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PR in Mufis amico Franequerano feceffu libellum, 

Batavis nunc typis defcriptum , ad Vos defero Vobisque 
dedico, VIRI GENEROSISSIMI , qui venientem ad Bata- 
vos familiaritate-quadam dignati mox exquifita me benignitate 
certatim uterque cumulaftis, ut amicum Hemfterhufii, cu- 
ius Vos hominis fapientifimi merita cognoviftis inter paucos; 
ut amatorem antiquitatis atque earum in primis literarum, in 
quibus Vos, Mufarum quoque cultores tutoresque Magni- 
fci, quos in paterna domo iuvenes ambo , duce Moyfe 
Solano , feciftis profe&tus, ne nune quidem poenitet. 
Reipublicae enim gerendae fenfiftis admoti, quid effet inge- 
nuas artes: ante fideliter perdidicife, ὅς, praeter cetera, Ros 
manae Graccarumque Rerumpublicarum {tatum , mores, vir- 
tutes, vitia, converfiones, earumque caufas ex fuis fonti- 
bus derivatas diligenter expendiffe,. Quique Vobiscum 
| rem- 
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rempublicam tractaverunt, fuas in utroque dötess” capax ἰΠ- 
genium, iudicandi vigorem, animum celfum & philofophum 
femper admirati, veftro difcere potuerunt illuftri exemplo , 
vim animi infitam a natura quantum fauftis fub penetrali- 
bus doćtrina promoveat. Frifios ego Nobiles, qui me 
puero claruerunt utrique Veftrum amici, GOSLINGAS > VEGE- 
LINIOS, quique funt hodiedum, non ob aliena fortunaeque 
bona, fed mirabar ob animorum magnitudinem, ob amorem 
in primis, quo fuere percufñ, Thucydidis, Xenophontis , 
Polybii, Plutarchi, a quibus leĉtis ubi viri prodierant in lu~ 
cem, primum experti quod ex umbra prodeuntibus evenire 
fcribit Plato, mox Hagae Comitum Vobis admirationi fuc- 
runt, in Procerum autem conciliis ac legationibus vera οἷο- 
quentia eminentifimi. 1η Batavis viros quidem Primarios, 
meritis & virtute praeftantes plurimos, infignes etiam ἠοϑτί- 
πὰ» quae tales decet, nonnullos noveram ; fed, fatebor 
enim ; Frifiorum iftorum hac in parte fimiles in Equeftri No~- 
bilitatis ordine hic non putabam me reperturum, qui Plato- 
nis fcripta legifent, qui divina quadam attoniti deleétatione 
Sophoclis Graecas Tragoedias admirarentur. Vos, VIROS 
ILLVSTRISSIMOS, cum tales laetus deprehenderim , quem 
primum publicarem libellum veterem Vobis , i liceret ie 
dicare conftitui; non ut tralaticio more & genus ὅς Proavos 
atque in Rempublicam merita, quae novimus omnes effe 
utriusque Veftrum permagna , ambitiofe non audientibus đe- 
narrarem; non ut Magnificos mihi pararem defenfores , qui- 
bus hoc genus literarum non indiget adeo, adverfus invi- 
diam , {10 fi quis modulo fe modefte metitur, tutiflimum ; 
fed primum ut literarum noftrarum per Europam (Europam 
hi veteres libelli pervagantur , ) cultoribus innotesceret, vi- 
PRG ros 
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yos ex prima nobilitate non in Anglia tantum homines litera» 
tos, fed & habere nos in Batavis etiam nunc ftudiorum no- 
trorum. exiftimatores ὃς iudices benigniffimos. Deinde 
hoc idcirco faciendum exiftimavi, ut utriusque Veftrum ad- 
mirator, qui multo rarior ad Vos, humanifimos Viros, quam 
debebam, falutator venio, meae tamen erga Vos obfervan- 
a publicum quoddam monumentum exhiberem; quod, ne 
quis Πιρετος ditum cenfeat, Vosmet ipfi fatebimini propter 
Poëtae Philofophi praeftantiam haud paulo diutius duratu- 
rum quotidianis iftis Voltairii, & Henriadis conditori Tragi- 
co longo intervallo proximorum , libellis ; quorum ,, ubi 
cum fermone Francico atque hac rerum fcena mores erunt 
mutati, poft aliquot feculorum volumina perexigua fupere- 
rit inter homines memoria. Sic enim fe res habet; dum 
fuus erit virtuti honos atque humanitati, femper etiam ubi- 
que terrarum vigebunt ifta Graecae Romanaeque fapientiae 
non nifi cum humano genere moritura monumenta ; 


„ Vivet Maeonides, Tenedos dum ftabit ὃς 146; 
„ Nulla Sophocléo veniet iactura cothurno. 


Nec Vos fane mirabimini, hac ipfa qua vivimus aetate cu- 
pidius quam ante Graecorum fcripta requiri, Gallica faltem 
vefte deformata; cum Graeca non nifi a perpaucis in ifta 
Graiarum olim Mufarum unica fede Parifina legantur, & Re- 
gix Bibliotheca, qua parte maxime cenferi debet, Graecis 
illa Latinisgue Codicibus immenfo fumptu ab usque Fran- 
cisco I. condu&tis dives , elegantiflimis quae nunc vigent inge- 
niis Gallicis negleéta , folis ferme tantum alienigenis, Magno 
Rege digna liberalitate , quotidie pateat utiliterque inferviat, 
Atque. 15 eft Euripides , qui, cum aliquando apud quem- 
dam 


EVRIPIDIS HIPPOLYTL wg 


dam fuae aetatis Poetam quereretur, quod eo triduo non ul- 
tra tres verfus maximo impenfo labore deducere potuiffet , 
atque is fe centum perfacile fcripfifie gloriaretur; », {54 πος, 
inquit, „intereft, quod tui in triduum tantummodo, mei 
„ vero in omne tempus fufiicient.” Sumebant ifthac ac- 
tate {uis fibi meritis quaefitam fuperbiam: fed ne tum qui- 
dem fortaffe nimis arroganter loquutus verus fuit vates Eu- 
ripides, cuius triginta verfuum millia, cunétante {tylo elu- 
cubrata, {fuperata feculorum barbarie, ad nos usque confer- 
yata fuperfunt, cum alterius iftius Tragici ne unicus quidem 
verfus perdurare potuerit Tanquam Tragicus ille tamen 
ad caftigatam Sophoclis maieftatem non aequiparandus, Ob 
facilem verfuum dulcedinem, ob eximia morum praecepta, 
plerorumque {ftudiis multo eft accommodatior; quem Vos, 
ILLVSTRISSIMI VIRI, pulcre noviftis , fuae civitatis, 
omnium quotquot fuere nobilifimae, mores ὃς vitia, iam 
tum vergentis in prolapfionem, fub perfonis Heroïcis cenfo- 
rem amabilem utiliter vituperaffe , atque ea dediffe permulta , 
quae viris Principibus, quamcunque gererent rempublicam, 
etiam nunc formandis effent faluberrima. Cum Pericle vi- 
delicet alumnus ille Nofter Anaxagorae, Socratis amicus ,ẹ 
utriquę paene par, totus fortaffe feverioribus Philo{o- 
phiae ftudiis vacaffet; fed, cum praeceptor Anaxagoras ab 
Attico quodam nebulone impietatis accufatus Periclis aućto- 
ritate vix evafiffet periculum, hoc exemplo territus in blan- 
da Mufarum caftra feceffit, ων Tragoediis dedit Philofo- 
phus feribendis, quas tanti fecit Socrates, ut infrequens 
alias fpećtator, quando voli repracfentarentur Euripidis, 
intereffe theatro non dedignaretur., Vobis ,, qui capitalia 
miramini Atlienienfum ingenia, quorum virtutes exprefiftis 
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imitando, tanti viri Tragoediam offero prae ceteris exce 
lentem, ὃς retraćtatam ab ipfo Poëta, & mea quadam cura 
vülgatis editionibus meliorem. Graeci quidem dramatis 
quasdam imagines atque elegantias artifice manu dispenfatas 
nitidifimus Ioannes Racinius in fuam Phaedram transfumfit A 
mafculam ille tamen iuvenis Amazonii vim more fuae gèntis 
frigidis Πέϊας cuiusdam Ariciae amoribus prorfūs debilitavit. 
Vos Tragocdiam veterem ὃς naturae fuae obfecundantem 
Hippolytum excipietis , fat fcio, benigno vultu, quaque me 
foletis humanitate; atque olim vobis leđtam a negotiis vacu 
veftrique cupide relegetis, hoc vobis nomine iucundiorent , 
quod meis adnotationibus inftrućta Doćtis hominibus prodit 
commendatior, δι iuvenibus Batavis inferviet erudiendis. 

Valete, GENEROSISSIMI COMITES » ὅς, quód {- 
citis, literis, ὅς hominibus. literatis, mihi denique diutiffi= 
me favete, 
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cultori perpetuos, 
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hoeniffarum exemplaribus plerisque diftractis, quum alia re- 

quireretur Euripidis Tragoedia, quae lectionibus Academicis 
cum harum literarum ftudiofis poffet adolefcentibus pertraćtari , 
huic inftituto nulla mihi videbatur accommodatior Hippolyto. 
Inter optimas Euripidis Tragoedias, quales funt Oreftes » Αἰςθ5- 
tis, lon, Andromache , iphigenia in Aulide, Troades, Bac- 
chae, mihi quidem eminere videtur Hippolytus , vitiorum illa 
tamen non immunis , fed a Poëta retractatum emendatumque 
drama, veris imaginibus illuftre, miferabili praefertim ifta Phae- 
drae primum in fcenam cum lectulo delatae » Cuius in Tragoediis 
antiquis ne in Sophocleis quidem usquam fimilis invenietur, 
quaeque vel fola naturae pićtoris ingenięm demonftrat ; illúd 
praeterea , quam vere iudicaverit Longinus (1), in duabus in 
primis mentis concitatae perturbationibus , furore atque amore, 
verfibus Tragicis apte exprimendis hunc Poëtam fuiffe felicifi. 
mum. 

Quandoquidem autem literarum amatores libros veteres legere 
ftudemus quam emendatifimos, hoc quoque nomine ceteris Eu- 
ripidis Tragoediis haec erat anteferenda : Hippolyti enim drama- 
te nullum exftat accuratius cum Codicibus antiquis collatum > 


quos Codices, tametfi faepe nos deftituant in locis iam dudum 


WE l ante, 
(1) Hees Ὕψως χγ, 6. 
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ante, quam feriberentur illi, depravatis,. ea: tamen. etiam faten- 
dum eft fubminiftrare, quibus nemo effet excogitandis. Erant 
pebes me-lećtiones ex duobus libris fcriptis pervetuftis 'enotatae. 
Ante hos undecim annos Hippolytus Oxoniae- prodiit ex. Parifinis 
Codd. emendatus a Samuele Musgravio , quam Editionem praeter 
Editoris Prae{tantifimi varias- lectiones & notas commendant ob- 
fervata quaedam Ieremiae Marklandi:. Editio nitidifima iis eft or- 
namentis infignis, ut doćtis fit Leétoribus dignifima,, nihil magis 
defiderantibus , quam fpećtatas optimorum Codicum lećtiones; ea 
autem eft Editoris politifimi humanitas ,. ut meas ille tamen in 
Hippolytum adnotationes plerasque iudicaturus fit iuvenibus fal- 
tem erudiendis idoneas. Atque utinam ea mihi vis effet dicen-- 
di, qua.Musgravio perfuaderem, fi tantum non habet otii Me- 
dicus > guo ceteras etiam. Euripidis- Tragoedias- Editioni ρατθῖ.. 
vel eadem ratione vel etiam explicatius traćtatas, Codicum fal- 
tem lećtiones, quas Parifiis collegit, ut cum publico communicet | 
ĮJnterim edito libello diligenter ufus, quas obtulit ex Codicibus 
in Hippolyto lećtiones, pro inftituti ratione faepius tantum indie 
catas, plerasque fumfi examinandas. 

Novas- non paucas duo mihi Codices fübminiftrarunt F!orenti- 
pus ὃς Parifinus: ex Florentino le&tiones a vulgatis diverfas olim 
excerplerat If. Vofius:-a fe defcriptas-ex libro Vofiano-mecum 
a hos annos quindecim communicavit vir Clarifimus-atque ab 
ΕΟ usque tempore , quo- collegae fuimus Franequerae, amicifi- 
mus Petrus;Burmannus Secundus; accuratitmam autem hac in 
parte iuvẹnis- fuiffe Burmanni diligentiam ex Bibliotheca publica 
belum Vofianum mihi comparanti conftititse Parilinum ex Re- 
gia Bibliotheca Codicem, qui praeter Ariftophanis Comoedias ,. 
ὃς Tragoedias Sophoclis, Hippolytum compleĉtitur Euripidis, 
accepit utendum Tiberius Hemíterhufus, dignumque iudicavit, 
cuius variantes etiam in Hippolyto lećtiones enotaret: ħas mihi 
venerandus fenex petenti facilis concefit. Easdem quidem lec- 
tiones-non paucas ex optimo , quem vocat , ὅς vetuktifimo Codi- 
ce dedit Musgravius; nonnullas tamen etiam diverfas & minime 
contemnendas-in Codice Parifino detexit Hemfterhufius. 

Praeterea varias: in hoc Dramate lectiones antiqui Scriptores 
mihi nonnunquam praebuere , verfus laudantes ex Hippolyto , 
quorum , ut in Phoeniflis feceram, paulo diligeñtius, quam vul- 
go 
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go fieri folet , hic quoque loca reperientur adnotata; aetatis op- 
timae Latinorum quoque Poëtarum ex Euripideis expreffa quae- 
dam, ὃς Senecae qui dicitur ex Hippolyti dramate non optimo 
permulta. Sed nemo plures ex Euripidis Hippolyto verfus ad- 
hibuit conditore dramatis Chrifti Patientis, qui vulgo haberi folet 
Gregorius Nazianzenus. 

Jllud ego drama quando faepius magna cum libertate vitupe- 
ravi tanguaąm indignum erudito Theologo, de illo quid fentiam 
hic in antecefum declarandum videtur. Infunt huic centoni 
verfus aliorum nonnulli, ex Lycophronis etiam Alexandra; fed 
maximam partem conflatum eft ex aliguot centenis Euripidis ver- 
fibus ,, quos de fex tragoediis defumfit, Hippolyto , Medea, 
Bacchabus , Rhefo , ( Rhefum legit Auctor inter Euripideas 
perpaucis eorum, quorum ad nos feripta pervenere, leđtam: } 
Troafin „atque Orefte. - Quisquis ilud drama Chriftianorum ex 
aliorum pannis confarcinàverit, materiam uberrimam, ab Huftri 
Hugone Grotio pro dignitate traétatam , contaminavit, Daniel 
Heinfius alicubi, C2) ,, Dicas, ait, virum fine exemplo mag- 
ο» Dum (Gregorium Nazianzi Epifcopum) in fetmone profo 
5» Tragicum, in tragoedia efe Comicum.” Ne de metro dicam 
centenis vicibus violato , tot infunt abfurda huic centoni, ut Na- 
zianzenus Gregorius mibi quidem indignifimus videatur contu- 
melia, qua monftrofi foetus pater huc usque fuit a ἀοδί5 hemi- 
nibus habitus. Legat mihi quis carmina praefertim Magni Theo- 
logi; nullum inter illa reperietur, quod ex aliorum verfibus con- 
flaverit , in uno. tantum eorum aliquoties (3) 
Ἴαμδον εἰπών zaio poy εξ Ευὐραπίδα. 

Multa quidem infunt- orationibus Gregorii, illis etiam, quibus 
in lulianum debacchatur, ob quae, praeter ceteros, eximie vi- 
deri poflit Theologi nomen commeritus; fed nihil his ceterisve 
ineffe opinor, quod ad illam cogitandi feribendique poflit infan- 
tiam aequiparari, quae nulli. minus aetati congruit, quam Impe- 
ratoris Juliani.. Sed quisquis fuerit inepti dramatis pater , Codi= 
cibus qui fuperfunt Euripidis antiquior egregias mihi faepe Ιεδ]ίο- 
nes in aliis praebuit Tragoediis, nonnullas etiam in Hippolyto 
non afpernandas. | 

Εχ 

(1) De Tragoediae Conftitut. “p. 134. 


(3) Operin Τ. I p. 200. n 
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Ex diverfis autem Codicum lećtionibus, quae mihi veteres vi- 
derentur ὅς legitimae , has in contextum recepi, faepe Musgravii 
hac im re feguutus iudicium, faepius meum; vulgata.prius lec- 
tione femper, ni fallor, in ora libri commemorata (4)... 

In Adnotationibus:fubieétis: Codicum lećtiones, Editionis etiam 
primae Florentinae, (vitiofis plerisque in alium locum reiećtis) 
five: bonas, {61 non omnino contemnendas, omnes exhibui; 
quae placerent velut Euripideae , aut meas aut aliorum coniećtu- 
ras adfirmavi; nonnunquam paillo plenius explicanda fumfi, quae 
viderentur- interpretis indigere ;sautiad aliorum quoque dramatum 
loca reĉtius intelligenda non inutilia futura. 

Scriptae. funt Adnotationes ante pleraeque, quam- Graecis ad- 
iungere Latina conftituifem. Eadem hic tandem valere vifa fuit 
ratios propter quam Phoeniflis adieceram Latina Grotii. Sen- 
tent ias Euripideas Latine tantum legere cupientibus prae vulgatis 
arbitrabar Latina Ratalleri placitura , quae mihi quoque ΠΟΙ vi- 
debantur dignifima. Nihil itaque moratus. Casparis Barthii (5) 
cenfur: am, tuos ipfius praeferen tis Ratalleri verfibus, motus ὅς 
meo quodam,: & Iani Broukhufii, fed praefertim iudicio Claris- 
fimorum huius aetatis Poëtarum , Adriani Royeni, &Petri:Bur- 
manni Secundi, quos hac‘ in re mihi lẹgeram arbitros, Georgii 
Ratalleri Hippoly tum repraefe ntavi qualem praebuit Απινετ- 
pieąfis Editio Plantini (anni ΕΙΟΙΘΕΧΧΧΙ, ) tres exhibens ,, Euris 
» pidis Tragoedias, Phoeniffas, Hippolytum, atque Androma- 
4 ΟἴΠΕΠ, de Graecis olim Latino carmine converfas, & tunc pri- 
„ mum editas, auctore Georgio Ratallero Ultrajećtinae provine 
s» Ciae Senatus i: edsn 

Paulo poft-quam libellus ifte prodiiffet, fexagenarius Senator 
in, ipfa : curia (πλ finem vitae fuit fortitus , qualem fibi 
fuisque optaffe fertur Auguftus. Natus ex nobili familia Frifiaca 

| Leo- 

(4) Quibus Vulg. adfcriptum legitur in margine libri, his ego le&tionibus 
novas. fubftitui : quibus Ο). vel Olim, iam relecerat , melioribus receptis, Müs- 
gravius ; σοπἰεέζητῖς, illic quoque memoratis ,: Forte praefixum ; quibusdam 
le&tionibus, de quibus dubites, 4). (aliorum Codd. lećtio ) -praefixum. V. L. 
five Var. Le. variam lectionem ipfius Euripidis demonftrat, quae prioris fue- 
rit vel alterius Editionis Hi ppolyti. ν irki autem. hîc ni ien legitur adiec- 


tus, quibus in Ed. Barnefi aljisque ; atque hoc in commodum Letoris ab aliis 
ctiam ut fiat Ῥοξπιαταπι veterum Editoribus pervelim. 


(1) Λὰ Stati Τηςῦ. 11» Υ, 113. 
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Leovardiae Georgius Ratallerus, ingenium felix-cum alibi quo; 
que terrarum ufu hominum literatorum excoluifet » ante Sophoclis 
Tragoedias Latino carmine convertit „QU an annum aetatis explevis- 
fet vicefimum. Jftius' aevi viris quoq ue Princ pibus acce ptifimus 
idcirco , magna cum laude publicis muneri JUS fuit funé as In Se- 
jatu Regio Belgarum Mechliniae Confiliarius » & libellorum fup- 
plicum Magifter 9 cum ex Dania legatus redi iffet, factùs Πιρι65- 
mae apud Trajectinos curiae Praefes, hoc nomine honoratifi- 
mum locum invenit in Amplifimi Caspari Burmanni Traje&to E- 
elea k raječtini Senatoris munus vir e; gregius cum magna lau- 
de integritatis adminiftravit, fic literarum ftudiis ad vitae finem 
deditus, ut, quidqaid a negotiis ipfi Γη ές tis iftis temporibus 
otii fup ppeteret , id hiftoriarum fe feribat (6) leétione libenter 
Em ere, quarum quum animus effet meditatione laffatus, li- 
teris amoenioribus recreari atque in, Mufarum fe gremio conquie- 
fcere. Huius Georgii Ratalleri ea fuit verecunda modeftia , Mo- 
rum facilitas amabilis k adiro non vulg garis, ut minime mirari 
laudes debeamus, in ordinis So virum, Latinis Graecis- 
que literis expolitum , congeftas ab iftius aeta tis viris Clarifimis, 

Iano Doufa , Adriano ? Mylio , aene Chriftiane , Gulielmo 
Cantero , Gerardo Falkenburgio , fimilibusque. Eo haec a me 
dicuntur , ut ne quis feveram in verfus Ratalleri, ingenii exercen- 
di caia feriptos, cenfuram exerceat, aut Graecis Latina non- 
nunguam minus convenire criminetur. Quamvis enim in cente- 
nis, etiam Obfcurioribus ifthac faltem aeta te, numeris ille Latinis 
feliciter expreflerit Graeci Tragici fententiam, vitils tamen ex- 
emplaris Aldini, poftea demum correćtis, fieri vix aliter poterat 
quin faepe deceptus laberetur. Ifta πι nc s ımbitiofe perfequi mi- 

hi quidem au diligentia videbatur. Si q tis autem aliquando 
in his fe corrigendis exercere voluerit it, 15 velim gratus meminerit 
meritorum, Clarif mi Señatoris, ὅς quam Jonge remöti fint huius 


aetatis mores ab iftorum tempor rüm ration ; quibus Senatus Tra- 
icctini Praefes Graecas gi uripidis Troed carmine Latiřro 
pofteris interpretabatur, & Praefes Parifini Senatus Nicolaus Su- 


dorius fublimem Pias i E TEA 


m numeris exprefit Hora- 
tianis; quem opus nemini te 


entatum feliecifime perfeciffe vere iu- 
di- 


acfixa. 


(6) In Epiftola.Tragoėdiis Euripidis pr 
; κ. 


A 
Ὁ 
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dicabat Scaevola Sammarthanus. Dum fuus literis conftabit ho- 
nos, pofteritatis, laude crefcentes ὅς N. Sudorius ὃς G. Ratalle- 
rus propter ifta quoque merita vivent, atque a literatis homini« 
bus celebrabuntur; dum homines obfcuri, quos habuere colle- 
gas ἃς irrifores malignos, fuis tenebris iacent involuti. Sed no- 
minibus mutatis quae femper eadem in hoc rerum humanarum 
theatro luditur fabula ne me nimium abducat ab inftituto, quae 
dicere coeperam potius perfequar, 

In Diatribe, quae cum Hippolyto fimul prodiit, potiffimum 
Turipidis ex perditis Tragoediis reliquiae nova quadam ratione 
pèrtractantur, Euripidis faltem Editori profuturae. Doctifimis 
etiam viris incognita Poëmatum perditorum fragmenta quaedam 
ex libris MSS. protuli; ὅς, praeter cetera, hic non indicanda, 
Philofophiam Euripidis attigi, atque hac in parte detexi quaedam 
nondum, opinor, in fua luce collocata. Hine etiam intelligere 
poterunt harum literarum ftudiofi, unius Euripidis amifforum dra- 
matum fi tam multa reperiuntur faepenumero vitiata fragmen- 
ta, quantum in hoc quoque genere literarum adhuc fuperfit per- 
agendum; quod cum ex P., Leopardo, Scaligero, Cafaubono, 
aliisque iam disci potuerat, ab eo ferme tempore plenius fuit a- 
nimadverfum , quo ingenii quisque fui lumen admirabile in Απέϊο- 
res Graecos intulerunt Richardus Bentlejus, Tiberius Hemlter- 
hufius, Ieremias Marklandus, loannes Taylorus, fimilesque. 

Ad hanc feribendam Diatriben, ad Euripidis etiam Hippolytum 
confideratius expendendum pertraćtandumque , fuas in Euripidis 
Supplices Notas evulgari paffus, exemplo fuo me potiflimum ex- 
citavit Ieremias Marklandus, fpecimen illud, inter Anglos ,-huma- 
nitatis, modeftiae , atque eruditionis illuftre, quod utinam imita- 
rentur omnes qui hanc artem traótant Muficam! Accuratifimae 
diligentiae viri notis inftrućta utraque Euripidis Iphigenia nobiscum 
ut quamprimum communicetur publicata, omnes mecum defide- 
rabunt Euripidis amatores, qui hoc temporis articulo funt ὃς ali- 
bi terrarum ὅς in Anglia plures eruditifimi, in Batavis atque inter 
Frifios etiam meos nonnulli : evenitque adeo haec Euripidi felici- 
tas, ut iplus Tragoediae his aliguot annis proximis maiorem lu- 
cem acceperint, quam duobus integris feculis poft literas renatas. 
Victorii, Mureti, ceterorumque-diligentia ferme tantum fubftitit 
in fimilibus quibusdam locis comparandis : unus ifthac aetate 
Bar- 
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Bartholomaeus Barbadorus, vir Graece do&tifimus, Euripidem 
eum manu a Codicibus collatum, quod feribit Petrus Vic- 
torius (7), “infinitis locis emendaverat:” Sed huius etiam la- 
bore nunquam publicato caremus; nuperque. adeo five ex Codi- 

cibus vetuftis feu coniecturis ingeniofis centenos nobis huius Tra. 
gici verfüs integrarunt, praeter ceteros, Marklandus, Musgra- 
vius, huius Amicus elegantifimus , loannes nofter Pierfonus , 
ὃς Beniaminus Heathius. His ego viris egregiis ceterisque harum 
rerum ftudiofis, qui nullius iudicandi libertatem hoc in genere li- 
terarum: vitupero,. nec meam PAGO difplicituram. 

Juando vero B. Heathii viri Clarifimi me ntionem fect, lubet 
lioc loco quaedam. interiicere , quae videri forte poterunt hine 
aliena, neque funt tamen. In Hi iippolyto verfus fpurios perpau- 
cos tantum videor mihi detexiffe; multo plures-in Phoeniflis , ob» 
eam rationem quam attigi in Praefatione € 9. In Euripidis {ο1|1» 
cet Phoeniffis , de mille feptingentis & quinquaginta verfibus, 
quatuor & viginti reieci, tanquam indig gnos fedẹ quam occupant , . 
aut a mala manu conditos atque adulterinos. ἂτεϊα! t quod Ε faci«> 
le praevideram futurum. Aliunde tamen orituru A putaveram, 
qui verfuum iftorum patronum fe profiteretur. Sed inprovifus 
venit ex Anglia plerisque defenfor, quem Euripidi n mihique adeo 


S adeo 


gratulor „ Beniamin. Heathius ] Notis { five Leĉtionibus in tres 
Tragicos editis de harum literarum ftudiofis hominibus & de Mu- 
fa Tragica faepius egregie me ritus ; in cuius Praeftantis viri doc- 
trina non fane vulgari, fi vel ab'ae quis i iudicibus, hac in re ta 


ji 
tilla, caufa cecidiffe iudicabor r, vićtus facile folatium inveniam, 
Plura- dicerem in laudem Heathii ta. nifi in alio quodam verbis 

nando modum vir humaniffimus excefiffe ets eredo equider iiin 
hac praefatione fuum de conie &uris il lius q Juibusdam iudicium 
mitigaret. Fieri potuiffe , ut hice illic verfus reperet in alienam 


11 
w it 
nec verfus per tot fecul 


fedem nusquam negat Heathius ; | q lećtos 
velut confecratos veneratur: ipfemet enim multo ρ]1το5 ex uno 
Helenae dramate cenfuit οἷο iendos, quam pex omnibus Eauripi- 
1εἰ5 1η reiecerim ; atque in eam rem utitur rgumento, quod ve- 
reor ut doċĉtis- fit hominibus adpr Ῥατιγηβ' » Cogitantibus, hoc 


{[16ρ6 
Mana ENa τ i 
ar. Leétión. L. xr cixir 


) 
).Ρ. eh quacum conferri poterunt Euripidis Sup plicibus (αρίεθης Mark» 
lāndi Explicationes veterum aliquot auctorum P. 261. 
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faepe vitio peccaffe. Tragicum , ut Chorum faceret alienifima 
cantantem 3: fabula quam condebat, idque Ariftoteli iam nota- 
tum, aliisque Criticis tam veteribus agnitum quam recentioribus. 
14 vero mirabar, de viginti quatuor “verfibus, quos pro fpuriis 
habebam in Phoenifiis, tertiam apation cur vir Clarifimus intac- 
tam dimiferit: libenter cognoveri , habueritne iftos οὐζο verfus 
mecum pro adulterinis; an in his mihi gratiam facere voluerit; 
nam ex eodem potuerant armamentario defendi tanquam Euripi- 
dei. Sed qui meas vulgatarum in Euripideis lećtionum correćtio= 
ńñes plurimas Heathio probatas laetor quam qui maxime, quique 
verba Terenñtiani Mauri mea non illibenter facio , 


» Corrigenda fi qua fane vifa vobis hinc erunt, 
s ; Non ero ftulte repugnans, aut amans prave mea 3 
»» Quin ftatim culpanda delens praebeam rectis locum 5 


Heathii in verfus fpurios animadverñones in Diatribe libenter ex- 
pendillem, fi hac in parte mea me fperaflem ipfi adprobaturum. 
Verum in multis adeo difädemus, ut fpes ifta videatūr in ilud 
usque -tempus irrita futura, quo aut ile fuam in his fententiam 
mutaverit, aut mihi faltem fecerit magis probabilem. Interea {fua 
cuique manebit opinio , fuum cuique aurium iudicium , fuus At- 
ticarum elegantiarum suftus, adeo diverfus, ut minidg fit mi- 
randum, huic Atticos atque Euripideos verfus videri, `qui mihi 
hoc ingenio capitali videantur atque iftius aevi locique Poëtis 
minime digni. Cur id adeo cenfeam haec eft ratio. Multa, 
tanquam corrector, primus omnium Heathius Euripidi contri- 
buit, quae, fi legerentur in libris noftris vulgata , mihi tanquam 
adulterina quantocius inde. viderentur deturbanda; a aliis, Attico 
fermoni congruis, in eorum loco collocatis. Quod fi forte ver- 
ba tantum data fibi queratur Heathius , ipfius quasdam in Buripi- 
de lećtiones proponam, quas ubi, prolatis in medium exemplis , 
legitimas Àtticaeque fcenae monítraverit accommodas , fuper ver- 
fibus aliquot in Phoeniflis iterum ibimus in confilium , deque rebus 
illuc fp ο atibus per literas amice poterimus confabulari. Huius 
ilta res loci nec mihi, neque, ut equidem arbitror, Heathio vi- 
A atr fatius piu At de Hippo! yti dramate quaedam dispu- 
{116 magis in rem praefentem acco ommodata. 


In Codice F Tie ficut Bacchabus Euripidis nomen prae- 
figi- 
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feitur Penthei, nebs, Hippolytus inferibitur φαίδρᾳ, Senecae 
Hippolytus, Lipfio monente , Phaedra dicitur in Codice fcripto; 
atque illinc verfum profert Prifcianus velut in Senecae fibi Phae- 
dra lectum. Ex hoc Euripidis dramate multa fuis in commenta- 
riis ad Homerum adhibens Euftathius, frequenter illa legi tefta- 
tus in Hippolyto, binis tamen in locis (ο) laudat £uripidem in 
Phaedra, quaeque illinc profert in Hippolyto reperiuntur. Alibi 
quoque Phaedrae Euripidis diéta, Ποαι faepius dramatum ἱπτοτίο: 
cutores veteribus commemorantur; quibus locis indu&ti Poëtas & 
Tragoediarum nomina nobis. comminifcuntur viri do&ti. Verfus 
aliquot velut ex Euripidis Phaedra leguntur in Florilegio Stobaei, 
quos effe Sophocleos tum ex Εἰεδτα fuperftite , tum ex Cle- 
mente conftat Alexandrino. Ne loca quidem Ariftophanis (το) 
alicui facile perfuaferint , Phaedrae huic primitus inditum Tragoe- 
diae nomen. Potuit quidem commode hoc idem argumentum 
ab Euripide quoque fub nomine Phaedrae tractari; quod fecit 
certe Sophocles, ὅς Gallorum Tragicus Ioannes Racinius. Ῥο: 
tuit etiam, quandoquidem certo conftat duplicem exftitiffe Euri- 
pidei dramatis Editionem, priori nomen Phaedrae, pofteriori, 
multum ab illa mutátae, nomen Hippolyti fuiffe inditum; quo: 
modo correćtis Dramatum fuorum Editionibus Comicos diverfüm 
a priori nomen interdum dediffe Ifaäcus Cafaubonus docuit (1 i): 
Sed quos novimus Veterum utraque huius dramatis ufos Editió- 
ne, priorem aeque ac alteram fimpliciter Hippolytum nominant. 
In Stobaei Florilegio nusquam nifi Hippolyti fit mentio, ubi ver- 
fus proferuntur ex Editione dramatis perdita (τα). 

Vnus veteram Hippolytum Euripidis priorem Íaudavit nomine 
Ἱσπολύτε καλυσ]εμϑύε Pollux (13), probabiliter etiam ditum ‘ia- 
réavro æesTepo® ut editio, quae fupereft , emendata di&a fuit 


Iz” 


[2] 


{9) Euftathius ia Homeri Iliada z, p: 489, ψ3. in Iliada H, p- 168. ιο. 

(το) In Ranis v. 107g. Thesmophoriazufis v. f4 

(11) Animadv. in Athenaeum 1,. 111, c. ΧΧΥΤΙΙ, PAIT. 

G2) Edit. Gesneri- Ρ. 63, ν. 30. φ.τ40, 18. Ίος 44. 111, Se T- 
385, 20. 388, 17. 432, 20. 434, 22. 472, 38. 562, ş2. In Leidenfis Biblioth. 
Florilegio MS. loco ex Euripidis Hippolyto Tubiicuntur ita: F αὐτῶ Φαίδρα, 
Ἔρως P ἄνδρῳς δις. omiffus ibi locus foit intermedius Sophoclis, quem pracbet 
Editio Gesneri p. 388, quemque melior Codex Triacavello fubminihtravit. 

(13) Onomaft. L. ιχ, egm, χο, 

ἃ 8 
τ; 
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ardan O rE more Grammaticorum , qui fic:diverfas eius: 
ni Dramat is diftinguere folebant Editiones. Vec noftris in ex- 
emplaribus infcı ibitu o4 Tami, λυτίθ» qepanpi O .-Hefychio (14) 
laudatur κ ὅς Prifciano (15). Τὸν βγη Ἱπσπύλυτεν 110316 dic- 

um, uta: priori-diftingueretur, ὅς Σ]εφανί ‘av, teftatur Aućtor 
veteris adrotationis (16) Dramatis argumento, fubieétae. Loco 
Pollucis- primús ufus Gúliehnüs Canterus (17) duos fufpicabatur 
Eúripidi fcriptos Hippolytos, »» ut fcripfit Sophocles Oedipos 
3 duos, ac totidem Ajaces.” : Sed vere monuit Richardus Bent- 
lejus ( 18), pi jorem Hinta lytum- & pofteriorem ΠΟΠ. omnino 
diverfas fuiffe fabulas; Hir ypolytum autem, quem legimus, Σ]ε- 
φανίων, NON NOVUM drama, „, fed correctum duntaxat-atque-in- 
»ν terpolatum , ὁράμα διεσκοζασιϑῥον. eam in rem Cafaubonum ci- 
tat quo dicebam loco egregia notantem, quibuscum varia pos- 
fent Athenaei i loca cor niter ri (19), Sunt autem δρόμαΐοι Pi 
ἀσμῆμα, ὑπ correćtas fabulas dixit Qy anus ( (20) ; retraćtas 
tas ὃς expolitas Gellius ICi ---- Superftites ex Hippolyto prio- 
re verfus, qui non reperiuntur in hw: apat fuis plerosque locis'in- 
dicavi, quib bus probabiliter viderentur primum a Poëta collocati. 
Sed funt inter fragmenta prioris Editionis, omiffa Barnefio , quae 
mihi pane perfüaferint tótam dramatis oeconomiam in Editione 
fuiffe fecunda uiraa in prima colloquutam cum Hippolyto 
Phaedram ;' nec per interpretem , fed ipfam amorem verbis ob- 
feurioribus ‘indicaffe privigno novercam, non ab oraculo rever- 
fum Thefea, fed ab inferis reducem in feenam prodiiffe ; atque 
adeo in Hippol yto priii eamdem nonnunquam rerum fuiffe dis- 

pofitionem, qualis multo deterior obtinet in Hippolyto Senecae; 
cni fufpicor 1 lectam Hippolytum:Euripidis- priorem. Nec tamen 

im- 

(14) In voce ᾿Ανασειρῴξων. 

C EUe Pu dehi ph arrés. 

(τό)᾽ Ἔςι à To Ἱππόλυ τΘ» Αεύτερθ», G ΣἼεφανί æg alre yopevo pE" inpaivereg 
ὃ ὃς ερ» γεγρφμμθμθ τὸ Ὁ ο ἐπρεπὲς κα] κκτηγοβάας ἄξιον ον τώτῳ διώρθωται τῷ 
ὃρφματι. κ 

(17) Novar. Leétion. Ta VIESI X. 

(18) In Epiftola ad 1ο. Millium ( Malelae e Chi conico fubiesta J Ρ. 31» 32. 
d aea Bn VÉ PZY PICON phg SOE NEPIA. Ε: AMAP En ES ΧΙΥ͂ 
i (20) Intita Orators 1,:χ, ς, 1, Ρ. 507. 

{21) NOCE TANC ει; 1πγοι ΠῚ ΣΡ 21η 
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impediunt ifta, quominus centeni Verfus aut prorfus iidem in-u- 
traque fuerint Editione, aut in altera , tantum hic illic voce mu- 
tata, leviter interpolati» videnturque Euripidis ftudiofi ex Hip- 
polyto priore diverfas quásdam lećtiones in Editionis correćtae 
marginibus adnotaffe; ut hinc in Codicibus fcribendi nata fit di- 
verfitas quae librariis imputari non poft. In his etiam-utrius- 
que Editionis eruendis monftrandisque lećtionibus nonnihil ad- 
hibui diligentiae. 

Prior Hippol ytus viris Doćtifimis , quin -pfi Bentlejo loco in- 
dicato , inferiptus fuiffe videtur a Grammàticis Ίσε” όλυτος Καλυτο]{- 
A, ». quod'in extrema fabula fic loquatur Hippolytus mo- 


ο. ūbundus Cv. 1458) 
3 Κρύψον δὲ μα τεόσωπον y ὡς τάχ(οο« METAUS. 


„ Alteri Σ]εφωνηφόρε nomen inditum , propter haec verba Hip- 
ο» POlyti non longe a ρηπεοϊρίο GY. 73); 


δὶ τόνδε σσλεκ]ον σέφανον ΣΤ axy 1β2έτ8 


5» 
΄ 
Aapoy ὦ δέσασοινα y xor piragi Qepa. 
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Quantumvis autem Bentlejus, cui hac in pårte praeiverat Gul. 

Canterus, fibi per/vafifimum effe feribat, priorem Hippolytum 
eam ob caufam Καλυπ)όμϑνον effe infcriptum; mihi tamen , pace 
viri his in literis Maximi, neque ea tatio fatisfacit, negue etiam 
caufa adparet, ob quam τὸν æesreooy Tær lAUTo akino cenferemus 
awp fuiffe raa Avalówos. -Nam nihit primum ineft ifti vers 
fui (1458), cur illinc petitum nomen.: inderent dramati; quum 
morem defignet uftatifimum , Tragicis faepe commemoratum , 

quo cadavera tegebantur vefte iniesta, facies praefertim def ormata 
velabatur. Deinde  ἰη “ΕΣ aque E it’ Hip ppol yti; quod ftatuifie 
videtur Bentlejus , ifti fuerint verfus reperti , quae tandem erat 
caufa, cur ob iftos verfus diverfis 'ùtraquè Editio ποπηπίρης in- 
figniretur 9 Ta ndem nusquam apud Stobacum , nusquam Alibi 
mentio fit Ἱππολύτα xarvælouws , nifi in. unico loco: Pollucis, 
qui, verba quaedam a Tanh ex Editione prio! ij cuius laudem 
Editio pae ὅς eméndata', Attici isque 11 ap us ‘probäta , 
prorfus ob feurallet , propterea ; mea qui idem- fententia; /dixe- 
tit Ἱπσπόλυτον καλυσήόιδρον. De Menandro Comico Quinétilia- 
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nus, C22) „omnibus, inquit, eiusdem operis auctoribus αρα 
lit nomen, & fulgore quodam fuae claritatis tenebras obdu- 
ο Xit :” Graece diceretur πάνΐῳς ἀπέκρυψε» Vel ἐκάλυψε" quorum 
hoc rarius, illud frequenter in iftum fenfum teritur. Ala quae- 
dam eiusdem Quinćétiliani (23) hic adfcribam, valde adpofita: 
Ὁ Correĉtas (Aefchyli) fabulas in certamen deferre pofterioribus 
- Poëtis Athenienfes permifere, funtque eo modo multi coro- 
n nat.”  Retractatum Hippolytum cum in certamen detuliffet 
(Olymp. LXXXVII, anno 4,) fuperatis ἱορποπῖα ὅς Ione, victor 
renunciatus fuit Euripides & coronatus: hoc vetus adnotatio te- 
ftatur Hippolyto praefixa (24). Haec fi non fola, praecipua 
certe fuiffe ratio videtur, propter quam pofterior Hippolytus a 
Grammaticis σ]εφανίας inferiberetur ὃς Σσ]εφανηφέρίθ». & huius qui- 
dem adpellationis quae mihi , eadem ratio fuiffe videtur Bru- 
moeo (ας). Nec prodit in {cenam Hippolytus coronatus. (v.73), 
fed manu geftans ex floribus contextam coronam, quam impo- 
neret Dianae fimulacro, quod egregie Musgravius animadvertit. 
Dici tamen etiam potuit ob pudicitiam admirabilem ipfe Hippo- 
lytus, ut corona dignus , [ο .αὉ Atticis fuiife iudicibus corona- 
tus; απο fortaffe refpiciens Apollonius Philoftrati (26) de Ti- 
mafione, Ψηφισώμεθα » tOn, eseDarðd oy (seansa) αὐτὸν eri σω" 
Φροσύνῃ κα) TEI Ἱσππολύτε 5 Θησεως" ὁ αϑρ yap ἐᾷ TD ᾿Αφροδύτίων υδρα- 
σε. Veneri contra quotidie facra, faciens Timafion, cetera pudi- 
cus inftar Hippolyti, fruftra quoque fuerat a noverca follicitatus. 
Timafionis, novercae quoque calumniis petiti, hiftoriam attigit, 
fimilesque collegit Muretus (27), quibus plures adiúngi poflent. 
De Phaedra, Hippolyto, Thefeo quae 1 ragicis pleraque tra- 
dūntur, illa, veteris hiftoriae fide nixa, narrata Diodoro Sicu- 
lo (28), caufae nihil effe cur in dubium vocentur iudicat Plut- 
archus (29), ubi τὰς «ξὶ ταύτέω » aitis ( Phaedram) αὶ τὸν diey 
αυτ 
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(12) [ΙπίΗι. Orati Σ, C. τν Ρ. 899. 

(123 .γεδῥ4«.5».597, 

(24) ᾿Ἐδιδάέχθη ἐπὶ ᾿Αμείνονφ᾽- δἐρχοντίϑ»; ᾿Ὀλυμπιάδι πὸ, Erd τετάβτῳ, πρῶτ» Ἐῶ 
Φιπίδης, δεύτερ- ᾿Ιοφῶν, rert Ἴων. 

(25) Braumoy dans: fon T heatrė des Grecs Τ.1Ι..Ρ. 198. 

έ16) Πε Vitar Apollon.. Ἔγαπ., Ι,. ΥΙ, ς, 11, Pe 232, 
1o Vac Cetona iar Ε.Π 

) Biblioth. Hiftorl9 L. ιν, CBX. 
ọ) In Thefeo p; 130R. 


IN ἘΥΠΙΤΡ.ΠΒΒΡΟΞΠΥΤΥΜ᾽ ΧΧΙ 
αὐτῶ (Hippolytum Thefei) δυσυχίας» ἐπεὶ μηδὲν οἐντιπία]{ ρα T 
ἱσορ ακῶν τοῖς DER] NOI 9 STAT Eye Gerlev ὧς ὀκένοι πεποιήλεσ.ν ATAY- 
— Ad hiftoriam labefèctandam nomine forfan Hippolyti quis 
abutatur, atque Aufonii tpigrammate xx; quod quidem non il- 
libenter feciffet, qui nuper in nominibus antiquiffimis Orientali- 
bus fortunae, morum , rerumque geftarum hiftoriam infelicifimo 
conatu quaefivit. 

Ceterum fecundum Agathonis Aritophanéi monitum (30) hoe 
certe dramate, quo, praeter Phaedram, mosyúsns (31) pingitur 
Hippolytus, animi fui ingenio potuit Euripides -morem gerere. 
De dramatis excellentia rećte iudicat in univerfum Mıchaël Ar- 
noldus Räcinius, ubi Graecum drama comparat ad patris {11 
Phaedram (32), atque inter utrumque iudex fedet faepius ae- 


quiflimus. In hac autem Tragoedia, qua G22) 
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ΛΝ. Ων / Iha t / 
Φαίϑρζεν μὴν κ|είνεν πυρίεις miO 1Ιππολυτοιθ, 
e fa Y ς Ν t, Ε PN 7 A 
Ισπόλυτον ὃ ayyy πεφνε σαοθβοσυγη 


„ pudicum Perdidit Hippolytum ΠΟΠ felix cura pudoris;” multa 
tamen fuavifimus morum magilter cives fuos utilifima monuit, 
pofuitque in Hippolyto, luculentum exemplum admirandae pu- 
dicitiae ; in Phaedra, amoris infuperabilis ὅς fceleratae calum- 
niae; in Thefeo, turpifimae credulitatis. Hoe itaque argumen- 
το fuos Athenienfes docuit Euripides, rem ne nunc quidem cogni- 
tu inutilem , | 
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(30) In Thesmophor. v. 1576. 

(31) Vid. R. Bentlej. in Ciceron. Tufcul. rv. c. xI. p. τό. 

(32) Dans les Memoires de Litterature de Acad. Royale des Infer, T. vri 
p. 309--314 


(33) Secundum epigramma in Antholog: Gr. L.'1, c» LXXVi11, 2. Latina 
fant Aufonii Eidyll. xv, v, 2ş. ” Graeca quae leguntur uitima ex Euripidis He- 


Jena v. 1613. 
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H-A- P P OL a, V M 
LVD. CASP. VALCKENARIO 


TE ERNEA V ASOR ARAA PARV MS 


Å ccipe Cecropiae monumenta perennia fcenae , 
Ingenuo Mufas quisquis amore colis. 
His fera Thefidae, tragico cantata cothurno, 
Fata, novercali crimine ftructa, leges. 
Suetus ut innuptae ftudia. exercere Dianae, 


Et juga venantes ferre per. alta pedes, 


Nec minor Hippolytus Cephalo, Cinyraque creatò , 
Saltibus hirfutas exagitare feras ; 

Quem malus ille Puer nullo percufferat arcu, 
Furta {fed ad Veneris cui rude ρεόζης erat; 

Caftus ut infandos horrens Minoïdos aeftus 


Abnucrit patrios contemerare toros. 


(xxm) 
Gnofias ut rigidae furiis àgitata repulfae 
Privigno fuerit dira noverca fuo. 
Pittheam, Aegidae jufu, Troezena fugatus 
Filius a pavidis ut traħerėtur equis. 
Phaedra fed incefti {Ὀε]ετὶς turbata pudore 
Fortiter.ut laqueo eft aufa piare nefas. 
Vtque (“οτοπἰάος, Diétynnae munere, vitam 


Jufus Amazonio reftituiffe viro. 


Divaque Aricino dederit latitare τεςεπα, 
Hippolytum ὅς Virbî nomine rite coli. 

Nempe Deis ut càfta placent, fic turpia claudo 
Deferuit numquam ctimina poéna pede. 

I nunc, in facros convicia funde poëtas, 
Qui Clarios fingis foeda docere viros., 

Biblidos, ὅς Canaces, ut Phaedrae, probra leguntur 
Acternis vatum dedecorata notis. 


Cafta fonant Tragici; Tragicis innixa cothurnis 


Melpomene tribuit praemia jufta piis : 


Quaque facit greus, {celeratis flagra-minatur-, 
Quum longo pallae fyrmate- verrit humum, 
Haec probat Argolicis Euripidis-aćta theatris , 


Et Senecae Latiis fabula plaufa choris. 
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(xxiv) 


Exfere Aricinae latebris, qufs conderis, umbrae, 


Hippolyte, innocuum , jam recidive, caput. 

Yhefea poeniteat jam credulitatis iniquae , 
Tuque novercales define, Phaedra, dolos. 

Namque Machaoniis ut vitam Epidauria fuccis 
Reddidit ars juveni, Dite dolente, pio; 

Sic laceros artus divulfaque membra reponit 
Nunc VALCKENARI dextra perita mei. 

Spifagqué cum Grajam turparent menda Camenam , 
Quae dedit indoćtae crebra litura manus; 

Plaga vel, annorum quam tabidus intulit i&tus , 
Vicere grandifonum conmacularet epos; 

Hanc faniem Criticae follers Podalirius artis 
Eluit, ὅς medica vulnera curat ope : 

1η fua quem, pedibus fed non penetranda profanis , 
Admifit totum templa Pelasga Venus; 

Et, mirata novos fibi quos incendit; odores, 
Deperit ingenii nobilioris opus. 

Et fovet has gremio chartas, quibus ofcula figit , 
Qualia dat magnis, nec nifi rara, viris. 

Atque inter doctas fufpendit in aede tabellas , 
Quas adyti aeterno collocat ipfa tholo. 


PETRVS BVRMANNVS 
SECVNDYVS. 


A D 


(παν) 


ΑΡ 


EVRIP IDEN; 


ΟΥΜ 
L ECY ATEC REEN EARTE S 
H uB PLO δ. ΤΕΕ M 


FABVLAM EDERET. 


[67 ude, Melpomenae vates- Sophiaeque Pelasgae, 
Praemia cui Livor faepe negavit iners: 

Tempus iö venit , verfis ad profpera fatis, 
Debita quo meritis dona rependat Honos. 

Ingenio plaudit, regali carmine captus , 
Datque animi LODOIX pignora certa pii: 

Ingenio LODOIX , Criticaque infignis ab- arte : 
Α8αεο LODOIX. nobilis eloquio. 

Vt, doétas adhibere manus: ad vulnera: promtus, 
Hippolytum. volait muneris effe. fui! 

Vt canit, ὅς populis paflim correcta remotis 
Carmina conmendat Fama, maligna prius! 

Fallor, an ὅς manes veniens vaga Diva fub- imos 
Artificis magni nobile jactat . opus κ 

Fallor? an, adfimilis vana fpe lufus honoris, 
Obliqua Sophocles tangitur invidia? 


T SCHRADER. 
aiie VIRO 


yrro CLARISSIMO. 
L CAVALO κ ANA πῇ οἱ 


EVRIPIDEVM HIPPOLYTVM 


EDENTL 


tmr 


IES {fuus Hippolytus , iam. pulchros integer artus, 
Geftit ad: artifices: oscula- ferre manus. 

Hic neque delufi patris inconfulta premebant 
Vota, nec aequorei monftra ftupenda Dei. 

Sed fera Barbaries; fed inulto dente Vetufítas, 
Rurfus inhumana disjicere aufa manu. 

Salve, cafte puer! vere nunc Virbius audis : 
Dexter Aricinos qur tuëare lacus. 

At tu (facuńdo cui pendet ab ore iuventus, 
Aufpice te, Clariis rite dicanda facris, 
Syrma cothurnato cui tandem- Euripide dignum, 
Inmune adfperfa labe nitensque, fluit) 
Sifte, rei, ΓΟΡΟΙ͂Χ, Παιοτ indefefe Pelasgae, 


Pallados a Batavo limine  fifte fugam. 


(χχγτι) 


Et fiftes. dubitare nefas. en! augur Apollo 


Omina ter cithara faufta fonante dedit. 
Alta quis ingenii miretur acumina ? Sedem 
Graja tui legit pećtoris arce Venus. 
Jam ftupet e bifido reduces Helicone Sorores 
Miftus Hyanteo neétare Rhenus aquam. 
lam defiderium Tiber? mitescit ademti 5 
Vrna perennanti cui ftet ami&ta croco! 
Antra tribunitiis Pimplea furoribus alter 
Turbet; odoriferum concutiatque nemus. 
Diraque Caftalidum cultis aconita viretis 
Conferat; & caftas felle veneņet aquas, 
Litigiisque fugax traducat inertibus aevum, 
Omnibus invifus, fed magis ipfe fibi. 
Te pacis conmendat amor; nec lurida trifti 
Bile, fed Hyblaeo lingua liquore madens. 
Spila fupercilii nubes, gravitasque togatac, 
Digna levi fanna , Stoica gentis abeft. 
Hac, genus ignavum, placeant fibi dote Vacerrae, 
Quos vetito fignat caecus honore favor. 
Te pia {implicitas , te candor amabilis ornat, 


Fronsque, verecundi non aliena ioci. 


IK kk a 


xxvm} 


Raraque praeluftri cognata mòódeftia menti. 
Ah! nimis in laudes illa maligna fuas. 

Parce, tamen, venerande ; tuos G, culmine lećtas 
Aönio , violas fpargimus ante pedes, 

ΠΕ. Iam cithara graviore manum [αΠατε decebats 

] Concinat. Heroi. quae fatis: apta, meo. 

I Tam nifu maiore patens .inrumpere coelum; 

= Εις ubi Dircaci fulget oloris iter: 

| Sic, LODOIX , celebrandus eras : orisgue. pufilli: 

I Confcia, fufceptum Mufa reponit onus. 

| Ardua quis fragilem propellat in aequora cymbam 2 p 

| Afper ubi dubiis incubat Aufter aquis? 

I Sed neque tu praeconis eges.. tibi fufcis unus » 

Optimus adfertor nominis. ipfe tui. 

! Sudoris monumenta tui fuper aethera tecum: 

Fama coronatis ignea većtat equis.. 


Aft tenebris fe Livor iners involvit amicis 2, 
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Seque fremens morfu, conficit ipfe fuo». 


CAROLVS ANTONIVS WETSTENIYS, 
L Crys.. 
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ARGVMENTVM HIPPOLYTI 


Autiore Georgio Ratallero. 


ἡ at filius Aepgei fuit , five, ut alii, Neptuni ex Aethta. 
Is bello captåm Hippolytam ex Amazonum genere pro uxo- 


re habuit, atque ex ea Hippolytum procreavit , praeftanti: formà 
atque modeftia adolefcentem ; qui Dianam intêr omneis Deas ma- 


xime unam colebat, ftudiisque venationis additus a mulierum con- 


fuetudine abhorrebat. Hippolyta vita funétą, Phaedram ducit uxo- 
rem Thefeus, Minors Cretëenfium regis δι Páfiphaes filiam. ` Cum- 


que unum ex Pallantidis occidiffet cognatis (uxoris), ut annuo pro 
more exilio cædem purgårèt , Træzenem Phædła comitatus fu- 
git, ubi apud Pittheum educabatur Hippolytus, in cuius amorem 
protinus exarfit Phaedra‘, Venere impellente ; quae , ob conftan- 
tem atque perpetuam Hippolyti caftitatem odio incenfa , adole- 
fcenti mortem intentabat. Phaedra itaque, magis atque magis fti» 
mulis amoris agitata, nutricis fuae opera morbum adołefcenti de- 
tegit; qui, indignifimo animo inceftos novercae amores cum reie- 
ciflet , ita mulierem exrulceravit , ut, ia odium converfo amore, 
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᾿Εὐιδάχθη ἐπὶ ᾿Αμείνον(θ» eyar O Ὀλυμπιάδι AC aieri δ΄. 
πρῶτ» Εὐραπίδης » OCTO Ἰοφῶν» τελτίθ»1ων. tsi À rO 
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φαίνεται A ὑσερίθ» yeyegu pE" τὸ γὰρ ἀπρεπὲς κ κατήγο- 
ekas ἄξιον ἐν τώτῳ διώρθωται τῷ ὁράματι" τὸ ἢ δρᾶμα T 
΄ 
πρώτων.. 


[Zn Stobaei Forileg,. MS: Reg. Parif. baec etiam 
inedita H. Grotius invenit, quae proflant iz 
margine exempiaris Bibl. Leid. p. 405. 
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Q. 


& laqueo fe ftrangulaverit, ὅς. caufam ipfi mortis præbuerit. Quò 
temporis. momento. Thefeus peregre reverfus, cum præfocatam 
uxorem, ὃς appenfas cadaveri tabulas deprehendiffet , quibus infi- 
diarum atque ftupri infimulabatur Hippolytus, fide tabulis adhibi- 
tz, filium innocentem in exiliuin abigit; & Neptunum patrem 
iratus: orat, ut ex tribus optationibus olim fibi conceflis unam 
exfequatur , filiumque le&ti paterni violatorem interficiat. Quod 
Neptunus perfecit. Nam propter littora curru veđłus Hippoly- 
tus in phocam e mari profilientem incidit, cujus afpeætu equis 
terrefaćtis , neque. magiftri vocem audientibus , curtus evertitur. 
Ile, funibus implicatus , atque ad faxa allifus, femivivus ad The- 
feum defertur : qui , poftqgham ex Diana rei veritatem refcivit, 
luget miferam filii vicem. At illa confolata. & Thefeum, ὅς 
praecipue Hippolytum , magnos ei honores decreturam fe poft 
mortem, quam evadere non poterat, &. tam indignos cafus ìà Ve- 
nere illatos ulturam pollicetur. Scena fabulae Thebis (Troezene) 
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ΤΑ TOY ΔΡΑΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. 


| 
[li 

i 

{|| ΑΦΡΟΔΙΤΗ. 

ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 

| ΓΘΕΡΑΠΟΝΤΕΣ.] 

| ΧΟΡΟΣ EK ἸΡΟΙΖΗΝΊΩΝ ΓΥΝΑΙ͂ΚΩΝ, 

| ΘΕΡΑΠΑΙ͂ΝΑ. 
| ΤἸΡΟΦΟΣ ΦΑΙ͂ΔΡΑΣ, 

ii PAIAPA. 

[ΙΙ | ΘΗΣΕΥΣ. 

ἩΜΙΧΟΡΙ͂ΟΝ. 

ΑΓΓΕΛΟΣ. 

ΕΤΈΡΟΣ ΑΓΓΕΛΟΣ. 


ΑΡΤΕΜΙΣ, 


1]ρολογίδει δὲ ἡ Αφροδίτη. 


᾿ 
N ΜΩ͂Ν e 


stylata a ay N Do I N Ὃν 
AUVAI CUYA I Guy: 


O 


ETOO O TO E IO TO TADO IS 


INTERLCOCYTORES" TRAGOEDIAE: 


VENNS 
HIPPOLYTYV S: 

[MINISTRIH 

CHORVS EX TROEZENIIS:MVLIERIBVS; 
ANCICLA: 

ΝΥΤΕΙΧ ΡΗΑΕΌΒΑΕ. 

PHAEDRA: | 

THES EWS: 

SEMICHORYVYS. 

ΝΥΝΟΙΥ8. 

ALTER NVNGIVS: 

DIANA. 


Praefatur Venus. 
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/ 
Ἑῴαλλω A, (σοι Φφρονᾶσιν εἰς ημάς JME εγα. 
"Ἔνεςι γὰρ δὴ κὰν 9εῶν γένει τόδε, 
Γιμώμενοι χαήεσιν ἀνθρώπων ὕπο. 

Δείξω δὲ uubar τῶνδ] ἀλήϑειαν τάχα 

Ὁ yag µε Θησέως παῖς,» ᾿Αμαζένδ- τόκθ- το 
Ἱσπόλυτθ-» dyw Πιτθέως παιδεύματα; 
ΜΘ. πολιτῶν τῆεδε γῆς Τροιζηνίας 

Λέγει naxien dauron πεφυκέναι. 

᾿Αναίνεται δὲ λέκτεα» κ Pave γάμων' 


Pol- 
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(Georg, Ratallero interprete) 


Æ ulta inter homines ὅς frequens , obfcura net 
IY È Dea nuncupor Venus per omnia coœlitum 
Palatia, per omneis profundi gurøitis 
Qui cærúlis degunt vadis, terræque ubi 
In ultimis habitatur Atlas finibus ; 
Denique, apud omneis. qui vident folis iubar, 
Noftrum colentes numen eximiis veho 
Honoribūs; verum arrogante qui tument 
Τη πος frementes ore deleo funditus. 
„> Hoc- Diis quoque ipfis infitum eft, ut affici 
„ Honore ab homine gaudeant. Atqui brevi 
Sermonis:hujus veritatem oftendero. 

Nam Thefeo, Hippolytaque Amazone editus, 
Et difciplina intaminati Pitthei 
Imbutus, ex agri incolis Træzenii 
Me pefliimam -folus Dearum nuncupat: 
“Thalamos -recufat, vinculorum expers agit 
B Ta- 


ΓΠΠΩΑΥΤΌΟΣ. 


1ο ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ͂ 


t 
l 
| 
S 3) y / 
| Polls ο] ἀδελφήν Αρτεμιν» Διὸς κόρην, IS: 
Ea TO 
| |. Τνμά» μεγίσην δαιμόνων nysue © 
yii ; ? δ 94“: 1 3 
I Kawpay ο] ἀν ὕλην» παρθένῳ ξυνών deks 
~N $ - λ 
Κυσὶν ταχείαις apas ἐξαιρεῖ χθονὸς, 
/ \ e ao 
| Με/δω Beorsiæs πεοσωεσών ouias. 


| ii Terors méy νυν «ὁ φθονῶ: τί γάρ ue δεῖ; 2a 
Ii Α 9] εἰς ew ἡμάρτηκε, τιμωρήσομαι 
i Ἱωπόλυτον ἐν TAS ἡμέρῳ τα πολλα δὲ 
i Παλαι προκόψασ᾽ » «ἆ mors πολλᾶ µε δεῖ" 
δι Ἐλθόντα. γάρ νιν Πισθέωε ποτ᾽ ἐκ δόµκων s 
| ii Ξεμνῶν ἐς ὀψιν καὶ τέλη μυσηρίων, ας. 
i | Lardi γῆν» πατρὸς εὐγενὴς damag 
i Ἰδᾶσα Φαίδρα καρδίαν κατέσχετο 
g Ἔρωτι δεινῷ» τοῖς ἐμοῖς βολεύμασιν. 
ni Καὶ πρὶν μὲν ἐλθεῖν τήνδε γῆν Τροιῤῆνίαν» 
1 i Πέτραν παρ αὐτὴν Παλλαδῶ:, xari pio 3o 
di Γῆς τῆςδε» ναῷ Κυπριδί-. ἐγκαθείσατο 
ΙΙΙ Epas Epor ἐκδημον' Ἱσπολύτῳ ο) ἔπι 
Hi To λοιπὸν ὠγἠμαόεν ἱδρύσθα, 9εάν. 
i Erel δὲ Θησεὺς Κεκροπίαν λε[πέι χθόνα, 
H -. Μίασμα φεύγων αἱματῶ- Παλλαντιδῶν, 35 
[11 Κα} τήνδε σὺν δάμαρτι ναυςολεῖ χθόνα, 
N : | Ἔνιαυ- 
niii Ka aakala mrio anaa, kae . 
1} : g. ναὸν » 32. Vulg, "Ἐρῶσ᾽ koar’ ἔκδημεν 


ΕΥΜΙΡΙΡΙ͂5Ν ΠΙΡΡΟΤΥΤΥΟ, ΙΙ 


Tugalium: natam Jove Dianam colit , 

Phæœbi fororem: hanc omnium effe maximam 
Putat Dearum; cumque virgine virides 
Silvas pererrans, canibus hirfutas citis 
Tellure concitat feras, majore, quam 
Mortalium pro forte, confuetudine 

Fruens Deæ. Quibus ego non invideo; nam 
Mea quid interet? fed in me quod fcelus 
Admifit, eius hoc die pæœnas dabit 
Hippolytus; & iam multa præparata funt 
Dudum, labore ut hic mihi haud fit magno opus. 
Venientem enim illum Pitthei olim εχ ædibus , 
Vt initiaretur facris, myfteriis, 

Pandionis ubi terra floret, nobili 

Sata Phædra {ftirpe noverca. confpiciens, ftatim 
Cor fauciatum amore fenfit, quod mea 
Factum fuit opera atque confilio, ante quam 
Træzeniæ attigifet urbis- mænias 

Minervæ ubi faxofa rupes eminet, 

Telluri huic oppofita , templum condidit 
Cypridi dicatum, abfentis ita vulnere; 

In pofterumque gratia Hippolyti, idem eam 
A nomine ipfius vocaffe fama fert. 

Sed poftea agros quam- řfeliquit Atticos , 
Pallantidarum cæde. pollutus gravi, 
Fugiensque Thefeus noxiæ illius luem, 

Vt expiaret annuo exilio nefas, 


Per 


Yy s 93." Forre leg. T. λ. ὑϊωήσθσιν $. ϑεόν./ Vs, 34. Olim., λίπε X» 


B 2 


Υ̓́5. 38, Farze. leg . 30 merin ya ἦν. 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΤΤΟΣ. 


Ἐνιανσίαν ἔκόημιον αἰνέσας Buyi, 

᾿Ενταῦθα δὴ» sesca, κιἑκπεσληίαένη: 

Κέντροις Epor, ἡ τάλαι ἀπόλλυται 

Ζ:γή: ξύγοιδε ο] ὅτις οἰκετῶν νόσον. 40 

᾿Δλλ᾽ ἄτι ταύτῃ͵ τόνο] ἔρωτα χρὴ πεσεῖν 

Δείξω δὲ Θησεῖ πρά!α» κἀκφανήσεται 

Καὶ τὸν μὲν ἡμῖν. πολέμιον πεφυχότα 

Kievs? πατήρ ἀραῖσιν» ἂς ὁ πόντιΏ». 

Ἄναξ Ποσειδῶν ὥπασεν Θησεῖ γέρας» 45 

Μησὲν μάταιον ès τρὶς εὔξασθαι ϑεώ. 

H 9] εὐκλεής μέν» ἀλλ᾽ ὅμως ἀπόλλυται, 

Φαίδρα: τὸ γὰρ TASA ὁ προτικήσω: KAROK» 

Te μὴ ἑ παρασχεῖν τὲς ἐμὲς ἐχθρὲς ἐμοὶ. 

Δίκην τοσαύτην WSE JALOL καλῶς EYEL. 56 

᾿Αλλ.» εἰσορῶ γὰρ τόνδε παῖδα Θησέως 

Στείχοντα» ϑήβας μόχθον ἐκλελοιπότα; 

Ἱππόλυτον» έξω τῶνδε βήσοικαι τόπων. 

Πολὺς δ duw αὐτῷ προσσόλων ὀπισθόπϑς 

Κώμ: λέλακεν» Αρτεμιν τιμῶν Jedy 55 

Yuro: è yag οἷο] dysoluivas πύλας 

Ades. φαθ» τε.λοίσθιον βλέπων. τόδε. — 
MO- 


VS 43. Var. Let, α-ολέμειο). ὑθιενίεις 


EVRIPIDĪIS HIPPOLYTVS: 1 


(SS) 


Per fluctuofum navis æquor  hofpita 
Vxore comitatum ħas in oras appulit: 
Vbi gemitu , ftimulisque amoris percita” 
Mifere perit, flammasque celat, ex domefticis 
Vt nento morbi vivat hujus conícius. 
At huic amorem infructuofum cadere non 
Oportet. illum Thefeo retegam, ut palami» 
Res tota fiat omnibus. meus hoftis hic 
Perimetur execrationibus patris, 
Quas æquoris Neptunus’ immenfi arbiter 
Pro- munere olim ‘Thefeo certo dedit, 
Vt asDeo- fruftra ο πίοης. ni palceret. 
Phædra, licet. orta nobili fit {ftemmate » 
Tamen interibit. tanti eńñÎm` exitium illius 
Haud fecero, hóftes ut miÄi pænas` mei, 
Quas effe meritos iudicavero, non luant. 
Sed appropinquantem ecce gnatum Thefei 
Nunc confpicor, venationis liberum. 
Laboribus. nunc his gradum efferanr locis. 
Magna: miniftrorum catêrva atqùé: comitum 
Stipatus ingreditur, . fremit coœtus s, Deæ 
Hymnos Dianæ concinunt: nec fcit fores 
Sibi Tartari ñunc effe apertas , ultimum 
Et fe hoc videre folis aureum jubar.. 


Nji 
ΙΙ 


W 
9 


HIP, 


Vs. 48,40. Vul. 8 σξοτιμήσα κακὸν» TÈ μὴ ἐπ.! Vs, $3. Dar, Let., δόμον; 


Dare 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΌΛΥΤΟΣ. 


ΜΟΝΟΞΣΤΡΟΦΙΚΑ. 


IOI. Ἕπεσθ' ἆδοντεε ἕπεσθε 


OE. 


Tay Διὸς ἐρανίαν ᾿Αφτεμιν, 

Αρτεμιν > a ελόμεσθα. 6o 
Πότνια, πότνια» σεμγοτάτα» 

Ζανὲς γένεθλον, 

Kape Mol ὦ KA» 

Xap mor Λατᾶς 

΄Αρτεμι καὶ Διὸς, 65 
Καλλίσα πολὺ παρθένων» 

Al μέγαν κατ᾽ . ἐρανὸν 

Ναίετ' εὐπᾷτέρειαν αὐλῶν» 

Ζανὸς πολύχρυσον οἶκον. 

Kapi μοι» ὦ WAANS, zo 
Καλλίσα. τῶν κατ᾽ "Ὄλυμπον 

Παρθένων Δρτεμι. 


IAMBOIL 


IHI. Σοὶ τόνδε πλεν]ὸν σέφανον ἐξ denpdrs 


Aspar, ὦ δέσποινα » κοσμήσας φέρω, 
Ἔνθ᾽ ὅτε ποιμὴν ἀξιοῖ Φεέρδειν βοτὰ» ᾽ς 


Vs. 6ι. ἃς. uulgo Choro, tribuuntur. 


ΥΆΙΡΙΠΊΒ ἨΙΡῬΩΏΕΓΝΤΝΝΙ I5: 


HIP. Hac me fequvimini , 

Cantu Deam modulemur :: 

Hac me fequimini, 

Natam ἴονε Artemin 

Dulci canentes voce: 

Res noftræ huic funt curæ;, 
ΓΜΙ͂Ν.] Veneranda, ô veneranda, 

Cafti plena pudoris, 

Iovis ætherii certum germen » 

Salve ô  virgineumdecus , 

Salve Eatonæ ὃς Iovis 

Inclyta filia; 

Forma nympha decora- 

Omneis fuperas virgines, 

Quotquot cœli fpatiofa patris 

Degunt aula , 

Per Iovis aurea. templa. 

HIP. Salve o formofiffima , 
Cunĉtarum quæ cælo degunt 
Artemi formofiflima virginum, 

PRE 

Tibi hanc coronam Diva contextam fero 

E florido intaétoque prato ». nunquam ubi 

Immiffa paftor pecora pavit, falce nec 


Fuc 
Vs. 67, 68. Var. Lef. ^A μ. κ. α. Ἡαίεἢ 


F6 EYPINIAOT ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Οὐδ᾽ ἦλθέ πω σίδηρθ-» ἀλλ ἀκίραάτοῦ 

Μέλιοσα Asua ἠρινὸν διέεχεται» , 

Ἕως δὲ moralari κηπεύει decrets. 

Ὅσοις διδαχ]ὸν μηδὲν», ἀλλ᾽ ἐν τῇ Φύσει 

To σωφρονεῖν εἴληχεν εἰς τὰ πάντ dsk, 8ο 

Ύδτοις ὀρέπεσθαι» τοῖς κακοῖσι ο) 2 θέμις. 

AAN , ὦ Dinn δέσποινα, χρυσέας κόμης 

᾿Αναδημα δέξαι» χειρὸς εὐσεδθς ἄπο. 

Μόνῳ yag isı TEF ἐμοὶ γέρας [βροτῶν' 

Eo) καὶ ξύγειμι» καὶ λόγοις ἀμείδομαι» 85 

Κλύων μὲν αὐδὴν» ὄμμα ο] 3y ὁρῶν τὸ σόν" 

Τελῶ» δὲ κάμψαιμ᾽ aooe ἠρξάμην βία. 

ΘΕ. ᾿Αναξ, Osse yde δεσσότας καλεῖν χρεὼν» 

Αρ av meus δέξαιο (βθλεύσαντί- εὖ; 

MI. -Kal κάρταγ᾽' n γὰρ è σοφοὶ φαινοίμεθ ἄν. go 

ΘΕ. Οἴσθ᾽ ἐν βροτοῖσιν ὃς καβέσηκεν vot; 

ΠΠ. Οὐκ οἶδα τὰ δὲ καὶ μι ανισορεῖς πέρι. | 

OE. Μισεῖν τὸ σεμνὸν, καὶ τὸ μιὴ πᾶσιν Φίλον. 

TII. ᾿Ορθῶς ye τίς ο] 3 σεμγὸς ἀχθεινὸς βροτῶν; 

ΘΕ. Ἔν d| εὐπβοσηγόροισιν ἔσι τις χάρις; 95 

UMI. Ηλείτητε, καὶ κέεδίδ- γε σὺν μιόχθω βεαχεῖ. 
| 1 OE, 


sae 76. Var, Lea. εὔωγρε] CENSAT Ῥαῖς, Aina E 
Morir Teg. αλλα y Ἡ φύσις T. σ. εέληχεν. Var. Leä. ον. τῇ iod T. σ. ἔνεςιν / 
νς, ὢ 7 , \ MECENA 

Vs. 80, Var. Le. eis τὰ πάνθ᾽ onas) Vs. δ2, Forte leg. χβυσέᾳ κόμη. 


” ἘΥΈἘΤΡΙΡΙΣ HIPPOLYTYVS, 1.7 


Fuere {fecta gramina: aft apes vage, 
Per verna folum temporas herbas fertileis 
Alis pererrant molibus; fluviatili 
Rore pudor irrigat. Facefat ὁ procul 
Ex difciplina haufta indoles, natura quos 
Ad réĉta ducit, usque quos {tipat pudor 
Nativus; his fas hinc fit herbas carpere: 
Præclūfus αἴ ΠΕ aditus omħis improbis: 
Tùque Domina, mihi cara, amica a dextera 
Munus profeđtum vertici impone ‘aureo. 
Soli ϊς mihi mortalium datus eft honor, 
Ut verfer una, unaque tecum colloquar, 
Vocem audiam, faciem tamen ΠΟΠ  confpicér: 
Vitæ meæ tu, quæfo, curriculum rege, 
Quemque inftiti liceat manere tramite, 
ANC.O Rex; Όεος ἀοπίπος vocare fas iubet: 
Tu confiline vis mei efe particeps ? 
HIP. Quidni? recufans haud fapere pofim argui. 
ANC. At lex hominibus quæ ftatutä fit es memor? 
HIP. Ignoro. fed quid eft, quod ex πιε fcire vis? 
ANC. Superbiam exodifie, ὃς æque'ġui omnibus 
Non fuñt amici. 
HIP. Sed quis æquo :ı plus gravis 
Non omnium in fefe illico veftat odia? 
ANC. In comitate aliquodne contfittit decus? 
HIP. Magnum quidem , exiguaque cum moleftià 
Ingens lucrum. 


ANC. 


Vs. 87. Forte leg. κ λόγοις. φ᾽ žm Vs 86. Fulg. xûdzs / 
Vs. 87. Var. Led. ὅασερ ἠνξάμίω | Vs, 96. Fualg. πλεύση γι 


ς 


198 


OE. 
IHI. 
OE. 
ΙΠΙΙ. 
OE. 
IMI. 
OE.: 
HUI. 
OE. 
HHI. 
OE. 
HEL 


9E. 


A EENE NRU NY = 
{ "4 1} | “s, 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΌΣ. 


"H καν ϑεοῖσι ταὐτὸν ἐλπίζεις τόδε; 

Εἴπερ γέ ϑγητοὶ JEGY νόμοισι χεώωέθα. 

Ias ὧν σὺ σεμνὴν δαίμον š πφοσεννέπει 6; 

Τί; εὐλαξῶ δὲ μή τι σὸν σφαλῆ soud. τοῦς 
Tid, ñ πύλαισι σαῖς ἐφεεηκεν Κύπεις. 
Πρέσωβεν αὐτὴν ἀγνὸε ὧν ἀσσαζομαι. 

Ξεινή γε UEIT, καπίσημ: ἐν βφοτοῖς. 


"Αλλοισιν AANG ϑεῶν τε κἀνθρώπων MENSI, 


Εὐδαιμονοίης νῶν ἐγών ἅσον σε δει. LOŞ; 
Οὐδείς με. ἀρέσκει νυκτὶ ϑΦαυμαςὸς JEDY. 
Tuair, ὦ παῖ, δανγμόνων χεῖσθαι χφεών. 
Χωβεῖτ᾽ ὀπαδοὶ, καὶ, παρελθόντες douss 
Eito. μέλεσθε τερπνὸν ἐκ. κυναγίας 

Τράπεζα. πλωρης' καὶ κα]αν,ύχειν xea LLO 
Ἴσπας, ὅπως ὧν; deuas ζεύξας ὕπο, 

Βοράς κορεσθὲς, γυμνάσω ταὶ mgo popa 

Τήν σὴν δὲ Κύπριν TONN ἐγώ χαίβειν λέγω: 
Ἡμεῖς δὲ, (πὲς νέες γαρ 8 μιμήτεον) 
Φρονάγτες ὅπως, ὡς πεέπει δέλοις NEYE DIS 
Προσευξόιεσθα: τοῖσι σοῖς ἀγάλμασι; 

Δέσποινα. Kirg yga δὲ συ[γνώμην « EXE, 

Er τις γ᾽».ὑΦ' ἥδης σφλααῖχγον εὐτοναν φέρων», 
Maraig Baker n. δΌκει. TETY κλύειν. 
Σοφωτέρες γὰρ δεῖ βεοτῶν εἶναι 9εές. ---- 120 


E I- 


100: Vars Let. cpdn] Vs rris, 4]; Φρᾳνῶνξες. ὅτως: 


EVRIPIDIS ΠΙΡΡΟΙΥΤΥ͂5, το 


ANC. Affe&tos Deosne. exiftimas 
Modo effe Εοάξηι F? ! 

HIP. Si quidem Deorum usque fumus ufi legibus. 

ANC. Cur faftuofæ verba non facis Deæ? 

HIP. Cui? os tuum ne errët, ctim àtùiè ἐτίαΐῃ videl 

ANC. Ei, ante, quæfotes:tuas: taty- Gypridk 

HIP. Ilam faluto caftus: eminus, Dean . 

ANC. Veneranda ea eft atque inter homines nobilis 

HIP. Alii aliis Dii Hominesqueė cùürám impartiunt. 

ANC. Beatus effes ment fna præeditus: 

HIP. Nullus mihi placet Deùm, immortalium 
Cuius facra exercentur atris noctibus. 

ANC. Dii funt colendi confuetis ritibùs. 

HIP. Fec fauli mi intr; ùt pari fie däpes, 
Curate. ἱμοιπάθἒ', refert dulcibus ... | 
Menfæ cibis_ funt, „afiduus ubi famem 
Νοπαίις obfonavit. equi etiam mei 
Sunt reficiendi, quo, iugatos curribus 
Dape faturatus commodius exerceank 
Longum at tuam iúbemcvalere 'Cypridem. 

ANC. At nos (neque: iuvenum, fèĝui, mòrëg decet) 
Sapiemus, ut fervæque conditio, feret, 

Tua fimulacra přecabimur domina. ὁ -Venus 
Danda venia eft, Π qúis. adolefcens, impetu 
Animi excitus νάπα loquitur. difitnula €um 
Audire te „Plus hominë fapere ἆδεεςς Deos. 


CHO- 


Vs. 116. Vulg. Προσευχόμενθα | Vs. 118. Vulg. ἔντονον | Vs. 119. Vulg. rëre 
Επι 


κοκ n T δέν ἜΒ ἐς, aiaa a 'ἀθβῥ- τε” 


50 ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


ΕΠΩΔΙΚΑ. 


Στροφὴ ae 


ΧΟ. 1 Queers: τις, ὕδωρ... 

Sag Ἑταδάσα» πέτρα λέγεται ;. 

5 Baslar καάλπισι puray mayar 

4, ΠΙεοϊεῖσα κρημνῶν, 

5 Obr μοι τὶε ἦν Φίλα». τος, 
6' Πορφίρεα- φαρεα 

7 Ποταμίᾳ δεόσῳ 

8: Τείγεσα, ϑερμάς ο] ἐπὶ νῶτα TETEA 


9 Evar κατέβαλεν: ὅθεν tor 
1ο Πρώτα φάτις ἦλθέ, δέσποιναν» 13ο: 


᾿Αντιξροῷὴ α΄. 


1 Γεροριέναν νοσερᾷ ᾽ 

2 Κοίτᾳ, δέμας ἐντὸς ἔχειν 

3. Owar Acla δὲ. Φάρεα Carbay 

4 Κεφαλαν σκιαδειν. 
ος Έριπαταν δέ νιν κλύω Να τ 


ης 
6 Tarde κατ᾿ ἀμδροσία, 4 
7 Ὁτόματ» auepay 
8 Δάκατεθ» ἀκτᾶς δέμας ἀγνὸν Ισχειν, 
{ Kev- 


Vs. 125. Var. Let. Tin 


ἘΥΒΆΙΒΙΠΙ͂Σ HIPPOQLYTVS: 5ο 


CHO. Cautes quædam dicitur effe 
Latice -Oceani ftillans:, 
Ex quo- dulcis aquæ fons, . 
Implendis quæ fatis eft urnis. 
Saxoa promanat rupe. 
Hie quædam longa mihi 
Confuetudine iunđa, 
γειίϊές fřůviali lavans 
Purpureas aquz, 
Ilisque aprici dorfo 
Saxi, ficcandi ergo , 
Depofitis, mihi primæ nunciaè 
Famæ: rumores, dominam nunc 


P 


Trifti morbo confici, 
Affixam leđto intimis 
Iacere conditam conclavibus;. 
Tenuique tantum flavas 
Τεξίαπι comas velamine. 
Tertia nunc lux cælo fulget, 
Cum potuque ciboque 
Temperat omni ; 
Cna Ar- 


e 149. Vulg. Xégro | 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ἹΠΠΟΛΥΤΌΣ. 
ο Κρυα]ῷ τε πένθει Savara ϑέλ8σαν 
ιο Κελσα; ποτὶ tegue ὄνγανον. 


Στροφὴ β΄. 

1 Io γὰρ ἔνθεδ’, ὦ κέρα; 

ο ἘΠ ἐκ ᾿Πανὸς» «0 Eraras, 

s Ἢ σεμνῶν Κορνξάντων» 

Α Ἢ Ματρὸς spelas Φοιταλεθ. 

s Zù d αμφὶ τὰν πολυθηρον 

6 Δήῆυνναν ἀμωλακίαις 

7 ᾿ΑνίερΏ- ἀθύτων πελαάνων τύχη. 

3 Φοιτᾷ ydg καὶ διὰ λίμνας» 

ο Χέρσε F, ὑπὲξ πελάγϑε 

το Δίναισιν νοτίας aruas. 
᾽Αντισροῴφη β΄. 

' Ἢ πόσιν» τὸν ᾿Ἐρεχθειδᾶν 

o ᾿Αρχαγὸν» τὸν εὐπατξίδαν» 

α Πημαήει τις ἐν οἴκοις» 

4 Κρυω]ᾷ ye κοίτᾳ τῶν σῶν MEKEO. 


s Ἢ νανδάτας τις ἔφλευσεν 


Vs 1το. Var. Let. Δίναις w νοτίαις 


140 


145 


150 


I55 
Ken- 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. 93 


Arcanisque incenfa doloribus 
Metas vitæ tendit ad ultimas: 


s 


Sed tu divina nunc nymplia 
Corriperis vefania : 
Seu te Pan nemorum potens , 
Şeu te inquietat Hecate, 
Gnofia feu Corybantum pubes, 
Aut Berecyntia mater 
fdæis- habitans Dea 
Enthea montibus ; 
Seu tu lapfa errore, 
Quod nullis pharetratam 
Placaveris libis Dianam, 
Nunc curis contorquere anxiis:” 
Per limofas illa paludes 
Tngreditur, terrasque pererrat y 
Et pelagi æquora falfi. 


Sx 


Quid fi Cecropidåm Rex claris 
Generofus natalibus 

Decipitur focii læfus tori 

Occulto concubitu ? 

Quid Πας (τοῖα: navita- ab. oris 


Vss 193. Forte Topeng, Canter, 


e4 ἙΥΡΙΠΙΔΟΥ ἹΠΠΘΛΎΤΟΣ. 

6 Κρήτας ἐξοριῶ- ἀνὴρ 

7 Λιμένα πόνο] » εὐξεινότατον ναύταις» 

8 Dyuar πέμπων [βασιλείᾳ 

ο Λύπᾳ d? ὑπὲρ παθέων . 

1ο Eval δέδεται Yuya. 160 


᾿Επῳδὸ 5 


τ Φιλεῖ δὲ τᾷ δυτρόπων γυναικῶν 

2 Αρμονίᾳ «ang δύτανῶ- 

3 ᾿Αμηχανία συνοικεῖν 

4 Ὡσίνων τε καὶ. ἀφροσύνας: 

5 Δι ἐμᾶς ἧξε ποτὲ 165 
6 Νηδύθ. dA) αὔρα. 

7 Ταν ο] εὔλοχον ἐρανίαν 

8 Γόξων µιεδέεσαν | 

ο Αρτεμιν ἀὔτευν. 

10 Kaf uos πολυῤήλωτώ- 

τι Aià σὺν Feoir φοιτᾷ. È 170 

A N AHA STON 


AAN ἥδε τροφὸς yspaid πρὸ Supr 
Τήνδε 


Vs. 357. Palge τὸν Vs. 160, Vulg. Eiveia 


ἘΥΕΒΙΡΙΌΙΪΘ ᾿ΗΙΡΡΟΙΥΤΥς, 25 


Appulfus fecuros 

Tetigit portus, Regin adferens 
Infelices nuncios ? 

Atque ægritudo hac orta 
Cauffa cubili illam {ecrete 
Claufam tenet? 


sh 


quin fæpe 
Fit temperamento ut 
Humore corrupto mało 
Morofa mulierum atque 
Difäcilis exiftat 
Natura, gravidi angoribus 
Stimulata ventris : 
Alvum quoque meam aliquando hæc 
Perflavit aura. 
Aft Diva parturientium 
Fautrix, cui funt {picula, ὅς 
(ατα ]ενες (σῖττος, 
Diana fæpe 
ΜΙ͂ΗΙ fuit vocata: 
Amabilis, veneranda femper 
Inter Deas procedit. 


s 


-Aft en progreditur foras 


An- 


Ws. τ6ι, Vulg. δυσρόπω | Vs 162. Vulg. κακὰ 
| D 


a6 EYPIMIAOIMIIINOGLTILOS. 
Tryde vouller ἐξω μελαθεων, 
Ἑτυ/νὸν d? ὀφρύων νέφῶ- αὐξάνεται. 
Τί ποτ᾽ ἐςὶ μιαθεῖν sparar Poxas 
TY δεδύλητα; 175; 
Δέμας ἀλλόχβοον βασιλείας. 


ἼΡΟ. Ὦ κακὰ θνητῶν»; συγεραί τε νόσοι 


Τί σ᾽ ἐγὼ δράσω; τί δὲ un δράσω; 
Tode σοι Φε γΘ- λαμπρὸν» ôd αἰθήρ' 
Ἔξω δὲ δόμων ndn νοσεράς τσ 


Λέμνια κοίτας» 


Δεῦρο γὰρ ἐλθεῖν πᾶν ἐπῶ- ἦν σοι. 


Τάχα ο] εἰς SANAUES σσεύσεις τὸ πάλην. 


Ταχὺ γὰρ σφαλλη» κέδενὶ γαῄεις» 


Οὐδέ σ᾽ ἀρέσκει τὸ παρὸν, τὸ ο] arov 


Φίλτερον nyn. 185 


ο \ -ἕὄ G A f 
» Κοεῖοσον de νοσεῖν, ἢ ϑεράσευειν᾽ 


ο μέν ἐειν ἀωλᾶν, τῷ δὲ συνασῆει 
» Λύπη τε φρενῶν, χεεσίν τε πόνο», 
s» Πᾶς: δ] ὀδυνηρὸς BIO ἀνθρώπων, 
i s» Kst 


Vs. 179., Forte leg. Τί. δέ σοι Φ.. λαμφθὴς oò. αἰθήρ s 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. 27 


Annofa nutrix, hanc extra 
Portans limina regiæ. 
Vultu mæfta fedet nubes; quid 
Hoc portendat, cupio difcere, aut 
Quid floridum dominæ colorem 
Sic variaverit. 

NV. O quantum paffim, quantum mali 
Πέρας ineft humanis ! 
Odiofi ô morbi, quid faciam 9 
Quid non faciam? Hluftre iftud iubar, 
Purique æther luminis | 
Prodire foras, {ftrataque iam ægri 
Linquere 164} te invitavit. 
Nulla alia ore fonabas werba, 
Quam huc ut prodires in publicum: 
Moxque voluntas hæc mutabitur. 
Thalamos intra feftinabis 
{terum greflus ægra referre. 
Laberis infelix vitio animi. 
Nulla voluptas mentem recreat: 
Quod adeft, difplicet 5 
Quod abeft, gratius æftimas. 
„ Ægrotare eft longe fatius, 
» Quam morbis adferre medelam. 
- Illud fimplex efit malum: 
„ Hoc præter opus manuum 
„ Miferis urget corda doloribus. 
» Multis vita repleta eft lućtibus 5 


ἠ iS 
PR 

1 αἱ +. 
TER I 

4 
VARIN s 
ei 

ΠΗ. 

[|] P 
| pi - 
EN TES 
Ri Aag 

TE 
[11Π} , 

i 
BEN fI 

y 

E 

IDA 

i 

ΠΣ 
[ή Ed 
[| ἘΣ. 

IAW E r 

O 
ΠΠ. ' 
NRTG i 
INS ΓΝ 1 
EPUI ` 

ATE 

Ϊ 
t 
a 
ΗΠ l 
i 

j| 


E 


w Νες 
Ys. 183. Forte leg. ασεύσες γε πάλιν. 
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ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ 


ΦΑΙ. 


BRO: 


ΦΑΙ. 


Vs. 101 


22 


22 


3» 


ΙΠΠΟΛΥΤΌΣ. 


4 3 3 / 
Κάχ, ési πόνων ἀναπαυσις. 


AAN ὅ»τι τᾶ PY Φίλτερον ἆλλο 


190 


Σκότ- ἀπίσχον nguwei νεφέλαις" 
Δυσέρωτες δὴ Φαινόμεθ᾽ ὄντες 
TEN , ὅτι τᾶτο είλδει κα]ο γάν, 
Δι ἀπειροσύναν ἄλλε βιότε, ιος 
Ksx απόδειξιν τῶν ὑπὸ γαίας. 


Mbois A ἄλλως Φερόμεσθα. 
Apere us δέμας: ὀρθᾶτε vapa. 


Λελυμαι μελέων σύνδεσκια., φίλαι. 


Aaser εὐπήχεις χεῖραε, πρόπολοι. 


200 


Bapu poi κεφαλῆς ἐπίκβανον ἔχειν. 

3/ 37. 3 / 5 

APN ` ἁμπετασον βόγρυχον duos. 
? / ~ 

Oders τέκνον, καὶ. μὲ χαλεπῶς 


Μεταδαλλε deuas. 


2} 


3» 


2} 


E 


A εἰ 
» ὁ) 


AUA ΥΣ g 


ε ~ ἱ / / ᾽ ε 
Pov δὲ γόσον μετα.9- ἠησυχίας 


N 
Q 
n 


Καὶ Ὑγενναίε ληματῶ- οἴσεις: 


Μοχϑθεῖν δὲ (βροτοῖσιν ἀναΐκη. 


las 


“ J 57 
ζῆν Φίλτερῳν,. Ola 


ENRTEIDISTHIP PORY DIVISI 29 


» Nec ab ærumnis requies> ulla. 
.Αἰυ2 auiddani vita “eft ἀπ]είπς, 
Tenebræ cum nos nube tegent atra. 
- Stultum vitæ eft defiderium.: 
». Vultu_ illa -quidem -nitet illuftri , 
»--.(018 terræ patet ambitus"; 
» Sed miler omnes fallimur 
„ Expertes-alterius vitæ. 
5... Nemo {12 atræ quid lateat finu 
» αεἰατίος 'Παοεῖ compertum nec 
„ Quisquam oftendit: ftultis ` paflim 
PA Πς iuc eramus Tabulis. 
PHÆ:Corpus tollite miferum , erigite 
Caput, ô famulæ. omnis mihi- 
Compages labat artuum. 
Heu fuftinete brachia: 
Velum grave eít pondus capiti; 
Aufer ; capillos explica 
Ἠεῖ πι1πί mere {᾿ 
NV: Ah fide, filia, i contra dolores 
Pećtore forti, nec nimium move 
Corpus tenerum. 
„ Morbo levamen adferet 
» Quies, virilisque`animi 
» Præfentia. Itaque comparatum eft 
». Yaris ut amMigantur 
» Semper homines ærumnis. 
PHÆ. Hei quo- modo e fonte algido 


Ro- 
νο; 100. Var. Le. σύνδεσμα φίλον |͵ γ οι δολ. Olim, βόεευχον, οἴμοι. 


Drs 


39 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. l 
Πῶς dy dgorspås dro κεηνίδίδ» 
Καβαρῶν ὑδάτων mou dpvraiuar; 
Tror aiyehos, ἕν TE κομιήτη 2010 
Asmar: κλιθεῖσ᾽ ἀναπαυσαίμαν; 
TPO: OQ παῖ, τί 9ροεῖς ; 
Οὐ μὴ παρ ὄχλῳ τάδε Ὑηρύση, 


3 e ο / 
Μανίας ἔποχον poloa λόγον. 
DAIL Πέμπετέ w εἰς ὄρῶ»' εἶμι reds ὑλαν, 215 


Καὶ παρὰ πεύκας, ἵνα 9ηροφόνοι 


Ἑτείδεσι κύνες. 
Βαλίαις ἐλάφοις ἐΓχριμωομιένα, 


w 2/ 1 ’ 
Πρὸς ϑεῶν ἔραμαι κυσὶ ϑωύξαι, 


19 
[9 
Q 


Καὶ παρὰ χαίταν ζανθαν ῥίψα, 
Θεασταλὸν ὅρπακ᾽ ἐπίλο[χον EXS 
Ἔν χερὶ BAG. 


1ΡΟΌ.ΤΙ ποτ᾽ ὦ τέκνον ταδε κηραίνεις; 


p ` 
Τί κυγηγεσίων καὶ σοὶ μελέτης; 


T; δὲ κρηναίων varud ἔρασαι; 225 
4 
Iapa yag ὁροσερὰ πύεγοις συνεχὴς 


Κλι- 


Vs. 209. F. σῶμ᾽ αρ. Markland.) VWs. 218. Vulg. ἐΓχειπῖόβρα 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. αι 


Rorantis hauriam’ 
Fecunda laticis pocula 9 € 
Frondentibusque ubi fub alnis, 
Prato recumbens herbido , 

Mifera quiefcam? 

NV. Hei filia, πεῖ, quæ verba. profers? 
Cave illa coram vulgo. 

Furore, ceu carpento , 
Ia vehuntur. 

PHÆ.Me. ad præruptos mittite- monteis : 
Nunc ad opacos arbore faltus, 
Nunc ad virentes ire pinus 
Fert impetus; 

Venatici quo Cunt4canesS ip 

Vbi celeres in retia 

Cervos agunt: 

Clamore, -per Déos, -lubet 

Canes ciere; 

Ac Theffalam. arripiens manu haftam , 
Circumgue flaventes 

Sublatam agens capillos 

Telum librabo miffile. 

CHO. Quid ftudia tibi curæ ifta, 

O filia, ecquid eft cum 
Venatione negoti? 

Quid fontis aquas pofcis limpidi? 
Arci imminet devexa rupes, 
Perennibus manans aquis- 


Præ- 
Ys, 224. Forze leg. piatra 


ἘΥΡΊΠΙΔΟΊ ΠΠ ΠΟΠ ΝΣ, 


Κλιτὺς, ὅθι σοι πῶμα γένοιτ ἄν. 
DAIL Δέσῳφοι᾽ anias ᾿Αρτεμι Λίινας, 
Καὶ γυμνασίων. τῶν ἱσποκβότων, 
Εἰθε γενοίμαν ἐν σοῖς δαπέδοις, 930 
Taass Ἑνέτας δαμαλιόομενα. 
TPO. ΤΙ τόδ᾽ αὖ παράφβον. ἐῤῥιψνας-ἐπ'; 
Νῦν δὴ μὲν ὄρθ- βάσ᾽ ἐπὶ ϑτρας 
όθο» ἐςέλλ᾽' γῦν ο] αὖ ψαμαθοις 


9 $ ᾽ 3) 
ETF . ἄκυµαντοις πώλων ερασα!. > 


© 
σι 


Tade μαντείας ἄξια πολλάς, 

Ὄετις σε ϑεῶν ἀνασειραδει, 

Καὶ παρακόα]ει φρένας, ὦ mai. 
PDAL Δύτανῶ- ἐγὼ, τί ποτ᾽ εἰργασάμαν; 

- / 1] ~ 

Ποΐ παρεσλαίχθην γνώμας ἀγαθάς; «ολο 

3 4 5! 3 

Euan, ἔπεσον δαγμονῶ», aTa. 

Φεῦ, Φεῦ, τλήμων. 

Maia, παλιν μα xei or κεφαλαν' 

Αἰδόμεθα γὰρ το λελεῖμένα. μοι. 


Κρύωῖε: xar ὄσσων δάκρυ μοι βαίνει, 24 


vı 


T7 23 9 / 5! 
Καὶ iw αἰσχύνην ὀμμια τέτεασῆαι. 
ΠΝ 


τν. 227. Vulg. ὅθεν. Ji oli, Heath. | Υ5. 228. Olim , :Δέσσοινα δίας 
"Δ. λίμνας | Vs. 231. ΟΙ. δαμαέομθύα | Υ̓ 5.232. Forte leg, mapy pegy γ᾽ HTA 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 33 


'Præbebit illa facilem 
Regina potum. 

PHÆ.Sacræ ô paludis domina, 
Exercitationum equeftrium 
Præfes Diana, 

Vtinam tuis decurrere 
Campis queam! 
Vtinam domare equos 
"Liceat domefticos! 

CHO. Quid rurfus hic tam ftulta iađtas ? 
Nunc iuga fumma petis, nunc 
Venandi te amor urget: 

Nunc vis arenofis agris 

Equos feroces. 

Hæc vera funt præfagia, 

Aliquem effe, qui te retrahat, Deum, 

-Mentisque præftringat vigorem. 
PHÆ.Hei infelix, quid ego feci? 

Quo mens devia fugit? 

-Sanum Deus eripuit pesus. 

Irato cecidi Deo. 

Heu, heu mifera, 

O nutrix mea, capuť heu rurfus 

Vela meum. 

Dictorum pudet. 

Tege, quæfo, ex oculis erumpunt 

Lacrymæ mæftis. 


Pu- 


Ys. 233, 234. Var, Led. ϑῆρᾳς Toby / Vs. 236. Vulg. πολλῆς 


E 


se ἘΥΤΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 
2» Το γαρ ὀεθᾶσθαι γνώμαν ὀδυγά- 


ν 8 , Ὃ 
„ Tò de μαινόμενον, κακόν ANANG κρατεῖ, 
» Μὴ γιγνώσκοντ' ἀπολέσθαι. 


TPO. Κρύω]ω: τὸ ο] ἐμὸν πότε δὴ ϑανατῶ: 250 


Σώμα καλύψει; 


Πολλα δεδάσκει αὐ ὁ πολὺς βίοτίδ- 


» Χοὴν yag μετρίας εἰς ἀλλήλες 


» Φιλίας ϑνητὲς ἀνακίρνασθαι» 


». Καὶ μιὴ πρὸς ἄκρον μυελὸν ψυχῆς 255: 


„ Εὔλυτα d} εἶναι σέργηθεα Φρενῶν» 


» Aro τ ὠσασθαι, καὶ ξυντεῖναι. 

» Το ο] ὑπέρ διοσῶν μίαν ὠδίνειν 

»» Ῥυχον» χαλεπὸν βαρ» » ὡς xaya 
Tsh ὑπεραλγώῶ. 566: 


r / [; a 3- β'-. / 
. Βιότα ο] ἀτρεκεῖς ἐπιτηδεύσεις 


Φασὶ σφαάλλειι πλέον» ἢ τέρπειν» 


S 


» Th F ὑγιείᾳ μᾶλλον πολεμεῖν. 


Οὗ 


w7 sÑ? 7 7’ ' r Py } 
LAA 24.7. Al straf Ys. 292. Olim, Π.Ν yg p o m. βιφ». 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 35 


Pudore vertuntur génæ. 
» Mentem reverti ad útilem 
„ Dolore pungit acri. 
» Infania eft malum; atqui 
» Nil fentientem ὅς infcium 
» Sic interire eft optimum. 
NV. Caput, ut iubes, tegam. 
Sed obrutum mors quando 
Corpus teget meum? 
Me longa docùit ætas 
Quam plurima. , Inter ħomiñės 
» Ne amor fit immoderatus , 
>» Neque intimas intret medullas , 
» Cavendum id unice. 
» Sic temperandus eft amor, 
» Sine læfione ut definat, 
» Expel, ὅς intendi ut queat, 
„ Grave pondus afictari, ὅς 
s, Vnam duarum animarum 
ο. Perferre pæœnas. huius 
Ego ut vices miferàta 
Supra modum angor. 
»-Intenfa vitæ ftudia 
ə» _ Multo mali plus quam 
» Secum voluptatis trahunt. 
» Contraria valetudini 
» Bellum inferunt bonæ. 


w 


Ita 


χο. 156. AL ϑέλγητ Ὁ ᾠΦρεγῶν. 
ERTE 


J UER ' άν. 
r EE 


6  ETPIHIAOY ΙΠΠΟΛΥΤΩΣ. 


Οὕτω τὸ λίαν: ἤασον ἐπαινῶ. 
T3 μηδὲν ayar 2653: 
Καὶ Euupriosci σοφοί moi: 
]...Α.. M ABar .αν 


ΧΟ. Γύναι, γεραιὰ, βασιλίδί- πιςὴ τροφὲ 
Φαίδρας, ὁρῶμεν ταεδὲ δυτήνες Tuyas. 
Ασημα ο) ἡμῖν» ἥτις ἐσὶν ἡ γέσῶ»- 

ES ο] ἂν πυθέσθαι καὶ κλύειν βαλο/μεϑ᾽ ἄν. 270» 

TPO. Οὐκ. οἷο] easyer" $ yag ἐννέπειν. 9έλει. κ 

ΧΟ. Οὐδ) ἥτις ἀρχὴ τῶνδε πημάτων ἔφυ; 

TPO. Εἰς ταὐτὸν ἥκεις: παντα γαε:σιγᾷ ταδε. 

ΧΟ. Ὡς ἀσθενεῖ τε καὶ κατέξανται δέμας. 

TPO. Πάς A ἕ;τριταία» γ᾽ $e ἄσιτῶ» ημέραν; 275: 

ΧΟ. Πότερον w ἄτης, ἢ 9αγεῖν πειρωμένη; 

ΤΡΟ.Θανεῖν: ἀσιτεῖ ο)’ εἰς ἀπέτασιν βία. 

XO. Θαυμαςὸν εἶπας» εἰ Tdd) ἐξαρκεῖ πόσει. 

TPO. Kovale: γὰρ ἧδε πῆμα» κέ Φησιν νοσεῖ». 

ΧΟ. ON εἰς πρόσωπον ἑ τεκμαίρεται (βλέπων; 280 

ΤΡΟ. Ἔκδημθ- ὧν yde τῆεδε τυίχάνει χθονός. 

ΧΟ. Σὺ 4’ ἐκ ἀναΐκην ποσφέρεις, πειρωμένη 
Νόσον πυθέσθά, riede, καὶ πλάνον φρενῶν; 

TPO. Εἰς πάν dolua, κάδὲν εἴεγασμαι πλέον. 

Οὐ μὴν ἀνήσω γ᾽ ἀδὲ νῦν προθυμίας, - οὓς 
Ὡς ἂν παρῦσα καὶ σύ uo ξυμμαξτυρῆε, 


Οἷα 
χ᾽ ΠΡ Vs.. 2970. Forte leg. Σά δ' αὖ 
ged. 


Vs. 264. Vulg. Χαν 
YS. 273. Var. Leä. 


p 


ΕΥΒΙΡΙΡΙ5. HIPPOLYTVS 37 


Ita fane egò quod nimium eft 
Minus probaverim, atque hoc 
Quod dicitur, Ne quid nimis.. 
Idque fapientium omnium 
Evicero fuffragtis. 
DOLI 
CHO. Grandæva anus. Phædræque Reginæ nutrix 
¥idelis, has quidem videmus miferias, 
Triftesque cafus. fed, quis ifté fit morbus, latet 
Te interrogare, audire te monet animus. 
ΝΥ. Equidem haud fcio ipfa; tacita continet malum : 
Nihilque percontando refcire potui. 
CHO. Neque caufa quænam tam gravis fuerit mali? 
NV. Recidis eodem. celat ifta me omnia. 
CHO.Vt ægra, toto ut membra tabent corpore?! 
NV. Qui non! cibum quæ triduo abhinc non fumpferit } 
CHO. Morbine vi, an contendit illa fic mori? 
NV. Finire inedia calamitofos vult dies. 
CHO. Mira loqueris, vito ifta fi non difplicent. 
NV. Celat malum illà, atque effe fe ægrotamı negat. 
CHO. Nec id ille faciem confpicatus percipit ? 
NV. Qui poffet, aliis peregre in oris quando abeft? 
CHO: Sed numquid urges, morbi ut omnem huius feias 
Originem, mentisque cauffam erraticæ 9 
NV. Omnes vias tentavi. at“ incaffum omņñia. 
Nulamque ego remittam adhuc induftriam : 
Vt ipfa diligentiæ præfens meæ 
Tu teftis exiftas, heræque in omnibus 
Quam 


VEROA AT na gong Forte leg, Π. ὑπ᾽ ὅτης, ἡ θογεν r.f 
Vs. 284. Vulg. Εἰς πόντ᾽ αφ, F 
EA 
g 


` Forte ευἱκαθίσαιντ᾽ -ἂν y. Musgrave | 


ἘΥΡΙΠΙΔΌΥ ἸΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Οἵα πέφυκα δυτσυχᾶσι δεσσόταις. 
HAY, ὦ Φίλη παῖ» τῶν πάροιθε μέν λόγων 
Λαθαμεῦ. ἄμφω: καὶ σὺ F ἡδίων Ὑενᾶ» 
Ἐτυ!νὴν. ὀφρὺν λύσασα» καὶ γνώμης ὁδὸν, 
Eyo F , ὅπῃ σοι μὴ καλῶς τόθ᾽ εἰπόμην» 
Melsi 


3 AR w ᾽ se ~ 
Kei μὲν νοσεῖς Ti τῶν ἀποῤῥήτων κακῶν; 


Τιμ ΧΙ :5ἱ B 7 / 3 
, ἐφ ANNOY εἶμι (βελτίω λόγον. 
Γυναῖκες aide συ[καθίταιντ᾽ ὧν νέσον. 
Ei A? ἐκφορός σοι συμφορά πρὸς ἄρσενας; 
Λεγ᾽» ὡς ἰατροῖς πεά]μα μηνυθῇ τόδε. 
Εἶεν: τί σιγᾶε; ἐκ ἐχρῆν σιγῶν» τέκνον» 


ΠῚ APES EA / \ N / 
AAN ἤ μι ἐλέ[χειν, εἰ τι μὴ καλὰς λέγω» 


Ἢ τοῖσιν εὖ λεχθεῖσι συγχωρεῖν λόγοις. 
DisS a τί δεῦρ ἄθρησον: ὦ τάλαιν᾽ ἐγὼ, 
Γυναῖκες, ἄλλως τάςδε μοχθᾶμεν πόνας., 
Ἴσον ο] ἁπεσμιεν τῶν πρίν: ἅτε γὰρ τότε 
Λόγοις ἐτείγεθ᾽ ἥδε, νῦν τ ἃ πείθεται. 
ANN ἴσθι μέντοι (πρὸς rad) αὐθαϑεσέρα 
Γίνε Sargans) εἰ barh, ποδᾶσα rss 
Παΐδαε» πατρῴων μὲ μεθέξοντας δόμων 
Μα τῆν ἄνασσαν ἱσπίαν  Auaćias 


a © πος 5 PE EY 
Vs. 286, Vnlg. 'aw ὦ | Vs. 294. Vulg. ευΐκκϑιςάναι. 
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EVRIPIDIS: HIPPOLYTVS. 39 


Quam cafibus fidelitatem præftiti. 

At filia ô carifima prioris precor 
Sermonis oblivifcere, itidem ut faciam ego, & 
Lubentiorem te exhibe, frontem explica, 
Olim ferenam, nunc fupercilio gravem: 
Diffolve amaram pećtoris curam anxii. 

Si forte quid locuta tunc fum durius, 

. Nunc corrigam, lætosque proferam fonos. 

Si morbus urget te fecretus, feminæ hæ 
Ferent medelam.. fi illius fit. generis ut 
Communicari cum viris queat, tuum edere eft, 
Vti medicis res omnis. explanetur. At 


6) 


Cur fic taces? haud te tacere convenit. 

Quin fi πιίπιις recte quid effero, me argue, 
Rećteve dićta voce comproba tua. 

Dic aliquid , huc {Ῥοέϊα. miferrima ego omnium, ô, 
© feminæ, hunc fruftra laborem infumimus. 
Æque atque dudum hinc abfumus procul, neque 
Sermone tum. flecti meo potuit, neque 

Nunc imperare fibi poteft, ut pareat. 

Sed certum habe , tu fluctibus maris πῖς minus 
Traćtabilis. fi đeferis nune liberos, 

1η non çoaćtam fic necem te proruens, 
FHæreditatem haud ullo ii unguam tempore 
Cernent paternam. teftor Πῖς Amazonum 
Reginam equeftrem , liberis dominum tuis 


asd- AAS IERT, τ; ΣΡ ΦΘΌΣ ΜΡΘΡΡΞΣ, 
V 5. 302. 4]. τῳ FAV | γ 9, 303. V Ara dalch, ERE? 
ETa Es : 

Se 3O ῥ yig. ἐππεύαν 


AO 


-ΦΑΙ. 


ἘΤΡΙΠΙΔΟΥ ἸΠΠΟΛΎΥΤΟΣ. 


àT ~ ? l | » 
Ἢ σοῖς τέκνοισι δεσσότην ἐγείνατο. 


- 3 y j Baj 
.Ndbðov, Φρονᾶντα Ὑνήσι , οἶσθα νιν καλῶς, 


Ἱππόλυτον. ᾧ. οὗμοι.΄Γ. ϑιΓγάνει σέθεν τόδε; 


᾿Δπωώλεσας με» μαῖα» καί σε» MEOS FEON» 
TEN ἀνδρὸς αὖθις, λίοσομαι» σιγᾶν περι. 


TPO. Ὁρᾷς; φρονεῖς uey εὖ; Φρονᾶσα d) ὁ ϑέλεις 


Παϊδας T ὀνῆσαι» καὶ σὸν ἐκσώῶσαι Bior. 


ΦΛΙ. DAG τέκν: ἄλλῃ δ] ἐν τύχη χεγκαζομαι. 
ΤΡΟ.Α!νὰς μὲν, ὦ παῖ» χεῖρας αἵματί» φέρεις. 
DAI Χεῖρεε μὲν dival, φρὴν ο] ἔχει μίασμα”τι 
TPO. Mor ἐξ ἐπακτὲ πημονῆς ἐχθεών τίνο»; 
DAL ÖA U ἀπόλλυσ'» SY ἑκᾶσαν ἐχ ἑκών. 
TPO. Θησεύς τιν ἡμάρτηκεν εἰς σ᾽ ἁμαρτίαν; 
DAI Μὴ dear ἐγωγ᾽ ἐκεῖνον ὀφθείην κακῶς. 
ΤΡΟ. Τί ydg το δεινὸν T39, óT ἐξαίρει Savei; 
DAI Ἔα U ἁμαρτεῖν» 2 γὰρ εἴς T ἁμαρτάνω. 
ΤΡΟ.Οὐ da8 ἐκᾶσαά γ᾽» ἐν δὲ σοὶ λελείψομαι, 
PAIL Τί δρᾷς; [βιάζῃ χειρὸς ἐξαρτωμένη; 
ΤΡΟ. Καὶ σῶν γε γονάτων. ἑ μεθήσομαί ποτε. 


ΓΞ ! 3 F / ` 3 > 
ΦΑΙ. Kax, ὦ τάλαινα »σοὶ τασ]).» εἰ πεύσῃ» κακα. 
ΤΡΟ. 


Vise grz, Al. TN αὖέις ἀνδρὰς | 
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ÆVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 41 


Quæ pepèrit illegitimum, at-artium haud rudem, 
Quibus imbuuntur editi -iuftis toris. 
Nofti probe Hippolytum iftum. 
PHÆ. At- hei mihi miferæ! 
NV. Quid? hoccine hic te perculit? 
PHÆ. Cara ùt nutrix 
Me perdidifti! per Deos te omneis precor, 
Ne`nomen huius ore prodeat tuo 
In pofterum. 
NV. Videsne mens ut integra 
Tibi conftet? hei! fervare non vis liberos 
Mifera tuos, vitamque tutari tuam. 
PHÆ.Amo liberos; fed me Alia tempeíftas rapit. 
NV. Intaminatas fanguine retines manus. 
PRÆ. Munda manus eft, polluta gefto pećtora. 
NV. Aliunde ab hofte aliquidne manavit mali? 
PHÆ. Amicus: hei me perdit invitam infcius. 
NV. Commift in τε απο quid Thefeus mali? 
PHÆ.Minime.- at, ne ego ilum læfero, maior metus. 
NV. Cur tanta res eft qu mori te cogit? 
ΠΕ At 
Errare me fine, nihil in te ago - perperam. 
NV. Haud fponte fane; potius hic mortem oppetam. 
PHÆ. Quid vim facis, ita e brachiis pendens meis? 
NV. Haud fiet unguam ut genua deferam tùa. 
PHÆ. Mala mifera audiens, mala ipfa ` tibi audies. 
NV 


Vs, 3244, Al, O σῷ AsàdYoney' male | Vs. 326. Forte leg, Καὶ τῶνδε Yo 
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4:3 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΈΟΣ. 


TPO: Μεῖδον yag » ἡ σᾶ μὴ τυχεῖν» τέ μοὶ κακόν; 
AIL OAN τὸ μέντοι FEAU ἐμοὶ τηκῆὴν Φέρει. 
TPO. Karera κρύσ]εις yenol , ἱκνεμένης ἐμᾶ; 
DAIL Ἔκ τῶν γὰρ αἰσχρῶν ἐσθλα μηχανώμεθα. 
TPO. Οὐκῶν λέγεσα, τιμιωτέρα. Φανή. 
AI “Areale, meds ϑεῶν» δεξιάν T ἐμὴν. μέθες. 
ΤΡΟ. Οὐ δῆτ᾽, ἐπεί μοι δῶρον. è δίδως ὃ χθῆν. 
DAI Λαάσω: ribas γὰρ χειρὸς αἰδᾶμαι To Tro: 3 
TPO. Σιγϑμ’ dy ἤδη: σὸς γὰρ ὀὐντεῦθεν λόγ».. 
PAI OQ τλῆμον, οἷον» MATESE, ἠράσθης έρον:; 
TPO. Ὃν ἔσχε ταύρ8» τέκνον» ἡ τί Ans τόδε; 
DAIL Σύ τ᾽ ὦ τάλαιν guae, Διογνύσε δάμαρ. 
TPO. Τέκγον»τί πάσχεις; συ[γόνες κακοῤῥοθεῖε; 340 
DAI Τρίτη. ο] ἐγὼ durn ὡς ἀπόλλυμαι. 
TPO. Ἔκ τοι πέσλη[μαι. ποῖ προξήσεται λόγ»;. 
DAI ᾿Εκεῖθεν ἡμεῖς, 3 νεωσὶ ὀυσυχεῖς, | 
TPO. Οὐδέν τι μᾶλλον οἷο) οἳ βέλοκμαι κλύειν. 
ΦΑΙ. Φεῦ, 

Πῶς ὧν συ μοι λέξειας d uw ἐχρῆν λέγειν; 345 
ἼΡΟ.Οὐ μάντις εἰμὶ. rapari γνῶναι σαφῶς. 
DAIL Τί 730 ὃ δὴ λέγεσιν ἀνθρώπ8ες ἐρᾷν; 
ΤΡΟ.Ἤδιςον, ὦ mai, ταὐτὸν» ἀλγεινό;.9᾽ dua: 
DAIL Ἡμεῖς ἀν εἶμεν. 9ατέρῳ κεχρημέναι, 
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ἘΥΝΒΆΙΡΙΡΙ5ς ΠΙΡΡΟΙΥΈΥς, 


ΝΥ. Si τε orber, hei gravius mihi quid accidat? 
PHÆ. Peribis. hæc res adferet mihi decus. 
NV. Honefta pofcenti ifta nunc non deteges? 
PHÆ. Honefta turpitudinem fecum trahent. 
NV. Laudatior éris hæc amicis aperiens. 
PHÆ. Abi, atque dextram lingue nunc mihi libram. 
NV. Nunquam relinquam, quod peto nifi tribuas. 
PHÆ. Tribuam, manumque veneror in primis tuam. 
NV. Secretum habebo. iam explicare ẹrit tuum. 
PHÆ.O mifera! qualem amorem amafti mea parens? 
NV. Quo taurum amavit, quemve amorem tu innuis? 
PHÆ. Tuque ô foror Semeleii uxor Liberi! 
ΝΥ. Hem quid tibi accidife dicam ὁ filia? 

Mala generis ita gravia profequeris tui. 
PHÆ. Vt tertia quoque infaufta nunc ego pereo! 
NV. Quorfum ifta fpećtent verba iam attonita hæreo. 
PHÆ. Hinc prima labes fluxit: haud ea eft recens. 
NV. Nihilo magis iam, audire. σπα cupio, fcio. 
PHÆ. Heu quî mihi dicas quæ oportet me loqui. 
NV. Vatesne ego fum, obfcura quæ tibi explicem? 
PHÆ. Quid eft quod homines apud amare dicitur? 
NV. Dulcifimum hoc idem atque amarum maxime, 
PHÆ. Horum alterum fum experta ego, ut quæ maxime., 

NV. 
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s -“ 5 / ᾽ ! | 
ΤΡΟ.Τί Ons; ἐρᾷς» ὦ τέκνον» ἀνθῥώπων τινός ; 
PAI “Ostis ποθ᾽ τος ἐσθ᾽ ὁ τῆς ᾿Δμιαῤόνθ». 
ΤΡΟ.Ἱππόλυτο; aidas; O. σᾶ Tad , ἐκ ἐμᾶ» κλύεις. 
TPO. Oioi, τί λέξεις; τέκνον ὡς U ἀπώλεσας. 
- ᾽ , / 3 2 ᾽ / 
Γυναῖκες, ἐκ ἀνασχετ᾽' ἀκ ἀνέξομαι 
m'o’ 3 1 7 5 \ . ~ 

Zar: ἐχθρὸν iuag, ileo εἰσορῶ Φα». 

Ph o, µιεθήσω σῶμ ἀπαλλαχθήσομαι 

Bis ϑανᾶσα' χαῄετ'" ἐκ EF εἰμ᾽ ἐγώ. 

Οἱ σώφρονες γὰρ» ἐχ ἑκόντες, ἀλλ ὅμως 

Κακῶν ἐρῶσι Κύπρις ἐκ ap ἦν ϑεὸς, 

9 ᾿ 4i - 5/ ’ AÀ 

AAN εἰτι μεῖζον ἆλλο γίγνεται ϑεᾶ, 

Ἢτηνδε, xaue, καὶ douss ἀπώλεσεν.. 
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᾿Ανήκᾶσα τᾶς τυράννε 

3 Malsa μέλεα ϑρεομένας. 

4 ὌλοίἯαν ἔγωγε, mew σαν Φίλαν 
5 Καταλῦσαι Φρένα. 

6 Ἰώ μοι Φεῦ: Φεῦ. 
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EVRIPIDIS : HIPPOLYTVS 4 


NV. Quid ὁ αἰοφ tu amore capta es, filia? 
PHÆ. Quis ille qui prognatus eft Amazone ? 
NV. Quem dicis, Hippolytumne? 
PHÆ. Id eantel οχ me haud ties. 


NV. 


Heu quid ais? ut me perdidifti filia? 

Haud ifta funt toleranda. non toleranda funt. 
Odiofum, amicæ; non féram vivens diem. 
Īnvifa fplendet oculis lux meis. procul 

Me hinc fegregabo. corpus hoc linquam. neque 
Mora ulla ,-vita- exibo. iam volupe eft mori: 
Valete. nil prorfus ego fum mifera amplius. 
Quæ funt modefto pectore nurus præditæ ; 
Amant quidem mala illæ, at invitæ tamen. 
Non eft Dea Venus, aliquid eft maius Dea, 
Quæ meque, ὃς iftam, ὅς perdidit totam domum, 


CHO: Eheu.. triftis Domine cafus? 


Înfanda audiftis. narrantem 5 
Audiviftis Dominam.. ô utinam ante 
Tnteream, quam Domina ifta tuz. 
Mæfto perdat funere vitam. 

Eheu, eheu infelix, ὁ 
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4 


; Ὦ rarawa τῶνθ᾽ ἀλγέών' 

9 Ὦ πόνοι τρέφοντες βροτϑε. 

ο Ὄλωλαε ienas εἰς Φα» ward. 

ο Ths σεπαναμιέριο» óde yed μένει; 

11 Γελευτήσεταί τι καινὸν δόμοις. 370 
12 “Arnua d} sw ér ἐεὶν οἱ Φθίγει τύχα 

13 Κυύπριδῶ», ὦ τάλαινα παῖ Κρησία. 


]νοζλῳ (Ai Bhi Oasa. 


Τροιδήνιαι Ὑυναῖιεε» at ród? ἔσχατον 
Οἰκεῖσε χώρας Πελοπίας πβονώπιον» 
Ἤδη πότ᾽ ἄλλως νυχ]ὸς ἐν yanga γόνῳ 375 
Θνητῶν ἐφρόντισ᾽ ἡ διέφθαρται BIO. 
Καί μοι δοκῦσιν s κατα Ὑνώμης Φυσιν 
Tegore κακιον' ἔσι γὰρ toy εὖ φρονεῖν 
Πολλοῖσιν: ἀλλα thA ἀθρητέον τόδε. 
„ Γαχβής ἐπισακμεσθα» καὶ γιγνώσκομεν» 980 
» Οὐκ ἐκπονᾶμεν δ) οἱ μὲν, ἀργίας ὗπο, 
» Οἱ ο] ἡδονὴν προθέντες ἀντὶ τᾶ xang 
s» Αλλήν Tiy eich ο] ἠδοναὶ πολλαὶ Bis, 
» Μακραίτελέσχαι, καὶ σχολὴ, τερπνὸν κακὸν, 
„ Aidos τε" διοσαὶ ο] εἰσίν: ἡ μὲν ἆ κακή; 385 
» HA axi οἴκων” εἰ ο] ὁ καιρὸς ἦν σαφής, 
Οὐκ 


: 370. F. leg, ex MS. Τελευτάσεται. | Vs, 370. Olim, τε | 


EVRIPIDIS ΠΙΡΡΟΕΓΥΤΥΣ, AT 


Curis hei immerfa voracibus ! 

O hominum nutrices ærumnæ! vah 
Periifti! mala vulgantur tua. 

Vlitima quæ te expećtant tempora! 
Nunc novi aliquid his fiet in ædibus». 
Haud. obícuræ. Cypridis. artes, 

Quæ. miferam confument. 

Q quam infelix Creffa puella 65! 
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PHÆ.Træzeniæ nurus, Lacænique Pelopis- 
Quæ colitis extremos receffus infulæ, 
Quam fæpe longas noćétis horas traximus- 
Meditatione mortis! Et quibus modis 
Humana folvi vita poffit! haud mihi 
Dućtu videntur mentis ad nefas agi, 
Mortalium auras quotquot ætheris hauriunt. 


32» 


22 


Plerique τεέϊε quæ geruntur pervident: 

Sed ponderandum hîc eft, honefta fcire nos, 
Quæque meliora funt, fequi fed peflima, 

Ad eaque magis appellere animum : ignaviam hi, 
Alii voluptatem anteponunt improbam 

Ronefto, eamque vitæ habent-ducem. fuæ. 
Varia voluptatum genera, hominum quibus 
Mulcetur ægra vita. dulce malum, otium, 
Confabulationibusque fuaviter 

Ad. fatietatem poffe mutuis frui. 


Vo RA “ a ὶ 
Ys 381, Ál. Kesz οκπογέμϑρ, o4 μὴν 


ἘΧΡΙΠΙΔΟΥ ΤΠΠΟΛΥΤΌΣ. 


Οὐκ ἂν δύ᾽ ἤσην ταῦτ ἐχοντε γράμματα. 
Ταῦτ᾽ ἕν ἐπειδὴ τυγχάνω eorr ἐγὼ, 
Οὐκ ἐσθ᾽ oroko Φαρμακῳ διαφθερεῖν 
Ἔμελλον, ὧςε τέμπαλιν πεσεῖν Mgear. ` 59o 
Λέξω δὲ καὶ σοὶ τῆς suns γνώμης ὁδόν. 
Ἔπεί μι’ ἔρως ἔτρωσεν» ἐσκόπϑν ὅπως 
Καλλις’ erdirat αὐτόν: ἠρξαμην μὲν ὧν 

` Ἔκ rêde σιγῶν τήνδε καὶ κρύπ]ειν νόσον. 
» Tawon γὰρ sde miso ἣ ϑυραῖα μεν 395 
»» Φρονήματ..ανἠεῶν νεθετεῖν ἐπίταται » 
» Αὐτή ο] ὑφ αὐτῆς πλεῖσα κεχ]ηται.κακα. 
To δεύτερον δέ» τὴν ἄνοιαν εὖ Depew s 
Τὰ σωφρονεῖν νικῶσα, ”΄βένοησακην. 
Τρίτον ο» ἐπειδή τοῖσιν ἀκ. ἐξήνυτον t 400 
Κύπριν κρατῆσα,,, κα]θανεῖν ἐδοξέ uo 
Κ ράτισον: ἐδεὶς ἀντερεῖ [θελευμασιν. 
s Enol yae m unre λανθάνειν xard, 
„ Μήτ αἰσχρὰ δρώση» μιάθτυρας πολλὲς ἐχειν. 
Τὸ ο] έργον ἤδη, τὴν νόσον. τε δυσκλεξ. 405 
Γυνή τε πρὸς rois? śr ἐγίγνωσκον καλῶς 
Μίσημα πᾶσιν. Ὥς ὄλοιτοπα[κακως, 
Ἥτις πρὸς ἀνόβας netar αἰσχύνειν λέχη 
Πεώτη ϑυραίς: ἐκ δὲ γενναίων. δόμων 


y 
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EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. 


Pudorque duplex effe fertur, hic bonus, 
Domos at ille farcina premens gravi. 
Quod fi pateret, ubi pudore foret opus 
Fiaud fcriptus iisdem literis effet duplex. 
Talia ego mecum mente cum revolverem, 
Nullam ullius .tantam arbitrabar -pharmaci 
Vsquam effe vim, quæ `pećtus -integrum Ιοςο 
Movens ad aliquod impuliffet dedecus. 
At nünc quis animi fit tenor dicam πιεῖ. 
Poftquam itum amore fuit cor, extemplo ińcidit 
Mihi cura, ut optime πος. perferrem onus. 
Cœæpi tacere, vulnus occultum tegens. 
Linguæ fides nulla eft habenda, aliorum- ca 
» Sæpe probra, cogitationesque reprimit, 
» Sibi at-ipfa maximum accerfit mäum. 
Amentiam dein caftitate vincere 
Decreveram; quæ fi via haud fuccederet., 
Venusque fortiore vi urgeret, mori 
`Vifum optimum. Quis iure confilium hoc meum 
Dićtis refutet? „Recta fi faciam, ut quidem 
» Nolim latere: ita turpia patrans haud velim 
» Tefteis habere. Scio hoc opus, morbum hunc fcio, 
Infamiam fequi, atque cum fim femina, 
Odium inde me contra excitatum iri omnìum. 
Ah pefime omnino illa pereat, prima quæ 
‘Mixta exteris wiris toros adultera 
Temeravit alienos! mali huius fluxit ex 
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ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΎΥΤΟΣ,; 


Τό ἦρξε 9ηλείαισι γίγνεσθαι κακόν. 410 
„ Oraryag αἰσχεάτοϊσιν ἐσθλοῖσιν δοκῇ, 

». H κάρτα δόξει τοῖς κακοῖς εἶναι καλα. 

Μισῶ δὲ καὶ ras σώφρονας μὲν ἐν λόγοις» 
Λαθρα δὲ τόλμας ἆ καλας κεγη μένας. 

ΑἹ πῶε ποτ᾽, ὦ δέσποινα ποντία. Κύπρι, 415 
Βλεπεσιν εἰς METOTA τὰν ξυνευγετῶν., 

Οὐδὲ σκότον Φβίοσεσ! τὸν ξυνεργαάτην, 

Γέρεμινα τ᾽ οἴκων u ποτε Φθο!γἠν ἀφῇ; 

Ἡμᾶς γαρ αὐτὸ rêr ἀποχείνει, Φίλαι, 

Ὡς μήποτ᾽ ἄνδρα τὸν ἐμὸν αἰσχύνασ᾽ ἁλῷ» 420 
Mi πα]δαε» ἃς ετρῆον' ἀλλ᾽ ἐλεύθεροι, 
Παῤῥησίᾳ ϑάλλοντες» οἰκοῖεν πόλιν 
Κλειγῶν.᾿Αθηνῶν, μητρὸς ἕνεκ᾽ εὐκλεεῖς. 

»» Δαλοῖ ydg ἄνδεα; κὰν 9-εασύσσλα[χνός τις ñ, 
» Ὅταν ξυνειδῇ μητεὸς ἢ πατρὸς κακά. 425 
». Μόνον δὲ τᾶτο har ἁμιλλᾶσθαι Bio, 

„ Troun δικαίαν καὶ γαθὴν ὅτῳ παρῇ. 

» Κακὲς δὲ ϑγητῶν ἐξέφην , ὅταν τύχῃ 

» Ἰ]θοσθεὶς κατοπῆβον, ose παρθένθ» νέα. 

» ΧρόνΏ» παρ οἷσι μή ποτ᾽ ὀφθείην ἐγώ. 430 


ΧΟ. 


Y S 415. Al, Τέρᾳμνο | Vs. 419. Olin y TALENE / Ves. 421. Olim A ἐλενϑέρωα 


EVRIPIDIS 


Domibus potentum fæda origo. ., turpia 

» Quæ iis placent probi qui habentur, eadem ea 
» Plebi æftimantur honefta fi qua maxime. 
Verbis pudicas femper odi, & ad improba 
Quæ clanculum turpi ruunt audacia. 

Jlæque qua fronte intueri audent viros? 

Dea ô potens Cypri, atque falfo fata mari. 
Neque adiutrices notis, heu fcelus, nigræ 
Horrent tenebras, intimos neque domuum 
Procul receffus, voce ne ili in publicum 
Quandoque divulgent fecreta. me id etiam 
Mucrone ceu ftriéto necabit, ô nurus, 

Non præftitife fi viro arguar fidem; 

Si labe quos progenui in auras liberos 
Contaminem. Virtutis hos fiducia, 

Et libere florere vota funt Π163.. 

Celebri habitent Cecropidům in utbe, & fplendidi 
Virtute, gloriaque matris. ., Homini enim 

» Etiam optimo fervilis inftar eft iugi, 

» Sceleris parentum confcientia premi. 


» Vitamque folum hoc vincit ipfam, æqui & boni, 


» Mentisque confcientia integræ frui. 

» At tempus improbos, id ufus cum exigit, 
» Teneri ut puella ævi nitentis imagine 
» speculi figuram cernit, omnes indicat. 
At inter illos nunguam ego afpiciar precor. 


CHO. 


Vs. 417. Var, Let. ὅταν παρῇ | Vs. 429. Al. Προθεὶς κ. ὅσε παρθένῳ νέᾳ 


G 9 


ΗΤΡῬ ΟΥΤΕ, ΕΙ 


52 


ΧΟ. Φε 


22 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


~N “ 1 N e e ~N λ 
O Φεῦ" τὸ σωῴφθον ας ἀπανταχ8 καάλον, 


Καὶ δόξαν ἐσθλὴν ἐν βροτοῖς κομίζεται. 


᾽ 9 λ ΐ ᾿ 
TPO. Δέσσου᾽» ἐμοί το; συμφορὰ MEY οἱβτίως 


Ἡ 


σὴ παρέσχε δεινὸν ἐξαίφνης dobor. 


Νῦν ο] ἐννοᾶμιαι Gatne Sra καν [βροτοῖς 435 


2} 


AÌ δεύτεραί πως Φροντίδεε σοφώτεραι. 


9 8 3 3 ?/ / 
Où γὰρ περιοσὸν ἐδὲν, ἐσ] έξω. Moys 
Πέπονθαε' ὀργαὶ ο] εἰς σ᾽ ἐπέσκηψαν ϑεάς. 
Epas τί τᾶτο ϑαῦκα; σὺν πολλοῖς Beor. 


Κᾷπειτ᾽ ἐρωτῶ» ἕνεκα ψυχὴν ὀλεῖς; an 


O 


᾽ 5 id 5 92 Yi - 3 -“ ~ / 
n Apa y 3 δεῖ τοῖς ἐρῶσι τῶν πέλας; 


Ὅσοι τε μέλλεσ', εἰ ϑαγεῖν αὐτὲς χθεών: 


22 
32 


29 


29 
39 


3} 


Κύπρις γὰρ 3 Φορητὲν ἣν πολλή ῥυῇ 

`H τὸν μὲν εἴκονθ᾽ ἡσνχῆ μετέρχεται 

Ὃν ο] dy περιοσὸν» καὶ φρονᾶνθ' εὕβη EYO 44 
Troy λαδᾶσα., πῶς δοκεῖς, καθυδρισεν. 
Φοιτᾷ A| dy αἰθέρ᾽ esi ο] ἐν ϑαλαοσίω 
Κλύδωνι Κύπρις πάντα ο] ἐκ ταύτης ἐφυ. 
"HA ἐεὶν ἡ σσερεσα» καὶ διδᾶσ᾽ ἔρον, 

Οὗ πάντες ἐσμὲν οἱ κα]ὰ χθό ἔκγονοι. 450 


D 
-ι 


Yy y στ / e- / 
Όσοι μεν BV Ὑραῴας τε των παλαιτέρων 


3] 5 A SEA ϑ d FM 
Εχεσιν, αὐτοί τ᾽ εἰσὶν ἐν μέσαις deks 


KYS A 


.7ε Ὁ ΓΤ». κ 7 5 ᾿ 
νο, 428, Forte leg. ἀπέσκηψίαν 


Ἴσα- 


a1, Al. Codd. ἁπανξιχῆ | Vs. 432.. Var. Le. καεπίζεταρ 


5 


ΕΥἈΙΡΙΡΙΝ. ΗΙΡΡΟΙΤΥΤΤΥς, 53 


CHO. „ Heu ,heu , quam ubique modeftia eft clarum decus, 
» Quam apud homines opinionem adfert bonam ! 
NV. Tua ift4, domina, calamitas mihi prius 
Incuffit attonitæ repente gravem metum. 
Sed absque cauffa meticulofam intelligo 
Nunc me fuiffe: „priore fie mortalibus 
>» Pofterior. effe cogitatio folet 
» Argutior” nec fingulare eft, πες modum, 
Quæ pateris, excedunt. Deæ in te proruit 
Ira Veneris. mirumne id eft? cum pluribus 
Quando accidit tibi hoc commune? Deinde vis 
Απιοτίβ: ergo exire vita. quid alios 
Amare prodeft, inque venturos dies 
Olim queat prodeffe, vita excedere 
Si fit ftatutum? „haud eft Venus tolerabitis 
» Magno impetu quæ intemperanter irruit. 
» Qui non nimis- renititur, face- tepida hunc 
» Λαπητ» eminere {51 quem ἰπίετ αἰῖος 
» Ὑεῖῖς νἰ]ει, ὅς (απῖετς Γιπα, Παπς arripit, 
» Quibusque collo vexat obtorto modis! 
» Per ætherem vagatur immenfum ;_ maris 
» Flućtus Venus perlabitur: primam ex. ea 
> Ducunt originem- omnia. illa: agros ferit, 
» Suüavemque amorem fufficit: cuius quidem , 
» Quicunque vitæ munera huius carpimus , 
» Sumus, & vocamur pofteri.” Veterum libros 
Qui volvere, ac Mufis ‘vacare dulcibus 


ν 
Vo- 
NES, 441. Corrige a odes, Oir ἆρῳ λύᾳ τοῖς ἐρῶσε | 


Νο. 443. Vulg. φορητὸς 
; (> 0 
2 


ἜΥΡΙΠΙΔΟΥ ΠΠΟ ΑΥΤΟΣ. 


Ἴσασι μὲν Ζευς ὡς ποτ᾽ ἠράσθη γάμων 

Σεμέλης: ἴσασι ο] ὡς ἀνήρπασέν ποτε 

H καλλιφε[γὐς Κέφαλον εἰς Sesc Ἕως, 455 

"ΕἜρωτθ» ἕνεκ ἀλλ᾽ ὅμως ἐν ἐρανῶ 

Ναΐασι, xè φεύγθσιν ἐκποδών Jess 

Ἑτέεγ8σι ο], οἶμαι; ξυκιφορᾷ νικώμενοι. 

Σὺ ο ἐκ ἀνέξη; χεῦν σ᾽ ἐπὶ ῥητοῖς apa 

Πατέρα φυτεύειν, ἢ πὶ δεσπόταις ϑεοῖς 460 

”Αλλοισιν, εἰ μὴ τάεδέ γε τέρξεις νόμας. 

Πόσες δοκεῖς δὴ καρτ ἐγοντας εὖ Φρενῶν, 

Νοσένθ᾽ φρῶντας λέκτρα , un δοκεῖν σρᾶν; 

Γιόσες δὲ παισὶ πατέρας ἡμαρτηκόσι 

Ξυνεκκοκίδειν Κύπριν; „iv σοφοῖσι γὰρ 465 

» Tad isi ϑγητῶν» λανθάνειν το μὴ καλα. 

» Οὐδ ἐκπονεῖν τοι χρῆν [βίον λίαν βροτές. 

Οὐδε σέγην γάρ, ἦς κατηρεφείς δόμοι» 

Καλῶς ς᾽ εἰς δὲ τὴν τύχην 

Πεσᾶσ᾽, ὅσην σὺ, πῶς ὧν ἐκνεῦσαι δοκοῖς; 470 

AAN εἰ τοὶ πλείω KENE τῶν κακῶν ἔχοις, 

» Abgar šora, κάρτα r εὖ πραζειαε ὧν. 

᾿Αλλ᾽, ὦ ΟΕ πα], Λη YELE KANAY PEENI 

Λήῆξέν 9» weiter” ὁ γὰρ ἄλλο πλὴν ὕδρις 

Tad isi, κρείοσω δαιμόνων εἶναι ϑέλειν. Δ75 
Tc- 


V Si 461. Valp. σέργεις | V S. 464. ZI. ἠμρτηκόζες l. Vs. 467. Vulg. χρὴ βίον | 
Vs. 468, 469. Forte leg. n κατηρεφες poi, Kaiws ἀκβεβώσει᾽ ἄγ᾽ 


A 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS, 55 


Volupe æftimant , novere Semeles Iuppiter 

Vt fit toris potitus; utque fulgidæ 

Præda Cephalus fuerit parenti Memnonis, 

Stimulis amoris percitæ; nihilominus 

Cæli aureas colunt domos, neg jue fugiunt 

Vultus Deorum, qui, pu to, boni confulunt, 

Eodem ὃς iph fepe vi&i numine. 

Mortalis hæc tu Πιπίπεγο negabis? at 

Te legibus generare certis debuit 

Pater tuus, aliisve. dominis atque Diis 

Regnantibus, fi horum haud placent leges tibi. 

Quot mente credis- præditos fana, toros 

Contaminari confpicantes proprios, 

Qui fæda difimulare non fatius putent? 

Et quot parentes, qui fuarum non tegant 

Silentio peccata Veneris prolium? 

»- Sapientis eft. celare quæ funt turpia. 

» Non eft nimis fevere agenda -vita , nec 

Fabri domorum teta curiofius 

Summa extruunt. Tune e procellis, propemodum 

Quæ te havriunt, fic enatatura hei tibi 

Videre? ” fìi bona plura, quam mala poflides, 

» Cum fis homo, effe te beatam quis neget? 
Sed, filia optima, impetus frena malos, 

Īniuriis tibi tempera ; eft iniuria, 

Diis minorem ubique nifi te gefferis 


“70. al δοκεῖς. Forte leg. δοκοὶ ;} VS. 471. Al. ἔχεις | 


2 


- 474. Codd - MSS. Λξόν ERT 


ΧΟ. 


ἘΥΡΙΠΙΔΌΥ MITONI TOS: 
Tirua ο] ἐρῶσα' θεὸς ἐξελήθη τάδε, 
Νοσῦσα ο] εὖ πως τὴν νόσον καταςρέφ. 
Eisis ο] irodai, καὶ λόγο; ϑελκτήριοι. 
Φανήσεταί τι τῆεδε. Φασιμαάκον vors. 
Hr dpa γ᾽ ὀψέ γ᾽ ἆνδθες ἐξεύροιεν ἂν» 480 
Ei μὴ γυναῖκες μηχαναῖς εὑρήσομεν. 
Φαίδρα, λέγει MEV ἦδε γθησιωώτερα 


Π]ρὸς τὴν παρξσαν ξυμῴφοραν: αἰνῶ δε δε. 
6 P apop 


Ὁ 9) ai sr duryepesepO λόγων 


-ΦΑΙ. 


ΤΡΟ. 


χ 
K 


Tory τῆσδε, καὶ σοὶ μᾶλλον ἀλγίων κλύειν. -485 
ἜΝ 517 ἀρ ἂν δ ΜΕ R 
» TSF ἐσθ᾽, ὃ ϑγητών εὖ πόλεις οἰκθμιένας.. 
/ D 3 In ia a t a 1 
»γ Λόμες τ᾽ ἀπόλλυσ᾽ οἱ καλοὶ λίαν λόγοι. 
/ ἃ ; i; 
» Où yag τι τοῖσιν ὠσὶ Teema δεῖ λέγειν, 
, CIAL Ὢ e ᾽ 
sy AAN ἐξ ὅτε τις εὐκλεὴς γενήσεται. 
Τί σεμνομυυθεῖς; ὁ λόγων εὐσχημόνων 490 
/ / tre) Y X Tetai 4 
ΑΛΑ. ᾽ 5 \ ? ε “- 
Δεῖ σ᾽, ἀλλα τάνδρός' ὡς τάχ’ διήσέον 


\ A \ » ᾽ ‘ - / 
Τον εὐθυν ἐξειπόντας auh σᾶ λόγον. 


Ei μὲν γὰρ ἦν σοι un π).συμιφοραῖς BIO- 


Τοιαῖςδε, σώφρων d’ ὅσ” ετύχανες yur, 
Οὐκ ἄν ποτ᾽ εὐνῆς sve’, ἡδονῆς TE TNS, 495 
~ 7 ~ ~ 3 $ 
Προσῆγον ἂν σε δεῦρο’ νῦν d? ἀγὼν piyas 
Zo- 


Vs. 480. F. Ἢ παῦρῴ γ᾽, ὀψέ.τ᾽ ἅ. Reiske: Fruftra.] 
/s. 488. Al. xen λέγειν, { Ms. 491. Olim, eis tÉ%® δ. Ala διοισέον, 


ἘΝἈΙΡΙΡΙΘΙ HIEP OLY TVS 


Age aude amare, Diis fit hoc volentibus. 
Afficta morbo fanitati priftinæ 
Te redde; funt quæ amolientur carmina ; 
Mvlcentia adfunt verba; remedium alicubi 
Aliquod malọ invenietur. Haud cito viri 
Invenerint, maior mulierum induftria. 
CHO. Quæ πας, Phædra, dicit aptiora miferiis 
Præfentibus videntur: attamen mihi es 
Laudanda. Laus fed hæc magis odiofa iis, 
Quæ voce te nunc ifta non monuit måla, 
Et auribus moleftior cadet tuis. 
PHÆ.,„ Hoc eft quod -optimis ftatutas legibus 
SPN Toesque Πιπηί[ηοηπε valitat Πιπάἰτας, 
» Sermonis immodicus ΙΟΥ. non auribus 
» ‘Tucunda funt dicenda, fed quæ gloriam, 
„» Et audienti infigne concilient decus. 
NV. Quo fplendida πας, & gloriofa pertinent? 


Nullo eft opus nitore veérborum rem ad hanc 


Quam præparamus. quin voluntas hîc viri 
ẸExaminanda, animique pandendus tui 


Status omnis, idque ocyflime. Tanta nifi te 


Iam calamitas urgeret, & vitæ falus 
Penderet hinc omnis tuæ, nifi mulier 
Efes pudicitiæ, atque honefti vere amans, 


Propter voluptatem tuam, nunquam hos toros 


Sic pećtori inftillem tuo; certamen hoc 
Eft maximum prorfus, neque ulla iam mihi 


Ws. 494. F. leg. σώφρων τ᾽ èr ἔτ. f Vs. 496. ΑΙ. Προῦγόν 


H 


Pars 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΙ ΙΠΙΠΟΛΥΤΟΣ. 


Ξῶσαι βίον σὸν» κἐκ ἐπίφθονον τόδε. 


DAIL Ὦ δεινὸ nigar ἐχὶ συ[κλείσεις τόκα, 


Καὶ ga μεθήσεις αὖθιε αἰσχίτες Moys; 


TPO. Αἴσχρ» ἀλλ᾽ ἀμείνω τῶν καλῶν rad ἔσισοι. 500 


Κρεῖατον δὲ τέργον» εἰπεξ' ἐκσώσει γέ σε» 


`H TVO » ᾧ σὺ κα]θανῇ yavpsusn: 


DAIL Καὶ μήγε» πρὸς ϑεῶν» (εὐ λέγεις γάθ» αἰσχρὰ ! δὲ») 


Πέρα προδῆς τὠνδ]᾽ » os ὑπείεγασμαι μὲν εὖ 
\ | > 2o κα ~N 
Puyn ἔρωτι: ταἰσχεὰ ο] iv λέγῃε Karas» 505 
᾽ wA? A v ᾿ 
Εἰς τᾶθ᾽, ὃ. Φεύγω νῦν» ἀναλωθήσομά!. 


TPO. Εἴ τοι ᾿δόκει σοι» χρῆν μιὲν ὅ σ᾽ ἁμιαετῶνειν: 


AT. 


7e 
AOE] 


Ε1 ὁ) ὧν, πιθᾶ μον δευτέρα yag ἡ χάρις. 

Ἔτιν κατ᾽ οἰκὲς Φίλτρα. μοι ΣΕΝ 

. Ὀοπᾶ: ἦλθε ο] ἄετί μοι γνώμης ἐσώ». 516 
"A σ᾽ ἔτ᾽ ἐπ᾽ αἰσχροῖς» ST ἐπὶ Βλα6η Φρενώ»». 
Παύσει νόσε τῆτο]᾽» ἦν σὺ μὴ γένη κακή. 


Δεῖ ο) 


tj 


ἐξ exehs δή τι τ ποθϑμεν8 


A A / A ᾿ τ 
Ἑημεῖον» ἡ Λόγον TW » ἡ πέσλεών, ATO 


Ὁ - / 3 > - / 
Aabe, συνάψαι τ᾽ ἐκ δυοῖν μίαν χάριν. STS: 
Πότερα δὲ χεισὸν » Ñ ποτὸν τὸ Φαρμακον; 
TPO.. 


498. Al. συ[κλήσεες | Vs. ᾳΟΙ, Vulg. ATUCAE TE: 


ἘΥΒΙΡΙΡΙ5ς HIPP OELSE TVS: ΕΟ 


A 


Parte negligendum, vita quo maneat tua. 

PHÆ.O quam tu atrocia protulifti, nunquid os 
Infame claudes? abftine. tam turpibus 
Tentare cor meum, {celefta, vocibus. 

NV. Sunt turpia hæc quidem, aft honeftis quæ procul 
Præponderant. Succumbere huic 'culpæ tibi, 
Servando te, præftabit, atque nominis 
Vani decus, cum gloria apportans necem. 

PHÆ.Ne per Deos nunc provehare longius. 

Βεᾶε loqui, etfi turpiter, te nen nego. 
Amoris imperio quod animum nunc meum 
Subiecerim, tu obfcena verbis {fplendidis 
Velare contendis ;ẹquibus ego fi obfequar, 
Vitare quas cupio his ftatim involuar plagis. 

NV. Hæc fixa fi h&ærent, fugere lapfum oportuit 
Cur peđtora patuere. amori?. fi tamen 
Parere vis, {fecunda reftat gratia. 

In ædibus fervo meis mulcentia 

Cupidinis vim philtra. nunc quod commode in 

Mentem incidit: quæ tu, nii ignaua fueris, 

Sine turpitudine, {fine mentis noxia 

Sumens, levabere mifera ægritudine, 

Ab amafo fignum petendum aliquod erit, 

Verbive {ymbolum, peplove laciniæ 

Partem τε[εόζαπι. ut, filia, hoc tandem modo 

Coalefcere e duobus unum cor queat. 
PHÆ.Sed dic inungendum, an bibendum pharmacum ? 

NV. 


Vs. ῥα}. AI. δοκεῖ j NOSS LO AI yióulu ἔσω, 


H 2 


ΙΙ ο ἘΥΡΙΠΙΔΟΙ͂. ΠΠΠΘΑΥΤΟΣ. 
i TPO. Οὐχ. οἷο], ὀνασθαι» un μιαθεῖν » βάλε » τέκνο!. 
AIL Δέδοιχ᾽» ὅπωε μοι un λίαν φανῆς σοφή. 
TPO. Πώτ᾽ ἂν Φοδηθεῖσ᾽ ἰσθ' δειμαίνεις δὲ τί; 
PAIL ΜΗ μοί τι Θησέως τῶνδε μηνύσης τόκῳ. 5.30 
TPO. Earor, ὦ πα! ταῦτ᾽ ἐγὼ ITO καλὰς. 

Μόνον σύ μοι» σδέσσοινα ποντία Kurer, 

ΙΙ Ξυνεργὸς εἴης: τἆλλα ο)» οἳ ἐγὼ Φεονῶ » 
p Τοῖς ἔνδον. nuw ἀρκέσει λέξαι Φίλοις: 


ΑΝ ,.1.5 νο στ 
Στροφὴ α΄. 


7 5] À CE 3 
ΧΟ. 1 Ἔρως, έρως, ὃς κατ᾽ ὀμμάτων 52, 


(Sr 


2 Ἕταδεις πόθον» εἰσάγων γλυκεῖαν 

3 Fuya χάριν, ἃς ἐπισρατεύση» 

4. Mn uoi ποτὲ σὺν κακῷ φανείης». 
Μηδ ἀῤῥυθμῶ- ἐλθοις. 


S 
6 Oime yag πυρὸς» ὅτ᾽ 53 
Ζ 
9 


Ω 


3/ ς 
᾽ Άτρων ὑπέρτερον BEAG, 
Οἷαν τὸ τᾶς ᾿ΔΦροδύτας. 
ty 3 -“ 
9- |ησιν εκ χερών 
1ο Ἔρως ὁ Διὸς παῖς, 
Αλ. 


Vs. 518. MS. Cod. Guri] Vs. {24. Vulg. Ἔρως, ἔρως ὁ κατ᾿ èf 
Vs. $31, τη». F. leg. "Asgar ὑπέεδετον Pta, Οιόν γ᾽ ὁ τῶς ᾿Α... 


EVRIPIDIS ἨΙΡῬΟΓΥΤΥΘ. 6 


NV. Haud fcio, medelam quære, difcendi abiice , 
Mea filia {ftudiųm. 
PHÆ.Vt.metuo fapientiæ ,- 
Plus quam fat eft, ne opinioni indulgeas! 
NV. Formidolofa nimium es. at quidnam times ? 
PH Æ.Ne tu quid horum Thefei gnato indices.- 
NV. Sis ὁποία: ego‘ ifta curabo probe. 
Tantum hoc precor, propitia tu mihi fis V enus; - 
Votisque noftris annue fata falo Dea. . 
Quæque alia præter ifta cogito, fatis 
Fuerit amicis qui domi funt- pandere. 


EHO.Amor, ô amor, Cupidinem 
Oculis qui inftillas petulantibus , 
Dulcibus imbuis animos gaudiis, . 
Conta dudse bella σετ5 ; 6 
1η noftra dexter vota 
Nunc obfecro appare: nec 
Immoderatis ferias ictibus. 

Non ignis, aut aftrorum 
Sunt talia fuperorum tela, 
Quale Cyprium, quod tenfe 
Jaculatur arcu filius 

Tovis Cupido. 


Fru- 
Ἧς, {34, Forte leg. Ἔρως ὀλίγ» παῖς.. 


Hig 
&# 


δα ἘΥΡΙΤΠΙΔΟΥ INONT TOZ. 


þm 


I Uo 


A vi 


DORN 


OO 


Eo - A ;/- Ta sly - AR J .- 
Vs. 37» 4]. ep ἀέξϑ. | Vs. 441 . MS. Κλειδθχον) 


5 A ΄ 
Αντισροίη Οἱ. 


Ίλλλως ἄλλως παρά γ᾽ ᾿Αλῴε 


3 


Φοίδε τ᾽ ἐπὶ Ivbiois τεράμνοις;» 


D) , ΠΡ δη / 
Βέταν Φώον Ἑλλας ἀέξει δή. 


JE 5 Γι λ / 3 d το 
Έρωτα dë, FOV τυβάνγον AVION» 
τ N 9 f 

To τὰ; ᾿ΑΦροόίτας 


/ 


Φ,λταάτων Φαλαμων 


7 


Kandsyov, è σεξίζομεν, 


[ΒΗ A S 3 AA A À , 
Ἱέερθοντα.» καὶ did πάσης 


όντα συμφοράς 


- ε/ 21 
Θνατοῖς, ὅταν ἔλθη. 


Ν 

T aAA a a 

- “Ν΄ ἡ 
Σι 


Ταν μὲν Οἰχαλίᾳ 
Toro, ἆδυγα λέκτεων, 
᾿Ανανδρον τὸ πρὶν» καὶ 


5| pt 5) 
ΑΆνυμῴον» οὐκών 


Ζεύζασ’ ἀπειρεσίαν dgouada , 
Των vaid? ὅπως τε BARXAN s 
EW αἵματι» σὺν KATVA» 


| g 7 oie Ah 
Poviois F υμεναίοις » 


“ 
Q2 
RJE 


r 
Ja 
(2 


550 


᾿Αλ- 


ys; 444. Ql Οἰχαλία» 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 63 


Fruftraque ad. Alphei vitreas aquas 
Summo Parenti cælitum , 
Templique ad aras Pythii, 
Fruftra Pelasgis vićtima 

Bos cæditur; 1 Amorem 
Hominum tyrannum, Venerisque 
Prolem, atque dulcium 

Fidum cubilium 

Non colimus clavigerum: 

Cui nil inexpugnabile, 

Qui per miferias graditur , 
Mortalium in corda impetu, 
Quando lubet, ruens fero. 


Quid? quod per Oechaliæ feraces 
Agros oberrans hic iuvencam 

Tugalis expertem tori, 

Nulli viro ante cognitam ». 

A laribus avulfit paternis, 

Bacchæ furentis inftar , 

Fugam capeffentem , 

Non fine fanguine, non fine fümos, 
Non Hymenæis fine lethalibus, 


Alc 


Vs. 543. F. οἴκῳ Musgrave] Vs, στο. Ε. το’ ἄῑδϑ» ὅτε βάκχο; Musgrs 


%4 ἘΥΡΙΠΙΔΟῚ ἸΠΠΌΛΥΤΟΣ. 


id ᾽ 


ο ᾿Αλκαήνας τόκῳ Κύπρις ἐξέδωκεν. 


το Ὦ τλᾶμον ὑμεναίων. 


"AVTI PIDA β΄. 


Ι Ὢ Οὐδας ἱερὸν EEE 
2 Γεχθ-, ὦ sua Δίεκαε, 


4 'Ἐυγείποιτ᾽ ἂν οἷον 
Α Δ Κύπρις ἑρπει. 

5 Βροντᾷ ydg ἀμφιπίρω» τοκάδα 

6 Ταν Διογόνοιο Barys 560 
7 Νυμφευσαμέναν» FOTE 
8 
9 
o 


Φονίω κα]εύνασε. 

? , 9 as / f 
Aswa γαρ τὰ TOF ἐπισνεῖ έλιοσα οἳ 
Οἷα τις πεπὀτάται. 


SAL ἙΞιγήσατ ὦ γυναῖκεε' ἐξειργασμεθα. 565 
ΧΟ. Τί 9) ἐςὶ, Φαίδρα» δεινὸν ἐν δόμοισι σοῖς; 
GAI ᾿Επίσχετ᾽: αὐδὴν τῶν ἐσώθεν ἐκμαάθω. 


r F 1 
XO. Ery τὸ μέντοι Φροίαιον κακὸν τόδε. 


? y y y log 

PAI Io uor ar ar ar ar 
CQ δυσαάλαινα τῶν ἐμῶν παθημάτων. 570 
HEP 


Vs. $94: F. τλάμων, Heath. | Vs. g58. ΑΙ. ted 


NS, $62. F. κατέναοσεν, Markland. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. 


Alcmenæ fato 
Venus Herculi munus dedit. 
O nuptiarum infaufti tori! 


Thebarum ô facra mænia! 
O Dircæi fcatebræ fontis, 


Dicite quo pede prorepat Venus? 


Genitricem Iove creti Bacchi , 
Ignivomo nubentem tonitru, 
Lethalis cafus confopiit; 
Terrificum ubique fpirat: 
Qua qua flećtas oculos, 
inftar apis volat. 


sR 


PHÆ.Tacete quæfo, mulieres, difperiimus. 
CHO. Quid Phædra domibus in tuis mali accidit ? 
PHÆ.Reprimite vos, filete, vocem ut audiam 
Clamantium intus; quid turbæ illic novæ ? 
CHO Taceo: alicuius -funta mali πὲς exordiz 
PHÆ.Eheu, eheu. hei, hei. 
Ah quo malorum deprimor nunc pondere ! 


li 


CHO: 


Vs. $63. Olim, Ausy 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


ΠΕΡΙΚΟΜΜΑΤΈΑ. 


Προῳδός. 


Έα 


Τία 9ροεῖς αὐδάν; 

Τίνα βοᾷς λόγον; 

Ἔνγεπε τίς Φοδεῖ σε 

Φύμα» γύναι, Φρένας, ἐπίοσυτῶ-; 


KOI 


19 


v3 


J 


΄ 4 
Συσήμ.α, Θα 


DAIL ᾿Απωλόμεσθα; raid ἐπισάσαι TUS 575 
᾿Αχάσαθ᾽ οἵδ» κέλαδώ» ἐν δόμοις milye 


Στροφή. 


ΧΟ.  Σύπαρα κλῆθεα: σοὶ 
o Μέλει πομπίμα: 
φάτις δωμάτων. 
Ἔννεπε ὁ) ἐννεπε μοι 580 
Τί ror” έδα κακόν. 


ἕ 5 o 


Ἑύσημα β΄. 
5 Q AJ 1 f: l AF 9. / - ρω. 
ΦΑΙ. Ὁ rite Pors παῖς AuaćoO Bog 
ὲ ᾿ m ik 
[σπέλυτῶ», αὐδῶν δεινὰ πεόσσολον κακᾶ: 


3 ΄ 
Dy 
αντιςροίρη» 


ΧΟ. τ Tayar μέν χλύω» 
y Zg- 


α, Forte leg. Ἔνεπε δὴ 'γνεπέ. pob 


ΕΥΒΙΡΙΌΙ5ς ΗΠΙΡΡΟΕΓΥΤΥΣ, 


tS 
Ὁ 


CHO. Quos edis quæfo fonos ? 
Quid vociferaris, dič 
Quæ fama tantos incutit 
Tibi pavores, excitata 
Ita fubito impetu ? 


M 


PHÆ. Periimus has qui ftamus ad fores. precor, 
Audite quantus ædibus- ftrepitus fonet, 


mR 


CHO, Tu ianuæ ad veftibula 
Confifte; quæque ilic geruntur 
Rumore nuncio. ut fcias. 
Profer age, profer age 
Quid accidit quæfo finiftri? 


PHÆ.Quas excitet turbas in ædibus intimis 
Equos amante natus ex -Amazones 
Audisne, cum ancilla acria movens iurgia ? 


CHO, Obfcura noftras vox. ferit 
ναί 


Au- 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


19 


Ξαφὲς; ο] šu έχω ᾿ 585 
Γεγωνεῖν ὄπα. 

Διὰ πύλας έμολεν» 

Ἔμολέ σοι Bog. 


an $ O 


l 2> 
᾽Αντισύσημω α. 


DAIL Καὶ μὴν σαφῶς γε τὴν κακῶν FEOV NAY, . 
Τὴν δεσσότε προδᾶσαν ἐξαυσᾷ λεχῶ.. 590 


Ἔπωδές. 


"Q μοι ἐγὼ κακῶν. 


ΧΟ. I 

2 Ieodedorai Φίλα" 

9 Τί σοι μήσομαι; 

4 Τακρυω]ὰ γὰρ πέφηνε, δια ο] ὄλλυσαι. 
ΦΑΙ. AŤ al ἕ.ἑ. KO πρὀδατῶ- ἐκ Φίλων. 595 


᾿Αντιφύσημο, (Β΄. 
5 9 l / θεὰ Ta - 9 
DAIL ᾿Απαλεσέν μ᾽ εἰπῦσα. συμφοράς ἐμᾶς; 
Pws, καλῶς dA ἃ» τήνδ᾽ Ἰωμένη νόσον. 


E~ Ae VN 


ΧΟ. Ilt ἐν; τί δράσεις» ὦ παθᾶσ᾽ ἀμήχανα ; 
| PAT.. 


Vs. «ὃς, $86. Forte leg. Σαφὲς δ" ἅτ᾽ ἔχω Ἑεγώόν t anaf 
Ksa 594. Vule. τὰ (4) Kevala 9 
$94 L- πὰ (4) Κρυπῆά y 


ΕνἈΙΡΙΡΙ: ΠΙΒΡΟΓΥΊΥ5. 


Q 
cS] 


Aureis, nihil clare 
Percipimus; illa per fores. 
Profećta certior ad te. 
Permanat. 


Ωρ. 


PHÆ.Lenam effe, conciliare aperte ait malā, 
Thalamique  herilis proditricem eant vocat: 


R 


ΕΠΟ. Eħeu. mala ὁ infefta! 
Iam prodita es, amica ὃ mea. 
Quid quæfo confilii tibi dem è 
Arcana: vulgo. nunc patebunt, 
Quæ fortis infauftam te perdent. 

PHÆ. Hei, hei miferæ. 

CHO. Tui te amici prodidere. 


sA 


PHÆ.Me perdidit animo, illa benevolo quidem 
Mala cordis explicans, eorum, morbo huic- 
Quæ fublevando erant opus, plane rudiss 


CHO: At quiț? quid. aggredieris obruta. his mals? 


ΡΗ Δ. 


χο; 07. Al. Codd. Φίλως o s S καλῷς δ᾽ ἰωρθύη vaf 
Χ/ς AR Ωω» 2 Aa N 7 
Ὗς, 499, Forte leg. Qro Εν Ti δρῴσεις x 


L3 


Ma aia 
τ, ONGS x 


ΤΌ ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΈΟΣ. 


"i 


Φ ΓΟ e/ - τ’ 
DAI Οὐκ οἶδα» πλὴν ἕν'. κα]θανεῖν. ὅσον τάχ © 
[ον -- 3| 
T óy νῦν παρόντων πημάτων ακῶ» μόνον. Goo 


KILAR 


ἹΠΠ. Ὦ γαῖα μῆτεε, ἡλία τ᾽ dvawlvygat, 

Olav λογων ἄῤῥητον εἰστκεσ' ὄπα. 
TPO. Ξίγησον» ὦ παῖ» πον tw αἰσθέσθαι (βοῦς. 
INIT. Οὐκ ἔς ἀκέσας deW ὅπως σιγήσομαι. . 
TPO. Να] ; προ ὃς σὲ τῆς σῆς δεξιᾶς εὐωλένα. 6o05 
I. Or μὴ , χεῖρα; yn ο) dpn πέπλων. 
TPO. Q πρὸς σὲ γονάτων » μηδαμῶς la ἐδεργάσῃ. 
JIII. Τί ο, εἴπερ, ὡς φῇς» μηδὲν εἰρηκᾶς κακόν; 
ΤΡΟ.Ὁ uil, ὦ παῖ, -κονιὸς ἀδαμῶς ὅδε. 
IIN. ,, Τα τοι κάλ’ ἐν πολλοῖσι κάλλιον λέγειν. 61ο 
ΤΡΟ.Ὦ τέκνον» deres μηδαμῶς ἀτιμαάσης. 
IN. »» H γλῶος᾽ ὀμώμοχ” » αὶ δὲ φρὴν ἀνωμοτῶ».᾽ 
ΤΡΟ.Ὦ παῖ, τί δράσειε; Css inss διεργάση; 
ΠΠ. ᾿Απεπ]υσ’. ἐδεὶς ἀδικίῶ» isi μοι OMC. 
ΤΡΟ. ἌΡΗΙ ον ἁμαρτεῖν εἰκὸς ἀνθρώπ8ε» τέκνον. 615 
ΠΠ. s» Q Ζεῦ» τί δὴ» κίδδηλον ἀνθρώποις κακὸν, 

ai Μον... εἰς Φῶς NS κατώκισαέ; 

„» Ei yag βρότειον ἤθελες σσεῖραι γενθ», 

s» Οὐκ ἐκ γυναικῶν χρῖν παρασχέσθαι, τόδε. 


ΔΛ 


yr 


vs. 6oy. Forte leg. tise δεξιῶς | Vs., 606. Vulg. σθοσείσης 


K --- 


EVRLETDISI AIE POLIN S. 


PHÆ. Haud feio equidem. nifi quam mori citifime, 
Hæc una miferiis medela iftis adeft. 


CHO. O terra mater! Solis ὁ volumina , 

Quid tam nefanda, filia, εχ te iam audio? 
ΝΥ. Fili ô tace. cave aliquis hanc vocem audiat.. 
HIP. Nequeo tacere, atrocia audivi nimis. 
NV. Te per lacerti dexteram precor tui. 
HIP. Cave mihi veftem, aut dexteram tangas meam. 
NV. Ne per tua rogo genua perditum. me eas. 
HIP. Cur? quando‘ nil mali locutam te effe ais 9 
NV. Hic fermo non eft publicandus omnibus. 
HIP. „ Quæ honefta funt, patere debent omnibus.. 
NV. Turata, fiti, fallere caye numina: 
HIP. „ Lingua quidem iuravi, at iniurata mens. 
NV. Quid agis? amicos itane {ùbvertes tuos 8 


7r 


HIP. Iniuftum amicum nunquam ego. habeam: abominor; 


NV. Ignofce. „labi proprium. et mortalium: 
HIP: 20 luppiter, quid adulterinum homini malum 
» Voluifti ut alta confpicentur mulieres 
p 
» Cæli aftra? ῃ mortale tibi ftáatůtum erat 
9. Genus ereare, e feminis” eomponére 
» Hoc non oportuit; fed illarum loco 
2 


ἘΣ 


ἵ Sa GLS Forte leg., ἁμ. δ᾽ enas 


κ ΜΡ : i . δ 
E E E TEA OTCE ο κοπο κ. μετὰ ενα z p a Aiaia 


πα ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ἹΠΠΟΆΥΤΟΣ. 
᾿Αλλ, ἀντιθέντας σοῖσιν ἐν ναοῖς βροτὲες 62o 
Ἢ χρυσὸν» ἡ σίδηρον» ἢ χαλκᾶ βάξῶ»» 
Παίδων πείασθαι σσέρμα;» τᾶ τιμήματῶ- 


“22 


29) 


2} 


P ά A A μῶν, a E 4 
„ Tõe ἀξίας ἕκασον: ἐν δὲ δώμασι 


Ναίειν ελευβέροισι. ϑηλειῶν ἄτερ. 

Νῦν d’, εἰς δόμεε μὲν πρῶτον ἀξεσθα, κακὸν 625 
-Ὢ Μέλλοντες, ὄλδον δωμάτων ἐκτίνομιεν. 

y Γέτῳ δὲ δῆλον» ὡς Ὑυνὴ κακὸν μέγα" 

> (1ροσθεὶς yag ὁ σωείρας τε καὶ 9-ρέψνας πατὴρ 

y Φερνὰς» επακισ᾽, ὡς ἀπαλλαχθῇ rars. 

» Ὁ0ο αὖ, λαξων ἀτηρὲν εἰς douss φυτὸν, 63ο 
„ Teynbe, κέσ μον προσιθεὶς ἀγάλματι 

„ Καλὸν κακίσῳ' καὶ πέσλοισιν ἐκπονεῖ, 

Ὁ) Avn, ὄλδον δωμάτων ὑπεξελών. 

» Ἔχει ο ἀναῖκην» ase, κηδεύσας καλοῖς 

a, Γαμδροῖσι» χαίρων σώδεται πικρὸν λέχΏ-. 65 5 
a> H χθησα λέκτρα, πενθερὲς οἳ) ἀνωφελεῖς 

s Aabar, πίεζει τἀγαθῶ τὸ δυσυχές. 

a» Psov d) ὅτω τὸ μηδέν, ἀλλ᾽ ἀνωφελής 

„> Ε.ὐηθίᾳ κατ᾿ οἶκον ἵδρυται γυνή. 

s Zor δὲ uiro μὴ γὰρ ἐν γ᾽ ἐμοῖς δόμοις 640 
» En gorca πλεῖον, ἢ Ὑνναῖκα χρή. 


2» 


99) 


i 
5» Το 


Ὅς. O2 Vulg. Ἢ χαλκὸν, η σ. ἢ χευσᾶ β. | 
Vs. 626, Forte οκπίνορϑρ, I. Pierfon. 


ἘΥΠΒΙΡΙΡΙς ΠΙΡΡΟΙΥΤΥς, 
» Sanxifie, ut oblato ære templis in tuis- 

» Ferrove, vel fúlgentis αὐτὶ pondere, 

» Semen  emeretur -prolium , cuiusque uti 

» Ferret valor, domibusque quivis liberis 

`» Habitaret, extra mulierum confortium. 

» Nunc, hoc mali cum inducimus in ædeis genus, 
ο Opulentiam exhaurimus omnium ` ædium. 

» Vnde facile liquet quanta femina fit lues, 

s» Qui genuit illam, quique nutrivit pater 

» Dote addita elocat, domoque fegregat fua, 

» Tanti ùt mali fic liberetur pondere; 

» Et noxiam qui recipit in domum luem, 

'» Gaudetque, cultumque ftatu eximium applicat 
`“ Fædifimæ, nitentiumque veftium 

» Luxu`facultates profundit divites: 

» Atque adigit hunc neceffitas, generos fibi ùt 

» Quærens bonos lætetur infauftis toris. 

» Fauftove coniugio fruenti inutiles 

» Si forte generi illi obtigere, fortem eam 

» Felicitate nuptiarum leniat. 

s» Præclariusque agitur cum eọ qui talia 

» Timere non poteft, inutilisque cui 

» Locata fimplicitate mulier eft rudi 

» In ædibus. Sapientem ego odi. nec mea 

» Habitet domo, quæ, feminam plus quam decet, 
». Νο]- 


Vs. 628. Al. κακθρέψας | Vs. 630. Var. Le@. εἰς δόμος κακὸν] 
Υ5, 6yr. Olim, gels 
K 


74 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ TINOATTOSZ, 


Τὸ yag πανᾶεγον μάλλον ἐντίχ]ει Κύπρ.. 

Ἐν ταῖς σοφαῖσιν' ἡ ο) ἀἁμήχανθ- γυνὴ 
Ενώμῃ βραχείᾳ μωρίαν ἀφηρέθη. 

Χρῆν d εἰς γυναῖκας π ἐόσσολον μὲν ἑπερᾷν, 645 
᾿Αφθοΐγα d) αὐταῖς συ[κατοικίδειν darn. 
Θηρώ», ἵν' εἶχον μηδὲ προσφωνεὺ, τιναὶ, 
Mer εξ ἐκείγων φθέγμα. δέξασθαι πόλιν. 


2} 
22 
29) 
22 
22 
22. 
29) 
Νῦν ο] αἱ peer ἔνδον dedo αἱ κακαὶ κακὰ 

p Βελεύκατ'» ἔξω ο] ἐκφέρεσι πρόσσολοι. 65ο 
Ὡς καὶ σύ γ᾽ ἠαὶν πατρὸς» ὦ κακὰν κάρα, 
Λέκτρων αἐθίκτων ἦλθες εἰς συναλλαγάς. 


2) 


ει ? e ~ - 24” μ.ο 
Αγὠ ῥητοῖς νασκιοῖση' EZOMOL ZOLAN, 


Εἰς ὦτα κλύζων. πώς ὧν ἑν emi: κακὸς; 


αἱ. "τ 5 ῃ» 2; .υἱ Ι .ῃ5 ε / - 
Os sd, ἀκέσας Fod, , ἀγνεῦειν δοκῶ; 655 


Eù ο) ἴσθι, τέμόν σ᾿ εὐσεδές σώδει, γύναι. 

Ei μὴ yag ὅρκοις Sear, ἀφεαχ]ῶ-, εὐρεθην; 

Οὐκ ἄν ποτ᾽ ἔσχον μὴ TAN ἐξειπεῖν TATE. 

Νῦν ο] ἐκ δόμων uev, est ὰν n κδημῶ: χθονὸς 
Θησεὺς, ἄπειμι σῖγα I? ἕξομεν soua, 660 
Θεάσομαι δὲ σὺν πατρὸς monay modh, 

Los νιν προσόψμει καὶ σὺ, καὶ δέσσοινα σή. 


Της 


Vs. 642. 4]. κακᾶ»γον | AIG 645: MS. yvziza | Vs. 647. MSs. aa] 
Vs. 643. Vulg. cadwaf Vs. 657. Eorte'leg. d, ϑεῶν ἄφρᾳκτϑ» ἡρέϑέω ,Pierfon. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 


» Velle videatur fapere. quæ ingenio valent, 
» Aftutiæ has magis imbuit Venus artibus- 
» Mulierque {fimplex turpitudinem inertia 
» Mentis fugit. Neque dominam internuncia 
» Tolerandum erit utancitla furtim accedat: at 
„» Mutis eas cum animantibus plane æquum ετΏῖ 
» Habitare; neve verba cum aliquo cæderent, 
» Νες recipêrent voces vicifim mutuas. 
» At nunc malæ intus prava confilia ineunt, 
» In publicumque ancilla ea effert garrula. 
Velut impium quoque tu caput, patris mei 
Vt ftrata non tangenda violem auctor mihi 
Efe voluifti. Quod perenni fluminis 
Abftergam aqua,. quæ haufere voces pérfidas;, 
Patulos ẹgo  cluam meatus aurium. 
Et quo modo efūciar malus, qui etiam audiens 
Mihi videar traxife labem, nec fatis 
Puro -effe corde? crede, mulier, πος mihi, 
Mea pietas te fervat incolumem. nif 
Nimium dolis patens tuis iuraffem ego, 
Haud imperare mihi queam, quin omnia hæc 
Patri referrem: iamque abeft ab ædibus, 
Aliasque iù oras hinc profe&tus Ægeo 
Thefeus fatus. Abeo, osque taciturnum geram. 
Cum patre ubi huc rediero, facile erit mihi 
Videre, quanam fronte tu, ac ifta domina 
Hilum eftis excepturæ, ὅς inde plenius, 

Quam 


χο; 670. Vulg. ες ὢν ἔκδημθ» Forte Es ἂν A 'αϑημθο ἂς Dawes. | 
Vs, 660. Forte leg. ἕξω ὲ -./ Vs. 661, Olim πατρὲ μ. 


K ο 


z6 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Tre σῆς δὲ τόλμης εἴσομαι Ὑεγευμένθ». 
"Ολοισθε' μισῶν ο) ὅ ποτ' ἐμσλησθήσομαι 
Γυναῖκαε» ἐδ) εἰ Φησί τιε κι. ἀεὶ PEYEW 665 
᾿Αεὶ γὰρ ὧν πως εἰσὶ κακεῖναι κακαί. 

Ἢ γῦν ris αὐταὶς σωφρονεῖν διδαξάτω» 


Ἢ Au idto Taigh ἐπειεδαίνειν ἀεί. 


ANDIE R Orai 


᾿Αντιφροφή à 


ΧΟ. 1 Τάλανεε, ὦ κακοτυχθῖς. 
2 Γυναικῶν πότμοι, τίνα νῦν ἡ 670 
5. Teyrar ἔχομεν; ἢ λόγον» 
4 Ἑφαλεῖσαι κάθαμμια λύσειν λόγε; 
ΦΑΙ͂. 5 ᾿Ετύχομεν δίκας y 
6 Ἰὼ γᾶ, καὶ φῶς 
7 Πὰ ποτ᾽ ἐξαλύξω τύχας} 
9. Πῶς δὲ πῆμα κβύΐνω,, Φίλαι; 
ο Tis ἂν ϑεῶν ἀρωγὸε» ù τίς ἂν βροτῶν 675 
ιο Παρεδοῷ., ἢ ξυνεργός ἀδίκων ἐεγών 
u Da- 


Vs. 664—668. Forfan ex Edit. Junt prima.f 
Vs. 669. Strophe legitur fapra υ. 362. 


ΕΥΚΙΡΙΡΙ5Ν HIPPOLYTYVS. 


Quam nunc labris σιη[ατς primis contigit, 
Tuam hanc nefandam -intelligam infolentiam. 
Pereatis. odia haud finienda in feminas 
Palam geram: neque definam, quanquam- usque fic” 
Me quis loqui ἰαξίαρίτ: illæ enim quoque 
Nunquam improbæ efie definent. Aut nunc eas» 
Bonas quis effe doceat, aut genio frui 

Meo dinat me, illasque ut infecter probris. - 


P 


CHO. O mulierum miferanda fors! 
Qua nune cedò pollemus arte, 
Quæ. ratio. nobis fuppetit, 
Succeffibus früftratis , 
Nodum huius qua caufie ” 
Difficilem folvamus 9 
PHÆ.Inventa mihi pæna eft, 
O tellus, cælefte ô lumen! 
Quî fugiam nunc ‘afpera fata? 
Quo pacto. celavero, amicæ , 
Tam -trifte malum? 
Quiş opem Deus nobis feret? 
Quisve hominum cuftos mihiş 
Quis particeps operum, 
Veniet iniquorum ? 
Eheu 


Vs.672, Sic Hearh, Vulg a yà) -V s674: Vulg. πῶς 3 nipu, φίλερ, nipa; 


K3 


w 


BA AHI 


78 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 
τι Φανείη; τὸ yde παρ ἡμῖν παθῶ» 
12 Hapiy δυσεκσέρατον ἐρχεται Ble. 


.13. Κακοτυχεσάτα γυναικῶν ἐγῴ. 
Ι ΑΜΒ ΟΙ 


Φεῦ Φεῦ-πέπρακ]αν xi κατώρθωῆαι τέχναι, 68ο 
Δέσποινα» τῆς σῆς προσαόλε' κακῶς δ] εχει. 

Q παϊ[κακίτη» καὶ φίλων διαφθορεῦ, 

O? εἰργάσω με; Ζεύς σ᾽ ὁ γενγήτως ἐμὸς 
Πρόῤῥιδον ἐκτρήψειεν, ἁτάσας πυρί. 

Οὐκ εἶπον» ὁ σῆς πρένοησαμην Φβενὸς» 685 
Ξιγῶῷν ἐφ᾽ οἷσι νῦν ἐγὼ KANWAL; 

SoA ἐκ ονέσχε᾽ τοιγὰρ ἐκ. ἐτ᾽ εὐκλεεῖς 
Θανόμεθ ἀλλὰ δεῖ ye δὴ καινῶν λόγων. 

Οὗτθ» γὰρ» ὀργῆ συντεθη!μένθ- φρένας; 

᾿Ἐρεῖ καθ᾽ ἡαῶν πατρὶ σας ἀἁμαβτίας, όσο 
Ἐρεῖ δὲ TINO? τῷ γέροντι συμφοράς» 

Πλήσει τε πᾶσαν yalay αἰσχίστων λογω”. 

"Ολοιο καὶ σὺ» χ᾽ ὧς τις ἄκοντας INSS 


Π66- 


Ὕς, όδο, Αἱ. κατώρθωτο) τέχνη | Vs. 682. Vulg. 2|ῳΦϑορᾳ | 


> Va Q E SEE ` > ͵ s 
Vs. 683, όδα. Olim, Ζεὺς aiye M οκτβέψειξ T} 


ΕΥ̓ΒΙΡΙΡΙ͂Θ HIPPOLYTVS. = ;0 


Eheu inevitabile πος 
Præfens malum, vitam: 
Eripiet meam. 

O mulierum infauftifima 
Omnium cgo! 


EA 
> 0 e 


CHO. Hei hei mihi. caruere fucceffu tuæ 
Nutricis. artes ,, ô, hera: male res, fe habente; 
PHÆ.O pefima atque certa amicorùm lues, 
Vt perdidifti πιά miferrimam! Parens 
Meus- qui Olympi lucidis regnat. plagis; 
Radicitus te _exftirpet, & νὶ fulminis 
Feriat nocentem, “Hæc ante prædixi, tibi, 
, Nonnèmonur, præcipitis: ut {ΕΠΗ tui 
Cönfilia pectoris, Π|σπτίο:.σοπι. 63}; 
Quæ nunc male urget me ,: tegendam?. tu obfequi 
Ἴππι noluifti. luce nulla gloriæ 
Mors- noftra ` refplernidebit amplius, nova 
Latio ineunda p artes movende alè’ mihi 
Ili incitatumi fervet ira- petus haud 
Dubium εἴ, patri- peccata narrabit . meas 
Nec Pittheo, parcet, feni referre a quæ 
Me calamitates: äñxiis vèexäůt modis. 
Omnesque“ pröbrofis τερ]ερἰε vöciHüs ` 
Terræ angulos , tu- pefima cruce- pereas; 


Vs: 630. Forte leg, yuy τεϑηίϑμῶ» } V So 690r O laiita masia f 
Verfus 9T dee τ; duobus Coda, 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΙ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


8o 
ΤΠρέθυμός ἐτι μιὴ καλῶς εὐεεγετεῖν. 
TPO. Δέσσοι᾽ ixus μὲν taud μόμψασθαικακα' 695 
| Τὸ yae δάκνον σᾶ τὴν διαίγωσιν ngati. 
Ἔχω δὲ naya πρὸς Tad, ». εἰ δέξῃ, EYEN. 
Ἔβοεψνα σ᾿, εὔνες T εἰμί τῆς vors de σοι 
Ζητῶσα Φαάρμαχ᾽ εἶρον èy ἆ᾿βελόμην. 
Ei δ} εὖ γ᾽ ἔπεαξα, κατ᾽ ἂν ἐν σοφοῖσιν ἦν. Τον 
Teis τὰς τύχας yae τὰς geras κεγ]ήμεθα. 
DAIL H yde δίκαια ταῦτα, καξαρκέντα μοι; 
Τρώσασαν ἡμᾶς εἶπα συγχωρεῖν λόγοις; 
TPO. Μακρηγορόμεν: še ἐσώφβόνεν. ἐγώ. 
ANN ἔτι KAK τῶνδ] ὅτε σωθῆναι, τέκνον... 795 
DAL Παῦσαι λέγεσα: καὶ τὸ πρὶν ydg à καλῶς. 
ΓΠαρήνεσάε μοι» κιἐπεχείρησας κακά. 
AAN ἐκποδὼν ἄπελθε». καὶ σαυτῆς πέρι 
Φρόντιζ᾽' ἐγὼ γὰρ TAUA 9ήσομαι καλώς. 
Ὑμεῖς δὲ παῖδες εὐγενεῖς Γροιδηνιαι» ‘ZLo 
Ὑοσόνδε UOL παράσχετ᾽ EGAITEMEN > 
Eryh καλύωΐειν, ἃ viad εἰσηκάσατε. 
ΧΟ. Ὄμνυμι σεμνὴν Αετεμιν Διὸς κόρην» 


ye 


, mw - 3 5 | 
Μηδὲν κακῶν σῶν ἐς. AAO δείξειν ποτε. 


DAI 


Ns. 6996 Ol. Ζητῶσά y εὖ ρϑν φάρμακ) ὄχ, ἃ β./ Ὕο:"ηφο.ξ. ἔπρᾷξ ἂν Heath. 


ΝΥ. 


EVRIPIDIS HIPPOEYTYVS. 


Et quisquis importuna amicis pertinax 
Præftare vult beneficia repugnantibus. 
Expoftulandi mecum, hera, tibi eft caufa: te 
Quod mordicat, ratione longe eft fortius. 
Neque mihi, (Π exaudire me æquis auribus 
Non renues) quo obieĉta purgem, nunc deeft. 
Sollicita te educavi egọ, atqūe amans tui, 
Morbique contra vim huius optans remedium, 
Id repperi, non generis illius tamen 

Quale volui: æftimataque fapiens forem , 

Si forte res cefiffet ex fententia. 

Confilia fuccefù æftimari bona folent. 


PHÆ.Iuftumne cenfes, ac mihi fatis efe, quæ 


NV. 


Me vulnerafti, ut deinde mecum difputes 9 
Verbofiore oratione fi ufa fum, 

Ignofce id imprudentiæ quæfo meæ: 

Etfi ex iis fervare te forfan queas. 


PHÆ. Sat iam locuta es. define. haud priora enim 


Monita fuere recta tua, malisque me 
Cumulafti atrocibus. přocul te hinc amove, 
Et res tibi cŪüraætuas; meas cgo 

Ex arbitratu agam meo. Træzeniæ 

At ὁ puellæ ftirpe cretæ nobili, 

Vos poftulanti hoc annuite quæfo mihi, 
Vt, quæ audiiftis hîc, filentium tegat. 


CHO. Teftor Dianæ cafta nymphæ numina, 


Nihil emalis unquam tuis vulgavero. 


E A ARY, Vs. 714. Duo Codd. δάξα. 


L 


82 EYPIHIAOY ΙΠΠΌΛΥΤΟΣ. 


DAIL Καλῶς ἔλεξας" ἓν δὲ πφοτβέπϑσ' ἐγὼ 715, 
Εύρημα δή τι τῆσδε συμφορά: έχω» 
Ὥς εὐκλεᾶ. μεν παισὶ προσθεῖναι βίο», 
Δὐτὴ ὁ) ὄνασθαι megis τὰ νῦν πεα]ωκότα” 
Οὐ γαρ ποτ᾽ αἰσχυνῶ γε Kenrise douss, 
Οὐδ᾽ εἰς πρόσωπον Θησέως ἀφίξομαι 729 
Αἰσχεοῖς ew ἔεγοις» ἕνεκα ψυχῆς aa 
ΧΟ. Μέλλειε δὲ δή τι δεᾷν οἐνήκεσον κακόν; 
DAIL Θανεῖν: ὅπως δὲ, TT ἐγὼ βελεύσομα!. 
ΧΟ. Εὔφημθ» icl. Φ. καὶ σύ γ᾽ εὖ με νϑθέτει. 
Κο δὲ Κύπριν» ἥπερ ἐξόλλυσί µε, 
Ψυχῆς ἀπαλλαχθεῖσα τῇδ ἐν ἡμέρᾳ. 
Τέρψα' πικφθ ο] ἐρωτθ» ἠοσηθήσομαι. 
"Ardo κακόν γε χ᾽ ripo γενήσομαι 
Oarso, ἵν εἰδῆ μὴ ᾿πὶ TOIS ἐμοῖς κακοὺς 
Ὑγψηλὸς εἶναι τῆς vors δὲ rise mo 730 
Καινῇ μετασχών σωφρονεῖν μαθίσετα!. 


N 
o9 
Pg i 


ANITAS TR OD 


Στριφὴ α΄. 


XO. r. Ἤλιδατοιε ὑπὸ κευθμώσι γενοίμαν, 
α. Ἶνα. µε πθερβοσαν ógv 


Θεὸς 


ὔο.7πς. Falg. istet] Ὑο. 723. Olim; ὅπωεϑ' ἐγὼ rëre: ut hie Codd. MSS. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS: 


PHÆ.Re&te locuta es. Omnia expendens ego 
Hoc calamitati huic remedium invenio unicum, 
Et prolibus quod additurum eft gloriam 
Meis, ego errata ipfa. σοττίσηπι mea. 
Neque dedecus Cretenfis unquam ex me domus 
Labemve ducet, πες fub afpectum dabo 
Me Thefei; inquinata fædis' fordibus. 
Non tanta: vitæ -cura -me-tangit me: 
CHO. Malone. te immedicabili. vis perdere? 
PHÆ.Mori ftatutum, at quọ modo, arbitrii eft mei. 
CHO, Bona verba quæfo. 
PHÆ. Tu quidem τοῦς admones. 
Sed Veneri ego, quæ me trucidat, vitæ ubi 
Ifthoc die. fuero. foluta vinculis, 
Quod volupe erit, perficiam. Amori equidem manus 
Præbebo vićtas, fed alii magnum dabo 
Malum vicifim. morte cum gelidi mihi 
Artus rigebunt , calamitate ne mea 
Superbius fefe efferat, morbique ut particeps 
Huiusce mecum , difeat effe πιοάεπίοςτ. 


CHO. Vtinam ô profundis liceat; in 
Recefibus latere; ubi 
Me pernicem vertat in alitem 
Ali- 


Vs. gaq. Fi νωϑετεΐς. vel μή με γεϑέτφ. Markland) Vs. 729 Vulg. ἡτθηθύσομα 


1719 


ΠΠ} 
Pi 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


s Θεὸς ἐν π]αναῖς 

4 ᾿Αγέλησιν θείῃ | 
s ᾿Δοθείην δ] ἐπὶ πόντιον | 735 
6 Κῦμα τᾶς ᾿Αδριηνας 

7 ᾿Δν]ᾶς, ᾿'Ἠριδανᾶ F ὕδωρ 

ϐ Ἔνθα ye ποβφυρεον sardor” 

ο Eic οἶδμα πατρὸς τριτάλαινα! 

ιο Κόραι» Φαεθοντο» οἴκ]ω» δακβνων 740 
11 Tas ἠλεκεοφαεῖς αὐγας. 


᾿Αντισροφὴ α΄. 


ι Ἑσαερίδων ο] ἐπὶ μηλόστφορον ἀγὼν 
2 ᾿Ανύσαιμι τῶν ἀοιδᾶν, 

3, "Iy ὁ ποντομέδων 

4 Iogpupeas λίμνας 

s Ναύταιε ἐκ ἐθ᾽ ὁδὸν νέμει, 


~J 
Jı 


6. Σεμινὸν τέβμιονα ναίων 

7 Oùpar τὸν ᾿Ατλας EXE, 

8 Κρῆναί T ἀμδρόσιαι Χξο/τίΣ 

9 Ζηνὲς µελαθῥων παραὶ κοίταις, 

ο Ἵν ὀλδιόδωρίθ» αὔξει Calia 750 
11 Klay εὐδαιμονίαν ϑεθίς. 


Sr e Ora 


. 734. Olim, ποζιναῖς | Vs. 730, Vulg. ”Eyba πορφυρὺν γαλάοσησιν]᾽ 


v. Ἴ44. Vulg. xan] Vs. 746, y ulg, XUR Y» F. Var. Let. Zepa τέρμονι κύρω», 


ka 


EVRIPIDIS ΠΙΡΡΟΓΥΊΥΘ. 98 


Aliquis Deorum: quo avium. 
Grege comitatus 

Liquidum fceindens aëra pennis 
Sublever æquora fupra, 

Vbi Adriæ fluétus minaces 
Littora verberant: 

Aut ubi ripas irriguis aquis 
Lambit gramineas Eridanus : 
Purpurceis ubi in undis, 
Patris infauíti fli, 

Fatris mifertæ 

Phaëthontis, lacrymarum 
Eleĉ&treum ftillant nitorem.. 


sx- 


Hefperidum adibo virginum: 
Referta pomis littora. 

Hic ubi Neptunus maris 
Nautis undas facit impervias , 
Vbi ultimos cæli Aths 
Suftinęt humeris limites; 
Fontesque nećtareis fcatent 
Largi liquoribus 5 

Iovis haud procul cubilibus; 
Fructus ubi terra uberes 
Inarata Divis fundit.. 


$ 


| 


Vs.. 750. Iz Cod.. MS. ἵνα Bióðwgegs' F. Ἵν & βιόδωεος, 
σα 


86 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΙΥΤΟΣ. 


οι e o 


Vsi 793: 


Στροφὴ β΄ 


Q λευκέπ]ερε Κρησία 
1Πορϑαὶε» ἃ διὰ πόντιον 
Kõu ἀλί]νπον ἄλμας 
Ἔπφευσαε ἐμὰν AVATA s 755 
᾿Ολδίων dw οἴκων, 
Κακονυμῴοταταν ὀνασιν. 
Ἢ γαρ dw ἀμφοτέρων, 
Ἢ Κρησίας ἐκ γᾶς» ὀνσοβνις 
"Επἴατο κλεινὰς ᾿Αθήνας» 760 
Μανυχίε d} ακαῖσιν ἐκ- 
δύσαντο πλεκ]ὸς πεισάτων ἀβχαξ, 
Ἔπ' dreps τε yås ἐδασαν. 
᾽Αντισροφη B | 


T 


᾿Ανθ᾽ ὧν SX. ὁσίων. ἐρώ- 
των derg Φρένας ᾿ΑΦροῦί- 765 
τας γόσῳ κατεκλάσθη. 
Karera ο] ὑπέραήλθ- ὅσα 
Ἑυμφορᾷ » τεράμινων 
᾿Απὸ νυμφιδίων κρεμασὸν 
| 7 'Α- 


Forte leg. ποντίν Vs. gos. Code MS. úpa ἄνάοσαν 
E 135 


ΕΥΒΆΙΡΙΡΙ5 ΗΙΡΡΟΓΙΥΤΥς, 87 


O candidis inftructa carbafis 
Cretæa navis, 

Quæ piscofos per fafi æquoris 
Fluĉtus vexifti Dominam meam, 
Compulfam lares 

Linquere patrios , 

Felicitate omni beatos , 

Infauíftis Hymenæis 

Vt permutaret 

Fortuna utrisque manat e parentibus , 
Aut Creten e littoris ora 
Laudatas ut venit Athenas, 
Munychio cum portu 

Fextis carinas alligantes funibus ,, 
Telluris Atticæ 

‘Prefere “arenas, 


M 


Tum Venus inceftis cor 
Toríit amoribus, 
Frata ægritudine, 
Diris- onerata malis. 
Hei laéteis aptans 
Cervicibus laqueum , toris fe: 
Sug 


Vs. 760; Al. Codd, Ἔπθεσ' ἐπὶ zà f VS 36i Vulg. ἐπ᾽ ἀκταῖς 


ἘΥΡΙΠΙΔΌΙ ΙΠΠΌΛΥΤΟΣ. 


7 Ἄγψνετα, ἀμφὶ Bexos | 77ο 
8 Λευκᾷ καθαφαόδεσα deip 

9 Δαίμονα τυ!νὸν καταιδεσ- 
το Seira, τῶν T εὔδοξον dyb- 

11 aips uiva AUA » A TAANNAOSST A 

19 Γάλγεινὸν Φφρενών ἐρώτα. γρ; 


τμ. ψδωιθνέθβεον 


ἘΞΑΓ 14: 1 
Βοηδρομεῖτε πάντες οἱ πέλας δόμὼν 
Ἔν ἀῑχόναις δέσσοινα Θησέως δάμαρ. 
ΧΟ. Φεῦ: Φεῦ: πέπρακ]α; βασιλὶς ἐκ ἐτ᾽ tsi δὴ 
Γυνὴ, κἐεμαςοῖθ ἐν (βρόχοις ἠρτημένη. 
EZAT Où σσεύσετ᾽; ἐκ οἴσει τις ἀμφιδεξιον 780 
Ἑίδηρον, ᾧ τόν’ duuma Λύσομεν depns ; 
HMI. Φίλαι» τί E ἦ δοκεῖ περᾷν δόμᾶς» 
Λῦσαί r ἄναοσαν ἐξ ἐπισωαςῶν [βρόχων ; 
HMI. Τί οἱ è πάρεισι πρόσσολοι νεανίαι; 
» To πολλὰ redosew ἐκ ἐν ἀσφαλεῖ [βίῳ. 785 
ΘΕΡ.Ορθώσατ᾽ ἐκτείνοντες ἄθλιον νέκυν. 
Πικρὸν τόο]᾽ οἰκύρημα δεσσόταις ἐμοῖς. 
ΧΟ. "Όλωλεν ἡ δύσηνθ-, ὡς κλύω»; Ὑὐυή. 


Ἤδη 


Υ5..γγι. Vulg. δέρῳ᾽ F, dipa Markl.| Ὑι 772. Vulg. (9) Δ. ε. καᾷκι- 
διολε- (10) σα, τάν T εὔδοξον ἀνθκιρεμϑύα (11) Φάμαν 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS 530 


Sufpendet e genialibus. 
Abominabilis , tantus 

Fati εἰξ pudor. 

Famæque captans gloriam 
Dirum fugabit corde amorem. 


RIRIA 


FEAM. Eheu, cheu. 

Prope regiam huc quicunque adeftis currite, 
Nodata refte pendet uxor Thefei. 

CHO. Eheu, ‘eheu. 

Actum, hei mihi, eft, Regina non eft ampliús. 
Ila, laqueo conftriéta collum, finiit 
Sufpendio vitam. 

NV. Hei morasne pellitis? 

Ancepsne quisquam ex omnibus ferrum feret ; 
Quo colla tortis liberemus vinculis? 

SEM. Quid eft, amicæ , quid agimus? τοᾶα ifta ñünè 
Subeamus, ut heram vinculis e triftibus 
Miferam eximamus. 

SEM. Vbi iuvenes famuli? ,, alienis fe nimis 
» Negotiis miscere non tutum fatis. 

NV. Componite heus, miferique rite cadaveris 
Extenditote membra. Acerba hæc meis 
Relinquitur dominis domus cuftodia. 

CHO. Periit mulier, ut audio, miferabilis } 


Et 


Ys. 776. Vulg: OER.) Vs, 197. Al. Codd. δρόμῳ] Vs. Ἴδε. Valg. Bis 
M 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Ἤδη γαρ ὡς νεκβόν νιν ἐκτείνθσι δή. 
e z] 5. ' ’ T 
OH. Γυναΐιεε» ige τίς mor ἐν douos Ban; 700 
Hyo (βαρεῖα 7 θοστοόλιων ἀφίκετο. 


Οὐ γάρ τι w ὡς ϑεωρὸν ἀξιοῖ. dou 


Πύλας ἀνοίξας εὐφρόνως προσεγγέπειν. 

Μῶν Πήθέωε τι γῆρας εἴργατα! νέον; 

Ποόσω μὲν ἤδη (βίοτΏ’" ἀλλ᾽ was ET ἂν 795 
Λυπηρὸς yui rse? ἂν ἐκλίποι douse. 


᾿ Κ᾽ ` , ᾽ e / 
ΧΟ. Οὐκ εἰς γέροντας ἠδὲ σοι τείνει τυχη» 


Θησεῦ' νέοι. ϑανέντες ANY YSTI σε. 
OH. Οἴμοι τέκνων μαι μή τι συλᾶται BIO ; 


ΧΟ. Ζᾶσιν, ϑανέσης μητρὸς ὡς ἀλγιτᾶ σοι. δος 
ΘΗ. Τί Pns; ὄλωλεν ᾱλοχώ»; ex τἰνο» τύχης R 
ΧΟ. ` Βρόχον κρεμασὸν ἀΓχόνης ἀνήψνατο. 
ΘΗ. Λύπη παχνωθεῖσ᾽, ἢ mo συμφορᾶς τινός; 
ΧΟ. ᾿Τοσᾶτον. icus ἄρτι. γὰρ wya. SRS: s 
Θησεῦ» πάρειμι» σῶν κακῶν πενθήτριαι 865 


ΘΗ. AŤ av τί δῆτα. τοῖεθ᾽ ἀνέτεμμαι κάρα 
Πλεκ]οῖσι Giros, δυσυχὴς ϑεωρὸς ὧν; 
Χαλάτε κλῆθρα. πρόσπολοι πυλωμάτων" 
᾿Εκλιύεθ’ deuss, ὡς idw τὸν δαίμονα. 
Turaidos, ἡ µε κα]θανᾶσ᾽ ἀπώλεσεν. SLO 


M O- 


Ys. 791. Ew ἀφίκετα Markland. | Vs. 796. Ol. οκλίπη/ Vs 8ο8. Α[. κλεῖ θρῳ 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. ΟΙ 


Et mořttuæ iam membra teñdunt corporis. 
THE. Scitisne quis ftrepat ædibus clamor meis? 
O feminæ, gravis admodum aures perculit 
Rumor meas domefticorum, nemo qui, 
Vt hofpitèm venientem ab oris, fronte me 
Exciperet hilari, clauftra laxans ædium 
Nemo fuit. quid? Pittheone humanitus 
Quid accidit? longi quidem ille ævi eft fenex, ` 
Acerba fed cuius tamen mihi mors foret. 
CHO. Non hæc fenes fortuna, Thefeu, tangit, at 
Sunt iuniorum fata, quæ dolori erunt. 
ΤΗΕ. E liberis hei num quis occubuit meis? 
CHO. Vivunt ii; uxor obiit, hoc grave accidet 
THE. Quid ais? obiit uxor? quæ eam fors abftulit ? 
CHO. Laqueo implicata penfili vitam exuit. 
THE. Ματοτε vita ? an quæ alia rapuit calamitas 9 
CHO. Tantum hoc fcio, hasque primum adivi iam domos , 
Vt lućđtuum, Thefeu, tuorum præfica. 
THE. Eheu, quid infelix viator iam caput 
Cingo corollis fronde textis florida? 
Laxate portarum miniftri nunc feras, 
Većtesque folvite, coniugem ut videam meam , 
Miferanda morte quæ {13 me perdidit. 


(ΠΟ. 


Vs. 509, ῥ/π|σ.᾿Ἐκλύσαθ᾽ ἀ. o. ἵ. δυσδκίμονά. Var, Led. ὁ; ἴδω πικρὰν neay 
M 2 


χο. 


Vs: 3 17ι Olim: ἃ τάλκιναε | 
Ess. ἅτο,. ὅχρ. Forte ἐπεσάῤη. Κηλὶε. 


ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ: 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ 
ΜΟΝΟΣΤΒ ΟΙΦΙ ΚΙΔ. 


Ἰώ ἰώ: τάλαινα» μελέων κακῶν; 
Ἔπαθες: εἰργάσω 
Τοσᾶτον» wss τόεδε. συΐχέαι δόμβε, 
(Αἵ ai τόλμαε ὦ βιαίως ϑανᾶσ᾽».. 
᾿Ανοσίῳ τε συμφορᾷ») σάς χερὸς 
Tararua. μελέας. Φις 
Tic ἆρα ray τάλαιναν ἀμαυροῖ Cody: 
Ὦ μοι ἐγὼ παθέων, ὧν. ἔπαθον, ὦ τάλας 
Τα varis ἐμῶν κακὰν. ὦ τύχα, 
"Qs μοι βαρεῖα καὶ δόμοις ἐπεςαθῆς, 
Kanis ἄφραςθ» ἐξ ἀλασόρων. τινός. 350 
Κατακονᾶ μέν. ἕν. ἀδίωτΏ» BO: 
Κακῶν d ὁ τάλας πέλαγ εἰσορῶ 
Τοσᾶτογ, ὧςε μή ποτ᾽ ἐκνεῦσαι πάλιν», 
Μη»). ἐκπεράσα, κῦμα, τῆςδε συμφοράς. 

[Ἓκ- 


Vs, 818, Codd. MSS. τὰ pénis ἐμῶν. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS Φ3 


CHO. Miferanda π11|1ε1.. 
Miferanda te torquent mala: 
Cecidifti, ut hanc confuúnderes fimul domum; 
Audaciam ô immanem! 
Ita violenta: te abítulit mors? 
Nefandus ô cafus! 
Αυτα dexteræ eheu 
Luétatio miferrimæ ! 
Ecquis tibi infelicem, 
O. mifèra, vitam extinxit? 
THE. © crudelia quæ fum pafus 1 
Heu fortis ut. infortunatæ !. 
©. ærumnæ nullis 
Æquandæ malis! 
fortuna in noftros nimium 
Noftræque domus ingeniofa labores: 
Infanda hæc labes Euriarum 
Ex aliqua profluxit. 
Vitam illa exercet meant, 
Triftique exitio premit. 
Video ô pelagus immenfum- 
Mifer malorum,. unde enatandi 
Nulla mihi {pes affulget: 
Ex flu&tibus nurquam iftis 
Emergendi. erit ulla facultas: . 


Sof 


Ys. S21. Forte: Ka μϑὺ ὧν μ. Qe Ba Kar. Let. Κοαφικονὰ κ παπα gis] 
Ys. 824. Al. Godd. Μή T εκπ. 
M. g3 


A α. 


94 


OH. 


Vs. 81ς Delendam cenfet Musgrav. vid. v. 809.) V 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΙ ΙΠΠΟΑΤΥΤΟΞΣ. 


Γ Ἐκλύεθ᾽ deuss, ὡς ido πικρὰν ϑ9έαν.] 
Tha λόγον τάλας» τίνα τύχαν σέθεν 
Βαρύπό]αον, τλῆμον» προσαυδών τύχω; 
"Ogris γαρ ὥς τις ἐκ χερῶν ἄφαντῶ- εἶ, 
TIndyw ἐς dds κραιπνὸν ὀρμύσασα κἱοι. 
ΔΙ ar ar αἲ μέλεα ταδε πάθη: 
Γ]ρέσωθεν δε ποθεν ἀνακομίδοιμαι 

Ἔυχαν δαιμόνων» ἀμαλακίαισι 

Τῶν παροιθέν τιν». 


Οὐ σοὶ TAN, ὦναξ, ἦλθε δὴ μόνῳ κακά: 


[Τολλών μετ᾽ ἄλλων d) oeras κεδνὸν Asy O. 


To κατα γᾶς θέλω, τὸ κατα γᾶς κνέφας 
Meron Πιν, i 
LEFOIREIN » σχοτῳ ϑανων O FAAMONY , 
Τῆς σῆς σερηθεὶς Φιλτάτης ὁμιλίας. 
ΡΛ / ' e ; . 
Δπωλεσας YAR MÈAAOY, Ù κατέφθισὀ. 
7 Vies ! 
Τήν» δὴ κλύω; πόθεν 9-ανάσιμίϑ» τύχα, 
AA 5! ὶ 
Twas σαν ἐδα τάλαιναν καρδίαν; 
1! a \ \ 3 A 
Eiro Tis dy τὸ πραχθέν, κ μάτην ὄχλον 
/ 4 - 3 ~w 
“τέγοι τύραννον δῶμια πβοσσόλων ἐμῶν; 
Ῥ / / 
Ιώ μοι μοι, σέθεν μέλε, 
να ΜΡ UMN) 
Οἷον εἶδον ἀλγῶ» δόμων, 


Ν 


830 


835 


84ô 


«829 Var: Leg. 


5 
wixgo opw. | MiS? SEEN Vulg. Τύχαν, δαιμόνων aw, | Vs. 837. ⁄ uig, ἄλλων ὅλ. 


EVRIPIDIS 


HIPPOLYTYVS. 


Solvite većťes,„ út confpiciam 
Miferrimum fpeétaculum. 

Quibus ὁ miferam vocibus alloquar , 
Teque ac fortunæ fævos tuæ 
Cafus? elapfa es manibus meis 
Pennigeræ inftar volucris, 


Saltu me urges triíti 


Obfcuras Erebi ad domos. 


Ἠεῖ,. hei, he! ὁ infaufte hæc maiti” 


Vnde mifer me hic cafus vefberat 9 
Num me aliquis punit Deus. 
Maiorumgque luo delicta meorum ? 


CHO. Non πᾶς tuum folius urget fors caput ; 


Multis quoque aliis uxor occidit tua 
ΤΗΕ. Terræ fubire atros: finus , 

Telluris ibæ fub penetralibus 

Furvis rećondi tenębris 


Impetüs et, orbato coniuge’ a 


5 


Fucundo illius confortio. 
fe potius occidifti , 
Quam ipfa perieris.. 


E 
Pe 


quo audiam 


thalis: unde- cafus 
Cor perculit tibi miferæ- adeo 


ifte 


ος 


Fatum mihi aliquis explicet, 
An fruftra tantam fovent 
Famulorum turbam: ædes  regiæ-? 


Hei mihi, te propter, mifero, ὃς ter 


Ys. 8 


27. Vulg. τλήμων | 


γος. 841. Al. Godd, cay ἐπίξα | 


VIS 840. Olim, Th- κλύω | ᾿ 
Vis 643. Al. Ἔτέγι Ibid. E. ἐμόν, 


95 


Et. 


XO. 


Ys. 846, F. ἀπαλέκίω | 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΌΛΥΤΟΣ. 
Οὐ τλητὸν, ὁδὲ ῥητον' ἀλλ᾽ απωώλόμαν. 
"Eppu © oO, καὶ τέκν ὀρφανεύεται. 


Ἔλιπες, ἔλιπες, ὦ Φίλα γυναικῶν, 


᾿Αρίτα F, ὁπίσαε ἐφορᾷ 
Piy ἀελίἑ τε, Bso 


᾿ τ, $ 
Καὶ νυκτὸς οἰσερωώπὸς σελανα. 


ὋΝ 7 i e, ὶ 3/ 
Td τάλας’ ὦ TAAS ὅσον κακὸν ἔχει CoG». 


Δακρυσί με βλέφαρα 

Καταχυθέντα τέῖγεται σᾷ τύχᾳ. 

Τὸ ο] ἐπὶ τῷδε πῆμα Φρίοσω πάλαι. 855 

Ἔα: ἐα' 

ΤΙ δή ποθ᾽ ἧδε δέλτώῶ»; ἐκ Φίλης χερὸς 

Ἔρτημένη, ϑέλει τι σημῆναι γεον. 

᾿Δλλ᾽ Ñ λέχπε μοι καὶ τέκνων ἐπισολαοὶς 

Ἔγραψεν ἡ δύσηνδ» ἐξαιτεμένη; 

Θάρσει» τάλαινα: λέκτρα yag τὰ Θησέως 86ο 

Οὐκ ési, δῶμα F, ἥτις εἴσεισιν Ὑυνή. 

ζαὶ miy τύποι γε σφενδόνης χρυσηλατε 

Τῆς ἐκ ἐπ᾽ ὅσης τῆεδε προοσαίνεσί μιε. 

Pep ἐξελίξας περιδολας σφραγισκατων 

'1ϑώὠ, τί λέξαι δέλτΏ: ἥδε μοι ϑέλει. 865 
XO. 

Vs. 856. Vulg. δέλτϑ- οκ Φ. 


ἘΝΒΑΙΡΙΌΡΟΓΗΠΒΡΟΤΕΤΥΝ 02 


Et quater, ὅς mifero amplius. 
Quantus domibus mæror cuditur ! 
Haud tolerabile eft, 
Nullisque verbis explicabile. 
Perii infelix} vacua. hæc eft domus, 
Puerique orphani. 
CHO. Claras liquifti ætheris. auras, 
O omnium optima feminarum , 
Quas iubare fulgido fol, 
(}ιιᾶς luna, dum fplendore 
Offuscat altra, 
Νοάε Ίέτεπα afpexit: 
Ιη[εϊχ, ὁ Ιπ{εῖϊχ, quibus, 
Quantis ærumnis hæc 
Obruitur domus ! 
Rorantibus genæ rigantur lacrymis, 
Fortuna quas mihi 
Tua exprimit. at eam 
Quüæ tegquitur, infaufta horréo, 
THE.At, at, tabellæ quidnam amica pendulæ 
Dextra fibi volunt quæfo; conjugii illane 
Læfəm fidem, aut de liberis epiftola 
Movet querelam ? fide mifera, Thefei 
Neque thalamos, neque femina ingreditur domum, 
At vinculis eft obligata, ὅς aureo 
Imprefa {igna mortuæ annulo, admonent 
Aliquid latere. Age explicetur pagina 
Chartæ volubilis, ut quid illa vėēlit, fciam. 


CHO. 


Ys. 857. Vulg. onp&yo 


ο 0 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


ΧΟ. Φεῦ: Aed réd αὖ νεοχ μὸν ἐκδοχαῖς 


ΘΗ. 


ΧΟ. 
ΘΗ. 


ΧΟ. 
ΘΗ. 


5 / N 1 A 3 ` \ 5 
Emso pére GEOS κακῶ' ἐμοὶ μέν ἓν 


᾿ΑδίωτΏ- βία τύχα πρὸς τὸ χρανθὲν 


5) $ 3 AS BA- i / 
Ein τυχεῖν: ὁλομένες γὰρ ἀκετ᾽ ὄντας MEYO 
[ον N N 9 N / 
Φεῦ, Φεῦ , τῶν ἐμῶν τυράννων δόμϑε. 8 


~N 
Q 


Ὦ δαῖμον» εἴπως ἐσὶ, un σφήλης douss, 


Αἰταμένης δὲ κλῦθί μα’ πρὸς yae τινῶ» 
Οὐωνὲν ὧτε μάντις εἰσορῶ KAKS. 
Οἴμο, τόδ᾽ οἷον ἄλλο πρὸς κακῷ κακὸν, 
Οὐ τλητὸν» ἐδὲ λεχ]όν" ὦ τάλαε ἐγώ. 
Τίχρῆμα; λέξον» εἴτι μοι Λόγ8 UETA. 
Bog, βοᾷ δέλτῶ» arasa πᾷ Quya 
Βαρῶ- κακῶν; απὸ yag ὀλόμενῶ» οἴχομαι. 
Οἷον» οἷον εἶδον ἐν γραφαῖς μέλ» 
ΦθεΓγόμενον τλαικῶν. 880 
A? αἲ κακῶν ἀρχηγὸν ἐκφαίνεις λόγον. 
Tode μὲν ἐκ ἔτι souar ἐν πύλαις 
Καθέξω δυσεκπέρατον ὀλοὸν» ὀλοὸν 
Κακόν: ὦ πόλιες» πόλις; 
Ἱσπόλυτῶ» εὐγῆς τῆς ἐμῆς eran 9:γεῖν 885 
Biæ, τὸ σεμνὸν Ζηνὸς ὁμμ. OTATAS. 
᾿Αλλ’, ὦ πάτερ Πόσειδον» ἂς ἐμοί ποτε 
᾿Αρας ὑπέσχε τρεῖς» μειᾷ κατέεγασαι 
Ὕεταν ἐμὸν παῖς] ἡμέραν δὲ μὴ Φυγοι 
P 

Tird » εἴπερ ἡμῖν ἁπάσας σαφεῖς dapas. 890 

I A M- 


co 
FP 
τ“ 


Vs. 667. Al. κακῶν F. ἐμοὶ μὲ ἂν Markland.| Vs. 868. F.'AGiøroy Bis τύχα» f 


Vs. 872. Olim, Αἰτ. R κλῦθι | Vs., 873. Al. κακόν, 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 99 


CHO. Eheu veteribus alia fuccedunt mala. 
Iubente fic Deo, urgent hæc me, in pofterum 
Vitæque conditio meæ infelix fluet: 
Atque dominos periiffe, ὃς in nihilum querar 
Mifera- redaćtas calamitofas hei domos! 
ODi dómum: bancs { fata gua Anunt via, 
Ne evertite: audite querulas, oro, preces. 
Malum aliquod ingens imminere his auguror. 
THE. Mifero hei malis quod aliud accedet malum ? 
Ferri haud queat, dici haud queat, mifero hei mihi. 
CHO Ouid πος Tei elt:? entare , Π {π|τ5 liceat. 
THE. Abominanda nune mihi hæ mifero fonant, 
Clamant tabellæ, quo malum effugiam modo! 
Tam atrox malum iam. perditus; fum funditus. 
Hei quale vidi epiftola exprefum melos? 
CHO. Eheu malorum ingentium proœmia! 
THE. Intra oris hoc tam noxium 
Non contincebo fepta 
Difficilisque malum exitus. 
O civitas, Ὁ, ανίζης! 
Per vim toros attingere meos aufus eft 
Hippolytus, haud quaquam reformidans Iovis 
Vultum feverum! tu ô pater Neptune nunc 
Optationibus precor mihi e tribus, 
Quas pollicitus es, perfice unam, & filium 
- Neca meum: neque hunc diem evadat, fi ferio 
Vis liberare, quam dedifti olim fidem. 
CHO. 


Vs. 877. F. Οὐ τεκτὸν, εἰδὲ a Reiskius; argute.) Vs. 897, Vulgsrs] 
Vs. 850. Vulg. tarmo] Vs. 889. Olim, φύγῃ 


N 2 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΩΥΤΟΣ' 


ΠΤ ΛΗΨΕΩΝ 


᾿Αναξ, ἀπεύχε ταῦτα» πρὸς ϑεῶν, παλιν 
Γνώση γὰρ αὖθις ἑασλακάν: ἐμοὶ πιθᾶ. 

Οὐκ esr καὶ πρός γ᾽ ἐξελῶ σφε riede γῆς. 
Δυοῖν δὲ uoa ϑατέρᾳ πεσλήξεται. 

Ἢ γὰρ Ποσειδῶν αὐτὸν εἰς dds δόμϑς 895 
Θανόντα πέμγ,ει, τὰς ἐμὰς ἄρας σέδων, 

`H, τῆσδε χώρας ἐκπεσών» αἐλωώμενο» 

Ξένην ἐφ᾽ αἶαν λυπρὸν ἀντλήσει βίον. 

Καὶ uiv ή) αὐτὲς παῖς σὸς εἰς καιρὸν πάρα 
Ἱσπόλυτώ» ὀργῆς A ἐξανεὶς κακῆς, ἄναξ 900 
Θησεῦ, τὸ Awsov σοῖσι βέλευσα, δόιεοις. 
Κραυγῆς ἀκέσαε chs ἀφικόμην, πάτεε, 
Ἑσποή” τὸ μέν τοι πρᾶ]α᾽» ἐφ᾽ ὧτινι σένεις» 

Οὐκ οἶδα: β8λοίμην d? ὧν ἐκ σέθεν κλύειν. 
᾿Εα»τίχρῆμα; σὴν dduagh φῶ, πάτερ, gos 
Νεκρά: μεγίσε ϑαψκατῶ» Th ἀξιον' 

Ἢν ἀρτίως ἐλειπον» εἰς Φα» rode 

Οὔπω χρόνον παλανὸν εἰσεδέεκετο. 

ΤΊ χρῆμα πάσχει; τῷ τρόπῳ διόλλυται; 
ΤΙατερ» πυθέσθαι βέλομιαι σέθεν παρα. 010 


(3) Σι. 


Vs. 891. Forte leg. ἀνεύχα/ VS SoA Stik 


EVRIPIDIS HIPPOLYTYVS. Ior 


KIGE 


CHO. Rex deprecare rurfus ifta, fi fapis, Deos. 


Intelliges te errare. mihi pare, obfecro. 


THE. Haud fiet, at tellure eum etiam hac exigam, 


Alterutro enim ferietur, aut illum. inferas 


Adiget ad umbras , vota reveritus mea, 


Maris Deus, folove pulfus patrio 


Peregrina oberrans exul & mifer loca, 
Miferabiles vitæ trahet dies fuæ. 

CHO. Filius at oportune adeft, ô Rex, tuus 
Hippolytus, iræ reprime trifteis impetus , 


Thefeu, domusque quod tuæ in rem eft, confule. 


HIP. Vocem audiens, pater, tuam celeri huc pede 
Me contuli: rei illius prorfum rudis, 
Quæ. gemere nune te cogit; ex te diftere, 
Cuiusmodi illa fit, velim. quid eft cedo? 
Video quidem uxorem efe mortuam, inftar id 


Miraculi mihi: illam ego, haud diu quidem eft, 
Cum liquerim, iubar intuentem hoc fülgidum. 


Atqui , quid accidit, illa quo periit modo? 
Cognoscere hoc ex te velim, pater. taces? 
99 Nul- 


Vs. 903. Olim, ἐφ᾽ ᾧτινι νὸν -ίνες Vs. 907. Al. ἡ φάϑ» τόδε 
N 3 


d 


Ίος ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


«τ - “ ᾽ σὲ 5! o] ω Ἴ 
(3) Beys; »»σιώπῆς A ἑσεν EQYOY ἐν κακοὶς. 
(1) » Ἡ γὰρ ποθᾶσα παντα καρδία χλύξιν 
(2) »» Καν τοῖς κακοῖσι λήχνῶ- šT ἀλίσκεται. 

᾿ j. ΚΙ ~ ἡ Ορ Ὁ 

Οὐ μὴν DASS γε» κάτι μάλλον ἢ Φίλ8ε, 

κ ὦ ' 

Ν 
Κρύπ]ειν δίκαιον cds, πάτερ» ὀυσσραξίας. 915 
S əf 
OH. ,, Ὦ πόλλ᾽ ἁμαρτάνοντες ἄνθρωποι μάτην, 


5 
PERNT N | ΓΝ 
». 1! δὴ τέχνας, μὲν κιυρίας χι. 
ra A 5 / 
» Καὶ παντα μηχανάσθε. xag Κα 
am oy ΕΤ ΠΩ, ο ΟΤΕ ΄ ᾗέ 
ην Πέ d sX EFISATU » 80ο) εὐ parar ε πω 
n Pgo σιδάσκειν» οἷσιν gx έγεσι γᾶς; 920 
΄ 1 ed e/ F ἄ 
I. s AEN mopicuy ENAS, OSTIS εὐ σϑρονεῖν 


Tès μὴ Φοονᾶντας δυνατὸς és avatara. 
᾿Αλλ᾽» 8 yig ἐν δέοντι λεω]εργεῖς, πάτερ» 
Δέδοικα μή σα γλῶος᾽ ὁπεφδάλη κακοῖς. 

ΘΗ. » Φεῦ , Xey βροτοῖσι ray Φίλων τεκμήριον 925 
» Ξαφές τι κεῖσθαι, καὶ did ᾿αγνώσιν φθενων» 
Ὅστις τ᾽ ἀληθής ἐτιν» ὅς τε μὴ OINO 
»» Διοτάε τε φωνὰς πάντας ἀνθρώπες ἔχειν» 
o Try uev δικαίαν» τὴν ο] ὅπως ἐτυΐχανεν' 
» Ὡς ἡ Φρονῦσα τάδιι᾽ ΕΞηλεῖχετο 930 
„ Meos τῆς δη xalas , XBX AY ἠπατώμεθα. 
ΠΠ. AAN εἶ τις εἰς σὸν ὅς µε διαβαλὼν ἔχει 
Φίλων » νοσῶμεν sde ὄντες αὐτιοι' 
Ἔκ τοι πέωληΐμαι' σοὶ γὰρ ἐκσλήοσ8σί me 


Δ} 


Σ 
Λο. 
VS. Θ11. dusbus feqq. pofiponit 1 Marki T VS: 914. Forte leg. Φίλος TE xati f 
Vs. 916. F. Ὢ πολλὰ Ah ostres, Markl. Ρ. Ὢ π.ἁ. ἄνθρωποι. κάτα | 
Vs. 919, 4), ὁδὶ δὲ ϑυρᾷόθέ έ πων] Vs. 922. Olim. ἀνα[κάξεν, 


Sed calamitates 


ἘΝΠΒΙΡΙΡΙ5 ΗΙΡΡΟΓΥΤΥΣ. 


. Nullum filentii in malis proni lucrum. 
, Mens audiendi cupiditate quæ flagrat, 

Etiam in malis avida effe a indi folet. 
he tuas, pater, haud decet 


(εἴατο amicum, aut j , guam amicus, “pluris eft, 


WHE- 


22 


23 


22 


Vt error homines {æpe vanus implicat ! 


Nam mille qui nET artes , quælibe 
Qui machinamini, atque mentis acumine 


Excogitatis omnia , unum tamen adhuc 
Haud dum tenetis, mente quomodo imbui 


Sana, atque fapiente fatuus tandem queat. 
Ῥοᾶοτ peritus -effet ille, fapeëre qui, 
Stultos docere poffet. At parunrt itta τη 


In tempore, pater, differis fubtilius. 


Vereorque 


ΤΗΣ, 


29 


22 


22 


2) 


Notæque veluti quædamt, 
Cordis videri fenfus intimi quea 
Quæ 
Vocem deinde q 


Qu: en 1 qu 


Si quis-me amicorum, 


lingua ne malis cedat fuis. 
hominibus indicia æquum erat, 
amicorum quibus 


Ex{tare certa 


quæ fimulata forma pećtoris : 
quemque promere duplicem, 


alteram, iufítam alteram : 


vera, 


idem qualem 
Vt mentiens redargui a vera queat: 
Fraudisque ita amputetur anfa callidæ. 


auribus abutens tùis, 


Eft criminatus, pefime.- fcid mecum agi. 
Nullius etfi fim mihi mali confcius , 
Attonitus hæreo: verba me terrent tua. 


νο. ο2.. F: λεπἼθργεῖν, Markl. | 
Vs. 932. Olim, AX ἢ τις/ 


1τ4 


VS ὀο28, Valg. Διοσὰς ἢ $. / 
VS: Vulg. γοσῶμὴρ Ò ὁ. 


104 


OH. 


᾿ 3| øA G) 
Λόγοι παραλλαάοσοντες» εξεδφοι Geevar. 


22 


32 


9» 


92 


22 


32 


3} 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


185 
Φεῦ τῆς βροτείας ποῖ προδήσεται φρενός; 

Τί τέρμα τέλη: καὶ 9ράσϑε γενήσεται; 

Ei γὰρ κατ᾿ ἀνδεὸς [βίοτον ἐξο[κώσεται» 

Ὁ 41 ὑτερῶ» τᾶ πρόσθεν εἰς ὑπερδολὴν 


Πανθργῶ» esa, ϑεοῖσι προσξαλεῖν χθονὶ 94ο 


᾿Δλλην δεήσει γαῖαν» ἢ Ύωρήσεται 


ην ` 7 ` ip } 
Tes un d:xalss καὶ κακὰς πεφυκότας. 


1 3 ᾿ / , e 3 4 - 4 
Σκέψασθε ο) εἰς τόνο], ὅστις, ἐξ ἐμᾶ γεγώς, 


3] π- 5 ` / 3 
Ἠσχυνε τάμα λέκτρα, κᾷξελέ[χεται 


: 1 ν 4 5 - > 
Teos τῆς ϑανέσης ἐμφανῶς κακιςΌ» æ 


945 


Δεῖξον A » ἐπειδή y εἰς ular ἐλήλυθας, 
7 \ / οἵ 9 F 
To σὸν πρέσωπον δεῦρ ἐναντίον πατθί. 


ý ANS m ε 1 3 DITAN 
Ξυ δη SETY, ὡς περιοσὸς ὧν ANE, 


Ξύει; σισωῴρων, καὶ κακῶν ακήρατ»; 


J ὴ 7 - a ᾽ 
Οὐκ dy πιθο(μὴν τοῖσι σοῖς κόμποις ἐγὼ, 


959 


Θεοῖσι προσθεὶς ἀκιαθίαν Φρονεῖν κακῶς. 


Ἤδη νυν avge, καὶ δὲ ἀψύχα βορᾶς 


Ζιίτοις καπήλευ» ᾿Ορφέα F ἄνακτ᾽ ἔχων, 
/ w ’ - 
Βακχευε» πολλῶν γραμματων τιμῶν κααγ8ς' 


Ers γ᾽ ἐλήῴφθης' rss δὲ Torse ἐγὼ 


2} 


2» 


Vs. 938, Olim, Bior® / 


055 
Φευγειν προφωνῶ πάσι' 9ϑηρεύεσι yag 
εμινοῖς Ἀέγοισιν αἰσχρὰ μηχανώμενοι. 

Τέ- 


Vs., 946. F. ἐλήλνθα, Musgrave, 


CEVRIPIDIS HIPPOLYTVS. 


105 


lta concitato quæ ruunt in me impetu, ac 


Maiore, quam mentis. quietæ fert ftatus. 


THE., Natura quod non rapitur humana ad-feelus? 
» Quæ meta tandem temeritatis, quis modus 


» Audaci figetur? ħei, vitæ gradus 


» Quod fi per omneis turpia accrefcent mala, 


» visque peiores nepotes, ὅς ab iis 


» Quoque nequiores qui trahent originem : 


» Tandem Deis neceffitas incumbet, his 
» Adiicere terras illico alias, ὅς novum 


» Componere orbem, quem mali ὅς iniqui colant, 
Refpicite in hunc qui:ex me fatus, meum aufus eft 


Polluere leum, a mortua evidenter hac 
Redarguetur omnium effe peffimus 


Mortalium. Quando nefandum tu hoc fčelus 


Aggreffus es, faciem patri oftendas tuo. 


Tu cum Diis verfare, ut excellens homo, 
Vt caftus, ὃς vitæ integer? nullam amplius 


Iaćtationi ὃς infolentiæ fidem 

Dabo tuæ: imprudèntiæ damnas Deos. 
Nunc gloriare, aliis per inanimas dapes 
impone, fub magiftro agens tuo Orpheo., 
Sacrata. Libero patri cole orgia, 

Ex litterarum. fumo honores aucupans, 
Sed captus“ ἐς: ,, vitare tales quemlibet 


» Nüne ibeo. 


» Orationis involucris; multa “fed 


Venantur iidem illi fplendidis 


Ys, 933. F. Σύ τοί καπ ZAEV ρϕία ---- 


O 


2» Ab- 


γ5,φςδ, Al, ἐκσῴζεν |! Vs. 961. ΟΙ. Mieć χε Ὑ5.963. Ο.Τ. γνησίοις Ἐῶ m 


ἘΥΡΙΠΊΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Tunney ἥδε". τᾶτό σ᾿ ἐκσώσειν δοκεῖς; 


Ἔν Td) ἀλίσκη πλεῖςον; ὦ χακ!τε συ. | 
Ioro yade ὅρκοι κβείοσονες; τίνες Λόγοι οὅο 
Tisd ἂν γένοιντ᾽ ὧν» ὧετέ σ᾽ αἰτίαν Φυγεῖν; 
Μισεῖν σε φήσεις τήνδε, καὶ τὸ dn νόθον 
Τοῖς γνησίοισι πολέμιον πεφυκέναι; 
Kaxi ἄρ αὐτὴν ἔμπορον. Bie λέγεις, 
Ei δυσχιενείᾳ σῇ TA φίλτατ᾽ ANETY. 965 
᾿Αλλ’ » ὡς τὸ μώρον ἀνδράσιν μὲν ἐκ ἐνι, 
Γυναιξὶ ο] ἐμπέφυκεν; ᾳ, οἷο] ἐγὼ vess 
» Οὐδὲν γυναικῶν ὄντας ἀσφαλεσερους;» 
᾽ν. Όταν ταράξῃ ἴζύπε,ε ἡξῶσαν φβένα. 
» To ο] ἄρσεν αὐτές ὠφελεῖ προσκείμενον. ο7ο 
Νῦν ἐν» τί ταῦτα σοῖς ἀμιλλώῶμαι λόγὀις» 
Νεκρᾷ παρόντο» κκἀρτυρῶ- σαῴφεςάττ; 
Ἔξεῤῥε γαίας Tisd? ὅσον τάχΏ- φυγάς 
Καὶ uyr ᾿Αθήνας τὰς ϑεοδιμήτ8ς μιόλης» 
Mar’ εἰς ὅρθς γῆς, ñs ἐμὸν κρατεῖ δόρυ' 975 
Ei γὰρ παθών γε CÈ rdd? ἠοσηθήσομαι s 
Οὐ μαρτυρήσει μ. ᾿Ισθμιῶ- Es ποτὲ 
ΚἸανεῖν ἐκυτὸν, ἀλλα κομπαδειν μάτην" 
Οὐδ᾽ αἱ gargosns σύννομίοι Σκειρωνίδεε 

Py- 


HIPPOLYTVS. 


EVRIPIDIS 


„ Abominanda moliuntur ”: mortúa πας 
Vitam reliquit, hoc faluti fore tibi 
Εχ!Πίπιας fcelefte? firmioribus 


Hoc vinculis te aftringit. Ecqua gravior hic 


Turisve iurandi religio , verba νεῖ 
Ἔπα εἴς tanti ponderis alicui queant, 


Culpæ huius ut fædiflimæ efugias. notam? 


Με exofum ea habuit, inquies , quia fum nothus » 


Inimicum habent iuftis creati nuptiis. 
Vitæ effe commutationem hanc dixeris 
Non approbandam:- { tui. ọdio perdidit 
Quæ habenda funt cariflima, at tu dicere 
Soles, viros ñon fic amoris vulnera 
Sentire, ut abeant in ‘furorem, feminis 


Dumtaxat:höóc` effe. infitum.«- Iuvenes- ego 


» Novife memini neutiquam mulieribus 


» Stabiles magis, iis poftquam igneo Venus 


» Calore turbaffet cruorem, masculum 

» Quüùantumlibet. confirmet illos- robur.. At 
Sermone quid contendo tecum futili ? 
Adeft ` cådąaver teftis horum maximus. 
Excedėè terris exul his quamocyflime, 
Nec Divûm: Athenas-dexiera Πτγαζίας.. 341, 
Finesque qui“ reguntur. imperio „meo. 
Iniuria affeétus_nifi τε ulçiscerer , 

Fruítra mihi olim δἰηπὶς öccifus foret 
Eatro Ifthmius, nec facto adeffet gloria, 
Salfique confortes maris , Sceirọnides 


Vs. 965. °H δνσμ.] Vs. 991; Olim, τίόν»] Vsi 977. Fuig. 


Oro 


Fru- 


} 
Σίγγις 


ies: ErPINTAOT=MINIONITOS, 


τ. ~ 9 y / 
Φήσεσι πέτραι τοῖς κακοὶς αι εἶναι βαρυν. 980 


ΧΟ. Οὐκ οἵδ᾽ ὅπως εἴποιμ’ ἂν εὐτυχεῖν τινα 
ai] ~w ᾽ / 
Ὡνητῶν: τὰ yte δή πρῶτ᾽ ἀνέε-ραωίαι πάλην. 


ΙΠΠ. Πάτερ, μιένῶ» μεν» ξυσασίς τε σῶν Desar 


Δεινή' τὸ μεντοι TEAL » ἔχον καλὰς λόγ8ς, 


El τις διαω]ύξειεν» ὁ καλὸν τόδε. 985 


Eyo δ] anouyb © εἰς ὄχλον δᾶγαι λόγον; 
Eis ἥλικας δὲ κῳλίγϑς σοφώτερδ-. 


» Έχει δὲ µιοῖραν καὶ ród: οἱ γὰρ ἐν σοφοῖς 
~ δ. 
» Φαῦλοι, παρ᾽ ὀχλῳ μεσικώτερον λέγειν. 
; 3 5 / a 3 
Ὅμως A ἀναῖκη, ξυμφορᾶς ἀφι[μένηε, 990 
Γλάοσαν w ἀφεῖναι πρῶτα d? ἄεξομαι λέγειν 
Ὅθεν μι ὑπῆλθεε πεῶτον, ὡς διαφθερῶν; 
Κέχ ἀντιλέξοντ᾽' εἰσορᾷ« GAO- τόδε, 
- ᾽ το s 3 5/ ᾽ OUA 3 ~ 
Καὶ γαῖαν; ἐν τοῖςο]᾽ ἐκ enes ἀνήρ ἐμᾶ, 
9 3} j $ Γν f. 2 j 
Οὐδ ùy σὺ μὴ Φῆς, σωφβονέςερῶ» yeyaws. 995 
᾿Ἐπί λ - 1 9. i E 
y ίσαμαι γαρ πρῶτα μὲν JESS σέδειν, 
» Dois τε χρῆσθαι un’ dme πειρωμένοις» 
» AAN οἷσιν αἰδώς, unr ἀπα]γέλλειν nard, 
Ad 9 - 9 ΐ as 
» Mnr ἀνθυπεργεῖν αἰσχρά τοῖσι χἑωμένοις. 
22 Owr 


HEA DNA Y Vs. 984. Olim, πολιὸς adyss | Vs. 987. Olim, xwaiye | 
Aah api Vs. 991. Al. πρῶτά γ᾽ ἄεξ./ Vs. 992. Vulg. aeree 


ἘΥΆΙΡΙΡΙβ ΗἩΙΡΡΟΙΥΤΥς LOQ) 


Fruftra malorum dicerent me vindicem. 
CHO. Mortalium qui aliquem beatum prædicem, 
Haud video, fic fubverfa funt rurfum omnia. 
HIP. Pater, tua ira gravi incitatur impetu, 
Ratione, quæ dicis, videntur optima 
Niti. Sed explicare fingula fi velim, 
Res longiorem orationem pofceret: 
Sed huius id nec eft loci, nec temporis. 
Orare caufam populum apud fum ineptus, at 
Forte inter æquales. forem peritior, 
» Neque ponderis parvi hoc putandum. qui minus 
„» idonei ad dicendum habentur, hos apud 
s» Qui literis fapientiaque valent, ii 
» Difertius longe in foro caufas agunt. 
Sed dura me huc cum provehat necete, 
Vt potero, dicam. Prima fumam exordia 
Hinc, unde primum adortus es me, atque facilen 
Cafum putabas, ac deeffe, me quibus 
Defenderem. Lumenne cœli πος contpicis, 
Terramque? nemo lumine, aut terra utitur 
Mortalium, qui caftior, qui integrior 
Me vivat, etfi tu negare hoc niteris. 
» Primum quidem Deos ego colere didici, 
» Vtique amico, iniuriis qui temperat, 
s» Cui corde regnat integro decens pudor. 
» Qui nec mala probat, nec rogatus turpia 
ο. Con- 


Vs, 992. Forte leg. ὡς Ἀ[ᾳφθερῶν Οὐκ ἄντιλ. Markl.) Vs. 993. Al. ἐπαίγέλεν 


O 3 


1 18Θ5.. δ. δέω 


ἘΥΡΊΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΈΟΣ: 


» Οὐκ ἐγγελασὲς τῶν ὁμιλέντων, πάτερ, 1000 
„ AAN duros ἕ παρᾶσι, κα]γὺς, ὧν PMO. 

Ἑνὸς ο] dOd, ὦ µε νῦν ἑλεῖν δοκεῖς' 

Λέχϑς γὰρ εἰς τόδ] ἡμέρας ἁγνὸν deuas 
Οὐκ-οἶδα πρᾶξιν τήνδε» πλην λόγω κλύων, 
Γραφῇ τε Ἀεύοσων' dde ταῦτα γὰρ σκοπεῖν 1005 
Πρόθυμός εἰμι» παρθένον ψυχήν ἔχων. 

Ksi un τὸ σῶφρον τὀμὸν è πείϑει σ᾽ ἴσως, 

Δεῖ δὴ σε δεῖξαι»; τῶ τρόπῳ διεφθάρη». 

Πότερα τὸ τῆσδε σῶμ᾽ ἐκαλλεσεύετο 

larov γυναικῶν; ἡ σὸν οἰκήσειν δήαονν Iorio 
ΕΠιληρον εὐγὴν προσλαδών, ἐπύλπισα; 
ΜαταιΏ» dp ἦν, ἐδαικᾶ μὲν ὃν Φρονῶν. 

» Ἀλλ᾽» ἀξ τυραννεῖν ἡδὺ; τοῖσι σώφροσιν 

» Husa y, εἰ un τὰς Φρένας διέφθορεν 

» Ortar, ὁσοισιν ἀνδάνει, μοναρχία. τοις 
Eyo 9] αγῶναε μὲν κρατέν Ἑλληνικὸς 

Lear- Serot ἂν, ἐν πόλει δὲ δεύτερο» 

Èw τοῖς ἀρίσοις εὐτυχεῖν ἀεὶ Φίλοις. 

s; ΠΙἑάοσειν γὰρ εὖ παρεεν' κίνδυνον ο] ἀπὼν 

s» Kgslorw δίδωσι τῆς τυραννίδιῶ» χαρη. 1020 
"Er ὁ λέλεκται τῶν ἐμῶν, τὸ ο] ἀλλ᾽ έχεις. 


paa 9 ᾽ . Á - 
ο Vulg. αὐτὸς --- κἀ[γὺς æ , inos | Vs, 1004. Al Κον. oide) 
' d ŽN\ ' 5 


τ. k. κ) oror] Vs. 1007. Vulg: Εἰ δὴ Al. Καὶ δὴ/ 
QOG. F ulg, διεφθάρη 


17 


V 


Ν 
W 


A 


6. 
5. 
S. 


ΕΥ̓ΒΙΡΙΌΙ5ς ΠΙΡΡΟΓΥΤΥΟ, 111 


„ Conñcedit. haud fum 15 6εσο qui amicos rideam , 
„ idem {fum iis abfentibus, præfentibus. 

Sed cuius infimulor, pater, fum criminis 

Plane innocens. Ad hanc dieny vixi integre, 
Corpusque labe purum ab omni continens, 

Νες qúid fit hac de re fcio, verbis nifi 

Quod ex tuis percipere potui, ac litteras 

Htas. videns, reputare πες πάπας εχ iis 

Θπεο, quyid ret fit, caftitate feptus hac; 
Mentisque puræ certa confeientia. 

Si puritas non invenit apud te fidem, 

Tuum erit probare quo modo corrupta fit. 
Pulcherrimáne mulierum forma fuit? 

Aut ροίπάετε domos tuas fperaveram 
Cum divite fimul dote thalami hæres tui? 
Stultus equidem fim, pećtorisque fani inops. 
An duke ċaftis occupare tyrannidem ? 

„» Minime, nifi his quos cæca dominandi rapit 
„» Libido. primus equidem. ego defiderem 
Certaminum in ludis Achivům evadere: 

In civitate fat fecundas 1 fêram, 

Tranquillo amicorum fruens commercio. 

Vitæ beatos ut dies agam, & procul 


2} 


2} 
». Ῥειποίς α periculo» in mamu elt; meg: 
, Multis tyrannide partibus quođď melius eft. 
Nunc reftat unicum haud mihi ditum ρητά, 


{7 T τ P ΓΝ 
ΤΟΙ͂Ο. O lix Mi a oi LiT e| Ὅς. ΤΟ 2. E. PAST VADES ka 6. Dos , Markk j 
TOTO: Al. Πρ e PPA AN aa ΣΟ αν πϑ, 
6ος AY TE ὃ TEGESE y χιγάύνος τ ἀπὸν, 
1Ο21. “Ey γ᾽ 8 λέλε «το 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΙ ΙΠΠΟΛΤΙΤΟΣ. 


Ei μὲν γὰρ ἦν μοι κιάρτυς οἷός εἰμ᾽ ἐγὼ, 
Καὶ τῆἑο] ὁρώσης Φφεῖγθ- ἠγωνιδόμην» 


Ἔργοις ὧν εἶδες τὲς κακὲς διεξιών. 


ΧΟ. 


Νύν d} ὄεκιόν σοι Ζῆνα, καὶ πέδον χθονὸεὲ 1025 


» m~ es / ᾽ €/ / 
Ὄμνυμι, τῶν σῶν μήποθ᾽ ἅψασθαι γάμων», 


n S ~ AE 9] - 
Μηδ] ἂν ϑελῆσαι» und, ἀν ἔννοιαν Λαδεῖν' 


ΦἼ ». 9.» 9 1 7 ! 
HF ary ὀλοίμην» axes, οἐνωνυμίῦ», 


L Arons, ἀοικῶ»» φυγὰς ἀλητεύων χθόνα,] 
Καὶ unte πόντο», urre γῆ δέξαιτό μὲ 1030 
Zagras ϑανόντΏ»» εἰ κακὸς mipue dyhe 

Ei d ἧδε δειμιαίνεσ᾽ οἐπώλεσεν Blov, 

Οὐκ oid): ἐμοὶ yag ἆ πέρα ϑέμιε λέγειν. 
'Εσωφρόνησεν, ἐκ ἔχεσα.σωφεονεῖν' 

Ἡμεῖς δ) ἔχοντες, $ καλῶς ἐχρώμεθα. ` 1035 
᾿Αρκεσαν εἶπας αἰτίας ἀποςγροφήὴν, 

ORKIS παρασχων πίειν È σμικρὰν, ϑεῶν, 


Αρ ἐκ ἐπῳδὸς, καὶ γόης πέφυχ᾽ ὅδε, 


À ne ᾿ 'ὶ / d / 
Os τήν ἐμήν πέποιθεν εὐοργησίᾳ 


FOXI κφατήσειγ, τὸν τεκὀντ᾽ ἀτιμάσας; 1040 


IMIT. 


οο-[ 
τ 


SAEN Reiske >] Me: 1027. Vulg. pad" eis ἕνν. / 
"He ἄρ᾽ ὀλοί piu) Ys. 1029, Spurius videtar: Pulg. ἀλιτεύθη 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. τι. 


Teftis mihi fi effet aliquis, qualis ego fum, 
Ας vitam adhuc ea agente certandum foret, 
Culpa ifta facile in quo hæret agnosci queat, 
Inquirere ac rem examinare fi velis. 
uris ego iurandi invoco Iovem præfidem, 
"Telluris huius teftor agros fertiles, 
Nunquam tuam tetigife me uxorem, neque 
Voluifie, πες habuiffe in animo ut tangerem. 
Si cogitavi, infamis, atque inglorius , 
Sine urbe, fine ἀσπιο, exul incertos mifer 
Errem per agros, & mala inteream nece: 
Nec corporis carnes mei, fupremum ubi 
Exegero diem, vel immenfum mare, 
Vel terra molli læta recipiat finu, 
Si mentior, fi vir deprendar improbus. 
Hoc illa fi metuens manus fibi attulit, 
Haud/fcio equidem. nec plura dicere inteerum eft; 
Habita eft pudica, fed pudica non fuit. | 
Ego impudicus , caftitatis usque amans. 

CHO. Culpæ ifta maxime evidens purgatio eft, 
Et iure confirmata iurando, cui 
Magna ad fidem emerendam ineft autoritas. 

ΤΗΕ. Nonne ifte præftigiator, ac verfutiis 
Plenus. videtur, facilitate qui Deos 
Teftes vocandi fceleribus nubem fuis 
Prætendit, ut animum fibi fubdat meum, 
Tanta parentem polluens infamia? 

HIR, 


Vs. 1033. Vulg. € ϑέμις λέγει πέρα.]᾽ Vs. 1038. Vulg. ἐπῳδὸς 5 véss/ 
Vis, 1039, Olim , εὐοεκηδία 
p 


11: ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


ἹΠΠ. Καὶ σᾶ γε κάρτα ταῦτα ϑαυμάδω , TATE 
Ei γαρ σὺ μὲν παῖς ἦσθ᾽, ἐγὼ δὲ σὸς πατήξ, 


"Extend τοι e ἂν, κέ φυγαῖς ἐδημίθν, 
Εἴπερ γυναικὸς ἠξίας ἐμῆς Hye. 
ΘΗ. Ὡς ἄξιον τόδ᾽ εἶπας» S% ὅτω Jari" 1045 
Ὥξκπερ σὺ σαυτῶ τόνδε πρέθηκαε νόμον. 
» Γαχὺς γὰρ gons pas © ἀνδρὶ δυσνχεῖ. 
᾿Αλλ’; ἐκ πατρῴας φυγάς ἀἐλητεύων χθονός» 
Ξένην ἐφ᾽ αἶαν λυπρὸν ἀντλήσεις Blov 
Μισθός γάρ sw ἔτῶ- ἀνδρὶ δυοσεδεῖ- 1050 
IOI. Οἶμο! τί δράσεις; ède μηνυτὴν govor ` 
Δεζη καθ᾿ ἡμῶν» ἀλλα u ἐξελιᾷς χθονός; 
ΘΗ. Πέραν γε FOTE, τερμόνων τ᾽ ᾿Ατλαντικῶν; 
Ei ræs δυναίμην: ἂς σὸν ἐχθαίρω καρα. 
ἹΠΠ. Οὐδ] ὅρκον» sde πίσιν» gde μιαγτεὼν 1055 
juas ἐλέΐξας, ἄκριτον ἐκδαλεῖς µε YAS; 
ΘΗ. Ἡ δέλτίθ- ἥδε, κλῆρον ὁ δεδε[μένη, 
Κατηγορεῖ σὲ misa τὲς ο] ὑπέξ xapa 
Φοιτῶντας ὄβνις πόλλ᾽ ἐγὼ χαίρειν λέγω. 
ΠΠ. Ὦ Seo, τί δῆτα τὀμὸν è λύσω σόµα, 1060 
“Ostis γ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν» ἃς σέξω, διόλλυμαι; 
Οὐ δῆτα: πάντως $ moye ἂν ἕε µε δεῖ, 
Μάτην ο] ἂν ὅρκος rulit s ἃς ὠμοσα. 


ΘΗ. 


--------- 


Vs. 1643. Al. φυγῇ σ᾽ isnie | Vs. 1048. Vulg. ἀλιτεύαν 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. Prs 


HIP. Mira quoque tua, pater, videntur: fì pater 
Efem tuus, leĉtumque ftupraffes meum, 
Non exulem effe te iuberem , occiderem. 
THE.Quam digna te locutus! haud moriere fic, 
Í Vt legis exemplum ipfe proponis; „nimis 
» Mors mite fupplicium fceleftis. fed {folo 
Pulfus paterno, per aliorum errans plagas, 
Vitæ trahes miferabiles tuæ dies, 
Hanc luere pænam par νίτος eft improbos. 
HIP. Hei quidnam ages? non temporis aliquam dabis 
Partem exigui, ut hæc rite poflint detegi ? 
Miferum ita præcipitanter eiici iubes ? 
THE. Procul mare ultra, ultraque Atlanticos finus, 
Si fic queam, caput adeo exodi tuum. 
HIP. Nec te facramentum movcbit, nec fides? 
| Faćtique veritas ut erųi queat 
Vates peritos confules ? indiéta ita, 
Cauffaque non difcufa, ut æquum erat, 
Patrio immerentem exterminare {ftat folo? 
THE. Tabella cæcæ refpuens fortis vices 
Peragit reum te. quæ fupra volant caput 
Per aëra liquidum, alites nil me movent. 
HIP. Cur oris πῖς non laxo habenas, ὁ. Dii? 
Quod vos colam , nunc certa me mors excipit. 
Oratio mea haud movet eos, flectere 
Quos par erat, nec ulla iurati fides, 
Confufa quæ iuravi, in irritum cadunt, 
ΤΗΕ. 


Vs toygar Led a τόπων Ἂτλ) Vs. 1062, Vulg. εἲς µε δῶ F, ὃς w IN 
Pao 


ae ἘΥΡΙΤΙΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


ΘΗ. Οἴμοι τὸ σεμνὲν we pe ἀπονείνει πὸ ror 
Οὐκ εἶ πατρῴας ἐκτὸς ὡς τάχισα. yns; το65 
WII. or δῆθ᾽ ὁ τλήμων τρέψομαι; TW ξένων 
Δόμες ἔσειμι» τῇ iw. airle Φνγωώι; 
OH. Ὅςτιε γυναικῶν λυμεῶνας ἥδεται 
Ξένως κομίζων» καὶ ξυνοικέρϑε κακῶν. 
II. ΔΊ: aï πρὸς imag, δακρύων τ᾽ ἐῑγὺς τόδε; 1070 
Ei δὴ κακός γε Φαήομαι» δοκῶ TE σοι. 
ΘΗ. Τάτε τειάδειν καὶ πἑαγινώσκειν σ᾽ Xg, 
Ὅτ᾽ εἰς πατρώαν ἄλοχον. ὑδβίδειν ἔτλης. 
ΠΠ. O δώματ᾽» εἴθε plua Ὑηρύσαισθέ mo s» 
Καὶ μαρτυρήσαιτ᾽, εἰ κακὸς πέφυκ᾽ dvig. το75 
OH. Εἰς τὲς ἀφώνες μάρτυρας φεύγεις; σαφῶς 
Τόδ᾽ ἔργον» ὁ λέγον» σε μιηνύει κακόν: 
{ΠΠ. eo: 
Eib ἦν ἐμαυτὸν πιροσδλέπειν ἐγαντίαλ' 
Ἕτανθ᾽, ὡς ἐδάκβυσ᾽ οἷα πάσχομεν κακά, 
ΘΗ. Πολλῶγειάλλον σαυτὸν ἤσκησας oebe, τα80, 
Ἢ τὸς τεκόντας ὅσια dedi, δύκαιΘ» ὧν. 
TOFI. Ὢ δυσάλαινα μῆτερ» w mmea γοναὶ» 
Μηδείς ποτ’ sin τῶν ἐμῶν Φίλων vh: 
ΘΗ. Οὐχ ἕλξετ᾽ αὐτὸν ἁμῶῶεε; ἐκ ANBETE: { 
| Tg 


Vs, τοῦ), Kulg. Ἀποκ]ένεξ | j Vs. 1066. Vulg. τι. δε τλι|, 
Kr F 5 7 aA . 
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EVRIPIDIS HIPPOŁLYTÝVŠS ει; 


THE. Occidet οοθίπαπο: animi me tui, 


Non patrio εἰπηπιὸ exibis folo ? 

HIP. Quo me mifer vertam? hofpitum quorum iam ego 
Subibo tećta? cur in exilium abigor? 

THE. Sexus muliebris , vade, corruptorem adi; 


Te excipiet ille > quique. pravorum folent: 
Gaudere contuberniis, ipfi improbi.. 

HIP. Hei+hei 
Hoc: tangit- hepar, lacrymas πος excutit. 


Si videor- aliis „ ας tibi in- primis: malus: 


ΤΗΕ. Tumigemere p tum prælcife tempus- hec eratz 
Violare. cum parentis audebas toros. 
HIP.. Vtinam ô domus tibi vocis ufus. fuppetat!: 
Et caftitatis teftis adfores meæ! 
THE.Ad non loquentes confugis: teftes 9. ii 
Qui non loquuntur, improbum te effe indicant. 
HIP. Vtinam. ipfe. me, factus alius „ flentem queam: 


Videre nunc acerba quæ patior mala. 


THE. Te: colere potius afuëvifti ipfe, quam 
Erga. parentes: efle, ut- -æquum erat, pius 
MIP. ©' mater infelix, acerbæ fortis ὁ 
Soboles!: nothus nemo ex. amicis- fit meiss- 
THE.Non: binc eum fervi extrahetis, {3 vos 
Nom 
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IOTI. 


OH. 


1ΠΙΙ. 


ΧΟ. 


ΠΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Πάλαι ξενᾶσθαι τόνδε πεἐννέποντα με; 1085, 
Κλαίων τις αὐτῶν åp ἐμᾶ ye ϑίξεται; 

Συ δ) ἀὐτὸς, εὐ σοὶ ϑυμὲς, ¿ube χθονός. 
Δράσω TAJ) , εἰ μὴ τοῖς ἐμοὶς πείση Ἀόγοις' 

Οὐ yde ris owd σῆς w ὑπέεχεται φυγῆς. 
᾿Αρηρεν, ὡς ἔοικεν’ ὦ ταλαε ἐγώ. 1090 
Ὡς οἶδα μὲν ταῦτ', οἶδα d sy ὅπως Φρασω. 
Ὦ φιλτάτη μοι δαγμόνων , Λητὲς Χέρη, 
Ξύνθακε, runways, Φφευξόαεσθα δὴ 

Κλειναὰς ᾿Αθύνας: ἀλλα χαφέτω πόλις; 

Καὶ yar ᾿Ἐρεγθέως᾽ ὦ πέδον Γροιδῆνιον, 1095 
Ὡς ἐ[καθηδὰν πόλλ᾽ ἐχεις εὐδαίμονα, 

Χαρ: ὕτατον ydg σ' εἰσορῶν προσφθεγομαι 
"IF ὦ νέοι μοι τῆσδε γῆε ὁμήλικες, 

Προσείπαθ᾽ ἡμᾶς, καὶ προπέμψνατε χθονὸς, 

Ὧς g ror ἄλλον ἄνδρα σωφβονέσερον 1100 
Ὄψεσθε, κεὶ un ταῦτ᾽ ἐμῶ δοκεῖ πατθί. 


ἘΠΩΔΙΚ ΔΆ. 
Στριφὴ α΄. 


ıp H μέγα μοι τὰ ϑεῶν 
2 Μελεδήμαθ', ὅτων Φρενας ἔλθη, 
3 33 Λύ- 


Vs. 1090. Al. "Αρᾳρεν Vs. 1992, Valg. κόρα 


HIP: 


- 


THE. 


HIP. 


EVRIPIDIS HIPÞPOLYTVS. 119. 


Non audiiftis, hoc ut egeat folo 9 

Haud absque lacrymis aliquis horum tetigerit: 
Tu me ipfe, fi fic- fert voluntas, pelle me. 
Faciam hoc ego, nifi fponte tu hoc facies tua 
Nec ulla mihi miferatio exilii eft tui. 

Iam hoc eft ftatutum , ut video: væ mifero mihi. 
Hæc vera nune fcio effe: quid loquar, haud feio. 
Carifima ô inter, Diana, omnes Deas; 

Socias colens mecum domos, confors Dea 
Venationis, deferendæ iam mihi 

Celebres Athenæ: cara civitas vale, 

Terra vale Erechthei: ô folum Træzenium , 
Iuvenilibts quam multa habes accommoda 
Exercitationibus! vale, ultimum 

Te video, te alloguọor ultimum: æquales mej 
Tellure mecum hac educati, ite, iam agite 
Omnes falutem dicite, omnes finibus 

Deducite iftis, neminem unquam, neminem 
Me caftiorem alium hominem videbitis ; 

Etfi patri πος non perfùadetur meo. 


L, 
iy 
o 


CHO., Curas Deorum memori 
» Cum mente voluo, 


» Trifteis ftatim omneis 
» Mihi 


Vs. 1093. Vulg. φενξόμεσλα / Υ5. 1997. Olim, φῷοφθίἔομαι 


7 
. τιμά 


20 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ἸΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


K 


3 „ Λύπας παρα!ρεῖ' 


9 9 ’ 
o Ξύνεσιν δέ τιν ἐλπίδι κεύθων 1105 


Ἂν PA 5 I 
» εἰπομαι, εν TE TXUS 


» Άλλα γὰρ ἄλλοθεν ἀμείδεται, 


\ 4. 5 > ` 
„ Merd ο] ἵσατα, ἀνδράσιν αἰὼν 


4. 
ο 
6, Θνατῶν, καὶ ἐν ἐρίμασι Ἀεύοσώ”. 
7 
9 
9 


i Πολυσλανητῶ» αἰεί. 1110 


᾿Αντι σρυφη α΄. 


i „ Εἴθε μοι εὐξαμένᾳ 


19 


» Osobe ταδε μοῖρα παράσχοι, 


„ Γύχαν μετ’ orbs, 


„ Καὶ ἀκήρατον ἄλγεσι Huur. 


ΤΣ \ 
„ Δόξα δὲ μήτ᾽ ἀτθεέκης» IIIS 


„ Padia ὁ) ἤθεα τὸν αὔριον 


9 
4- 
ση 
6 „ Μντ᾽ αὖ rapar nu- évem 
Z 
3 „ Μεταδαλλομένα χρόνον diei 
9» Blov συγευτνχοίην. 


Ν 
© : 
Στροη 


Ys, 1198. Vulg. ἄλετ᾽ auas: Vs τιι4. Olim, ἀγήρῷο 


ἘΥΒΆΙΡΙΡΙ͂5ς HIPP OLYTVS: 


Ys. 117. 


3» 


32 


Mihi amputant illæ dolores, 
Mæftaquėé animum liberant 
Sollicitudine. | 

σΕΙ σαπὶ τοέζα αἰΐα ubit 
Sub corde ςσοσίζηπο, 
Fortunæ cum ludibria ifta, 
Cum facta contemplor 
Mortalium, ετοᾶη cadit 
Spes, eMuitque prorfus. 
Variat vices fortuna, 
Vitaque fubieĉđtasagitur 
Ærumnofis paflim erroribus. 


sP 


Vtinam ô Diis faventibus 
Noftro benigna voto 

Fata annuant: 

Fortuna divitias mihi 
Impertiat luculentas , 
Nullisque fenefcentem. curis 
Animum; meæque crefcat 
Gloria famæ, nec nimis 
Excellens, nec lateat nigris 
Obfita tenebris: 

Me facilitas morum 
Perpetua vitæ 

Comes- fequatur profperæ:; 


Forte ὥριο, Musgrave: 


Q 


TZI 


Mens 


7 


Co ο... ον. ο: A 


O Ὁ 
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ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ 


ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Ἑτροφὴ β΄ 


Οὐκ ἔτι yag καθαρὰν 1120 
Desy ἐχω' παρὰ d? ἐλπίδα, Aevora' 
᾿Επεὶ τὸν Ἑλλανίας 
φανερώτατον æsép Alaras 
Εἴδομεν» εἴδομεν ἐκ πατρὸς ὀξεγὰς 
λλλαν ἐπ᾽ alay ἱέμενον. EEN 
ὪὮ ψαααθοι .πολιήτιδῶ» ἀκτᾶς» 
Δρυμός τ᾽ óp, ὅθι κυνῶν 
᾿Ωχυπόδων ἐπέξας» 
Θεάς μετα Sipas ἐναίρων» 
Δήξυνναν aug σεμναν. 1130 
᾽Αντισροφη B 
Οὐκ ἐτι συδυγίαν 
Meray ᾿Ἐνετάν ἐπιξαση» 
Tey ἀμφὶ Λίμνας τρόχον 
Κατέχων ποδὶ γυμνάδας ἴσπᾶε. 
Μέσα δ) ἀὐπνθ» dw ἄντυγι χορδὰν 1135 
Λήξει πατρῶον dya δόμον. 
᾿Ασέφανοι δὲ κέρας ἀνάπαυλαι 
η 9 Ag- 


Vs. 1123, Valg. "Abk as | Vs. 1128. Al. ἐπέδα 


EVRIPIDIS :HIPPOLYTVS woy 


RARA 
AS 4Y S t 


Mens mea motibus agitur turbidis , 

Cum præter expećtationem 
Tam clarum Athenarum , atque fplendens 
Videmus urbis fidus 

Patris furore in alias 

Terræ plagas’ depelli. 

Vrbani arenæ littoris., 

O faltuofi montes; 

Quos canibus comitatus fidis 

Sæpe -fuperavit , focia 

Diva, feras inceffens 

Imperio Dianæ fubditas; 


Neque- Paphlagonicos 

Iungens equos curfu teret 
Exercitationibus 

Fqueftribus agros deftinatos; 
Lernæa quos fæpe riguis palus 
Aquis inundat. 

Haud amplius pofthac vigil, 
Per patrios penates, 
Camæna - tanget- dulcibus 
Sociata nervis carmina. 


Haud ula ποβοιης Diang 


Corg- 


Ms TIa A. γυμγάδιθο ἵππω 
2 me 


ΩΦ 2 


yz ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ἹΠΠΟΛΥΤΟΣ. 
3 Λατᾶῶς βαθεῖαν ἀνα χλόαν''' 


9 Νυμφίόια d? ἀπόλω- 


10 λελέχη φυγᾷ OQ, 1140 


ΙΙ Λέΐρων ἁμιλλα κέραις. 


2 τ 
Ε7ῳόες. 


Ι ᾿Εγὼ δὲ rg δυςνχίᾳ 


5 Δακρυσι διὀισώ 


/ 3/ y / 
3 Πότμο; ἀπόμον. ὦ τάλαινα 


-“ 5| ΓΣ ο, Αλ 
4 Μάτερ» ετεκες ἀνόνητα. Qeu II45 


5s Μανίω ϑεοῖσιν' 
6 Ιω ἰὼ συζυγίαι Χαριτες» 


7 Τί τὸν τάλαν’ ἐκ πατεῴας γᾶς 


A s s 
8 Οὐδὲν τας α!τιον, 


/ m T 1 Οζα 5/ 
ο Ηεαπετε τωνο]᾽ aw omar. ΤΙ50 


IL ΑΘΝ. Βα. 


HMI. Καὶ μὴν ὀπαδῶν Ἱππολύτε.τόνο]᾽ εἰσορῶ 
πεσῇ σκυθρωπὸν πρὸς douss ὁρμώμενον. 
ΑΓ. Πο γῆς ἀνακ]α τῆσδε Θησέα. μολὼν 


ΠΤΙ Vs. 1141. Olim, κόρφιε/ Υ5..Ἴτ4ς, F. ἀνόναδ 


ἘΥΒΙΡΙΡΙΦ HIPPOLYTVS. τος 


Corona, dum quietem 
Qu&ærit laborum per virentes 
Gramine campos. 

Periere nuptiæ exilii 
Fugantuk, ¿petiere 

Inter . puellas nuptialium 
Certaminum iucundæ 

Rixæ. 


Si} 


iK: 


Tua hac tam trifti 
Commota: calamitate» 
Deflebo perpetuis 
Felicitatem lacrymis 
Miíerabilem. infelix ô 
O mater, ut difficileis 
Fruítra tulifti 
Partus labores! 

13 1η, Dees ζοτ αεἴξπαι. 
Nexu .fuavi copulatæ Grati, 
Quid patriis miferum iftum, 
Nullius παπι reum, 

Mitti exulem fiviftis oris? 


6) 


Q KN 
Rat C 
7 ID ὅς 


SEM. Ecce comitem Hippolyti. videsne nubila 
Vt fronte celeriter has petit recta domos? 
ΝΥΝ. Vbi Thefea inveniam, ô mulieres principem 


Tel- 


Vs. 1151, Vulg, ἐπαδὺν 


ϱ 3 


τα 


γε 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΙ ΙΠΠΟΛΥΤΌΟΣ. 
Ewo ἂν» ὦ γυναῖκες; εἴπεξ ise, uol 
Ἑημύνατ᾽. ἆρα τῶνδε δωμάτων ἔσω; 11 5η 
Pes - 2 o) 
Ὅσ᾽ αὐτὸς έξω δωμάτων πορεύεται. 
λα; ar AP EE, 

Carev, Αἰερίκίνης ᾱξιον φέρω λόγον 
ο), καὶ πολίταις, οἵ τ᾽ ᾿Αθηναίων πέλιν 
ἐ ; ~ / 
Naisc, καὶ γῆς τέβμοναε ᾿Ἐεοιζηνίας. 
ΤΊ δ)’ ἐσέ; μῶν Tis συκεφορα νεωτέρα 1160 
si Γ i 
AAS κατείληφ᾽ ἀσυγείτονας πόλεις; 
ες / IA 4 Phin O Ma ε ᾿ γρ. ΜΗ 
ἱπόλυτῷώ» ἀκ ET ες!» ὡς EIFEW ἐπ» 
Δεόορκε μέντοι Φῶς ἐπὶ σμικεᾶς ῥοπῆς. 
Feos τᾶ». δν ἔχθρας καν τις ἦν apua Ξ 
Ὅς --ρ y AT ;λ η C = 
OFS κατήσχυν ἄλοχον» ὡς πατρὸς, βίᾳ; τιός 
Οἰκεῖῶ» αὐτὸν OANT ἁρμάτων ὀχ», 
N A \ νω 
Αραί τε τᾶ σᾶ σόματ Ἐπ ἃς συ σῷ πατρὶ 


Tors κρέοντι παιδὸς ἠράσω TEDI. 


~ 
ΟΝ ᾳ 


«} Seol, Loredo $, as ἄρ ἤσθ᾽ ἐμὸς πατὴρ 


Oglas, ἄχεέσας τῶν ἐμῶν κατευϊ[ιάτων. 1170 
Mas καὶ διώλετ᾽ εἰπέ’ πῶ τξόπω Δίκης 

Ἔπαισεν αὐτὸν pom gov αἰσχύναντα µε; 

Ἡμεῖς μὲν» ἀχ]ῆς κυμοδέγεονῶ- πέλαε, 
Ὑγάραισιν ἵσπων ἐκτενίδομεν τρίχας, 


Κλα/- 


ϱΣ τ γαρ ΠΟ 7 Ν 
Ys, ILIĆ. Olim, Πόεειϑα;,. ὡς 


Telluris huius, quæfo, fi feitis, mihi 
Nunc indicate, regiisnè in ædibus? 
CHO. Extra domos nunc prodit ille in publicum. 
NVN. Confideratione , Thefeu, feria, 
Dignumque curis nuncium adfero tuis; 
Tibique, ὅς his qui Athenienfium colunt 
Vrbem; hisque qui Træzeniæ extremos agros. 
THE. Quid? cafus has aliquis novus compleć&titur 
Vrbes propinquas ? 
NVN. Hippolytus, ut brevibus hoc 
Enunciem, haud eft amplius, breve admodum 
Tempus fuit, quo vidit auras luminis. 
THE.A quo peremptus? Senfit hoftiles manus, 
Cuius paternos vi inqùinaverat toros? 
NVN.Proprii implicatus ille currus funibus, 
Dirisque devotus tuo ore (ilum pater 
Tuus æquoris Neptunus arbiter quibus 
Afflixit) infando mifer periit modo. 
THE.O Dii! ut meus vere es pater, maris 
O domitor; execrationes audiens 
Aure facili meas! Sed explica mihi 
Quo perierit modo; machæra qua Deûnm 
Hle ulüonis verberatus? qui toros 
Non hòrruit contaminare patrios. 
NVN. Pulfata raucis fluctibus prope littora, 
Dum ftrigili equorum ferrea leves pilos 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS. Eor 


ES i 
W 


Vi 
Ys. 


ETPIHIAOT ΙΠΠΟΛΙΥΤΟΣ. 


“5 ci 3/ / 
Κλαίοντες: ἦλθε yde Tis aly eyar, 1175 
ey 9 ᾽ ». 2 ~x ~ ᾽ 3 1 / 

Qs sw ἔτ᾽ ἐν γῇ TAN ἀνασεέψνοι πόδα 


tar / , ο \ 3/ 
Ισπόλυτῶ», ἐκ σᾶ τλήμονας Φυγας EXW. 
ε ἑ9 ο9 ᾽ X / / 

O 4) ἦλθε ταὐτὸ δακρύων φέρων μελη 


- 


᾽ / 
Huir ἐφ᾽ ἀκ]αῖς μυρία δ) ὀπισθόπες i 


5] 


Φίλων A ESEN ἠλίκων ὀμήγυρη. I ISO 
Χρόνω δὲ δή ποτ᾽ g AT παλλαχ /θεὶς γέων;, 

ΤΊ ταῦτ᾽ ἀλύω; πεισέον FATES λόγοις» 
᾿Εγτύνεθ' ἵσπϑς BE Ču yngpopss k 


. - / λ. 9 2 ε! Ν 

Λαῶες' πόλι; YAL ἐκ EF εσιν YOE ΜΟΙ. 

ρα.» ΑΔ! ! A ᾽ \ {δα ” ETS 

Tsyhéyde µεντοι πᾶς ἀνήρ ἠπείγετο 1185 
π ` w N NN a F 

Καὶ, ϑαοσον ἡ το, TERE grvueras 


P'e 


Παλες παρ᾽ αὐτὸν δεσσότην ἐσήσαμιεγ' 
Μαρπῆει δὲ χεεσὶν ἡνίας dw ἄντυγς», 

Ἄνα οἱ EE VANT Y ἁρμόσας π πόσας' 

Kon πρῶτα μὲν ϑεοῖς εἶσ᾽ ἀναθίυξας χέρας Ισ, 1τ90 
Zs, μηκέτ᾽ εἴην, εἰ κακὸς πέφυκ᾽ arig 
ΠΝ ο] ὑμᾶς ὧς ἀτιμάζει TATE» 


2/ 


i I ET i da δεδορκότας 
ΤΙ ἐπῆγε κέντρον εἰς χέρας λαξὼν 
ο πον ὁμαρτῆ πρόσπολοι δ᾽ ὑφ᾽ aguar 1195 
Πέλας Ὑαλινών εἱπόμεσθα δεσωότη» 
ην ε Ντο 'Αργεε καπιδαυρίαν ὁδόν. 
Ἐπεὶ A ἔρημον χώρον εἰσεξαλλομεν, 


» “Ἴ 7> 
Αχ] 
T176. Olim, ἀνωερέφοι } χο IIT Al. τᾺ Ίαν» | 
ETR Vulg. ταυτὸν | Vs. 1179. Vulg. “Huw im àg xis 
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Lacrymis obortis, expolimus , ( nuncius 
Quippe aderat, Hippolyto negans his amplius 
Terris manere eflfe integrum, indicta abs te εἰ 
Miferabili exilii fuga ) improvifus huc 
Accedit, irrigansque fletibus genas 

Profert eandem cantilenam, maxima 

Stipante amicorum caterva æqualium. 

Ac eiulatu temperans, tandem, inquit , ah 
Quid ifta defleo? obfequendum erit patri. 
Subiungite famuli iugales curru equos, 

Non amplius teretur hæc meo urbs pede. 
Idem ardor omneis, atque ftudium occupat. 
Dićtoque citius, domino equos adducimus: 
Aptans at ille calceos pedi, e loco 
Auriga ubi folet federe, curruum 
Manibus habenas expeditis corripit: 
Primumque fidera åd ardua οχρηπάσης manus, 
O fumme Juppiter, ait, inteream malus 

Si deprehendar: Genitor oro intelligat, 
Quibus immerentem me afficiat opprobriis, 
Sive moriar, feu lucis auras ħauriam. 
Stimulisque mox pungens equos, velocibus 
Fertur quadrigis, nosque famuli herum , rotas 
Pone, comitamur hîc ubi patet via, 

Quæ τεέξο ad Argos ὃς Epidaurum tramite 
Deducit. Vt deferta ventum eft in locate 


Re- 


Vs. 1183. Al. Ἐντύναϑ᾽ 1w.) Vs. 1186. Olim, aiy) Vs. 1189. F. Αὐξιῖς œ 
we. rme Olim, mode / Ys, 1199 fic dift. Markl. | Vs.1 I97. Vulg. κοέπιδανβάας 
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$ 


ΕὟ 
«) 


> ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ 


Vs. 12001.: Olim, Φωνὴ Διὸς 
Ys. 1214. Al. Αἰγαῖω; vel Aiyais τέρας | 


ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


᾿Αχ]η τις ἐσὶ τέπεκεινα τῆσδε γῆς, 

Γ[οὸς πόντον ἤδη κειμένη Σαρωνικόν. 
Ἔνθέν τις ἠχὼ, χθόνιΘ- ὡς βεοντὴ Διὸς, 
Βαρὺν βρόμον μεθῆκε, φρικώδη κλύειν 
᾿Οοθὸν δὲ κρᾶτ᾽ ἔσησαν, ἓς τ᾽ εἰς ἐρανὸν 
Ἴσποι' παρ᾽ ἡμῖν d ἦν φόδίο- νεανικὸς; 
Πέθεν πότ᾽ εἴη Φβόγγ»- εἰς ο] οδλμβῥόθϑς 
᾿Ακ]ὰς ἀποξλεέψαντες» ἱερὸν εἰδομεν 
Kõu ἐρανῷ σηρίζον: asf ἀφηρέθη 


1200 


I205 


Ἑκείρωνῶ» dilas uua rsud εἰσορὰν' 
'Exevole A Ἰσϑιιὸν, καὶ πέτραν ᾿Ασκληπ!ιξ- 
Karer ἀνοιδῆσάν Te, καὶ πέριξ ἀφρὸ ταιο 
Πολὺν καχλαῤον ποντίῳ Φυσήματι s 

Χωρεῖ πρὸς dilas, g τέθρισπῶ- ἦν ὀχ». 

Λὐτῷ δὲ σὺν κλυδων;» καὶ τρικυμίᾳ, 

Kow ἐξέθηκε ταῦρον» ἄγριον τέρας. | 
Οὗπᾶσα μὲν χθὼν» φθέγματΏ-πληρθμένη, 1215; 
Φεικῶδες ἀντεφθέίγετ᾽' εἰσορῶσι δὲ, 
Κρεῖασον ϑέαμια δερμάτων ἐφαίνετο. 
Εὐθὺς de πώλοις δεινόο-ἐμπίω]ει Φόοδῶ»' 
Καὶ δεσφότης usv, ἱωπικοῖς ἐν ἤθεσι 


IIo- 


Vs. 1203- Vulg. ᾿Ορϑόν re) 
Vs. 1216. Al. ἀντεφθέ/ξαφ᾽ 
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Regione terræ huiusce fe littus aperit, 
Pelagi quod undæ verberant Saronici. 
Inde fonus ex telluris abdito finu, 
Ceu vox lovis, profećtus, ingenti edidit 
Fragore mugitum horridum, auditu horridum. 
Tollunt caput, ὃς ad æthera arrećtis equi 
Stant auribus. Iuvenilis etiam nos quatit 
Metus, unde vox prodiret. Aft undofa dum 
Metimur oculis littora, ecce maximus 
In aftra fluctus furgit ex imis vadis, 
Iam faxaque eripit oculis Scironia , 
Bimaremque condit Ifthmum, ὅς Æfculapii 
Prærupta montis tranfilit cacumina: 
Fervetque, ' fpumasque intumefcens albidas 
Circum excitat; fremituque cum maris gravi 
Fruticofa plangit littora, hic attonitæ ubi 
Stabant quadrigæ. nec mora, e fundo intimo , 
Decima eruta impetu procella turbido 
Extrudit immanem, tetrum monftrum ac fremens, 
Patulo ore Phocam, cuius impleta omnis eft 
Tellus boatu, rupibus paflim horridum 
Refonantibus. Vincebat hoc {pećtaculum , 
Quod ullius fuiffet unquam hominum oculis 
Obiećtum. ŒEquorum deinde pulfans intima 
Præcordia pavor haurit, interimque herus 
Magnopere equeftris gnarus artis, dextera 
Arri- 


Y7 e ta aeih N t 7 ἢ 7 a M: N 7 
Vs. 1217: Forte leg. Κ, 9. δεεμότον | Vs. τ210. F. ἱππικρῖσιν ἤθεσιν 


152 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Πολὺς ξυνοικῶν» ἥρπασ᾽ ἡνίας χεροῖν, 1220 
e e 1 SEA 
Ἕλκει δὲ, κώπην aste ναυζξατης davne, 


er -“ 7 7 ᾽ i X 
|μάσιν sis τέπισθεν ἀρτήσας δέμας 


Αἱ ο), ἐνδακᾶσαι soia πυριγενῆ γναθμοῖςε, 

Bi φέρεσιν» ὅτε ναυκλήρε χερὸς, 

Owl’ ἱπποδέσμιων, ἔτε κολλητῶν Kw 1225 
Μεταςρεῴεσαι κεὶ uev is ra uarbard 

Γαίας έχων οἴακας ἰθύνοι δρόμον. 

ΗΠρέφαήετ᾽ εἰς τέμπροσθεν, ὥς αναςρεφειν 
Taip φόδῳ τέτξωρον ἐκμαίνων ὄχον. 

Ei d) εἰς πέτρας Φέροιντο μιαργῶσα! φεένας, 1230 
ryh πελαάδων, ἄντυγι ξυγείπετο | 

Εἰς T80, ἕως ἔσῴηλε, κανεχαίτισεν y 

Αψίδα πέτρῳ προσδαλὼν ὀχήατώ». 
Συμφυρτα ο) ἦν ἅπαντα: συρι[γές T ἄνω 
;ροχῶν ἐπήδων, αἰξένων τ᾽ ἐνήλατα. 193 
Αὐτός ο]”-ὁ τλήμων, ἡνίάισιν εµἱσλακεὶς, 
Δεσμὸν δυσεξήνυτον ἕλκεται δεθείς. 

ΞσοδήμιενΏ- μὲν πρὸς πέτρας Φίλον κάρα, 
Θεαύων δὲ σάξκας» δεινοὶ d} ἐξαυδῶν κλύειν. 
Στῆτ᾽» ὦ Φάτναισι ταῖς ἐμαῖς τεθραμιμεέναι» Ὁ 240 
ΜΗ ue ἐξαλεήψητ᾽: ὦ πατρὸς trdna αρα. 

Tis arde ἄρισον βέλεται σῶσαι παρών; 


(-ἳ 


110Λ.- 


Vs. 1223. Vulg. γνάθοις | Vs. 1226. Vulg. es) 


Ys. 1227. Al. olyxas εὐθύγοι | γος, 1238. Olim, ἐπεπήδων 
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Arripit habenas. utque remos navitæ, 

Loris trahit, agile corpus infleétens retro, 

Rigidosque mordentes equi indomiti lupos 

Violenter efunduntur, immemores manus 

Tandem magiftri, & funium retinentium ; 

Et, quos trahebant, curruum. atque forte fi 

Per plana ftimulus incitabat æquora, 

Sefe obvium ferebat, ut retrogredi 

Compelleret turpi ore Phoca equos 

Trepidante perculfos pavore. Si petras 

Verfus ruebant illi, acutisque fcopulis 

Loca horrida furore inciti, accedens ftatim 

Tacite afliduus axes fequebatur cot 165, 

Donec, rotam allidens rigentibus petris, 

Currus ferox refupinat. omnia perdita 

Tum cerneres. iacebat excuflis rotis 

Εταέζα minutim fiftula, ac clavi axyium. 

Atque ille nexis involutus funibus, 

Et inexplicabili ligatus vinculo 

Raptatur; illifusque duris antea 

Saxis caput, cruenta membra ære Moyens, 

Exclamat horribili fono: State ô meis 

Præfepibus nutriti equi, ne perditum 

Veftrum magiftrum eatis. ὁ ter ἃς quater 

Mifera execratio patris! quis? quisnam adeft 

Servare qui volet virum plane optimum ? 
Multi 


Vs. 1237. F, δυσεξύνυσον Heath. | Vs, 1235, Al, TiTEgIS 


Vs. 1241. F> M4 w ἐξκλεψης ὦ π. τ, ἃ, 


ἐν τᾶ 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Πολλοὶ δὲ βεληθέντες ὑστέρῳ modi 
Ἐλειπόμεσθα: χ᾽ ὦ μὲν» ἐκ δεσμῶν λυθεὶς 
Τμητῶν ἱμάντων» $ KAFOLA? ὅτω TEOT 
Πίο]ει, (βραχὺν δὴ [βίοτον ἐμπνέων ἔτι. 
"Ἴσποι ο] ἔκευφθεν, καὶ τὸ δύσηνον τέρας 
Taiz, Ἀεπαίας è xato ὅπε χθονός. 
ΔάλΘ- μὲν ὧν ἔγωγε σῶν δόμων, ἀναξ, 
᾿Αταρ τοσᾶτον γ᾽ 3 δυνήσομαί ποτε 
Tey σὸν πιθέσθα, παῖδ] ὅπως isi κακὸς, 
Οὐδ᾽ εἰ γυναικῶν πᾶν κρεκασθείη γένθ-, 
Καὶ τήν ἐν Idn γραμμάτων πλήσειέ τις 
Πεύκην, ἐπεί νιν ἐσθλὲν ὄντ᾽ ἐπίτακιαι. 
ΧΟ. Αἵ ar κέκρανται συμφοραὶ νέων κακῶν 
Οὐδ] ἐτι μοίρας τᾶ χρεών τ᾽ ἀπαλλαγή. 
ΘΗ. Μίσει μέν ἀνδρὸς τᾶ πεπονθότΏ» ταδε; 
Λόγοισιν ὕσθην τοῖσδε: νῦν ο] αἰδόμενον 
Oiss σ᾽» ἐκεῖγον F, ἕνεκ᾽ ἐσὶν ἐξ ug, 
Ovh ἡδομμαι Tord, » SF ἐπαχθομαι κακοῖς. 
ΑΓ. Πὰς ἕν; κομίζειν ἢ τί χρὴ τὸν ἄθλιον 
Δεασαντας ἡμᾶς σῇ χαρίόδεσθαι deel; ᾿ 
Φρόντιξ᾽' ἐμοῖς δὲ ὙρώμενΏ- βελεύμασιν, 
Οὐκ ὠμὸς εἰς σὸν παῖδα ὀνσνχῶντ᾽ son. 


1945 


1255 


ταόο 


ΘΗ. 


Ἧς, 1144. Olim, Bea agu βίοτον | Vs. 1247. Vulg. δύς έζνον κάρῳ | 


ΙΖ a 2 ᾿ > ῃ 2 
Y $. I250O. Vulg. TOETO) ¥ | V:s; 1244. Vulg, ETES pty 


ἘΥΠΙΡΙΡΙ͂Ν HIPPOLYITYS. 155, 


Multi volunt, τατήοσις ἀείεήπιητ pede. 
At ille, («815 exfolutus - vinculis, 
Haud fat quidem fcio quo modo, tandem cadit.. 
Mora exigua adhuc temporis producere 
Vitam videtur poffe. veloces equi, 
Phocæque deformis tetrum pariter caput 
Prope fcopulos evanuere rupium. 
Servus tuarum, Rex, ego quidem fum ædiun , 
Nunquam tamen mihi imperare potero uti 
Gnatum effe perverfæ indolis credam tuum: 
Ne fi omne prorfus feminarum, nunc genus 
Sufpendio aboleatur, atque litteris 
Idæ impleatur omnibus pinus locis35 
Probum effe eum plane mihi perfuadeo. 

HO. Recentium eheu nunc malorum calamitas 
Impleta pondere baud levi premit, neque 


m 


Fati tam acerbi ullum ufpiam effugium patet. 
THE. Odio eius, πας qui pafus. eft, flagrans ‘viri 
Verbis voluptate recreatus fum tuis: 
At nunc Deos, & eum, quod ex me natus eft, 
Reveritus, his neque gaudeo, neque angor malis. 
NVN. Quo ferri eum cupis modo, fieri ne quid 
w 7 
A me mifero huic poftulas,, quod fit animo 
Gratum tuo, hoc expende. verum aućtore me 


Crudelis in miferum hune tuum effe defines. 
EHEN 


Vs. 1258. F., Torso” ὅμως δ᾽ j Vs 1240. ÁL, Θεὰς, οκέΐν, | 
Vs. 1260. Olim, ἀπέχθομαι | Vs. 1261 fic dif. Markl. 


136 


ΘΗ. Κομίδετ᾽ αὐτὸν, ὡς, 


ἘΠΡΙΠΊΔΟΤ “ΠΟΠ 


9 9 5! 
ἰδὼν ἐν ὀμμασι 


Τὸν rau ἀπαρνηθέντα μὴ χεάναι λέχη» 
Λέγοις ἐλέξω» δαιμόνων τε συμφοραῖς. 


ΧΟ. 


Ανδρας te συμπάντων δὲ 


Vs. 1274. AI. μὀειγομϑύαν zegd f 


M0 N02 MP ΟΠΠ 


Σὺ ray ϑεῶν axauwloy Φρένα 

γω > \ 
Καὶ βροτῶν ayas, Korgi, συν d 
Ὁ ποικιλόβ]ερῶ- ἀμφιξαλων 


᾿Ωκυτατω nlepa: 


1270 


N 9 3 4 - 9s ? 9 
Ποτᾶται d? ἐωὶ γαῖαν, εὐσχητόν $ 
᾿Αλιαυρὸν ἐπὶ πόντον. 

Θέλγει ϐ Ἔρως, ὦ μαινομένῳ κραδίᾳ, 
Πτανὸς ἐφορμασει | 
Χρυσοῴφαηής, Φύσιν 


$ / s 
'Ορεσκόων σκυλαάκων» 


1275 


Πελαγίων F, ἆσα τε γᾶ τρέφει; 
αν NO- αἰθομέναν δέεκεται» 
1280 
Ῥασιληΐδα τιμᾶν» Κύτει, 
Torde μόνα κρατύνεις. 
A NAs 


Υς. 1276, A ἐΦερμάσ 


EVRIPIDIS ἩΙΡΡΌΤΥΤΥ 5 15} 


THE. Huc baiulate; coram ut intuear eum, 
Fædaffe lectos qui negavit fe meos: 
Sermone convincetur, & re ipfa illico. 


DLE 


CHO. At tu Deorum rigidas, 
Hominumque mentes 
Sub imperium agens 
Venus tuum, volucri 
Comitata puero, 
Qui variis circundatus alis, 
Qui, præpctibus ventis ΟΟΥΟΓ, 
Terras fupra volitat, ` 
Salfique maris f{ollicitus aquas 
Mulcet amor: furiofa hunc 
Quem pennigeras quatiens alas 
Mente invadit: 
RŁutilo clarior auto, 
Altorum dominatur catulis 
Per iuga montium, 
-Et quos vitreis. occulunt 
Vndofi fluctus vadis: 
Omneis denique quos terra eđucat, 
Et quos fummi e vertice Phæbus 
Cernit Olympi: 
His omnibus dominaris 
Honore culta regio Venus, 


DIA, 
Ys. 1278. Vulg. αἰϑομϑυϑ» 


Ui 
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ΑΝ ΚΡ ATOA Οἱ. 


ΑΡ, Σὲ τὸν ἐυπατρίδαν Αἰγέως κέλομαι! 


Taid? ἐπακᾶσαι' 


cd 


Λητᾶς δὲ κόρη σ᾽ "Aeres avda s 12e 
Θησεῦ» τί τάλας τοῖσδε συνήδη, 


Maid? ἐχ ὁσίως σὸν ἀπο]είνας, 


Ῥευδεσι κιύθοις drogs πεισθεὶς 


᾿Αφανῆ; φανερὰν d? ἐσχεε ἄταν. 


Πώς ο’ ἐχ ὑπὸ yis ταβταρα κρύσ]εις r290 


Δέμας αἰσχυνθείς; 


Ἢ π]ηνὸς ἄνω κιεταδαὰς (βίοτον, 

2] ’ 5 3 |} 
Πήματῶ» ἐξω πόδα, τόνο]᾽ ἀνέεχεις;, 
Qs ἐν T ἀγαθοῖς ἀνδράσιν ἕ σαι 


Κτησὸν Biore μέρ» ish: 1295. 
ΕΔ... ΟΙ 


"Anse, Θησεῦ, σῶν κακῶν καταάσασιν" 


Καίτοι προκέψιω γ᾽ ἐδὲν» ἀλγυνῶ. δέ σε 


Vs r285: Valg. aig) Vs: 1286. F ciy 1ϑῃ/ 
Es 1299, F. Φανερος δ᾽ ἔχες def Ws 1299. Vulg, πᾶς sg 
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RMRI 


DIA. Generofum te iubeo 

| Audire femen Ægei 
Prognata Latona Diana, 
Te voce compello mea. 
Thefeu quæ mentem tangit tuam 
Mifer voluptas ? 
Perfuafus verbis mendacibus , 
Et nixus incerta fide uxoris 
Haud iure filium necafti: 
Cuius nunc facti manifeftum 
Damnum tibi imminet. 
Cur atri {fub Tartara Ditis 
Corpus pudore non recendis 9 
Aut cœli fub nubila transferens 
Odiofam vitam extra omne pedem 
Retrahis damnum ? 
Nulla tibi pofthac integros 
Apud bonosque vitæ 
Aperta pars erit tuæ. 


ane 


Audi ifta, Thefeu: quis tuæ vitæ ftatus 
Nunc fit, quibus verferis in malis mifer, 


Tibi explicabo, etfi nihil profecero, 
Di- 


Vs. 1292, ξ, sws) Vs. 1204. F. ἔν y Musgrave. 
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τ49 


OH. 
AP:. 


EYPITIAOY IOMOAYTOZ: 


PAAA” εἰς τόδ) ἦλθον». παιδὸς ἐκθεῖξαι Geira 


Τὰ σᾶ δικαίαν, ὡς ὑσ᾽ εὐκλείας Savn, 
Καὶ σῆς γοναικὸς οἶσρον, ἡ τεόῖτον τιγοὲ 
Γενναιότητα' τῆς yag ἐχθίσηε Jew 
Ἡμῖν, ἕσαισι. maghire O ἡδονὴ, 
Δηχθεῖσα κέντροις, παιδὸς ἠράσθη σέθεν. 
Γνώμη δὲ νικᾷν τὴν Κύπριν πειρωμένη, 
Τροφᾶ διωλετ᾽ sy ἐἑκᾶσα κιηχαναῖς' 

Ἢ σῷ δὲ ὅρκων παιδὶ. σημαίνει γόσον.. 


Ὁ ὁ], ὡὧσσερ ἦν δίκαιον, ἐκ ἐφέσσετο 


! 5. ῃ3 2 λ / ga 
Λόγοισιν' So. αὖ, πρὸς. σέθεν κακϑμεκδ».». 


Ὄρκων ἀφεῖλε πίςιν» εὐσεδήε γεγώς" 
e 5 5! mi λ / / 

H 9), εἰς ἐλεῖχον μὴ meon Φοδϑμέένη, 
Amau PEIA 5/- t / 
ψευδεῖς γραφάς ἔγραψε, καὶ διώλεσε 
/ ~ ῃ» , sae >| / 
Δόλοισι TOv: mAd: ἀλλ᾽ ὅμως ETETE TE: 


Οναο,.. 


Aguer σε, Θησεῦ,, μεὐθίδ-, dA ἐχ᾽ ἡσυχῶ»;, 


p } 9 $ l èa ἣ $ I5 
Τένθέκο]’ ἀκέσας , «ὡέ ον οἰμωώξης πλεον. 


F Ὧν, ο \ ν s . TRE 
Ap. οἶσθα. πατρὸς τρὶς ἀράς σαφεῖς EXA. 1 


Ὧν τὴν κείαν:παρεῖλες». ὦ κάκιςε σὺ». 


Vs; T299: μασ. 9 -άνρι f Υ̓ς. τ2οο. Al. τοὰ τρόπον i 
Ysi 1393.. ἕξ, Πληγέδα:.κέντβϑιεγ" γο. 1307. LK ἐφήπετο. 


315. 


EVRIPIDIS ΠΙΡΡΟΤΥΤΥς. 4x 


Dicam tamen:. te: quod male uret, atque- ea 
Huc gratia. me contuli, animum filii hinc 
Oftenderem ut caftum tui, utque gloria 
Septus bona occubuerit, iline coniugis“ 
Τις. furorem, five magnitudinem 

Animi aliquo vocare. mavelis modo. 

Namque illius, odiofa quæ mihi maxime, &: 
Aliis pudicitiæ quibus` cordi eft decus, 
Morfa ftimulis Dex, fatum ex te filium 
Amavit, ac. ratione amorem vincere 

Dum nititur, nutricis arte non volens 
Succubuit: ægritudinis caufam fuæ 

Iurata poftquam filio detexerat; 

Sed ille, iufti ut cultor, impias preces 
Non eft fecutus, neque, tam iniquis a patre 
Habitus modis, violare iùūrati fidem 

Īnduxit in animum ,. indole iuvenis bona. 
Verum ifta, πε huius proderetur veritas- 
Metuens fcelefti criminis , falfas ftatim 
Commenta tabulas fcripfit, ac miferum dolis- 
Peremit,. effecitque veram ut credères. 

THE. Hei hei. mihi! 

DIA. Hic fermo», Thefeu, te. urit; expeĉâta,_ magis: 
Te punget ille, quem audiès, ὅς fletibus 
Caufiam dabit gravioribus. Ternas tibi 
Pater optiones. tribuit ,, harum in filium- 


lar- 


Vs: 1211, Al. ἔτευξε Vs. r314. Valg. οἰμόξν 


342 ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ INMOAYTOS. 


Eis παῖδα τὸν σὸν, ἐξὲν εἰς ἐχθρόν τινα. 

Tarje μὲν ἕν σοι marri Φρονῶν καλῶς 

"Eday ὅσονπεξ χρῆν» ἐπείπερ ἤνεσεν. 

Συ δ ἐν τ᾽ ἐκείνῳ κὰν ἐμοὶ Φαίνη κακὸς, 1320 


"A f 4 “| / 5/ 
Os ἕτε πίτιν, ὅτε μάντεων ὄπα . 


9 -3 '. 2 ες 3 “ 
Έμεινε, 3d) ἠλεῖξαε, αὶ χρόνῳ μακρῶ 

» ?, 3 o :/ 3» ~ 
Σχέψιν y sveuas, dand ϑάοσον ἤ σ' ἐχρῆν 
Ἄρας ἀφῆκας παιδὶ, καὶ κατέχ]ανες. 


OH. Δέσσου᾽» ὁλοίμην. Δ. Asi ἔπραξας: ἀλλ᾽ όμως 13 


25 


Ἔτ' ἐςὶ καὶ σοὶ τῶνδε συ[γνώμης τυχεῖν. 
Κύπρις γὰρ ἤθελ’ ὥςτε γίγνεσθαι ταδε, 
ΓΠΙληρόσα ϑυμόν. ϑεοῖσι A σ᾽ ἔχει vue, 
Οὐδεὶς ἀπαντᾶν βόλετα, ”πΕοθυμίᾳ 

Th τᾶ ϑέλοντῶ», ἀλλ᾽ ἀφιςαιμεσθ᾽ ἀεί 


1330 
Ἐπεὶ, cap ichi, Ζῆνα μὴ Φοξθμένη 
Οὐκ ἄν ποτ᾽ ἦλθον εἰς τόδ] αἰσχύνης ἐγὼ» 
QST ἄνδρα πάντων Φίλτατον βροτᾶν ἐμοὶ 
Θανεῖν earar τὴν δὲ σὴν ἁμαρτίαν 
To μιὴ εἰδέναι μὲν πρῶτον ἐκλύει κάκης" 1335 
"Ἔπειτα d? ἡ 9ανᾶσ' drdrocrey γυνὴ 
Λό- 
ys. 1322. Al. στ -ἥλε[ξαξι αὶ μακρῷ χρόνω) Vs. 1323. Var. Leđ. Snt παρίγεε | 
YS. 1325. Olim, ἐλοίμαν 


lS 1326, AI E E εν/γώκζων ἔχειν 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS: r43 


Taculatus unam, ô hoftis in caput foret 
Tranílata, quod tui arbitrii erat. Quam pater 
Dederat, ut æxquum poftulabat » Præftitit 
Neptunus integram fidem, tibi fàvens. 
In me, atque in ilum non es officio viri 
Funétus probi, qui nec fidem, refponfa πος 
Vatum mọratus, nec bene expenfa rei 
Perplexitate„ nec, vel exiguum moræ 
Spatium ampliori deftinans indagini, 
Hæc execrationum in illum fpicula 
Torquere non es veritus, atque id citius ac 
Patrem decebat, luce eum orbafti æthetis. 
THE..Perii ô Domina. 
WIA. Patrafti atrox quidem fcelus, 
Necdum tamen præclufa ianua veniæ eft. 
Ifta Veneris fuere gefta numine, 
lræ feroces dum fuæ explet impetus. 
Nam cælites Lex inter hæc Deos viget, 
Nullius occurramus ut cupidini, 
Suoque quemque finamus arbitrio frui, 
Nifi Iovis hie coërcuifet me timor, 
Prolapfa in πος nunquam fuiffem dedecus , 
Virum ut animo. omnium meo carifimum 
Tam flebili {finerem perire funere, 
Errata fe¢ primum tua ignorantia 


Æ malitia excufat: dein coniux tua 
Quod 


ο, 1327. Al. τόδε] o, Vs. 1333. Olim, Φίλφετόν. (x) ἐμεὶ. βροτῶν 
XS. 1336. Olim, Ἔπητά y y 


-- 


144. ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ ΊΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


5 t \ ia 
Λόγων EASES, ὧςτε σὴν meara Φρένα. 
- ~ l 3 Fse y 
Marsa μέν νῦν σοι TAA) ἐῤῥωγεν Kara, 
! “βλ 9 7, \ N LEY o S 1 
Λυπη δὲ κἀμοί τὲς γαρ εὐσέδεῖς .9εὀὶ 
Θνήσκονταε ἆ χαίρθσν τές γε μἠνκακὲς 1349 


5 - 4 / , 
Αὐτοῖς τέκνοισι καὶ δόμοις ἐξόλλυμεν. 


ἊΝ ΓΑΠ, A 1. ΘΠ. ΠΤΙ. 


ΧΟ. Καὶ μὴν ὁ τάλας ὅδε δὴ σείχει 
Σαάρκας νεαρᾶς 
Ξανθόν τε κάρα διαλυιμιαγθείς. 
Ὦ πόνΏ- omav οἷον ἐκεάνθη 1345 
Δίδυμον μελάθροις 
Πένθῶ- Seobe καταλητίάν. 
JON. Αἵ: ar ar ar 
ΛύτηνΏ- ἐγὼ πατρὸς ἐξ ades 
Χρησμοῖς ἀδίκοις διελυμιάνθην. 1350 
᾿Απόλωλα ταλας' oor οὐμοἲ 
Διά με κεφαλάς orso ὀδύναι, 
Κατα ο] ἐῑκέφαλον πηδᾷ σφακελ»; 
Zye, ἀπειρηκὸς σῶμ, ἀναπαύσω' CE é) 


Ys. 133%. Vulg. Μ. wr σοί πε γΥ6, 134τ. Olim, EN 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS, 


Quod fraudulenter hæc tibi perfuaferit, 
Propria εχρἰανί! morte commiffum nefas. 
Mala univerfa in te fed unum confluunt: 
Et me ferit dolor. neque pios diis mori 
Gratum. mali cum prole fubruimus domum, 


RIRIA 


CHO. Infelix ħuc en procedit, 
Corpusque  iuvenile 
Flavumque capillitio verticem 
Fæœædis laceratus modis. 
O familiam hanc qualis 
Nunc calamitas premit! 
Geminus domos infeftat 
Miferabiles luctus} ita 
Divis- vifum fuperis. 

HIP. Heu, heu, heu ; 
Heu me miferum, ut patris ex 
Impii iniquis perii votis! 
Interii mifer, hei mihi ter, quater. 
O caput, ô quam'`:fævis 
Exagitare doloribus! 
Cerebri loculos peredit fphacelus: 
Cohibe te laffäta üt reddam 
Membra quieti. 


Vs. 1352: Vulg. ἀἰοσωσ᾽ ἐδ, | Vs. 1353. Olim, Κατά γ᾽ ἐγαὶ 


T x 
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ἘΥΡΙΠΙΔΟΥ͂ ΤΠΠΟΛΥΤΟΣ, 

Ὦ gulv oxn ἵσπειον ἐμῆς. 1355 

Ῥόσκηκέα χερὸς, 

Διά w ἐφθειρας, κατὰ ο] ἐχ[εινας. 

φεῦ: Φεῦ: πρὸς ϑεῶν, ἀτρέάας, OMMES 

Χ ροὲς ἐλκώδες οἴσ]εσθε χεροῖν. 

Τί ἐφέτηκ᾽ ἐνδέξια πλευροῖς ; 1360 

1Πὀόσφορά μ΄ αίρετε' σύντονα. ο] ἕλκετε 

Τὸν κακοδαίμονα»: καὶ καταρᾶτον 

Πατρὸς ἀμπλακίαις. Ζεῦ, Ζεῦ, TAA) ὁρᾷς; 

"O? ὁ σεμνὸς ἐγὼ, καὶ 9εοσέσ]ωξ» 

"OS? ὁ σωφθοσύνη πάντας ὑπερέχων, 1365 

Πεόα]ον ἐς didar γείχω, xardrgas 

᾿Ολέσαε [βίοτον' Μόχθες d? ἄλλως 

Γῆς εὐσεββίας 

Eis ἀνθρώπ8ε ἐπώησα. 

Αἴ: ab aroak 1370 

Καὶ νῦν ἐδύνα μ΄, ὀδύνα Baes 

Μέεθετέ ue ταλάγα;» '᾿ 

Καὶ uor Sorar. παιὰν ἔλθοι. 

Προσαπόλλυτέ μι» ὄλλυτε τὸν ὄυσδαί- 
Moy 


τη, Pilg. sare r 'Ἔμεν | Vs. 1360. ulr Τίς ἐφεέέγεεν δεξιὰ | 
269 Vulg. ἁμπλακίῳ | Vs. 1365. ξι πεξχών 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS, 147 


Sceleratum equorum eheu iugum, 
Quos dextera mea educavi, 
Cur perdidiftis miferum ? 
Cur enecaftis ? 
Hci famuli placidis rogo manibus 
Contingite . ulcerati corporis 
Infirma membra. 
Quis dexteram lateri applicat ? 
Tollite placidė, æqudli trahite 
Nixu infelicem, devotum 
Diris erroris patris. 
luppiter πας, ô Iuppiter, afpicis? 
Siccine cafti Hippolytus pećtoris, 
Fidusque cultor cèlitum , 
Aliosque mortaleis amabili 
Modeftia antecellens , 
Imas præceps tendo fub umbras? 
Siccine prorfus ab 15, vita , 
Stirpe reciditur? 
Fruftrane omnis cæœptus 
Pro pietate mihi labor 
Homines inter? 
Ἠεῖ, πεῖ, πεῖ, hei 
Rurfus me repetit dolor. 
Linquite miferum. 
Hymni mors mihi nunc adfit loco. 
Perdite. perdite 
Infauftæ fortis virum. 
Vt læfum confodiam corpus 
Huiusque auras lucis deferam, 

i An- 


366. Valg, xou’ mro AL Aya R γᾶς] Vs, 1365, Valg, εὐσεξείας 


ΓΥΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


μον: ἀμφ.τόμ8 ayas ἔραμαι LSAS 
Διαμοφράσαι» 

Δια τ᾽ εὐγάσαι τὸν ἐμὸν (βίοτον. 

Ὦ πατρὸς ἐμᾶ dusar& dpa, 

Μιαιφένων τε συ!γόνων, 

]]αλα:ῶν πεογεννητόλων 1380 
᾿Εξορίδεται xaxov, ὁδὲ MENAI 

Ἔμολέ τ᾽ ἐφ᾽ ἐμὲ, τί ποτε τὸν ὁδὲν 

"Orr ἐπαίτιον κακῶν; 

Ἰώ μοι uor τί Φῶ ; 

Πῶς ἀπαλλαάξω [βιοτὰν 1385 
᾿Ἐμὰν Td? ἀναλγήτε mabss ; 

Eibs με κομιασειε τὸν δυσϑαήμονα 

"Ads μέλανα» vulles F avalia, 


ΓΑΜΟ 
ΑΡ. Q τλῆμον, oig σηγεφορᾷ συνεζύγης; 
Tól? εὐγενές σε τῶν φρενῶν διώλεσεν. 1390 
ΙΠΠ. (Ἔα) Ὦ ϑεῖον ὀδμῆς πνεῦμα: καὶ Ὑὰβ ἐν κακοῖς 
Ὢν ἠσθόμην cs, κανεκεφίσθην deuas. 
Ἔς ἐν τόποισι τοῖεδέ γ᾽ Αθτεμιε Sed. 
ΔΡ. Ὦ τλῆμον» ést σοί γε Φιλτατη Few. 
IOTI. Ὁρᾷς με» δέσσο!᾽, ὡς ἔχω» τὸν ἄθλιον; 1395 


ΑΡ. Ὁρῶ: xar ὄσσων ο] è Swis βαλεῖν δάκρυ. 
ITITI. 


Vs 13/9 lA μονά e” ἀμφ. Markl. | Vs; τασδὶ Vulg. δύςην» / 
S. 1379, 80; tranfpon, Heath ig Reiske] Vs. 1385. Valg. Πῶς δ' ἄπ. 


DIA. 


HLP; 


DIA; 
HIP. 
DIA. 


Vs, 


EV RITPIDIS (HIPROLYTVS 149 


Ancipitem mihi porrigite haftam. 
Parentis ô mifera excecratio. ' 
Quæcumque cognatum genus, 
Quæcumque progenitores 
Contaminarunt fcelera, 
Hîic terminari video; 
Illorum in me pæœna redundat: 
lam celeri approperat pede, 
Me fpećtat, qui fum illorum tamen 
Scelerum purus & integer. 
Hei mihi quid nunc eloquar? 
Heu urgeor doloribus, 
Qui magnitudine omnem 
Senfum obruunt. 
Vitam ex iis quonam modo 
Miferam eximam? 
Vtinam dura lege neceffitas 
Me ποέϊς obfcura 
Nunc oọbruat caligine ! 
Ο fortis infelicis „eheu -quam grave 
Te calamitatis opprimit miferæ iugum! 
Animi tui te perdidit generofitas. 
Divini odoris ô fuavis halitus! 
Malis licet iaceam implicatus afperis, 
Senfi tamen te, ægrumque faliit cor mihi. 
Diana in his, Diana in his eft ædibus. 
Adeft, mifer, amantifima πῖς tui Dea. 
Videsne Domina quo in ftatu res fint mex? 
Video, genis manare lacrymas fas- negat: 
HIP, 
1389, Valg. ategyn | Vs. 1393. V. L, δύμοιοι 
h 
9 


ἘΥΡΙΠΙΔΟΙ ἸΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


. Οὐκ έσι σοι κυναγὸς, ἐσ ὑπηρέτης. 
Οὐ δῆτ᾽ ἆταρ μοι προσφιλής γ᾽ ἀπόλλυσαι. 
. Οὐ) ἱσπονώμας, ἐο ἀγαλμάτων Φύλαξ. 
Κύπριε γὰρ ἡ πανῦργθ' ad} ἐμήσατο. 14609 
. Oimor Φρονῶ dn δαίμον, AE απώλεσε. 
Tuis iusupin, σωφρονξντι ο] ἤχθετο. 
. Tesis ὄντας ἡμᾶς, wasr, ἤσθημα,,, Κύπρι. 
Πατέρα τε, καὶ σέ, καὶ τρίτην ξυγαίορον. 
.᾿Ώγωξα τοίγυν καὶ πατρὸς δυσσραξίας. 1405 
᾿Εξηπατήθη δα/μονο- βελεύκασιν.: 
Π. OQ δυςαλας σὺ τῆσδε συμφορᾶς πάτερ. 
"Orang, τέκνον' sde poi χάριε Bie. 
. Ἑτένω σὲ μᾶλλον, ἡ μὲ» τῆς ἁμαρτίας. 
Ei γὰρ γενοίμην, τέκνον, ἀντὶ o8 νεκρός. τ͵το 
. Ὦ δῶρα πατρὸς σᾶ Ποσειδώνθ- πικρα. 
Ὡς μή ποτ᾽ ἐλθεῖν WQEN εἰς τὀμὸν soua. 
«Τί X; ἐκ]ανέε τ᾽ ἂν μι» ὡς τότ᾽ ἦσθ᾽ ὠργισμένῶ». 
Δόξης γὰρ ἦμεν πρὸς ϑεὼν ἐσφαλμένοι. 
. (Φεῦ.) E ἦν ἀραῖον δαύχοσι βροτῶν γένϑ». 1415 
ασον: ἆ γὰρ dè γῆς ὑπὸ ζόφον 
Θεάς ἄτιμοι Kired ἐκ προθυμίας 
᾿Οργαὶ κατασχήαῖεσιν εἰς τὸ σὲν δέμας, 
Eis εὐσεδείας κα γαθῆς desde χάρι». 
Eyo γὰρ αὐτῆς ἄλλον ἐξ ἐμῆς χερός, 1420 
"Os dy yansa Φίλτατθ- κυρῇ βροτῶν, 
Τέξοις ἀφυχ]οις τοῖσδε τιμωρήσομαι. 
Zol ο], ὦ ταλαίπωρ » ἀντὶ τῶνδε τῶν κακῶν, 

Ti- 


Q $a . ’ ; 9.2 
7 1305. Var. Leë. TA? Tót δὲ αποἼμεός γ᾽ ἀπ. | VIS. 1403. Var. Le, 
4 sY , ~ y 5 A , ! , 
eese Κνπρις μία. E. WAT y adany, μια’ Vs. 1410, Vulg, Wsoipas 


ERR IPADES ἩΠΡΡΘΣΥΈΥΤᾳ : τει 


HIP. Venator ħaud, nec fervus amplius ος tuus. 
DIA. Non amplius; fed mors tibi nunc imminet. 
HIP. Neque domitor equorum, aut ftatuæ cuftos tuæ. 
DIA. Hæc machinata Venus dolofis artibus. 
HIP, Hei hei Deam hfc agnofco quæ me perdidit. 
DIA. Irata nullis fe Abs το honoribus coli, i 
Vitamque caftimonia claram oderat. 
HIP. Ve video tres infefta perdidit Venus. 
DIA. Teque, & parentem, tertiamque coniugenn 
HIP. Deploro miferum patris infortunium. 
DIA. Deæ voluntate ille deceptus fuit. 
HIP. Miferabilis fortuna te afflixit, pater, 
THE. Gnate peri. mihi morte vita acērbior. 
HIP, Erratum ob hoc tuum, haud meam doleo vicem. 
THE. Mors ô mihi fübeunda pro te utinam foret! 
HIP. O dona Neptuni parentis noxia! 
ΤΗΕ, Νυπαμαπι {111 ΠΟΤΟ fi excidiffet ore vox! 
HIP, Æque necaffes impetu iræ concitus. 
THE. Mentem Dei retam eripuerant cælites. 
HIP, Hei qu in homines. Divum execratio irruit ? 
DIA. Cefa, fat et Rand Veneris in te iniuriæ 
Caliginofa noéte condentur, odio 
Pietatis, ὅς τοδὶ excitata pećtoris, 
Crudelitatem in te {τα feram quæ exercuit; 
γΙς!(ζατ hæc, quemdamque qui carifimüs 
Inter homines εἰ cft, manu occidam mea, 
Arcus inevitabili iétum {piculo. 
At te vicifim pro his, mifer, tantis malis 
Træzeniæ rependam honores inclytos 
Per 


E Ίλια, PE ig f YS IAIA E αντ E eea W 
; ; 
Ai 


y 
Vs, 1415, 4/, ragon ern | Ys, 14521, lim, xvegi 
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III. 


ἘΥΡΙΠΊΔΌΥ ΙΠΠΟΛΥΤΟΣ. 


Γιμὰς μεγίτας ἐν πόλει τ ροιδηνίᾳ 

Λώσω' npa yag ἄδυγεε yanao παρΏ- 1425 
Κόμαε κερᾶνται σοὶ di αἰῶνθ’ μακεᾶ, 

Πένθη μέγιστα δακρύων καρπέμεναι. 


° As) δὲ μεσοποιὸς εἰς σὲ παβθενων 


Ἔσται μέριμνα, κἀκ ἀνώνυμθ» πεσὼν 
Ἔρωε ὁ Φαίδεαε εἰς oe σιγηθήσεται. 1430 
Eu ο], ὦ Ὑεραιᾶ τέκνον Αἰγέως, nabe 
Edy πα]ο]᾽ ἐν diarno, καὶ προσέλκυσαί. 
sj 3 ἢ r 
Axæv yde ἄλεσα: vw ,, )θρώποισι δὲ, 
~ { "9 y 916” 
» Osov διδόντων, εἶκος ἐξαμαρτάνειν. 
Καὶ σοὶ παραινῶ πατέρα μὴ σνγεῖν σέθεν» 1435 
e A 15] λ ο Ὡς 
Ἰσπόλυτ᾽ ἔχεις yog μοῖραν, n διεῴθαρης. 
Καὶ χαῖρ᾽ ἐμοὶ γὰρ è ϑέμιε POTES φᾷν, 
Οὐδ᾽ ὄμμα χραίνειν ϑανασίμοισιν ἐκπγοαῖς. 
Ὁρῶ δὲ σ' ἤδη τᾶδε πλησίον vars. 
Χαύεσα καὶ σὺ seye, magier ὀλδία. 1440 


` Μακρὰν δὲ Λείποις ῥᾳδίως ouiriav. 


Λύω δὲ vO πατρὶ» χρηδέσης σεθεν' 
8 \ l - » / / 
Καὶ γὰρ πάροιθε σοῖς ἐπειθόμην λογόις. 
Cy 7 yE 3) / y? [| 
AŤ αἴ: κατ᾽ ὄοτων κιχάνει μὲ ndn σκοτίθ». 
Λαξᾶ πάτερ μὲ» καὶ κατόρθωσον δέμας. 1445 
"Quoi τέκνον: τί deas με τὸν δυσδαίκονα; 
᾿Ολωλα: καὶ δὴ γερτέρων ὁρῶ mas., 
7 ΝΜ} 4 3 ? { / 
H την ἐμήν αναγνον εκλιπων DEENA; 
ITI, 


. 1417. F. καρπεμϑρῳ. | Vs. 1439. F. wers, eft Jpurins. 


EVRIPIDIS  HIPPOLYTVS TSY 


Per civitatis omnia lòca. Virgines- 

Caftæ aureos, per. fpatia lònga temporum ». 

TFonfo tibi ponent capillos vertice: 

Fluidisque teftabuntur ingentem genis 

Μα. dolorem. cantilenis Muficis 

Te femper innuptæ lubentes ac tuos 

Luctus pucllæ perfonabunt. gloria 

Poft fata te comitabitur non infima» 

Phædræ in te amor- filentio tegeturs At- 

Senis Ægei proles tuum tu filium 

Complećtere ulnis, ad te eumque iam attrahe: 

Invitus illum perdidifti. δὶς tulit 

Divum voluntas, ἃς „Diis ftatuentibus 

» Mirum nihil homines in errorem trahi 

£t: te hortor, ut ne patrem odio. vexes tuum. 

Ad mortem agunt Hippolyte nunc tua fata το: 

Vale, neque enim mihi intueri mortuos 

Fas eft, neque morientis extremo halitu 

Pollui eculos. te video vicinum huic malo. 
HIP. Vale tu vicifim, ac vade feliciffima 

Inter Deas ô virgo, confuetudinis 

Diuturnæ amicum. quæ. facile ita. deferis, 

Te poftulante noxia abfoluo patrem.. 

ἵπ{15, ut ante, parui femper tuis. 

Eheu, fubit oculos meos caligo. nunc 

Pater apprehende, corpus erigens meum. 
THE. Fili, heu, quid aggrediar hominum miferrimus? 
HIP. Perii, inferorum iam nigras cerno fores. 
THE. Abibis, ὅς mortis relinques me tuæ 

Culpa gravatum 9 


HIP: 
γε, 1441. F, Μιακρᾷν Al, λείπεις | Vs. 1442. Al, Aira 


tsi ἘΤΡΙΠΙΔΟΥ ΙΠΠΌΛΥΤΟΣ, 


IIT. Οὐ δῆτ᾽, ἐπεί σε tSo ἐλευθερῶ Φόνα. 
ΘΗ. Τίφηε; dps αἱματός μ᾽ ἐλεύθερον; 1450 
MII. Thv τοξὀδαμινον Αθτεμιν μαρτύρομαι. 
OH. Ὢ φίλταθ᾽, ὡξ γθναῖθ' ἐκφαίνῃ πατρί; 
ΠΠ. OQ χαῇε καὶ σὺ, χαῖρε πολλα μοι» παάτεβ. 
ΘΗ. ‘Quoi φρενὸς σῆς εὐσεδᾶε τε» καγαθῆς. 
MI. Τοιῶνδε παίδων γνησίων tvye τυχεῖν. 1455 
OH. Mn νῦν πβοδῷς ue, τέκνον» ἀλλα καρτέρει. 
ITI. Κεκαρτέρητα; TAL: ὄλωλα γὰρ» πάτερ. 
Κρυψον δέ μὲ πρόσωπον ὡς τοζχῶ- πέσλοις. 
OH. Q xash ᾿Αθηνῶν, ΓΠαλλασίῶ- F ὁρίσματα; 
Ois σερύσεσθ' ἀνδρός; ὦ τλήμων ἐγὼ, 1460 
Qs πολλα, Korgi, σῶν κακών μεμνήσομαι. 


ΑΝ ΑΠΑΙΣ ΤΟ 


ΧΟ. Κοινὸν το ἀχῶ- πᾶσι πολίταις 
Ἢλθεν ἀέλπῆως. 
Πολλῶν δακρύων ssar πίτυλο»" 


» Tàr γὰρ μεγάλων ἀξιοπενθεῖς 1465 


» Φημαι μάλλον κατέχεςσιν. 


N-S. 1450. 4]. ἀφήσεις | Vs. 1454. ΑΙ. Looi 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ. ΙΠΠΟΛΥ͂ΤΟΣ 
ΣΤΕΦΑΝΗΦΟΡΟΣ. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVS, 


HIP. Neutiquam. at piaculo 
Te cædis huius liberum pronuncio. 
THE. Quid? liberum hac a cæde me pronuncias 9 
HIP. Arcu potens mihi teftis horum fit Dea. 
THE. Carifime, ut generofa es in patrem indole; 
HIP. Vale tu quoque mihi, mi pater, longum valel 
THE. Heu mentis egregiam bonæ indolem, & piæ! 
HIP. Precare, genuinæ Deos eiusmodi 
Vt prolis eficiare, genitor, particeps. 
THE. Ne nate nunc me defere e, at forti es animo. 
HIP. Fortis fui, fed fæva nunc me mors ràpit, 
Ocyflime mihi vefte vultum contege. 
THE.O clari Athenienfium, ἃς fimul innubæ 
Fines Minervæ, quo viro privamini? 
Miferrimum ô me! quam tuorum fæpe ego 
Triftis malorum Dea recordabor Venus? 


CHO. Communis hic percellit 

Civium animos dolor omnium ; 

Nos impetu inopino obruens. 

Lacrymarum uberes 

Oculis fontes profluent. 

» Præftantium lu&tus virorum 
Non leviter animos 
Mortalium perftringunt. 


EVRIPIDIS HIPPOLYTI FINIS. 
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Fete RiP O Put oVM, 


ΠΟΘΕΣΙΣ ΙΠΠΌΑΥΤΟΥ] Argumen- 

i tum Dramatis repraefentavi, qua- 
le dederat ex Codicibus fuis Ar- 
Jenius in prima Scholiorum Editione , 
hic illic tamen emendatius fcriptum ex 
Cod. Parif. In Florentino Cod. pro- 
ftat argumentum, quale fertur in Eyri- 
pidis I ragoediarum Edd. hinc abeft ar- 
gumento fubiećta vetus adnotatio mini- 


me contemnenda. ---- De diverfis le- B 


tionibus fatis erit nonhullas attigiffe. 
Vs. 2, quia praeter Parif. Codex iquo- 
que dabat Flor. mias $ ᾿Αμαζονίδων Ίππο- 
λύτάω" Ἱππολύτζ, dare malui, quam cum 
Arfenio ᾽Αντιόπίω" quod is velut ufita- 
tius matris Hippolyti nomen alteri fub- 
ftituiffe videtur. Hippolytum v. 3, 
Cod. Flor. dixit κάλλφ τε κ σωφροσύνῃ 
Α|-πρέπονξε. ubi vulgatūr alypi egg. TEE 
Vs. τ, Cod. Parif. habet, tho Μίνω 5 
Κρητῶν βασιλέως ϑνγατέρφ᾽ omiffo nomi- 
ne materno æ Πασιφάης" quod in vulga- 
tis legitur Edd. ααἰεέϊιπι, ----- Vs. 7, 
τεξῖς dat etiam Parif. Cod. μὴ £ yv- 
vizos” alterum, vitiofum, μὲ Ὁ 


A νῶν, fluxit ex vicinis. ---- Vs, I8 


in aliis Edd. erant ifta, ráo Φαίδρῳν ee 
ἔρωζε παρώρμησε 1 TEAG ἣ τοῖς ασθοτεθεῦσιν 
ἐπέθηκε" de quibus ultimum ἐπέθηκε rece- 
pi, firmatum a Cod. Flor. pro ἔθηκε, 
---- Quae fequuntur, ut hic edita funt, 
in Cod. leguntur Parif. qui pro ϑέλων 
aeque ac Flor. verfu 16 dabat ατεύδων , 
ὅς v. 17 δέλτον. ubi βίξλον fcripfit Arfe= 
nius. ------ Vs. 21 pofitum ex Parif. 
τόω pp Φαίδρῳν € κωτεκέμψατο᾽ neque du» 
bito quin ita dederit Ασ/εκίπε, ubi vie 
tiofe vulgatur , τὼ W Φαίδρᾳν con ἀπε" 
πέμψατο. in aliis Edd. fimplex legitur 
ἐμέμψατο, 6, 23. εχ αἰίο Edd; 
recepi τιμὰς ἴφη ἐπιχωρέες ἐ[καξιςύσαιϑθ αι " 
quod eft in Ed. Arfenii, τιμὰς ἔφη γᾶς ἐ[- 
καᾷιςήσασ-αι praebent Codd. quoque Pa- 
rif. & Flor. hinc fcribi quoque poterit, 
γῇ ἐκαξισήσασθοῃ. ----- Argumento dra- 
matis ilta τεξὶε fubiunguntur in Edd. 
aliis, ἡ σκηνὴ Φ' δρῴματῶ- ον Τροιξίώι xe- 
τα. abfurda, quae proftant in Ed. Ar- 


fenit, praebet etiam Cod.: Parif., Ἡ 


cxlwn ὦ doy ματΏ» UW OxAT A ον Orbais. 
2 quae 


εδἱοπεκεὶ--.-Ξ------- 
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quae totidem-verba leguntur in argu- Α riis continuis‘ apud Szobaeum ΕἸοτί[εσ, 


mento Ocypodis Luciani T. IHI, p. 
664, cuius auctor; τὲ κα deguæ, inguit, 
F πάνυ ἀσείων. ut in fine veteris notae in 
Hippolytum legitur, τὸ à δράμα P πρώ- 
røy, quae tamen aliter cepit Fo. Alb. 
Fabricius B. G. I, p. 642. —— In nota 
fubieđta male omifum verbum: ᾿Εδιδά- 
xn ex Cod. Parif. reftitui. Quod de- 
derat AÝ fenius , ex Codd. procul du- 
bio , nomen Archontis Attici reliqui, 
ἐπὶ ᾿ΑμείνονΘ» ἄρ Loir. inter ᾿ἀῑνεγίας 
haec forma nominis- legitfma` videtur 
᾿Αμείνων" ut Salmafio vifa fuit, Menzagio, 
CR EBean Cod Ραγ[. {ετί- 
ptum legitur : ἐδιδάχθη ἐπὶ ἀμείνῶνῶ» ὥρα- 
χοντΏ» ὀλυμπιάδι ἐπὶ (fC) π΄, ἔτ τετάρ- 
τῳ. De iftius Archontis agentes nomi- 
nephic vulgatis ufi funt Fo. Meurfius dé 
Arch. Iic. 3, W Θα[αειὀοπὶ An. in 
Athen. Ν, co XVIIT. ` Aeg. Menagins 
in Diog. Laërt. 11], 4. & P. Wefelhng. 
in Diodors Sic. 1; p. τοο. aliumin fi- 
nem eadem" adhibet R. Beztlejus 11 E- 
pift. ad Fo. Millium p. ş2. ---- In his, 
quae fubiiciuntur ex Szobaei Floril. 
fcripto; memorata Zopyri Theféris hic 
in limine menon detinebit. Inter 
dramatis interlocutores Θερῴποντες funt 
repofiti, a choro diftinċti v. 61 ; etiam 
᾿Εξάίγελθ»., pro ἕτερθ» ἄ/γελθ’, ex Cod. 
Parif. v. 776. proponi potuiffet. 


Vs. Ι Πολλὴ μὲ Ον βρητοῖσι | Philo- 


[τα Timafion, Hippolyto cetera non 


difimilis, fed ὅς iftius culpae,- qua fo- 
la peccavit :Ihesìdes infons, facra 
Veneri quotidie faciebat: de V. A. VI, 
P- 232, ὃ, πολιίω D, aiebat, ἡγάμα rho 
eov Lo] ἀνϑρωπείοις τε Ὁ ϑείοις πρῴΐμα- 
σιν' omiffam: illic praepofitionem a de- 
{criptore , quod iure fufpicabatur Tä. 
Hemfterhuf. in Mifcell. Obf. 1H, p. 
410. firmant Ἐνῶ verba , ΟὈγετ- 
{ata Philoftrato. In rebus ille tam hu- 
manis quam divinis magnam vim Deam 
habere {tatuebat; quam, omnia perva- 
dentem, -praeter ceteros Poëtas,-Tra- 
gici cecinerunt: nemo luculentius ex- 
plicuit Sophocle feptem ὅς decem fena- 


P. 386, 40. Grot. Ῥ. 230, 241. De his 
duo ‘tantum -primos verfus adponam 
partim εχ Piztaraki RSI: Ρ. 757. AS 
{fcriptos emendatiùús : i 


F, N ε/ A 9 ’ ’ 
E maide, 7 πρὶ Kua GAs z Kirerç ἐἐ0Υ0 ᾳ 
Αν EFI πολλών VOTOI ἐπώνυμίθ», 


„Multiplex, & hic iuxta Επειρἑάεπα mal- 


B żum Veneris erat gomez in cœlo terra- 


que; five clarum & venerabile. Lon- 
ge diverfum quid fignificatur , Κύπρις 
----- ζὺ πολλὴ ῥυῇ Hippol. v. 443; 
cumque animantibus quibusdam πολλὴ 
dicitur ineffe ᾿Αφροδίτη. — Hic Hoas 
λὴ μὲ ον βροτοῖσιν, ----- eft σεμνὴ, μεγά- 
àn, τιμία" quod liquebit fimilia di&a 
quaedam Egyripidis comparanti, Iphig. 
in Taur. Ν. 1402, I roal. ν. 40, Herç. 


€ v. 849.. De Bačtcho eadem leguntur-& 


de Sileno verba in Orphicorum H. 44, ὅς 
$3, τετιμϑῥε πᾶσι ϑεοῖσι, Καὶ θνητοῖσι Beg- 

τοῖσιν. Eft in Athenaei XV, p. 695,F, 

Scolion egregium : 

“Osis ἄνδρῳ Φίλον μὴ Ὡθοδίδωσιν, μεγάλον ἔχ 
Tilo ἕν τε βροτοῖς» ἕν τε ϑεοῖσιν, κατ᾿ ἐμὸν νόον; 


eumdem in fenfum fcribi potuerat, Πο- 
λὺς pp e βροτοῖσιν, seol τ᾽ ἔσω. 


γο.Ι1--{] Quatuor etiam de his 

ἰαμδείοις potuiffet fuum Ariftophanes an- 
κύθιον adaptare ; verfus enim efficiunt 
ληκυθείος 

Κύπρ,ς sews T ἔσω 

Τερμιόνων τ᾽ ᾿Ατλοντικῶγ 

Φῶς ὁρῶντες ἠλία 

Τάμὰ πρεσξεύω «ρῴτη. 


E Qualium Trochaicorum Euripidis in- 


gratum in fenarijs fuiflfe:fonum caftiga- 
tis Atticorum auribus non fane:miror, 
neque adeo cenfuram, quam in Ezri- 
pidis Prologos-exercuit feverifimam A- 
riftophanes Ran. V. 1231 — 1278. ------ 
Ore Gallico R. P. Brumoy dans fon 
Theatre des Grecs T. IH, Venus Euri- 
pidea loquitur propemodum, ut Vingi- 
lii Iuno ; -fed errores viri optimi hic 
non perfequar. Illud non prian, ak 
ΕΌ)- 


İN ΕΥ̓ΒΙΡΙΡΙ͂Σ HIPPOLYTVM. 16r 


debitur , fi loca veterum indicavero, A venis ab avo Pittheo fuerat ipfemet ad 


Huius etiam dramatis verfus adhiben- 
tium, quae quidem mihi fuerint obfer- 
vata. Verfum Ι & 2, ad vocem ἔσω 
pro ἔνδον pofitam, excitat Grammaticus 
de Soloecismo p. 200; cosdem mappa 
Luciani Podagra T. lII, p. 66y. Vss. 
2—6, ad Veneris potentiam declaran- 
dam adhibet Athezaens XII, ρ. 6οο.ςΟ. 
In Tragoedia quae dicitur Xessòs méga 
matri nunciaturus filio moriendum, fic 
virginem alloqùitur v. 102,. poftquam 
fuum q ter repetitum ingeminaffet: 


Toda p ον βρϑτοῖσι. xs ἀνώνομάϑ' 

“Ay” ὴ κέκλησεή 2 Thode γᾶς ὅσοι πέδον 

Ναίωσι. λαμπρὸν φῶς ὁρῶντες INS y 

Τὰ γῶν 7 τάλαιν ἢ πάλαι μακαρία. 
ad ilta frigide fatis refpondet ἡ Θεοτόκφ», 

Ti ὃ ἐσίν; ἡ πϑ τίς u χποκ]εῖνοι 9έλ4; 
Non dicam quam apte Veneri de fe di- 
éta transferantur in virginum fanċtiffi- 
nam: fed nunquam Gregorius Nazgian- 
zenus Mariam dixiflet x ἀνώνυμον `A- 
ysis. De hoc dramate quid fentiam, 
in Praefatione iam fuit indicatum. 

γε, 8 Τιμώρϑροι χαίρθτιν | Huc fpe- 
étabat Plutarchas ilta fcribens in Ἔρω- 
τικῷ Ρ. 766. C. τῷ 3 Ἔρωτι ο τᾶτο καθά- 
we τοῖς ἁἌλοις ϑεοῖς ἔνεσιν, ὡς Εὐραπιίδης On- 
Ti, τιμωμϑρῳ χαίρειν ἐνθεώπων Umo. quod 
ait idem reliquis inefle Diis, ut ab ho- 
minibus „coli cupiant; "adii PRenthea de 
Baccho 1 Hre 145, Ὁρῶς; ; σὺ χαίρεις rar 
Kerai, irh τέρπε] ο) τιμώμϑμϑ» SIN 
Eurip. Bacch: 321} in húius Α]ς. γ. 
ς4, Orcus , τιμαῖς καμὲ τέρπεσγ-αι dord. 
de vero Deo non abfurde Clemens Alex. 
Strom. VPE p. 843, 13, εί τίμώρ wav xai- 
Pa (τὸ Sior. ii φύσ{ EEN ές 1ξπάξχον , a 
“ἀπεικότως ἡμεῖς δι΄ εὐχῆς τιμῶ [δν T Θεόν. 


Vs. TI ‘Isr. ayy ΠΏῆθέως ; maduna ] 
In Thefeo Platarch. p: 2. Baaai Edes- 
ππίδης AG T Ἱππόλυ]ον ἁγνᾶ SULAT: παί- 
devua σξοσειπὰν, ipali] ris aet F Πιτθέα 
δόξαν. In fanétam avi materni domum, 
in qua puer a Connida praeceptore , iu- 


virtutem formatus Thefeus, cur & 
quando miferit Hippolytum educan- 
dum, tradit Paufan. I, p. ṣ1. Diodoro 
Wefjelingit IV, p. 306, 21, filium 
Troezena mififfe narratur , τρέφεσϑ-αῃ 
EAT τοῖς Αἴθροςς ἀδελφοῖς. Ριτιπετάος 
Aethrae fratres, quos εχ MSS. ibi re- 
ftituit, vellem nobis memoraffet Wes- 
Jfelingius, mihi quidem aliunde ignotos : 


R fi fratres habuit Aethra, quomodo tan- 


dem locum habere potuit, quod feribit 
Panfanias , quodque ex Afclepiadae 
fa γῳδημϑύοις Sehol Ιπ Ποπ. OUTA 
20, kù Ñ, ingi ijt Γ K SESA Ae Tho 
πηϑέως Αἴρῳν μητρῴα Τις GEA δὲ δ. ----- 
De Pittheo nihil adeo novimus nifi lau- 
dabile; nec fane caufam habuit cur Re- 
gem optimum tanquam faperhum inter 
populares fuos traduceret Brumoeus , 
reddens Euripidea, cet eleve du fuperbe 
Pithee: Quae quidem velut Pitthei mo- 
numenta memorat Paufanias , iudicem 
iuftum kaer o populum in pace 
regente de Muféo, in quo diceba- 
tur BAS A , artem ifthoc aevo non 
πεςεΠαγίᾳπι. tradidife, ὅς de libello, 
quem fub eius nomine vulgatum lege- 
rit, quid Paufanias deiet, vocula 
δὲ demonftrat ii hisap. 184, Πήϑέως δὴ 
(fcilicet 1) σύίγρᾳμμα. ----- Commodum 
Schol. ad ἁγνᾶ Πι]θέως TA ex Eurip. 
Med. verfum 684, | Πηθεύς τις êst γῆς ἄναξ 
Τρφιξζωίως, Ὶ Παῖς . ὡς λέγϑσι Πέλοπῴ»ο εὐσε- 
César. Sufpicor, ultimum hoc ferme 
capiendum quo fenfu Homeréus Chiron 
δικαιότοζτο» Κενταύρων accipitur a Gramma- 
ticis ,tangquaminter OMNES 27515 turis ob- 
fervanti[imus : certe de Pelopis filiorum, 
Atrei, Thyeftae, Chryfippi pietate vel 
ceteris virtutibus nihil adeo inaudivi- 
mus. Rerum autem Pitthea divinarum 
humanarumgue peritum pro ifthac aeta-= 
te fuiffe colligas ex Eurip. Med. vs 
686, ὅς Piararel hi Thef. p. 2, A. — 
Superbus potius ex mente Veneris: Eu- 
ripideae dici potuit Hippolytus, v. το, 
᾽Αμαῤονᾷ- rox@-" Veneris facrorum o- 
for, ut Amazone natus : Ef prorfus 
sfe gentis armiferae furor; Odife Ve- 
HeEris 
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PNA foedera, Seneca Hipp. Ve 999; ns A βροτείας ὁμιλίϑες facilitatem tamen Evri- 


naz ay connubia pellere ritu , Statins 
Achill. II, 156; de noftro Sezeca V. 
Inmitis 117205 coelitbi vitae ἀ1ςαξ 
[ον ΟΥΡ Ὁ επ genas Amazonium feias. 
Latinae Tragoediae Scriptori mater Hip- 
polyti, de nomine nusquam Lariprdr 
memorat δῦ. πες Diodoro διε. LV, p. 366, 
21. femper Antiope ν ficut plerisque 
dicitur ; ea etiain A 5 unum 
tantum Οθόνη" memoran p. I3. An 
B. qui Hippolyten dix aw ᾿ΑντιόπΟω. 
CGlidemo jungi poterit Hti rerum Atti- 
carum feriptor Ifter apud Arthen. XII, 


pP- s7 


Vs. 17 Χλωροὺν δ᾽ ày taw ἄχς. ] Male 
praetermiffam inialiis:ex Ed. Ald. τεέϊο 
reftituit voculam: Barres 

Fiore D E o 
bent Godd. Florent: ὃς Parif. & proba- 
biliter etiam quos adhibuit Masgravrus. 
--- V. 18 in ἐξαίρφ accentum mutavi, 
» » - ΄ y v 35 - 
cripiique , Κυσιν ταχείαις Οῆρφο ἐξαιρεῖ 
χθονός: latebris excitatas. feras capit: 
Schol. ix pérs aipa , Apaia. αἱρεῖν ὃς 
in talibus adhibentur , non au- 
, quantum recordor, ἐξαίρεν. Lhe- 
224}. Or. XXIH p. 288, Ly. oloy xvyy- 


CAN s au N / 
κύκλῳ Snero ν OCAR φφ μὰν χ Aip T EA 


el garn 
ἀν᾽ vaky prac- 


öpp i cayluedy: 33 pi 13: queis irretitos iu- 
venes capiunt, més as Sophi {1346 i uxtą Ly- 


A zr 
fin ἜΝ νέως ἐμπλέκον Τί» fecundum Arch ya 


tam τὼς uwrw; dipio fic enim, non 
ἀεὲ ῥέοντι y HN Stobaeum autumo 
Florileg. p. τό, 4. Aptifima dabit Pazu- 
{πας ii, p. 184. N. Axs ἐφαίνετό μοὶ 
O, Τρφιζδωίον λυμαινομϑμώς ἐξελεῖν o Imri- 
λυτῶ». 1cripferat itaque V HI, p: 699, in. 
yho ἰὼ ouir laro ἐρ evaso ; POT ϑηρέα 
ἡμέλ4 τὰ ἄγθλο ἐξαιρεῖν. ubi ναὶ patur 
ἐξωίρεν. Hinc quantum diftet ἐξελᾶν ilta E 
docebunt Xenoph. Κε Ih P: ΤΟ, D 
Ὁ λασίων τὰ ϑηράα ἐξελῶν εἰς τὰ ἐργάσιμά 
τε Ὦ εὐήλωζα. 


Vs: I1Ọ Megu βροτείας «089 απ-εσὼν oui- 
alas } Ὁμιλίᾳ legitur in Ed. prima For. 
Quatuor minimum diverfae proftant hu» 
115 verfus interpretationes ; ; cuius verba 
fi vel fic collocentur, πεσὼν ags μείζω 


B mercit um , 


C 


pi ideam hic: delideres. Daa ιε dile etus 
ante alios. iuvenis pudicus Deam virgi- 
nem venator per fylvas prae omnibus 
unam [eéłabatur: πάντων φίλᾷετον perit 
fodalem fuum ipfa vocat infra v. 1333 

quem non adi pectabilis mortalem oi 


quio faepe. Dea dignabatur,: Hippol, 
V. 86, Ιζλύων δ οὐ 6. Suus δ᾽ s% ὀρῶν 


cum Dea com- 
humana conditione maius, 
impudenter irruiffe Veneri dicébatur 
Hippolytus. 


τὸ σόν. In hoc familiare c 


Vs. 20 Τότοισι AY νυν δ φθονῶ ] "i Ex 
Codd. pofui, pro T. a% y ἂν" ad Opti- 
mos Musgravii accedebant Plor ἅς Pa- 
rif. Μὲν sy, iambus, frequenter fecun- 
dam occupat in fenariis iedem, Earip. 
Tec. s1, 728, 798, 12639. ὅς. Mind ubi 
locum non invenit, ut hic, codem iag 
fu fcribitur Tragicis μρ νον: ut ubig 
apud Hero odotum: Soph. ies Va η 
Epa OTI μήν ---- Oed. T. v. 931. Θεοῖσε 
À wW νυν cmt. ulitatiares faepe voculae hu- 


115 in νε ΠΥΘΡΙΡΝΙ, : Earip. An- 
arom. V. ΟΥ̓́ Σ vi yras -ὰ μϑρ νυν pro μῷ δ» 
verfus pofcebat : in Orette , VL AAT, 
Καλῶς σὺ μϑύ νυν α PrO δὴ praebent ς duo 
Codd. Leidenfes. 

Vas 98 Πάλαι «θοκόψφ,ασ᾽ s moss πολλῷ 
µε ὁ 1 Bro ros Vitiolam dat leétionem 


ea] πολέμϑ. aeai cafum cum 
verfus non admitteret, nominativum ut 
alibi pofuit pio genitivo abfoluto. ΝΡ 
fitatio r hic poftul ΠΙΩ͂; ftruétura τὰ πολλὰ 
δὴ Πάλαι σοξὀηφψὔσῃ 2 μοι Òa TOMS πόνθ. 
qaae pler ague Jane ram ante praepara-~ 
v: non opus mibi eft multo labore. He- 
rodiranus Pierfoni P: 450, Τὸ Δεν g μό- 
yoy δοτικῷ > ἀλλὰ κ) οεἰτιάτικῇ συντόοσωσι πθώ 

σφ" εὐρυχωρείας σε δεῖ. Comici E 


pārs fuifle videtur, 
5 r N 
------ εὐρυχωβρλας σε δε, 


amplo tibi opus eft fpatio. Ariftophanen 
aut alios Poëtas Atticos noftris in libris 
ita loqui nunc non recordor, neque-et- 
iam puto, praeterquam Euripidem; ; cu~ 
ius 


IN EVRIPIDIS 


ius in eam rem loca diligenter enotabo : A 
Ehoen. ν. 928, 8 ο σῶν ue δεῖ μαντευμοέ- 
των. Hippol. V. 400. εἰ λόγων ---- Δα 
σ᾿. ἀλλὰ τἀνδρός. V. 648, δεῖ με δὴ καινῶν 
λόγων, Supplic, V. 789, Τί γάρ με δεῖ 
παίδων; (Med. v. 565, σοί τε 93 παίδων 
τί δεῖ») legitur in- Hecubae v. 979, ἀλλά 
σις ypa σ᾽ ἐμᾷ ; ubi Schol. ἀντὶ $ σοὶ. 
σὲ εἴρηκεν. idem eflet, Ti δεῖ σ᾽ eng, Au- 
Gor Rhefi v. 837, μακρᾶ γε δεῖ σε κ) σο- 
DF ays , Ὅτῳ με πείσεις ----- illic fru- B 
ftra quis emendare tentabat : paxes ye κὸ 
σοφᾶ δε σοι λόγε. quamvis , ufus iftius 
veteris ignarús ,: «μόθον dramatis Xer 
π. {ς ἱ{ΐ4α Γετἰρίετὶς ν. 2331. UAA ὧν μα- 
κοῦ σοι κὶ σφοδρὰ δέη Ays, Ὅτω με πείσεις. 
admovit locum εχ Rhefo Bergleras his 
Ariftoph: Nub. V. 1030, Δεινῶν δέ σοι ßs- 
λενμάτων ἔοικε δεῖν «τὸς αὐτόν. 


6. 5»ς Ξεμνῶν ἐς ὄψιν 1% τέλη μυσηβίαν } a 
Ur Eleufinia viferet veneranda myfierta, 
hisque adeo vifis perficeretur. vifere 
hac in re probavit Jof. Scaliger Ani- 
mawo τῇ ἜΧΕΡ,Ῥ- 214. D OCOL Fa- 
ϑόνφε Íceribit ἐπὶ μύησιν T ᾿Ἐλευσηίων. Sed 
iam ante caftus iuvenis praeparatus ἃς 
taitiatas , uenon yO . DUNC venie di- 
citur ἐς ὄψιν ο) τέλη σεμνῶν μυσηβλων' id 


$ S. A y ys τη, τὰ 
eft > Ut OPINO , Emi τίν ἐποπήείαν τελε- 
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Hefych. lucrabimur fenarium Sophoclis : 
| Τὰ ] Σεμνὰ ἃ εὓς παρθένα μυσήθαα, 
Σοφοκλῆς: τὰ ἄῤῥηδε 70 ἀνεξήγηζε μυςήβλα, 
Liberae Matrisque Cereris arcana haec 
Eleufinia facra τέλη vocantis Sophoclis 
locus Plutarcho fervatus T. piat. E, 
ad alia faepius adhibitus, in rem no- 

ftram aptiffimus eft: 


τ ’ 5 
~ _— ὧς τρ»λσολοιοι 
r N N À es a7 ΄ 
Κεινοι βροτῶν», ot, ταῦτα δε: χθέντες TEAN 4 
/ 2.32 ΣΟ k n N Q ’ 2 ~ 
Moges ἐς wos TOLGOE γὸ μιόνοῖς CHEF 
voo’ rw Dg / > 2 « + 
Zi EFI α τοῖς Ò ἄλλοισι TOT ORA κάκ, 


Pindarum in his Sophocles. imitabatur , 
cuius verba dedit Clemens Alex. Strom. 
ΗΙ, ρ. yrs τς. δὶς loqui poterant 
Hierophantae , Daduchi, quique {αρεῖ- 
ftitiofae plebis Atticae callide gratiam 
aucupabantur: vid. Ες. Spanhém. in A- 
riftoph. Ran. v. τετ, 457; 460. ἃς epi- 
Sramma Crimagorae quod Scaliger ex- 
plicat ad Tžbull. p. 168, 169. Sed nol- 
lem fic Philofophos loquutos , Plato- 


zem in Phaedon. p. 69. C. de RPR 
P. 363. D. Aefchinem Socr. Autorem 
faltem" Axiochi: ρ. τό}. Ciceron” de 
ARIT eI XIVE Themift. Stobaei 

604, 48. Plerisque potius placebunt 4z- 
tifihenis ὃς Diogenis di&a , memorata 
Diog. Laërt. VI, 4, & 39. quorum hoc 


Snop, [ΥΕ ἐπὶ τὰ τέλεα αὶ ἐποπῆικὰ, D melius exhibet Ῥήρεργε]᾽ 1 Ρ5α δ; 


quae vocat Ῥίαΐο Symp. p. 209. E, 
haec diftinguens ab initiandi ritibus 


Sed Sophoclis , ni fallor, οἱ ταῦδι δερ- 
> Χθέντες τέλη, dici poffunt Euripidea la- 


verbo μυηθέδαι ibidem fignificatis : my- Cutione ἐλθόντες 


fae namque non nifi poft quinquen- 
nium in facrarium interius admitteban- 


- ~ ” , , 
Esuváv ἐς ὄψιν πὶ τέλη μυσηβέων. 


tur ad ατσαπὰ{ρεξίαπαα; tum demum Haec Euripidis in fuo Codice aliquis 
fiebant irórmley δι τέλειοι. Refpicit eo- adfcripferat ad Medeae v. 1382, 


dem, ut alibi faepifime , in Phaedro 
Plato p. 250. Ὦ. εἶδον τε ©. ἐτελᾶντο τελε- 
TOY κακαβλωτοτίω. Suum de vita T bacy- E 


didis libellum fic orditur Marcellizns : nam illic exhibet Codéx Florent. + 
Toy Αημοοθένος μύσας γεγνημϑρως Dey λόγων T 


ο---- ὧρῳ λοιπὸν κ T Θοκυδίδω τελετῶν o- 
τὸς καΐεσῆσει ; fic leg, pro raush y. con- 
fer Heraclit. Allegor. Homer. Ρ:479,0. 
De myfteriis loquens Eleufiniis Δπόος. 
des p. $, I$, μεμύπαθ-ε X ἑωρῴκατε ποῖν ἃ 


A 
΄ 


oi (hae Deae τὼ Sea dicebantur Athe- à 
nisi) rigg: Articulum Π prâefigas; ες. κ 


[η] 
«εἰ 


\ Ν« . e \ F5 
Ny ὥς τὸ, Σεμνζὼ toer hw κ TEAD mere- 


N À 


m ana τῇδε Σισύφο 
Zeu ζω ἑορτιῳ κ) τέλη Tiré outy. 
A 
έλη µυςηρίων' ΟΠΠο verbo LAIA > 
d fenfum neceffario. Ilinc fumfit 4z- 


cor Xess II. V. 967, Σεμνέω tost lw τῇ δὲ 

A «σθσάψετο. (Grammaticos mirèris in 

itto Medeae verfu rfa®©~ per focr4 inè 

e-  terpretantes : ,Ezymolog. p. 750, 43. T$- 
᾿ 


ΠῚ 


/ ν A v2 ld 
Ὁ» cauad ------ rhv ἑορτώ», Oa Eiris 


e 7 


DURS Žo uy 9 
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Zov. ubi fcribendum αθὀοσάψομεα”᾿ Re- Α dedicavit Amans Phaedra Cupidinem iio- 


cte fcripta leguntur eadem in Scholro ad 
Π.Κ, τό, Homeri Leidenfis. Schol. Eu- 
rip. in itum Medeae v. 1382, τέλη» iN- 
quit, ayd τὰ μυσήθκο [2 τὰς τελετάς. IN 
iisdem Scholiis de felto, Medeae occa- 
fione inftituto Corinthiis, rarifima tra- 
duntur ad v. 9 & v. 273, quibus locum 
dare Meurjfius potuerat in Gr. Fer. ut 
fupra notatis in fuis Eleufniis: fed ni- 
hil inde de myfteriis colligas, quibus il- 
lic locum fuiffe non opinor: τέλη pro 
τελεταῖς illic etiam cepit Ill. Ez. Span- 
bem. in Callim. h. Όετετ. ν. 13ο. Ρετ 
σέλη certum potius vedigal intelligi pos- 
fet, in fumtum felti deftinatum. Απ» 
tequam Scholia Βασπε[. interpolaffet in 
Homerum, ad Il. κ, τό, ifta legebantur 
in fine Scholii: w ròrla® * τὺ pusing, 
τὸ μυσήραον Ἔ. Sufpicor illic olim le- 
&tum Aefchyli fenarium, quem, aliun- 
de ignotüm, praebet Schol. ad ilta $%- 
phoclis Oed. in Col. 1043. Οὐ πότνια 
σεμνὰ τιθζωᾶντα. τέλη Oværoiciwy. Schol. 
Τέλη | τὰς τελετὰς. Ὁ Αἰχύλθ», "Εφρεξ'" 
ἔρως à τῷδε μυσικᾶ τέλος. In Sophocleis 
certe bis minimum Eleulinia myfteria 
dicuntur τέλη, ficut hic Ezaripidi. 


E Πατρὺς εὐγθοὴς δάμαρ ᾿Ιδῦσα | 
Ipfa fe Phaedra tum primum incenfam 
amore: fatetur Hippolyto in Epilt. Ovz- 
dii Her. IV, 67, Tempore , quo vobis 
inita ef Cerealis Eleafin; — Tunc 
mibi praecipue , nec non tamen ante, 
placebas: Acer in extremis ofibus haefit 
amor. Candida vefits erat , praecinéki 
flore capilli.. conveniente facris habitu 
defcribi τεᾶς videbatur Clar. Burman- 
no. — Sed capacifimum oportet in 
Eleufinio facrario fuerit veftiarium, fi 
lex fuit Attica, quam cum myltis aliis 
confinxit fatis abfurdam, non fane Kes- 
zixørar® , Iheologus perdoétus , δ. 
Pezas OEC Άγιε. ἐς. OV RER 
οἷς τις .ἱματίοις monben, εἰς ταῖν ϑεαὶῖν ταῦ- 
τα ἀνατιθέναι. 


Vs. 31 =— ναῷ Kired ἐκαθείσατο 
Ι;] ~ N .ν $ 
Faar Epor ἔκδύμον | Ia templo Veneris 


B raffe videbatur : 


ς {γαάἰαίϊε. 


E plo dedicatum. 


mine Ἔρωτθ» caðyus , Amoris abfentis. 
Vulgatarum ante Editionum haec eft 
fcriptura : ναὸν Kire. ἐ[καξίσατο ᾿Ερῶσ᾽ par? 
ἔκδημον: tnaedificavit templum Veneris 
Ardens amore abfentis: ἐ[καθεέσετο acces 
pit a Codicibus oblatum Myusgravins 
inventum ὅς in Parifno ab Hemfterhu- 
Jio: ἐ[καθίσατο pracbet Flor. MS. ----- 
ναοὶ Ícriptio vetus in ναὸν mihi degene- 
unam hinc lineolam 
abftuli; vocem etiam ἔρωτ᾽ in nomen 
proprium Cupidinis litera produćta mu- 
tavi: haec mihi duo tantilla licere cre- 
didi ; nibil in vicinis novandum ; ubi 
tamen prorfus intelligi nequeunt, ut ne- 
mini fuerunt intelleéta, Τὸ λοιπὸν ὠνόμα- 
δεν idðgúðey ϑεάν,. In fequentibus, quan- 
tum pote , brevis effe laborabo;: hune 
unum mihi locum liceat accuratius per- 
Sic itaque verfus iltos Ezri- 
pidi {criptos fufpicor : 


À y NEES: - ’ - 
Καὶ πρὸ μϑὲ ἐλθῶν rivos yho Τροιξζωίαν» 
2 2 y F 
Πέτρῳν παρ αὐτὼ Παλλάδ», xaropioy 
Lås τῆσδε, ναῷ Kimer ἐ[καθεί 
ὅς Thede, ναῷ ὑπο ἐ!καθείσασο. 

3 A aa Y 2.» τ , 17 2 
Epc, Έρωτ εκόημον. Ἱππολύτω Ò ἔπι 
ν ` ’ N a 

Tò λοιπὸν ὑμνήσθσιν ἰδρύοσθ-οι Θεόν, 


Et ante quidem, quam in hancce regio- 
nem veniret Troezentam, ad ipfam ru- 


D pem Palladis, quae hanc terram defpe- 


Pat, in templo Veneris dedicavit amans 

morem abfentem : in pofterum autem 
perbibebunt , Deum illic (five Cupidi- 
nis fignum ) iz bonorem Hippolyti fuiffe 
collocatum. Nihil omittam , quod vi- 
deri pofiit explicandum. Non fane ne- 
go, templum quoque Veneri ftatuiffe 
Phaedram; fed Euripidis phrafin poftu- 
lare tantam arbitror Cupidinem in tem- 
Jam primum, fi res 
ipfa per fe fpeċétetur, nemo diffitebitur 
amante Phaedra Cupidinis fimulacrum 
dignum fuiife donarium : 

— — αὶ ἢ μνᾶς 

Δῶρον Ἔρωτι Φφίρειν αὐτὸν Ἔρωψε ϑέμις' 
ut eft in Απιποῖορ. IV, c. XII, ερ. τ». 
Amans ipfe Pifiltratus ferebatur rò ὄγαλ- 
μα Ş EputO οὐ ᾿Ακαδημίᾳ xabiepõcey , Dar= 
ran- 
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gante Plutarcho in Solone p. 79. B. A pes Athenis Atticis praerupta , in qua 
/ / 


Euripidei forte loci memor , fcribebat 
in Verrem Cicero, I, c. 47, 12 Eryco 
monte, Veneri dicato, vidi argenteum 
Cupidinem cum lampade. — AÄrdebat 
amore illius hofpitae , propter quam ho- 
Jpitii iura violarat, Hoc non folum feiri 
tum, verum etiam commemorari femper 
volebat.. Suum etiam Phaedra comme- 
morari femper Amorem volebat, ied 
abfentis mariti legitimum , Ἔρωτ᾽ ἔκδημον, 
Inftar aliarum , fub hoc pietatis velo 
potuiffet amorem abfentis Hippolyti te- 
penen ii per Υεπεοτεῖη Πεαη]εῖ. --- 
]n Euripideis , ad rupem Palladis ilta 
pertinere κατόψιον γῆς τῆσδε, iam vidit 
Fe. Meurhas in Thefeo ς. 21, quoies- 
fent modo capienda monuerunt Rezsãins, 
& Heathius. Cum e Graecis poffent 
aut Latinis Poëtis illuftrari, horum 
nunc pauca tantum adfcribam; ubi pri- 
mum verba pofuero Diodori Siculi , 
haec velut interpretantis L. IV, p. 306, 
24, Ἱππολύτη ὃ ἐπανελθό.τῴ- εἰς τὰς Aby- 
νας «θὲς τὰ μυσήθαω ν Φαίδρῳ 2] τὸ LAAG 
ἐρφιοθ-εῖσα αὐτῶ » τότε p ἀπελθόντΏ» , ἱδρύ- 
caro ἱερὸν ᾿ΑΦφροδίτης DOY τω ἀκρόπολιν 
44εν Lù καθορῶν τω Τροιζίῶα. Scholiafta 
{cripferat Eurip. ἐπὶ πέτρῳς 5 ἀφ᾽ ἧς [ὦν] 
χπῤλέπεσγαι rhw Τροιξίόα, Elegantius ὅς 
more Poëtarum rupem Palladis ipfam 
confideravit Euripides ut .Troezenis 
Pittheïae [peculatricem , five defuper ad- 
Jpeđlantem Troezena : fenfum fic dant 
rebus inanimis; quod Servius animad- 
ventie imi ῥήσει]. Aen Ι, 420; collem, 
qui plurimus urbi Imminet, adverfas- 
gue adfpećlat defuper arces» conf. Aen. 
5. L AA [.Ε11 ΥΣ To 
Virgilium fuum expreflerunt Statius ὃς 
Claudianus : illi Celfa Dicarchéi fpecu- 
atrix villa profundi, dicitur Sylv. II, 
2, ν. 3. Ο/ακάίαπο ἃς Ναρι. Honor. ὃς 
Mar. v. şo, Mons Cypri Veneri fa- 
cer , Izvrus humano grefu, Pharium- 
que cubile Proteos, ἘΣ feptem defpeckat 
cornua Nili. Πέτρῳ Haad elt u- 
tique, quam ᾿Αϑάνας σκόπελον vocat Eu- 
zip, lon. V. 1434, 1480. πέτρῳν κομψ,ζὼ 
Arrian. in Epi. II, ες. τό, p. 261. ru- 


i 


D 


arx erat {1τ4 ; «ρεφανὴς ἄνω ala μέσης $ 
πόλεως 3 Arifiidae Soph. aN I% p. 171. 
Ex arce fumma late patebat in mare 
fubiectum atque in Troezeniam regio- 
nem profpećtas : Thefei pater, Catulli 
Carm. LXII, 241, uż Jamma profpe- 
Gum ex arce petebat, —— Quum pri- 
mum inflati confpexit lintea veli, Prae- 
cipitem fefe [copulorum e vertice iecit. 
in fummo vertice Palladis templum 
longe navigantibus erat, & via facra 
euntibus fpećtabile: Lucretius VI, 749, 
15/} ξσ Athenaeis ian moenibus, arcis izg 
1pfo Vertice, Palladis ad templum, &c. 
hinc intelligendum Lycurgi ἀφορῶν c. 
Ι,οοςτ.ρ.1το,ς. Påufantas 1; ρ. 67 fè 
tatuae Minervae ἡ $ MegrO , ait, αἰχμὴ 
w ὁ 29O F κρφνϑς Xn Esis «οθοαπλέθσίν 
ἐσιν ήδη σύνοπε. Dicaearchus apud A- 
then: ΧΙΗ, p394, ΚΓ. devia {αςτὰ 10- 
quutus, ὠταῦθα, inquit, καξισὰς, ὅ ἂν 
A TÒ πρῶτον εἰς Ablas Dopo pO νεὼς 9 τὸ 
πόλισμα. rećte , ni fallor , σοτηῖρο , li- 
teris aliquot repetitis, ὁ ὧν Φανῇ τὸ πρῶ- 
Toy εἰς ᾿Αθύόας ἀφορωμλύῳ ὁ νεὼς κ) τὸ πό” 
acua, ubi Athenas verfus [peanti pri- 
mum adparere coeperit templum T arx. 
hic commodum in mentem veniunt 
Virgiliana ex Ecl. 1X, το, Hinc ades 
media eft nobis via: namque fepulerum 
Incipit adparere Bianoris : fa&ta de 
Theocriteis ex Eid.. VII, το, Kérw τὰ; 
ueray ὁδὸν ἄνυμες, ἐδὲ τὸ σῶμα ᾿Αμῖν τὴ 
Βρῳσίλα (five potius Βρῳσίδα) κατεφαίνετο. 
---- lam vero fi fuo more {στίρῃτ hoe 
loco Poëta , ναοῖ Κύπραδίθ» ἐ[καθείσατο . 
potuit hic idem evenire quod alibi: vida 
Schol. in Phoen., ρ. 688. illinc facile 
natum sæ interpretes etiam inducere 
aliosque lećtores, utin Athenarum ar- 
ce Phaedrae iuffu conditum in honorem 
Hippolyti templum Veneri ftatucrents 
Sed fane fuerit Athenis tale templum 
a Phaedra Veneri dicatum, quod prae- 
ter Diodor. Siculum , Euripidis Scho- 
liaftas , ex Afclepiade, fua illud aetate 
diétum Ἱπσπολύτειον tradente , narrat Schol. 
in Hom. Od. Λ, 320, hinc Ὕο. Meur- 
fius in Thefeo c. XXI, & P. Βλεπεαπ-- 

ES 2143 


τό6 


: ? 2 y i: 
aus.in Iove Eulgerat. c. VII, qui Ίο! A M rol AOPA an 
annem Tzetzen putat duou templa Vene- ETET ὦ 


yi a Phaedra excitata confundere , feri- 


bentem in Lycophr. Alex. v. 6IO, ὦ 
Τροιξί2ι Φαίδρῳ ἱερὸν ᾿Αφρηδίτης ἱδρύσατο ἐπὶ 
Non debuerat eam 
in rem aliena haec Eyripidis advocare 
verba Tzetzes; fed nusquam etiam in 


u e / 3/ 
ᾳαῷ Ιπσπολύτθ ἐρώτι. 


Atticis. fuis aut alibi Paufanias templum 
Veneris memorat a Phaedra conditum 
Athenis; in Corinthiacis vero, T'roeze- 
nis enarrans monumenta vetera, II, p. 
τ87, partem {49411 Ἱππολύτο xass 
Ò νοὸς ,, inguit, mie αὐτῶ ᾿Αφρϕδίτης, Κα- 
χα7κοπιας οὔτοθεν γὸ } φποτε γυμναάζοιτο 
o Imro, ἀπέξλεπεν ἐς αὐτὸν ὁρῶσα (166, 
ἐρῶσι, Amans) καὶ Φαίδρῳ. Sive tem- 
plum Veneri -dtatuetit praeter illud 
Speculatricis, etam -Athenis aliud; 
feu minus; illud nihil adeo facit ad 
haec - Euripidis. 
ikum quidem fenfom, 


’ S 7 5 s z 
Τεύξασοι γαὸν Kurer ©- ἐ[καϑείσοετο 


᾿Ερῶσ᾽ “Epor εκδήμον. 
ut Lycophron AleX. Va 1261, 


Δεύμαε ὃ σηκὸν Μυνδῖᾳ ΠαἈζωίδὶ 
AD 2 ΄ 915. «ο m~ 
Πατερῷ AYAAMUT εἰκοτοίκίει FEWY. 


Eurip. Iphig. in Taur. 1453, ᾿Ἐνφεῦθα, 


Ν 


1S ν € ’ 
σευξες γοιὸν, ἐοξυσοή βεετας. 
Ξ 


p eneris aedificavit dici potuiffe ab Eu- 
ripide , yay Κύπριδίθ» ἐκαθείσωτο, hoc e- 
quidem non opinor, contendens fcribi 
aebuifle, vaw ---- ilxabsiraro “Epor ἔκδη- 
μον. quia iltiusmodi compofita hac ubi- 
que Πταέξητα frequentantur. In Lyco- 
ġhbronis, quem citabam, Alex. vitiofus 
VS. 1204, Νήσοις Μακάρων δ᾽ lx. fic {ετὶ- 
bendus eft, 


/ 


; A 7 af r Z 7 
Nyrois ) Μακάρων ε!κατοικήσείς μέγας) Έρως. 


ut Euripides in Antiopa, κεγοῖσιν Èlxarot- 
1 Propius accedunt Eyuripi- 


KNT ELG δόμοις. 
τ εχ Ιρ|ήρ. Taur. ν. 077. mifit me 


á 7 A9 
Phoebus abay Ayai, Ablváys T ἐ[καϑι- 
Ņ R a a PAE ET EA AL E 
gire χθονί. de donariis in templis dedi- 
catis Callim. h. Dian. v. 220, σοὶ ὁ ᾿Α- 
A M T ἃ χροός, TAG 

«οζεμινών '0άλίογ γος σῷῶετερης ε/κάτθετ' 


~ n Ra PIR ré = nY 3 
sza, 1 (παζκίο ap. Paafan. Χ. Ρ-832, 


L C V. ADNOTATIONES 


Scribere potuerat in C 


Sed templum D 2.8. 


ga 
Pindarus Pyth: V, ş4. Κρῆτες ὃν 
( ἀνδε,άνξι ) τοξοφόροι τέγεϊ Παρναοσίω xol- 
ἑσταντο. fcribi quoque poterat 3 “riya 
Παρναοσίῳ ᾿γκαϑέοσαντο, quam ftatuam ża 
templo Delphico collocarunt, Sed xab- 
έοσετο legitur etiam in epigramm. Az- 
thol. MS. 


ταθᾷς. 


~s) 7 A 
Ένχεο ΤιμώνακἼι 9εῶν κήρυκοε pvid ey 


TU εἰ AE ~ , 
i Ηπον . o5 x ἐῤφτοῖς oy Ani bw «ξοθύρηις 


ΠΕ ἥ 
EGUN TE κβείογτι HARES ETO. 
- 


lllud καέέοσατο, five καθείσατο, vix alibi 
reperitur: Ut soey, snoa, ἱδεύσαοϑ-αχ" 
fic taepenumero recurrunt apud quos- 
vis fcriptores, Poëtas praefertim , εἴσα- 
To βωμὸν » ναὸν ž TEO > ξέανον' poltre- 
mum pracbet epigramma, nemini quod 
fciam editum, 


Ν / ` Ό A » P 
To ξόανον τὸ aroro Αεξιμϑρης ᾿Αφροδίτα 
d / z 
Elcaro, P πάσης ναυτιλίης φύλακα. 


Quia cum ceteris εἴσατο frequentat Cal- 
lımachus , forte cui videri poffet feri- 
pliifle h. Dian. v. 233, 


7 \ τ/ 7 
δύω, ϑεὰ 3 εσάτο γηᾶς. 


fed ᾿Εκαϑίσατο Hefych. explicat ἱδρύσατο, 
& Apolloa. Rhod. memorat Bøuss, τος 
Mdee καθίοσατο , IV, 1210, conf. Υ. 
Atticis lfamiliare muit eraro o tme. 
que dubito quin dederit Faripides, in- 
ftar aliorum » ναῷ Κύπριδι» ἐ[κωθείσατο 
Epor Epor ἔκδήμον. Neminem hic fus 
turum arbitror, qui me docere vel q- 
lios velit, exemplis in medium, prola- 
US, ἐρῶν ἔρωδ. δεαμύτοιτον 3 ἐπθρῴνιον ἐρᾶν 
ερωῶι η ὅς imila Graecis in ufu etk: fi 
genuinum elt, ut puto, ναῷ K. ἐκαθεί- 
cero, dubium non remanebit, quin Cz- 


E pidinem Poëta dixerit ab amante Phae- 


dra dedicatum ; in feguenti autem verfu 
Sco fit fcribendum. Sed, nifi per lite- 
ras ante hoc decennium communicata 
Musgravio placuiffet, elegantiarum ve- 
terum {pećtatori cultiffimo, vererer e- 
quidem , ut. Doéto poffem Le&tori con- 
iecturam adprobare paulo audaciorem, 
qua pros Τὸ λοιπὸν ὠνόμαζεν -----, ferj- 
bendum fufpicabar:; 


şem Iga 


za e Ee an Ἱσπολύτῳ Y ἔπι 
`y 7 
To Aom ὑμνύσθσιν ἐδ ύοθ ey φεόγ. 


Nititur illa tum vulgatae lećłtionis ab- 
fürditate , ( quam tamen exhibet Zo. 
Ἴσεῖξες in Ο,γεορὀν'. Λίεχ. γ. όιο, ) 
tum Ezripidis more loquendi , editae 
leétioni nihil usquam fimile feribentis , 
haec autem Iphig. in Taur. v. 1457, 


/ ’ Y 

Aprep δέ νιν βροτοί 
«Ν Y . εν 7 1 
Τὸ λοιπὸν ὑμνήσθσι Ταυρηπόλον Jedy. 


minus autem bene, Τὸ λοιπὸν ὀνομιοέσθσ!. 
cum ἱδρύό- CONV eniret: verbum σςτῖο 
requiritur futuri temporis τ Eurip. O- 
τείϊ. v. 1684, Κεκλήσετα À σῆς Guys ἂς τμ. 
ννμον -ς:, Ηετς..Υ. 1329; ταῦτ᾽ ἐπ' groua 
opa Σέθεν ro λοιπὸ! ox ΠΠ ΧΕΧλ ήσετεή. 
lon. v. 1Ι-ρο, Δῶρθ-» μὲ » ἔνθεν Auers 
ὑμνηθήσεται Πόλις. hac mea meliorem u- 
bi quis Ιεέϊίοπεπι excogitaverit, primus 
illam recipiam. Nifi in his modum ex- 
celfiem , guae mendofa lezuntur in 
Scholiis, ὅς de monte ΟΙ, aucopio minime 
yulgata, hic quoque tractari potuiffent: 
nunc aliis illa relinquam pertraétanda. 


Vs Sam Ἐπεὶ 3 Θ. ΚΚ, λείπϕ ] Κοέϊο 

ecepit Musgravius, pro λίπε, ex Codd, 
λα 15 accedu! ıt Parif. & Flor.: aeque 
vitiofum λίπε χθόνα τεί]εξατη in Phoe- 
nif, γ. 1676. illic λεῖπε fcribendum ; 
hic, absque Codd. deteétum Pze; hiy 
Verim. p. 6o, λείπᾳ recipi potuerat e 
Euripidis more feribendi; | ΡΠοοΏ. Υ., Ὃν 
᾿Επεὶ ----- prid Ser ` «πα τοτο, v. 20, 
᾿Επεὶ — γαμεῖ: Heraclid. v. ο, ἐπεὲ 
κατ᾽ εἰρφγὸν Naide In iEn vulgatur 
VIAL 


Ere 3 Τροία αἱ “Εκ]ορός τ᾽ ἀπώλετο 
ψυχη, 


quantumvis fequatur , πατεῴα F σία 
κατεσκάφη, genuinum arbitror praelens 
appas RRT .. σ1Ο4 ]εσῖς εχ Πιῖς 

odd Ῥη/μαιδ. ἵπ 11.Ἑ ρ. 4113, το, 
K ik 7ΟοΟ, 35. Ν Ρ. 030, 43. inventum 

in kga ΗΝ ΔΙ. !1π ν. Fuya. 
His in libris verfaätus:tempora fic diver- 
fa iungi non mirabitur : In Alcefti ver- 
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A fum dat: MS.. Flor. 174 fic, fcriptum z 


D 


᾿Ενταῦϑε δὴ ᾿δάκευσε χ w alyd τάδε. 
pro κώλεγε, in [one pro καάπλεκε V. 816. 
fcriberem y ἐψεύσατο 
κάς. ]ραῖρ. Baur- ν. τό, 


Ὁ max] πλο- 


s 2 / Z 
Εἰς ἔμπυρ nabe, κὶ Acyd Κάλχας τάδε. 


Νο 16 Μίασμα φεύγων αἵματῷ» Ἱ 9745 
tio, Theb. I, 401, dicitur Οαἴγάυπαγε- 
ling ruens Olenins Tydeus, fraterni fan- 
guinis illum Confcius horror agit: in 
Eu sripidis Oeneo Diomedi, πέδον Kæàv- 
δῶν». ἔνθεν αἷμα συ[γ[υὲς uyay Τυδεὺς — 
a ha TAGG ὅς iñ Supplic. V. 148. 
Multum, ἁπίαπτ formae loquendi Trat 
Eren oi mo Φεύγ er 7 ὅς forenfis illa De- 
‘noflh henis, `C. MI. ρ;'»᾽8' OSET 
pis Φεύγει», in iudicio caedis accafari. 
Pallantidarum hiftoria ex Scholiis , 
Meurjfio partim iam emendatis, & ali 
unde fatis nota elt. 


Ε 5 7 ᾿ ἅς οὐ, 
Vs., 38 ------ σένησα, καέκπεπλη[μϑρ Kiye 


Etrin 5 lor, Cod; xem- 
j quam leétionem in uno fuo- 
rum repertam jure reiicit IM USgravrus y 

Medeae εἰζαης ν. 5. Llic Ἔρωτι [θη 
οκπλαγεῖσ᾽ ᾿ΙάσονΘ- eft Eznii Medea, a-~ 


3; 


nimo aegra , amore Guit 1e UO JAGAR i ; ‘fed 
huic fimul obverfal i anino aegram 
fceribenti , σένωσα Phaed ira. Initio dra- 


matis Xes? Hagy, Adami coniux fatis 
inepte dicitur 


3 ” ATS > PER AN ΚΦ 
Eps ἔρωτι Jumiy οκπεπλη| μη 


1 


fed noftro verfu haud abfurdam inve- 
nife Conditor iftius dramatis’ vidėtur 
leđtionem : verí [15 illic cft 374» Κα νῦν η 
φένθσῳ πολλά, πὶ) TETAN [ἂρ Κόντρφις ἀνίας , 
Á παντλήμων δακεύω. Υ. 745, Oley LAYA 
σένωσ-α πα) πεπλη( μ]ύη Κέντροις ἀνίας h τλα- 
μων Vague. turpiflima peccata , quae 
verfus ubique confodiunt , etiam {ola 
diyerfum monftrant auétorem a Grego- 
r:o. Nazianz, lam vero, fateor, κ) πε- 
πλη(μϑμη Κέντρϑις ἔρωτ» aptius mihi vide- 
tur, quam οκπεπληίμθρη' quantumvis a- 
libi re&tifime 1 legatur , ὅς nofter dixerit 
13 


[|| 


MERAN, ΜΠ Ἷ 
| | 
[ΠΤΙ] 


i63 L. C V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ᾽ 


in Helena v. 1413, Τῶ mesde ἀνδρὸς χά- a in Hippolyto puniendo Venus animum 


erou ouzeranlplw. Recte quidem Me- 
dea Ἔρωτι Svu οκπλαγεῖσν at in eodem 
ãramate novae nuptae lafon v. 446) 
ἱμέρῳ meran" quod eft idem ὅς in 
Aefchyli Agara. v. $53, ὅς V. 1213. Et 
eft fimplex illud in talibus multo ulita- 
tius. Ubi hoc in dramate, v. 1303, Phae- 
dra Dianae dicitur , Veneris Δηχθεσα 
κέντροις. Mihi vero feripfiffe videtur Πλη- 
γᾶσα κέντρφιε. exempla quaedam, adfcri- 
bi poterunt. 


γε. 41 ANW ὅτι ταύτῃ Ὶ Sed non fic 
qind ἔρωζι χρὴ πεσεῖν huncce amorem ab- 
are oportet: ἀνενέργητον ογυέσϑ-α, ut τεόϊς 
legitur in, Scholiis: Hic eft plena for- 
ma loquendi, qualis in Aefch. Prom. V. 
v. s10, Ariftoph. Equit. v. 830, atque 
hinc impleri facile poterit contracta , 
congrua perfonae in Eurip. Med. v. 365, 


? PIE A ’ ~ > Ν δ N 7 
AD STI TAUTAN τάυτϑ" MN COLATE πῶ. 


quae fic vitiofe fcripta funt in Chrifto 
Pat. V. 250, "AX ὅτι ταύτῃ ταῦτα" μὴ σοί 
πὰ EI: σύ πω) Mxd. “ET εἰς ἀγῶνας σύ τε 
ò μιαιφόνει. ex Euripide dederat Auctor : 
YEr εἴσ ἀγῶνες σοί TE %9 μιαιφένοις. Tra- 
gicus apud Ciceron. de N. D. II, c. 26, 
Nequaquam iftac iftac ibit: abibit ulita~ 
tius in talibus: Cazull. Carm. XIV, 16, 
Non , non hoc tibi, falfe , fic abibit. 
Seneca Herc. Fur. v. 27, Noz fic abi- 
bunt odia. Terent. Andr. l, 2, 1, Mi- 
rabar , hoc fi fic abiret. Aeneam de- 
cebat, Noz itas in Virg. Aen. 1], 583. 


Visi Alier πολέμιον πεγυκότα |] Īn 
Cod. legitur Parif. in aliis etiam ap. 
Musgrav. πολέμιον νεανίάν. haec mihi le- 
&tio fecundae , prioris Editionis altera 
fuiffe videtur. Dantur inter varias Co- 
dicum plures, ãe quibus idem videtur 
łudicandum. 


Vase 47 Ἢ δ' εὐκλεὴς μὲ |] Non eft di- 
na memoratu Sam. Petisi coniectura 
Π[εε]]4η. 1, ς. ΧΙΧ. ]π[ρηῖς σε- 
nere , pictate , virtutibus Phaedra , ta- 
men periret οὔκ ἴτ᾽ εὐκλεὴς , V. 687, Ut 


expleret fuum; quae Phaedram ob ge- 
nus etiam oderat a Sole dućtum , zam. 
pridem fponte requirens Colchida , © 
invifi genus omne exfcindere Phoebi, 
Valer. Flacc. VI, 465. — In Chrifto 
Pat. verfus eft 780, Elw εὐκλεὴς δρ, ἀλν 
ὅμως zn Avid 


Vs. 48 =— τὸ γὺ rið ὁ σθοτιμήσω" 
κακὸν. Τὸ μὴ ὁ | Sic ante legebantur ilta 
2 Ὡθοτιμήσω κακὸν y TS μὴ 8 DOLYA. 
In Edit. dramatis prima haec exhibentur 
literis maiusculis: Tò 9 rfs ὁ σέοτιμήσω 
ΚΑΛΟΝ. KAKON. TO MH OY m. Hinc 
recepi Tò μὴ ὁ, firmatum a Cod. Parif. 
Mutata quoque fuit diftinétio ; quia iun- 
genda videbantur κακὸν Τὸ pns Ozge 
ἅς. In Scholiis ad Ariftoph. Ran. v. 
317, fic verfus legitur Ezripidis: Φαί- 

τὸ φ Tið 8 σθοτιμήσω καλόν. hoc 

dant etiam duo Codd. apud Musgrav. 
placuitgue Marklando, Heathio , ὃς viro 
D. im Mifcell. Ot Π].ρ.το7. Et fateor 
le&tionem ilitam effe fpeciofam ; fed hac 
admiffa verfu tamen fequente Τὸ μὲ s 
ᾱ-Ῥο νεῖν neceffario requiritur; qui mo- 
dus loguendi Veneris effet indignabun- 
dae, ante infinitivum, 1π talibus ufi- 
tatum, omittentis Voces «κ κακὸν, Vel x 
δεινόν ἐσι, vel harum fimiles. Quia ta- 
men in optimis legitur Codd. κακὸν fer- 
vandum exiftimavı , tungendumque cum 
fequentibus. ---- Ts 99 risd $ πθοτικήσω 
Attico more fcribendi fignificat, haras- 
ce enim commodum non curabo, lic nem- 
pe, ut illud anteponam meae vindictae: 
faepius absque tali refpeđtu merimicag 
notat φροντίσαι, Vel λόγον Exen’ VESI 
Bos. Animadv. ad Jofeph. p.89.. Quo 
hic fenfu , legitur in Eurip. Heracl. 883, 
Tò σὺν arius’ parum diftat in Elec. 
Vv. 1114, Το μὸν δ᾽. ἐχὶ τεἐκείνα σκοπῶ. 
Soph. Α]. 124. Οὐδὲν τὸ τέτα μᾶλλον ἢ TS- 
μὸν σκοπῶν. V. 1330, ὅρῳ μὴ τόμὸν ἀλλὰ 1% 
τὸ σόν. Ὁ in Eurip. Androm. v. 256, 
qui verbum etiam @ærimg» fic adhibuit 
in Alc. v. 761, ἃς alibi; ut Aefchylus Eu- 
mcn. 644, 744, Agam. 1424, Sopho- 
cles , Ariftophanes , ceterique. His tis- 
; dem, 


ΙΝ EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. i65 


em , Sophocli praefertim frequentatur A Deum Venerem quoque dixie Romanos 


etiam initio fenariorum Τὸ μὴ 8, ΡΕΓ συν- 
εκφώνησιν iambus ; nusquam, fi bene 
memini, reperietur apud Atticos Poë- 
tas TS pa s. Qua hic ftruétura, legitur 
etiam faepius : Eyxrip. Phoen. v. 1183, 
nihil impediret Τὸ μὴ S KAT ἄκβῶν περγά- 
pav ἑλεῖν πόλιν" apud Stob. p. 455» 20, 
Τὺ μὴ ὅ σε, μῆτερ» Ἑθοσφιλῆ νέμειν kA. ----- 
Κακὲν, ut in Or. v. 475, τὸ μέλλον ὡς xa- 
xoy τὸ μὴ εἰδέναι. hoc vero loco, Πας pro- 
bata lećtione , fignificaret ilta Venus : 
sndignum effet perfona mea , fi poenas 
nun luerent inimici, quae peus meum 
exfaturarent: y ϑΘεοὶ ΜΗ saus, Τὰ θνητὰ 
δ᾽ isy μεγάλα - μὴ dor δίκέω, Iris ait 
in Eurip. Herc. v. 841, Ovidii Pallas 
Met. VI, 4, Numina nec fperai fine 
poena noftra finamus, 

Vs. 33 — ἔξω τῶνδε βύσομοι τόπων | 
Ex aliis etiam Codd. quibus accedunt 
Flor. ὅς Parif. fic edidit Musgravius 
pro δόμων" hanc ὅς illam memorans 
Schol. monftrat in fuis Codd. leĉtio.- 
ïem utramque repertam: minus cogi- 
tate fi {cripferat Euripides primum δό- 
gay, non miror in Editione correta de- 
dife τόπων, inam fcena dramatis ante 
aedes regias Pitthei {ftatuitnr Troezene: 
infra quoqué v. 1393, “Es ον δόμοισι τοῖς- 
X y Αρτεμις Sed; vulgabatur ante, quam 
ex optimo Codice τόποισι recepiffet 
Musgravius. — Nihil ille varietatis 
enotavit in v. ff, guo “Agrsuw τιμῶν 
ϑεὰν praebent faltem duo Codd. Flor. 

Parif. pro ϑεόν,. Hic alteram tamen 
leđtionem praefero; fed in Androm. v. 
1248, Florentinam , Sed; συνοικήσεις Few 
vülgatae ϑεῷ. in Bacch, legitur v. 296, 
Jeg θεὸς Ἥρῳ mor ὡμήρευσε. In Hec. v. 
355 Ἴση ϑεῇσι eft in Codd. Leid. & in 
TEO γ. 23 ᾿Αργείας ϑεᾶς dat Cod. 
Flor. in Iphig. Taur. aliquoties Dea 

ϑεὸς fed multo frequentius & plùs vi- 
cies dicitur Jeg. Ceres ἃς Proferpina 
Athenis dicebantur τὼ ϑεὼ, fed Dea κ 
Sess illic etiam erat dicenda, quod Ly- 
ciano Τ. III p. 205, Macrobio p. 249, 
aliisque pro ὁ Ses reltituendum eft: 


docet Macrob. Sàturn. II, c. VLI. 


VSE s83 “Eme” αδοντες Pree Τὰν Διὸς 
ἃς. ] In verfum 57 re pro à, hic pro 
ἀείδοντες recepit g dores Musgr. ex Codd. 
quibus concinunt Flor. & Parif. in quo 
mox femel tantum feriptum nomen ”Ag- 
τέμιν" δὶ, loco quatuor verfuum , ifta 
tantum , Ζανὸς pueb χαῖρε Λατᾶς 5 Δὼς 


B Αρτεμι ----- Ifta ν. όο, Πότνια πότγιά ce- 


μνοτάτα, {αερίι5 in Mariam tranftulit 
virginem Cozditor infùlfi dramatis X. m. 
Υ. 10Ο, 130, T 646. Επείρ!ά!ε Ἠὶς 
venatoribus , opinor , obverfabatur Ho- 
meri, Ex Il. ©, 47O, morve ϑηρῶν Αρτεμις 
ἀγροτέρᾳ. εἴ 1|]||ς 1η Οοαά. Ι,ε!α. ΛΙΝ. 
Scholion vetus : Πότνια, καὶ δεασότις. (fic 
Jer ἐν) μεζεβαλὼν À ᾿Ανακβρέων φησὶ ᾽ Aép- 
mew "Αρτεμι ϑηρῶν. — In Cod. Parif. 


ς utad ν. 70 omittitur Hippolyti nomen, 


fic ad v. 6o non Xopg fed rećte meo ių- 
dicio legebatur ad{criptus index Θερᾷ- 
πόντων. Quos in venando comites habe« 
bat, Hippolytus alioquitur Sepxecae dra- 
matis initio. Hic qui domum aà νεπᾶ- 
tione cum Hippolyto redibant ifta can- 
taffe, non chorum, veteres etiam videre 
Scholiaftae, quorum`alter, ἄλλοι τινές εἰσε 
DOL T Χορόν no ῦ Χορὸς o Tegi lwia γυ- 
ναικῶν. Alter . ἕτερφι > inquit, εἰσὶ 5 Xo- 
PS, καθάπερ ον τῆ ᾿Αλεξάνδᾳς ποιμϑρες. illic 
itaque fuerunt etiam a choro diverfi Pa- 
Jiores , quod non animadvertit Hea- 
hius: horum in reliquiis etiam Επτίρ]- 
dis Alexandri Eznianis fit mentio p. 232, 
Quapropter Parim paftores nunc Ales 
xandrum vocant. Quid ex Eziripidis 
more fcribendi praeċcefferit aeftimare li- 
cet ex Owan Her EDI ΧΥΙ, Ὡς”, 3ς8, 
---- Cum πος cantico fuaviffimum me- 
los Agathonis & παὶς accinentis chori 
comparari poterit in Ariftoph. Thesmoph. 
V. I20, Τὰν ον ὄρεσι δρυογ ὄνοι — Σι xpa ἀεί- 
caT "Αρτεμιν ᾿Αγρϑτέρῳν. Xop. Ἕπομαι κλΏ- 
igra σεμνὸν Γύνον ὀλθίδωσα Λατῶς, ΄Αετεμι» 
ἀπερηλεχῇ. VaT SS Χαῖρ᾽ ὄλδιε πο] Λα- 
tgs. hoc quoque Chori in Eurip. lphig. 
AUE IŞ20, ᾿Αλλὰ τὰν Δὸς κόρῳ Κλήσω- 
μεν Αρτεμιν ϑεῶν ἄναοσαν. 
L Vs: 68 


LCV ΑΡΝΌΤΑΤΤΟΝΕΒ 


Vs. 68 A? μέγδν κατ᾿ sego Ναίετ᾽ ] A`'Scholiis Philochorus not, τῷ μὴ Zora 


Parif. Cod. `A μέγα x. 0, Ναίεις᾽ πος ul- 
timum praebet & Flor, & Musgrav. ex 
aliis. Haec qùoque fortaffe fuetit du- 
plicis Editionis diverfa leétiò. Hic cer- 
te fcribi potuit: `A miyav xur Ξροινὸν Ναί- 
ets εὐπατέρειά γ᾽ αὐλὰν Ζανὸς ; πολύχβυσον 
οἶχον" quae mihi lectio να]δαϊὰ melior 
videretur. Ultima, prout vúlgantur, 
iuncta quogqùe legit Ezftathius; nam ad 
initium 1]. A, ὁ map Εὐρεπίϑη , inquit, 
Zluòs πολύχρνσ(ϑ- oix οκ F Ὁμηρεκᾶ xed- 
ats δαπέδα anra. Sed fimul tamen 
ad αὐλὰν, Ζανὸς. pertinere nomen fatèn- 
dum eft: Diis fe dicit omnibus invifam 
Aefehyli Prometheus v. 120, ὁπόσοι Thà 
As adalw εἰσοιχνεῦσιν: illic intelligens 
magni tecla Tonantis KRegalemque do- 
mum , in quam de tebus humanis Dii 
conveniebant cum [ove coùfuùlturi: lu- 
piter in Pronin Crina Τ.ΠΙ].ρ.τ2ι.Ο. 
ξυνήγειρε Scs; παάνφες εἰς tiw τιμιωτάέτζω aù- 
τῶν (f. αὐτῶ ) οἴκησιν sXe Ὠκάσε A- 
xiochi p. 162, memorat rév ὑπόγειον of- 
xno, w βασίλεια TASTO ἐχ ἥτ]ω ἃ 5 
Ais αὐλῆς᾽ fed in ilto loco -Sztobaei prae- 
bebat Codex MS. qui fùit Artoz. Au- 
gujftini, (ut οἴκησω)) ὀχ ἡτ]ον Ἡ Ὁ Ards’ 
ovis aula, εὔπαις illa quidein five xani- 
xaiş minus commode mihi dici vide- 


tur, εὐπατέρεια, aptiline autem Diana: Ί 


εὐπατέρειάν ᾿Αῤτεμιν canebat Orpheus 4A- 
pollon. Rhod. I, ï$70. quibuscum Euri- 
pidea comparat IH. Ez. Spanbem. ih 
Callim.h. in Dian. v.4. Minerva virgo 
dicitur εὐπατέρειω Comico in Schol. ined. 
in Ariftid. Codice MS. Clar. Burman- 
#i p. 132. fic enim fcribi debuerat, non. 
κυ πετ EI Qo 


VS. “3 Σοὶ roide πχεκ]ὸν σέφανον ἐξ éry- 
“τω Aapa] Dubitarunt Grammatici 
veteres , utrum haec effent de florum 
corona capienda proprio fenfu, an figu- 
rato, de hymno, quem Deae dixerit 
Hippolytus; an utroque fimul; ut co- 
ronam , quam- geftabát imponendam fta- 
tuae Dianae, primum quidein fignifica- 
verit, fed fimul laudum coronam , quam 
Deae fuae virgini pudicus neđteret. Ih 


πλεκ]ὸν σέφωνον (infra F χειροποίητον) ear- 
φέρεν, τῇ ἢ ϑεῷ T ὕμνον, ἐξ ἀδόλν. 
ὁ ἀφθάρτω ]ανοίας. Ablurde legitur in 
iisdem: ὁ Φιλόχορϑ» τω ον Αγριο ΄Αρτε- 
μιν τῷ μὲ λόγῳ σέφεόϑ αι φησίν. ubi icri- 
bendum effe τῷ p λωτῷ stoed, loto 
coronari, vel ifta monitrant ad v. «8 
lecta, Τὸ ἄγαλμα $ ᾿Αρτέμιδίϑ- oi μϑὲ δι- 
κ]άμω . οἱ ἢ ἐχίνω, (Corrigendum σελίνῳ, 
apio, Ὶ οἱ 2 λωτῷ Epey φασί. De hy- 
Mno, guo Dranam celesraverat, Enri- 
pidea M. 4. 'Marerusi αςεερὶ Υ. Ι, 
VIIL, c. 1, verfus hos undecin nume-- 
ris Latinis fuaviffimis interpretatus , quos 
huc libenter transfcriberem , nifi Myurett 
libelli omnium effent in. manibus. Νες 
fane mirandum eft de fenfu hic allego- 
rico cogitaffe Scholiajtas; quum nibil in 
his inveniatur , quod non antiquifimi 
iam Poëtae tranftuleriñt in fenfus figu- 
ratos, Quibus πλέκειν ὕμνον aeque diceba- 
tur ἃς πλέκειν σέφανον. Pimdarus, ἀνδρᾷά- 
σιν ἀἰχμηζεῖσι πλέκων Ποικίλον ὕμνον. de fe 
ipfo tic loquitur ΟΙ. VI, 147. Horatias 
Catm. 1. Od. ΧΧΝΙ, 


ó quae fontibus integris 
Gaudes, apricos necte flores, 
Nete meo Lamiae coronam, 


Pimpler dulcis. 


In Epigramm. Žatipatri Sidonii , cam 
Sapphore ieta 


"Ἔπλεκ᾽ ἀεί ξωον. Πιεβέδων σέφανεν. 


Nota Meleagri corona, μύφαις Κοινὸς eF 
Μωασέων ἠδνεπὴς-σέφανδ-, 11 quam érase 
flores de quorumvis. Poëtarum veterum: 
pratis decerptos.. Lucretius, l, 725, 
Avta Pieridum peragro loca; ---- iu- 
Vvatque novos:decerpere flores; Infignem- 
que meo capiti petere tnde coronam ; Un- 
de prius nulli velarint tempora Mafae. 
Aritoph. ἥλη. γ. 1334, ἵνα. μὴ ὃ αὐτὸν 
Φρυνίχῳ Λειμῶνα Μυσῶν ἱερὸν ὀφθείζω δρέ- 
πῶ. —- In fenfus certe figuratos Eu- 
ripidea faepe veteres tranltulere; ne di- 
cam conditorem Trag. Chrit. P. v. 
2583, 89. 'ubi eadem paene verba legun- 
tur, ὅς v. 2602, Καὶ σοὶ aesshesor ὕμνον 

2E 


ΙΝ EYRIPIDIS 


ΗΙΡΡΟΙΥΤΥΜ, ᾿ [οὶ 


s πλέκω" Clemens Alex. in fuum Heia herbam invenire potuit ia hoc prato 


ἐαγγὸν p- 313, 
Σοὶ τόνδε καὶγὼ, Παιδαγωγὲ, εοσφέρω 


ls 2 2 ΄ 
Λόγοισι πλέξας σέφανον ἐξ ἄκηρῴτα 
Aano., 


huc quoque refpiciens Strom. I, p. 322, 
16. De multis , quibus , ilta figurato 
fenfu adhibentibus, Euripidea videntur 
obverfata ,. nunc unius tantum verba 
proféro Themiftii ex Or. XV,p. 185. A. 
sur 72072 liceret, καθάπερ μοι lO, a T 
Πλάτων» 7 ᾽Αραςατέλες λειμώνῳν δε a ppw 
&vbn ἀκήρῳΐα, κ ὧν σίδηρϑ» s ϑιγάν{, σε- 
Φάνης TAEGU τῷ βασιλεῖ ἀνθρωπίνης εὐδαιμο- 
νίως; hinc fimilia Sophiftarum dicta pot- 
erunt aeltimari. Philojtratus accepit 
Euripidea fenfu naturali prooem. He- 
roic. p. όός. m. ὅς Icon. II, in Hippo- 
lyti turpiter ab equis dilacerati pićtura 
p. SIS. m. σκοπὸν ὃ αὐτο, ὃ, ὧν ἐϑήρῳς 
Zus ᾽Αετέμιδι, δεύπθονται τὰς παρειὰς Ον edi 
γυναικῶν" Ἀθιμῶνες δ᾽ Ὃν üp μερφκίων , ος 
ἀκηρῴτης ὠνόμαδες. Purum ille pratum 
{pećtabat Euripidis, Dianae, ni fallor , 
facrum, in quo flores opifex coronae le- 
-gerat Hippolytus, quam Deae iucun- 
dam eius {tatuae imponeret. In Homeri 
H. in Mercur. v. 72. ϑεῶν μακάρων βόες 
dicuntur Βοσκό/ϑν ο) λειμῶνας ἀκηρῳσίας. ᾱ- 
lio longe fenfu παεϑένων κῆπο ἀκήρῳτίϑ» 
Ιύγεο dicitur Athea. XIII, p. 6οι. B. 
quam xir@~ Ἡρᾳκλήίθ- mirificus ille fa- 
cer Herculi hortus Trachine, memora- 
tus in Oraculo ap. Eufeb. Praep. V, p. 
214. À. Prata quoque fua Dea habuit 
venatrix , in quibus ftudio venandi forte 
laffata procumberet. Iphigenia in Auli- 
de Euripidis, v. 1464, deduci tandem 
cupit ᾿Αρτέμιδίϑ- εἰς λειμῶν, ubi effet ma- 
tanda „ibidem Υ. 1543, Ἐπεὶ 3 ἱκόμε- 
Da α Διὸς κόρας ᾿Αρτέμιδίϑ» ἄλσ», As unuas 
σ᾽ ἀνθηφόρης. rećte mihi clar. 7ο. Prerfo- 
zus correxiffe videtur Iphig. in Taur. 
V. 1462, Σὲ δ᾽ ἀμφὶ σεμνὰς, Ἴφι; ὕεια, λεί- 
pants (pro vulg. κλίμακας) Βραυρωνίας δεῖ 
τῆςδε κλῃδηχεῖν ϑεῶς, Quando Nofter in 
Phoen. v. 1564 Ax»roreáĝar Memorat ag- 
Ίμακα. lotos autem plećłendis etiam in- 
ferviebat Dianae coronis, illam etiam 


C 


Hippolytus, de quo faltem dubitari ne- 
quit , quin prodierit in fcenam geftans 
coronam, capiti Dianae, quae ftabat an- 
te aedes avitas, imponendam. [Illud 
dignum memoratu quod de Agefilao 
{cribit Xenophon , Ephefi milites fuos ad 
bellum certaminibus varjis exercente, 
Ἑλμίω. III, p. 292, 36. &, quas praemià 
reportąverant , coronas pie Dianae de- 
dicantibus : ἐπεῤῥώεθη Ò ὄν τις κ neyo 
ἰδὼν, ᾿Αγησίλαον μὲ πρῶτον y eraa 3 A τᾶς 
ἄλλως σρῳτιώτας ἐσεφανωμθύος dm F γυμνα- 
σίων ἐπιόνξις, Κο ἀνατιθένφες τὸς εεφάνως τῇ 
᾿Αρτέμιδι. 


Vs. 79 Ἔνθ᾽ ὅτε mopo ἀξιοῖ Φέρξειν 
βοτὰ |} His ufus P/ztaąrch. c. Epicur. 
T.11, p. 1094. A. indignum effe {cribit, 
illius voluptates comparando cum ho- 
neftis, καΐειθγύνεν T Ἑλικῶνα αὶ τὰς Μύσας, 
"Ἔνθ᾽ ὅτε ποιμζα ἀξιοῖ Φέρθειν βοτὰ, Οὐδ᾽ ἦλ- 
θέ πω εἰδυρϑ-- ἀλλ᾽ αὗται WE ἔσω ὡς ἀληδῶς 
ἀκύρῳτοι νομαὶ È μελιῆτῶν οκεῖνα 3 συῶν [2 
πρῴγων κνησμοῖς ἔοικε. Speétaffe mihi vi- 
detur Eæripidis verfus Ovidius in his 
Heroid. Ep. XVI, τς, Ef locus {πε 
mediae nemorojis vallibus Idae , ----- 
Qui nec ovis placidae , nec amantis faxa 
capellae, Nec patulo tardae carpitur ore 
bovis, ὃς, dum Narciflfo fatalem fon- 
tem pingebat, Metam. 11], 408, Quem 
neque paftores, neque paflae monte ca- 
pellae contigerant , aliudve pecus: querz 
nulla volucris Nec fera turbarat. Cy- 
pri mons Izvius humano grefu, Veneri 
facer , venufte defcribitur Claudiano de 
Nupt. Honor. & Mar. v. το & feqq. 


Vs. 76 Οὐδ' ἦλθέ mo αἰδηρθ-] Formam 
praebet Parif. God. quae Choro con- 
grueret σέδαρβ-. nam literam æ hic alte- 
rius effe le&tionis veftigium non aufim 
fufpicari; Scleriam tamen arbitror Ta- 
rentinum a vulgata diverfam ïn fao Co- 
dice legiffe, hanc nempe : 


Οὐδ' ὄλθέ ra σύαγρίθη" 


quam abfurdam nemo facile dixerit: ἐπ 
Sacram illnd pratum nec paflor immit- 
ba Ὢ tere 


C V. ADNOTATIONES 


fere oves, capras, boves; neque intra- A eww, quam, praeter alios Codd. Myr 
í ? ? 2r 3 


re [folebat fera five aper : fecuri, ferro, 
κιδύρω, arbores in facris poterant nemo- 
ribus violari; fed in πος facro Dianae 
prato τί δὲ κεν ῥέξειε σίδηρϑ»; ut alibi σύες 
ἔργα, fic & illic poterant flores apri 
conculcare , σύες φυτὰ λυμαίνεσθαι , Cal- 
fim. h. Dian. v. ττό. Sed falcem fa- 
teor méfforum σιδήρῳ poffe defignari; 
vocem iftam praeterea Ιεξίαπι Ρ/πλαν- 
cho videri, ὃς Themijtio ; repertam cer- 
te Scholiaftis ; nam proltant ὃς haec in 
Scholiis: ἀλλὰ miw sòt σίδηρϑ- εἰς τμῆσι 
yabe Z λειμῶνϑ»-. κὶ αὐτῶ τὰ ἄνθη «ἱδεέκειρε. 
Νες offendit illa Muretum, qui dedit : 
Qao ---- Negue falcis unguam venit 
acies improbae. Si quis infolentius. hac 
in re pofitum ἦλθε cenfuerit, cum de ci- 
bis in menfam illatis adhibeatur, & pe- 
cunia dicatur ad aliquem ¿abegi , hoc 
quoque modo αἰδηρϑ» aliis forte videbi- 
tur in facrum illud pratum vezire po- 
tuie. Sed fit maneatque vetus ἃς ifta 
leĉtio , fi quis ita velit, inviolata; dum- 
modo liceat dixiffe, ab hac diverfam în 
aliis forfan etiam obtinuiffe Codicibus : 
Oð, aut potius Otr ἦλθε πω ciaye® 
Ex Meleagro Scleriae Tarentini ferva- 
vit ifta nobis Athen. IX, p. 402. C. 


3/ s ` - 2 λ 
Ενθ᾽ ὅτε woiu ἀξιοῖ νέμειν βοτὰ , 


Οὔτ᾽ ἀχέδωρθ» νεμόμϑμφ- καπρώζεταῃ. 


ultimum attigit Eg. Spankem. in Ari- 
{ορ}. π. 1o25, duo verfus iftos trans- 
fcripfit Euftath. in Od. T p. 705, 48. 
Profert Athenaeus ut oftendat Sicilien- 
fes Graecos , © σύαγρῳν , ᾿Αχίδωρῳν di- 
xife, Aefchyli quoque verba aprum fic 
vocantis, qui moratus in Sicilia voci- 
bus Ζικελικαῖς multis fertur ufus. He- 
Jychii , "Ayida , ὁ σύαγρ» ag Ira- 
λοῖς' {pećtant ilta Scleriae. Vocem au- 
tem σύαγρῷ- Sophoclem, Dionyfium, An- 
žiphanem adhibuiffe docet ibidem Azke- 


RACUS. 


γε, T] Μέλιοσα: λεεμῶν᾽ GEAYI διέρχετος ] 
Quia fcribitur in Euripideis & Sopho- 
eleis plus femel ἦρθ» ὅς žemo, vulgatae 
poltpofui formam aeque legitimam ἐκ- 


gravii , praebent Florent. & Parif. in 
hoc praeterea Codice legitur  Μέλιοτα. 
χῶρον taeao διέρχεται. Ab Euripide 
fcribi potuit: ἀλλ ἀκήρφτον 

Méaose λεμῶν ἐαβινὴ διέρχεται" 


cum enim λειμῶνα iam dixerat ἀκήρᾳτον» 
dicenda μέλιοσα videbatur ἑαρλνή. ὅς fic 
legiffe Scholiaften opinor, ἐωβενίω κ αὐ- 
rly Χέγ{ Ἄτοι ὅτι μέλιοσα noer τῷ ERCA, 
ala τὰ ἄνθη" ἢ ὅτι aj καθαραὶ ψοχαὶ ἀεὶ ον 
ἄνθεσιν εἰσί" τὸ γὸ (L. τὸ ϱ ἔαρ ) ἀνθέων 
ἁγυνητικόν. Sic εἰαβλνοὶ κθοσυφοι [unt in Az- 
thol. 1, c. XX, ep. τό. εαρ,νῇσι χελιϑό- 
cw Oppian. `A. 1, 7109. newis ἀπδό,Φ» 
Heliodor. V, p. 206. Antholog. 1, C. 
LX, ep. 12, ᾿ΑἸΘῚ κόρῳ μελίθρεπ]ε, λάλϑ» 
λάλον αὐπάξασα ΤέτἼιγα — 


ν 7 . Laa CRNS , 
Τον ξένον. æ ane CAVON πεβλγόξε 


Vtraque forma mendofa eft, neque e- 
nim eav, ut nec ἀνὰρ, Dorice fcribe- 
batur ; corrige: 

Τὸν. ξένον ὦ fev’ ἠβανὸν εἰαθάναι. 
formam utramque praebent ὅς epigram- 
mata 1,. 11]; ς, AXAT OA AVI 
ερ. 69. C. ΥΙ, ερ. 13. Οὐέπαρονάεν 
inter Rerskrana N. 442, ὐθανὸν ἠέλιον. In 
Loagi Paltor. H, p. 70, pro rho εἑρέιόης. 
ὦρῳν ἀνέμϑμον , praeltat utique fcribere, 
τίω nembo ὥρῳν ν quam rho $ ἦρθ» cum 
D’Orvillio in Ghartt. p. 93. Apud 
eumdem Loagum I p. ὃ, ἠρθ- Ζὸ Wx, 
-— ἐδόμθων ο) τοῖς λειμῶσιν af μέληται. 
Homero πέτονται ἐπ᾿ ἄνθεσιν εἰαξλνοῖσιν , Il 
B, 80. «© νέον ἕαρ NEMPE, Vere novo, 
vel vere fuo, vel aeftate nova; Virgil. 
Georg. IV, 22, cum prima novi ducent 
examina Reges Vere fao. Aen. I, 434, 
Qualis apes aefiate nova per florea raura: 
ἕαρ Φαίνεσα μέλιοσα: Niciae Anthol. I, 
c. XXXIII, ep. 31. ---- Non omit- 
tendum quod me monuit Amicifl. 
Rauhbnkenius, în Anthologiae verfù, 
quem vere, ni fallor, emendavi, Co- 
dicem praebere Palatinum Stegwoy Sees- 
να" hinc fcribi quogue poffe , Σ ϑεξρνὸν 


ϑεδήνά. 
Vs.. 78 


ΙΝ EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. {21 


Vs. 98 Ἕως ἢ ποψεμίαισι κηπεύφ δρόσοις] Α men ὅς flores Lucifer, aut Aurora, 
Sublata fuit Codicibus , quos novimus, . ποταμίαισι κηπεύ{ δρόσοις᾽ humore conti- 
antiquior menda: pro Αἰδὼς fuum Ἕως gui fauminis irrorans alebat: Ovid. Mef, 
recuperavit Euripides. Quid enim ilta ΙΗ, 411, Gramen erat circa, quod pro- 


fignificabant, aut Latina Mureti, Pu- xmas humor alebat: QieCd, Pindaro 
ris Ροβε[]πις quos rigat lymphis Pudor? ΟΙ. II, t34. Mefis contiguum forbens 
Aurorae hic mentionem non Padoris re- de flumine rorem, eft in Gratii Cyneg. 


quiri viderunt Critici, If. Vofius, v.37. Irriguis nutrire canalibus hortos 
Fer. Marklandus ,& Jo Toupius Em.in Calpurnii Ecl. 1], 35, eft ὃς κηπεύεια. 
Suid. II p. το, fed huic uni Τοπῥέο laus {fenfu paulo diverfo Ezbulus Athenae 
debetur Atticae vocis formae τε[ἰτατας g XIL, p. $68. F. οἵας 

"Ἕως" quam adhibent ὅς Eurip. in Elec. 
v. 102. Phaëth. v. 34. Sophoclės Oed. 
in Col. v. 469. Thyefte, ceterique: Puellas intełtligit populeas , Eż, ad Padi 
conf. n. in Herodot. P. 657, 19. Pho- ripas, flentes femper germani funere 
zias in Lex. MS. Ἕως, ἐχὶ ᾿Πὼς τὸ ᾿Α]- Jylvas, Nemefian. Cyneg. v. 18. 

τικόν ἐσι, Eceso À Hug Acyd ποιητικῶς κα- 

τακόρως Ον Κυύρϑ παιδείᾳ. ἕῳ mess yw lure γς, 79 Ὅσαις διδακ]ὸν μηδὲν ἀλὶ ον τῇ 
axess ἑασέρᾳν. noftris in Edd. Xezoph. Φύσ{] Cum his non bene cohaerent 
vulgatur Mre πρὸς ἕω, p. 2, 13. Latinis proxima, Τὸ σωφρονεῖν εἴληχεν εἰς τὰ mayr 
Poëtis Eos, ut ἘΦθ-, in Eurip. Elec. c a. Cuiuscunqgue coniecturam , ean- 
v. 786, Eous : in choris ἀὰὼς & &i@-" xo, formam non Graecam recepit in 
Carminis azis Chii hoc habet initium contextum Barnes : Graeca, Macedo- 
Schol. in Ariftoph. Eip. ν. 835, ᾿Αοἷων nica faltem, eflet hangar, pro aasyari, 
ἀεροφοίταν ἀσέρῳ μείνομὴμ (forte leg. ss fed nec illa tamen in Ezripidis verfu 
edou ) Acris λευκῇ πθέρυγι σξόδρημον. ferenda, Hic quoque marginis leétio cor- 
Virgil. Georg. I, 288, Sole novo terras. rupiffe videtur alteram. Βία ΡΓΟ ἀεὲ 
irrorațġ Eous. Claudiani Venus de Ra~- fcripta Codicum eft optimorum Flor. 


᾿δεδανὸς ἁγνοῖς ὕδασι κηπεύφ κόρφο" 


ptu Prof. II, 120, tte fsrores, (ad lo- Parif. & aliorum Myusgravii, είχηχεν εἰς. 
res legendos) Daum matutinis praefu- τὰ πάνθ᾽ ὁμῶς Nunc ponam primum ex 


dat folibus aër, Dum meus humedat p Eurip. Bacch. v. 315, 
flaventes Lucifer ('Eucpi® ) agros, j 
Roranti praeveđtus equo. L. III, v. 232, 
Et prima fub luce legunt, quum rore 
ferenus Albet ager , fparfosque bibant Eadem in prima Edit, Hippolyti hoc lo- 
violaria fuccos, Quas illic Lucifer, co dediffe videtur Ezripides; fed haec 
alibi partes gerit easdem Zephyrus: in in Editione fecunda: 

monte Veneris Iztus rura micant, ma- 
nibus quae [ubdita nullis Perpetuum flo- 
rent , Lephyro contenta colono ; itum 
λειμῶνα, fecundo rore humentem , vel- p Quibus nibil efl ex inftitutione dodorum. 


--- — ἀλ ον τῇ Qicd 


` C A 2 Ν 7. 5.84 
Τό σωφρφνεῖν EYES AG τα. MAIT ἀεί. 


s « τ > 2> e 
Όσοις διδοεκηὸν μηδὲν , ἀλλά, γ᾽ ἡ Φύσις 
\ Aa 3) > \ CER TA ὑπ 

Τὸ σωφρονεῖν AANE εἰς TA πονϑ ομώς.. 


ut κηπωρὸς Zephyrus fuis flatibus mulce- fed quorum ratura temperantiam ad ò- 
bat ; Mulcet (ut) Elyfias aura beata mnia pariter velat fortem fuit adepta, 
rofas, Propertio IV Eleg. VII, 6o. Se- Τη his literae γ᾽ ubi in τῇ fuerant mu- 


Φεεαε Hippolytus v. τι, Hac hac alii tatae, ex marginis le&tione diverfa fa- 
{= gua prata iacent; Qua rarifera cile vitiari potuit emendatior fcriptio : 
mulcehs aura Zephyrus vernas evocat marginis le&tionem monftrat diverfitas 
herbas. Ifta fcribentis animo obver- vocum ἀεὶ ἃς ὁμῶς. Mihi quidem ον τῇ 
fabatur , πὶ fallor, Euripidei Hippo- φύσι iungendum videtur cum besi, fic- 
ìyti purum illud pratum, cuius gra- ut iungitur in loco Baccharum TEX 

; ZZ quv 


t74 


L C. V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΣ 


quo hanc exrprefit Aunor Trag. Xe: Π. A διδεκ]όν' quam (ταξίατηπι in Menone 


{fententiam egregiain v. 261, 


3 Ὁ ϑεός σε σωφρφνεέν ὀνα[κώσφ" 

τῇ σθοαιρέσ{ 3 κ) γνώμῃ βεοτῶν 
σώΦρφνεῖν ἔνεσιν εἰς τὰ FAIT ἀεί. 
Sic in Eurip. Hel. v. 1003, "Ἔνεςι δ᾽ ἑερὸν 
P Δίκης ἐμοὶ μέγα Ἔν τῇ Qéod. Demofthen. 
c. Ariltog. I p. 487, 9. το, © Δίκως γε 
=— αὶ αἰδῶς εἰσὶν ἅπασι ἀνθρώποις βωμοὶ 
οἱ p κάλλισοι 5 ἁγιώτωτοι ον αὐτῇ τῇ Yora 
ἑκάς8 Ὁ τῇ órd. Eurip. Elec. V. 390, 
"Ev τῇ Qúcd αὶ τῶτε κὰν εὐψυχίᾳ. Ariftoph. 
Nub. v 456, Ἔνεςι δῆτά σοι λέγειν ον τῇ 
Goci. ----- {η altera lectione, ----- ἡ φύ- 
σις Τὸ σωφρφνέῖν ἔληχεν, qua femper adhi- 
ῬετῃΓ.εέληχε tructura, forma tantum di- 
ftans ab ἔλωχε vel λέλε[χε᾽ quorum duo 
tamen priora magis Atticis funt Poëtis 
ufitata : eange, frequens Aefchylo, So- 
phoclis eft in Aj. v. 1077, δὲ Jè aangew 
τύχήν. in eius Oed. in Col. v. 1333, σύ τε 


MR 2 / . 9 / 
Kgyw F αὐτὸν δαίμον ἐξειληχότες. 


frequens & illic vitium haeret ἐξεεληφό- 
TEs, Ut εἰλήφασιν pro εἐλήχασιν in Homil. 
Clement. XVII §. 4. Mofchion in Sto- 
baceo Grot. p. σις, morte 


Ν N ~ ’ 3/ ’ 
Tó σώμα κωφᾶ τάξιν BANKE πέτρη. 


vulgatur ἔληφεν. In Soph. eft Elec. v. 
II4I, Τύμρῳ πατρῳ8 κϑινὸν εἰληχὼς μέρ». 
Ex Εαηρ. Polyido diétum variis com- 
memoratum, Πενία À σοφίαν ἔλαχε ale τὸ 
Φν-νχές. artes fortito velut accepit: Nam 
illa omnes artes perdocet, ubi guem at- 
žżiıgit, Plantas Sticho I, fc. 3, 24, Hip- 
polytus ΠΕ Τὸ σωφρονεῖν εἴληχεν ; ad omnes 
res honeftas © γῶν ἔχων διδάσκωλον οἴκοθεν 
de fe teftatur in Ezrip. Troafia Andro- 
mache v. 647, ' 


T 3 Sy διδιόσ-«αλον 


5/ Ν 2:7 > ’ 

εχϑθσά ΧΕγφον ἐξΌθκϑν ἐμοὶ. 

ὃς m πρ. m. v. τᾶς de fe Ματία: ἢ κα 
νῦν (L. νῶν) διδοέσκαλον Αὐτῆς ἔχθσα Xor” 
σὸν (L. χβητὸν ) ἐξήρκων ἐμοί. ----- Cete- 
rum relpicit in his noltris Ezripides 
quaeltionem , iftħac aetate iam agitatam 
in ‘{cholis Sophiftarum, «δὲ aperis, εέ 


Οἵκοϑεν 


D 


Plato , Aefchines ‘Socr. Dial. I, Andor 
διαλέξεων Doricarum de Virtut. ὅς V itiis 
Din. V. Plutarchus fcripto libelo do- 
cuit ὅτι διδακῇὸν αὶ αρετή. Egregie Quin- 
ilian. inftit. Orat. ΧΗ, c. 2, init. 
virtus , etiamfi quosdam impetus ex na- 
tura [Jumit , tamen perficienda dodrina 
eft. paucis dixerat idem , Pizdarum fe- 
quutus , Horatius Carm. IV Od. IV ,33, 


Dorina fed vim promovet infitam. 
Scripfiffe videtur Angor ad Herenn. HI, 


c, XVI, Nec δος — minas in hac re, 
qaam in ceteris artibus fit, ut ingewin 
doctrin , praeceptione natura nitefcat: 
non, ficut vulgatur , ἐπροπίο, dodrina, 
praeceptione. Quin fecundum Earipi- 
dem etiam Iphig. in Aul. τότ, amimi 
indoles , Topa F αἰ παιδευόμϑνοι Μέγα 
φέρωσιν εἰς αρετοόν. 


Vs. 821 — χενσέας κόμης ᾿Ανάδημα δέ- 
ἕω ] Mauretuss 


At tu aureae regina vinculum comae, 

Amica, Jufcipe , piaquod pergit manas. 
Perparum refert hoc modo legatur, an, 
quod ego legi malim, χρυσέῳ κόμα ᾿Ανά- 
δήμα δέξαι" in comam auream accipe re- 
dimiculum , five coronam ex floribus 
contextam de puro prato lectis: Rure 
puer verno primam de flore coronam Fe- 
cit, O antiguis impofuit Laribus, Ti- 
bullus II ekes. I, το. Ilta yeda 
ftrućtura poni folet; Soph. Aj. 670, 
᾿Εγὼ R ἐξ ἆ χειρὲ τῶτ᾽ ἐδεξάμδν. Lacian. 
ΤΠ II, D: 282, cox ἔτι © τοιᾶτον ὅτε σέγη 
τις ἐδέχετο, ὅτε πυρὸς ἢ Uder» οκοινώνφ. 
{fcribendum ὅτε σέγῃ ris negue tedo guis 
recipiebat: Eurip. Orelt. v. 46, μήθ᾽ y- 
μᾶς εέγαις Μὴ πυβὰ δέχεσϑος' fic faepifi- 
me loquuntur in talibus. 


Vs. ὃς Σοὶ κ) ξύνειμι κ) λόγοις ἀμείδοιια] | 
Verfu praecedente vulgata non deterior 
Codicis eft le&tio Flor. Μόνῳ γάρ ἐςι 
TET ἐμοὶ βροτῶν γέρας. Hoc autem litera 
repetita fcribi more poterit ufitato, s 
λόγοις œ (id'eft σε) ἀμείδομῃ. Vtram- 
que 


ΙΝ ΕΥΒΕΙΡΙΡΙΡ 


HIPPOLYTVM: t7 


gue videtur in fuo Codice Seripżor in- A In A. A. notum Saulo quid eveniffe 


venie Trag. Χρ. Π. in qua funt vss. 
2{8ς, 87, Μόνον (f. Μόνῃ) ydg isi τῶτό 
coi βρητῶν γέρῳε" ----- "Οθεν πεποιϑώς σ᾿ ον 
λόγοις ἀμείδομα. — Huc fpećtans Xe- 
nophon „aut quicunque {criptit Cynegeti- 
con, p. «68. 30, ImroavrO , ait, to T 
᾿Αρτέμιδιδ» ἐτιμᾶτο , κ ον λόγοις συνζῷ " 
monuit hoc Ez. Spanhem. in Callim. 
h. in P. L. v. 101. conf. F. Markland, 
in Eurip. Suppl. v. 958: 


Vs. 86 Κλύων p αὐ ζὼ 3 o upo δ’ sX 
ὁρῶν | Sequutus Myusgravinm, αὐδίώ ex 
eius Codd. recepi pro αὐδῆς: Incertus 
utrum poneret adnotavit utramque le- 
étionem fcriptor God. Parif. Nobis 
probata. hic melior eft, ubi fonus tan- 
tum aures accidit: Homero fenfu di- 
verfo adhibentur ἔκλυον vel ἔκλυεν αὐδίω, 
ὅς ἔκλυες αὐδὴς. Hic poffent loca quo- 
que de libris noftris Sacris traĉtari, qui- 
bus ἀκώειν diverfa ponitur ftruétura: fed 
Euripidea tractanti. {35 erit. excitaffe 
Sophoclis Phil. v. 1407, Φάσκειν δ᾽ αὐδί 
Tho Ἡρακλέας ᾿Ακϑᾷ τε κλύειν, λεύασειν T ὅ- 
yo. Bara. Iph. Taur. V. 1447, Kad- 
ss D αὐδὼ , καίπερ S παρὼν, ϑεᾶς. V- 
lyfli faepius auxiliatrix Mmerva vocem 
quidem audiendam , nec fe tamen ho- 
mini mortali praebebat confpiciendam.: 
in Soph. Aj. v. τς, 


-- 3 ’ aì 37 σ g9 

Ὡς εὐμαθες σα» κάν eror as, ὅμως 
Z > > ’ 

Danu ακϑῳ.. 


In Rhefo v. 608, 


Δέατοιν᾽ “Abaya, Φθέ[ματῷ» P adoubo 
T σᾷ συνήθη yipo». i 


Et rari praefentes hominibus fe -oftende- 
bant : .Epithalamii Pelei ὅς Thet. Cazul- 
liani verfus eft ultimus : Nec fe contingi 
patiantur lumine claro. Ad Moyfen 
verus Hebraeorum Deus in Ezechielis 
ludaci Tragoediae reliquiis v. 102, 


2 - ν 3 2 
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N η ελ / 7 
Ontor γεγώτα" F λόγων ὁ ἔξεςί σοὶ 
2» - 2 A 
EuB) MSHI 


dicatur comitibusque. 


Vs. 87 τέλϑ» α κάμφαιμ᾽, ὥςπερ ἠρξα- 
μίω. Bis] Idem verfus elt in Χρ. Mag. 
2593,, fed legitur illic, ὅασερ ἠνξάμζω" 
quam dat leétionem Codex etiam Flor, 
minime abfurdam. Carmen fuum quod- 
dam orfus ab Hippolyti corona Clemens 
Alex. fic claudit p. 314, 


Τάξιν ἢ I δέοντϑ- αὐταρκεσάτζω, 
Πάτερ. παρφοη» πὴ καλὸν Bis τέλῶ», 


Tale faepe votum legitur in Hymnis 
qui`dicuntur Orphei : dyablð Ò ὕπασο» 
βιότοιο τελευτώωώ" Πέμποις εὔολρον βιότα ré- 
AG" Κλῦθί us εὐχομϑύη, βιότω τέλῶ» iDa 
ἐπάξων. 


Vs. 889 Θε. "Αναξ᾽ þess ὃ δεαπότοις. καλεῖ» 
χέεώ,. ] Eft inter interlocutores dramatis 
Θερῴπαινα᾿ hic vero cum Hippolyto lo- 
quitur ϑερῴπων, minilter quidam ex aula 
Pitthei , quem fezem fuiffe monftrant 
YSS. 107, & 114. Verfus Ezftathio non 
ἱμε]]εθ] in Π;. 4, », ιό. 94.1]. Τ, Ρ. 
321, Iï, (nam cenfet fic loquutum Ez- 
ripidem , ὥς ταυτὸν òy yan εἐπεῖν Ὁ ϑεὸν η) 
fenfum perípexiffe mihi videtur Clar. 
Masgravius: Re&e etiam Schol. accipi 
pofle fcribit τὺ μὴ "Αναξ ἐπὶ. Ẹ Ἱππολύτῳ y 
τὸ ἢ Δεασότας ἐπὶ  ϑεῶν. Rex; nant 
Deos decet δεαπότας dominos, nuncupa- 
re, non homines mortales. Reges iftius 
temporis in Graecia , ἄνακ]εε, civium 
tantum erant infpećtores & commodo- 
rum civitati curatores. Ad {105 Grae- 
cos Χεπορῥοα K. An ΠΠ, ρ. 178, 97, 
«δέν ἄν ωπον δεασότωω ϱ ἀλλὰ τὸς ϑεὸς DET- 
κυνῖτε. In Perfide atque alibi in Orjente 
Reges ut erant „habebantur veluti δεασό- 
τα, Graeci, quamvis dominos efe ο- 
mniam rerum ac moderatores Deos agno- 
{cerent cum-Czcerone de LL. Ilc. 7, 
ne Deos quidein fuos libenter δεασότας ap+ 
pellabant : Θεὸς ὁ πώντων δεασότης legitur im 
quadam ῥήεΦ , quam velut Diphzli no- 
bis exhibent , vel Philemonis , Jufti- 
nus M. Clemens Alex. Eufebius, Theo- 
doretns : fed.cum aliis multis hanc quo- 
que 


ἯΙ 
| 
yi {ΠΠ} 
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gue ῥῆσιν ab illis confitam arbitror , 
qui Deum O. M. fub πος nomine ve- 
nerabantur. 


Vs. 93 Μισεῖν τὸ σεμνὸν, | In verfa 
praecedenti, quo τω forte reĉtius {σγί- 
beretur, licuit opinor mutare diftinétio- 
nem receptam verborum , quorum hic 
fitus effet nativus: cx οἶδα Ὁ 2ο aei thO 
(νόμα) μ᾽ ἀνιφορεῖς. ----- Quod fequitur τίεδ᾽ 
p σεμνὸς ἆχθεινὸς βροτῶν᾽ 11 Cod Rani: 
explicatur ποῖθ» κενόδοξθ»..εὐ μισητός; Quae 
Philofophis laudatur, Σεμνότης elt blanda 
vultus gravitas ; τὸ σεμνὸν ἀπιλάσως M. 
Antonino l, 0, ὃ ταῖς 5 σθοσώπω συνάγω- 
γαὶς ἀλλὰ ταῖς Σ βία καζεσκευαῖς Ifocrati 
in Euag. p. 197. D. qualem gravitatem 
mite fupercilium comitatur. Hic vero 
tò cewy, odiofa eft arrogantia, ὃς fuper- 
bi αὐθάδεα. Vbi Suidas iN Σεμνὸν dixe- 
rat, Z ὅτε À κ) ἐπὶ Ὦ 1πσερηφάν τιθέασο, 
adfert eam in rem haee Euripidis & ex 
Medea v. 216 verba; Photto etiam ad- 
hibita in Lex MS. ređe tratata M. A. 
Moureto V. L. ΥΠ, c. 17. — Infra 
Hippol. v. 1064, τὸ cewè eft ficta gra- 
vitas oris: Ariftoph. Nub. 48. Plut. ν. 
279 Ὡς σεμνὸς ὁ πιτραπἼθ». Terentius 
Heaut Υ. [ς. 1], vau [ευς- 
rus! rem, cum videas, σεπ[εα:. Plau- 
zus Caf. II, fc. IT, v. ult. guum afpi- 
cias triftem, frugi cenfeas. Veteres in 
hac quoque voce fequuntur Sophiftae. 
Euripides in Alc. v. 773, cemos κ me- 
Φροντικϑς βλέπεις, V. 777 exponit, Στυγνῷ 
DUTOT 1 συνωφευωμϑῥῳ. conf. v. 800. 
---- Senex hic Tragicus verebatur ne 
{fub gravitate Hippolyti lateret quaedam 
αὐθάδεια: eximit hunc feni metum- re- 
íponfo fuo iuvenis: ὦ 99 8 σοφοὶ aioi- 
μεθ’ ἄν. alioquin enim non viderer fapere, 
fi bene confulenti morem nollem gere- 
re: verbis aptifimis αὐθάδη Sophocles ex- 
pingit in Antig. ν. 717 — 720. 


Vs. ο6 Πλείςη πε] Nempe χάρες: ον 
εὐσθοσηγόρφισίν isi. Literam in vocula 
ys mutavi Cod. Flor. auctoritate. Cz- 
cers de OF. 1, c. 14, dificile dictu eft, 


gquaniopere conciliet animos hominum ce- 


mitas affabilitasque fermonis, ἡ smtm- 
nysekd’ affabilis enim eft εὐπεοσήγορώ», 
Inter confilia data Demonico p. 8. D. 
Tiss ess re; πλησιάζονζας ὁμιλητικὸς ; ἀλλὰ 
μὴ σεμνός. iunguntur ἐλέυπγ|. Halic. IE, 
Ρ-71» 44; φιλανθεώπως κ) εὐσθοσηγόρως ἅ- 
mari «σθοσενεχθέῶ«ι W ὁμιλὔσω. Eurip. 
Alc. v. 776, Οὐ χρὴ σκυθρωπὸν (five σε- 
μνὸν ) τοῖς ξένοις T «φρόατολον Ενω , δέχεσϑ-αῃ 
δ᾽ εὐσθοσηγόρῳ φρενί. Patris irati Τὸ dve- 
me roisoy κα ασξοσήγορϑν σόμα Vocat Poly- 
nices in soph. Oed. in Col. v. 1273. 
Cyclops in Virg. Aen. HI, 621, Nec 
vifu facilis nec dictu affabilis ulli, dis 
ci poterat -ᾱπ-λατον ϑρέμμο «αἱ τοξοσύγορφι. 
Contra Tragicus incertus ap. Stobaeum 
pP. 394, 26, EDAS Ὁ ἀνδρὸς γἥρῳς sümer 
ἤγορῳν, Boni [επεόεις comis acceffu wi- 
ri, Grotio p. 484. Apud eumdem Szo- 
baenum, p. $61, ῥῆσις eft infignis Mofchio- 
nis, ed. Grot. p. 435, fic nonnullis e- 
mendatis reftituenda : 


Σιυνέσ4 ye δύξας meide w fud μίγας, 
"Αργᾶς δννάσης, λιτὸς οκ τυρφννικῶν 
Δόμων , «θοϊκἼζω SaD ἠναίκασμθμώ»" 
----- Ὃν πῶς μὲ ἀςῶν ἠλέησεν εἰσιδὼν , 
ε/ RN ~ 2 1 1 

Aras ἢ Kapp κεὐσσξθσηγο ρὸν φάτιν 
"Ὠρεξε, 


Dataque dextra, benevolisgue afatibus 
Solatur. G. illic , praeter cetera , legitúr 
κ) αθοσήγορον Φάτιν. minus bene : nihil 
enim huc faciunt quae rebus aliis faepe 
dicuntur apud Philofophos Φίλα κα aee- 
ήγορῳ. Polo- & Philolao , Pythago- 
reis, ὁμόφρονα κ ποτάγορῳ. 


νε; 99 Πώς ὧν σὺ σεμνζωὼ δαίμον᾽ 5 RET- 
εννέπεις; | Iagratam Veneri pone fuper- 
biam, Horatius Carm. IlI, Od, X, ο. 
Πῶς ἦν ceuwylw σὺν praebet Ed. prima Flor. 
Paene recepiffem ex Flor. Cod. cemre 
δαίμον᾽ ut elt etiam apud Suidam in Ze- 
woy. Venerandam Deam more fuae gen- 
tis σεμνὸν δαίμεον᾽ aeque ac σεμνίω dicere 
potuit Euripides; cuius ὁ mecewimes M 
Cod. Reg. Parif. explicatur ὁ σεδάζη, 
non veneraris, Salutantis alloquium hoc 
verbo fignificatur Hippol. v. 792, He- 

len. ν. 1181. Lon. γ. τ613. ΕΙ, σ2. 
Ys. 108 


Le&io Cod. Flor. σφάλλη , {1 aliorum 
aućłoritas accederet , probari poffet : 
pn σφαλῇς ποτέ" ne labaris, gegquid titu- 
bes ; μή τι σφάλλῃ σὸν σόμος fignificaret , 
equid linguam tuam titubare faciat : 
utrumque commendat ufus Tragico- 
rum; formam aćtivam frequentat Ez- 
ripides. — In fequente verfu perpa- 
rum etiam refert, utrum vulgata lećtio 
probetur , an haec, TAJ, ἃ πύλαισι 
( πύλῃσιν elt in Ed. prima Flors σκῖς 
ἐφέσηκεν Κύπεαν. 


Vs. 104 “Aoir XAO- ϑεῶν τε καένθρώ- 
πω; μέλῃ. | Ad Homerica, "ANO X ἄλλῳ 
ἔρεξε ϑεῶν, in Il. B, ν. 400, Euftathius 
proverbium ,”Amaæ map ἄλλοις καλὰ, illinc 
ortum ÎÍcribit, ὅς Euripidem ex Home- 
reis ὠφελημθμον dixille : "Αλλοισιν AO ϑεῶν 


πε καένθρώπων μέλοι Tab ntad. ) verfum c 


ex perdito dramate petitum cenfuit He- 
aihius. Huius fimillimas veterum fen- 
tentias ΖΡ. Gatakerus collegit ad illud 
M. Antonini, VIII, 43, Ἐὐφρείνή žmo 
ἄλλο , fuum cuique placet Noftrum 
verfum miror cur ibi fic fcriptum de- 
derit, "Αλλοισιν ἄλλα ϑεῶν τε κονθρώπων pé- 
àd. Cordi alia hominibus aliis funt fiu- 
dia, ἕσ᾽ Deis: contra mentem Euripi- 
dis Hippolyti. Sententiam variavit Piz- 
darus QI. Í, 180. VIII, τό. Ifth. IOs: 
noftram proxime haec accedunt Πιό. X 
ΟἿ, ἑτέροισιν ἑτέρων ἔρως Ἔκνιξε φρένας. 

VS. 106 Οὐδείς μ᾿ apice] νυκ]ὶ ϑαυμαςὸς 
θεῶν ] In verfu praecedenti Flor. Cod. 
dat νῶν ἔχων ὕσον γ᾽ zòd. Hunc ΡΑΓΓΠη 
tranfumfit ΛΙελαπάεν , cuius eft ἐξ 
Ἥνιόχα, 

Οὐδείς μ᾿ apered GEAT ATAY ἔξω θεὸς 

Μετὰ γρᾳός. 
Cum his D, Heinf: Τ,εᾶ. Theocr. Ρ. 
300, alium contulit Mezandri verfum, 
huper emendatum eleganti Critico, ο. 
Toupio Em. in Sxid. II, p. 47. Deos 
fibi placere negat Hippolytus, qui no- 
ἑῑα colerestur, Venerem, ὃς Bacchum, 
€uius etiam agebantur facra Νύκ]ωρ τὰ 


ΙΝ ΕΥ̓ΒΙΡΙΡΙ5 ΗΙΡΡΟΓΥΤΥΜ. τ. 


Vs. τοῦ --- μή τι σὺν σφαλᾷ sipa] A πολλὰ, ut ait Eurip. in Bacch. v. 486. 


~— Ovidius Faft. V, 309, Hippolyte 
infelix , velles coluife Disnea; Cum 
conjlernatis diripereris eguis. — In 
talibus dictis ϑαυμάδεν, quod & animad- 
vertit Marklandus, eft colere vel hono- 
rare. Ex Euripidis Aeola variis cita- 
tum {πρετεῖὶ & hoc ditum: 


w 7 2 
Μὴ Πλῦτον hrn, Sx Ῥαυμάξω Fed, 
À PR ’ 2 e j 2 ’ 
Ον χω zaxis ῥαδίως εκἠήσετο. 


Vlyflis Euripidei in Philo&tetae Prolo- 
80 verba, Tss P ators; καί τι πρῴοτονζις 
πλέον Τιμῶδμ, Dion. Chryf. in fua Para- 
phrafi fic expreflit : τες 98 Qasepss κ 
πλειόνων är lede τολμῶνζες eddy τέτως &- 
πανδις Javuágoðp. Iunguntur Ariftopha- 
ni Nub. v. 427, Ἡμᾶς (Nubes) Τιμῶν 
Ὁ Ῥαυμάζων. Oreltes de Pylade in Ez- 
rip. Ε]ες. ν. 84, MoO Ò Ὀρέςἆ» τόνϑ᾽ 
ἐϑαύμαξες φίλων. Ibid. γ. $19, Μολὰν g 
ἐδαύμασ᾽ ἄθλιον τύμβον πατρὸς, Euripidis 
verbo Cayteri conie&turam, ἐτίμησ᾽, il- 
lic {fubftituit Barzefius: pater de filii 
praeceptore in Xezoph. K. n. III p. 41, 
3s ( conf. y. 28) μοί ἐδόκφ T ἐμὸν ὑιὸν 
ποιεῖν αὐτὸν μῶλλον θαυμάζειν ἢ ἐμέ. Ifo- 
crates in Άτεωρασς. p. 149. C. olim ju- 
venes non ut hodie ἃς. — fed ον τοῖς 
ἐπιτηδεύμασιν ἔρϑρον Οὐ οἷς ἐτάχθησαν, ϑαυ- 
μάζοντες κ) ὁμιλᾶντες TSG ον τύτοις πξωτεύον- 
τας. illic pro ὁμιλῶντες, quod in κάθομι-- 
λᾶντες Mutari nolim , fcribendum arbi- 
tror ζηλᾶντες. ut fcribit p. I7f. 1}; > 
πλᾶτον ϑαυμαάῤοντες κὶ ζηλῶντες" ὃς Ρ.344.Α, 
τὲς ---- σοφιεὰς ἐθαύμαζον , κ) T85 συνόνξες 
αὐτοῖς ἐδήλον. fimiliter ϑαυμαξειν κ) ζηλῶν 
Democrito iunguntur aliisque : “litera- 
rum ἀπέϊα5 propius accedit in Ifocra- 


teis ómwõvres’ quod placet Clar. D. Rahba- 
kenis. 


Vs. 107 Τιμαῖΐσιη, ὦ ποῦν διειμόνων xej- 
y χριών.] Dii quidem funt colendi, 
fed hoc non fignifcant Euripidea: vi- 
rum etiam perdotum in Τιμαῖσιν hae- 
fiffe recordor. Artes, variasque hu- 
mano generi commoditates ant invene- 
raat Dii, vel tutela fua dignabantur : 
his commodis qui Deorum memores 

Aa nove- 


Te 


178 


noverantuti, dici poterant Tipat; δκιμό- 
γων yenda. Oppianus AA T7 
1AA δ᾽ ἀλλοίοισιν ἐπώνυμίθ» ἔπλετο δαίμων 
"Ἔργοις, οἷσιν ἕκαςίθ» ἐπίσκοπον ρῳτο Tipli. 
Rex Deorum Iupiter fibi Reges tuendos 
τείετνα!ε dicebatur , alios aliorum cu- 
rae demandaffe: Callim. h. Iov. v. 72, 
μακόρεοσιν ἐλίξοσιν αὐθιπαρῆκες (vel ἀντι- 
παρῆκας ) Αλλα μέλειν ἑτέρφισι᾽ cù δ᾽ ἐξέλεο 
πθολιάρχας, &c. Singulis fic Iupiter par- 
tes fuas in hoc univerfo dedit adminis- 
trandas : hae partes, fingulorum erant 
τιμαὶ, ὅς quaenam tandem Veneris? has 
nos docebit Hefiodus Theog. v. 203, 


ὙἹαύτίω δ' ἐξ ϑρχῆς rimlw fxd, ἠδὲ λέλο[χε 
Μοῖρᾳν ον ἀνθρώποισι κὶ ἀθαγώτοισι ϑεοῖσι 
Παρϑενίως τ᾽ ὀόρας μειδύμαξε τ᾽, ἐξαπάτας TE, 
τέρψιν Τε γλυκερω, Φιλότηξε τε μειλιχιΐω τε. 


Nihil horum expertus noverat Hippoly- 
tus, de femėt ipfe teftis luculentus in- 
fra Υ. 1004, Οὐκ οἶδα meag τζώδε, πλίω 
λόγῳ κλύων. δῖ, genus omne femineum 
deteftatus , Veneris oderat foedera ἃ 
honores; quibus fapienter Exripidis fe- 
nex utendum ftatuit; nam coselibem vi- 
2471 probet Sterilis iuventus , hoc erit, 
guidquid vides, Vnias aevi turba: Se- 
neca Hipp. v. 478. Ne quis dubitet de 
hoc ufu rariore vocis τιμὴ, COnferat Eu- 
menidas Aefchyli v. 422, ubi fuas Dirae 
Tius vocant, homicidas exagitare : v. 
$77 monent Apollinem, ut fibi deman- 
datis fit partibus contentus, neque alie- 
nas curet : "Αναξ "Απολλον, ὧν ἔχεις αὐτὸς 
κράτῇ. V. 720, "AX αἱματηρὰ πεώ[ματ᾽ g 
λαχὼν σέδεις. ν, 598, Τίς δέ yoi τιμὴ μαμά; 
Mors, vel Orcus, in Eurip. Αἰς,ν. $4, 
Τιμαὶς κἀμὲ τέεπεσθ-αῇ doud, ----- Νέων 
φθινόντων μεῖΐξον ἄρννμοι κλέδο" ubi γέρας eft 
in Cod. Flor. 


Vs. 109 Σίτων μέλεϑε] Genuinum 
puto; vitiofum quod eft in Flor. σίτων 
Ease" quamvis σῖτον aipa D ey Vel ἑλέάθ-α͵ 
phrafis fit legitima: vid. P. Leopard. 
Em. ΝΗ, ΟΧΙ --- Proxima, ree- 
myo o xuyæny {ος Τράπεξα πλήρης" compa- 
rat cum fimili quodam Tragici dito P, 


Viorias V. L. XI, ς, VI, --- Quoq 


L. C. V. ADNOTATIONES 


A fequitur Καξιψήχειν ἵππως. Viro Iil. non 
intelleĝum , explicuit ο. Pierfonus 
Verifim. I, c. XI, p. 13}, memorans 
& ex Cod. Parif. interpretationem ad- 
{criptam Yaxlekgeav, ὃς Hippol. v. Τ174. 
Χύκήραισιν ἕππων carevi opp reixas In 
Callim. h, Dianae, v. 162, Nymphae 
ums ζεύγληφι λυθείσας ἑήχθσιν κέμαδας. re- 
ĉte Faber, fringunt; etrilltent, frotent. 
Clemezs Alex. ΠΤ III, p. 268, 26, 

B καξεψήχθσι τὰ 1ποέύυγια. 


Vs. τ13 τέ) chò ὃ Κύπριν mia iyà 
χαίρειν λέγω ] In fimillimis di&tis ἐῷ mul- 
to frequentius occurrit quam λέγω, vel 
κελεύω, Valere iubeo: hoc tamen eft im 
Xenoph. K. n. VIL, p. τις, 7, ἐγὼ Da 
Χαίρειν παύτζω rho εὐδαιμονίαν κελεύῳ. illud 
etiam in Hippol. v. τοτο. ---- Ad haec 
noftra Senem, vel quicum colloqueba- 


c tur Hippolytus , alia quaedam dediffe 


fufpicor in Edit. prima Dramatis, haec 

etiam : 

Oi δ Κύπριν φεύγοντες ἀνθεώπων ἄγαν 
Νοσᾶσ᾽ ὁμοίως τοῖς ἄγαν ϑηρωμϑμοια" 


prout εχ Hippolyto citata. Szobaeo p; 
386, 29, ante Groriam p. 239, emenda- 
verat ex Plutarcho Muretus V. L. BO 
c. XVIII. Impium in Venerem di- 
ἕξαπι dedit etiam Ezripides in Di&ye, 


debere mortales , 


- 5 £ f ΄ ; 

Τῶν εὐσεξέντων , οἵτινές γε σώφρονες, 

> La ES 7 A ` X ’ 3 
Ἐρᾶν Κύπριν ἃ riw Ais Χαίρειν ERY. 


Vs. IIS ὩΦρηνόντες ὅτως, ] Quam exte 
miam Amici fui vocat Musgravius, mi- 
hi quoque correĉ&tio placet legentis ; 
(τες νέως D $ μιμητέον Φρφνῶνξες ἅτως, ) 


E Eumdem illum effe fùfpicor, cui mul- 


tos debemus Ezxripidis νοτίας feliciter 
emendatos. In fequentem verfum 
ex Codd. Flor. & Parif. recepi Iegoev- 
žomeðæ , pro vulgato HMegetvyóne e, 
Saepe futurum tempus adhibet Ezripi- 
des , ubi praefens nobis potius locum 
invenire videretur. 


Ys. 117 Δέκεοινα Kirg’ xen δὶ συ[γνά- 
pis 


ΙΝ EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. 179 


mlv ἔχειν ] Interie&a litera feribi malim a γῶν. Ἥξη σφριγῶντες funt in Achaei lo- 
εὐίγνώμέω c ἔχεν. Hos quatuor verfus co apud Athen. X p. 414. D. 

fuo more leviter immutatos“ Conditor —— Vix dignum memoratu, vs. 120 
Trag. Χρ. Hag. in fuum drama tranftu- fie in Parif. Codice legi , Σοφατέρως γὸ 
lit, fecitque Chorum abfurde fatis ad χρὴ βροτῶν eva Xess, quum faepifime 
Mariam ilta dicentem, dum illa fuper χρὴ ἅ δὰ permutentur in Codd. Ad 
coeleftis nuncii promiflis addubitabat, fententiam congruit ex Ezrip. Baccha- 
Y, IO4I, bus v. 1346, 


Δέασοινα κύρη, δεῖ σε συ[γνώμίω ἔχεν, ᾿Θργὰς πρέπῃ Jess ἐχ ὁμοιῶίϑαι Begrois. 

;/ o S ; w ΄ P apa STIY. κ 
Ei τις ὑφ᾽ ἥξης "μήν, ἘΣ d {ο ἡ Νο equidem memini , cuius illud fit 
Μάταια pád, μὴ oxy τάτων κλύειν Tragici, ααοά legitur im δεῤοζέο inedito 
Σοφωτέραν È opp ὁσά, σε βεητῶ». Codicis MS. Bafil. in Mom. 11, DRAT 


In vs. 118. rediit literą mutata, Ο' ϑεὸς ἐπὶ σμικροῖσιν εἰ ϑερμαίνεται, 
quam exhibent optimi Codd. Εἴτις γ᾽, A ὡς λέξης [5] aaa δῆτε, ΝΗ 
ὑφ᾽ nors In Florent. tamen etiam erat ο; 

Εἴτις σ᾿, ὑφ᾽ ὅ. ut in uno Musgravii: fa- Aefchyleum effe fufpicor ex perdito dra- 
tis erat dixiffe & τις μάταια βάδφ᾽ —. mate! legebantur in MS. Θεὸς ἐ, σμικρί- 
Scripfi mox Codicum aućtoritate , et- em — ‘Aw ὃς λέξης egora. 

jam Parif. ὑφ᾽ ἥξης arag] χνον εὔτονον. ; 

—— Ín vs. 119 malùi esre», nem- C€ Vs. I21 ᾿Ωκεανῶ τις ὕδωρ Σ]άξυοσα rl- 
pe Ὁ μαδείων, quam rëra’ prius in duo- τρα λίγισαρ] Notat ad hunc locum 
bus tribusve Codd. elt Musgravii, in nonnulla CÌ. Musgravius Exercit. in 
Parif. quoque: atque ita legiffe videtur Earip. IL, c.IV. Mari vicina rupes , 
in fuo Cod, noftris antiquiore Scriptor aquam ftillans , de cuius fummo ver- 
Dramatis TONTE An ν. τ18 εὔτονον, tice agua dulcis copiofa praecipitabatur , 
quod exhibet, Euripidca quoque fpe- mihi quidem diéta videtur ab Euripide 
danis epigramma  Palladag Anthol: Ὠκεανῶ τις , ὅδωρ Eláfsra , πέτρα ---- 
I, c. 48, 1, ᾿ΑΧ ὁ p ( Βελλεροφόντης ) foray παγ ὰν Πρηιεῦσαο, κεημνῶν. ut ipfa ru- 
ἵππον ἔχων Ὁ θαρσαλέον οῦ ἐν» ὅδης, ΓέοσιΦ» pes , ὕδαρ σάξεσα ξ diéta fuerit ean 
8 δὲ χέσειν εὔτονον ITOR ἔχον. Euripidis e D πέτρα « prout Reiskius exiftimavit. A- 
Bellerophonte verba, fervata Szobaeo liter cepit Ezftathius in Hom. Il. Β, Ρ. 
p. 585, 15. ex Cornato de N. D: p. 222, 267, 25 ἐλέγετο πᾶν ὕδωρ — κ Ὠκεανὸς, 
fic videntur fcripta fuiffe primitus : κατά τὲ Ὅμηρον πὲ Tas Ὁμηρέξονδις, c» οἷς 


$ 3 By S N ΄ . ? as 

; N. CA IA :) Εὐβεπίδης εἰπῶν ὥς, Πέτρα Tis Ὠκεανῷ 
E E ε Z 

~ Kei P κ AN τών ὕδωρ sagd 5 τϑτέςι πυγζωώ. Negue tamen 

vau è ἀμείνϑς T γεράιτέρ s aquam {alfam vel marinam mirarer de 

menang. Lucae XXII, 10,- multa.col- (χο ἀείμ!]ηπτοτη- in Hefiodi Theogon. 


legit ad εὐτόνως F. F. Wetflenins: Oppo- aqua Stygis v. 786, ox πέτρης καιλείδεταρ 
nuntur εὔτονθ» ὅς ἄτονϑ-. Diodor. Sic. I Ἡλιξάτοιο pars Oceani decima; 7012, Ἡ 
p. 71. 6 τὰς βορείης πνοὰς 172 Europa εὐτό- E ἣ μι en πέτρης «σθρέ{. Stygis twe in Ar- 
P853 veheinentes , alibi Bànyegs effe fcri- cadia o% πέτρης sod ἐς ἀκ» s Herodot. 
bit, κ) ἀτόνας. — Paene praetermifis- VI, c. 74. Panufaniae dicitur MA 
fem explicationem Euripideae phrafeos, wg ἃς 3m F κεημνᾶ DD riw Νώνακριν sas 
quae aderat in Cod. Parifino: ἃ ἀκμα- ὅν, ΝΗ ρ. 614 63y: ---- 5ςᾷ μῖο 
φύσης ἡλικίας ἔχων ϑρασύτηδε ; inveniliter prope Troezena (illic enim talem fuiffe 
inconfultus EF temerarius. Ῥτορεῖς. ἢ. Sook docet ἐτ Dioznyjodori lib. de fu- 
nificatur qui Platoni dicitur de LL., minibus: ) de rupe fons praecipitatus a- 
VIII, p. 839. B. ἀνὴρ «φοδεὺς αὖ viO > quam praebebat dulcem 65) potabilem x 
πολλά ατέεματΘ» mesos, Atque adeo eper- n Ὑλυκὺ καὶ πότιμον Schol, & paulo poft 
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Earipidi mulieres dicuntur Troezeniae A ,, καθτιτέρϑ, βεδαμμμω ὃ Uar, καξιεὰψ 


Πορφύρεω épi Ποταμία δρόσῳ Τέ[γθσαι. 
Purpureas veftes  ἰαυαπίες undis fin- 
vialibus : ut de quovis humore rorem 
Latini, prae ceteris øguam δρόσον dixit 
Euripides ; ἐπὶ xo lnaiairi δρόσοις , ad a- 
guam fontanam, eft Iph. in Aul. v. 182. 
in lone v. 97, καθαραῖς ἢ δεόσοις ᾿Αφνδρα- 
swoi" lymphis abluti petitis de puro 
fonte: νίπἼρα ποΐθεμίας δρόσϑ , lavacra fiu- 
vialis aguae Helenae v. 1400. ( Hippol. 
V. 154) πηγὰς ποΐομίας dixit ΕἸεἑ]τα v. 
56, 309. Ariftoph. Ran. V. 1377, Κάλ- 
πισιν ou ποξεμῶν δρόσον ἄρατε. 1136 po- 
ftrema propterea adfcripfi , quia Rapes 
etam Eyuripidis emittebat —— Barlay 
κάλπισε ῥυτὰν wayay, laticem tam copio- 
SJfam, ut urnis aguam haurire potuerint 
ὑδροφόροι Troezeniae. .Polluct VIII, 66, 
λοτροφόρθ» κόρη MEMOTAEUr ἀ[γεῖον ἔχθσα 
ὑδροφόρον, } ὑδρέαν., ἢ TIKI y 7 κβωδσὺν 3 
ἢ κάλπι, his vocibus vas etiam aqua- 
rium , zafiternam Varroni ὃς Plauto κ 
defignabant.. : Fale vas , atque adeo 
κάλπιδα Βάψ,αῃ ignificabat uram immer- 
Jam aqua replere; fiye aquam hanrires 


Antiphanes Athenae: 111, p. 123, C. 


-ἄ y $ . 
Καζεσκεδῶ, νὴ riw Dirbu Δήμητρα, τω μεγίτζ 
7 ’ ΄ ~ 2 ’ ΄ ga 1e 
᾿Αρύταινων vuâ, ο. μέσα Bayaca S λέεβητῶ» 


Ζέοντ(Θ- ὑδατίθ-. 


Immerfam in lebeta ferventis aquae ubi 
replevero , arytaenam capacifimam , ita 
me Ceres amet, in vos defandam. Cal- 
limacheum h. in L. P. v. 4f, Σάμερον 
ὑδροφόροι μὴ βάπἼετε . Πε”πρε τὰς κάλπι- 
sas, memoratas V. 47, egregie Spazhem. 
illultravit, vim locutionis edoétus a 
Cafaubono in Theophr. Char. p- 87. f. qui 
{fuum ipfe commentarium hunc citat 
ad locum Aatiphanis : eamdem expli- 
cuerat Fof. Scaliger in Emend. ad Theocr. 
V, 127,7% κάλπιδι κηβέα Bawu" quam le- 
tionem , in Scholiis memoratam , in 
MS. Cod. A. Schottas invenit; tra- 
étans Theocritea Scaliger adfert ex Eu- 
ripidis Hippol. βαπῃὰν κάλπισι ῥντὰν mæ- 
γώ. If. Vofius adferipferat : ,, Arria- 
n zas periplo Ponti, (p. 120) καὶ 


/ -« 2 τ Ἃ 
99 χέοκ τῳ Φάσιδι . oie DI μολύφα ; 4 


η. ὃ καϑωρώτατον γύετα, dum hauritur y 
a3 aUt þanjta aqua. 


Vs. 125 “Obr μοι τις ko φίλα] In ple- 
risque Codicibus- inventa vocula et- 
iam in Florent, ὅς Parif. hic mihi me- 
lior videbatur ”Os:, nbi., quam Τόθι, il- 
lic; hanc licet ratiorern duo tresve 
praebeant non optimi: fi ratio fuiffet 
reddenda praecedentium, tllic enim mi-e 
δὲ quaedam erat amica, πόθι γάρ μοι τὶς 
Lå Φίλα diceretur: hic oratione dicitur 
continuata, vocatur Oceani rupes, ubt 
quaedam mihi erat amica: pro ὁ dice= 
batur in veteri Lingua , hinc apud Poë- 
tas etiam, ὅθι' ut, pro oys, ὑψόθι’ Taag, 
τηλόθι᾽ αὐτῶ, αὐτόθι δις. In Oraculo Do- 
donaeo apud Paufan. VIIL, p. 588; ὅδε. 
ubi, & faepius alibi, fcribendum eft, 
pro drs. ---- Haec matronarum nobi- 
lium amica venerat ad fontem veftes 
lotura, pro more veteris aevi, quem 
apud fuae gentis homines excufare velle 
videtur R. P. Brumeeas : his magis etiam 
regia Princeps difplicere debuit Homeri , 


Ναυσικάες Θυγάτηρ μεγαλήτορϑ» ᾿Αλκπόοιο. 


quae, duabus ancillis comitata, veftes g 
ara&, venerat 


Ἔ [25 . Ἂ y £ 9.4 4 -« 
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Claudianus Laud. Serenae v. 142, me- 
morat 


Alcinoo genitam, guae, dum per littora veftes 
Explicat ky famulas exercet laeta choreas; 
Auratam iaculata pilam &c. 


Homeri Πλύντεκαι lotas veftes Ἑξείης me- 
TATAY GENT, Sir ἁλὸς, — Εἵμαφ. Ò ἠελί- 
oto μύον Teon pyped αὐγῆ, Odi Z, 94, ο8. 
Euripidis Troezenia mulier ficcandas 
veftes in Sole ϑερμᾶε (Flor. lectio ϑερ- 
pg hic deterior videtur ) ἐπὲ νῶτα πέτρᾳς. 
Εὐαλίω κατέξαλεν. Lucretius l, 306, 
fiutifrago fufpenfae in littore veftes 
Vuvefcunt, eaedem difpanfae in Sole 
ferefcunt. 


Dum yeftes ad Solem explicitae ficca- 
bans 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. 


bantur, cam amicis illa fuis fabulatur: A xko , five frumentum mola fraturas 


interea temporis Homereae pueltae pila 
ludebant y. 100. Cum {135 Πλυντρέας 
doceret, pila ludentis Nauficaae ρεσίο- 
nam ipfe Sophocles more fuae gentis re- 
praefentavit : Ezuftathius in Od. Zz p. 
250, 28, cum Sophoclem cpuigasixñs di~ 
yerat peritum füiffe , ὃς œ, addit, ὅτε 
φασὶ. τὰς Πλυντρίας ἐδίδασκε, τὸ. T Naya 
σικάκς OEI TOTOY σφαίρα παιδέσης 1πσοκβλνό- 
ἂν» ἰχυρῶς εὐδοκίμησεν. haulit MEAN ni 
fallor, ex Athenaei L. ἶ, cuius nos in 
Epitome p.20 F. Iegimus de Sophocle 
fcripta: ἄκρως ἐσφοίρλσεν ὅτε riw Ναυσικάα8 
καθῆκε. fic enim legendum cum Cafan- 
bono ; qui, negue Ey/tathii recordatus 
cum perdoétum conderet dramatum $o- 
phoclis Catalogum Anim. in Azken. VII, 
c. IV, velut duo diverfa Νανσικάαν re- 
cenfuit ὅς Πλυντρίας. Quod pace viri 
Magni di&um velim, unum tuit dun- 
taxat, infcriptum Ναυσεκάα ἢ Πλύντρλαι. 
Sophoclis ἨίπἼροις & Ρασπυτ Niptris ma- 
teriem pracbuit Homerica Eurycłea, V y 
pedes αὐίπεπε, Ciceroni Tulc. V, ς. τό. 


Vii ΤΩ͂Ι T epo pu æy VOTE poz Κοίτα | Se- 
quentia leguntur in Parif. Cod. δέμας 
ἔντοσθεν ἔχειν Οἴκων , λεπἼὰ à φάρη᾽ quo- 
rum hoc, fi legeretur in aliis, admitti 


poffet: δέμας ἔντοσθεν ἔχειν κοίτα dabat : 


Flor. —— Verba verfus 136 ὃς {εαπεπ- 
tium fi fc conftruas cum Seholtafte, 
τρ᾽ατάταν δέ νιν κλύω Ἑάνδε ἡμέρῳν κατέχει 
᾽ ἁγνὸν τὸ σόμα τᾶς Δάμκτρφ- xls” fen- 
fum dederis, quem poícunt Euripidea, 
cuius nutrici Phaedra dicitur v. 275, 
τβ᾽αΐείαν se ἄσιτ(θο ἡμέρῳν, ὧς pulcrum 04 
` dixiffe videbitur ἀμξροσίη σόματίδ» δέμας. 
infervit ὅς haec vox periphrafi; ilta ta- 
men eft infolentior. Haec forfan olim 
levi mutatione fient clariora: corrigere 
Reiskius tentabat , Té ἑκὰς ἀμθροσίη. 
----- Pulcra quaevis ἀμδρόσια Poëtis 
dicuntur ὅς νεκ]άρεα, λέγ» ὧν ἀμθρόσιδ», 
κὶ νὺξ ἀμροσίη» πὴ ἀμβδρόσιαι χαῖται, Ὁ u= 
ξΕρόσιον soue παρ Εὐριπίδη, Euftath. in 
Il. A p. 333, 13. ad os ambrofium acce- 
dit prope ΝεκΤάρεον μείδησ᾽ in Apollon. 
Rhod. III, 1008. =m- Fgrinam, ἀλφίτα 


vocat Δάματρϑ» ἀκ]άν. Homeri Il. N, 
322, “Ὃς ϑνητός τ᾽ εἴη À soot Δημήτερθ» 
anla, funt Horatio 


Quicunque terrae munere Vefcimur, 


Carm. I, Θὰ. XIV, ιο, cui tamew 
obverfabantur Simonidis , Ἑόρυνεδῶς. ὅσοε 
καρπὸν οἰνύμεθα Χθονὸς 3 excitata Platonit 
Protag. p. 345, & ter quaterve Plutar- 
cho: Terrae fruges, Δύμητρῷ» τε 2 Ké- 
pas δῶρῳ Platoni, Δήμητεη καρπὸν faepe 
vosart' alii, etiam Herodot. ly C- 193. 
IV, c. 198. —— Euripideum δέμας ἁγνὲν 
γεν adhibet in alium fenfum Nauma- 
chius Stobaei Grot. p. 278, Καλὸν μὲ δέμας 
ὁγνὸν ἔχειν, ἀδμῆτά τε μίμνειν Παρθενικἆά. 
---- d vs. 139, Κρυπ]ῷ. éved ad- 
fcriptum erat ἀδήλῳ συμφορᾷ in Code 
Parif. qui v. 149 praebet ποτὶ τέρμα. 


Vs. 141 Σὺ 9) ἔνθεθο ὦ κάρα | De fe 
teftatur Ovidii Phaedra Her. IV, 47, 


Nunc feror, ut Bacchi furiis Ε[ε]εῖ-- 
des actae, 
Quaeque fub Idaeo tympana colle 
movent: 
Aut quas femideae Dryades , Fauni= 
que bicornes 
Numine contattas attonuere fuo: 


Amori requiem cum nullam nif mora 
tem reperiret Myrrha , caufam , cuf 
mori vellet, ut hic chorus, nutrix ex- 
quirit Metam. X, 397 ἃς. Seu furor 
eft; — Sive aliquis nocuit; ----- Sive 
eft ira Dem. Deûm autem ira cre- 
debatur ὃς maniacos efficere, qualès 
fuere Proetides, Atħamas, Alcmaeon, 
aliique: huius μανίας ubi meminit Plazo 
in Phaedro pP- 244. D. wcw χε Ὁ TONGI 
{fcribendum arbitror pro πόνων. ——— 
Nihil in hac Strophe variant Codices, 
nifi in ultimo verfu , quo fcribitur in 
Ed. prima Flor. Δύαισι νοτίαις Cod. 
Parif. Δίναις Ον νοτίας" in Flor. Δίναϊς 
δ᾽ w εὐνοτία". in aliis Parifinis Musgr. 
δίναις ow νοτίας.  Heathio probata mihi 
placuit fcriptio , Åiyæirty νοτίας ἅλμας. ut 
maria terrasque pervadens dicatur Dar- 

Aaa ΠῚ 


18 E 


82 


r 


L: C. V: ADNOTATIONES 


τῶν — κ ajg λίμνας, Χίεσωθ, ὃς mo- A paucioribus Poëta verbis expreffit in 


dus, quo mare pertranfeat, tradatur fe- 
«quentibus , ππσὲρ πελάγες Δίνκισι γοτἰας 
anase Terram Χέρσον ν mare Home- 
rum imitati, {fuis in Choricis carmini- 
bus Λίμναν quoque vocant Tragici, Ez- 
rip. Hec. 444, Soph. Trach. v. 646 in 
Oenomao ap. Schol. in Ariftaph. Aves 
V, 1317. Χέρσε memorat Barzef. ut di- 
verfam lećtionem ; hanc recepi, quia 
ale λίμνας» vel λίμνης , illud requirebat. 


Vs. 141 Ἢ móri ---- Πημαίν{ τις ον 
«οἴκοις |]. Qui fequitur verfus eft in Cod. 
Flor. in Ed. quoque prima Flor. pa- 
roemiacus, 


“ f 4 e 
Keur ]æ "KIITA AEKEWY σώ. 


fed qui huic refpondet vulgata requirit. 
‘Hrzuaæisgd redditur in Cod. Parif. garid. 
Reétius vero mihi cum Caztero legifle 
videtur Scholiafla Ποιμαίνφ' cuius vim 
fequentia fatis clare limitant. fexgàcy 
50) ἐξαπατῶν verbo tantum Ποιμαίνφ CON- 
venire pount, non alteri: mentem 
mihi Poëtae videntur explanare haec in 
Scholiis: ἥτιε γυνὴ TATO es T CDA τῇ 
ἑαυτῆς λαθραίᾳ coisrig’ cù ἢ οἱ T ζηλοτυ- 
πίας Εἰς γάσον κὶῚ μανίών κατέσης. ln hunc 
quidem fenfum multo magis frequenta- 
tur Ῥοκολεῖν" fed faepius etiam figuratis 
ufibus infervit Ποιμαίνεν , pro “Ἐιέπειν κὶ 
čv» adhibitum Pizdaro ΟΙ. ΧΙ, ο, 
in cuius Ifthm. V, τς, duo uitae florem 
ποιμοίνοντιν fovent. Propius ad Euripi- 
deum ufum accedit hoc Lactant in A- 
mor. T. Il, p. 457, philofophos mentiti 
σεμνῶν ὀνομάτων κομγψεύμασι τὰς ἀμαθεῖς ποι- 
μαινέτωσαν , imperitos phaleratis dictis 
ducant , ut loquitur Terent. Ῥποτπι.Ι1], 
2, Iş. Quo paene fenfu ßsxsasty pofuit 
Aefchylus in Agam. v. 678, ᾿Εδωκολῶ ἂν 
Ἑοντίσιν νέον πώθϑο' Cantillando Jallebat 
amorem faum Theocriti Eid. ΧΙ, 8ο, 


Πολύφαμίϑ» ἐποίμαινεν T -ἔρωδο 


’ 
Μωσίσδων. 


Vs. I7 Ἢ γαυδάΐες τις ἔπλευσεν | Hu- 
us verlus & fegquentium fententiam 


Helenae v. 1207, 


À , 
3} φάτιν τιν᾽ οἴκοϑεν 
è ’ / λ Z 
«λύσσα, AUTA σάς διέφθαρσαι φεένας. 


= In v. τόο probatam Heathio ἃς 
Reiskio fcriptionem recepi Adre δ' mie 
παϑέων Ἐὐναία δέδετω «ψ.υχά" pro Εὐναία" 
hanc & illam invenit in fuis etiam libris 
Schol. illam reĉ&te explicans , λύπῃ τῇ εἰς 


B ἐὐνζὸ καξικλνήσῃ ajg Ὁ νέσω. Neque ta- 


men difteor fcribi quoque potuiffe, 
Airy δ' umie παθέων Εὐναία δέδεται ψυχών 
huc ipećłant ex Scholiis ifta: nw «ἳ λύ- 
mns esaia ἡ Φαίδεκ δέδεται tho ψ.υχζώ. 
Ψυχὰν invenit in duobus etiam Codd. 
Musgrav. :in απο-δέδεσω fcriptum lege- 
batur — 13 v. 157 .Λιμβύκ réð, ut 
altero Ὁ multo melius , ( buzcce por- 
tum ,) oblatum ab Heathio recepi. 


Vs. τόι -pià à τ δνςρόπων γγυγοζικΏΥ 
&c. ] Vulgatae voci δνςρόπῳ lineolam 
adieci.; -verfu fequente x#øxz praebuit 
Codex Parif. ἀφροσύνας commode Me- 
dicus Eruditi. Musgravius explicuit 
Exercit..in Esøzip. 1], c. IV. Reliqua 
pleraque Ratallerus bene mihi videtur 
interpretatus; apta quoque dediffe non- 
nulla. Ρ, Kidorias Ν. T ΙΧ, ες, Χ, 


p Poëtae autem verba fic {τα fuo natu- 


rali difponenda : .ἀμηχανία À Nsa 
( ἕνεκα) ὠδίνων rs κ) ἀφροσύνες Φιλεῖ cuv- 
οικεῖν τῷ ἁρμονίας xexe δυσρόπων γυναικῶν, 
ut δύτρεποι dicantur γυναίκες δνςράπελοι» 
ἐπ1γαάἑαφέ]ος & morofae: mulier mulie- 
res πολλὰ ῥέξειν fatebatur ᾿Ατροπίῃσιν in 
Apollon Rhod. IV, 1082. — Proxi- 
ma Ar ἐμᾶς Age ποτὲ Νπονῶ- «δ᾽ aÙ po 
conftitui ad mentem Heathii: Hinc a- 


E pud Hefych. KAOS aùpe , αὕτη η πνοὴ κ 


quod vidit N. Bozdtius , 1815 Bata- 
yus Graece perdoéłus. MHeathio hic 
Codex favebat Parif. qui paulo poft da- 
bat uno πόζα Τόξων μεδέθεων ἀύτευν "Αρ- 
τεμιν. mihi Dianae nomen ut interpreta- 
mentum videtur adieđtum , Ezripides 
autem dediffe tantum: 

Τὰν δ᾽ εὔλοχον ὠρανίαν 

Ἑόξων μεδέθσων ἀὔτευν, 
Deam 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. 183 


Deam vero virginem Izciferas fibi fem- a αἰθὴρ | Ecce tibi, quod defiderafti, εἰα- 
per manus admoviffe benignam fignifi- rum lumen aetheris. In Flor. Cod, 
cat, quae τάςγε κύωσὰς MAISTO, ut {ufípi- leguntur ilta . Ti δὲ σοὶ Φέ[γΦ- a. do 
cor dediffe Lucianum T. I p. 245, τῇ αἰθήρ in Parif. λαμαπεὲς od αἰθήρ. Vul- 
PrO τὰς τεκάσας ; nam laborantes utero gata melior mihi le&tio videretur , Té 
puellas audiebat rite vocata: Μαῖα Ag- δέ σοι φέίγΘ» , apetis ὅδ᾽ ἀϑὴρ ; Quid 
τέμις Tatiano reftituta fuit ab Hemfter- tibi commodi clårum aetheris iubar ad= 
hafio p. 287. | fert, cum ne oculos quidem ad tucem 
attollas? Saepius obvia, Τί eo}, ἃς ré 
Vs. 171 AN ὅδε τροφὸς γεραιὰ } Stare μοι TST isi; plerumque fignificant ᾿ 
poffe fi videbitur in-anapaeltico verfu, B guid taa, quid mea refert? -----ᾱ 
ficut in Hec. v. 63, Γεραιῶς χειρὸς aee- Vs. 192 fcribi malim > Τάχα Ò εἰς ϑα- 
λάέυρϑμω" in fenariis quia ne illud qui- aduss ασεύσεις ye maw’ QUAM τὸ πάλιν, 
dem locum invenit, in eiusdem drama- ----- In feq. v. ad σφάλῃ legitur ir 
tis V. 273, ΠΟΠ γεραϊᾶς, fed fcripferat, Parif. μεξξάλῃ" ut in v. 175 ad Δεδή- 
opinor : Καὶ τῶςδε γεαΐας , «πξ9απιτνῶν 2 anty | βέδλαπἼαι. TA Amore pertur= 
raph, NEMPE ἥψω. batam Phaedram quidque velit incer- 
tam Poëta nobis expingit in his , Tæyw 
Vs. 173 Elvy ὁ’ ὀφρύων νέφῷ» αὐξά- Ὁ σφάλλῃ , x sde χαίρεις Οὐδέ σ᾽ apice 
sze |] In hac forma verbi confpirant τὸ παρὸν, τὸ δ᾽ ἀπὺν (fic enim feriben- 
Flor. & Parif. cum ceteris Musgravii. ς dum, non τόδ᾽ år») Φίλτερον gya hine 
Non quidem Phaedrae difconvenit Xlv- Senecae Nutrix Hippol. v. 365, πιᾷ 
χνὸν ὀφρύων νέφδ., cui dat infra nutrix idem dubiae placet; Artusgue varie ia> 
V. 209 Σ]υγνί) ἐφρύ;' fed πες vetulae gat incertus dolor: Nunc ut foluta la= 
difconvenire, neque adeo hunc verfum biżur moriens gradu, —— Nunc fe qurés 
verfui 176 effe poftponendum y quod zi reddit: ---- attolli iubet Iterum ne 
putabat vir Do&ifimus, vel ita mon- poni corpas ; EF folvi comas ; IEN 
ftrant Hippolyti Sexecae v. 432, Quid que fingi : femper impatiens fui Muta- 
bac feniles feffa moliris gradus, O fida tur habitus. Vere Lucretias ita vitare 
nutrix , turbidam frontem gerens Et agere plerumque homines fcribit 111. 
moefta vultus, Deïanirae nutrix vetula p 1071, Quid fibi quisque velit, nefcire; 
prodit in fcenam εννωφρνωμθήη, Soph. EP quaerere Semper commutare locum y 
Trach. v. 882. id eft συννεφης , MUbila aei onus deponere poffit : alia dedit 
valta Statio Sylv. III, Ecl. V 1r. γι To. Gatakerus in M. Antonini VIL, z7. 
hic Chorus in Soph. Antig. V. $32, Καὶ 
μέ mes πυλῶν yA Ἰεμίώη, Φιλάδελφα κάτω 
διέκρυ᾽ εἰξομϑύη" Νεφέλη X ὀφρύων ὅπερ ai- 
ματόεν “PEIG aixó] Τέ[γωσ᾽ εὐῶπα παρειάν, 


Υ5. ιοΙ "AA ἅ s τ ξ El φίλτερον ἄλλα. 
Σκοτ» ἀμπίοων κρύπῃΦ νεφέλαις | Νεφέ- 
λας Reiskio placet, ut νεφέλη σκοτεοὴ di= 

quae funt, ut Sophoclis » pervenulta. catur cxgr@» νεφέλας, atra nubes; quam 
Noftra fpećtabat forfan Euftath. in Hom,  le&ionem fi Codices firmarent antepo- 
Il. Α.Ρ. τοο, 26, ‘ubi ὀφρύων νέφωσιν in- E nerem vulgatae. Tametfi non multum 
terpretatur per rò σκυθρωπότηζι, attigit referat ἀμπίχων fcribatur an durigo . 
haec ἃς alia C1. 4%. Schultenf. in Iobi quum σκότφν utroque genere Tragicis 
XV., 12.. συναγαγόνξε τὰς ἐφρῦς Τῶτον adhibeatur , illud tamen recepi cum 
««υθρωπαζοντά F ἡμῖν φθρσλαλεῖν, Anati Mausgravio , quod Codd. etiam Flor. 
phanes Aiken NTI aR daen & Parif. praebent. Vulgatas ante lec- 
enim fupercilia , quibus, ut aiebat Pa- tiones, fed & a vulgata diverfam ex- 
cuvius, vultum caligat triflitas, hibet Schol. in Ariftophanis Ran. v. 
1114, Excitans τὸ tmo £ τροφῷ cy Iaret 
λύτῳ λεγόμϑρον» "AR ὅτε τύχα φίλτερον ἄλλα 


a 
Drgo 


Vs. 179 Τόδε.σοι LYO AER , i? 


a ποπ 


v34 


τ. Ὁ V. ADNOTATIONES 


Ἑκίτδ' ἀμπίχον ugónwid νεφέλαις. videri A Poëtarum-movebant fabulae : Democris 


poterit -in fuo Codice legiffe sre, -pro 
F é ut certe paulo` poft homines., 
guos vitae dira tenet cupido , dicimur 
Δυσέρωτες ---- ἔντες Τῶδ᾽, ὅτι τῶτο είλοφ 
απ) γᾶν: ultimum ex Parif. Cod. {πα 
pro γἆδ. in illis enim defignatur per rë- 
ss, rò ho: & in- τῷδε, relinquitur {αρ- 

Jjendum- F ξἰώ. -fed vel idcirco videtur 
Tn feripliffe in v. τοι Ẹ ζίῶ’ mortis 
mentionem evitabat more fuae gentis 
vetula, non vitae. Berglerus in iftum 
Jocum ‘Comici p 314, Euripidis verba 
primum fcripta fuiffe cenfet prout ex- 
{tant in Aldina, Ed. "Ami τι Z CUO Gins- 
"T ἄλλο ExgrO- ἀμπίάζεν κεύπἼῃ γεφέλαιξ᾽ 
guae fic Latina -fecit : fed aliud quid- 
dam , aliud dulcius bac vita tenebrae 
gnvolventes occultant nebulis. V erum 
VAa τι fi probetur, quod fequitur:#mo 
widebitur Ícribendum. ἀλ' ὃ, fed quod 
atra nubes tegit. —-- (Quae feguuntur 
yss. 193—195 latent apud Platarch. 
ån Erot. p: 3464-E. partim-etiam in lib. 
€. Epicur. .Ρ. 11ο{..Β. ubi, ἡ 8' 4 
LIE , «σέροσις. ονοχλεῖ I VESSO -Ὑέρονις.; 
Διυσέρωτες ὃ «Φαίνομιεθ᾽ ὄντες τοδ'. ὅτι τόδε 
{-τᾶτο ) σίλ6Φ ΩΝ γζῶ, ὡς Εὐριπίδης Quei 
werborum fedem ignorantes «πες diéłti 
{fenfum viderunt Interpretes. :Et alio- 
yum faepe Poëtarum fuit, etgue Lucre- 
zii querela, Quae mala nos fubigit vitai 
ganta cupido? —— fed Socratis decebat 
amicum &Eyripidem dixie, nimiam 
iftam vivendi nos tenere voluptatem 
VS. IQ$, -Δι᾽ ἀπειροσύναν ἄλλα Piórs, Vitae 
alterius bona inexpertos, ut reddidit 
Grotius in Exc..p. 206. nam.quae fpec- 
tant manes ὅς infernum non:cadere fub 
certam demonftrationem ; homines au- 
tem, vanis, inquit, Poëtarum fabalis 
ferimur incerti, ----- Tn. his. sx A 
dixit Euripides, ut Thucydides , prac- 
ter alia, P- 291. e aperlw ὃς p. 339, 
35, Tho T χωρέων an χπίδοσιν, Luciano 
hinc dicitur T. 1], pe τοο, 8 φόρων ἡ 
c% Ἂπόδοσις. Epicuro apyu Laërt. Χ, 46, 
ὠντικοπὴ Ὁ ox ἀντικοπὴ, Democrito Sto- 
Haei Ῥ. 273, 52, ζώων Qóss καὶ μὴ Qive. 
g= Nec Democritum neque Epicurum 


ς 


D 


ἕο homines confcientiae {itimulis agita- 
ti dicuntur apud Szobaæeum p. {33, 49. 
Ῥεύδεα R S PN To Teevrho μυϑέοντες 
6s’ fed μυθέοντες Graecis eft inutita- 
tum , & {σερ!{[ς Democritum "ψεύδεα 
S pE thw. τελευτόω μυθοπελειςέοντες χβόνθ. 
liquet εχ p. 653, 4, ubi v. I Ἔνιοι cCon= 
vertendum eft in οἱ μύ. de Poëtarum 
fabiiis quid fenferit, monftrat Ezripi- 
des, alibi faepius, ὅς in Herc. Fur 
V. 1346, ubi: ἀοιδῶν, inguit, οἵθε. δύσηνοι 
λόγοι. haec ubi pefuerat P/utarch. T. II, 
p. ΙΟο{1. E. vox ἀοιδῶν in αὐτῶν male 
mutata obfcuraviťt vicina. 


Vs. 199 Αέλυμά) μελέων εὐνδεσμα, Gl- 
λα ] Ad feguentem Yerfum αἰᾳδαεάσα- 
τέ με legitur adfcriptum in.Cod. Parif. 
qui vs. 198, praebet etiam Αἴρετε quod 
pro Ἄρατε recepi cum Masgravio. Hoc 
v. 199. dat Flor. Cod. Aéàvmey μελέων 
ψύνδεσμα Φίλων' in alis fi legeretur , pot- 
erat genuinum videri: famúlas allo- 
quitur verfu feġğ. hic pro ἐμῶν morë 
Ῥοξίαγαπι fcribere potuit Eurip. Φίλων 
---- μελέων Xerxes in Aefchyli Perfis 
V. Q16, Λέλυται 99 ἐμῶν γνίων βώμη. AÀA- 
mor `autem, quo faucia Phaedra aegro- 
tabat , praeter alia, ἕρδ- Hefiodo dici- 
tur Ανσιμελὴς in TPheogon. v. QII. A- 
nime mi faepe Poëtis eft Φίλε ϑυμέ. Φί- 
aos κέαρ in Aefch. Choëph. v. 408. φί- 
àor κάρα dixit Euripides, &in Phaëthon- 
te Φίλαισιν ὠλέναισιν apud Athen XI. pe 
το3. D. ubi fic Euripidea fcribenda vis 
dentur, 

Forera 

Δένδρη Φέλαισιν ὠλέναισι δέξεται. 


verfus autem Aefchyli corrigendus, 
Αὔρῳᾳς Ἰπποσκίοισιν w ψυκ]ηδέοις. 


voci vulgatae Σακύρῳς litera praecedens 
male adhaefit. 


Vs. 201 Βαρύ μοι κεφαλῆς ἐπίκρᾳνον ¥> 
χεν.] Excitat ifta Dioayf. Halicarn. in 
exemplum pedis anapaefti valde com- 
modi, .ἔνέαδεΐ beyb: aial τοῖς megf- 

KATHY ϱ 


IN ΕΥΒΕΙΡΙΡΙ͂Θ ΗΙΡΡΟΓΥΤΥΜ. 


1δε 


parn, ἢ πάθθο, de Compof. Verb. p. a dra IV, 2ο, urimur intus ,; Vrimar. 


30; 41, conf adi Π.Ι. Ezri 13 Az- 
drom. v. 830. — Sequentem verfum, 
quo legebatur οἴμοι, egregie Musgra- 
vius ex Codd. emendavit & ex Edit. 
prima, 


᾿ΑΦφέλ᾽ ἀμπέΐισον βόσρυχον ὤμοις, 


bumeris infunde comam folutam, hinc 
Phaedra in Sezecae Hippolyto v. 394, 


Sic temere iaĉae colla perfundant comae, 
Humerosgue Juammos; curfibus motae citis 
Ventos Jegquantar. 


hoc etizam modo mátrem illic imitabatur 
Hippolyti : Diana Claudiani, 


levibus protecerat auris 
Indociles errare comas. 


de Raptu II, 30. prodit Ovzdii Medea 
VII Met. V, 183, zudos humeris infa- 
[a capillos ; & Niobe , movens, VI, 163, 
immijos humerum per utrumque capil- 
los. Venūs Apollonii Rhod. IIl, 45, 
Λευκοῖειν δ᾽ ἑκάτερθε κόμας ἐπιειμϑύη ὤμοις 
Κόσμ{ χρυσείῃ ale κεεχκίδι. hinc, monen- 
te Cl. Burmanno, Gandida dividua col- 
la tegente coma, Ovidii Amor. I, El. 
V, ιο. apud Heliodor. ΙΗ, p. 134, co- 
ma Charicleae partim ὤμοις τε κὶ νώτοις 
“σεκύμαινε. Achilli quoque Tatro me- 
morantur κόμα] Κρ T ὤμων λελνρϑύαι. 


Υ̓ς, 203 ὩΘάρσφ τέκνον | Hic & fequen- 
tes verfus in Szobaei funt Floril. p. 
568, 30. numeris Grotii Latinis expreffi 
P. 450, Qui μετά F ἡσυχίας ex MS. iam 
reftituit, in aliis etiam repertum Mys- 
ravio. — Vs. 207, α male aberat a 
Cod. Parit Vs. 204, Μετάδαλιε 
σῶμα dabat Flor. interpretamentum pro 
voce genuina. In utroque hoc Codice 
interieđtio `E, 8, fcribebatur a α]. 


κ------.... 


γε, 208 πᾶς ἂν δροσεχῷς Im xe lui dO 
Καθαρῶν ὑδάτων mow ἀρυσαίμαν Ἂν | 
Dicebat ifta Phaedra, dum furtivus 


ignis venas pppulabatur : vid. Hipp. 
Senecae Υ. 101, 280, 640. Ovidii Phae- 


Ardente febri iaĉtatum Agefipolin ἕρως 
ἔχε F τε σκιερῶν σκζωημάτων κ) F λαμπρῶν 
αὶ ψυχρῶν ὑδάτων, ut feribit Xenophon 
Ea. V p. 330, I. voto potitus multo 
vehementius afiétari coepit. —— Vt 
üfitatius cum Marklando praetulerim et- 
jam πῶμ. ἀρυσαίμον. Idem Marklandus 
in Eurip. Suppl. V: 706 πῶς ἂν ὀλοίμέω 
optime reddidit Vtinam peream : uti- 
nam, εἴθε. εἰ γὸ, ós, praefertim in Eu- 
ripideis dicitur πῶς ἄν. Alc. ν, 864, 
Πῶς ἂν ἐλοίμαν. Med? v. 97. Iphig. in 
Ταατ. ν. 627 Ηἰρροῖ. ν. 34ς, πᾶς ἂν 
σύ μοι λέξειας" utinam tu mihi diceres: 
ῶε, ἐν. 1057, Πώς ἂν pO- νῳ τάυτὸν , es 
ϑέμις , κἸάνοι, Καὶ μνῆμα δέξαιθ᾽ ἕν, Sae- 
pius ὡς, fortaffe, non nifi femel in Sv- 
phocleis πῶς ἂν hoc fenfu reperitur Phi- 
]Ιοἑϊ. v, 791. Nusquam ifta ceperunt 
Interpretes, in minutis faepe voculis 
lapli. 


Vs. 210 ἓν τε κομύτῃ Aapa | Huc 
{ρεἑϊαι Επ/α1Ρ. 1η 11. B ρ. 233, 20, Κό- 
μας ἃ λέγειν δένδρων τὰ φύλλα , ὅθεν κ Ke- 
μήτης λειμὼν DOA τῇ τρᾳγωδίᾳ , πὶ Kory 
Νεέϊε legitur in 
Scholiis, λειμῶσι κοιμῶσι τοῖς ἄνθεσιν" elt 
enim hic Κομήτης lphig. in Aul. v. 1296, 
Λειμὼν ἄνθεσι ϑάλων,.. Thom. M. cuius 
verba nobis ex MSS. in ñotis dederunt 
Ρ. $28, S41, Κομῷ ---- κ τόπΏ» , ἤγων 
φυτὰ tyde In Soph. Antig. v. 425, Qé- 
Clu Yans medd recte βοτάνας interpre- 
tantur ο δένδρῳ. Ορ» κεκομηῤβρον ὕλῃ di- 
Xit Callim. h: Diana ν. 4L ὃς h in Del. 
Υ. 262, ΕΧ CMEendatione νἰτί ΘΏΠΙΠΙΪ , 
Χρύσειον Ò οπόμησε γω έθλιὸν ἔρνϑ» ἐλαίης" 
quae optime nuper explicuit Clar, Fac. 
Frider. Heufager in Emend. Callimach. 
Periculo p. IX. - Hinc corrigi poterit 
infignis locus Diozis Chryf. Or. LXIV, 
p. 596. C. habet ibi Comici cuiusdam 
fenarios, rebus illic florentibus in lau- 
dem Athenarum fcriptos, quibus fingu- 
lis fua quaedam interferit Dżoz , demon- 
ftrans Atticam ab illa priori multum 
fuiffe mutatam : eft inter iftos & hic 
verfus : 


B b 


Ν 2 ’ f: 
τὸ W τῶτοῖς θάλλειν. 


“AACH 


186 
g 3.» Fa 
Aay ὃ τίς πω τοιάδ᾽ tg ἄλλη γυνή; 

’ 
fcribendum, non cum H. Valefio yis, 
a , ~N / A 
fed yén; εὐπσόρας ἀγξῶν Yvas dixit & Co 
micus in Avibe γ. 231. Nemora Ὅετο 
talia quaenam alia habet terra t ad haec 
fcripfi cenfetur Dior, εἶχε A Òh, σω- 
θεῖσα À ὡς ἐπὶ συμφορφὶς ἀπεκείρῳτο" 1Ο1- 


ο ην τν NEEE 
pferat autem, nifi fallor : axe pp, onu 


θῶσα ὃ ὡς ἐπὶ συμφορφῖς ἀπεκείρῳτο. þabuit 
quidem (olim lucos; ) fed vaftata vel- 
ut in luđu comam detotondit , una 
duntaxat litera perverfe fcripta viros 
illic do&tifimos fefellit. 


Vs. 213 Οὐ μὲ παρ ὄχλῳ τάδε γηρύσῃ | 
Haec quidem apta comparat Markland. 
in Suppl. v. 1066, εἰ ma μῦθον ἐπὶ πολλὸς 
ἐρεῖς" in quibus αὐ μὴ ἐρεῖς» & αὐ mn γπρόσῃ 
ponuntur fecundum Α. Dawef. oblerva- 
tionem in Mifcell. Crit. p.222. Sed il- 
lic Reiskii vellem ὅς meam ρτοδαίΪει 
Marklandus conieQ&uram , ἐπὶ πολλῶν 
coram maltis: ut hic in Scholiis παρ 
ὄχλῳ rete redditur ἐπὶ Ẹ χορξ. ὃς ad 
Hipp. v. 523 legitur , μὴ ἐπὶ πάντων πὴ 
ἐπὶ X θεάτρῳ ταῦτα οκῴερείν. Optimi fic 
quoque loquuntur Scriptores Attici : 
---- Proxima Μανίας ἔποχον λόγον attigit 
Eujftath. in Il. B, p- 159, 42, Citatus 
quoque Myusgravro. 


Vs. 219 Πέμπετέ w εἰς ὄρθ- &c.] Hinc 
Senecae Phaedra Hipp. v. 110, Juvat 
excitatas confequi curfa feras, ὅς. — 
Υ. 233, Hanc, in nivofi collis haeren- 
žem ingis , Et afpera agili faxa calcan- 
złem pede , Sequi per alta Bi yoa 
nontes placet, Eadem in Ου!ά!: Her. 
Ep. IV, 41, In nemus ire libet, preffis- 
gue in retia cervis, Hortari celeres per 
zuga fumma canes; &c. cum Ovidianis 
Euripidea contulit 74”. Vlitius in Ne- 
ínejiani Cyneg. v. 196. Venatoris A- 
donidis amore Venus ipfa Per iuga, 
per fylvas , dumofague faxa vagabatur 
Nada geun: ut minime miremur ifta 
Snipicrae e (Tieni ΙΝ, ΕἸ. ΙΙ, τι,) 
Sed tamen nt tecum liceat , Cerinthe, 
vagari, Ipfa ego per montes retia torta 


u: C. V. ADNOTATIONES 


A feram. Ipfa ego velocis quaeram vefti= 


B 


E 


gia cervae; Et demam celeri ferrea 
vincla cani. Tunc mihi tunc placeant 


fylvae. 


Vs. 218 Βαλίαις ἐλάφοις ἐχεαμπἽομβῥα} 
Hoc recepi, pro ἐΐχειπθόμϑμρα ut ante 
κύνες dici videbantur, quas fatis erat 94- 
ρφφόνως dixiffe: debetur illud Marklan- 
do, nifi quod ex Codd. Flor. & Parif. 
literam μ. verbo interiecerim , non il- 
lam tamen neceffariam. Sed pace viri 
Eximii mihi non neceffe videbatur ut 
anapaefti transponerentur ; quantumvis 
non in ilto tantum loco T. II p. ṣ2. B. 
fed ἃ p. 959. B. hoc ordine verba le- 
gantur collocata : δοκῶ uot ----- ποθεῖν, 
inquit Plut., wate αὶ Ἐὐρεπίδω Φαίδρα, 
κυσὶ ϑωῦξαι, Βαλίαις ἐλάφοις il xerri pp 
quod ἃ p. τ» legitur ἐ[χρ,πθόμϑρθ- mon- 
{ἴτας faltem hic de Phaedra pofitum 
non de canibus. Ratio mihi quaedam 
adparet , cur ifthoc ordine verba po- 
fuerit Plutarchus , alio Tragicus , ne 
ῥίψαι, nimis effet ab ἔραμω , unde pen- 
det, remotum. 


Vs. 220 Καὶ Dg χαίταν ξανϑὰν pipe] 
Mihi quae Myusgravio verborum effe 
videtur Πταθατὰ , Καὶ ἔχθσα w xeres 
BEG Θεοσαλὸν demani ἐπίλε[χον fipa 
(nempe τὸ pia) ag χαίταν ξανϑάν. 
Senecae Phaedra Hipp. v. 397, Has- 
tile vibret dextra Thefalicum manus; 
Talis ( malim Raat) feveri mater 
Hippolyti fuit , Qualis &c. — talis 
in fylvas ferar ; εἰμι aes ὕλαν Eur. v. 
215. ut haftile Theffalicum dixerit Ex- 
ripides BEAG Θεοσαλὸν ὅρπακι ἐπίλο(χον" 
In eius Bacch. v. 1204, Agaue, prac- 
dam , inquit , cepimus , Οὐκ ἀ[κυλωτοῖς 
Θεοσαλῶν soydruaciy , non amentatis Thes- 
falorüm iaculis. Hoc Phaedra dixit a- 
pud Ovid. Her. Ep. IV, 43, [Axt] tre- 
mulum excufo iaculum vibrare lacerto, 
Telum tale vibrāre Phaedra defidera- 
bat, a capite vel ab aure dextra libra- 
tum, quod. dixit Exripides vy χαίταν 
ξανϑὰν ῥίψαι. Haec etiam optime Ra- 
żallerus exprefit, Virgilii Nifas aa o 


? 
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IX, 402, adducto torquens haftile la- A puer, mecum eft? frequens eft ὃς indi- 


certo , — 4IO, toto connixus corpore 
ferrum coniicit: v. 417, idem Ecce a- 


liud [fumma telum librabat ab aure: 


ficut Ovidio , Dextra libratum falmen 
ab uure: ex more Graecorum a capite 
iaculantium explicant haec Euripidea 
Moa δεαἰίρεν 11 Ῥγορετῖ. Ῥ. 287, ὃς L- 
Cajaubonnus ad Perf: Sat. V' p. 363. 
conf. ex MS. wulgatum Scholion in 
Hom. in Diflert. Urfini libello, fubieéta 
D. 140. Otago ὅρπακα Rinc attigit Eg. 
Spanher. in Callim. h. Apoll. v. τ. 


Vs. 223 Ti mor, ὦ τέκνον, τάδε κηραί- 
χες] Alumna , quid ifta tandem corde 
volutas? Vbi Detanira Sophocli dicitur 
Kays «69 κηραίνθσα» pro marito anxie fol- 
licita, I rachin. v. 29, Euripidis verba 
melius fcripta proftaħt in Scholiis Zri- 
clinii Ed. Turneb. p. 121, quam in an- 
tiquioribus: verfus ibi fedem vir D. in- 
dicayit ἵη Mifcell. JObf.. Nov. T. Ι, 
P- 79. 


VS. 224 Τί κυνηγεσίων κ) σεὶ μελέτης } 
Reiskio legenti , Ti} κυνηγεσίων ο cos ué- 
λέτη; Quid? eft ne tibi ettam venatio- 
zis cura? partim favent unus ex Codd. 
Musgravii , alter etiam Parif. in quibus 
μελέτη Icriptum. Graece quidem dice- 
reS, τί δὴ; τὰ κυνηγετικὰ σὺ μελέτζν πε- 
ποίησαι ; Sed mirata. nutrix venari cu- 
pientis alumnae: verba , gaid tibi , in- 
quiebat, cum rebus eft venatoriis? hoc 
diceretur Τί κυνηγεσίοις % cor, nempe 
πϑινόν isı πρῴ[μα" fcripfifle mihi videtur 
Ezripides, 
Ti κυνηγεσίων $ σοὶ μελέτῃ ; ---- 


id eft τι μελέτῃ κυγηγεσίων Ὁ σοὶ : quid ἐἐ- 
bi cum meditatione rerum venaticarum 
efl negotii? Non fermonis tantum quo- 
tidiani formula erat loquendi τὴ ἐμοὶ w 
σοὶ, quid mihi tecum eft; fed & qui- 
busvis uftata: Ovidii Sappho Her. Ep. 
XV, 52, Quid mihi cum Lesbo? Sicelis 
efe volo. Anacreon XVII 4, τί Ñ μά- 
χαισι xao; V. IO, Τί Πλειάδεοσι κεέμοί; 


Tibali. I El. VIL, 3, Quid tibi, Γπευὲ 


bris noftris facris formula , alicubi re- 
ftituenda Foëlis interpreti. _ Plenius 
Euripides loquitur in lone v. 1284, 
Τί Ò isi Φοίξῳ σοί τε κοινὸν ον μέσῳ ; at- 
ηας ἱ[α forte dederat in ὨΠεταεἰἰά. γ. 
189, Ἡμῖν κ κα τῷδ᾽ ἐδέν ἐσιν ον μέσῳ. A- 
chilles Tat. VI p. 387, τί ἐμοὶ καὶ Θερ- 
σώνδεῳ κοινόν ; Lycaphroz IST 1283, 
Τί P ταλαίνῃ μητβὲ S (L. τῇ ut v. 1412,) 
Πρφμηθέως Zuyoy πέφυκε 5 τροφῷ Σαρπιὸό- 
νϑο; Themiftius Or. XXIX p. 345. B. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ κ) τῷ ἀνθρώπῳ οπκείνῳ so: meluk 
ἐσι. more fcriplerat aliorum, ses megl- 
μά ἐσι. NOtata quaedam leguntur ad He- 
rod. P. 387, 388. Καγία5ς effet Arifto-< 
phaneum in T'hesmoph. v. τάς, Τί βάρ- 
ΕιτΘ»5 Μίλ{ κρφκωτῷ ; fi reétė corrigo 
vulgatum Agas. ERO E 
thio fum obfequutus , 34: cOrrigenti pro 
ὅθεν, ut òs in Κλιτὺς ufitato more pofiit 
produci. 


Vs. 228 Δέασοι᾽ ἁλίας "Αρτεμι Λίμνας } 
Sic dudum ante correxeram, quam ve- 
τὰ lectio fuiffet in Codd. inventa Mus- 
Φταυίο : ἁλίας legit ὅς Ια Ρατ. ΤΙ. Η. 
in Flor. ΙΓ Vof. Verum vidit etiam 
ahsque Codd. Reiskius. Variis in re- 
gionibus quoque Graeciae paludes fuere 


Jiccatae: quid mirum fi locis iflis man- 


ferit paludum nomen? Λίμνη, certe 
Λίμνα, Λίμνοι diverfa loca dicebantur: 
Λίμναῃ πόλις «ρὲ Ἑησὸν EX Hecataeo me- 
moratur ὃς Szrabone; ad Attices Λίμνας 
yid, guos citat 7. H. in Callimachi 
faem CCEXX XTC Βἀςεπας Ὁ 
ον Λίμναις Διόνυσθ», alibi locorum Diana 
colebatur Λιμνῆτις five Λιμνᾶτις ἃ loco 
fic utique di&ta : ᾿Αετέμιδίθ- ἱερόν ἐτιν ον 
τῇ Ἐπιδαυρίων Λιμνάτιδϑο, Panfan. EES 
p.271. init. „In. Meffeniorum ὅς La- 
cedaemoniorum finibus fitum Dianae 
templum Aimærıð® eidem IV, p. 287, 
memoratur: p. 356 init. Aimy xøekoy 
effe dicitur, in quo templum Dianae 
Λιμνάτιδ-. In his errantem 7o. Mearjf. 
ΜΊΓςεΙ]. ἸΤ,αςοπ. Ι. ς. 2p σοττ]- 
git J0. Käöhbnius ad iftorum locorum ul- 
timum. de Limnatide Diana notavit N. 

ΠΡΌ 2 Heinf: 


188 
Heinf. in Ovid. Met. V, 48. 


i i entio , quod paulo 
1n Ε irrammate Ment ᾿ x 
o Antholog. MS. defcribam , 


melius ΕΟ 


güam dedit Reiskius N. 495, 


Τιμαρέτα m γάμοιο τὰ τύμπανα; Tái] ἐρᾳῆεινὰν 
Σφαῖραν » τόν τε κόμας ῥύτορον κεκεύφαλον , 
Τάς τε κόρας) Λιμνᾶτι OpZ. Κθρά 9 ως ἔπιείκς 

Ανθετο, 1 τὰ κορῶν ονδύματ Αετέμιϑι. 


Caufae nihil et cur dubitemus prope 
Troezenem locum fuifle Λίμναν di- 
&um; Dianam autem, quia locus ifte 
littori proximus, & gymnafio dicatus, 
facer effet Deae , ditam Euripidi do- 
minam ἁλίας Λίμνας, %5 γυμνασίων F iT- 
ποκρότων. Huius loci gymnafium refpe- 
se Rocta ὙἱείαςΥ. 2345; Ye 1173» 
quod fatis clare defignat v. 1133, me- 
morans © ἀμφὶ Λίμνας τρόχον" ubi Scho- 
lia valde perturbata, Λίμνη τόπϑ» Tegi- 
ON ᾿ΑἼτικὸς, ἔνθα Λίμνη τις ( Λιμοῦτις re- 
cte Barnef. Eaa ν. 228) Αρτεμις καλεῖ - 
το]. aoa τὸ πεδίον P Λίμνης τὸ βρεχόϑμον A 
735 γνμναςικὲς τόπϑς ὅτς. ad fuas fingula 
voces emendate fcripta fi fic referantur, 
haud abfurda videbuntur: Τὸν ἀμρὶ Λίω- 
vas | Alun, ror- Teog, ἔνθεν Λιμνῆ- 
Τις Αρτεμις καλεῖτοή. | ᾿Αλλωε] Παρὰ τὸ πε- 
δίον P Λίμνης. Τρόχον | Tò τρεχόρϑρον τόπον 5 
᾿ΑἸτικῶς. Κατέχων moù γυμνάδας ὑππώε} 
Τος γυμναςικῶς ἵππος κατέχων τῷ ποδὶ α 
γυμνάξων,. ὙΟοσεπι᾿ΑἼτικὀς €X loco non 
fuo retraxi leviter mutatam ad Τρόχον, 
T TEzo poy τόπον. gymnafia ; five fta- 
dia, τὲς δρόμας bis minimum alibi Τρό- 
xs; dixit Euripides. vid. Ammonis p. 
137, ἃ Απίτηαάν.ρ. 216.  Gymnaium 
Troezeniorum mari fucrit vicinum, ut 
Tò γυμνάσιον τὸ È ᾿Ιασέων ἐπίκειται τῇ Fa- 
λάοσῃ, Aelian Φέι Ν.1Λ. ΥΠιοΡ.ΧΝ'. 
Ceterum his Dianam invocantis 
Phaedrae verbis abufus et Schol. Theo- 
criti ad Eid. II, το, quod Daz. Hein- 
fius animadvertit Le&t. Theocr. c. V, 


PRALI: 


Vs. 230 ΕΥθε polua Ον σοῖς δαπέδοις | 
Ad fuae gentis mores haec & vicina 
lacini ns ACcommmodavit ---- ]ῃ A 


PTa N Z . 
Γοψδ. γεῖρ. Vv. 745; Μή μοι τώτων μηδὲν 


L C V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕ5 


Fit eius A ὑπιανᾶ,, quae leguntur adfcripta , Ἔξ 


Ἱππολύτα Ἐὐρδρ,επίδω” adfcribi debuerant 
ad verfum illic fequentem 749, Κείνων 
ἔραμαι , xabi Pvoipay. Haec nusquam 
inveniuntur in Hippolyti quam legimus 
editione correta ;- fimilia quaedam in 
Alc. v. 866; fed Phaedrae congruunt, 
& hoc in loco primae forfan Editionis 
fuerant pofita : 
Κείνων ἔραμαι y 
Káli οβυοίμαν Ον σοῖς δαεπέδοις 
Πώλος ᾿Ενέτας δαμαλιζομβῥα. 


Eguos Venetos domans, τεξὶὲ dedit qui 
primus Euripidea Latine vertit fub no- 
mine Dorothei Camilli: miror equidem, 
᾿Ἐνέτας quibusdam vifum adpellativum. 
Scholiaftae veteris ufus obfervatis Ez- 
Jłathius meminit hinc equarum Veneta- 
rum ὃς Εὐρ,πίδη ἆλαχ ρονίσαντ(θ» τέῳ τοιαεύ- 


3 triv ἱππείαν e5 τὰ Ἡρωϊκὰ, in Hom. 1l. B 


p. 273, 40. Vid. Δ. Steph. Index ia 
Thef. L- G.-in-V ᾿Ἐνετίδας ὅς S. Bo- 
chartus Hieroz. T. I, p. 160. — Ex 
duobus Codicibus ὅς prima Ed. ređ&te 
Musgravius , pro δαμαξομϑύα, reftituit ðw- 
μαλιξομϑῥα. Formae funt veteres & le- 
gitimae, tametfi non inveniantur in Le- 
xicis , ab inufitatis δάμαλϑ-, ἅρπαλθ» 
πύκξελδ- ductae, Δαμαλίξειν᾽ ᾿Αρπαλιξεν” 
Πυκᾷελίδεν. Euripideam dabit Pizdaræs 
πνϑ. V, 163. ΧΙ, 38, ἑτέρῳ àtyd δαμαλε- 
Copas. ᾿Αρπαλίξειν Aefchylus Theb. v. 
248. Eumen. v. 986. Anacreontis eht, 
ὡς μὴ Πρὸς "Ἔρωδε πυκᾷκλίξω" ex Epito- 
me Athenaei in Cafaub. Anim. p. 782, 
1-8,- hinc αραὰ Ezaro min Π. ψ, ρ. 


1444, 19. 


Vs. 232 Ti τόδ᾽ «ò παράφρην ἔῤῥιφ,αξ 
ἔπ»; ] Παράφεων Vel παράφορφν legi poffe 
monuit Myusgravias: fulcrum hic quo- 
que non ineptum videri poterit , Ícri- 
bendumque παράφρων γ᾽ ἔῤῥιφιας rO” 
Homerica funt ἅλιον ἔπϑο ἴκβαλον" rni- 
σιόν γ᾽ Er toser. Maollius erat παρά- 
Peg γ᾽ ἔπ» dixie, quam ipfam Phae- 
dram agpegšcæs. Nutrix tamen ad 
Deïaniram Φεπέεεαε Herc. in Oeta v. 
279. peđoris fani param, Alumna, 
que- 


ΙΝ 


gueftus comprime : 
Theognidis apud Stobaeum p. 97, 8, 


EVRIPIDIS 


Πολλὰ Φφέρειν εἴωθε λὀγῷ- θνητοῖσι βροτοῖσι 
’ 
Πταίσμαΐι , $ γνώμης η Κύρνε, ταράοσομϑῥης. 


Quinetiam mordis in corporis avins errat 
Saepe animus, dementit enim , delira- 
ue atur } 


Laucret. III, 464. 


Vs, 233 ΝΌν δὴ μὲ ὅρΘ» βᾶσ᾽ ἐπὶ θήρας 
Πόθον ἐσέλα" ] Excitantur ita Suidae in 
Νῦν δὴ, ὅς Phozto in Lex. praeter cete- 
ra, in quibus monent voculis Νῦν δὴ {1- 
: nificari modo 9 Ὑρτίως 3 ἢ μεικρὸν fual Gev. 
ἐπερτάεα vulgantur apud ὁπέάαπα, ut in 
Eynrıpidis Edd. fed in Suidae Ed. Aldi- 
za legitur, ἐπὶ ϑύρας robr istma. iN En- 
rip. Cod. Flor. ἐπὶ Θύρας πόθεν. ( quod 
praebet ὅς Phot: Lex. MS.y & η Πας 
voce jam olim variatum liquet ex Scho- 
115 : τινὲς 3 γρῴάφθσι $ Πόϑον. δηλῶντες ὅτε 
T πόθον εἰς ρας πὴ κυνηγέσια ἡφίας, Alte- 
ra lectio latet in iis quae praecedunt, 
rivs μὲ εἶχες ἔρωδε εἰς ὁρῶ» ἀπελθεῖν ; κ) 
ἐπὶ Spes mabey EE ποθὲν ) ὤρμας 5) vy- 
γεσίων᾽ ubi tum κυν;γέσια Ícribendum. 
Praeter vulgatam videtur in Codd. an- 
Πααὶς haec quoque reperta lećtio : 


nä ’ ν e a - 
Νῦν δὴ μϑὺ ὄρθ- βᾶσ᾽ ἐπὶ θῆρας 
Ποϑὲν ἐςέλλη, 


haud faneguam abfurda valde iuveni Fo. 
noftro Pzerfono venit in mentem , ἐπὶ 
Ῥύρᾳς Moxley istme’ recordabatur Hip- 
polytum in v. f2, ϑύρῳς μόχθον οκλελαι- 
πόζα. — ᾿Ακύμαντοι ψάμαθει , infra v. 
1126, Ψάμαθοι πολιύτιδίδο ἀκ]ᾶς, ex verfu 
certe 1173 fuiffe videntur ἀκ]ῆς καμοδέ[- 
po® πέλας" hic equos agitare Phaedra 
defiderabat: & fatetur apud Ovid. Her. 
Ep. 1V, 45, 


Saepe iuvat verfare leves in pulvere CUTFUS, 
Lorquentem frenis ora Jequacis equi. 


Vs. 236 Τάδε μαντείας ἄξια πολλῆς | 
Oblatum a Flor. Cod. ποχιᾶς, & in v. 
237, PrO “Qs zis, Ὅς τις recepi cum 
Musgravto : praeterquam in aliis , “Os 


HIPPOLYTV M. 189» 


Verifimum illud A τις τε ϑεῶν ἀνασειρῴφή , erat in Parif. Cod. 


᾿Ανασερφόειν, Multo frequentius apud re- 
centiores quam in veterum feriptis ob~> 
vium, proprie fignificabat Joro rezreøke- 
χε: ferocis egui ludtantia colla recur- 
vans eximie dicebatur ᾿Ανασειρῴξων. He- 
fychiuns : zA ἄ[χων. ὧς ama T ceaags εἰς τὰ 
Ibidem in ᾿Ανασειρφξϕ cita- 
tur Euripides Ἱππολάτῳ Ἑτεφανηφόρῳ. ἐπε. 
Quis Deorum Phaedram a fano mentis 
ftatu retraheret incerta Nutrix , τάδε, 
inquit, 


5 } ς 
OTITA ελκών. 


Τάδε μαντείας ἄξια πολιᾶς. 


De rebus fic loquebantur obfcuris : Ae- 
Jcehines ad Timarchum acerbifime, ἔτε 
ταῦτα, Ait, μαντείας σΕὀσδεΐτα ; PAIT IS: 
ifta quid fibi velint, an opus habent ad- 
huc vate conietore? Autor Rhefi v. 
952, Ἤιδη tráð, ἀδὲν μάντεως od Pegocy » 
Alexis rhea Χ, ρ. 4λι. Β. Ρ]αο 
Sympof. Ρ. 206. B. μαντείας δεῖται ὅ, τὲ 
ποτέ λέγεις, $ 8 μαιθώνω. — Vs. 230 ὅς 
{εαα. eleganter , üt: fotet; εχρτεῖτς 
Graece etiam perdoétłus Gallorum Tra- 
gicus Racinins. 


Vs. 247 Τὺ Ὁ ὀρ θῶ οῦ α) γνώμαν, idy Τ 
Rediit fcriptio prior , cuius loco viro 
placuit Elegantifimo nomen ¿sæ Ver= 
{us ex Euripidis Creffis vulgatur , 


À / Λ.4 06 o ~ 3 ~ Po 
AUT N OTA DCATETAY Aiye τινε 
i s 


ubi fcribi quoque malim Avreg μὲ —e 
Hefychius ex hoc forte verfu : 'odwg, 
avra , καδεπονῖ. De Ajace, cum ad 1a- 
nam mentem rediiffet, Sophocles ΑἹ. va 
o Ν / 7 IA 

Καὶ νῦν. zovu νέον ἄλγ(θ» ἔχ4" 

Tò PÀ ἐσλεύοσειν οἰκεῖα πάθη, 

Μηπδενὸς ἄλλο arredar y 

Μεγάλας ὀδύνας ἱπσοτείνφ. 


id eft ἄγαν ὀδυνᾷ. Illic in Scholiis ad v. 
265, practer alia-verifima, haec ctiam, 
leguntur Egaripidis , ut hic vulgantur, 
fcripta : ad Aj. v. 269, Αἴας, inquis 
Schol. γῦν un νοσῶν ὀδυνῶ ἑαυτὸν λ]4 τὰ πε" 


megla. Sophocles ibid. v. 275, 


~ N? è » a? 

Νῦν δ» ws εληξε» κανέπνευσε τὸ νόσῳ α 
- ~ 2 t ΄ 

Κάνθ» τε λύπη πῶς ἑλἠλάτα KAAN. 
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Tametfi Galeni tantum auétoritate mu- 
nitum ab H. Stephano , nemini tamen 
verbum ᾿Οδννᾶν fufpetum erit: R. Bent- 
lejus Emend. p. 89 Menandro reltituit : 
Μηδὲν ὀδύνα T πατέρῳ. Themi. Or. 
XXXI ρ. 364. D. τιτεώσκ οὐνίοτε τως 
ἐκρφωμῆύας κὶ ὀδυνῷ. Achill. Tar Tips 23, 
ποάζη τὰ ἃ ψυχῆς Tepina ------ πολὺ 
μᾶλλον ὀδυνᾷ , malto maiorem adferunt 
dolorem., 


Νς, 247 τὶ ὃ μα!ινόμϑμον ᾽ xang” ἀλλὰ 
xoyr ] Infanire vero malum quidem , 
fed κακὸν ἀνώδυνον ὃν praeftat ( zgare {1- 
ve κρεΐοσόν isw) absque fenfu fic malo- 
rum perire; quam, furore fedato , pro- 
pter diéta vel fata, acerbo fe moerore 
conficere. haec, ni fallor, eft di&ti fen- 
tentia. Μὴ γιγνώσκοντ᾽ Euripides dixit 
T μὴ νοῶνξι five μὴ Φφρονῶνζε, non fentren- 
zem mala fua: Φρηνεν X ἔλεγον ( verba 
{unt Eroriani Lex. Hipp. V. Karspeond ,) 
«ἱ παλαιοὶ τὸ νοῦν, ὡς κ Εὐραπίδης ον ᾿Αν- 
gry Dassi, 

Φρονῶ Ò ὃ πάγω" τὸ roð- ὁ σμικρὸν κακόν" 
huic γετ[αὶ proximos praebet etiam Ez- 
tipidis Antiopae verfus Stobaeus p. 
538, 20, 

Τὸ μὴ εἰδέναι Ὁ δον ζω ἔχ τινὰ 
Νοσῶνζε᾽ xep Ò ὧν κακοῖς ἀγνωσία. 
Valde [πείτε mala fua Sophocles dixit 
n Àj. y 95S; ἄγαν φρϕνείν η: 1014. Ὑ, {49} 
Τὺ μὴ φρφνεΐν γὸ κάρτ᾽ ἀνώδυνον κακόν" Ver- 
fus ifte, citatus & alibi , Sophoclis quidem 
efie videtur , fed in iftam irrepfiffe fe- 
dem non“ fuam ex margine, adfcriptus 
ad verfum praecedentem , Ἔν τῷ Φρονεῖν 
A μαδὲν χδισθ- βίϑ-. ubi hic verlus cum 
vicinis aliquot proítat apud Szobaenum 
P- 493» 47, IS, quem dicebam, non in- 

venitur. 


γς, 292 TAg διδάσα w ὁ πολὺς Bis- 
αΏ- ] Ad-alios Codd. Musgravii Flor. 
& Parif. accedunt, in quibus fic verfus 
reĉ&te fcriptus legitur, ut emendandum 
viderat R: Bentlejus in Vindic. Differ- 
tat, de Epitt Phalar. p. 80. Saepe βίΘ-, 


τ, ο Νί ΔΌΝΟΎΤΑΤΠΙ ΟΝΕ 8 


A quod ὅς hic erat, feriptum pro βίοτϑ» 


legitur in Codd. MSS. ut infra v. 1295. 
Alc. v. 90. Soph. Elec. ν. 227. ----- 
Hoc verfu ceteris praemiffo, philofo- 
phantem quodammodo vetulam cenfùit 
Euripides minus auditoribus Atticis 
displicituram. Simili dito fuam Tra- 
ica praemunit orationem. in Phoeniffis 
E v. $33. Sed f talia quamdam'in 
Iocalta, Hecuba , Andromache fimili- 
busque ‘Heroïnis admittunt - excufatio- 
nem, hic multis, opinor, vifa funt 
difconvenire Phaedrae nutrici; quae fic 
cum domina coluiffe videtur amicitiam 
quamdam ἐμπαθή, ut ad fuum tamen 
pleraque commodum retulerit; atque 
adeo fequens oratio videri potuerit non 
amicitiam veram colentis, fed merca- 
turam quāmdam eXercentis utilitatum. 


Vs. 253 Χρέῶ P μετρίας εἰς ἀλλήλως π. 
τ. à |] Musgravto citatus. Plutarchus 
ai πολυφιλίας hunc verfum ὅς fequentes 
quatuor exhibet, quaeque illis contine- 
tur fententiam corrigit Ἱ. Π, ρ. ος, 
E. Ε. Πς ibi. feribuntur Επεἰρίάςα: 


Χρὴ ρ μετθάον ες ἀλλήλας 

Φιλίαν ϑνατεὶς vuravad ey 

Καὶ μὴ m€; ἄκρην μυελὸν ψυχῆς" 

Εὔλυψε. δ᾽ ewy ϑέλγητρῳ. Φεενῶν , 

᾿Από τ᾽ σασθαι, κ ξυντεΐναι. 
his proxima fubdit, Plutarch. καϑάπερ πό- 
δα νεὼς, ἐπιδιϑόν δε w merayor& ταῖς χεείαις 
rho φιλίαν. ἀλλὰ TETO μὲ ; ὦ Εὐρεπίδη 
μεᾷεθῶ δι ἐπὶ τὰς ἔχθεφε, ὃ κελεύωμϑυ με- 
reias moldy τὰς Ἀ[οφοροὲς . Ὁ μὴ «θὲς 
ἄκρην μυελὸν ψυχῆς. εὔλυξε δ᾽ evy μίση» πὴ 
ὀργὰς, 5 μεμψιμοιβέαν κ 5) Ὀπηονοίας. Eu- 
ripidis itudiofiffimo , quique huius, ὅς 
Homeri praefertim , diétis libros fuos 
implevit, Chry/fippo fufpicor haec etiam 
in libro «θὲ Φιλίας, omiffo tamen Egu- 
ripidis nomine , laudata fuiffe; hinc fua 
Ciceronem , ut-a. Chryfippo permulta , 
fum{iffe de Amicit. c. XII, ubi gibus- 
dam. ait , quos audio fapientes -habitos ir 
Graecia, placuiffe opinor mirabilia quae- 
dam : fed nihil eft quod illi non perfe- 
guantur fuis argutiis; partim et 
eje 
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efe gimias amicitias &C. ---- caput e- A μέσης ψυχῆς ἀνεκράθη. Or: XXXV, Ρ.{74- 


nim efe ad beate vivendum fecurita- 
tem; qua frui non poffit animus, fi tan- 
quam parturiat unus pro pluribus, Ci- 
ceronis verba, quae paulo ponam infe- 
rius, cum Euripideis praeter Vrorium, 
& Graevium, comparavit Jo. Brodaeus 
Mifcell. VI, c. ΧΙΗ. conf. Hieroz. 
Magii Mifcell. IV, c. XVIII. 
Primum vulgatis apud Euripidem dete- 
tiores funt lectiones in Plutarcheis ob- 
viae: fcripfit procul dubio Poëta: Xekë 

5 μετβάας εἰς amuage Φιλίας ϑγητὸς yos 
κίφνκοθ-αμ. Sed ubi κρῷσις elt animorum, 
contraxit amicitiam virtus, & vix poteft 
efle φιλία ex mente loquentis: μετράα, 
Pythagoras ultimum in amicitia puta- 
vt, ut unus fiat ex pluribus, Cicero 
de OF. I, c. 17. quide Amicit. c. XXI, 
homo, inquit , alterum anquirit, cuins 
animum 114 cum [ao mifceat, ut efficiat 
paene unum ex duobus. Hinc locutio- 
nes φιλίας εἰς ἀλλήλως ἀνακίεναοθ-α , animo- 
ram confenfione amicitias inter fe con- 
trahere : cum XerxeQiaiiw συ[κερϕσαοθ-α], 
eft apud Hersdożt. Ν ΙΙ, c. ττι, cuius 
IV,-c...152,-Cyrenaeis, ὅς. Theraeis. ἐς 
Eaniss, cum Samiis, φιλί μεγάλαι συνεκρή- 
θησαν᾽ notat ibi nonnulla Wefelingins : 
fed in his vini potius mixtura fpećtari 
poteft, quam animorum fefe commis- 
centium. confpiratio : veri nominis κρᾷ- 
σις Obverfabatur Azatipatro Stobaet fcri- 
benti p. 417, 20, συ[κραϑῆναι εἰς yamey ubi 
paulo poft, 29, αἱ μὲ ἄλλα, , inquit, 
φιλίαι fimiles funt ταῖς «Τ᾽ τὰς Ὡ-“οαθέσεις 
μίξεσιν᾽ αἱ δ᾽ ἀνδρὸς αὶ γυναικὸς ταῖς δι d- 
λων κράσεσιν ; ὡς oO ὕδατι. ----- In Scri- 
ptoribus Ecclefiafticis de intima mixtura 
frequenter adhibetur ᾿Ανακραϑζῶα, refti- 
tuendum Clementi Alex. in 11ο. Quis 
dives &C. p. 956, 4, «ὐτὸς ὁ θεὸς ἀγάπη 
Ὁ δι᾽ ἀγαάέπόω ἡμῖν ἐθηράθη. corrige, fodes, 
ἡμὶν ἀνεκρώθη. cum nobis fe commifenit, 
dum humanam induit naturam: vid. 
Exc.. ex Theodoto ὃ. XXXVI. Origen, 
ς Celt. TVni 72. aA ὙΗΙ6Ρ.:418. 
Per preces ἀνακραθζὂδαι τῷ πνεύματι eft in 
eius libello «δὲ εὐχῆς p. 31. Gregorius 


Nazianz. Or. I, p.11. C. Os σαραὶ alg 


A. sleon® ----- συνανεκρώθη Jeo. Jungun- 
tur Pollaci velut finitimae poteltatis ver- 
ba VIII, 11, cwkvady' συ(κεκρῴοϑο " 
ἀνακεκράσϑ-εῃ" μεμίχθαῃ. ----- In Excerptis 
iltis ex Theodoto p. 982, 20, memora- 
tur Fvyy — μυελᾶ γέμησα πνευματικῷ" 
haec ὃς fimilia ñon miramur in iftiuss 
modi libellis ; fed, quamvis Μυελὸς, 
medulla, ienfu frequenter occurrat fi- 
gurato, neminem tamen facile dederis 
qui cum Ezaripide dixerit φιλίας ἀνακίενα- 
Dy — Res ἄκρϑν μυελὸν ψυχῆς» amicis 
tias mifcere ad imam usque medullar 
animae penetraturas, prout interpreta- 
tur feliciffimus ille Graecorum quo- 
que Poëtarum interpres Alb. Schultenfı 
in Jobi ς.ΧΧΙ,ρ.ε7ς. Themiftius Or, 
XXXII, p.357. B. forte {στίρῃ/[ς νἱ- 
debitur dyl» ----- εἰφδελυκυῖαν εἰς airos 
rs δ μυελὸν T ψυχᾶς" vulgatur ibi μυχόν. 
proprio fenfu Heliodor. III, p: 141, de 
aErë COrrupto ἄχρας im ὀσέα κὶ μυελῶᾷ 
αὐτῷς εἰσόύεται, usgue ad offa penetrat 
tpfasque medullas, Similiter loquitur 
Alciphron ; cuius Glycera fapienter pe 
260, ESD, jnquit . ὡς βίαιο’ κα ἐμπαθὴς 
Φιλία, ὅτω Ὁ εὐ λ]λυτ». --- In huius 
generis amicitia, quam non ratio con- 
ciliavit, fed affectus regit, videri pote- 
rat commodifimum efje , quam laxifi- 
mas habenas habere amicittae; quas vel 
adducas cum velis, vel remittas; qui- 
bus verbis Cicero de Amicit. c. ΧΙ]. 
haec reddidit Euripidis : 


Εὔλυφε Ò εἶν σίργηθρα φρενῶν, 
᾿Από T graD κ) ξυντεῖναι. 


vocem σίργπϑεα, vel ςέργηϑρην , terad- 
hibitam in Aefchyli Tragoediis, hic 
aptiorem altera iudico θέλγητρα, quam 
praebet Plutarchus. 


Vs. 258 τὸ δ᾽ rwie διοσῶν μίαν ὠδίνειν 
Foya, χαλεπὸν βάρϑ-., } Cicero 1. c. fz- 
giendas effe nimias amicitias, ne neceffe 
Jit unum follicitum effe pro plurikas : fs- 
tis Juperque. efe. fibi [fuarum cuique re- 
rum -alienis nimis implicari moleftuns 
effe; ----- çaput enim efe gd beate, vi- 

VERS 


AE TT 


toZ 


wendum Jecuritatem ; qua frui non pos- 
fit animus, fi tanquam parturiat Unas 
pro pluribus. In Alcefti, v. 883, Ícri- 
pfifle videtur Euripides- 

Fuis À μιᾶς ἘΠ TEPNY AY 

Μέτβλον yyl. 


ubi vulgatur ψυχῇ ὃ μιᾷ τῆςδ' ὑπερδλγεῖν. 


Vs. 264 Orø τὸ λίαν ἤοσον irana Τῷ 
μηδὲν ἄγαν | Quum fyllaba fulcro non 
indigeret in Aie γ΄» Omifi literam quae 
Codicibus -aberat: ---- omitti quoque 
potuerat, quam v. 261 ad φασὶ recepi 
ex Parif. — τὺ λίαν faepe damnat Ez- 
ripides : ” A eAs oy μιέτρϑν efje dixit Liındius 
Cleobulus; Aufonius : huius Cleohuls ubi 
di&um -explicat velut in fcenha p. 281, 
comparat ‘tanquem alterius ἀῑέξυιη e- 
iusdem propemodum fententiae . Μηδὲν 
ἄγαν" ne guid nimis; de cuius aućtore 
primo dubitatur : vid. H. Junii Ani- 
mad. VI, c 24, Aeg. Menag. in Diog. 
Laërt. 1, 41. uterque Scholiis. utitur in 
hunc Euripidis ocum , quem Aufonio 
Fac. ToHiuns adfcripfit Μηδὲν ἄγαν F 
iole σοφῶν ὁ coporar® εἶπεν, Anthol, IL, 
c. XLVIII, ΕΡ. I Μηδὲν ἄγον απεύδεεν; 
Theognis Υ. 335, 401. Μέτρν. ἄβλσον fae- 
pius eft in Phocylidéis : in Anthol. IV, 
c. XII, ep.73. Nemefi tribuitur , ar- 
rogantiae vindici, τὸ, —— μαδὲν imie 
ò μέτρο. Unius ponam itidem philo- 
Tophantis ex Ezrsp. Medea Nutricis 
werba ex yv. 125. 


~ y ΄ - ` $ - 
Των ὃ μετράω' πρωτο W Tey 
3/ “- -ἄἌ rA w 
Ἱόνομα vzg, eD oy TE parey 
~ ~ í \ PRG er : 
Aasa βροτοῖσιν τα δ᾽ τππεροάλλογς 
.Ν/ S py r 
Οὐδένα καιρὸν ὄννάτοῇ θνατοῖς. 


& ex Etymologico M. Ῥ. $87, 13, Αἰτίαο 
go μέτεῤῥα' Forma verbiLaconica refi- 
tuta corrigo probabiliter, Αἴτιδδε τὰ μέ- 
τεῤῥα, 14 eft, αἴτιξε vel aird τὰ -merere 
moderata pete: fic diéĉtum ingenio quo= 
que Laconico dignum videbitur. 


Vs. 270 Σά δ' ἂν πυθέϑ- ] Vidit ὅς 
Reiskius fciibendum, E$ Ò αὖ mubed" 
jn talibus faepius αὖ ponitur pro δά. 


LOC V ADNOTATIONES 


A — δεαποπίςπι Υ. 27I, Οὐκ οἵδ' ἑλέ[- 


B 


ysr 2 P cime Sea, Nutrix Latine 
fic expreflit in Sezecae Hipp. v. 860 
Haud pandit ulli; í 

A pandit ulli; moefta Jecretum oc- 
calit. 


Vs. 273 .Εἰς ταυτὸν ἥκεις | Recidis ere 
dem, Rataller. ὃς Doroth, Camillus, 
Eft in Cod. Flor. letio, quam ex:uno 
Parif. Musgravius enotavit, in Scholiis 
etiam memorata, Εἰς παυτὸν zæd* nempe 
ἡ νόσθ», eiusque wyr; morbus EF caufa 
morbi bac parte conveniunt., ut aegue 
ac morbum caufam etiam malorum 
ignorem. Scripfife tamen arbitror Poë- 
tain, Ἑἰς ταυτὸν ἥκεις: in caufa quogue 
morbi convenit inter nas, ut-aeque il- 
lam ignorem ac tu.. Hoc. {fenfu for- 
mulam loquendi Nofter adhibuit in He- 
cuba: v. 74 


EY ποι μέ βώλφ τῶνδε μηδὲν ἐἰδένα] , 

Εἰς ταυτὸν ἥκεις } κ Ὁ sF ἐγὼ κλύειν. 
Quomodocungue cum -aliquò conve“ 
nire dicitur εἰς ταυτὸν ἥκειν Vel ἐλθεῖν: Ea" 
ripides. Danaë : 


Ἔς ταυτὸν ἥκειν φημὶ τὰς β οφτῶν τύχας ` 
Τόν F ὃν καλᾶσιν Αἠθέρ᾽, ὄφις ἐςὶ δή. 
in Eclog. Srobaei -Phyf. Grot. 5. 139. 
Eurip. in Stobaeo Gesneri p. 172, 2$; 


Ν pi ’ » ’ `X 

Tó NÀ βιαίῳ καγβίῳ To μ»ελϑακὸν 
A 3 Ν 4 Z 

Εἰς ταυτὸν ἐλθὸν D λίαν παρείλετο. 


apud eumdem Ρ. 357 J Ταῦτ᾽ εἰς ἓν ἐλ» 
bor’, in unum: ifta hominem fi conve= 
niunt : eximie unanimes amici, five- ci- 
ves concordes , dicuntur es ἓν Alere 
Harpocration , Eis ἓν ἦλθεν, ἀντὶ E apo- 
νόησεν  {pećtat locum Demefthenis pa 


276) 19: 


Vs. 294 ---- xaregayre δέμας | Cor= 


pus macie extabuit, Tragicus Incertus 


ap. Ciceronem, Àttigit Euftath. Euripi= 
dis ifta in Hom. 1]. ΒΡ. 143. 23. ---- 


τ μα AEA 


In νο. 27ς Cod. Parif. τβεᾷείαν ὅσ ἄσι- 
τῷ- ἡμέρων" literam vero γ᾽ omnino τε 
tinuerim | τβαὨαξείαν y 8r rir ἡμέραν" 
quae quidem tertium iam diem. abfiinet 

C1 Oo 
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gibo. rko reirlw ἡμέραν dixit Euripides A Praeterea, quae macie contabefcens per 


wer iay ut riw aeriegy dicebant & aers- 
φκίων" Polydorus in Hecuba v. 32, Tes- 
χωῖον ἤδη Qily© αἰωρέμμθ-: ubi Schol. 
multa tradens de his numeralibus ονταῦ- 
θα ὃ, τὸ Ter&io ἀντὶ ὃ τβήτον λέγεται. 
Hic ufitato more fceriphllet, τρο͵ξεῖθ» 
4y aiu os pO" ut noftro OCOS tToaG&iay 
Sr ἄσιτθο᾽ -omifs vocibus φέ(γ6- ὃς 
ἡμέρῳ. Suam nunc conieđturam Cl. 
Rerskius , opinor , nollet doctis homini- 
bus. propolitam. 


Vs. 276 Πότερον εσ᾽ ἄτης; ὃ Javy mea- 
pan; ] In hac le&tione conípirant Co- 
dices (ἄτέω dat Flor.) etiam quos fe 
confuluiffe fcribit P. Vidorius V. L. 
XIL, ς. 17,.dubitanter corrigens , Πό- 
reeg Ùm ἄσπς᾽ Ut interroget Chorus, 
abjtineatne cibo propter faftidium , an 

uod e vita per inediam difcedere velit. 
Fidoro G. Canterus adftipulatur ; re- 
clam êy veram emendationem ,Vrétorii 
iudicat ΛΙ. Δ. Marens Ν. Ι,. Χ, ς. 
ΧΙΙ, fed, quia prima folet in ὅση cor- 
ripi, duarum vocum ordinem tantum 
immutandum ,` legendumque , Πότερον 
ἄσης ὕπ᾽, ù 9. mw. Verborum Euripidis, 
------ ἔπαυεε καρδίαν ἄσης᾽ ( quibus pri- 
mam huius voci corripi docet Ex- 
Maro 11 Ηοπι. Π. 110033714.) edem 
Muretus ignoravit: apud Olympiodoram 
in Platonis Alcibiad. cum legeretur in- 
teger verfus, 


A , ») / pA e 
Εξω uorwy επαυσε καρδίας olw 


hanc le&tionem in Eurip. Medea v. 244, 
καρδίας χόλον CXhibente , reftituit Jo. Pier- 
Jonus in Meer. Attic. p. 6ο, & fimul in 
hoc Hipp. loco reiicit le&tionem ἄσης 
ὕπ᾽, ut nimis duram , arbitratus potius 
ex illorum fententia fcribi potuiffe né- 
τερϑν onlar, ἢ ϑανεῖν περωμθρη. Pierfo- 
nas vero nihil mutandum decernit, &rév 
efle Axin- ὅτίω, nE: 243. Musgra- 
vius tandem ὃς Reiskius Viderii pro- 
baffe videntur leétionem : fed huic mi- 
hi quoque fyllabae modulus oblu&ari 
videtur , in ἄση δι femper in år ų cor- 
reptae tum in Theognideis tum alibi. 


ς 


triduum abltinuerat cibo., de Phaedra 
dubitari non poterat, quin ἀσπθεῖσα MOTI 
defideraret, 


Faftidiofa triftis aegrimonia, 


ut loquitur Horat. Epod. XVII, 73. — 
Iita faciunt ut mihi quoque ΥΟΧ ὅτης 
fervanda, fed fcripfiffe videatur Eyri- 
pides, 


/ eto o” T ~ 
Ioreogy τ ἄτπς, N θανεῖν πθρωμθμη; 


in hunc fenfum , Vrrum. abftinet cibe, 
five ex ira Dem, feu moerore confe- 
éta, tanquam mori defiderans? Ad il- 
lud πότερῳ; fequi debebat ἢ, more his 
etiam in fenariis ufitato : Hipp. v. 800, 
δορ}. Deda VAO OA nN 1160. 
fed aliam caufam inediae~ priusquim 
Troezenia mulier memoraret, eius ora- 
tionem Nutrix interrupiffe videtùr, di- 
cendo, 


; e e y 
Θανεῖν᾽ ἀσιτεῖ Ò εἰς λπέσασιν βία. 


Litera fic mutata, ñ pro ὡς frequenter 
occurrit: Eurip. Phoen. v. 419, 


4 j Ἔ A 
ΚοίτκὭς ματεύων » 3 φυγὰς maup : 


an quaerens cubile, ut folet vagus exul? 
Soph. Elec. v. 340, sx ἢ Ὑὼ ayw, AA 
ἡ σὺ xemas. hanc in rem frultra plura 
congererentur. Οοεῖο lupiter Ho- 
meri deturbavit “Arko , ἡ πάντας Κάτε. 
1η. ; 11; Τε 20.» Ezftathius illic “UDI 
Troja fuit, “Arns λόφον fuiffe fcribit me- 
moratum Lycophroni V. 29, atque illud 
confiétum ala τὰς μεγάλας ἄτας 7 
Διὸς οἱ Τρῶες ἔπαϑον.. neque abfurde F ἔ[- 
γείον τόπον, Velut omnibus malis refer- 
tum, “Ars, λειμῶνα vocabat Empedocles 
tekte Themijt. Or. XIII, p.178. B. conf, 
p. 240 C. hinc quaevis woxa gravior, 
vel calamitas, divinitus miferis morta- 
libus immiffa , dicebatur “Ara. praefer- 
tim apud Tragicos, Aefchylum inprimis 
ὅς Sophoclem: ira Dei vel Deorum δαί- 
vo® etiam & δαιμόνων ἅτα dicebatur : 
Eurip. Phoen. v. 1072,, Eréovro τάνδε 
γᾶν Αρπαγαῖσι δαιμόνων τις ἅτα. Med. 
V. 120, Μείδως Ò ἄτας» ὅταν ὀργισθῇ ; Δαί- 

ς AA 


A 
3 5 Οκ 


τΟ4. 


οἴνοις Ὠπέδνκεν» 
HPN ἕπεσον δαιίμον(θ» ὅτα. Quibus e- 
runt ad manum hac voce utentium Tra- 
gicorum loca, hi vocem ἄτης hoc im 
loco mutatam nolit. 


Vs. 278 Θαυμαςὸν εἶπας, εἰ τάδ᾽ ἐξαρ- 
κεῖ πόσφ] Adfcriptum ad ἐξαρκεί fat 
commodum in God. Ῥατ][. interpreta- 
mentam ἀρέσκφ.. Verba %xäðdeg ὅς ἀ- 
ρέσκεσϑ- ο permutantur in nonnullis lo- 
cutionibus. In Chrifti Pat. Tragoedia 
verfus elt 567, Θαυμαςὸν amas, εἰ τόδ᾽ 
ἐξαρκεῖ πατήρ. {εγρίεταϊ auctor , TATEA 3 
neque enim, Opinor , ad vulgatam tu- 
endam abutetur aliquis his Xexophontis 
"Απομν. lI P- 439» 29; ταῦτα ὁ φίλ» πόθο 
ταὶς Φίλος ἐξήρκεσεν, dimilibusve. 


Vs. 280 “OX εἰς «θθσωπον z τέκμαιρεταῃ 
βλέπων; ] Loquentis mentem ΠΟΠ verba 
his exprimas εχ Hipp. Senecae V. 362, 


inclufus quoque, 
Quamvis tegatur , proditur valta furor. 


In cius Agam. legitur v. 128, 
Licetipfe fileas, totus in vultu eft dolor : 


žoto ludus in ore fuit, eft in Confol. ad 
Liviam v. $8. — Hic verfus quique 
fequitur fupra leguntur in Scholiis in 
AE R Ex v. 283; πλάνον Φρενῶν y 
& ex Parif. Cod. πλάνζω, attigit Pier- 
[onus in Moer.. p. 3IŞ. φρενῶν πλάνον dat 
illic Flor, Cod. 


Vs. 284 Εἰς πᾶν ἀφῖ[μαι ᾳ κεδὶν deyacua 
πλέον) Omnia feci, πες quidquam pro- 
feci Σ πᾶν pro mær oblatum a Flor. 
Parif. duobus Codd. Musgravii, re- 
cepi: Frequenter leguntur locutiones, 
eis πῶν pieda, δι εἰς ma ἐλθεῖν, alium 
tamen in ufam adhibitae: vid. Notata 
in Merodot, P. $57, 9. Hic ita pūrafi 
fignifcatur , quod vulgo dicitur πάνφε 
ποιεῖν ν Vel πάνδι δρᾷν , omnia facere 5 
vid. Jof. Scaliger Comm. in Culicem 
p. 20. Conatum enim irritum mon- 
ftrant etiam proxima, xsòv &eyarme 
wato, O nihil quidquam profeci; quod 
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ipfa Phaedra v. 241, A vulgo quidem Atticis dicebatur δέν μοι 


πλέον ko’ fed & δὲν πλέον ἔπρῳξα vėl 
ἐποίησα᾽ vid. Earip. Iphig. Aul. v. 1373. 
Andocides c. Alcib ρ. 31, 41. p. 20, 32. 
In hac re tantilla R. Beatleiunm, homi- 
nem tamer: &humana faepe paffum , ali- 
cubi memoria fefellit, 


Vs. 288 “Ay, ὦ φίλη reg, ] Sic Flor. 
Parif. omnesque Codices Masgravii; 
neque dubitavi recipere “Ay, ὦ Φ. m. 
tanguam hic aptius vulgato aa” δ' 
quod infra τεέὶς legitur v. 473, Aa, & 
Dian ποῖ, λῆγε p κακῶν φρενῶν. In So- 
phoclis El, v. 922, fcribi quoque malim, 


/ > Ἐν / ’ 
“Ay, ὦ φίλη, ϑάρσυνε. 


quia verfum praecedentem Aa’ inchoat: 
illic v. 992, τεέΐαπι eft ΑΛ, ὦ Φίλο, 
πείόϑητι, Perparum tamen ilta diltant; 
nam aeque ac ae , voculae funt in tali- 
bus excitantis ἄγε, Φέρε, five ad plures 
quis verba faciat, íeu unum alloquatur. 


Vs, 294 Γυναῖκες aide σν/καθίγαιντ᾽ ἂν 
όσον. ] Hae mulieres mecum morbum 
Jedaverint. In Androm. v. 956, χρεὼν 
Κοσμεῖν γυναῖκας τὰς γυναικείθς νόσως. piac- 
bet Cod. Flor. pro φύσεις. Noftrum in 
verfum Π]πμεσταυὲ! recepi coniełturam 
ἀοξὶε fic corrigentis Codicum fuorum 
{cripturam συ(καϑίσαντα' quod praebent 
ἃ Parik & Flor. pro συ(καϑισάνῃ, In 
Hecubae v. 1200, pro «δύνανται legerem 
vel ex uno Codice Leid. Ax αὶ dvæawr 
ἂν aja τέλας εἶνοι σοφοί. — In vs. feq. 
ἔκφορ» συμφοροὲ opponitur τοῖς »ποῤῥήτοις 
κακοῖς In Ariftoph. Theím, v. 470, yi- 
tiofiflime fcribitur, 


Αὐταῇ PY icu , κεδεμέ᾽ ἔκφορθ» asye" 
dicitur quidem εἰδεὶς γὸ ἔκφορϑ- λόγῶ», EX. 


gr. Platoni Lachete p. 201. A. fed il- 
lic omnino corrigendum eft, 


usoei Hogy λόγϑ. 
Λόγω Σπεῤῥήτων οκφοροὲν μὴ moig, pracce- 
ptum elt Periandri Stob. p. 47, $. pP» 
237, 54. De Pythagoreis Famblichus 
in libro nondum edito αδὲ ἃ κοινῆς Ma- 
ypa- 
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7 ε. ~ N s £ 3 
Φηματικῆς ἐπισήμης , C. XXIV, F ϑεώρη- A τοῖς πρὲ; five, prout vulgatur ; Ἴσον 


μάτων rho μετάδοσιν ἐποιᾶντο Ον χσιῤῥήτοις η 
ὀλίγοις ( li. ὀλίγοι) τε πάνυ ἃ γνώσεως aŭ- 
τῶν οκοινώνην ν X, ATS τὶ ἔκφοροην woro 
είς τὸς πολλὲς κ ἀφωσιᾶντο τᾶτο ὡς ἀσέξημα. 


Vs. 208 Aw ἢ mw ἐλέ[χειν εἴτι | Hic 
οἵ τι paulo melius videbatur, guam ἐώ 
τι μὴ καλῶς λέγω᾽ itague pofui auctori- 
ταις Codd ΕἼοτ. ἃ Ῥατῖΐ. Ια talibus 
facpe variatum a librariis : in Hecuba 
v. 869, MS. & r praeftat vulgatum il- 
lic, δώ τι βωλεύσω κακόν. ---- Hunc ver- 
fum ὃς fequentem velut perditae Tra- 
goediae fragmentum dedit Barzef. P. 


STORMS IIAN 373- 


Vs. 300 Φθέ/ξαῃ τι" δεῦρ᾽ ἄθρησον | Hinc 
in fuum ifta drama recepit Audor Χρ. Π. 
v. 845. Latina fecit Seneca Hipp. V. 
$87, ubi Nutrix ad Phaedram: 


Attollé vultus; dimove vocis moras. 
His congruitin Soph. Oed. Col. v. 1268, 
Φώνησον ὦ méreg TI’ ph μ᾽ χποσραφῇς᾽ 


iratum ibi patrem alloquitur Polynices : 
fed δεῦ ϱ βλέπε, vel δεῦρ᾽ ἄθρησον . me huc 
apices Oia RAMP Η, ΙΙ, τι, 
idem ac 


ZA y - ` ~ ~ 37 
Axse δὴ νῦν Ὁ) σὺ δεῦϱῃ YZY εχε, 


in Ezrip. Or. ν. τιδό; plerumque for- 
mula erat dominorum , five patrum , 
fervis , filiisve minus attentis ut dili- 
genter attenderent imperantium : vid. 
Antiphanes Athen. XV, p. 667. B. Ari- 
Joph. Nub. v. οι, Soph. Oed. in Col. 
v. 1131, Trach. v. 406, & If. Cafanb, 
Anim. in Athen. IX, c. XV. 

Vs. 302 Ἴσον d ἄπεσμι Ἡ merv, ]. Spe- 
ciofa correio , Scalrgero tributa . τῷ 
mes, ἃ Barnefio recepta fuit in con- 
textum, non item a Myusgravio ; cui 
tamen placet ifta letio videturque a 
Scholiafiè εχρτεῖΐα, feribente , εἰς κα τὸ 
πείθειν ὁμοίως ἄπεσμὴν τοῖς meny ῥήμώσιν. Ob 
ita- -mihi Tragicus, & quia mox λόγων 
fit mentio: , :fcripfiffe potius videretur 


P s qi 
mT TEA , nempe λόγων A ὅπεσ μὴν ὃ 
πείθειν τοΐςθε τοὺς νῦν λόγοις. Thomas «μάς. 


Puet E To - - d Νν . ; ; 
IN Opoo τῷ δεῖνι κ) ὅμοιον 8 OAO" orai- 


τως» ait, σὺ ἴσον τῷ δεῖνι κ) ἴσον ὃ δεῖνδ-. 


Vs: 303 ὅτε γὸ τότε Λόγοις ἐτί[- 
yeb δε] Negue enim tunc dictis Mites- 
cebat, νῦν T g πείθεται, negue his preci- 
bus infieđiiur, Elt optima profeéto 
Codicum Flor. Parif. leétio , ἐτέίγεθ', 
in omnibus, quos adhibuit, inventa 
Musgravio, hinc in contextum iure re- 
cepta. Ilam quidem venuftiorem quo- 
que iudicat Eruditifimus elegantiarum 
veterum arbiter, , Dav. Ruhbankenius ad 
Tim. Lex. p. 178, alteram tamen vul- 
gatam ¿bayer etiam iwalem , in qua for- 
Jan acutiores acguieviffent : optime meo 
quoque p { guid id- εἴ, „arbitratu. 
Quum vero ἐθέλγετ᾽, ut leétio diverfa, 
memoretur in duobus libris Masgravii, 
hoc magis {fufpicor , hanc. le&tionem 
primae fuiffe Editionis, cui fubftitucrit 
in {fecunda Tragicus tanquam Phaedrae 
convenientius (ἅτ᾽) ἐτέίγεθ᾽ negue e- 
aim adeo mitibus erat alloquiis π»π/εεπ- 
da Phaedra, quam '`izfleđenda precibus 
& mollienda; quae, ante velut alumna 
facile tractabilis, nunc dura Nutrici re- 
lućtabatur , caufamque moeroris fateri 
recufabat.. Hoc verbo ré/yeðey ignifi- 
catur ; illud , altero Stayed. Nam 
dubium nullum eft quin reéte dicatur 
λόγοις aliquis Θέλγεσϑαι ἃς λόγϑο Deà- 
sljer ϑέλγητρῳ Verborum quoque fint 
delinimenta. Maulcere aliquem filtula, 
carmine, verbis ὅς oratione,- Kyàey di- 
cebatur & Θέλγεν’ quorum prius, ufi- 
tatius, non de Orpheo tantum , Ario- 
ne,.aliisque Poëtis, fed & de Oratori- 
bus adhibetur Pericle, Protagora, Cal- 
liltrato , ceterisque , fic auditores per- 
mulcentibus, ut quo velint perduçant. 
Hoc. ubi ponitur, non convenit Τέίγεν, 
proprie fignificans agua adfperfa macen 
rare F mollire: hine facili fiexu transe 
fertur ad pectus ferum verbis five pre- 
cibus molliendum: . Durus ante atque 
intračtabilis qui- velut manum admittit 

Cc2a mol- 
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mollientis, ac tandem precibus inflexus 
mitefcit, Ut μαλάοσεεϑ u , μοιλθάος εὐ οἱ A 
maabara , quae fingula reperiuntur 
& apud Tragicos, fic eleganter etiam 
dicitur Τέίγεδαι. Sed horum priora ta- 
men illic'etiam adhibentur , ubi alterum 
poni potuit ϑέλγεσθα ` exemplo fit Ae- 
Jehyleum μαλθαχθῆναι mo Eni ipidis 
eft φίλον ὅπνω Θέλγητρϑν" Ovidii, Lienis 
adbuc [fomans placidis Eryfichthona pen- 
nis Mulcebat. Haec fingula locis ve- 
terum adfcriptis firmari potuiffent. 


Vs 304, τ, AN YG uror, (mes τάδ᾽ 
κὀϑαδεςέρῳ Τίγνω ϑαλάοσης ) εἰ Farn, a8- 
Sca cs; Παῖδες] Haec certe non fue- 
rūnt ab Interpretibus _intelleđta : Sed 
fčito tu tamen , (licet ob Ρος ditanm ma- 
ri fias ferocior ,) filios te tuos , Ji ms- 
rieris , prodituram , regni paterni non 
faturos participes è re&te Racine , dans 
fa Phedre, 


Vous*trahiffez enfin vos enfans mal- 
peureux. 

Partim cepit qui dedit in Schotiis ilta, 

γίνωσκε ασξοδιδῶσω τὲς cx; παῖδας εἰ θανβ᾽ 


feias predere tuos te liberos , fi morte- 


ris , ante diem nempe. More veteri- 
bus ufitato quem ad Herodotum attigi 
P. 194, ponitur Ἴσθι — avsa, feias 
te prodidiffe liberos quum morieris : 
lllud ipfum etiam Ἴσθι , pro ἴσαθι five 
γίγνωσκε, Homero femper adhibitum , 
(recentioribus Homero etiam pro ὕπαρ- 
x` vid. Ariflophanem Gramm. Eufta- 
thii in Od Αρ. 4125, 48, ὅς Ammi 
nium p. 76.,) cum participiis faepe 
hunc in modum iungitur Sophoclt, AJ. 
Υ. 1174, τ333, ΕἸ. 30ο, 1206. (Οεὰ, 
19} 1032, Δῶρόν ποτ᾽ Oi F ἐμῶν χειρῶν 
λαξών. Υ..11ΟΙ, IG: δύσπο]μίθ» γεγώς. IN 
cius Oed. Col. v. 1206, Σᾶς Yœ ele- 
ganter in margine libri fui, qui hic Lei- 
dåe 'fervatur , “correxit Jof. Scaliger: 
illic participium fupprimitur, ut ab Ez- 
rip. Heracl, v. «95, Πασῶν γυναικῶν {9i 
τιμιωτάτη, nempe ὅσα" additur in huius 
Orefte io 626, Τοσαῦτ᾽ ἐκέσος νοι, Hic 
Rhodii gubernatoris dtum egregium, 


Li: C V. ADNOTATIONES 


Aa quod attigit Clar. G. Koentus ad Gre- 


gor. dé Diale&t. p. 93, roItitai poterit; 
tic apud Arijftiden vuigatum in Orat. 1 
Ἐποσ Κορ 346. C. ἴσθι ὅτι ὀρθὰν 
τῶν ναῦν καφεδύσω. adícriptum fuifle vide- 
tur ὅτι — καφεδύσεις. Velut interpreta- 
mentum, fed dixiffe Rhodius in media 
tempeltate , AR’, ὦ Πότειδαν , ἴσθι ὀρθὰν 
τὰν ναῦν κκίμόύσων. Sed tu Neptane feito 
non hanc navem te nifi redam demerfu- 
rum: hoc non animadverterant G. Cag- 
zeri Ν. E ν]]ιο, XXV iae 
Meurjfius in Rhodo I, c. XVII. 


Ibid. -— ae; rò αὐθαδεσέρῳ Fiyyæ 
ϑαλάοσης | Ad, fenfum parum differre 
iudico , dicaturne , Szs licet immitis 
Matrisgue ferocior undis, Ovidio Her. 
II, 133, an Hosratio Carm. HI, Od. 
ΥΗ, 21, fcopalis Jurdior Icari Voces 
audit : iunguntur illi Her. XV, 189, 
ô fcopulis undaque ferocior; huic in E- 
pod. XVII, τ4, dicuntur Noz faxa 
nudis [furdiora navitis. Senecae Nu- 
[Πχ ἱη Hippol-i ν. σδο, 

Ut dura cautes undique intractabilis 

Refiftit undis, ὅθ laceffentes aguas 

Longe remittit, verba fic [pernit mea. 


Scribens ilta Poëta Latinus non horum 
tantum , fed Medcae quoque Nutricis 
recordabatur , cui tribuuntur ilta in Ez- 
rip Μεά. ν. 28, 


-- -- ὡς ὴ πέτρθ» j Sargori 
Κλύδων , ἀκεϑ ; νόθετώμϑρη Φίλων. 


Quae, πες diffteor , fic poflunt inter- 
pretatione commoda molliri., ut #74- 
corum audire monita dicatur ferox Me- 
dea fcopulo furdior:. F fluu marino; 
quo modo cepit illa Α. Beztlejus in 
Horat. Serm. 1, Ecl. [1] 25. -Propter 
Senecae locum non abfurda videbitur 
,αος , unius additione literae , dudum ἃ 
me excogitata lećtio, 


--- --- ὡς à πέτρϑ» ο»θαλάος (Θ» 
Κλύδων, ἀκάἠ γοθετωμύη Φίλων. 
id eft, ὡς À πέτρΦ» ονϑαλάοσιΦ» ἀκόφ κλύ- 
Ẹ A } ΄ 
dma ; ὕτως ὑπὸ φίλων ναθετῳμϑύη Μήδεια 
2 ’ 
asd 


ΙΝ ΕΥΒΙΡΙΡΙ͂5 


ἐκάφ νωϑετήσεις" ut autem pelagi rupes a 


immota fluus laceffentes , fic audit 
illa monitus amicorum ; five Senecae 
verbis Ut duva cautes &c. Verba fic fper- 
nit mea. —— Euripidis Medea quum 
dicatur in proximis verfibus , Οὔτ᾽ ὄμμ᾽ 
ἐπαίρθσ᾽, ὅτ᾽ ἀπωλλάοσθσα γῆς Πρόσωπον $ 
hoc magis videbitur obverfata Virgilio, 
de Didone feribenti Aen. Vl, 469, 


lla folo fixos oculos averfa tenebat ; 
ec magis zacoepto vultum fermone 
movetär , 
Quam fi dura filex , aut ftet Mar- 
pefia cautes, 


Ab hac diverfa Homerica expingitur 
imago (de qua Gatakerus egit ad M. 
Antonin. IV, 49,) in Aen; VII, 586, 
588, 89, 90. Si verfus ş87 Poëtae de- 
betur, noluiffet támen, opinor, in €o- 


dem loco cum praecedente letum ; ς 


fed & N. Heinfio fpurius videtur. 
Praeter priora Ñirgiliż, vulgatae per 
Editiones in Medea leétioni favere for- 
fan videbuntur ex Aefchyli Prom. v. 
1000, ὃ:  Ezripidis ex Andromache 
YSS. $37; 535, 

Τί ue weooirleas, ἁλίαν πέτρᾳ». 

Ἢ κῦμα, Aig ἃς ἱκετεύων. 


Nifi modus effet tenendus etiam aliunde 
poffet altera lectio commendari. 


γο, 307 Μὰ rh ἄναοσαν ἱππίαν κ. TAAN) 
Hanc formam ex Cod. Parif. repofui 
pro ἱππείων, aeque bona, fed in hac fe- 
de fenarii vitiofa, quia non folet a Tra- 
gicis in ulla voce , quod meminerim , 
corripi diphthongus e., hac de re ditum 
eft aliquoties in Ezur. Phoen. ubi mentio 
quoque fit imris ϑεᾷ ν. IJOL. 

Iftorum, vs. 309, IO, 9k νιν καλῶς, 
Ἱππόλυτον. Φ. Οἴμοι, recordabatur, opi- 
noft, Ovidius, Myrrhae nobis amorem 
narrans illegitimum in Metam. X; cum 
dixiffet Nutrix v. 401, 


vivunt genetrixque , paterque; 
Myrrha, patre andito, fufpiria duxit 


ab imo 


HIPPOLYTVM: ror 

Ῥεάξονο gec nutrix etiamnum conci=> 
pit ullum 

Mente nefas: 


neque. ad fulpiria Phaedrae-Nutrix, ali- 
ter illa ac debuerat accipiens. Huius 
----- Şilydd σέθεν τόδε. tantumdem figni- 
ficat ac σῆς καρδίας α. ΥΕ φρενῶν ἀνθάπ!ε-- 
σας ἰπ. ΜΙΕᾳ. ν. τε, ΗΕ]. ν. οδό. 

γ5.312 ]ερίεης ἱη Βηηΐ.Οοἆά,. 

τῷδ᾽ αὖθις ἀνδεὸς λίοσομαῃ σιγῶν πέρα. 
mihi placent voces ut collocantur in E- 
ditis : mox in eodem Cod. in ν. 314. ad 
παῖδας MEMOTANTUr ᾿Ακάμας κὶ Δημοφῶν" 
Hippolyto Senecae V. 434. 


Sofpesque Phaedra, fiirpis EF geminae 


IUU. 


In Homeri Catalogo non nominati., 
quia dux erat Athenienfium Mene- 
ftheus, Tragicis aliisque commemoran- 
tur tanguam in caftris Graecorum aď 
Troiam iuvenes primarii; Soph.. ΡΗῖ- 
]Ιο4ἑ. ν. σόα, 


Φοίνιξ F ὁ πρέσθυς, οἵτε Θησέως κόρφι; 


Eurip. Hec. ν.τ1», cuius εχ Heraclii- 
dis vss. 35, 36, tra&tare F. Meurfius de- 
buerat de. Reg. Athen.. ΙΙ], c. IV, qui 
ἐς Thesîdis pauca dedit in. Thefeo 


DC. XXX. plura, πες protrita, notavit 


Nie. Heinfius in Epitt. II Sabini v. sela 
— De his fuis filiolis fic loquitur O- 
vidit Phaedra, ut modum mihi. Poëta 
videatur exfuperare , atque abufus in- 
genio , dum ifta facit Hippolyto feri- 
Όεπίεπι Ερ. IVB 


2:33 


Addidit O fratres ex me tibi: quos 
tamen omnes ý 


E (duo tantum novit Thesidas εχ Phae- 


dra ; legerim , omais , 


caufa fui tollendi, ) 
Non ego tollendi caufa , fed ille fuit: 


O utinam nocitura tibi, pulcherrime 
In medio nifu vifcera rupta forent, 


07 Omnis ego 


hoc votum improbo mihi videtur amo- 
re longe: magis impium, «--- Eznripidis 


Cc3 Phae- 


108 


Phaedra, in amante tamen mater , 


, 3, 7 . 
Φιλῶ τέκν᾽, ἄλλη Ò w τύχη χεικάζομοη 


v.3I5, A 


Likeros diligo; fed alia tempefiate tadlor: 
Verbum xanda de corporis etiam 
animique morbis adhibitum attigit Ez. 
Spanhem. in Arifeph. Ran. ν. 364. 
νόσοις Leude o n dre Τ heaet. p. 
170. À. maleri riin a e Porphyrius 
Homer. Quaelt. V, p. $7, 6. 


Vs. 316 ᾿Αγνὰς μὲ, ὦ πο], KIS αἵ - 
ματῷ- Φέρεις |} In Dramate Χρ. Tey. 
verf. et 720, ᾿Αγνὰς P, ἁγνὰς χεῖρῳς 
αἱμάτων φέρεις. Qopets IN Eurip. verfu duo 
faltem dant Codd. Parif. in eorum al- 
tero Sophoclis ex Oed. T. vss. 1328, 9, 
fic fcribuntur, 

Καὶ θαῦμά y ἡδὲν, οὐ τοσοῖςδε πήμοσι 

Διπλᾶ σε πενθεῖν, 70 διπλᾶ φορεῖν κακά. 


eft illud Φορεν aliquoties in Sophocleis. 


Vs. 317 Χεῖρες pW yva, Qeko d tyd 
βιΐάσμέ Τί, ] Μιάσ καθ legitur apud Ab 
ΧΗ,ρ.σοο. D. Ex Animadv. C'afau- 
boni difcere Barrzefus potuiffet verfam 
eflfe ex Hippolyto , quem retulit inter 

reliquias incertae Trag. p. «1ς, V. 439. 
Recta eft letio μίασμά τι. Phaedra Se- 
necae V. 663, 


Refperfa labe nulla, &F intacta, innocens 
Tibi mutor uti. 


Vere dicebat eiusdem Deïanira , Her- 
cule in Oeta v. 964, —— innocens ani- 
mus mihi, Scelefta manus eft; nec enim 
illa fcelus cogitaverat: facerdos in Gra- 
żii Cyneg, V. 449, procul δίπε ἃς. 
Quis Scelus aut manibas [fumptum, aut 
iz peđore motum et. In Eurip. O- 
rete ν. et 1642; 


Λε. A [vòs γάρ aui χείρας. Όρ. AX g TG φρένας. 


=—— Duo feqq. verfus fic adhibet καὶ Θεο- 
sox© in Dram. X. Π. V. ΤΟΥ͂, 


N As t N - f 
Καὶ πώς opw λητωῖς σε σννηφτημθῥον , 


912 2 


Oud ἐξ ἐ inai πημογῆς ἐχρ ὢν τινὸς η 
[; 
DAG Ò Xn Aur. σὖχ ἄκονϑ᾽ ἑκεο ἰῷς. 


Sic ikta {cripfiffe videtur Azor. 


Ii C. V. ADNOTATTONES 


Vs. 322 Τί R τὸ δεινὸν τῶθ᾽, ὅ σ' ἐξαίρ 
θανεῖν |} Apud hos non tantum Poëtas 
fed quosvis etiam Scriptores ἐπαίρειν in- 
venitur , quo modo hic poni videtur 
ἐξαίρεν, '& vix alibi pofitum reperietur : 
attigit illud. hinc Marklandus in Ear. 
Suppl. V. ŞSI, Οὔτοι w ἐπαίρεις, ὦσε ϑυ- 
μῶσει φρένας, Τοῖς σοῖσι κόμποις᾽ facit is 
locus ut verfus recorder, Euripidei 
procul dubiò , quem , mibi nusquam 
alibi Ἰεέϊαπι, exhibet ex πάρες toï- 
co'Galenns de Dogm. Hipp. & Platon. 
LEUL L D ip 26o 


e > - 5. δ. V 
O ϑυμὸς αὐτὸν F φρενῶν ἐξλρ ἄνω. 


ἐξῆρεν ἄνω. Optime Theognis 
Ὧιπερ μὴ ϑυμᾶ κρέοσων vO, αἰὲν 
Pi aaediam a ἄ- 
της ὁ uus, E νῶ five ἢ γνώμης xedera, 
ἐξῆρε ϑανῖν. εχ Philofophis multa dari 
ροίΐεπτ, quae huius nom funt loci: ex 
Orat. Lycurgi c. Leocrat. p. 159, fe- 
narios tantum adfcribam, qui mihi fane 
videntur etiam Eauripidei: í 


vulgatur , 
Υ, 631, 


w ἄταις ---- σεῦ 


Ὅταν P Seyn δαιμόνων βλάπἼη τινὰ ; 
Tèr αὐτὸ πρῶτον ἐξαφαιρεῖτοη φεενῶν η 
Τὸν νῶν T EDAN, εὖς À A χείρω reind 
Γνώμζν } ὅν εἰδῇ μηδὲν ὧν ἁμαρτάνά. 


Vs. 324 Où δῆν᾽ ἑκᾶσά Y3 Ον À σοὶ λελεί- 


Jouy. ] lon equidem volens , nempe 
iaga σ᾽ ἁμαρτεῖν" ον ὃ σοὶ ( «βετῷ ) λελεί- 
Powe. Phaedra tamen indice VINCAF , 


aut , vzclam me dabo; five potius Sed 
acquiefcam 13 tuo iudicio, Minime mi- 
randum eft Interpretibus haud intellecta, 
quae viris eruditifimis in sò! cg Asad- 
ψεμαι videbantur mutanda. Multiplex 
ufus eft in talibus praepofitionis. Jæ 
quo uno falus alicuius pofita videtur vel 
tnfortunium, ὃν τότῳ quoque dicitur a- 
liquis Ar: vel δνσυχεν: Soph. Aj. 
v. ιο. Ariftoph. Ran. ν. 1497, ἃς. 
Meo quidem indicio, vel arbitratu, τῷ 
γ᾽ ἐμῷ δοκῷ Callimachu; plene dicebatur 
non tantum , ὡς γ᾽ ἐμοὶ ΧΦπο9 ο) KEAT y 
( Eurip Alc. Sor) ὥς y ἐμοὶ κριτῇ ὃς 
contraćtius adhuc ὡς γ᾽ ἐμοὶ, Epichar- 
xo , Sophocli , Arnphidi ; Choc Glar: 
Ton- 
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Toupius attigit Em. in Suid. l , P- 187. ) A infra v. 4O1, CUM HOR poteram , He, 


fed & παρ᾽ ἐμοίγε κἑΑΤῇ᾽ πάρ ἐμοὶ γε" 
tandem etiam ἕν γ᾽ ἐμοί. Euripides ap. 
Siobaeum p. 226, 28, 

Ὧς ἕν γ᾽ ἐμοὶ κβάνοισ᾽ ἂν ὁ καλῶς Γον, 
meo quidem iudicio zon τεῦξε fapere vi- 
dererar ; & σοὶ legitur in tumen. Ae- 
fcbyli ν, 471, ubi Oreftes ad Miner- 


[4 φ 2 \ 
vam, pey δύ κω Πρᾳξας 9) Ον σοὶ may- 
Tayy τώδ᾽ αἰνέσω" te enin iudice guad- 
cunque mihi evenerit collaudabo ; dive 


acquiejcam in tno eha À prout. recre 
cepit Clar. Abrefch. Eurip. Fiippol. 
Υ. 1320, Σὺ δ' ἔν τ᾽ οκείνῳ xay ἐμοὶ φαίνῃ 
ἨΗε/!οάον. 1,. 1. Ῥ. 44, εἰ ἢ κ 


κακός. 
2 . 
ο) σοὶ KAGA Ελείψα riw σκέψη, 


TTE eg 3 


ση 3265 Καὶ σῶν γε γονάτων 8 προς 
gy ποτε. | Ex duobus enotata Codd. 
Musgravio lečtio mihi prifca Γαι 
Καὶ τῶνδε γονάτων" þaecce genua , quae 
Nutrix in fcena, dum ifta dicebat, am- 
plećtebatar: ad τῶνδε γονάτων rete σῶν 
γονάτων adÍcriptum ut interpretatio , quam 
absque vocula ys praebet in hoc verfu 
lećđtionem Codex Parif. — Seguentis 
verfus 327, Kéx' , ᾧ τάλαινα, σοὶ táð, εἶ 
edon, κακὰ, fententiam Myrrhae quo- 
que tr ibuit Ovidins Met. X, guae v. 412, 
ad Nutricem, difrede ant define dixit 
Qu: aerere quid doleam; fselus efl quod 
Jeire laboras. Suam Phaedram Žacinins 
dicentem facit: 


το fruit efperestu de tant de violence? 
u fremiras d'horreur, fi je romps le 


Jilence. 


Vs. 320 ΦΑΙ, ᾿Ολῇ } Sibimet illud 
Phraedra dixie videbatur Brumoeo ; 
mihi vero, Nutrici contribuendum ; ut 
ad i illud Oas mox interie cerit Phaedra , 
τὺ ἐϑύται πρᾷγμ' ἐμοὶ Timbo φέρ4᾽ atqui 
vero res ifta mihi eft gloriofa; ipfa qui- 
dem intelligens τὸ Otd ey’ quum enim 
ratione Vfîncere non potuerat amorem ; 
five per inediam, feu alio genere mor- 
tis vitam finire decreverat, ut morte ne- 
fas praeverteret, ὅς Κη moreretur ; 


Κύπραν κσφτῆσαι, κο] θανεῖν ἔδοξέ μοι Ko 
Τίσον" ΟΟΠΙ, Ν85, 419, ὅς ίραα. 667. ι[- 
que in hunc fenfum verbum Ὄλη cepit 
ὧς fequentia Scholiafta qui quidem ilta 
fcripfit: ἐὰν μή pal εἴπης χπιθανῆ ----- HTO 
( Φαίδζᾳ ) φηξὶν; DIAS pey ` τὸ 3 Daata 
με τιμίῳ μοι φέρ. — Sequentem idem 
ille verfum etiam τεέϊε mihi videtur 
interpretatus ý à Γεᾳῦς μὴ νοήσωσα τὸ 
megla, φησὶν, εἰ τιμίω cel Pépd Tò πεάί μα; 
Agrey --- ipari: τὰ καλὰ, ἐμξ ag~ 
i 'ropterea ΤΠ 1- 
Ἢ. Ký rale 
memorat 


κδέλδσής FE λέγειν εὐτά. 
tata inferpunétione fcripfi 
κρύτ as xez f AN ἐμᾶ. 
Schol. ὃς ʻalteram lectionem , Kereg 
κρύπἼεις, χ χρῶ ' innsýn Eug. imot , quod 
dat Cod Fami. ViGolun eilet 11 hac fe- 
de. Nec tamen potuerat non fcribi, 
Kral κρύπσ]εις ΤΟΝ ixis y lw ἐμέ, 
Νε, 331 Ἐκ $ 95 ἐοθ-λῶν αἰ ροὲ PEDA T 
νώμεϑα. |] Quippeni celarem? Pojt honefta 


namque turpia machinamur. ʻAd haec 
quoque quadrat vetulae refponfum , 
A λέγθσα τιμιωτέρῳ φανᾷ. Atgui mi~- 


, J dixeris ifta, magis videberis ho 
τν. Hac pertinent in Scholiis κα 
practer cororal σεβρασμιωτέξῳ ἐμοὶ φανῇ τὰ 
ὅτως χπέῤῥητά μοι ϑωῤῥᾶσα: ivlenandri quo- 
que verba fuo modulo reftituta a R. 
Bentlejo Em. in Men. p. 101. Sed fuit 
δι alia leĉtio librorum veterum in uno 
Codicum Masgravii, praefertim Scho- 
liaftae memorata, Ἐκ τ $ αἰφχρῶν ἐσθλὰ 
μ. 9 ἐσιν, inquit ; πειρῶμαι Ὁ πὲ 
πορνείας οκφνγεύν» εὖς σωφροσύνίων ἢ 7 πηδῆσαχ" 
διὸ ὧν σιωπῇ BE ouy »πεθανεῖν. 


Vs. 333 Απελϑε, m. 9. δεξιάν τ᾽ ἐμέ 
μέϑες | Ex uno Cod. Flor. recepi; pro 
δεξιᾶς τ᾽ ἐμῆς μέϑεε᾽ neque enim aliorum 
confenfus erat exfpećtandus in le&tione 
minime dubia , Heathio quoque probata, 
quam fatis adfirmabunt Rich. Dawefio, 
mihique, in Phoen. v. «22. notata, Da- 
wefio praeluxit Schal. “in Ariftoph. Plut. 
Vs 42. 


Y8. 


“58 


Vs: 337, 
«bns ἔρον ] Hinc-Phaedra Sezecae ,. Hipp. 
y. 113, Fatale miferae matris agnojco 
malum, ----- Genitrix tui me maferet-s 
— [enus, 126, — probris omne Phoe- 
beum genus Onerat nefandis; nulla Mi- 
nois levi Defanta amore eft; iungitur 
femper nefas. Ovidii Ep IV, Her. ν. 
s4, Forfitan ----- Et Venus e tota gente 
ributa petat: — Pafiphaë mater , de- 
cepto fubdita tauro, ὃς, Suum etiam 
amorem Euripidea velut, generi fatalem 
excufat quodammodo vs. 343, Ἐκεῖθεν 
ἡμεῖς g νεωσὶ δνσυχεῖς. -Hic forfan Tota 
guoque αὔγίας Minora fabula Cretae quae 
dicitur Aufonio, Eid. VI, 28, alicui vi- 
deri potuerat retraétanda ; non mihi. 


Vs. 338 — ἢ τί «φὴς τόδε | Qui hic 
ὅς ubique. φὴς fcribendum edicit, Clar. 
Heathius caufam nusquam , quantum 
recordor, tradit, çur hac in parte dis- 
fentiat-a veteribus Grammaticis , :quo- 
rum fententiam enarrat Etymologus in 
V. Vs. 339, Σὺ δ'.ὦ τ. praebet Cod. 
Flor. hic-praeltat vulgatum Zó rð -τ. 
---- Paulo poft reéte: legitur νο. 345 
Teira Ò ἐγὼ Venos χπέλλυμοῃ Eadem 
apud Ouidium: En. ego nunc, ne forte 
parum Minora eredar , Tn focias leges 
sltima gentis eo. Senfu diverfo Paris 
apud Eumdem , Qaartus in exemplis 
adnumerabor egt. 


Vs. 345 Πῶς ἂν σύ μοι λέξειας ἃ w ἐχρξῶ 
adye | Utinam a me dicenda tu eloque- 
reris; nam Libet loqui, pigetque; haec 
dicit Senecae Phaedra Hipp. v. 637; 
Virgilii Dido 

Incipit efari mediaque in voce refiftit ; 


Aen. IV, 76. Horum vim qui fenferit, 
naturam hic etiam expreffam Euripidi 
fatebitur. ---- Hoc in verfu, ἃ” w £- 
χεζῷ ayey, :Vulgavit Barzef., ex margi- 
ne Editionis, cui viri Doĉti putant ad- 
fcriptas emendationes Scaligeri. Sunt 
penes me Viri Maximi correćtioņes in 
Pindarum , Aefchylum, ὃς Sophoclem.: 
Minc atque aliunde novi, quae Scaligero 


T Ὅ, V: - ADNOTATIONES 


B 


ς 


T) 


Ὦ τλῆμεν, οἷον, μῆτερ. zeg- A tribuuntur a Barnefio, prorfus effe ple- 


ANA 


raque hoc ingenio. indigna. Illud, ἃ, 
faepius ab Editoribus ὅς librariis 1} ἂν 
mutatum, hic locum non invenit. ---- 
mihi perfonae convenientifimus verfus 
& indignus videtur, quem fibi fameret 
Ariftophanes irridendum : vere tamen 
Schol. «εκωμῴδηταῇ inquit, ὁ. σίχθ» ἔτ» 
τσὴ ᾿Αρλεοφάνως' facit enim hic in Equit. 
v. 16, Imperatorem Demotthenem di- 
centem ad Niciam , 


- Ἂ à / 
Πῶς ἂν σύ μοι λέξειας ἃ μὲ χβὴ λέγειν" 


ubi primae voculae vim ne Berglerus 
quidem:cepit. Scholraftes Ariftoph. ver- 
{15 fedem indicat, -Nutricis etiam-ex- 
hibet refponfum. 


Vs. 346 Οὐ μώνεις εἰμὶ TDAI γνῶναι 
σαφῶε} “Legitur γετία5 in ὁεροί. ad Ari- 
ftoph. Eq. v. ιό. In δοῤοί!ιςαἆ Eurip. 
Hipp. ad verfum 'adfcripta praeceden- 
tem, «εἰς παροιμίαν perixtey , ad hunc po- 
tius pertinere videntur , nusquam ,ut pu- 
to, memoratum Paroemiograāphis vete- 
ribus, Erasmo tamen in Adag. Daus 
fam- non:Oedipus. Theageni Cnemon 
Helisdori Il, p.97, πῶς ταῦτα ἂν εἰδείζω, 
ἀπεκρήνατο" Ὁ γὸ δὲ μαντικὸν με τόδε ατή- 
λαιον ἀνέδεξε. Νοίϊτο fimile ditum in 
Hecuba verfu legitur 742. 


Ἧς, 347 Τί rg ὃ δὴ λέγωσιν ἀνδρώπως 
ἐρῶν; ] Reiskius corrigere tentabat , -è 
δὴ λέγεσ' (hoc enim feribi debuit, non 
λέγϑειν) ον ἀνθρώποις ἐρῷν᾽ Μεάδα Ovid. 
Met. VIL, 13, mirum, ait, nifi hoc eft, 


Aut aliguid- certe fimile:huic , qusd a- 


mare Ὁ0ς {14}. 


Ex conieĉtura nihil mutandum puto ; -a2 
Codicibus oblatam leĉtioneim meliorem 
minime fpernerem. ---- Nutricis v. 
348, ditum de Amore , Ἤδιεον» ---- 
ἀλγεινόν F ἅμα, fimilibus, quae plurima 
dantur apud Poëtas. -fruftra confirma- 
retur, cum horum Leétoribus fatis in- 
notuerint ὅς γλυκύπικρῳν ᾿Ἐρωτί» κέντρφ) y 
& pueri potentifimi Dea mater, Quae 
dulcem curis mifcet amaritiem, Catullo 
Carm. 
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Carm. LXIX, 18. Sed ne hic quidem a centenis Euripideis. Huc fpeđtans in 


difplicebunt de duobus ineditis epigram- 
matis Meleagri duo dikticha : 
Foyarærey δυσέρωτες, ὅσοι φλόγα τὰν Φιλόπαιδο 


m 


IN : $ } 7 
Οἴδατε, δ πικρῶ γευσάάμϑμοι KENTO. 


. ε 2 ὃλ» Ν 
Καλὸς 90 yay Κύπραν , λ΄» καλὸς . εἰ ὃ ἀνηρὸς 
4 k $ 
Oide τὸ πικβον Ἔρως συν(κερᾳσοῃ LEATH. 


Vs. 349 Ἡμεῖς ἂν Ap Sarépw xexen- 
¿wy ] Litera poflet interferi , Ἡμεῖς δ᾽ 
ἂν áp 9. κ. Nos vero tantum cenfea- 
mur expertae de his duobus alterum ; 
{folam amoris amaritiem. . Gallicum in- 
terpretem notat Heathius, cuius, fi id 
agerem , multa poffent corrigi ; plura 
tamen laudari. Propter Atticam for- 
mam á» attigit hunc verfum R. Da- 
-wef. in Mifcell. Crit. p. 246, ubi cau- 
fae nihil habebat cur fcriberet ϑώτερῳ. 
ὁ ἕτερθ- fcribitur more folemni "Ατερῶ»' 
Τὸ ἕτερϑν 2 Θαάτερον' hoc fleétitur in 9α- 
Tips , ϑατέρῳ. Ut in Lingua quisque 
fumus patria, fuerunt & in talibus Grae- 
ci nonnunguam minus accurati, Σ 894- 
τερὸν Vitiofe fcribentes nonnulli: in. Le- 
Xico Paufaniae Χρύσιππῷ». λέγων Ὁ þa- 
τερον © Διοσκέρων, propterea dicebatur 
ἐχάτως Bagbaesce , telte Euftathio in Od. 
H p. 276, 37. Απέϊοτεπι tamen habe- 
bat Chryfippus, quo delectabatur, Me- 


andrum, cuius, 
O 9άτερϑ- p τοῖν δνοῖν Διοσκόρφ!ν» 


notatur de Barbarismo feribenti Gram- 
matico p. 195. Sed fatis erat citaffe 
7ο. Pierfonum in Herodian. p.432. =e 
Cum vs. 381, comparetur Myrrha 0- 
vidii Met. X, 420, conatagune faepe fa- 
2671» Saepe tenet vocem ; pudibundaque 
veflibus ara Texit; EF, ô, dixit, feli- 


cem coniuge matrem. 
; Vs. 352 Ἱππόλυτον αὐδᾶς; Φ. σῶ ráð 
ax ἐμξ κλύεις | 
Hippolyte ! Grands Dieux PRR. C’eft 
tor qui Vas nommée, 


Racinias, fcienter ufus in Phaedra fua 


2 


D 


Alcibiade I P/atonis Socrates T. II, p. 
113. C. τὸ 3 Εὐριπίδη ὤρῳ cupbaivd, ὦ 
᾽Αλκιξιάδη" σῷ τάδε κινδυνεύεις , ÈD σῶς 
ἐμᾶ ἀκπκοένει, SÒ ἐγώ εἰμι ὁ ταῦτα λέγων. 
ἀλλὰ σύ. illic quam urbanum fit ditum 
monftrat, eius fedem indicans, M. A. 
Muretus V. L.V, c. XX. Haec etiam 
Platonis. cogitabat in prima Platonica 
{cribens Αγήέάες Τ. ΙΗ, ρ. 27. Ο. ἃς 
ea μμ βώλ{ τὸ P Εὐριπίδη > Ὁ T αὐτῶ 
(leg. puto, τόγ᾽ tavr, tui ipfius ,) 
sy Δια συμοαίνή, σᾶ τάδε, Gov ἐμᾶ κλύεις. 
Πι Οτ. ΗΙ Ρ]ατοπίςα Τ. ΠΠ, ρ. 407. Α. 


e) Ν ΜΕ . ’ ’ 

úse τὸ (τὸ E) Εὐρεπίδω γίγνεται , 1—1 
. Z P.A 3 5 ΄ 
συ λέγεις ταῦτ COA ἐγώ, 


haec totidem verba fi fcripfit etiam Ez- 
ripides , erit illud perditi dramatis ha- 
bendum fragmentum. Sophoclis et E- 
]εέϊταε v. 626, Σύ τοι λέγες ΥΙΥ 2 (14 elt 
αὐτὰ») œx ἐγώ. Ab his diverfum Ez- 
riıpidıs locum defignavit Ariftides T. 
114, Ρ. «6. Ο. 1π his, κ μέω cox usg o 
μῦύθῷ». ἔφη ὁ Πλάτων. Tò 8 Εὀριπίδο wer- 
παίζων. errat enim Scholiaftes in hune 
locum, Ed. Jebbii T. [1γροΐβα, ubi, 
w tm , Nqguit , δ ρόματι Εὐριπίδης ETOS 
ἔφη» — cof τώδ᾽ σος ἐμῷ κλύεις" mer- 
παίξων ὃν ὁ Πλάτων εἰς τὸ 8 Ἐὐξαπίδα iau- 
βεῖον ἔφη, σοι ἐμοὶ (L. Οὐκ ἐμὸς ) ὁ μῦ- 
©. Nam Platonis Eryxyimachus in 
ΟΥροί. M ΠΙ, ρ.τ77. ἃ, citat nomi- 
natim T4 Εὐριπίδη Μελανίππζω" nec fa- 
ne noftrum ex Hippolyto, fed verfum 
alludebat illum nobilem, 


Οὐ; ἐμὸς ô μυϑῷῶ». LEN ἐμῆς μητρὸς πόρῳ" 


quo philofopham Orationem fuam Ez- 
rıpidis fapiens inchoabat Melanippe. 
Nec meus hic fermo eft; fed quem prae- 
cepit Ofellus, Horat. Serm. II. Ecl. 


Ie: 


Νε, 383 Οἵ Rot, Ti λέξεις ; τέκνον, ὥς w 
ἀπώλεσας. | Eft is feribendi modus, pro 
τί λέγεις. in talibus Ezripidi peculiaris ; 
in cuius. Hecubae v. $09, 1131, lonis 
V. ΙΙΙ, reperientur Οἴμοι , τί λέξεις, 
Phoen. v, 1280, Οἳ ᾿γὸ, τί λέξεις; ubi, 

d velut 


ΖΟ2 


LC V ΑΡΝῸΌΤΑΆΤΤΟΝΙΡΙΘ 


velut interpretamentum , λέγεις adfcri- Α vf.369; haec ibi dixitfe fingitur ad Cho» 


bitur in Cod: Läd nunc demani ad 
Edit. a me collato , &ad Hecubae ν:900, 
ἀντὶ ξ' λίγες. Helenae v. Ἴδε. Πᾶς φής; 
τί λέξεις ; ὥς μ ἀπώλεσας ν γύνει 2 Me- 
deae v. TATO Οἵ μοι τί λέξεις; ὧς μ᾽ ἁπῶ- 
λεσάς, yós’ qui verfus totidem literis 
{fcriptus eft in dramate Xg. TI. 108. ---- 
Ex his primum liquet, in noftro verfu 
ditintionem a me τεόϊε mutatam; de- 
inde difcant hoc etiam exemplo Cor- 
ređtores, quem ufum habeat Auctorum 
formulas loquendi diligenter attendifle : 
his certelećtis fatebitur C1. Ressitaus hunc 
quoque verfum fibi fruftra follicitatum , 
quo fcribendum putabat, Τί λέγεις» ὦ 
τέκνον» aut Τί λέξω τέκνον. ---- Alios ita 
loguutos non recordor: diftat enim 
Sophoclis in Philot. v. 1227, Ὢ Ζεῦ, 
τί λέξεις ; ubi mox plura diéturum in- 
terrumpit Ulyffes: in Lrachin. ν. 794; 
Οἵ μοι. τίν᾽ ἐξήνε[κας, ὦ τέκνον, λόγον. Phi- 
lot. v. 914, ad illud Pyrrhi, δε δ ἐς 
Tegiay σε πλεΐν Πεὸς τὸς ᾿Αχαιϑς} κ) T 
(L. Σ cum Scaligero, notis MSS.) 
᾿Ατρειδῶν σόλο" Philoctetes, Οἵ μοι" τί 
εἶπας» {ογ!ρ[οτίη potins, τί μ᾽ εἶπας; 


Vs. 354 Γυναῖκες, σόν ἀνάφετ᾽' ax ἀνέ- 
Zopa Zar | In Ζῶσ εἰς fubfiltea- 
dum τεέϊε monuit G. Canterus. Haec 


& fequentia funt certe talia, ut ora- 
tionis formam omnem dicentis per- 
tubationi Poëta fapienter accommo- 
dafe videatur. Dicere voluit, ax ἀνά- 
yer ἔλεξε' vel ax &iæyeræ ταῦτ᾽ ism’ 
Antiphanes, ὃς Xenarchus apud Athen. 
VIH, p. 342. F. XII, ρ. $69. A. So- 
phoclem imitantur , fic aliquoties lo- 
quutum. — Decet mox vetulam, 
ἐχθεὰν aeae, ἐχθρὸν εἰσορῶ Φάφ», 
ubi non facile credam viro Magno in 
mentem venire potuiffe vel εἰσορῶν vel 
Perplacent hic etiam ifta, 


εἰσορῶ». 
Ῥίψω, μεθήσω σῶμ; ἀπαλλαχθήσομαι 
Bis ϑαγῶσα" 

velut vehementi motu concitatae con- 


grua. ------ Hos quoque verfus trahftu- 
lit in fuum'drama Conditor ΟΠΠ Pat. 


rum Maria: 
~ > > > > 5 
Ἐυναῖκεςγ Οσα, ἀγέξετ᾽, εξ. ἀνέξομαρ. 
e f ~ ooa 
Ρίψω, μεθήσω σῶμ ᾽ 
Bis Θανξσω' χαίβετ᾽᾽ 


ἀπαλλαγήσοριοί 
an ir εἴμ. ἐγώ. 
Ilic omifum , noftris faltem in Edd. 
verlum Hippolyti 3ş5, non aliter ac 
nos legiffe monltrat dramatis v. 1009, 
Νῦν δ΄ ἐχθρὸν juae > ἐχθρὸν εἰσαρῶ φαφ-, 


B Hinc Γαανίας illud ἀπαλλαγήσομαι ΠΕΠ1- 


πὶ probabitur prae forma Euripidea ș 
quas qui cognoverit, in verfu, quem 
dat Stepbanus Byz. in v. Βοιωτία.» NOM 
ῥιφένδ., fed fipto& fcriptum olim cen- 
febit, ut in Androm. v. 10, 


, Vs. 359 —~ Κύπρις aw ἄρ᾽ bå See, 
AD εἰ τι μεῖζον ἄλλο yiyyerag θεᾷ. ] Vi- 
ΠΟ] mihi lećtio videtur Cod. Flor. K. 
ox ἂν ko Feds, fignificaretur enim, Ve- 
nus non ejjet Dea: Codices Leidd. res 
čte praebent in Eur. Or. 1138, Ao- 
κλεὴς ἂν lu φόνο" caedes effet illaudata, 
Med. ν. λοι, γ. aae οὖν RN AO 
σέϑεν. Sincerum elt quod vulga- 
tUr Κύπρις [Τη ἄρ᾽ w ϑεὸς , AA ὧς, 
Noz igitur tantum Dea efl Venus , fed 
G Ji quid Dea potentius ef alind; quip- 
pe quae bancece Phaedram, CF me, ἕο 
totam domum pefumdedit. Sententiam 
Poëtae recte ceperunt PaNidorins V. 
L. XIII, c. IV, & Grotius in Exe. Ρ. 
206. —— Inter multa , Sophoclis de V e- 
nere verfus cum hac fententia quo- 
dammodo congruunt apud Stobaeus Pe 
386, 4ο. 


’ 7 A 4 
Kir : Kù 

> 9.2} t Gk ᾽ 2 E ERR a 
AR ἐσι ποντων ὀνομόδτων ἐπώῶνυμίϑο" 
5 Aay N 3 2 7 
Esi κ Ains, Esi Ò «φθιτῶν Βία , 
7 PA 2- eu 
Esi 3 Λύοσα μονάς, esi δ' ts pO 
s A » 3 TERN 2 ΄ « N 
Atert G » ET οἰμεω! EOG) W Οπείνῃ τὸ FEY 

~N- e κα > } / 
Σπαδαίον, ἠσυχαΐον, εἰς βίάν ἄγον. 


Νοίϊτο loco quod dicitur ος. ἄρ᾽ μὲ $, 
idem eft ac amw ἄρ᾽ ist ϑεός" vid. H. Ste- 
phan. ἃς Dial Απ. Ῥ. 141, 143. —e 
Obtinet hic etlam ΕΠΠΡ5 võcis μόνον ilt 
talibus uftatifima. --- ‘Tandem per 
> S T T ᾽ σὲ 2 e 
εὐφημισμὸν dixifle fufpicor Poëtam, Aa 


” 
AT 
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εὔτι pagor" fed inteilexile Dearum pes- a Clar, F. L. Abrefchius Anim. ad Aefch. 


fimam, quae tot innocentes crudelifli- 
me tractaret: in Ezr. Hec. degitur v. 
1129, Ἑκάβη μὲ — ᾿Απώλεσ᾽, σον. ἁπώ- 
AET, ἀλλὰ μειζονως. 


Vs. 362 "Αἴες ὢ, ἔκλυες ὢ, | ᾿ΑνήκΏςα 
τᾶς τυρφννα | Πάϑεα μέλεα ϑρεοάμας ; | In 
his dividendis fequutus fum /Λᾖπεστα- 
vium., In Codice Parif. primus etiam 
verfus erat ut hic Paeonicus dimeter 
acatal. "Αἴες ὢ, ἔκλυες ὢ, fed fecundus 
Dochmaicus, ᾿Ανέκοσα τᾶς: & in eodem 
Codice reífpondebant ad hos in Anti- 
{trophe (infra v. 669,) Τάλανες & xaya- 
πυχεῖς | Γυναικῶν πότμαι. ---- Hinc fum- 
pta vide quam ἀοέϊε pofuerit Οοπά)» 
žor. Χρ. Π. V. I3$,; Ἔκλνες ὢ, gies å, 4- 
κωσας ὃς Ὃς παῖδα σὸν megdwxE τοῖς μιαιφό- 
νοίς. Ad Θρεομᾶμας adfcriptam dat 
MS. Parif. interpretationem λαλέσης. 
Quae Nofter hic, eadem dederat Ae- 
{εζγἰπε Suppl. V. 117, Τοιαῦτα πάθεα mé- 
aca Βρεομϑύα λέγω Λιγέκ ἃς. 


Vs. 364 ᾿Ολοίμαν ἔγωγε, πρὰν σὼν φί- 
λαν | Καξιλῦσει Φρένα | Hinc fententiam 
fatis commodam exprefferunt interpre- 
tes : paulo tamen diveríam hic latere 
Γα{ρίεος ob Codicum difenfum : ut hic 
editum , erat-in Flor. fcriptum ; in Pa- 
riino , mev σὰ; Φίλαν Καενῦσοι φρε:ὧν᾽ 
eadem apud Masgrau. praebent duo 
Codd. alii duo praeterea φιλίαν. ex fua 
dedit coniećtura vir elegantiif. πρὰν σ᾿ 
ἂν φίλαν, in hunc, opinor fenfum , Ὃ- 
λοίμαν ἂν ἔγωγε, mev σὲ φίλαν C. ----- 
Sequentem verfum, μοι tantum femel 
polito dedijex Godi Parika Id μοι. 
Φεῦ, Φεῦ. in Flor. legebatur ἰώ μοι, Φεῦ. 
Ocribi quogue poterit, cam Κεα!ῥίο, 
᾿Ιώ μοι poi’ Φφεῦ' culus conieéturam in 
verfum antiftrophes fextum recipiam. — 
Labores quae miferos mortales Ζεπεπ 
VS: 367 funt πόνοι τρέφοντες Beats" 
attigit Musgrav. Exercit. in Eurip. I, 
c. IV. De ufu Sophocleo verbi τρέ- 
φεν plurima dedit Z/. Cafaub. Anim. in 
Athea. VIL, ο. 18 ρ. «4ο. quoram tum 
forte non recordatus de eodem egit 


B 


D 


L. ΙΗ, p. $1. ne haec quidem ex Eyri- 
pidis Hipp. Cafaubonus praetermifit. 


Vs. 370 Teàcurhoerey } Τελευτώσετῳ ` 
genuina fcriptio, facile poterit erui ex 
hac Flor. Cod. vitiofa, τελευτῶσα) τε" 
quae ρτοάείϊε poterit iuvenibus ad e- 
mendanda veterum loca: exemplo fint 
in Szobaei Ecl. Canteri p. 45, ν. s4. ἢ 
τόνδε F κέσμον κατάλιπέ TE Icripferat Ari- 
Jiaens ξ κάξελείπετ αι ἀθοένεςτον Ὁ ἀγήρφο! g 
μϑμ. ὅς ibid. p: 8I, 21 NON Ayæod τε Ον τὰ 
ἐσκὼ' fed dederat Archytas , ἃ κ) συναάρμό- 
fy κ ἑνῶσαι ὀννασεῖται τὰ, isu $ πρᾳ[μα- 
τών ποτ] ἂν μορφώ. ----- Vs, 371. ΄Ασημα 
Ò cn ἔτ᾽ iso ----- ut yV. 269, "Ασημα ò 
suiv, ὅτις esw y νόσϑ-, Rariora funt ita 
talia his in Poëtis Atticis, adamata 
praefertim Thucydidis Suidas 11 ᾿Αδύναβι 
εἶναι, ἀντὶ B ἀδύνωτον πολλάκις, inquit, 
κέχξητ ο Θουκυδίδης τοῖς πληθυντικοῖς ἀντὶ 
ἑνικῶν, μάλιςα ἐπὶ ταύτης ἢ λέξεως. V- 
trumque verum eft, talia plura reperiri 
apud Vbucydidem ; praefertim iltam vo- 
cem: ἀδύνωφι kó recipi debebat ex Codd. 
l, c. τ, ut legitur ter minimum alibi 
ΗΠ. οἱ:868, IV em VI ο. ὅοι ate 
que ita fcripfiffe Suidas potius quam 
sy videretur, nii ia% εἶναι ἐφαίνε- 
το eflet V, ο, ἜΑ, ἀδύναδε ἐδόκφ εἶν , 
VII, c. 43. in his etiam praeiverat He- 
rodats 41a. I, Ph 46, 80; fatum aW yera 
isi λπιφυγεεν. VI, P. 444, 73, ἐφαίνετό 
σφι ry ἀσύναδι, praeter alia non pauca, 
vel ex uno Cod, debuerat recipi. 


Vs IHA Τοφιφίεώ ια) γυναῖκες ; εὖ τόδ᾽ 
ἐχάτον Οἰκᾶτε χώρῳς Πελοπίος σθνώπιον. Ἴ 
γ]πιάτη hinc vocem , nam nusquam 
fic fcriptam alibi legerat, bis attigit 
Eaftath. in Hom. Il. A p. 62, TAART 
p. 236, 14. Πρφνώπιον ςΟπίταέξ1Π1 indi- 
cans ΕΧ σεϑενώπιον, nec male comparans 
cum πϑόχημω, fi huius vocis vis prima 
{pećtetur ; fed verba, quibus in exem- 
plum. utitur Euftathius de Calydone ἃς 
Pleurone funt Szrabozis L. X, p. 69r. 
B. ubi veteris Graeciae urbes iftae fuiffe 
dicuntur eagyspæ, ficut Athenas agya- 


; α52 


ug 
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μα παντὸς g “Em lviug Vocåt Arifiid. ARIA 


[l, p. 300. loniae, Miletum Herodotus 
V; c. 28, ubi notat Wefelingius: iuxta 
Euftathium in talibus aeque σθνώπιον po- 
ni potuit ac megne. Non opinot ; 
nec certe Pitthéra Troezen unquam 
dici potuit Peloponnefi primarium de- 
cus & ornamentum, quo fenfu we gnua 
adhibetur in iltis, ὅς Euripidi {fimplex 
wma in primo verfu Àndromaches, ὃ 
in verfu Licymnii ap. Szeph. Byz. V. 
Ὑευθρρνία. Sed quae Atticae obiećta 
prominebat in mare regio Troezenia, 
ab Oriente prima peninfulae particula, 
hic τεᾶς dicitur ἔφατον =—— χώρᾳς Πε- 
λοπίας ασθονώπιον. attigit Fo. Potter. in 
Lycophr. Calf. v. 610o. Corinthus pro- 
prie , ut erat, dicebatur Peleponnefi 
«πθοπώλαιον" Pindaro 'IOuis ασθόθυρον Πο- 
cada init, Olymp. ΧΗ]. Hic in Scho- 


lis, in Cod, Parif. ὅς Hefychio Προνώ- ' 


«τιον redditur ATE In primis aedi- 
bus beatiorum foribus apertis quae fpec- 
tabantur ornamenta dicta fuerunt ονώ- 
msa. vid. Cafaub. in Theophr. Char. c. 
21, Ρ. 11. ὃς Hefych. in ᾿Ἐνώάπια. Lio- 
cus ante fores veltibuli σεθενώπιον & a- 
søm dicebatur. Liefychius 5 Προνώπια; 
πὰ ἔμαθεο-εν T πυλῶν A καθάπερ ᾿Ενώπιω r 
πὰ ἔνδον, ὅπω αἱ εἰκθ'ες σίϑεντῳ. Pertinet 
ifta Hefychii nota ad Eurip. Bacch. v 
639, “Rs δέ μοι δοκεῖ (Popi γῶν WEvAn 
Douar D) Εἰς «πϑονώπι᾽ wiriy nźd. miror 
illic paulo pok ilta v. 644. πῶς mew- 
miO Φαίνῳ σξὸς οἴποις τοῖς ἐμοῖς, ἔξω βε- 
ξώς; ---- Ceterum Atticas forte proba- 
bilius Tragicus aut Creffas Phaedrae 
dare comites potuerat, ut Aëropen e 
Creta comitatae Chorum in eius Cres- 
fis confecerunt. Sed Troezeniis Phae- 
dra mulieribus confidit, & mentis e- 
marrat arcana, ut exul Medea Corin- 
thiis in Ezripidis Medea, quas alloqui- 
tUr V. 214, Κορήνθιο γω;εεῖκες ` Euripi- 
deam Medeam Latine vertens Ezzius 
ilthoc in loco fimul baec ex Hippo- 


lyto cogitabat: Quae Corinthum , al- 


“ΣΡΙ ΣΥ; A ; 
gam arcem , habetis, matronae opalen- ' 


tae, optimates at fic ita Bentlejus refti- 
wit in Cecerogn Tulc. 1. c 44. 


LI CINTA DÐDN OOTATE PONINES 


Vsi 375 Ἤδη mor ἄλλως γυκτὸς ον pa- 
xc χξόνῳ Θνητῶν ἐλρόντισ᾽ ἡ διέφθαρται 
βίϑ-. ] Haec & de feqq. multa Grotius 
in'Excerpta retulit-p. 207 ἃ {εαα ---- 
In Ranis Ariftophanes, haec quoque ri- 
denda fumfit ; v. ọ61r Bacchus , "Ἤδη 


A N - / ` δ / Ν 
ποτ w μαάκξρῳ χεῦνω νυκτὸς θιήηγρύπνησα Toy 
l / Ἡ / 6 ~ / > s 
glor ἑππολεκ]ρυοα ζητῶν y τίς. ἐσιν ὄρνις, 


Schol. illic apg τὰ ἐξ Ἱππολύτα , Hey 
δις. quae Bergler. etiam adfcripht. Ex- 


B Jtathio in Hom. Il. B p. 127, τό prover- 


bium memoratur Ἐν wxi} βωλὴ , (Zea 
nob. Cent. III, Prov. 97) δὰ κ inquit, 
Εὐφρόνη λέγετεῃ ἡ νὺξ, ὡς φασὶν οἱ παλαιοὶ, 
ὅθεν λωξὼν Εὐρεπίδης ἔφη τὸ. "δη πότ᾽ ἄλλας 
ὅς, ὡς Ὁ καιβλωτέρων σκέψεων νυκ]ὸς paisa: 
φροντιξομθύων᾽ in hanc fententiam alia dat 
ὅς Epicharmea Cornutus de N. D.p. 
161. vocem etiam Eċĝgórkv, praeter a- 
lios, memorans, velut Poetis de zo- 
čle politam: ignoralle videntur, fonice 
fcribentibus quibusvis adhibitam hac 
fenfu, Democrito , Heraclito , Hippo- 
crati, Herodoto, in huius quidem Mu- 
fiS frequenter repetitam. —— Amanti 
Phaedrae nocte fuis etiam curis erat im- 
vigilandum: fub pođem cara recurfat, 
Virg. Aen. is 666. ---- Vs. 379 τόδε 
pro τόδε Musgrautus accepit ex Codd. 
oblatum , etiam a Flor. & Parif. in quo 
ad hunc verfum in Πολλοῖσιν adleriptum 
EIA Tolg TAII, 


Vs. 380 Τὰ yens imisapeda κ yilvøs 
xoy, Oix uros pyu ò] Eft ὅς alia ἀαο- 
ram Codicum & ΕἸ. Edit. lection Kois 
οκπονῶβ», oi μὲ &c. Melior vulgata 
mihi quoque videtur. —— Phaedra Se- 
necae Hipp ν. 177, ὅς 184, 


Quae memoras, feio 
Vera efe Nutrix: fed furor cogit fequi 
Peiora; vadit animus in praeceps fciens. 
Quid ratio poffit? vicit ac regnat furor. 
Sententia fatis claret ex nobili Medeae 
Euripidis ἀῑδίο v. 1078. Vt {fuo quis- 
que modo δρῶ ἣν ἀνθρώπινα, faepius i- 
ftam quoque dententiam eleganter pro 
perfonis diverfis variavit Eyaripides: 


turpis amor, quem damnabat iplemet, 


Eg- 


Euripidis Laiùm in Chryfippo dicere A 


coëgit, 


Λέληθεν εἰδὲν τῶνδέ m, ὧ, ov ναθετεῖς, 
23 A 23 -. A Z 
Γνώμζω δ᾽ ἔχοντά m ἡ φύσις βιάζεται. 


Senárii funt εχ Antiepa: 


- - . 
Πολλοὶ À ϑνητῶν τῶτο πόχθσιν AHOY κ 
Γνώμῃ Φφοφνδντες. 5 ϑέλησ᾽ Ὀπηρετεῖν 
Fuxi, τὰ πολλὰ mes φίλων νικώμϑμοι. 


Vbi ditum erat in Oenomao , Φέρει τὰ 
συμπίτοθονζε μὴ παλι[κότως A fūbiungiter 
verifimum fane dictum, ἀλλὰ ταῦτα «ὢ 
λέγεν ᾿Επιςάμεσθα᾽ δρῶν δ' ἀμηχόνως ἔχϑ. 
Ad Phaedrae mentem, practer aliorum 
alia, hoc refpondet Theognidis v. 3ος, 
Ὁ! κακοὶ S πάντως κακοὶ M γκςρὺς (4 'κν 
γνώμης φύσα. Euripidis Phaedrae ) γεγό- 
νασίν. AR ἄνδρεοσ! κακοῖς συνθέρϑροι φιλιζα. 
Hanc εἰϑ1η corruptionis inter alias cau- 
fas in feqq. memorat Earipides: cuius 
hos qi sinque verfus, 380 — 384, ad Ti- 
tulum «ὅδε Ὑργίας ret Ji Stobaeus, Ed. 
Gefu. p. 209. f. Grot. p. FA in Edi- 
tione quoque Trizcavelli totidem lite- 
ris {criptos. —— Iftorum verfuum ulti- 
mum, 384, adhibet Olympiodorus in 
Platonis Alcibiad. MS. τὺ 3, ( Hom. 
Od. À; si 23 ) τέρπται ἄλγεα TÉK , ca- 
Peggav o Ἐὐθεπίδης φησὶ ; Μικρή Τε Gi 
Μακρή τε) λέφη Ὁ 9/4} τερτανὸν κακόν. in 
Edd. δ Codd. memorantur, Μακραί re 


λέχαι. 


Vs. 385 [ Αἰδώς τε ] δίοσα δ᾽ ερ η 
w ὁ κακὴ, H δ’ wb οἴκων πῃ] In hunc 
locum aptiflima dedit Clarif. Myusgra- 
vius ν cum Homeri verfa Clemens A- 
ἠεχ. KO tront ΝΙ, ρ. 741, 20. compara- 
vit Euripideos ex Erechthe 0, primum 
emendate fcriptos H. Stephano YV Sche- 
diafm. H, 


S 
Aids 5 καῦτὸς δυσκρήτως i εχω mier“ 
Καὶ 17 J} αὐτῆς, κῴτιν 8 κακὸν εέγᾶ. 


Haec εχ Hippolyto Plutarchus quum 
excitavit Hipi oe 443. Pno ET e 
εἰπὼν =— ap € δολό, çi conne Ον 
Ξαυτῷ τῶτο TÒ πάθη πο)λάκις βρῶ TAD- 


Yoy ὕπνοις κῚ μελιήσεσι καιρὲὶς 1 πρῴ μαζε 


Ε 


ΙΝ ΕΥΒΕΙΡΙΡΙ͂Σ ΗΙΡΡΟΤΥΤΥΜ. zop 


λυμαινόμϑμον. Haec certe prava eft vere- 
cundia, qua timidi facpe nobis elabi 
patimur non redituras occafiones rerum 
bene agendarum. Homeri mendico ai- 
δὼς cx ἀγαθὴ, pudor minus convenit, 
& ubi homines impudentes obtinent 
imperium : in Szobaei Floril. p: 213. 23 
verfus eft forfan Earipidis , 


Κακὴ Pa] αἰδὼς ἔνθα τἀναιδὲς κρῳτεῖ. 


fic ibi corrigi debet vulgatum ἔνθα γ᾽ dv- 


aides x. cuius loco dedit Grot. p. 137, 
ἔνθα, γ᾽ ἀναιδεία XOTE. fyllaba brevis pro- 
ducitur mea correćłione, qua contr aéte 
τὸ ἀναιδὲς fic dicitur ut A Na & fimi- 
lia;„ vid.. in Phoen: ,v. 896. Saepe ftul- 
ta timidorum elt ΤΕ ; pravam 
ἀπ nabat Phaedra; qua , vel actatem 

l dignitatem vel kerilan aliorum 
rai mala fuadentibus obfecunda- 
mus, quemque nobis ipfis primum de- 
bemus pudorem violamus. 


Vs. 386 εὖ δ' o καιρὸς Ζὸ σαφὴς y Oùs 
ἂν d HEO ταῦτ᾽ ἔχοντε γράμμαδει | Non 
Miror , regluna {criptum in Parifinis 

ribus Codic ibus; in uno , ταῦτ᾽ ἔχονΐε 
πρῳίκαφ' fed vocem miror absque 
Codd. in mentem venie viro Claris- 
fimo, velut genuinam. Primum Γρῴμ- 
paG fuis etiam in libris invenit Bape 
thius, hinc excitàns pauca in exemplum 
moñis Attici, quo de feminis articulos 
praefertim , & participia generis adhibe - 
ος, masculini, in Il. ©, 455, P. 613, 

. Ἡσίοδδ» 3 ὅτ φητὺ, ------- ρθολι- 
FOT ἀνθρώπως Αἰδὼς 5 Νέμεσις er «. H 


« 


Υ. 197, ] “ο Εὐξεπίδης 7 Fh. ]. ] ------- 
ταὐτὰ ἔχοντε, γεάμμοθε, nyay T ej δύα 
αἰδοί. Ὁ η Ὁ Σοφοκλέϑς 3 ᾿λέκ]ρῳ ἐάυ- 


ΤΆ Ὁ τῇ ἀδελφῇ λέγή, BOZE νι τῶ κα- 
σιγνήτω , γον ταύτας τὰς αὐταδέλφας. Tg- 
τῶ xen (rmz) ` Ὁ ---- a S AT ἀφοιδύεια- 
ΣΕΠ Tarsi ταύτας, aj ----- ψυχῆς ἀφεδή- 
cary ---- contraxit in pauca quingue 
Sophoclis ex Eleétra νετίας 983 — 9857. 
ad cuius Oed, in Col. leguntur in Scho- 
ja fimilia i dam Eujlathianis , par- 
tm eadem: fua permulta de his fonti- 
bus, quos lectori monftrare potuerat , 
Dd 3 des 


5οὔ 


derivavit, H. Steph 
etiam de hoc genere notata.p. 131» If 2» 
quod, fi opus effet, mulus poflet exem- 
lis adfrmai : his pracftiterit nota, quam 
Ἐν inedito Lex. Sangerm. mecum Hu- 
manif. Rubzkenius communicavit: ᾿Α- 
KIASIEVTE } ὠντὶ $ angàslScoy ; δυϊκῶς᾽ «ὅτως 
“Ερμιππών' 1 φῦ κέχβίωται ταῖς Ὑρσενικαῖς 
μετοχοέὶς ἀντὶ ϑηλυκῶν πολκάκίς. Γη Sed 
hoc in loco ftadiofifiíimum Egripidis 
Menandrum idem illud ταῦτ᾽ ἔχοντε γρῴμ.- 
μαι Ἰεσ]ί[ο, mihi quidem cx imitatione 
liquet. Hos exhibet Menandri vertus 
Athenaeus Cafauboni XIIL, p. 571- E» 


t » 5/ » ε / 4 ` Arg 
Πεποιήκατ εργον 5% ETAPEI, YN AIG) 
~ ~oa . .” ΤΠ X% 
MMos δ᾽ ἑταιρῶν᾽ ταῤτιό δ᾽ ὀνᾷε γρῴμμαδε 
!Ν.» 


y / 2 RA i 
Thv «σθθσαεγόρευσιν 8 σῴφοον ευσήμον WOIE, 


Sunt in Fragm. Mezandri p. 146. Hic 
locus, ut equidem puto, εχρτείζας ex 
nolro, firmat leétionem receptam, & 
fimul prodeft ad Hippolyti locum ex- 
planandum , in guo, ΡΙῸ ταῦτ᾽ ἐχοντε 
ypyuua&, Icriphi Taur Ley ἘΧ Ed. Flor. 
prima. Hunc in fenfum mihi capienda 
videntur Επγίρέάεα: fi temporis eflet o- 
portunitas perfpicua , Cui aut haec aut 
iila vyerecundia conveniret , res duae 
zon iisdem literis defignarentur ; fed 
efet in vocibus ctiam ipfis diverfitas , 
guae rei differentiam declararet. 


Vs. 388 Ταῦτ᾽ ἐν ἐπειδὴ τυ/χάνω peg” 
νῶσ ἐγὼ | In:duobus Codd. Paril. legi- 
tur φορνῶσ ἐγώ᾽ quod mihi vel vulga- 
τας vocis interpretamentum videbatur , 


Y 
τ» 


yel adnotatum εχ Editione priori. Vir 
Dolti. qui συ[χάνω mutandum in τόίχα- 
.ον putabat, moris Euripidei non recor- 
dabatur, neque attendebat ad. fequens 
Oix eD ὁποίῳ. ------ 1111α ubi praeceffe- 
rat, legui debebat Οὐ: kw’ Miror eidem 
in mentem venie Οὐκ οἶδ᾽ ὁποίῳ 
Paulo poft Vs. 300. ὧςε τάμπαλιν πεσεῖν 
Φρενῶν, fignificat, ut a Jana mente dis- 
cederem , five bene cogitatis coniraria 
probarem: ẹa enim vis elt Vocis Ἔμπα- 


r 


W laag - 5 MITSUI 5. 7 f 
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aihibentar locutiones ἔμπαλιν σρέφειν α 
REYE EA RS Eurip. Hec T Α 
ALY Ων giore QC. Lurij ° BICE; WS 942} 


FET ORAE ADNOTATIONES 
snus ἃς Dial. Att. α Μεά. 922. δοῤὂ. Trach. γ. 362. Apol» 


k; 
- 


lon. Rhod. IV, 196. In Phrynichi: So- 
phit. Appar. MS. haec leguntur: Αὐτὸ 
σθμπαάλιν λέγες, οἷον òro τήνωντίον λέγεις. 
σὺ μϑύ τοι. Αὐτὸ «πθόσ-ειτοιι νῦν δημοῖγον τὸ 
ἀκριξῶς τὸ φανερῶς. quae fortafle 1ροέίβητ 
verfum Sophoclis, five perditum , feu 
quem: defignabam ex Trach. 362 —- 
Xenoph: K. T. VHI. p. 133; 14, δοκῶσι 
TEUTAAW $ BEATA ἐφέλκεσθαι " Herodot. 
l; Pe οὅ, 43, yyá ulw ἔχω ----- τὰ PUTEAI 
ὃ roit aliter ea de re fentio atqae 1[12 
cuius cumare F φρενῶν, P. 176, 43, 
convenit his Luripidis :. hoc etiam Me- 
deae apud Αρο]]ο”. Rhod. IV, 1018, 
MQ; ἐμοὶ ο. πυκινεὶ ἔπεφον φρένες. hinc e- 
nim nön ditaret τἔμπαλιν ἔπεσον φρενῶν. 
eadem ftrutura Pindarus pofuit “Ep 
πάλιν γνώμας Dvb. Od. XIL fine; fed 
fignificatur ibi, quod alibi dixit, Πολλὰ 
Ò ἀνθεώποις O γνώμαν ἔπεσεν . practef 
exjpečationem. 


Vs. 395 Γλώοσῃ A sò miso ;, ἢ ϑν- 
ρῳῖα p Φρονήμωτ᾽ ἀνδὲῶν νθϑετεῖν ἐπίξαται } 
Quae proftant in his tentamina {αίρὶ- 
cor ab ipfis iam Aućétoribus reiecta : 
nam nec ἀφρόνημα Graecis in ufu eft, 
neque καὶ γλώοδη usquam reperitur : in 
hac quoque voce peccatum tuit ad Ex- 
rip. Med. v. 466. Γλώοσᾳ fatis. adfir- 
mabit vel unicus v. ex Iph, in Taurs 
1064, 

Καλόν τι γλῶὸς , ὅτῳ, πίειᾳ mapy. 


elidi non poterat nifi κ raptim pronunə 
ciatum. —— Hos tres verfus retulit Sze- 
baeus ad Tit. 36, p. 216, 17, Grotius p: 
τ41 Latine vertit, Nam nullam baberi 
convenit Linguae fidem, Confilia: cordi 
quae [cit alieno dare, Smis laboret ipfa 
cum femper malis, conf. P. Viclorti Va 
L. XX, c. XIII-f. Hug {peđtabat Se- 
zeca, dum in Hippol. va 876 ad illud 
Thefei, 


Effare , fido peđlore arcana occulam,; 
Phaedram dicentem facit, 


Alium filere quod vales , primas file: 
Eurie 
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~ 9. pe . Ρ ΩΝ 5 ω - p ld 3 
Euripidis erät in lone verfus, Ἴεω ἢ A TO ὀφθαλμοῖς τες ὃ ψυχῆς ἀντισήσας dm- 


μηδεὶς ταῦτ᾽, & σιγῶσθα χρεών. CX Enripi- 
dis incerto dramate haec habet Szobaens 
E r PORRO yag TOT ἄνδρῳ T copar yar 
γαικὶ χρὴ Δῶναι χαλινὲς. ----- Iiro γὃ οδόν 
isı, nempe γυναικὶ, licut hoc loco Γλώοσῃ 
A ἐδὶν mioo, Linguae nalla fides eft ha- 
beada, quže, dliena vitiarcorrigere cum 
poffit, plerörumque'fibi fxoramelt malo- 
rüm caufa: haec attigit P. Vidorins V. 
L. XX, c. ΧΙΗ. f. ob vocem Ivegia, 
cuius equidem nefcio an vim fatis ce- 
përit, ut hië, adhibitam in ifthoc egre- 
gio di&to ni fallor „Sophoclis apud Glem. 
Alex. Strom. IV, p. 388, 3, — 


3 . oA 3 ’ ’ 
dery T w ἄνθρωποις pory 
/ > } “2 / 
Οὐν οκ. Ῥυρφίω; τἀπίχείρῳ λαμέάν y 
> \ e ŻA αν oa / 3/ 
Αὐτῷ Ò ἑαυντίω alaa πόνων Eyde 


Aecjoh. VII c. Theb. 200, 


τὰ T ϑύρῳθεν δ᾽ ὡς ἄρας ὀφέλλετε" 
g . 


` » a ~N 3 } 
Αὐτοὶ Ò ὑφ᾽ αὐτῶν ἐνδοθεν πορθώμεθα, 


Vs. 400 Τεάτον δ᾽, ἐπειδὴ τοῖσιν cx ién- 
uyrav Κύπραν κεατῆσοφ , xo]baærgy ἔδοξέ μοι Ki] 
Illud Τεέτον δ᾽ oftendit paulo ante recte 
fcriptum, Τὸ δεύτερον 3, ubi legitur in 
Codd.. Flor. ὅς Parif. τὸ δεύτερόν CRA ras 
Pro ποῖσιν εἴ. fcribi malim τοῖσί δ᾽ cx 
(αἱ η MS Οοά. sOr. ν. ττηο.) AVe, 
quod frequentius occurrit, τοῖςδέ γ᾽ am 
ἐξδύυτον , quum εὶς modis , xel ijthac 
ratione amorem vincere non poteram. 
Ovidii Phaedra Her. Ep. IV, τει. Et 
pugnare diu nec me fubmittere culpae 
Certa fui. Sic faepiūs apud Eumdem 
loquuntur amantes, Medea, Iphis, Ez 
lunata dia (Luđatusque dinu) poftguam 
ratione furorem Vincere non poterat. 
Myrrha quoque diu [ούζο dicitur amori 
repugnaviffe : foror amans fratrem Met. 
IX, 540, omnia feci, —— ut tandem 
fonior efem; Pugnavigue diu wiolenta 
Cupiatnis arma Effagere infelix. An- 
tiphanes in Άεοῖο apud Athea, X, p. 
441} C. Macareus , inquit, fororis, a- 
more percuffus , τέως p ἐπεκρώτ $ συμ- 
Φορ΄ς Κάτε yé F αὐτόν. de te Calafiris 
Heliodori H, p. 1044 ἐπὶ mori ποῖς réus 


B 


ἦλθον τὸ τελευΐκ]ον nr nbeg. Et Euripidis 
Fhaedrae tandem optimum videbatur 
mori; Phaedrae quoque Senecae Hippa 
Υ. 253 hoc unicum effugium mali: 2954y 
morte χα. alt, praevertam nefas. 


o Vs. 405 Τὸ δ᾽ ἔργον ydr] Quod, pro 
oes, duo Codices Masgravio, mihi 
duo quoque praebuerunt Flor. ὅς Pa~ 
ril. in πος etiain ‘adlcriptun erat ἀντὶ $ 
ades legitimam 'hic feripturam docte 
7ο. nofter Pierfonus adfirmavit in Moer. 
Attic. p. 173. gui vidit ex Scholiis, id 
ipfum Sophecli adhibitum Antig. v. 18; 
probabiliter idem illud dederat v. 494, 
& v. 466, ϑανωϑύη Ὁ ἐξήδη' ὃς alibi: 
πος, ex ἤθεα contratúùm , ἤδη, zove- 
ram, in Sophocleis inventum a Gram- 
maáticis liquet-ex Exftath. inIl. A, pe 
38, 13, ubi quod legitur gòn ἐγὼ, Tur- 
έσιν ἐγίνωσκθν , five yon ᾿χὰ, illud ipfum 
elt quod ex Vatic. Cod.. reftituit Co- 
mico Kafteruss AV. v. «τι, probante 
R. Dawefo Milce Critt ρ. 232, qùi 
non animadverterat praeter veteres 
Grámmaticos ‘de hoc Attico more feri- 
bendi H. Stephanum egiffe Anim. in lib. 
de Dial. ρ. 44 ὅς Clair. Hermferbhbufinm 
in Ariftoph. Plut. p. 231. conf. Εταά!- 
tif. G. Koen. in Gregor. ἀς Dial. p. το. 
In Euripidis etiam Cyclope v. 645 vi- 
dit Heathius fcribendum, Mérey μρ ἤδη 
(πϑ{ vulgabatur ante Βσεπε[.) e ὄνίδε rog- 
τον Φύσφ. Photinus Lex MS. “Hidh, ἀντὲ 
F yoe. Alibi Photius: Κεχήόη, κεχζυῶς 
yulu. ὡς τὸ ady, Ἄδεν. ----- quinimo ὡς 
τὸ joen, Ἴδη. 


Vs. 406 Puw τε mess τοῖεδ᾽ so ἐγίμνωσ-- 
xo xwrw, Mionna πῶσιν ] οςΠπο]α{ἑ6ῃ fe- 
quitur Marklandus s, miht, pace venc- 
randi "Senis , potior Grożit videtur ὅς 
Mausgrausi fententia; atque iftis fignifi= 
cari; Praeterea quoque me probe nove= 
ram -efe mulierem , rem omnibus οὐο--- 
fam; five omnium odium: nam codem 
modo- de hominibus odiofis πος adhi- 
bent Latini, quo Graeci fuas voces 
PECIA KicO 'κύγημα. κὐγίθο" glorios 
{απε 
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Tam militem Populi odium vocat Plau- a ne Aefchines de falfa leg. p- 33, 20, La- 
ur P : 3 


„tus III, Sc. II, 49. ad maritum uxor 
[η Εἶα5ς Annar Yy ος. 1, 77. 


Modo, quum dia in me ingerebas, 
OdiUM, NON UXOY y ETAM, 


Laudat Valerius Max. IlI, c. VIL εχ. 
d. 1, P. Furii Phili confulis fiduciam, 
quae duobus acerrimis odiis latera faa 
ciagere aufa eft. Κύπειδίθ» ἣ μίσημ. ᾿Αεκὰς 
᾿Α(λάντη dicitur in iis verfibus quos ex 
Euripidis Meleagro nobis fervavit Ma- 
crob. in Saturn. V, @. 18, p. τοβ. “O 
2ύσθεον μίσημα dixiffe videtur ad Ε]εόϊταπι 
Clytaemneftra Soph. Elec. v. 291. quod 
me iudice conveniffet aptius in eius. U - 
I1yffem. Philo. v. 988, ubi tantum le- 
gitur Ὦ μῖσθ»- ut in Επείρ. Heraclid. 
v.-941. Med. v. 1323, 


7 - ὋΝ Z ? ή 

Q uis, ὦ μέγίεον ἐχθίση yoy 
- 3 ’ 9 5 

Όεοις τε κάμοί TOATE T ἀνθρώπων pid. 


Στύγημ᾽ ἐμὴν eft in eius Or. v. 480; quod 
vehementius altero, οἶδά σοι suysin 
praefert Μ5. Ε]οςτ. in Ἴτοαπη v- 898, 
pro μισεμλύη. ---- Ut illis wic , Ae- 
SJebylo dicitur. ϑεῶν séy@ , Choëph. v. 
1028 Eum. v. 647. Cui funt ad manum 
Euripidis in mulieres diéta, non mira- 
„bitur hic dictas ionu πᾶσιν. Ut ait Árt- 


Jioph. Auc. V. 283, τὰς Εὐριπίδη ϑεοῖς τε 


πῶσι ἐχθράς. ---- Vitiorum adpellatio- 
nes vitio{lis tributae multae poterunt a 
quovis colligi: hic ego coniećturam 
periclitabor , amicis illam quibusdam 
meis facile adprobaturus , in Sopkoclis 


SPOLOCNE ROLAM 


2 σ Ν ` ἄ ~ τ 
Q πυρ σὺ» παν A ua 


non nefcio quibus illud elegans fit vi- 
fum; mihi Sophocles dediffe videtur : 


7 “- . Z 

Q πῦρ σὺ, παιπάλημα, Να πογἩργίας 
κ / PR) 

Aes σεχνήημ. ἐεχϑισον. 


Hefych. Παιπάλημα , mola ὦν κακία. 
Etymolog. p. 657, 32, caual — ο ἃ 
πάμπόνηρῳν σὺν ἀ[χινοία. Ηος fenfu vo- 
em παιπάλημα adhibuerunt Ariftoph. 
AV. V. 430: Aefchrion Samius apud 4- 
then. VILI, p. 335. D. de Demofthe- 


ciano T. III p.-189, ὃ, iunguntur παι- 
πάλημα 5 κέναδίθ», 


νο. 459. »---- ολ à fuvæiay δύμων τόδ᾽ 
ἦρξε Θηλείαισι γίγνειϑ-οῃ κακόν. | In Cod. 
Parif. ad Γενναίων adicriptum εὐγυῶν, ὅς, 
pro yiyss®ey, hic ὃς alibi fatis conítan- 
ter γίνεεϑ-αι, ut γινώσκειν ; pro γιγνώσκειν. 
differentiam ad Phoen. attigi v. 1396. 
--- Differunt quidem ἦρξεν ὅς ὕρξατο. 
Hic, ubi paulo ante v. 408 legitur #g- 
far αἰφύνειν atyn, de muliere guae prima 
violare coepit caftitatem lecti legitimi, 
jege γίγνεσθ-οῃ, pofitum puto pro ἐγβύετο. 
quod dici quoque poterat ἤρξατο γίγνε- 
Oy. Andocides de Red. p. 20, 42, εἐδεὲς 
ἐμᾶ πρχετὸ γίνεάϑ-αῇ dvodawrmovésepO. Thucyd. 
1Η, ς. 18. ὁ gana negero γίγνεσθαι, Pro 
ἐπολεμάρχησε, Paufanias {cribit Ῥ341 f. 
πολεμαρχεῖν negaro. — Sententiam Ez- 
rıpīdas explanavit pluribus Sezeca Hip- 
poł. v. 204—214. illic, praeter cetera, 


Cur in penates rarius tenues [fubit 
Haec delicatas eligens peftis domos? 
Cur fanda parvis habitat in tedis Venus, 
Mediumgque fanos valgus affectus tenet? 


Vs. 415, Αἱ πῶς ror, ὦ δέατοιναι πον- 
Tia Kirmes, Βλέπησιν εἷς acura  ξυνευ- 
νεττῶν. | Eleganter Racinii Phaedra : 

Jene Juis point de fes femmes hardies, 
Qui goútant daas le crime une tranquil- 

le paix , 
Ont [{ἃ [5 faire un front qui ne rougit 

jamais. ---- 
Ut Euripidis ὅς Sophoclis plurimos , hos 
etiam duo verfus inferuit fuae fabellae, 
qui dicitur Ezfathius de. {{π|.. Amor. 
X, p- 373, mutata prima vocula in Ὦ 
πᾶς ror, ὦ — Ex veteribus Euripi- 
dea tranftulit in adulteros Xenarchas 
in Pentathloapud Athex. XII, p. τέο. 
C. DAs S τετρεμοίνονξε πὸ φοξεμϑρον » Δε- 
διοδε (τ᾽) ον τῇ yaer riw φ.υχίὼ ἔχον — 
Τὰ πῶς ποτ᾽ ( Leg. ἔχονθ, O? πῶς mor, ) 
ὦ δέσσοινα ποντία Kirers, Bway δύνανται, 
T Δρακοντείων νόμων Ὁπόταν ἀναμνηοθῶσι 
«σ6οσκυνέμϑμοι. ultimum illud «πξοσκυνέμθυοῖ 
dum 


ΙΝ EVRIPIDIS 
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dum quis nobis explicet, fufpicari li- a tinere monuit G. Arnaldus in Milcell. 


ceat Εετἰρ{{[ς Xenarehum eius lOCO mæ- 
ρατιλώρβμοι ; depilandi S --ρατιλῶμαι dat 
Menander Athen. IV, p. 166. A. Has 
literas traétantibus notum eft, qua ρος- 
na vulgo faevierint Athenis in adulte- 
ros mariti; Ariftoph. Plut. v. 168, 


Ὁ Ò dags ye μοιχὸς Ala cE ms Ἔ-θατίλλετοι, 
fcripferatne forfan ὃ 


alg σέ γ᾽ 8 DDATA ETEY. 
nam turpem itam poenam grandi pe- 
cunia redimere poterant divites: Schol, 
LIO ki T ἁλόνθε μοιχείας --Ῥᾳτίλιεοϑ-α ,. 1v 
δὲ: (legendum arbitror , ἐὰν μὴ dss) 
ϑργύρεον ποινίω λυθῇ. ---- lunguntur καὶ 
ῥαφανίδωσις ὅς ὁ 5-θοτιλμὸς in Arijtoph. 
Nub. v. 1079. explicuit Zf. Vofius ad 
Catall. p. 41. utramque memorat ὅς 


Lactanas T. ΠΠ, p. 331,13: ubi verlus C 


latet Comici ; p. 384, 22, Φ-Ῥατιλόμε- 
© τὰ πρῶτα Mutari non debet: hoc in- 
telligitur p. 440, 10Ο, per τὰ aiyisæ ἔπα- 
bes. âpud Plautum Poen. IV, Il, 4ο, 
Facio, quod manifefto moechi haud fer- 
mne folent, — Refero vafa falva. Ma- 
rito quidem etiam Athenis impune li- 
cebat moechum, quem ille vocat mani- 
Jeftarium , obtruzcare ; huius etiam cae- 


dis impunitas legibus fuit cozceffa; (cum D 


lege αρ. Demojth. c. Ariftocr. p. 410,70, 
comparandus eft P/ato. de LL. IX, p. 
874. C.) non autem, quod vulgo fta- 
tuitur , mors adulterio publice poena 
fuit conftituta: non omnes hac in parte 
ΕΤΟΣΘ5, Sama Periti alu Άτι, VE Ῥ. 
IV, correxit. Jo. Taylor Le. 1γ1. ς. 
ΧΙ. Uterque verbå Xenarchi protulit 
ut vulgantur. 


VE 417 Οὐδὲ σκότον φοίοσθτι T ἔυνκρ- 
γάτίω , Τέρεμνά τ᾽ οἴκων μή ποτὲ φϑο/γ l 
«φῆ. | Racinii Ὀπασάτα: 

1] me femble déjaque ces murs {πε ces 

VOMÉES 


Vont prendre la parole, c. 


jn his τέρῳμνα praebet Ed. prima Flor. 
utramque in Πὰς voce feriptionem ob- 


Obf. VI, p. ṣọş. — Hos duo verfus 
Lucianus adhibuit Adverfus Indo&t. T. 
ΠΗ. ρ. 123, τοὶ ἐς Phacdra. tanquam 
dramatis nomine, ne cogitari quidem 
debebat. Grožio cum vicinis eleganter 
verfos in Exc. p. 210, Muretus V. L. 
II, ς. 17, cum Ciceronis loco compara- 
vit hinc εχρτεῖσ. Praeivit in his Ae- 
Schylus Enripidi ; qui in eius Agam. 
praefatur fpeculator , Clytaemneltrae 
verbis obfcuris defignat adulterium v. 36, 


τὰ Ò ἅλα σιγῶ᾽ Bé; ἐπὶ yawn μέγας 
Βέξηκεν' oiz Ò αὐτὸς, εἰ φθο/γἆ) λάξοι ἡ 
Σαφέςατ' ἂν λέξειεν. 


Νε, 410 Ἡμᾶς A αὐτὸ τῶτ᾽ χσεκῆεένφ ] 
Hoc cum Myusgravio recepi, ὃς paulo 
polt, Vs. 421, ἐλεύθεροι, pro vulgatis 
χσεκ]ενεῖ & ἐλευθέρως᾽ in his accedebant ad 
alios. Codices Flor ὅς Parif. in illo ta- 
men fcriptum erat χπικτεῖν, Alterum 
nifi {pećtatiflimi praeberent Codices ; 
non primus mutaflem lestionem vulga- 
fam, č% ἐλευθέρως, Παῤίατίᾳ ϑάλλεντες , 
οἰκοῖεν πόλιν Κλενῶν ᾿Αθζοῶν ----- μητρὸς 
Sve’ εὐκλεεῖς, fed quae decet ingenuos 
libertate loquendi forentes incolant 
urbem nobilem Athenarum , materna 
quoque laude clari. μητρὸς ἕνεκ᾽ eft exi- 
mie matrem qued attinet, 


VS: 424 Δωλοῖ N tvde% , καν .ρᾳσύ- 
ατλαχνός τις ΠΗ “OG ξυνειδῇ μητεὺς η παάτρὺφ 
κακά. | Quando Piget paternum nomen 
maternum pudet Profari, quod Oreftes 
dicebat Pacuvii. Racinii Phaedra: 


Le crime d'une Mere ef un pefant 
fardeau, 


Praeter hos , fequentes etiam quatuor 
exhibet Szobaeus in Tit. a&i δνσγβνείας pe 
ΟΙ, 12, Grotius ὃς in Excerptis ὅς in 
Florileg. p. 365. —— Duo, quos ad+ 
{fcripfi , adhibet P/ztarch. de Educ. p. τ. 
ς. ὃς ἀξ ROET: Απά. DEARA ONCE 
que fententiam. collaudat. . Diogenis 
Laërtii Bion, IV, τι, rhs δυσγβύειαν πο- 


« J 3 - se / ë ipe 
γηρὸν ἔλεγον eye σύνοικον τῇ παῤῥησία" Δηλοῖ 
| A 

6 AA 


ἐφ ν. 


219 C. 
χὸ ἄνδρᾳ καὶ ϑεαούσομός τις 1. AL 
Doti verfum quidem fe legile apud 
Platarchum 13 guo ϑρασύασ λα xie {cri> 
beretur; ex Euripidis famtym Hippo- 
Ίγιο non recordabantur. ----. Spectat 
verbum Δολοῖ paulo ante memoratam 
παῤῥησία. Civibus omnibus aequalis A- 
thenis dicendi liberțas inguilinis erat ne- 
gata: vid, Κελοζ. Cent. V, Ρτον. οὔ. 
Servis natura quogue deerat : vellem 
nofter feripfiflet in Phoeniff. Υ. 395; 


Z IN F 5 37 . ψ 
Δάλη Tod εἶπας, CH ἔχειν παῤῥησία). 


Servi plures eyaferunt aliarum ‘etiam 
rerum peritifimi, ὅς fuere philofophi ; 
fervum oratorem fuiffe negat Louginus 
in excellenti parte ultima libelli {fui g. Ὕ. 
p. 230, propter τὸ ἀπαῤῥησίαγον' illic plu- 
ra leguuntur ; ἐς his quaedam , alia 
multa dedit Th. Gatakerus ad M. Az- 
tonini X1, 30, ubi qui proftat fenariuş 
videtur Euripidis, Δῦλθ» πέφνκας ᾳ μέ- 
TIFI σοὶ λογϑ. 


Vs. 426 Μόγον ὃ TETO Qar gyik 
βίῳ; Γνώμέω δικαίαν κα γαθέιὸ ) ὅτῳ παρῇ. | 
ὈϊνετηΠΠπιἰο haec interpretamentis vex- 
antur in Scholiis, ab illo quidem im- 
perite admodum, qui Menaazdri verfus 
Ἀα[ετίρῃτ, ab hac fententia prorfus alig- 
nos: illos praebet fincere fcripto σετπε- 
ri Stobaeus p. 565, 48.9. —— Interpre- 
tes recęntiores mentem mihi videntur 
Euripidis expreffife , quos inter emi- 
nens Groztus in Stob. p. 364, 


Unum fed ajunt efe par vitae bonum, 
Guma retus animas nil fbi confecit malt. 


egregie quoque R, P. Brumoy, On a 
raion de le dire , honneur folide EF 
fondé far la vertu eft plus précieux que 
]α vie, Vitiofas aliguot Ιεέζίοπες 
dat in his Codex Flor. infra ponendas 5 
Stobugeys Trincavelli, ὃς Codex Stobaçi 
MS. Μόνω δὲ φας! TSO ἁμιλλῶσθ- αὶ βίῳ 
wm ὃς Fras masa’ hoc habet Ed. quo- 
que Gefn. ὃς Grori, —— Paulo info- 
]επτίοτ hic verborum ftructurą forte vi- 
debitur : fic collocata neminem offen- 
ἀειεμῖ:: Γνώμίω 3} δικαίων xayalky , μόνεν 


D 
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illic vii A τῶτε, Φασὶν amimga (τῷ τάτω) Bigy 


drw wapa Animum vero iuum ET bo> 
num, anum hoc VEre dicupt CUM eins, 
cui adfuerit, vita poffe comparari, vel 
certare : five dicas 1} tali fententia ἁμιλ- 
aade , Teu ἐρέξεν » nihil Mtereft: fed 
hoc illo frequéntius in talibus adhibe- 
tur: Dionyf. Periegel. v. 757- Κάνοις ὅτι 
κεν ἔργον ρα χνάων ceara. EAM in rem 
fcripta quaedam leguntur ad Herodot, 


P. 395 


Vs. 428 Κακὼς ὃ θνητῶν ἐξέφίω, ὅτων 
τύχᾺ egde; κάτοπἼβφ' , ᾧςε παρβένφ- νέᾳ 
Χεόνβ- | Grotius: ingentia fed perverfa 
rimatrix dies Detexit , inftar virginis 
fpeculum admovens. In hunc ego ver- 
fum vulgatas ante leĉtiones revocavi, 
αἴὰς dabat ὅς Florent. Codex: Προθεὲς 
erat in Parif. aliisgue Myusgravii; ji il- 
lo quoquūe παρϑένῳ vitæ” In Edit. Friz- 
cavelli Eloril. Stob. verfus tic fcribitur, 
«6ο ο εἷς xaTa] gg ὧτε παρθένῳ νέα. ΧρόνΏ» 
hic mihi cum 'puella virgine comparari 
videbatur : ut haec fpeculum infpiciens 
formam ΠΡίπιές ipfa fuam indicat , fic 
tempus, omnia patefacieñs, etiam diu 
fub perfona tetos malos tandem ompi- 
bus velut in fpeculo clare manifeftat : 
drar τύχῃ Heg etsy five ὅταν oodi κάτ-. 
omleg. Athenaeo telte X. p. 427. F; 
Periandro Pittacus παρήνφ μὴ μεθύσκεεϑαρ , 
---- ἵν ἔφυ μὲ γνωθῆς iO a τν[χάνεις α 
ἀλ ἐχ οἰ(θ- AIOR Κάτοτπ] ρϑν (È) ý- 
δὺς χαλκός ἐξ; wO À v. hic Aefeh Ι; fe- 
narius elt Szobaei Florileg. P. XVII 
p. 164, 1, Aes formae Jpecalum eft, Vi- 
uum mentis, ut rete σε[αεε. vid. TL 
E. Spanhem. in Callim. h. Lav. Pall. 
v. 21. In hunc fenfum żzempas, ma- 
lorum veluti κάτοπἼρον, horum certe fla- 
gitia dat intuenda velut in fpeculo : 


3, 3. 2 
Οὐκ ἔσω μείξων βάσαν- χρόνα ϑἰδενὸς εξγϑν 
Ὃς κ) mÒ σέρνοις ἀνδρὸς ἐδεεξε νόθν. 


incerti (videtur Theognidis) di&um dat 
Stobaeus in Eclog. Phy H, c. ΧΙ agè 
xeba ubi plurima funt in hanc fențen- 
tiam, quam praefertim Tragici frequen- 
tant, Aefchyl. Prom. Υ. 950, Soph 

Qed. 


ΙΝ EVRIPIDIS 


Θεά. T. V- 622, Χρόνφ- Natoy ἄνδρα Α. 


ϑείκννειν po" Euripides illic apud Sto- 
baeum Οὐκ ἔσι πράτ]οντάξ τὶ μοχθηρὸ) Ad- 
δεῖν OGY Baird 9ὃ ὁ xei ὃς τὰ mab 
dpa. Compärat Clem. Alex: Strom, 
VI, p. 742, 2, Euripidis èx Alexandro 
verfus, 


Χρόνθ» ἢ δεύξφ σ᾽" ὦ τεκμηβέῳ μαθὼν 
Ἤ xenos ὄνφε γνώσομαι σέ y ἢ xango” 


cum his èx Sophoclis Hipponoo , 


Πρὸς ταῦτα κρύτπηε μηδέν" ὡς e roye oja 
Καὶ πάντ᾽ redy, niir ἀνάϊσἼύοσψ' yine., 


negue omiMos Szobaeo, verfas. iftos- So- 
phoclis pradentifimi poëtarum in oreefe 
habendgs: dicebat Peregrinus Ax Gelli 
Ν. Α. XHpe ΧΙ. a Euripidċa 
7. N: Boènfis Milo. Epiphyll. ΝΗ, c. 
21, petane putat Terentium ilta: feri- 
benten, Izfpicere tanggam in [peculum 
vitas omñinium Jubeo. Plato de GL. X, 
Ῥ. οος. Β. aç o% xarom legte « αὐτῶν ταῖς 
πρῴξεσιν᾽ν ἡγήσω καθεωρῳκένεμ: τώ πάνξὼν 
αὐμέλεαν: ϑεῶνι' talia dantur: Ciceronis, ὃς 
@liorum'`plura. 


Vs: 43i --- τὸ σῶφ ρὸν ὡς ἐπανδεχς χὰ - 
δὺν Kaf δόξαι ἐδ ake ον βρϕτοῖὲ κὀμίξετ[ | 
In ἀποδρὰς Codd: & apud“ Srobäenm eft 
arai&xa , ut faepius in“ libris’ fcriptis 
permutantür πονϑδιχᾶ ὅς rees” ἀλλαχῇ 
& ἀλαχῶ” m quiete formae potiùs in s 
adhibentur ; illae in  definentes, ubi 
motus Ἱπαϊέάϊητ. —— Sed pro κὀμίξε- 
ta {ρεέίοίαπι fane letionem ex Codi- 
cibūs obtùlit Musgravius καρκίζεταϊ , 
quani praebent εἴάθη Flor. & Parif. Dúo 
miè retinuerunt- σποτηίηη5 iHud im con- 
textum recėperinr; primuni, quod al- 
terùm in fuis- CGodicibùs“invenerünt:Sto- 
baeu’, qùiqgue'habetúr Gregóir. Nutianz. 
Duo ΠῚ vetfus funt apid Φ)οῤσέηπὲ T. 
Vi pPoO το. Gror ρ. 37, atge ile ent 
αὐμίξεταϊ:ς In dramate Xe: m. ubi fibi 
Mária laudes contribūit Andromaches 
ex Esrtipidis Ἴτοαπη' ν. 64ο--6τι, 
πίης pëtiti duò verfus iftis leguntur in- 
terietti τ47).8, 


B 
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Τὸ σφ egye ον πᾶσιν HV? ὡς καλὸν 5 
Καὶ δόξαν EGAk) πανξ.χᾶ κομίξετοῃ. 
Praeterea Kegrgdy quibusvis Scripto» 
ribus Atticis etiam fenfu figurato fre» 
quentaātur , fed , Καρπίξεογαι gui adhibùe- 
rit, ex veteribus unum dederis & alte- 
rum. Pollux. IX, 149, τὸ xdergd 
Καρπίσκοθ ει Θακυδίδης λέγφ. illud bis mi- 
nimum, πος in Thucydideis non ἴηνε- 
ni: Aefchylus VII. C. Theb. v. 607, 
᾿Ατης ἄραρῳ Θάνατον οπκαρπίζετω. Hoc 
aptillimum , fed ufu minus. tritum, fi 
pofuerat in Ed. prima Tragićcus, potuit 
ob itam rationem in fecunda mutari. 
Qüod Poëtis veteribus erat xat@ ὅς xo- 
eO χρέσϑιη , id recentioribus erat δόξαν 
xoni ey , laudem Vel gloriam reportare: 
viri jufti iuxta Platonem de, Rep. X, p. 


613: Ο. aes τὸ τέλδ- ----- E βίῳ τὸ làd 


5-ρο Ὁ ἀνθρώπων φέρονται,. Enripidi τὸ 
σῶφρον, ravas xero, Καὶ δόξαν ἐσθ-λίω 
o» βρᾳτοῖς κομίδετεη. ln L, IV Maccab. 
IX, ὃ, ubi vulgatur τὰ ἡ ϑξετῆς ἆθλα οἵ- 
τομϑμ, legitùr in Cod. Ρατ. νομιξόμεθα, 
{cribendum ν1άέίαί κομισόμεθα, 


Vs. 433 Δέδσοιν᾽, ἐμοί tet] Vitiofum 
eft ir Cod. Flor. ἐμοί τε’ quod ne cui 
videatur in ἐμοί ye mutandum ,' faciet 
hoc Soph. Antig. v. 284, "Αναξ ἐμοί τοι, 
mihi quidem, Vs. 435 Νῦν è οὐ- 
voua Quba sca, Nunc errorem meum 
ασπο[εο: five enim dicatur , meam ego 
nunc, Φφκυλότηξε. hmplicitatem ὃς impe- 
ritiam, μανθάνω". ἴσα. Φεῦλφ» Sea μβνθένω, 
vel óp, vel Dár , γιγιώσκώ, vel 
ogee p Nihil interelt: iftis'enim, aliis- 
que- fimilibus verbis, Gc adiungi folent 
participia. 


Vs. 432} mm Kay Beotots Αἱ δεύτεριά 
πῶς Φῥφγτίδέε σοθώτεεαι ] Nonin nobis 
tantu fruges confumere natis; fed & 
Homeri Otor ἄμθρᾳτοι Πς faepe loquun- 
tür, ut pófteriores eorum cogitationes 
prioribis /apientiores videri debeant : 
vid: Egfath. im Il. B p. 124, 31; po 
148; 6; memor huius Ezripidis verfus 
proverbialis, qūem` gon in' Hippolyto 

Eea tams 
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tantum fed & in Οτείπο fuis pofuile A ber (ἑρφνόθεν) xa&csralsei propriam vin 


Tragicum liquet ex Azken. XIV , p.640. 
B, Verfus a me poffent plurimi profer- 
ri, quos, vel totidem literis {fcriptos , 
νοὶ leviter inmutatos , in diverfis Tra- 
goediis adhibucrit Euripides eosdem ; 
ut mirari quis poffit cur de unico verfu 
Scholiajtes id adnotaverit in Medea; v. 
693, lectum etiam in.Peliafin. — Non 
Euripidis hunc fenarium, fed eiusdem 
{fententiae proverbium Δευτέρων ἀμεεγόνων, 
attingentes Zenob, (επι, I, τς, ὅς 
Diagenianus IV, τῇ, a facris dustum 
narrant, in quibus , fi primis hoftiis cae- 
fis Deos propitiare non poterant con- 
fulentes, in illarum locum fuccedebant 
faccidaneae Romanis ἀῑξίαε ; quibus 
Dii, facerdotes certe, plaċabantur : vid. 
4. Gellius N. A. IV, ς. VI, & Eras- 
mus in Adag. Pofterioribus meliori- 
bse ; 

Vs. 438 --- ὀργαὶ Ò εἲς r ἐπέσκηψαν 
Jgs} In Parif. Cod. repertum, εἴ σ᾿ ἀπ- 
έσκηψαν. Mihi ες σ᾽ ἀπέσκηψαν genuinum 
videtur, Non quidem negem, alterum 
etiam adhibitùm in fimilibus ‘dictis, fed 
hoc arbitror accommodatius? Fulmen 
εχαττ]ος dicebatur: de Clearcho Hera- 
cleae tyranno non feripferat Plutareh. 
T, Π, p: 338. B. σκΏτσ ρφ' y fed σκην 
ἐφόρφ᾽ ut igneum Iovis telum σε(ζανε 
videretur ; nam ὃς filiorum quemdam 
dici voluit Keegvsére De Demofthene di- 
zit Lozginus π. Ὕ. XIL, 6 καίων re ἅμα 
τῳ Ἀ]Φ6πάδων σκητσ]ῷ τίν πορεικάξοιτ' ἂν ὦ ἢ 
κερφυνῷ᾽ ubi docte, Clar. Rahækenius cor- 
rigit, ᾧ χοιμάῤῥῳ. videri quoque potue- 
rat natum xsgwg ex. interpretamento 
VOCIS exąal@:' cuius utramque vim re- 
fpexit Laozginus; alteram-attigit IHJ Ez. 
Spanhem. in Talian Or. L, ρ-2217., Γ{ἰπς 
verba ᾿Αποσκῆγψ, aj 5 'Escxi peg 3 Καᾷεισκῆ- 
Yag, ᾿Ἐίκωξισκῆψ ν de fulmine emiffo 
proprie adhibita, transferuntur ad mala 
quaevis graviora divinitus ex improvifo 
kulminis inftar immifa, νεῖ in aliquem 
irruentia cum impetu; duplex enim ho- 
un Guoque verborum eft poteltas. Cor- 
θελεις de Ν. D. p. 130, οἱ xeegvni οκε- 


communivit in tranícurfu 77. H. in 
Lucian. Timon.. p. 102. Non Iupiter 
tantum ixr goriye βέλθ» κερφυνᾶ " fed & 
malum ingruens vi neutra dicitur xa&- 
cipy, ὅς ἐ[καξεσκῆψναι. Thutyd. Mee 
47, pejiis iam «nte ferebatur πολλαχόςε 
ἐ[καξεσ κῆψα" -= (ς. 43) ἐς À rlw ᾿Α- 
ἑξωαίων πόλιν ἐξαπιναίως ονέπεσε" Liucretius 
V1, 1141, lzcubuit tandem populo. Pan- 
B dionis. ex Euripide, Ariftoph. Athenaei 
IV, p. 154 E. Ἐς Οἰδίπη 3 παῖδε ----- 
"Αρης κατέσκηψ ' ad ifta vid. Cafaubon. 
p. 280, το. aĉ&tiva vi ponitur in Ezrip. 
Med. v. 94. Νοίϊταπι {ic χποσκῆψι ad- 
hibitum monftrant Weffelinugio notata in 
Diodor. Sic. I, p.81, 75. atque ita-for- 
fan Aefchylus-pofucrat ἀπέσκαψεν Perf. 
V. 741, ut feriplit v. ş14, Κακῶν, ἃ 
Πέρσαις ἐ[κατέσκηψεν ϑός. Eurip. Hippol. 


Cv. 1418, zon inultae Veneris Ogy xa- 


τασκήτπἼθσιν εές τὸ σὸν. δέμας. ut noftro ver- 
Γι, eyy Ò εἴς r ἀπέσκγψαν ϑεᾶς" in te 
Veneris invafit ira. apud Herodot. VII, 
Ρ.ττΏ,.78. ἐς τὰ μέγιστα ----- τὰ roi- 
 λαιφκήτφς]φ βέλη' in aliis erat Codd. 
imicximld. Heliodor. VII, p. 346, κ ᾿Αρ- 
σάκης ἀνία κ μαγία εἶς ἐμὲ λποσκήψ,φ. ΙΡ Ρ. 
103, ὄμμα Κρόνιον εἰς Ὁ οἶκον ονέσκηψε. Al- 
ciphron, I Ep. ΧΙΙ, πόθεν: — εἰς g- 


αὖτ 


D λιέα dyshuar ------ ἔρως ονέσκηψνε, miferam 


quoque Phaedram qui invaferat amor 
graviter urgehat incumbens. 


Vs 439 Ἐράς᾽ τί TTO ϑαῦμα ; σὺν 
πολλοῖς βροτῶν. Kärar ἔρωτῷ- ὕνεκα Yu- 
xw ὀλεῖς; } In loco perelegante, quem 
cum centenis ex Hippolyto Racinius in 
Phaedra {14 Gallica expreffit imitando, 
cepit etam vim vocis ἔπειφε infervien- 


E tis, aeque ac εἶτα, interrogationi quam 


exprimit indignatio; αὖφλε adeone_ pra- 
pter amorem vitam tuam pefumdabis? 
Huc {εξίαδαπς Ezxfathius de Amor. 
Ifm. HI, p. 73, ὁ δ᾽, ἀϑὲν καινὸν. Φησὶ y 
πέπονέκς᾽ ἐρᾷς᾽ ὁ μόνθ-, ἀλλὰ σὺν πολλοῖς 
βροτῶν. ὅς Heliodori Calafiris ad Chari- 
cleam 1V, ρ. 180, αὑ μϑὺ ἵοθι μὲ μόνα πὸ 
πώθῶ» tese, ἀλλὰ σὺν πολλαῖς ------ Ὁ 
τὰ ἄλλα σωφρόνων" uiy P ϑεῶν ὁ τ 

le- 


Herodotei Demarati ad matrem V], c. 
68, ὁ — P, εἰ πεποίηκάς τι Ý λεγομέ- 
νων. μόνη δὴ πεποίηκας , ph πολλέων δ΄, quae 
tfitata confolatio faepe prodelle videba- 
tur Ciceroni Fufe. ΙΗ. c. 33. — In 
Hippol. Senecae Nutrix v. 256, —— ᾱ- 
gnam ob hoc vita reor, Quod effe temet 
autumas dignam nece, 


Visi 44I Oùx ἆρά γ᾽ s δεῖ τοῖς ἐρῶσι τ 
πέλας "Ὅσοι τε MEDET} εἰ θανεῖν αὐτος 
χρεών. ] Verfum fine controverfia vitio- 
fum emendare conabatur vir Doctus le- 
gendo, Οὐκ ἆρα vš δεῖ’ quo fenfu hoc 
accipi voluerit latet: fuam Rerskius 
coniecturam , ni fållor, dudum reiecit : 
nihil dicam de Heathii Ἰεξίίοηπε , Οὐκ 
ὧρῳ γ᾽ εὖ ”xd rots: nec de Latinis adiećtis. 
Οὐκ čeg δεινὸν venitin mentem Clar, Mas- 
gravio, cui meam me {pero coniećtu- 
ram adprobaturum. Primum illius prae- 
bent Codd. Flor. etiam ὃς Parif. oër 
eg” Κεᾶππι eft Οὔ τε Ὅσοι τε. 
Deinde ad vitiofas literas in Scholiis ad- 
{fcriptae funt interpretationes , ὁ λυσιτε- 
λε, 8 συμφίρφ, (τοῖς © πλησίάν ἐρῶσι 
ὅσοι μέλλωσιν ἐρῶ». ) Nemo difftebitur 
fententiam ifta praebere valde commo- 
dam, fi verbum detur Euripideum , ad 
quod refpondeant. Illud mihi videor 
detexiffe; Sophocli adhibitum ὅς Euripi- 
di, Λύφ. Sic itaque verfum corrigo : 


i 3 A e ω aa » 

Οὔ τ wog λύᾷ τοῖς ἐρῶσι T πελαάς 

y 3 “ αν ες 7 
Οσοι τε μέλλασ εἰ θανεῖν αὐτὰς KPE a 


Noz profeto conducit amor EF nunc a- 
lios amantibus ξ5᾽ olim amataris, fi vi- 
tae mercede fit ipfis redimendus. An- 
teguam declaretur aliunde fententia , 
verbum Add adfirmandum eft : Sopho- 
cles Oed. Τ. V. 324, φρονεῖν ὥς δεινὸν, 
ἔνθα μὴ τέλᾳ Ad Φρονῶντι" fic femel dixit 
Α|6λελυμϑῥως ν pro λυσιτελεῖ, C Photius 
Lex. MS. Λύεν τέλη, ἀντὶ δ᾽ λυσιτελεῖν. } 
alibi fimplex Asd, Hefychio quoque per 
λυσιτελεῖ redditum , in Elec. v. IOII, 
ubi in Scholiis etiam eft αὶ λυσισελεῖ ἡμῖν. 
Euripides Medeae v. τός, 


IN EVRIPIDIS 


Elegantia certat cum Euripideis hoc A 


ς 


ΗΙΡΡΟΙΥΤΥΜ. ΠΗ 


σοί τε A παίδων τί δεῖ, 
Ἐμοί τε λύᾷ τοῖσι μέλλωσιν τέκνοις 
Τὰ ζῶντ᾽ oğ ey. 
ibid, v. 1362, Σάφ᾽ ἴθι, λύφ δ᾽ (L. adas) 
ἄλγθ»-, lù σὺ μὴ (γελᾶς. ln Scholiis le- 


ῬΙΙΓ λυσιτελεῖ μοι τὸ ἄλγῶ», in Alcet. 
Υ. ΘΠ 


. ’ ’ 
φημι τοιάτος γάμδᾳ 
’ N 
Λύειν βεοτοῖα ιν. 


Ex Diphiti Mercatore haec habet Athe- 
HACHS VI, p. 217, (Ai: κεν μὲ δ σία 
ἔχη Hs αἱ «θόσοδοι Asri τἀναλώμαζφε. Grao- 
tius in Exc. ρ.:ηδ6, Ji reditus habet Què 
Ρο] tantis [fuppeditare fumtibus: hme 
& aliunde moniirari poffet, qua via 
Λύεν venerit in eam alteram {ignifican- 
di vim, nifi iam egregia quaeaam no- 
talet Andr. Dounaenus Pracleét. in De- 
mojih. p. 43» 44. — Iam vero fententia 
{fubtilis Euripidea non uno mihi modo 
videtur explanari poffe; five fic illam 
efferas, Nimia profeto mercede , vel, 
nimis magno conjftabit amantibus fi mor- 
te fit amor redimeadus: feu hac illam 
exprimas ratione ; Noz eft amar profeto 
tanti, ut pretivfae vitae difpendio cui- 
quam placere , vel emendus videri gueats 
res eodem redibit. Haec Exripidis co- 
gitabat , opinor , Ouidius ifta {fcribens 
Amor i ELVT 


Nullus amor tantòeft; (abeas phare- 
trate Cupido, ) 
Ut mihi fint toties maxima vota 
mori. 


Οὐκ ὦρα zud γ᾽ εἰ ϑανῶν ἐμὲ χρεὼν Epit a 
Et apud illum & apud alios Poëtas La- 
tinos reperitur illud zoz tanti ejt, αὶ λύῇ, 
five αὶ λυσιτελεῖ" Noz tamen hoc tanti 
eft. ---- zon eft, clamabat , tibia tanti, 
--- Firgil. Aen. II, 453, — κε qua 
morae fuerint difpendia tanti, =———= 
(456) Quain adeas vatem. Calpura. 
Ecl. V, 36, — zec fint compendia tam- 
ti, Defruat ut niveos &o. Claudian, 
in Ruffin. il, 249, — ποπ efl vitoria 
tanti, Ut videar vicife mihi. ---- In 
ipfo calore non mirum eft-aliter faepe 
DE toa 
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loquutos amantes: Propertius ΠΕ ΕΙ. Α ysy Θεῶν Πέφυκας ἀνθρώπισιν. phig. in 


XIV, 21. Quod fi certa meos fegaeren- 
zur funera cafus, Talis {fcribi malim, 
Tali) mors pretto vel fit emenda mihi: 
KẸ PEE EF ; 

Paufanias VII, p. 571. init. μόνῳ (imo 

Ἴ ) δὴ ἀνθρώ Ἡυχῆς is ἀντάξιον 
μεόνον ) ὃ η ών pU yas EF 
κατορθῶσαι TWE ἐρφοῦ irg. 


Vs. 443-Κύπβις As Φφερητὸ, ἐὺ πολλὴ 
pui.) Quod, oblatum a Szokaeo, multo 
eleganiius vulgato Φορητὸς Marklando vi- 
debatur , hoc , omnibus -elegantiarum 
{pećtatoribas quia fic vifum iri iudica- 
am, in contextum recepi. In quem 
zota ruit Venus, huic illa videtur zztole- 
randum quid, ἀφόρητον Ive ἀνυπομόνητον. 
Enuripidet verfus memor Horatius Carm. 
T Od. XIX, ο, 

In me tota ruens Venus 

Cypre” deferuit. 
Jn illum. tota Venus ruebat ; qui- dici 
quoque: potuit in amorem, five. vene- 
tem Glycçerae totus ruere: ut 


puer Idas CF puer Alcon, 
n Donaces venerem Jfuriata mente 
ruebant, 


Nemefiano Ecl. 1], 3. Mid ἐς ἔρωδι. yo- 
ψκικὸς ἕέπας ῥεύσης ἀκάθεκ]ον P hocylides 
v. 181. Sedin quem tota ruit Venus., 
hunc Vceneris etiampuer ex omni parte 
premit- 


x omni me premit ille Dens; 
Propert. IH, El. XX, 6. Amator ap. 
4εδί]. Τα1. 1.ρ. 33; α φέρω. riw wyla" 
PION yng oi ασέφσέπ΄εσεν ὁ Ἔρως. Xenoph. 
Ephef. p: 6, ὁ θεὸς σφοδρότερθθν αὐτῷ οὐέ- 


xarro, Tibullus 1 El. K 79, 


Ah miferi, quos hic graviter Deus ur- 
get; at ille 
Felix , cui placidus leniter aflat 
Amor. 
ħic amorum. Deam. experitur modera- 
ZAM y μετεέαν Αφροδέτας iHi weko, ml- 
tam, totam. nimani, Atque εχ. omni 
parte prementem: fic opponuntur. ifta: 
τ΄ F 3 ΄ 
daripa Helenae γ. IILI, Κύρη. Διώνης 
Κύπρι, ----. Εἰ. δ΄ hha PETEA, τἄλλα. γ᾽ 


D Τότόν: ------- καθόδρασι 


A 


Aul. v. 42, Μάκαρες , ot μετρίας þeg 
μετέάγον. paulo poft v. $36, Καὶ 
μετέχοιμι τᾶς ᾿Αφροδίτας, Πολλά; τ᾽ χπιϑεί- 
μαν. conf. Med. v. ὅλη -- 632. In Ari- 
Jtoph. Ranis v. 1077 neganti Euripidi 
quicquam in Aefchylo-fuille Veneris , re- 
{pondet iHe- 


’ 
ς Μπϑὲ γ᾽ ETEN, 
"AA ἐπὶ al τοὶ κὶ τοῖς σοῖειν πΦᾺνὴ πολλῷ 


B è τ 
α"ικοξθοῖτὀ. 


Animantibus , quibus vehemens ineft 
procreandi libido .. dicitür Opptazo in- 
elic Τεηχὺς ἔρως, πολλή T ᾿ΑΦροδίτη, five 
π΄0λλ1 Κυθέρεια, K. LI 187, lT, 146. ʻA. 
I, 499, momy ηἳ ον ἰχθύσιν fs ᾿ΑΦροδίτη, 
Quae de hoc ufu vocis πολὺς dici pos- 
fent mitto, ne me nimis diu detineat 
ille myltus fluens orator Philippi Pyzhoz 


čt Byzantius, cui folus Athenis oblogui 


poterat Demofthenes Segovve ppw κ πολλῷ 
ῥέοντι. ipfo tefte Demolthene p. 161, ᾧ 
246. Πύθωνϑ’ nomen in rva- malè 
mutatum. eft in Schol, in Ariftoph. Έα. 
v. $23» Bentlejo in Horat. Serm. Ι, Ech ` 
ΥΠ. 28, pracivit Lambinus. 


Vs. 444 Ἢ Ta εἴκονθ᾽ ἁσυχῇ pirig 
A ToN σ Ν ΛΟ ”-» εἰ 7 

τὸ]. Ὃν. Ò ey. ordy © φρονῶνϑ᾽ εὕρῃ μέγα. 
„Haec & vicina 
Stobaeus praebet: Tit. LXI, p. 386, 36. 
Grot. 239, quamque lectionem Ed. Trin- 
cavelli y xb ἡσυχῆ μετ. eamdem’ hie 
dant. Codd; Parif. ὅς Flor. hic. vitioe 
fam in fequente. quoque ν. Ιεἑζίοπετη, 
3) cwpeovgyð εὕρῃ μ. cui fuam 1): Vofius 
adieceraticoniesturam:legentisy Ὃν δ᾽ ἂν 
Seros δν σωφρονεῖνθ᾽ εὕρῃ μεγώ. fruftra quo- 
que Geszer. οὖ. pofueratin margine Szo- 


£ bacis: beneiunguntury oso ἂν εὕρῃ; qui 


verbi modus: voculam: itam monftrat 
legitimam :- ceterae quoque’ vulgatae. le- 
étiones: funt fincerae-,. im ito. quoque 
verfu, “Ὃν δ’ gr τδξκοσὴν πὸ φρᾳνῶντ᾽ εὕρη μέ- 
yai quem vero: fupra: modum invenerit 
illa enait Jibique _reluétantem : hic 
arora legitur apud Szobaenma ὅς πϑειοσὰ 
φρονοῖν. ὅτ. τὀδεοσα, πρῴοσειν funt ufitatae 
phrafes: fed, hie iHlud-minus conveni 5 
ubi 


IN 


illum notat qui inamoris contemtu mo- 
dum excedit : μέγα φρονεῖν, fuperbire y 
Tragicis etiam eft in ufu. Superbe fibi 
relućtantem trahit Venus nolentem ; be- 
nigna profequitur ἠσυχῶ, leniter, È 
εἴκονξε, cedentem fibi: hominibus non in- 
dignum εἴκειν βελέεοσιν ἐρώτων iudicabat in 
Antholog. Påilippas 1V, c. ΧΗ, ep. 
64. Huius ego verbi participium Είκθνδε 
pro Νικᾶνξι reltituendum 1ulpicor in £z- 
xipidis Suppl. v. 694. ubi humani quid 
palus eft vir Eximius ; neque enim 
Graece dixeris Νικένφι pro νικηθένδε. ----- 
Partim noftrae fimilis Earipidis cht ex 
Dictye fententia ap. Stobaeum p. 399, 12, 


a ’ - 
Κυπρᾶὰς Ñ Sòt væbers wn χάλᾳ y 
3 > Ύ ~ 2 ’ - 
"Asr αὖ βιάζα, μιῶ νον οὐτείγειν Φιλε. 


eadem dedit ex Chryfppo cum fimili 
dicto ex Exripidis Steneboca Galenus de 
Dogm. Hipp. ὅτ Platon. V, p. 282, 45. 
conf. Gataker. A, M. P. c. X p. f24 
de amore vehementi vere Heltodor. Ł, p. 

΄ ? / Z . 
45, 37, ὀρμιζα) κρατέσης ἐπιθυμίας μάχη αἣρ 
ἀντίτυπῷ- ἐπιτείνφ, aiy ἢ οίκων ---- rio 
ξέθσαν φορὰν ἀνέσειλε. Hoc ad fimiliaquae- 
vis translatum fuit: pulcherrimam tor- 
rentis imaginem pinxit Sophocles An- 
tig: v. 723. 


a “ ΠΩ 9.4 s} 
Οράς --ς ῥῥείϑροισ! χειμάῤῥοις era 
ἡ τ ~ e : 7 z 
Δένδαων max] y κλῶνας ὡς ona OLET 
» 2 2 > 97 
τὰ Ò ἀντιτείνοντ αὐτόπρεμν' DTM YT eY o 


Furentis populi rabiem cedendo faepe 
fedarunt fapientiores. 


Mos 446 Τῦτον λαβᾶσα , πῶς. δεκεῖς > 
καθύβρεσεν» ] ln Edit. prima Stobaci, & in 
duobus Codd., Szobaeani Florit. Parifi- 
nis, verfus fc fcripti, Τῶτω λαδῦσα., 
ὅτω πως καϑύξρισεν, omnis erat elegan- 
tia fublata, quam his ufus in Ariftoph. 
Nub. v. 870, ne Berglerus quidem ex- 
preft; dedit enim Latina, Huzc arre- 
pium quam duriter traat? fignificant 
antem, Hunc correptum quibus illam 
cenfes contumeliis vexare folitam? Ao- 
οἴ οἴεσθε" cum πῶς vel 
aie iúncta, fic folent orationis ani- 


-'. Ν as s 
xes DALEITE 
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ùbi αδιοσὸς, ut infra pofitum γ. 945, A mandae caufa irii ; 
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iudice viro 
Summo ad Lycian. T. Ip. 475. nonnul- 
la dedit Bergler. ad Ariftoph. Plut. v. 
42, egregie Latine redditum Budaea 
C. L. Gr.p. 1100. Conf. praeterea Eu~ 
ripid. Hec. v. 1167. Ariftoph. Ran: v. 
s4. Nub. 1371. Ecclef. ν. 300. Hu 
non pertinet eius verfus in Acharn. 12, 


Nâ; rr ἔσεισε μοι doris rha xag iay sA 


corrigendus, opinor, 


Πῶς τᾶτο σεῖσοῃ d 


apud Athenaeum Araros IV, p. 195. F. 
᾿Αὐπαάσας (corrige, lodes, verfum ʻo δ" 
ἁρπώσας)) μόνευλον εὐθὺς πῶς δοκεῖς Κύφωᾳ. 
ἀνήλλετ᾽᾽ a veteribus formulam hane 
quoque fumfere Sophiftae: hinc expli- 
candum quod in Alciphronis legitur e- 
piltola nondum edita: ἔτι ý ror, ὃ μά-- 
aisa ἡδέως ἐφάγομϑμ , Serdaxivey κ) réana y= 
Aize δεκεῖς ϑβεδακῖνοι.. 


Vs. 447, Bor δ' ἀν᾽ αἰθέρ᾽, Ze δ᾽ ο 
ϑαλαοσίῳ Κλύδωνι Κύπρις } Hinc in Hip= 
pol. Seneca V. 331, gua terra falo Ciga 
gitur alto , quaque aetherio Candida man- 
do fidera currunt , Haec regna (imo lega. 
Hic- regna) tenet Puer immitis &e. 
Non huc congeram exquifita Poëtarumh 
dita de Veneris omnipotentia , deque 
vi Amoris fuperos etiam domantis .. 
quem Orphici vere canebant H: LVII 
πάντων κληΐδος ἔχονξε., Αἰθέρ- ἐρανί8  πόν- 
T8, χθονός, De multis quoque ϑορῥο- 
clis unicum ex eius Phaedra locum ads. 
ponam, illius quoque Nutrici, ni fale 
lor, in fcena tributum.: 


3} ΕΕ A N 2 P, 3 ΄ 
Έρως ὃ ἀνόρᾶς δ MOISE ἔπεξχεταῇ.. 
ΚΗ ~N 3 λ ~ ,, 
Θὀδ᾽ αὖ γυναῖκας" ἀλὰ κ) ϑεῶν ἄνω 
λ Z Τε / 3/ 

ἔυχας ταράοσά , κἀπὶ. πόντον ἔρχεται, 

A se Nagis / N . Γ ` Ar 
Ky tirò ἀπείργειν πϑ' ὁ παίκβάτης Desg 

λ 5 a" TE ΄ ’ 3 
Ζευς» ἐλ τπείκφ, x% FEAA ἐ!κλίνεταμ. 


mihi quidem omnino Sophoclei coloris 
efle verfus videntur, quos: Sophocli dat 
Stobaeus p. 380, 23. Grot. in fao Florit. 
ózob. p. 245. qui tamen in Excerptistres 
primos adferibit Euripidi p. 435, hunc 
non dubitanter fequutus Barnef. p. goos 
quinsə 


μος: 


y 
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quinque verfus retulit ad Euripidis 
Phaedram: cuius hoc nomine diverfum 
ab Hippolyto veterum nemini leétum 
fuit drama. In nomine Tragici Οἰε- 
mentem Alex. erralíe fufpicor Strom: 
VI, p.745, 20. Iic, & in vetuftis Edd. 
Srobaei, quod monuit etiam D’Orvil- 
dius in Charit. p. 526, τεέϊε legitur in 
Itorum verfuum tertio ταράοσή , non 
καράοςφ. Cupidinem ΧΙ Deorum fuf- 
fragiis coelo narrat εἰεόξηπι Ariftophon 
Athenaei XIL, p. 563. B. hac addita ra- 
tione : ᾿Ετάρα]τε κα κείνθε Ñ ἐκ άλλων bg- 
EHS, “Or be μετ᾽ αὐτῶν. 

Vs. 449 “HX ἐεὶν καὶ απεέρωσ κ PEETA 
zog | Hic verfus cum feguente legitur 
1η -Erotico Plutarchi p. 756. Ὁ. huic 
proxime fubieđtus, τὼ d ᾿Αφροδιτίω ὀχ 
apa (L. ops), ὅση θεός: fed quos huic 
{ubiecerat Euripideos Plutarchus, illic 
eorum aliquot excidiffe putem , quos 
plures dant εχ' perdito dramate conti- 
nuos Athenaeus XII, p. 599, 600. Sto- 
baeus Ecl. Grot. p. 149. — Non ho» 
die hercle credam, Scaligerum hoc in 
verfu corrigi voluifle διδῦσα ῥῶν. Home- 
ri nobis aućtoritate Barnefiæs tuetur ἔρον. 
dixilfe debuerat, ἐῶν in talibus pror{us 
effe Tragicis inufitatum ; deinde vete- 
rem formam vocis ἔρον, quam Aeoli- 
cam effe monent Grammatici, in At- 
ticis quidem Ροξεὶς valde infolentems 
in fenariis tamen Euripideis fic aliquo- 
ties amorem dictum ἔρῳν, Hippol. v. 
237. Ιρ]ήσ. 1η ΤΆητ. γ. 1112, 10ῃ. Υ. 
11235. Εἰες. ν. 297. δεὰ {14 τ3]13 ρει- 
αἰίσετε Βασπεμί, quique metrum didi- 
cere nonnulli negligunt. 


Vs. 491 "σσοι p ὅν κεὗτοί T Arty 
5 ri ng SEE. H 2i 
o μέσαις ġa. | Ruc refpicit Ez/tażth. in 
Hom. IE p. 193, 30. ὅν τῷ, Μῆνιν ἄε- 
ae Fed, «σθοσυποκήσξον τὸ, δι᾽ EuS, ὃς ἀεὲ ον 


μόσαις εἰμί. ὃ δὴ met ποιητῶν, ἢ Pa- 
mads λογίων Εὐξαπίδης Φησὶ. Hinc flofcu- 
lami decerpit Αεἰ1άαλμι Ν. Η. ΙΧ, ς. 
IV, Polycrates Samius ὧν μώσαις kó. ho- 
minum literatorum vitam © ὅν μέσαις βίου 
Dia ΧΙΙ, ς. 2. «---- Ῥτοχίπιος de 


a Deorum amoribus verfus adhibuerunt 


FoS- Scaliger. in- Propert. ρ. 231, ὃς 
Steph. Bergler. in Arifteph. Nub. v. 1076. 
E ο. V. 456, X ὅμως ον Segyáð Ναί- 
xo δις. apte quadrant iHa Propertii 11, 
Εμ. 995 


Ipfa Venus , quamvis corrupta libidine 
Martis, 
Num minus in coelo femper honefia 


fuit? 


fed & Euripideae nutricis mentem expla- 
nant Eiusdem v. 111, 112, 


Dic mihi quis potuit letum [εγυαγὲ 
pudicum ? 


Qaae Dea cum folo wivere fola Deo? 


haec. etiam in Here. Fur. Thefei v: 1326, 
de Diis narrata Poëtis , 


᾿ 5 2 p 1 τ 9 
Οὐ λέκτ-ᾳ y ἀλλήλοισιν, ὧν ἀδεὲς νόμο. 
Συνῆγναν ; 
΄Όλυμπον, ἠνέφ/οντό Si ἡμαρτηκότες. 

’ fd 7. ο. 3 y . Ν 4 
Ky τοι ri φήσεις» ea σὺ y » Ῥνητὸς γεγῶξ, 
Φέρεις τπσέρφευ τὰς τύχας ; Jeol À μή; 


ἶ » - ε! 
ἀλλ οἰκῶσ᾽ PA 


fic Nutrix de fuis Diis Deabusque hoc 
in loco yi 455, Στέργωτσι ---- ξυμφορα 
νικώμμοι" tum ad Phaedram, Σὺ δ᾽ a% 
ἀνέξῃ; ---- Pleraque, Nutricis Euripi=- 
deae facit Oenonen fuam dicentem Ra= 
cnius, haec etiam aptiora : 


Les Dieus même, les Dieus del 0- 
lşmpe habitans, 
Qui d'un bruit fi terrible dponvantent 
les crimes , 
Ont brulé quelquefois de feux illegi- 


LMES» 


Vs. 458 Erigysoi δ΄, εἶμαι, ἔνμφορα 
νικώμϑνοι" Σὺ o C ἀνέξῃ | Amore Dii 
vidli fua funt, opinor, fortè contenti; 
Tu vero viđa Deos imitari recúfabis? 
nam in Σὺ δ᾽ c ἀνέξη; fùpplendum τὲ: 
linguitur vwxwpwn. In Ezur. Phoen. v. 
$50, Σὺ δ' ex ἀνίξῃ &c. ġuaedam ad- 
fcripta funt. — In Cod. Fior. pro 
ξυμφορά κα legitur ξυμφορῷς νικώμϑμοι" & eft 
in Aefchyli Suppl: V. 1013, ἱμέρα νικῶμε- 
νφ-' in Eurip. Heraclid. v. 234, ἃ té- 

Ai 


A 
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xr νικωμϑύέω. Χρημάτων νικωμίῳ in Euri- A raffe conditionibus. Sapienter profe&to 


pidis verfu apud Stobaeum p. $11, 43. 
fed alterum hic praeftat, le&tumque 
conditori - fuiffe dramatis Χρ. Π. mon- 
{trant verss. 722, 739, 1064. Hic vero 
«ξυμφορᾷ pofuit Tragicus, ut ὃς ad sée- 
Ύθσι referri poffet, & ad νικώμβμοι. Prae- 
-terea libentius in talibus itum Tragici 
cafum mihi videntur adhibuiffe ; fecun- 
.dum, quum ab hoc illove vito dice- 
gent. Diceretur Phaedra Ἱππολύτα γικω- 
-n Γαρρτείζα praepofitione iwò, fed νι- 
κωμϑμη ἔρωτι’ κακοῖς" ἕυμφορα " ἡδονῆ. Hu- 
dus exempla conftruétionis praebebunt 
Earipides-Hec. 332. ἈΝ 1577 11ος. 
And. 917 Auges v. 8. Soph. Elec. 1284. 
‘Illius Eurip. Hec. γ. 1259, γυναικὸς so- 
σώμϑμῷ»" WE ario NE NE xgeosóvwy 
νικώϑμοι. Troaf. 23; virou P ᾿Αργείας 
Sel (ϑεᾶς MS. ) Ἥρας. Soph. Α]. γ, 
1370. apud Szobaeum p. 240, 9. Huius 
etiam utriusque ftruéturae praebent ex- 
empla Hiftorici & Oratores Attici. 


.. Vse 461 -εὐ μὴ τάςδέ yE siekes νόμως | 
Ex uno Codice receptum séeġes, pro 
᾿εέεγεις, adfirmabit Flor. Paulo 
ante Υ5. 459, pro ἐπὶ ῥητοῖς; ἐπιῤῥύτης c< 
rat in Flor. Scriptum forte fuit in aliis 
Codd. ἐπὶρ ῥητοῖς: ut certe pronuncia- 
tum vidętur : --Ῥοιῤῥείθροισι' remanfit huc 
usque in Edd. Sophoclis Antig. V. 723. 
appeton 11 carmine Gregor. Nazianz. 
2ο κῤῥόον exhibet Cod. D’Orvill. MS. 
in Ezymol. M. p. της, 3ο. vid. F. D. 
Lennèpius, vir mihi amicifimus, quae 
fcripfit valde iuvenis in Coluthi v: 208. 
=s=— Huc aoa Euftath. in Hom. H, 
B P 177, 6 ; ταυτὸν , ait, τὸ ἐπὶ Ἀ[άκε- 
jots μάχεοθ y . τὸ ἐπὶ σονθεσίαις iroi &- 
erripa σνμφωνίαις". Eberridns ἢ ἐπὶ ῥητοῖς 
ελετο TETO εἰπεῖν. nonnunquam aliud, 
hic formula êr} ῥητοῖς notat certa pacta Ki 
gue conditione ς in Platonis Symp. p. 
EEN A. Alcibiades , ἐπὶ ῥητοῖς εἰσίω) 7 
μή. 2 συμπίεσθ-ε, 235 L - Kujter. in Ári- 
fioph. Acharn. V. GI, Po ərmulam attigit 
ἐπὶ ῥητοῖς yé eeri P αἰτῶ Jis. 
Hic Nutrix, ῥατὲε, ait, leges fi non ad- 
probabis , debuerat te pater certis gene- 


fenex Ezr: Iphig. in Αα]. v. 20, 
Οὐκ ἐπὶ πᾶσιν r ἐφύτευσ᾽ ἀγαθοῖς ν 
᾿Αγάμεμνον »᾿ ᾿Ατρεύς᾽ 
Δε; δέ σε χαίρειν κ λυπείοθ η, 
- Θνητὸς ῦ ἔφυς. 


Cum vicinis v. 46ο, j mt δεαπό- 
ταις ϑεοῖς Αλλοισιγ' Euripi idis ilta Medeae 
comparanda funt in'Iafonem, qui iura- 


Β tam fidem violaverat , V. 493, Ἢ Ῥεεὺς 


ouies τὸς τότ᾽ Cx “eey εσε. Ἡ καινὰ 
κεάλει Jiru ἀνθρώποις τανῦν ; 


Vs. 462. Πόσος δοκεῖς ὃν κάρτ᾽ ἔχονδες 
εὖ aera" Nossi ὀρῶνίες λέκτρῳ ; μὴ δοκεῖν 
opi»; ] Jn Flor. Cod. legitur ἔΧονΐις εὖ 
Gegi " in Parif. μὴ δοκεῖν 95 dpan hic 
“litera fententiae nocet; illic Qeg tollit 
elegantiam fermonis » qua rës φοθιμωτά- 


C τος "ἀῑκῖε κάρτ᾽ ἔ χονίδες εὐ φεενῶν. τὸ Qes- 


νῶν εὖ ἦκ «Ροπεας M. 21115 itin v. Ἔχω" 
“idem eft in talibus ὅκφ, ac ἔχή, Heredo- 
-Ζο aliisque adhibitum :” vid. in Heròd. 
F 793», & P. 377- Quam “hié dixerit 
χώρ ἕω ὦ ὡρέων εὖ ysbar, ylh εὖ $ ὡρῶν ἔχω- 
σάν vocat Panjan. ΥΗΙ, p- Pa ult. 
Baeticam πόλεων εὖ ἔχειν 2 νόμων ferib it 
Ehiloftrat. WASG va EVI ἄβέτα γνώμης 
Ἔχεν Juncus Stobaei p: $87, 3, ἃ huus 


D Dionyfius p. $31, 14. μακαβέως ἔχεις φεε- 


γῶν. ----- Quod fequitur , Νοσῶνθ᾽ ὁρῶν- 
τας λέκτρῳ μὴ δοκεῖν ὁ ὀρέν" veteris mihi vi- 
detur elegantiae ἀῑέϊαπι : vere `R. P. 
Brumoeus reddidit, Combien de fagès, 
— voyant P opprobre de lenr lit, Tont 
femblant de wen rien voir? nam in ta- 
libus di&tis Δεκεῖν idem eft ac πεοσπεοιοῖ- 
Sy , faire Jemblant; fimalare > Hero- 
Aor MISC: 10, Candaulis UXOr pæbseg rò 


\ $ Ν΄.» . > 65 s/ 
E ποιηθὲν οκ. Ὁ ἀνδρὸς STE «εγεεωσεν ------ οτε 


ἔδοξε μαθέεεν animadverti] e fe difimula- 
vit. Xenophon ΟΝ, β. 308, 30, Α- 
γησίλαϑ μάλα εὐ αλοφρόνως τθτως [δν so” 
ὁράν idoxd. rem camdem narrans Putar- 
chas in Agefilao p 607. po DCTETOIRTO, 
inquit 3 μῦτε ὁρᾶν ATIS) μήτε ugay Ww- 
Tul [χανόντων. In Arif? "Oph. Edi ν. 47} 
Ovde δοκῶν ὀροξν redditur å Scholia zfte , sde 


“ορατοιώρϑμθ» εἰδέναι, fimiliter in Pacis 
Pii Naa 


218: 


Υ, ΙΟΥ, Μὴ νῦν ὁρῶν δοκῶιϑυ αὐτόν. hinc 
explicandus in Lyfiftr. v. 179. Athenaeo 
IV, p. 163. E. Diodorus memoratur 
Afpendius Πυδαγορλκὸς δόξας yey qui vi- 
deri volait P. Tirnaeo dicitur ibid. F. 
τοὺς Πυθογορείοις πετσλησιακένοι «σθ9στσοιήθείς. 
Xenarchus Comicus , VI, p. 225. D. 
καιβλεοὶ δ᾽ εἰληφένεῃ Δόξοις κοζφυπίτο]4 κ) λιπο-. 
apuyay δοκῶν. ibid. Pe: 236. E Eupoliars 
adulator dicitur divitis δοκῶν τοῖσι λόγοισι 
χαίρειν. ὃς Apan: T heophralti c. 1, ὀκάσας 
σὶ déd μὴ ἀκηκοέναι". nam. fic. mihi quo- 
que {cripfiffe videtur, ὅς ex glofa aec- 
ποιήσετω natum guod vulgatur. vid. illic 
Duportus , & Cafaubonus p. 17. Oreftes 
in Eurip. Iphig. Taur. v. 956, λγων 
σιγᾷ» κωδόκων cor, εἰδέναι. CONF. Rheli v. 
638. Aefchyli Promethei ditum:eft, in 
vita faepius utile, 
Κίρδισον εὖ Φρονᾶνξε μὴ δοκεῖν Pegi: 


Vs. 464 Πόσως à παισὶ πατέρῳς 3 μόέρτη" 
χόσι Συνεκκομίδειν Κ.ύπ-ϑαν ; | Quem fen- 
tentia diĉ&ti minime latuit, Scholiaftes 
tamen etiam legifle videtur ἡμωρτηκόδις᾽ 
quam, me iudice, perverfam {στίριίο- 
nem exhibetsin Lauripidis verfu Cod: 
Flor. Vim verbi συνεκκομίξείν IN 


his Vidorims tradidit V. L., ΧΙ, c. VE 


commodum: Jf: Vofius adfcripfit adiu-: 


tare Terentii. EuvexQisey dixit Eurip. 
in eiusdem fententiae diéto , quod ex 
eius Diótye fervavit Stobaeus Gesa. p. 
474, 14. Grot. pP. 347. 
Πατέρ 
Φίλας ἔρωδες οκδαλόντ᾽ αὐθαδίαν. 
Παϊδάς τε πατρά᾽ GO ὃ gx αὐθαίρετοι- 
Ἑροτοῖς ἔρωτες, sò ἑκωσία vóc. 


. N2 li 
τε WAITIY νόεως συνεκίῴφερεή9 = 


isi θνητῶν , λανθάνειν τὰ μὴ καλά". 1ΟΟΙ5 ex 
Creffis comparari poterit apud Stobaenum 
Ῥ- 579, 13. Grot. p. 453. 


Vs. 467 Οὐδ' ζκπονῶν τ.ι χρζῶ βίον λίαν 
Bargs, | In Cod. Flor. legitur βροτὰς 
λίαν". ὃς eft λίαν apud Tragicos iambus ; 
fed hic ordo vocam vulgatus praeftat : 
pro χρὴ quum praeter Flor. daret ὅς Pa- 
rif. xek, hoc recepi tanquam aptius als 


L. C. V. ADNOTATIONES 


Gr 


Cum proximis , c» σοφοῖσι ò Τώδ' ` i D 
tur ad proxima- xefpondere. 


A tero, probatum iam in notaad Phoerm: 


ν.Οός. vid. Herodianum Pierfonip. 468. 
Quae fupra.Phaedrae nutrix. dicebat v. 
261, ὅς feqq. quodammodo cum his 
conveniunt; fed hic peflima conciliatrix 
diverfum guid tamen fgnificatum vo- 
luit ; πος opinor : Nec certe debebant.. 
adeo mortales elaborare in vita [μα ad 
virtutis normam dirigenda. 

Vs. 463 Οὐδέ séy lw 95, s6 κοετηρεφες.. 
δόμοι, Καλῶς ἀκειδώσειαν. | Corrigere 
tentabat Reiskius Οὐδὲ coala «δ, ἢ κατηρε- 
Φεῖς. δόμος Καλῶς ἀ. Legere fe folitum : 
feribit Marklandus, Κανόνες ἀκρέβώσειαν. 
Normae , feu Regulae exqguifite facitnty. 
vel facere folent; feque minime dubi- 
tare cam ex fenfu tum ex Scholiajte, fub 
voce Καλῶς delitefeere vel Κανόνες., vel, 
Κανὼν vel Κανόσιν... Alter quidem Scho- - 
liafta vulgatas nobis easdem voces inve- 
nit; ad has. enim pertinent in Scholiis » 
ikta: sò: ςέγάω δ. ὑφ᾽ ἧς οἱ δόμοι κάτηρε- 
φεῦς γίνοντοι. ouer Carec 3 οἱ τέκ]ονες δὰ- 
λονότι. Aliam le&tionem haee {ρο8αΠε 
videntur, εἶτα mess p ξύλων συνθέσεις MA 
xaséyæc .εὐσυγθέτως Cow: «ἐΦίκετο T ἀκραδείας. αὶ 
τέχνη᾽ σὺ ὅς. Certe mihi quoque 
placet una de Marklandi conieéturis, ut 
pro Καλῶς. legatur Κανὼν, fequenti tum 
verbo gxeosbocegy MUTATO IN ἀκβ;ξώσε' ἄν:. 
id eft ἀκραξώσειε ἄν. Sed praeterea vitio- 
fum ås mutandum arbitror 11. καὶ κάτηρς-.. 
Φεῖς. δόμοι" fic itaque haec legenda : 


Οὐδέ séeylu Pyh LATHES OPIRE 
Κανὰν ἀκραεώσει᾽ ἄν. 


Neque enim tedi ligna, quibus domus < 


funt opertae, Regula accurate coagmen-» - 


taverit. Sic accepta apte mihi viden- 
$ f Lucretius 
IV, τιό, t” fabrica, fi prava? ft Regula 
prima, Normaque fi fallax ETc. =m 
Omnia mendofe fieri, atque obftipa ne~ 
ceum °R , Prava, cubantia y prona α. 
Jupina, atque abfona teda, Pallas na- 
Vis ÄTgoae καγόνεοσι δάε ζνγὰ μετρήσκοθαῃ, 
Apollon. Rhod. I, 724, ubi vid. Schol. 
Aefchines c. Ctefiph. p. 82,25, ον τῇ τε- 
α)εγικᾷ γ. orar εἰδέναι βολόμεϑα τὸ. ἐρϑὲν κὶ τὸ 
K 
{θα 


IN ΕΥΕΙΡΙΡΙ5 ΠΙΡΡΟΓΥΤΥΜ. ‘Zro 


μὴν T Κανόγα-Φξοσφέρηιϑμ ᾧ Ἀ]ᾳγινώσκεται. A κατηρεφεῖς duer, neminem arbitror com- 


Xenophon qui dicitur in Agefilao, edit. 
Hutch. p. 78, καλὸν εὕρημα ἀνθρώποις σάθμη 
πὴ κανὼν. EIG τὸ ἀγαθὰ (leg. puto REIG τὸ 
ὀρθὰ ). ἐργάζεσθαι. Ut Ciceroni iunguntur 
perpendicula, normae , & regulae, Pla- 
tonis in Philebo Socrates T. II, p. τό. 
B. καὶ τεκ]ονικὴ , inguit , «κανόνι χρῆται [ο 
Α|φθήτη κα σάθμη. de Pelope Sophoclis 
Hippodamia, 
ἐξοπῆς δέ pe 

Ἴσον μετρῶν ὀφθαλμὸν, ᾧτε τέκ]ονφ» 

Παρ sabplw ἰσῶντώθ- ὀρθῶται κανών' 
fic corrigenda putem apud Athen. ΧΗ 
p. 564. B. vulgata , ὡς τέκ]ονϑ» -až 
Erálulw ἰόντΏ». Quod in Sophocleis prae- 
cedit apud Athenaeum, 


Pa e N ` 
Eið ἅλλεται ν εεὐτὸς y FEFE 


i faepius a me tentatum, feliciter emen- 


dat Clar. Noßer D. Κπῥηβεπῖπει 
᾿Ενφάλπεταβ μὲ αὐτὸς 5 ἐξοπήα δέ pe’ 

excitans ad : firmandam egregiam cor- 
τεἑἱίοπεπι ex Apparatu Sophift. Phry- 
ichi, Sophoelea faepius in ifthoc opere 
nondum edito explicantis, hanc notam: 
᾿Ἐνάάλπεέθ-αι ἔρωτι y- οἷον xais iT ἔρωτῶ». 
#ri amore. Sed fragmenti Sophocleae 


Tragoediae primus me quoque verfus 
oftendit, 


5 Ie. Γ ’ 
Τοίαν Ò ον oyd ὑύγία 3πρῴτηβ, έν 
᾿Ἔρωτθ» segr lw TIY ὀμμάτων εχ{. 


fatis enim erat dixiffe de Pelope segr 
T ὀμμάτων ἔχφ᾽ verfum quogue vitiat 


hians moloffus / ψε yy | Nihil vetat 
hoc quoque vitium fuftuliffe, atque in- 
tegritati fic priftinae reftituiffe Sophoclis 
Hippodamiae de fuo Pelope loquentis 
verba : 
Τοίαν Πέλοψ, ἴύγ[α ᾿πρῳτηρέαν 
᾿Ἔρωτθ», ἀσρῳπίω τιν᾽ ὀμμάτων syd’ 
᾿Ενϑάλπετο, pp αὐτὸς, igoma δέ με. 
Ἴσον μετεῶν ὀφθαλμὸν, ὧςε σέκηὀν(Θ» 
Παρᾳ. slul ἰσῶντῷΘ» ἐρθᾶτοαι κανών. 


---- Quod apud Euripidem vulgatur ὃς 


paraturum cum Athea. I, p. 12. A. ubi 
qauarumuis rerum bonarum refertae men- 
Jae, πρῴπεζα] dicuntur eleganter Anacreon- 
ti κατηρεφέες παντοίων ἀγαθῶν vid. L. Ku- 
fier. in Ariftoph.'A x. v. 874. — meum, 


>p κατηρεφεῖς dapoi, fatis, ọpinor , tueri 


poterunt ο72εἠ}απέδ» — δάφνησι κα- 
πρεφὲς, Od. I, 183; Hefiodi δώμαδε eai 
Μακρῆει πέτεῃσι κατηρεφία y Theogon. Va 
777; Theocriti Αἴγεροι πτελέαι Te, Χλω- 


ρΐσιν πετάλοισι κατηρεφέες: κομόωσαι ν Εἰά.' 


VII, 9. Dicitur & συνηρεφής. In 
Alciphronis Epiftola nondum edita : πέ- 
Top τις lko συγηρεφὴς 1 Tho κορυφόι) δάέφνοις 
κ) πλαζκνίτοις. eadem epiftola fcripta prae: 
bet: σκενηρεφῆ Twa- Acyyku, Ubi Ícribi de- 
buerat ,- συνηρεφῆ. 


; Vs. 469 Ἐς; εἰς 3 τω τύχίω Ierse 
ος: συ, TWG AY οκνεῦσαι δοκοῖς ; } Una 
litera detra&a legerem dxo; Ix tantam 
vero, lapfa calamitatem , in quantam te 
cecidifti , quomodo fe tandem evafuram 
illinc fperaret. δεκοῖς legitur in optimis 
Codd. in aliis δοκεῖς" in Flor. δοκῖς» ð- 
κεῖς viro nollem placuiffet Elegantiffi- 
mo, quod. cum πῶς ἂν ftare nequit. Sed 
πῶς Marklando mutandum in σῶς vide- 
batur.: certe gui periculum evafit ena- 
žando Attico more loquendi dici potuit 
κῶς curdry" eltgque σῶς Euripidi quo- 
que aliquoties ufurpatum. Hic vero 
fervandum alterum cenfeo. Graecis 


minus convenit interpretatio: P. Vido- 


rii: Heathio non miror incidiffe con- 
Ιεξἰπτατη , legendum forte Πεσώσας αν 
CY) πως αν -Οκνευσεή δοκοις ; quod evitare 
volait incommodum Æ. mea fatebitur 
levifima correétione fublatum. ===. 
᾿Ἐκνεῦσοῃ, τεξὶς redditum in Scholiis ez- 


κολυμιβῦσα 96241} 4}Ε, eleganter infra Tra- 
gicus adhibùit v. 823, 


N TE ’ ’ 
Κακᾶν ð ὁ τάλας πελαγίο» εἰσορῶ 
- , el / es 
TorgTor, ἅςσε μή ποτ᾽ ouvraj. πάλιν" 


‘fed illud ᾿Εκνεῦσ-αῃ Barnefius tractavit ἃς 


praefertim 72. Henrfterbufius in Lucian. 
p. 306, qui noftrum etiam attigit ex Hip- 
pol. verfum 470; quo Πῶς ἂν è dorais y 

Ἐξ 2 vel 


229- 


yel dozor, arrela 
welo: Mifcell. p.207." ----- Sed hîc 
meum dsx? vereri poliem ΠΕ 1n eamaem 
cadcret vituperationem, in quam venit 
Phoeniff. v. 061 οἰωνοσκοποῖ᾽ Attico qul- 
dem More οἰωνοσκοποίζω, oingy OI) fcribi 
poteft sut εὐτυχοίζω᾽ εὐδιειμοὐοίζωω" govorio, : 
ἃς. πος minus tamen formae νυ]εᾶ- 
τες huiusmodi Ροξεῖς fant Atticis in 
ufu: Sophocles quidem fat multa prae- 
bebit exempla : sorot Irach. V. Ι211. 
δοχοῖμ᾽ ἂν, Phil. V. IO4I. ὅσις ἂν βλαφοῖ» 
Antig: v. 924. ὅσ᾽ ἂν δηλοῖ, Oed. T. v. 
75. ὠφελοῖμ᾽ ἐγὼ, Ant. $98. χωροϊμ' ἂν 2 
Θεὰ. C. 499. “Adfcribam ex Rhefo 
Y. 626, i Laa 
Xg» δ᾽ ἄνδρῳ τάσσειν E RANS ἂν ὠφελοῖ., 


εχ Atticilta veteri haec fua haufit Pho- 
tius quae praebet in Lex. MS. Εὐδοκιμοῖ 
« . 

πτοιοΐη ; 5 τἄλλα τὰ ἐμοί σὺν τῶ η Ὁ ἄνευ 
τότε. Horum fimiliumque vir accura- 
tifimus -Marklandus non recordabatur. 


Vs. 471 AWN, εἰ τὰ πλείω χρηςὰ T ren 
κῶν ἔχοις, "Ανθρωπθ» ὅσα κάρ(εγ᾽ εὖ πρῷ- 
ἔειως ὧν | Ad Codices Musgrauti, ἔχεις 
exhibentes , accedunt Flor. ὅς Parif. il- 
tud tamen illinc- noilem repetitum. In 
ceteris inventum ἔχεις hic praeftat: Co- 
dicùm eft in talibus.aućtoritas perexigua. 
Non « tantum apud quosvis fcriptores 
faepe iungitur optativis , fed inprimis 
nbi in eadem adeft periodo vocula ἄν" 
ut hic, e ἔχοις, -----. εὖ πρῴξειας ἄν" in 
Euripidis Bacch. V. Q945, Airy ἂν , εἰ 
βώλειο. Or. v. 778. Phoéń. 1023, Iphig: 
ἰῃη Απ]. v. 306. Elec. 669. Sophoclis AJ. 
V. 499 εἰ δέ τις Θεῶν Βλάπῆοι, φύγοι γ᾽ ἂν 
xa κακὸς T κρείοσονα" Elec. V. 349, το. 
41i, fs- Antig. v. 68. Oed. in Cok, 
Υ. Ο1ις ἃς, 


Ys. 474 Ahto ὑξρέξωσ᾽: ] Ληξον δ΄ ὑδρ. 
etin Flor. Parif. aliisque Codd. Hiç 
tamen mihi quoque placet copula τε" 
nam ad illud μμ refpondet in v. 476, 
Ἱόλμα Ò ἐρῶσα᾽ ὃς bene iunguntur, λῆγε 
pp κοκῶν φεενῶν, Λῆξώ F ilegge’ Nutrix 


i C V. ADNOTATIONES:: 


fatis firmabùnt notata R. Da- A ad Deïaniram in Sexecae Herc. in O ai 


jo 1" Tò εὗκτι jY La `\ ποιοὶ κὶ C 
x- εὐδοκιμοίη" TO εὐκτίκον ρήμα. xj ποιοί % 


Υ. 927, 
Depone tumidas peđoris laefi minas, | 
Moriisque dirae expelle decretum bore: 
ridum. 


= Sincera funt feqq. .ἆ δ ao rab: 
Gess Téo, ἐσὶ A TRET δαιμόνων. εἶναι ϑέλειν., 
in Flor. eft θέλεις: & magis ellet oratio 
animofa , fi icriberetur , ----- κρείοσων- 
B δαιμόνων vey ϑέλεες 3 vin iu Diis ejje Jfa- 
perior? În Eurip. Troan v. 964, si 3 
F ϑεῶν κρᾳτεν Βύλ{., τὸ χεήζειγ ἁμαξές, isi 
κ) τόδε — In hac oratione Nutricis 
iufpicor Editionem Hippolyti primam α 
prudenter omiflos in fecuñda, hos duo. 
verfus obtulife, quos-ex Hippolyto ci- 
tat Euripidis Stokaens p. 140, 18, Grofe: 
P. 78, 


AJ 7) 
"Ἔγωγε φημὲ κ), Νόμαν. µε MU TEGER. 
» ~ N D 3 ΄ 
Ἔν τοῖσι δεινοῖς T ἀνα[καίων πλέον. 


----- Ad proximos verfus 477, 478. 
479, Horatianos , ante Barnefium , com- 
pararunt Myaretus V. L. 1, c. LV, Lam- 
binus in Horat. Epit. 1, 1, 33, & Gata- 
kerus A. M.-P. c. VHL. p. 488% 


Vs. 489 ἯΤτ᾽ ὦρφ y ἐψέ γ᾽ ἄνδρες ᾿ἐξεῦ- 
egie» gv, Ei μὲ γυναῖκες μηχανὰς εὑρήσομϑμ᾽ } 
p Quod elt in Iphig. Taur. v. 1032, Ae- 
yog ο aj γυναῖκες ἐξευρεῖν τεχνάς VELUM 
effe monitrant hiitoria ὃς experientia 
cuique qúotidiana. ---- In Codd. Pa- 
rif. & Flor. voculae priores dic depra- 
vatae funt , «5 ὢν | ὀψιέγ.. | Reiskii cons 
ie&ura legentis., Ἢ παῖρῴ γ᾽ ὀψέ p rs 
' des, Sane pauca Č ea ipfa tarde inve- 
nient viri , videri poterit fpeciofa for- 
mulas Euripidis ignoranti. Noftro Fra- 
ε βἶςο ὗτοι, five ἦτ, εἶπα .diphthongo , 
diverfum ab sro, coniunétione: difiun- 
gente, faepius idem elt ac ἡ δὰ, certes 
jr &gg, etiam fequente εἰ, plus femel 
Euripidi reltituendum , ut hic, reéte 
fcriptum legitur in eiųs Alceft. v. 732, 
Hr’ àp ” Axas an ir ἔς ον ἀνδρῴσιχ 
Εἰ μή σ᾽ ἀδελφῆς αἷμα τιμωρύσεται. 


hoc in verfu perperam legitur aai 
ἀδιλ- 


ἀδελφῆς apud Ezymol. -pa 49, 31. In He- 
ταοἰἰ4. ν. ότι, 


Prr Ζ ’ ` ) 2 3 
HF As ἐκείνη ῥολ νομιφοίμόω εγώ ; 
KA 3) PTFE ’ 

Μήτηρ eT, & γε τῶνδε «σὈθόδίξεις LEEK. 


F7 ' ἃν Ὁ ε f 
Adceft. v. 642, Ἦτ᾽ keg πάντων 2jyrge- 
πεις ἀψυχία Ὁψ', ἠλίκῶ» τ᾽ ἂν ----- ἰετι- 
bendum, 


. Eè τηλικϑοδ᾽ av cox ἐτόλμησας ϑανεῖν 
τᾶ σᾶ αὶ παιδός. 

Alia quaedam dari poteruntinfra in-Hip- 

pol. v. 1028.. 


Vs. 490 Τί σεμνομυθεῖς ; ὁ λόγων εὐάγην 
μόνων Δεῖ σ᾽, ἀλλὰ τἀνδρός | Quid adeo 
magnifice loqueris? (Ti σεμνομυϑεῖς; eft 
in. Androm..v. 233: Hermiones- ) Noz 
verbis ad fpeciem decoris tibi opus eft; 
fed viro, τἀνδρὸς, id elt νεύρῳ: dive φά» 
λητιΠαιδογόνῳ δυνατῷ Κύπρι» reya τελεῖν; 
ut eft in epigrammate. Theocriti. Tragi- 
ci fententiam hic pervertit G. Razalle- 
ruse Hippolytum- prima virum facere 
Phaedra defiderabat: .ut Achillem Det- 
damia prima virum collato peđlore fecit, 
in Anthol. Latinae T. L, p. 75. ἄνδρᾳ.πε- 
ποίηκε- Longo. Similia dedit. Gażtaker. 
Diff. de Stylo N. Ι.ς. XII. vid. Mar- 
zalis XI, ΒΡ. 23, 6. Ep. 79, τ». Ep: 
82, 6. In Senecae Hippol. Thefeus.v. 
925; 

a meo primum ioro 
Et [εεἶενε tanta placuit-ordiri virum. 


In Agamemnone ad Aegifthum Cly- 
taemneltra , Quem venere tantum [etmas 
illicita virum. Ad Euripideum . ἄνδρῳ 
propius accedit Aufonii epigr. CI, Sal 
macis , Felix virgo, fibi fi [cit 1πε[ε vi- 
rum; illud etiam Catulli. Carm. LXII, 
6. Itaque ut relia fenfit fibi membra 
Jine viro ; quaedam llië -apta notavit 
Scaliger. Latinis mihi Poëtis frequen- 
tius-uzr in hunc fenfum videtur memo- 
ratus, quam Graecis ἀνὴρ, quibus cor- 
pzs evirare quod eft in eodem carmi- 
ne Catalli v. 17, potius emafculare , 
Cow ἄρσενα τιθέναι, τέμνειν ἄρσενα zeg, {1 
:Milibusgue modis , dicebatur: Enzuchus 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYFVM: 


c nulla, 


2,2-36. 7 


Æ dyg πε κάκ. dme, iN ρτίρπᾳ;. quem ex 


Clearcho exhibent Arthen. X, p. 452, Cu 
Euftath. in il. © p. 599, 27. σου ew ὧν- 
δρόσιν w in Eurip. Oret. v. 1560, non 
tantum οκ)μηθεὶς, χστκεκθμμϑμῴ» Tæ- uyni- 
κὸ, fed & F wydga ` injelix ferro mollita 
inventus, Atque exjeda virum, Laca- 
no X,- t34 male pubefcentibus annis 
Jabripuere viros Petronio C. 119, γ.α2τ. 
Scrip Clemens Alex.videtui Sirom. 


BHI P- 340, ὅσαι μὴ ------ ἐξετμάθησεν la 


φυσι«(ιὶ ἀκοληδίαν, καθάπερ Ὁ ἄνδρα οἱ yu- 
ναικώνιτιδες , doro Ya pey T λόγον εκ) «4 
fibi ratione : illic , alieniffimo locoy 
pofuerant Σ Xes, alibi memores hunc 
per δ. λόγον: Ciementi quoque -defigna- 
tum- Dantur horum fimilia apud #45- 
losem Judaeum p.821. A. 932. E. 1071. 
Ε.. ρταε[εγεπη..». 1133, DE: ΔὈ. ἀνὴρ 
ἀυέϊα. hunc in fenfum adhibentur nona 
Cuius obfcoenius excitata natu- 
ra-traditur, ut ait Cicero de N. D. 111» 
ς. 22, πέρα. P εὐπρεπῶς ' ἐνδρακὸς “dicitur 
Luciano J, Ρ-.273, τὸ αἰἐνδρεΐαν quoque me- 
moranti: p. 447. τὰ ανδεῶν dicuntur in 
Apoftolorum CanoneX VH. Quindiliaa 
no: po 4SS3:7, aliisque diéta virilitas re- 
centioribus Graecis eft ᾿Ανδρεήα.:.Ραε]]4. 
ἅτις αἰνδρὲς a γεγευμϑβη, prout in Aefchyka 
dicebatur Τοξότισιν, dicitur & veteribus 


D αἀνδρωθεῖσα᾽ virum experta , ἄνδρα, vel 


ἀνδρεέόμβνον: hoc etiam in iftum adhibūe- 
re fenfum. Philoftratus ,- Heliodorus y 
aliique: 


VS. ΔΟ1.---- ὡς τάχ». δγϊσέον Τὸν εὖ- 
ϑών ἐξειπόνδις ἀμφὶ σᾶ λόγον ] Quam celer- 
ri + difpiciendi [funt , qui absgue circuis 
tu tuum amorem enuncient Hippolytos 
In his miror clarorum virorum iudicia 


E Δήσέον; mihi nusquam alibi letum, & 


hic fufpećtum eft ; neque placet Aldina 
lećtio διοισέον, in Parifino Cod. τερετταγ' 
CX QUO ὡς τάχθ» cum Musgravio recepi 
pro: εἰς. τόχφ-" Sophocli frequentantnr 
ὡς ταχώ- & ὡς σάχισα᾽ quorum loco 3- 
σον τάχ» Q ἅσον τέχιςαι"; ἐτιτάχθ- ἃς drre 
τάχισα eidem=-etiam adhibentur. -Ali 
quando mihi venerunt in mentem ὧς 
σάχ». ἐνεισέοι ὙΕ]λθνεσέοι Τὴν εὐβὺ» ἐξειπόν« 
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τας ἅς. fed horum quoque neutrum fa- A ὃ v..110, ubi fequentis etiam partem 


tisfacit. In Attica (ἰταδίατα verbalis in 
σέον nemo haerebit. Sermonibus perple- 
xis Hippolyto poterat amor indicari 
Phaedrae , vel palam. perplexo noluit 
vetula, fed εὐθὺν. λόγον, ut res fuo appel- 


laretur nomine : fimpliciter & absque ` 


circuitu dita;:Thucydidi fant χπὲ 8. εὐ- 
ϑέΘ- acyoppa 1|], c. 43. Dion. Chryf. 
Or. XI, p. 158. Ο. οκ — εἴρηκεν cee 
F εὐϑέθ-. Clemens Alex. Strom. 111 p. 
$29, 21, λέξεις, xar ἀλληγορέαν εἴρη- 

jas, ἐξ εὐθείας λαθόντες. De fe Rhefus 
in dramate cognomine V. 422, 


394» / 
suletav λόγων 
’ Z » ~ . 84.8 
Ὑέμνων κέλενθον, se διπλᾶς πέφυκ CALI 


Vs. 493 Ei ἣν γ (ὁ σοι μὴ ᾿πὶ soupo- 
gris BIO Τοιαῖσδε, σώφεω; sr ἐτύ[χανες 
yv, } Hic quoque literam copulantem 
σώφρων τ᾽ ge e. praetulerim ; quia his re- 
{pondent V. 496, γῦν. δ' ἐγὼν. μέγας ἃς. 
Nam ποπ dubito quin recte Marklandus 
haec fuerit interpretatus , F ifi effes 
pudica mulier , ex praecedente verfu 
vere monens εἰ μὴ fupplendum in his re- 
lingui. Si hic effet, quam Heathius pu- 
tabat, oppofitio, fcribi potius debuerat 
ab Euripide , Τοιαῖεδέ -γ', ἄφρων Ò ὅσ' 
ἐτύ[χανες γυνὴ, vel fimile quidpiam. 
Quam vero tribuit vim voci eégga» illa 
hic certe non conveniret ; ubi paulo 
poft non abfurda viri Doéti, guem sca- 
ligerum vocant, eft coniectura legentis, 
Ὁὐκ ἂν ---- Προῦγον ὄν σε δεῦρο, Νο’ buc 
že pellicerem verborum meorum lenoci- 
viis: vid. A. Douzaeus in Demofth. p. 
121. Poterat fe mulier, ut erat lena, 
confiderare tanquam φϑοαγωγόν. Theo- 
pompus Athenaei X, p. 443. E. memo- 
rat μαςρφπεὶς τὸς εἰδισρϑύας «θθαγώωγεύειν τὰς 
ἐλευθέρῳς γυναίκας. 


Vs. 408 Ὦ δεινὰ algas’ ἐχὶ συ[κλείσεις 
coua; ] Hoc fcribatur , an συ[κλήσεις, ut 
eít in Parifinis duobus, (συ[κλείσκις dat 
Flor.) nihil intereft: vid. not. in Ez- 
rip. Phoen. v. 268. ----- Bis noftro 
verfu legitur ufa Maria in xẹ-1. v. 438, 


dat v. r11. ;Euripideis congruunt ifta 
Senecae in Agam, v. 289, guid voce 
blandiloguá mala Confilia ditas? 


Vs. ΓΟΙ. Κρεΐοσον À τέργον φ. εἴπερ εκσώ- 
gd γέ σε, Ἢ τϑνομ. α φὺ καάτθανῇ γαυρ- 
ῥῆμα } Praefat autem turpe factam, 
dummoio te fervabit, prae honefto no- 
mine, guo Juperba morierise Pro vul- 
gatą huc usque lectione εἴπερ οκτώσειέ σε. 
recepi, quam dabant Codd. Flor. & 
Parii. TEE οκαώσφ γέ σε. indicativi futu- 


¿ro iungitur faepius erse" in una ferie s- 
„még γε poni Monlirabit Xezopkoz. Ea. L, 
Ρ: 161, 11. Oeconi ρ. 488, ο. 


Vs. $507 Εἴ τοι ᾿δύκή εοι, yolo μϱ ὅ σ᾽ 
ἁμαρτάνειν Ei Ò ὧν, πιθᾶ μοι | Sıguidem 
hoc erat decretum, NEMPE τὸ σωφβονεῖχ, 
five μὴ πέρα «θοβαίνειν, peccare non debe- 
bas, ied amori relu&tari : / tamen fic 
Jat fententia, aiiud menm- DUNC feguere 
confilium; hoc enim erit fecundi benefi= 
cit loco. Ob χράῶ, oportebat, hic mihi 
praeftare videbatur Εἴ τοι 'dsxd σοι, prae 
vulgato δοκεῖ, ὅς prior opinio ciar. Mus- 
gravii, prae altera explicatione : Ey rst 
δοκεῖ σφῶν, ὃς εἴ τοι δοκεῖ σοι, quo fenfu 
pofuerint Attici Poëtae docebit R. Da- 
wefias Mifc. Crit. p. 303, 304.. Xek? 

g C ὁ MAOTA ESY dicitur , ut in Medea D 
Keld σ᾽ εἰς tu, ἐξαμαρτώνε». ----- Sive di- 
catur Ei d.s», feu iid, nempe dere" 
nihil interelt: vid. G. Badaei Comm. 
L. G. p. 398. Euripidca noftra Y. F. 
Gronovius admovit Hippolyto ὀελέεας 
V. 140. 


Vs. $09 ”Esw xar οἴκοις φίλτρῳ μοὶ 
ϑελκ]ήβλα "Ἔρω]ος } Huius forte loci Brozk- 
hafius non recordabatur, quo fpe&tare 
potuit Propertius IL ΕἸ. 1, τα, Sen mihi 
Jint tangenda zovercae pocula Phaedrae, 
Pocula privigno non nocitura fuo. Sed 


-neque a noverca legitur ańmatorio po- 


culo tentatus Hippolytus, & φίλτρ᾽ ἐπῷ- 
δῶν in Phoeniffis di&a, v. 1266, Nutrix 
potius intellexiffe videtur, qualibus ufa 
fuit ad Delphida fle&endum ki: 
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Simaetha. Satis hic fuerat φίλτρᾳ dixie A`phanis perdito dramate Photius in Lex. 


τὰ ἔρωτθ᾽» ϑελκ]ήραα Φάρμακα, ÑCUt ϑελκ- 
Tera φἄρμακα ταύρων dixit Apollon. Rhod. 
I1, 738. χρειὼ ϑελκ]ήδεον. πόθοιο III, 31. 
πόθων ϑέλγητρῳ Athenaeus y p» 220. F. 
olus, διεγερτικὸν eg ἀφροδίσια, nonnul- 
lis φίλτρον ditum memorans ΙΧ, p. 371. 
B.. A Νεο datur: Detanirae venenum 
velut φίλτρον Soph. Trach. v. 1158, irri- 
tamen amoris dixit Ovidius, Met. ΙΧ, 
133. Quia faepe φίλτρῳ folent ϑποσκήτς- 
Tes» εἰς ὄλεθρον. Ut ait Alciphron. 1 Ep. 

XXVII, f. im foro quacfitum , δ’ a- 
matortum , venenu fit nec ne , Quintil, 


Ι.Ο. ΥΗ, ς.3 & c- VL init. venefi- 


cii rea, facta poculum fe dediife aiebat- 


5 


n ἐπὶ 9 ον άτῳ 7 ἀλλ᾽ ἐπὶ Φίλτρϑις apud 
Antiphontem Orat. I, p- 112, 27. 


MSs EO 
ὅσω } In fequenti verfu φρενῶν Baden feri- 
ptum in Οοἆ. Ε]οτ. Hicin Edit. Hip- 
polyti prima Flor. γνόμζω ἔσω. quod, fi 
firmaretur a Codicibus ,tanguam rarius, 
alicui forte placere poterat. Apud-alios 
quidem Poëtas ἔσω. wel εἴσω fic nonnun- 
guam adhibetur pro sis’ fed non apud 
Atticos, ut equidem arbitror , nifi forte. 
metro cogétos im-carminibus. Choricis. 


Vs. τ13 Δῶ δ'. ἐξ ακείνω δύ τι Φ᾽ ποῦη- 
wya. Σημεῖον, ἡ «λόγον τιν᾽, ὦ πέπλων ἄπο 
Λαβῖν. ] Reiskii proftat σοπἰεέζητα le- 
gentis, ἢ TAOKVETIN ἢ πέττἈων λάκῷ». Ad 
locum Egripidis iluftrandum faneguam 
aptifimum citat Luciani Marklandus , 
quo D. Heinfius etiam uluse ad Theo- 
criti carmen Magicum p. 309. Exftant. 
verba Laciani T. II, p. 288, ubi, qui- 
bus indigeret ad. iuvenem Magicis in- 


B 


: ἦλθε- D vori μοι γγώμης., 


MS. In rem Pharmaceutria Theocriti. 


Eid: II, v. τῇ, 
TS dm τᾶς χλαίνας τὸ «ρῴατεϑον ὤλεσε 


Q ᾿γὼ νῦν τίλλδισα κατ᾽ ἀγρίῳ Ὧν πυρὰ 
βάλλω. 

Hanc εκ vefte fua laciniam amifit Del- 
phis , quam ego nunc minutatim difcerp» 
4332 1n gaem [aevum conticro., torto cons 
cita rhombo Licia funt apud Ovid. I A- 
mor. VIH, .7. Virgilii Pharmaceutria, 
Ecl. VIII, 91, Has olim exuvias mihi 
perfidus ille, reliquit , Pignora chara 
Jui. velut magicas artes tractatura Dido 
Aen. IV, 494, ad fororem: Tz fecretø 
pyram =— Erire, F arma viri, tha- 
lamo quae fixa reliquit Impius , exuvias. 
que omnes ----- fupertmponas. 


Vs. $16 πότερᾳ X xerro, ἢ ποτὸν τὸ 
φάρμακον; ] Infignem ex Euripidis Ino- 
ne ῥῆσιν in invidiam apud Szobaeum p, 
222, 20, una ὃς altera menda deformat: 
haec fragmenti funt ultima , ὡς ó μόχϑῷ» 
««τρϕις μέγας y: 


E 


Touaiç ἀφαιρεῖν, ὃ πατοῖς 7 φαρμάκοις 
Πασῶν μεγίτζω F: ἀνθ:ώποις νόσων. 
Nemo corrigere mecum dubitabit, 
7 «ποτοῖσι Φαρμάκθις. 
Schol in Ariftoph. Pluniyv. 717» τῶ» 
Φαρμάκων: ait, τὰ E ἐσι. καΐαπλωξὰ, Teb 
à yerse, τὰ} ποτά. de vino Maefitheus 
apud Athen. II, p. 36. AR Kap Tols mae 
τοῖς φῦ φαξμάκοις κερέννυται-: Aefchyli Pro- 
metheus v. 478, ante quam ipfe invenis- 


cantamentis fleđtendum venefica, Me- g .fetremedia , mortalibus aegrotis àit fuiffe 


1146 Bacchis enarrat : δεήσφ δέ τι αὐτῶ 
F ἀνδ.ὸς. εἶναι, oloy ἱμάπιαἑ ἢ κεηπῖδος μ. ἢ 
ὀλίγας Ὁ τριχῶν, ἤ τι. τοιώτων, In his 
pro οἷον ἱμάτια fcribendum fufpicor, οἷον 
vas inaris, fimbriam pallii: τὰς $ iua- 
τίων was veteres vocalfe Atha {cribit E- 
rotianus; fed vocem ὥαν fatis adfirma- 
vit H. Stephanus Thef. L.G. II, p. 
1152, Oss- F iuariøv exhibet ex Arifio- 


ἀλέξημ ὁδὲν, ἀδὲ βρώσιμον ν 
> ΄ 
Οὐ essor; SOE πισὸν, ἀλλὰ Φαρμάκων 
Χρεία κατεσκέλλόντο. 
ubi τεξὶς contra Gaulminum πιςὸν tuetur 
Sřanlejus: ter Euftathius profert ex Ae- 
Jehylo πισὴν, vel πιςὰ Φάρμακα in Il. Δ 
Ρ. 3953, τ3. Υ Ῥ. 1263, 40. in Od. Z.p. 
28, 22. 
Vs. 
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Vs. φτ8 Δέδοιχ᾽ ὅπως μοι μὴ λίαν φανῆς A "Ἔρως ἀνίκατε μέχϑν y 
soph. ] Si ceteri Codices exhibent havis, "Ἔρως; ὃς ον ulanar Aiei 
: p AN à 2 FA F: 
ninil adeo eft cur ex Flor. Cod. φανῇ; - δος ὦ μαλακαῖς πάρεαῖε 
futurum tempus, reciperemus; cum ὅ- Νεάνιδϑ». ὠγυχεύεις 


`. fecundum aoriftum [αρ]. aeque s 
nE PY paa dat Jr 3 eleganter emendabat (quod me monuit 
ac futurum indicat. admittat, qocente T : é ; 

7 TOK ΠΕΡ Do&iff. iuveniş Leidenfis , Joann, Lu- 
Bawefio Mifcell. Crit. p. 229. Quia saciar ἡ vin Summus 2. Haa 
tamen duplex adeft ratio, propter quam ss 7 UMMUS 2. ἐ16π2}͵έγ 616189 
φωνῇ hic in φανῆς mutari potuerit, ay Ἔρως drian y ἀμάχῳ" | Ἔρος ---- 
{criptum arbitror, ab Euripide : culus í 
funt ex. gr. in Medea λυπρὸς φωῇ᾽ vi- -B ut-defignetur ὁ ἀμήχανθ»» cui refifti ne- 
deberis: αἰχίων Φαγῇ᾽. σοφωτέρα Parn, VSSe queat: Cupido dicitur Γχυκύπικρον ἁμάχανον' 
301, 501,000: l ὅρπετον Sapphoni ap. Hephaeft. p. 24. De 

amore per: oculos in vifcera penetrante 

Vs. {121 Μόνον σύ μοί 9 δέσποινα. ποντίων. multi multa notarunt hic non retratan- 
Κύπβε Ξυνεργὸς εἴπε } Forfan in Editione da +:spraeivit ὅς in his Exripidi Aefchy- 
prima fimilia quaedam dixerit Nutrix Fas Agam. v. 750. Suppl. 1017. Sopho- 
is in Hipp. Sezecae V. 271, clis verfus &alia dat Athenaeus XIIL, p- 


Tenteraus animum triftem ξ9᾽ intrata- s64. caufam tradit Plutarch. eip: 
281. A. B. In epigrammafi- nondum 


bilem: 
Meus ifte labor efl, aggredi invenem € Opmor editis Meleagri haec teguntur : 
feram, Tiy l s Ἐ.. f g 
f 3 Τον z: με ποθοις πρώτον ITO FEQVOITI Μυίσκος» 
Mentemque [facvam flectere. immitis Όμμαξι τεξεύρας. TEO τ... ἃ 
gante Τὸν 9 ρῳσὺν εὐλον ἐγώ. 
qualibus fatis apte _refponderent verfus, Διπλαῖ δ᾽ ἀκτῖνές με κα]έφλεγον A 
guos exhibet ex A Hippolyti παιδὺς ἀπ᾽ ὀφθαλμῶν 
Szobaeus p. 388, 17. Ed. Grot. p. 148 : Sye : i 
y E 9 Kr οὐ AE Ar 7 in Afelepiadis-epigr. Δόρκιον ἢ ΦφιλέφηβΘ» 
Exo AECA: ΝΑ τομ EST AT ETORO dicitur ὝἽμερον. åsegmlsoæ xar ὀμμάτων. 
Εμ 4 1 ο ΚΑ e anA In his Euripideis dicitur Cupido 
Epu@&, πάντων ὀυσμαχώτατον JEDY. D vs. $26, ----- εἰσάγων γλυκεύον auya -χάέ- 


Verba Nutricis , intra&abilem fte&tere yr ὃς [ ἐπισρασεύεση] In duobus Mesgra- 
laborantis., in. hac Dramatis Editione οἱ Codicibus leċtio prođtat vulgatà non 
praetermiffa , forfan dederat in priori; deterior, Ῥυχαῖς desw, οἷς ἐπισρατεύση ". 
‘dedit illa Sezeca v. 435 — 483. in quibus τότων fupplendum relinqui- 
< tur; nifi figuram quis ftatui malit aes 
VS: 42126 Ἔρος, "Ἔρως, ὃς κατ᾽ ὀμμάτων τὺ vonto vel wes τὸ σημαινόμϑμον, Homero,- 
Στάδεις πόθον; | Homericum ὃ, prO ὃς, Tragicis , & quibusvis frequentatam. Si- 
guiá nusquam Atticis Poëtis videtur ad- ve autem fcribatur ἃς , feu- οἷς ἐπισρα- 
hibitum , ne hic quidem probandum σεύσῃ, nihil interet, cum utroque mo- 
çenfui, quodque Ed. prima Flor. & duo:£ do verbum Euripidi ceterisque fcripto- 
tresve Codices dabant Musgravii , Flore ribus conftruatur : vid. Duker. in -Thu-: 
etiam & Parif. recepi; legitur in Flor. ‘cyd. p. 272, δε notata in Eurip. Phoen. 
ὅρον γ EDY 5 ὃς κατ᾿ ὀμμάτων. Scholiaftae Y. 202. 
quoque letum, ὃς exhibet in his Euri- 
pideis Ezfathins in Il. r p. 328,17. --- : Vs. %30 Οὔτε δ πυρὸς ὅτ᾽ Ἄσεων ὑπέξ- 
Refpondent in Euripidis Troalin ita τερον BEAG, Οἷον τὸ τῶς ᾿ΑΦρϕδίτας Inom ex 
Chori y 840, Ἔρως, Ἔρως, ὃς DOR Δαβ- χερῶν Ἔρως ὁ Abg παῖς. | Hinc: ilta feeit 
δάνια μέλαθρῳ mër ἦλθες, Οὐρανίδαισι μέλαν. Latina Grotius, : 
in Sophoclis Antig. V. 791, 
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È Noz trucis Pammae negue tanta virius A aut ignis, aut tale fulminis telum } 


Siderum, quantos meditatur idus 


Cypridos divae puer EÈ. Tonantis. 


Fingamus fuiffe; quaero num hic dica- 
"τα. Cupido Ν επετίο ὅς lovis.-filius: di- 
citur Ἔρως ὁ Ads παῖς" ut alibì nusquam 
apud Poëtas veteres Graecos , quibus 
ubique vocâtur, ut Latinis Puer Veze- 
riS, ὁ P ᾿Αφροδίτης" παὶς Κυϑύρας. ἅς. Hie 


ΥΕΙΟ τὸ Ὁ ᾿Αφροδίτης non ad Απιότεπι. 


referri poteft , fed ad eius βέλϑ-- Pror- 
fus vero infolens eft loquendi modus, 
Tò τᾶς ᾿Αφροδίτας CREAG ) inoin ox χερῶν 
"Ἔρος. Sententia fatis elt perlpicua, Ne- 

ue tantam effe vim ignis, nec teli coe- 
lhis five fulminis , guanta fit illius te- 
li, guod certa manu Puer Veneris emit- 
žit. Obverfabantur ifta, ni fallor, Se- 
necae , dum in Medea Chorum dicen- 
“tem faciebat v. $79, 


Nalla vis flammae, tumidigque Venti 
`Tanta, nec teli metnenda torti; 
Quanta cum coniux viduata tedis 


Ardet EF odit. 


Πυρὸς βέλϑ»..ε[] vis flammae; per ἄσρων 
BEO fulminis telam vel falimen intelli- 
g0, faepe BEA, ὅς βέλϑ- κερφννῶ Sopho- 
εἰ; ἀϊέϊαπη, πυξπάλαμον BEA Ars Pin- 


daro O1. X, 96. In haec Euripidis con- D 


venit segramma in Amorem Azthol. 


Ιν, ς. ΧΙ], το8, 


Ko) ENT F r&v ἰδὼν ἄγννσι κεφύὸν ; 
Δεκγὺς ὡς xpe οσον πῦρ πυρός ἐειν Ἔρως. 
Quae quidem in his Euripidae apparent 
incommoda literarum aliquot mutatione 


videntur- evitari: poffe , 1 fic illa fcri- 
- bantur, 


Οὔτε ΕΤ πυρὸς, ὅτ᾽ 

"Asean, 1πσέρξετον BiA- 

"Οἷόν γ᾽ ὁ τᾶς ᾿ΑΦρϕδίτας 

larw ο. χερῶν 

"Ἔρως ὀλίγ» παῖς. 
hunc'antem in- modum capiantur, Οὔτε 
φῦ mocos sr ἄσβων [nempe Totoy BEAG ἐεὶ, ] 
-οἷόν γε βέλῶ» U £e Gerov ἵπσιν ox χερῶν Ἔρως 3 
α τᾶς ᾿Αφρϕδίτας my παῖς" . Negue enim 


quale potentifimum manibus fuis eiaca- 
latar Amor , parvulus puer Veneris : 
idem ille tamen κ ἁπάντων δκιμένων Ute- 
tær®- fecundum Eyuripid:ap. Stob. Ρ.3δ7, 
20. Hanc vero fententiam commodam 
fatebuntur , qui hic Cupidini patrem & 
avum eumdem dare nòn recufänt. Fo- 
vis filium do&te tuetur S. Musgravius 
Exercit. in Exrip. I, c. IV, quicum 
alibi pluribus ed de re licebit φιλολογεῖν. 
Hic fatis erit dixie ex veteribus Poetis 
‘Graecis, qui toties Amorem cecinere , 
neminem ,. quem quidem ego noverim, 
Δὺς παῖδα dixie, Veneris filiam pluri- 
mos; nec folitum- in- talibus Euripidem 
ab opinionibus fecedere vulgo receptis. 
lam vero hic quoque venufta mihi yi- 
debatur ορροίιίο futura inter ὀλίγον 
huncce παῖδα ᾿ΑΦροδίτας, ἃς tela, quae 
parvulis ille manibus emittit violentifij- 
ma; qualis certe Poëtis faepe placuit: 
Theocr. XIX, 8, mater ad filium, že 
τυ]ϑὺς pp ἔπε, τὰ ὰ τραύμαΐε ἁλίκα ποιεῖς. 


Mofcbus Eid. 1, 13, 


“Μικκύλα μὲ τήνῳ τὰ Χερύδρκα., μακρὰ ὴ 
Bad. 
Naevias apud Nonium in v. CGzipidinem, 


Aedepol Cupido guum tam pzhillus fis, 


saimis dultum vales. 


Varronis funt apud Nonium in Agere in 
eamdem fententiam verba. Praeter ce- 
teros tela Cupidinis Sexeca celebrat in 
Hippol. v. 193, 200, 278, ifle Puer 


Tela quam certo moderatur arca! 
Herc. in Oeta v. τάο. 
Qui certa tenerd tela dimittit WARK. 


Nonno Βαιὸς ἔρως dicitur 5 & eius Boita 


"Ὥμῳ pendere πανδαμάτειρα φαρέτρη" alibi 


1 e 7 τ / ο δν N ε! 
τόξον Ἐπεξτερον | w Ύόνυ Κάμτε]{ Ζεὺς ira- 
τῷ», Saepe παιδοόρεὀν μ᾿ μικρὸν παιδίον VO- 
catur, βαὼς in Anthol. ΙΝ, c. ΧΥΙΗ, 
«Ρ.. 44, 


' Βαιὸς "Ὁ Hedins ἔπλετο x8 pO VE fwg 


«Hic ex conie&tura- mea diceretur Vene- 


g ris 


"i Ἰ 
} if 
i 


226. G C. Υ. ΑΡΝΟΤΑΈΙΘΝΕΣ. 


ris ὀλίγη παῖς. pro μικρὸς fic ὀλίγϑ» ufur- a perfequitur v. 283 ὃς feqq: 


patur Homero, Hefiado, Nicandro , Cal- 
limsacho , Apollonio Rhod. faepius in A7- 
shologia. ἀλίγϑ» ris κῶρϑ» eft in Theocrisi 
Fid. 1, 47. Homeras b. in Mercur. v. 
245, dixit 
παῖδ' ὀλίγον δελίῃσ᾽ εἰλυμλύον οντροπίῃε!ν , 

ubi v. 455; ὀλίγῷ- περ ἐὼν κλυτὰ μήδεα oi- 
δις. Extra chorùm vocem non ufurpas- 
fer Euripides. 


Vs. τὰς "Ἄλλως ἄλλως παρά τ᾽ ᾿Αλφεῶ ] 


In Parif Cod. fcribitur ᾿Αλρεῷ" fic 


verfus effet anapaefticus ,antithetico non 
refpondens. Paulo poft in Βώταν φόνον Emas 
ἀ(ξΦ δύ" ultima vocula abeft a Parif. a- 
liisgue Codd. apud Musgravium, ὃς vi- 
debatur illa velut adfumentum reiicien- 
da Heathio, corrigenti, Βόταν φόνον 'EA- 
ads ἄγ᾽ ἀέξΦ. Hinc Βάτων φόνον attigit Es- 


fath in Hom. Π. A p. 36, σι. ll. z p. 


4391, 35. — Ἔρωΐι ὃ (vs. 938.) > ró- 
pavvov DLE Τὸν τᾶς ᾿Αφεοδίτας Φιλτάέτων 
ϑαλόάμων Κληδῶ χον ( Κλεδῶχον Cod. dat 
Parif. ut {cripferat Euripides) αὶ σεξίζο- 
Daanon colimus , publico certe cultu 
non dignamur Amorem ; cui primus 
fertur Charmus aetate Pififtrati altare 
itatuiffe in Academia. In Ezripidis 
Andromeda ῥῆσιν infignem Perfeo da- 
tam, cuius hic primus erat verfus, 


: Gi ~ , p 7 y 
σὺ d ὁ ϑεῶν. τύραννε κκιθρώπων Ἔρως» 


liquet ex Laciani T. II, p. 2. IHum Or- 
phici canunt, h. LVII, πάντων κληΐδοις 
vo% ut mirum non fit thalami Vene- 
ris, illi Semper haerentem puerum quem 
dicit. Horatius Carm: I. Od. 32, 9, hic 


Vsa τάς Τὰν pp Θἰχαλία Πῶλον goya 


λέκτρων } His adfcripta παρθένον ἄπειροι 


γάμων praebet Cod. Parif. ὅς Οἰχαλίκ᾽ 


€. 


D 


quod ex primis Edd. & 2 Codd, recepit 
Mausgravius: hoc altero, nonnihil ele- 
gantius, pofitum pro o% Οἰχαλίᾳ: ut in 
Phoen. v. 611, Μυκήναις". Androm. 
Τροία V. 439, 461, 704. Αὐλίδι, Iph. 
laur. 538. vid. Bentlej. in Callim. h. 
im L. P. v. 18. — Paulo poft, οἴκῳ 
Codicis au&toritate firmato , Musgra- 


vinus verfum ffo, Τὸν yid ὅπως τε βάκ-. 


ya, eleganter & vere mihi quoque cor- 
rexifle videtur , To kið® ὥτε Bryar 
Quod fi vicinorum mihi fenfus aeque 
conftitiffet, emendata in contextum in- 
tromififem. Doéte fuam Mausgravins 
emendationem adfirmavit. Nibil in his 
Codices, iųuvabant: Τὰν omittitur in Pa- 
ril. ut in aliis: iðar ὅς βάκχαι erant in 
Flor. ΙΕ Vofius adfçripferat ,, Τὰν ναἰδ' 
ο» id eft nympham.” Hic Eruditifjmo 
Musgravio {i δεύτερθ» mags inftituatur , 
in verfu forfan praecedenti f49_ nobis 
ctiam vulgata meliorem eruet le&ĝtioe 


nem: Ad fententiam fatis commodum- 


arbitror , quod eft in Scholiis : .τἆὸ ον 
Οἰχκλία πακρθένον ------ ἄνυμφον gra τὸ aef- 
τερον, χποζεύξασω 90, χπεχωρέσάσα F οἴκων 
----- ἡ Αφροδίτη τῷ ᾿Πρακλεῖ ἐπὶ ---- zee- 
θύσεσι E marel ------ ἔδωκεν. Sed vul- 


` gata Nobis, οἴκων Ζεύξασ᾽ ἀπείρεσίαν, itam 


dici. Κληδῶχον. facerdotes non tantum: 


Tragicis Κλαδῶχει Deorum Dearumye 
dicuntur, obfervante Ez. Spanbem. in 
Callim. h. in Cerer. v. 45, fed & Dii 
ipfi vario τε[ρεέϊα. Nofter thalami ma- 
terni «ayðgy@ dici potuit, ut Iuno iu- 
galis κλᾷδας γάμη φυλάτ]ειν dicitur Arifto- 
ῥαπὶ Thefm: v. 985. conf. P. Wefe- 
lingi Obf. 1, c. 3. ---- Quae paucis di- 
xit in Amorem Eyripides, in Hippolyto 
Seneçae Chorus explicatius & copiofe 


E 


non admittunt interpretationem., „Clar. 
Editor Hippolyti cenfuit duo hic diver- 


‘fa tradi; primum, Folen Herculi Vene- 


rem ¿nter caedes EF incendia dedife du- 
cendam 5 deinde Oeçhahee ξσ Ènuryti 
familiae ( «ἴκῳ ) Furiam quandam in- 
citatifimam coninnxifje. © Sed, nulla 


cum adfit particula, quae yelut diverfa. 


disiungat , neque ifta ἀῑδθ» are βάκχα, 
velut Orci Baccham , ulli conveniant 
niñ foli Iolae , cuius amore, Hercules 
incenfus non Euryti tantum.¿domum., 
fed fuam quoque, quin femet. ipfum pes- 
fumdedit; una mihi ferie fic videntur 
omnia cohaerere : Puellam Oechaliam 
virginem domi innuptam (΄Ανυμφον οἴκῳ. 

iun- 


ΙΝ ΕΥΒΙΡΙΡΙ8Β ΗΪΡΡΟΙΥΤΥΜ. δὲ» 


iúngaämus ) Σεύξασα. convingem ᾽᾿Αλκμάόης A HI, 116. deaquila eadem fcribit Moero ap. 


τόκῳ Κύπρας ἐξέδωκεν, Herculi dedit Ve- 
nus; qualem vero puellam , & quibus 
Hlam dedit aufpiciis Herculi? Iolen illi 
dedit ὅςέ ria βάκχαν vidO ὠπειρεσίαν deg- 
μάδα' dedit illam. coniugem σὺν αἵματι, 
σὺν KERIA y φονίοις F ὑμϑμαίοις. Oh lolen 
quidem Καθηρέδη ποτῷ» Oiane Doet, 
quod elt iw Sophoclis Trach. v. 48y. 
Cecidit Oechalia inclyta ; cauja 
bellandi eft amor, Seneca Herc. in Oe- 
"τα, 422, 24. * Sed & Jole, quamvis in- 
nocens , caùfa fuit pereuntis Herculis 
ὅς Deïanirae: chorus in Frach. v. 910, 
YErexey μέγ άλθν ᾿Ανέέρτος (Α ὑέορτ».) ἂδε 
νύμφα Δόμοισι τοῖσδ᾽ ἐρένόν. Herculis uti- 
que δόμοισιν. Athenaeus XIII, p. τ6ο. C. 
i ἐνετρῴπνσαν Ὁ ὅλο οἴκοι alg γυναῖκας ----- 
è ‘Hegxàtss λ}Φ τω ᾿Γόλης ἐπιγαμίαν $ Eù- 
púta ϑνγατρός᾽ ὁ Θησέως alg τζω Φαίδρᾳς π 
Mw. ---- In huius ftrophes paene ul- 
timo verfu ἔδωκεν eft in Cod. Parif. in 
“ultimo τλάμων ob metrum corrigit Mea- 
thins, 


Vs. $55 Ὦ Θνξας ἱερὸν Taya ] In 
hac antiftrophe nihil eft adeo- ad quod 
quis offendat. νο. şş7 deterior eft vul- 
ρατὰ letio Flor. Συνείπεσ᾽ ἂν οἷον A Kú- 
ress ἕρπή. ültimum in- ἕρδή viro cuidam 
ἀόέϊξο mutandum videbatur: mihi quo 
que οἷον tedd aptius videtur quam οἷον ἕρ- 
æd, quod Tragiciś non fuit ufitatum , 
quo fenfu Dorice fcribentibus quibusvis 
frequentatur prò ἔρχεσθαι. Idem ille fru- 
ftra paulo poft- correxiffe videtur διγό- 
yaio Βάκχω᾽ ut dixerit Poëta more vul- 
gato δίγονον, sterum patrio nafcentem 
corpore Bacchum, Manilio 11, 19, Vi- 
cina non egent interprete ; nam gais 
noa Semelen , ignemque iugalem, Le- 
thalemgue fimul novit de pellicis aflu? 
ut canit Nemefianus Cyneg. v. 17. Se- 
melen amor, five Venus ----- vs. $62, 
πότμῳ Doy κατεύγάθε. Vir Clariffimus, 
ut {ἵτορπες verfui -conveniat , feriben- 
dum ftatuit κατένάοσεν , admovit, “Keaært- 
γάοσε fignificat κατῴκισε. locum habitan- 
dum dedit: qui ftaret a poculis , Phryga 
lupiter Οὐρφνῷ ἐ[κατέναοσεν. Apollon. Rbag, 


Athen. X p.491. B πότμῳ Φονίῳ κατέναοσε 
vereor ut Graece dici poflit. Senfui vero 
plane fatisfacit κατεύνασε' igne lethali coz- 
Jopivit : vid. Hipp. v. 1377. viva fepulcro 
includenda Sophoclis Antigone v. 844, 

iobae ; inguit 3 KE ϑαίμων ὁμοιοτάταν κάτευ- 


všćļ. [n eiusdem Oed. T. verfus et 971, 


Σμικρῷ παλαιὰ σώματ᾽ evd ῥοπή, 


B fic Latine redditus in Oedipo Senecae 


Υ. 787. 
Animam fenilem mollis exfolvit Όρο. 


---- Vs.“ τ63 in Flor.. Cod. feribitur 
Δεινὸς ὃ πάνφε yi πιτνεῖ m. in Parif. Δενὰ 
A) πάνδε᾽ γε ἐπιπίτνᾳ' fupra fcriptum ye. 
miry, in duobus invèntum Aave rece- 
pit Myusgravius in contëxtum , τοέϊε 
fervato, quod erat in plerisque, verbo 


C ἐπιπνεῖ. Perparum interelt, δεοὸν pro- 


betur an Δεινὰ, quia tamen fatio liquet 
cur illud in Aes ab illis fit mutatum 
qui non animadvertebant Aese hic Do- 
ricum effe pro δεινή " hic quoque fequu- 
tus fum Mausgravium.” Aiè δ τὰ πάντ᾽ 
imime’ Solet enim illa plerosque. vehe- 
mens, vel amore adflare vehementi. 
Leniter illa quidem ‘placidum poteft“a- 
morem adflare , ficut Venus dictis di- 


D uinum adfpirat amorem in Virg. Aen. 


VIII, 373. Quos vero odit, vehemen- 
tis amoris adfpitamine graviter urget, 
ut apud Valer. Flacc. WLI, 255 fartalia 
figit Ofcula, permixtumgue odiis iafpi- 
rat ämorem. Verba tamen Graeca de 
lenis amoris adflàtu frequentius adhi- 
bentur: In Amoribus Laciani T. II, 
p. 438, honeftus Amor žriæ ταῖς ixdeg 
algroiais tuwid. Apolloz. Rhod. ΠΗ, (ὧν 


Ε 936, ἐδέ σε Κόπβες Οὐτ᾽ ἐγαγοὺ Φιλέοντες 


ἐπιπνείοσιν Ἔρωτες. Auctor Aïtis inter 
Theocritea XII, ΙΟ, Εἴθ’ OUAI πνεύσ-εεαν 
ἐπ’ ἀμφοτέροϊσιν Ἔρωτες, 


Vs. s65 4 Σιγύσατ'. 8 γυναῖκες , ἐξερ- 


“φγάσρεθα |) Idem verfus eft in Xe. Πάα. 


847, ubi fequitur , ᾿Ἐπίφετ' αὐδίω, maid 
ἐρωτῆσαι ϑέλω᾽ hemiftichium eft ex Ez- 
ripidis verfu fequente. In Parif, Cod. 

G p2 Tžere~ 


ra 


ἐξεργ άσμεθα re 
κἧρα οιέλα, , Α|χπεπρῴίμεθ᾽ in Helenae 
v. 864, alibi plura dântur fimilia.. —— 
Paulo poft ᾿Ἐπίχετ᾽' αἀδύιω F ἔσαθεν. z 
μάῥω' melior mihi. leétio videtur. illâ , 
quam in uno Cod. Musgravius inye- 
nit, ὡς mála: quantumyis 11. [15 rarior: 
inyeniatur apud Tragicos ». concitatae 
tamen Phaedrae convenit ellipfis vocu- 
lae oç’ eftgue accommodatius expdlw, 
quam fimplex: ὡς ἂν cumála elt in Eu- 
rip. Androm. v. 715, lon. V. 77 Soph. 
Oed. Col. v. τόδ. idem quod alibi, ὡς 
μᾶλλον μάϑα᾽ τρανῶς ὡς μάθω" VEL ὡς μάθω 
σαφέσερφν. . In Paraphrafi prologi Phi- 
lo&tetae Euripidis , quam dedit Diox 
Chryf. leguntur ifta: Πόϑεν.. εἰπὲ πάλη. 
ὡς εἰδῶ εαφέσερφ,, Quis-dubitet verfum 
Euripidis fuifie 1 l 


Πόθεν; λέγ᾽ αὐθις, ὡς μάθω σαφέσερν., 


totidem -paene verba dedit Aefchylus 
Choëph. Υ. J65, Πῶς φῇς; λέγ᾽ αὖθις. ὡς 
μάϑω σαφίςερφ' fic ibi corrigendum dixi 
in -Pnoen. p. 340. Pro å πῶς vulgatis 
iilic:fcribi quoque poterit Τί φῇς; utrum- 
gue, faepiflime. legerat Meażhius - apud 
Tragicos., πᾶς φής; minimum decies: 
quod ipfi :non deterius videbatur , Ti 
πῶς y ne femel quidem. 


Vs s71 Τίνα Seos addan; } Hinc in 
χε. Ilay. V. 1333. 

Τίνα Sages αὐδόν ; τίνω βοῶς λόγον; 

"AY , εἰπὲ; τίς Φοδε σε úp αὖθις νέα». 
Horum loco Ἱταρίεης.. Ἔνεπε (for- 
mam Himericam extra choros etiam 
adhibent, Tiragici +) τίς Qoa σε Φήτ 
pæ, γύναι «φρένας, ἐπίοσντῶ»,.. Non iun- 
genda funt φρένας ἐπίοσυτ-" fed τίς ἐπίσ- 
συτῷ» Qua obe σε eivas, ut in Aefchyli 
Agam., V. 896, Ἐμοί γε μὲ δὴ κλαυμάτων 
ἐπίοσντοι Tinya κατεσθήκασιν, Dixit 
autem ufitato MOre Φοδεῖ σε Φρένως" quo, 
{εααυτας. Homerum ; Aefeh. Eum. v.83, 

. ’ 6 λ / ’ 
μη φόοθ» σὲ νικάτω φρένας. Suppl. V. 2854. 
φό6Φ- μ' χφ φρένας", ὅς, praeter ceteros, 
loquuntur Sophocles & Euripides. ---- 
in his ess hiante oropunciari feribique 


24.3 E C- V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΣδ: 


E 


éte: redditur per Xmàvas- A yoluit Heathius, φήμω., ὦ γύναι . φρένας: - 


ἐπίοσυτϑ-" Musgravius Exercit. in Ez- 
rip. Il, c. IV, haec eleganti coniectura. 
difpofuit, quem in his. etiam-fequi pla-s 
cuit. 


Vs. 577 Σὺ Φΐθᾷ.κλᾷθρῳ.]. Non: iani- 
torem , {ed Phaedram alloqui Chorus 
videtur: Tu foribus adftas propior ; tibt 
curae fonus eft aedibus emaiffus; die tu 
quaefo. ( forte enim fcriptum. fuerit-ş 
"Ἔννεπε δὴ... 'ννεπέ..μοι.). dic mihi quid 
tandem evenerit mali. Poterat alicui 
melior videri fcriptio Codicis Flor. zù 
qse κλῇθρῳ᾽ Mihi- potius alterum, ut 
vulgo minus ufitatum , Atticum vide- 
tur :. vid: Thomas M. in Παρα, ne nunc 
alios teftes advocem hic non nece{ffa- 
τίο5... 


Vse {84 ᾿Ιαχὰν pp κλύω 1. Sonum qui- 
dem audio : fed proxima, Σαφὲς δ᾽ cow 
ἔχω Γεγωνεῖν ὅπω᾽ quomodo tandem fig- 
nificabunt, clare tamen non pofum per- 
cipere vocem? quale quid fententia pos- 
tulare :videtur. Si Γεχωνεῖν notaret per- 
cipere vel intelligere , placeret Viri D. 
coniectura legentis; οἵα., .gualis aures 
tuas per:fores , quibus adftass vox.acctde= 
rit. Sed γεγωνεῖν fignificatclamare , 15 
ve clara voce fic eloqui, ut ab aliis ἐπ- 
telligi. pofis. τὸ Φθέ[γεσϑ-α[. ἐξάκωσον., Ut 
recte explicat Eæftathius in Il M p. 870s 
46, cui memoratur etiam ex veteribus 
Peyu φθέ[μα , τὸ λαμαοόν. Hefychias:3 
Γεγωνὸν , τὸ ἐξάκθσον, μεγαλόφωνον. CONF. 
Επῇαρ. Ια Od. Εφ. 23ο, 23, velut 
Sapphás idem habet in Il. z p. 489, 18, 
Boko isnot γεγανόν". ὃς hinc: Wolfiws. ji} 
Sapph. Carm. ὁ. 183. quae:praebet alibi 
recte fcripta, Bolo ἵτησι- γεγωνὸκ. ΕΧ An- 
žiphanis loco apud Athen. X, ϱ.4το. Ε. 
Sed hoc adiectivum fatis adfirmavit Δ 


; L. Abrefch Ν.Ο. Diluc. Thucyd: p73 z. 


— Atque id ipfum hic Euripidi-pofitum 
arbitror hoc modo, Σαφὲς & sr ἔχω. 
Τεγωνόν T ὅπα Ẹ Sonum. quidem andio] 
ὅτε X ἔχω τὸ σαφὲς » ὅτε. oma γεγωνὸν, fed 
negue perfpicuum , nec vocem claram 
sxaudio , quae tibi. fores adftanti pro- 


wS a 


xit Euripides paulo poft γ: 6o02, Οἵ, 
λόγων Xpjyro- sicysso ὅπα. ὕπα ὠξύνετον 
in lonis v. 1204, τὼ οναντίαν πα, He- 
lenae v.1613, — Si quis alterum ira 
{eùtentiae poterit adaptare , exemplis 
hoc quoque Tragicorum confirmari 
poterit. ` 


Vs. -ᾱς ----- τίν κακῶν meius erar ] 
Adfcriptum in Cod. Parif. ἑρμδυεύτελων" 
malorum conciliatricem ἃς lenam anum 
vocabat Hippolytus,- Quae vere bona 
collāudarent , ἐγαϑὰς πξομνησβέας (bona 
conciliatrix dicitur Lucilio ) dixit Afpa= 
fia Socratis in, Xenoph.. ᾿Απεμν. II, p. 
430, 10. non- -enim illic mewsserdas 
fed weusssekas {ετἰρ{ε videtur: obite- 
trices Socrati Platonis in Theaet. p. 149. 
D. σοομνύςρλος,. ee. dicuntur desiraren 
eamdem formam praebent Arzftoph. 
Nub. v. 41. Thomas M. iN Νυμφεύτεκα, 
& bis terve Polza, qai II, 31, Καὶ 
TIu SEs y W, eg συνούγ xo eg Σ γάμον" 
Σικελιῶται Ò αὐτὰς καλῶσι Ὡϑομηθικτρίας. 
ubi miror nom vidife Salmafium legi- 
timam effe formam Doricam“, quam 
praebet Codex Yazgerms. φΏμυθικτρέας, 
a verbo düam σερμοθίξεῃ.: Neminem 
arbitror abufurum obfervatis  Moeridis 


in Μαθητρὲς X ᾿Θρχησθας, ad formam -in : 


Xenophonte vulgatam defendendam, cui 
quidem hoc genus-probe füerit perfpec- 
tam: formas iftas vocum in rea- prae- 
bent, praeter Grammaticos ὅς recentio- 
tes, Xenophon, Platon; Aefehykus , 
Euripides, δι Ariflóphanes. ---- Ῥααῖο 
poft in verfum ş94 voculam τὰ retraxi 
Codicis auĉtoritate Parif. ---- Quam 
memorat vs. $97 leĝtionem ex duobus 
Codd. & Ed. Flor. Musgravius, illam 
genuinam arbitrop:. Φίλως -μϑὲν ὁ καλῶς 


» > ΄ / 
δ 3 ἰωμβύη 16σον. - 


Vs, 798 Πῶς Sry τί δράσεις; ὦ rulg 
ἀμήχανα] Elegans Pierfoni videbitur 
coniectura: legentis, 


ἊΝ. Ἢ / RaW ETEA 
Qil δν τι δράσεις, v T. payaa; 


quiąsPhaedra refpondet- 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. 213. 


piór accidite Vocem , jwa quoque di- A 


iea L TZ VERES 4 «.α NEN ayp 
Οὐ» oidu malo 2y, κα]ϑανεῖν ὅσον τάχ . 
~ ~ / δ P / ~ 
Tav νῦν παρόντίων πημάτων ἄκίθ’ μόνον". 


Hoc modo fibi refpondent in Earipideis 
ilta, ΟἷΘ’ ὧν; —- Οὐ, εἶδω- Hipp. v. 
OE 3. Ηες. ν. 997, 8. Ἴτοαί. ν. 6ο, 
7ο. Frequentifimum οἷ’ ὦν ὃ ϑρᾷσο». 
--- Nofris conveniunt in Suppl. v- 
9325: 38995 

AX οἴοϑ᾽᾽ ὃ δρᾶν σε βώλομεαῇ TETE ries? 
8. Οὐκ οἶδα, πλέω ἓν ν σοῖσι πεέθεοθ ay: λόγοίς; 
confi Elec: 7εν. ---- Hic tamen vul- 
gata, Πῶς ὧν; ri ϑράσεις; leguntur toti~ 
dem literis-in Hecubae v. 87g. in Me- 
deae v. 1376, Πῶς ὧν; τί δράσω;. & fac- 
pius {enarios inchoat illud mó; ὧν; Ii- 
hilominus ob. refponfum , Οὐκ εἶδα, vi= 
debitur alterum; OFS ἐν, accommoda- 
tius. Non abfurdam praebet iñ his lec- 
tionem, Τί γῶν. Auctor dramatis Χρ} 
Tg. qui fic leviter immutatos' verfus 
noftros adhihet 6φο.-- 115- 


τί γῶν, τί δρώσεες, ὦ watoe «ὀρθή χρκ 3 

© Οὐκ οἶδε malu E κα’θαγεῖν » εἰ μὴ taxi 

Τῶν νῦν παρόντων πημάτων Kx Ἀάδω. 
verfus illió eft τ8361 τί γῶν; τί δράσω Σ 
Φεῦ malgr ἀμήχανα:- Euripideae 
Phaedraedimilis-illa Senecae v. 1188, 


O mors amoris una fedamen mali! 
O mors pudoris maximam ἐπε} decus? 


Vs, 6S1 "α γαῖα μῆτερ, ἠλίο r arenos 
X «! / 3/3» DTP » 3) 
XY y Otwy λόγων «ρρητον εἰσήκθσ oma } Hos 
duo verfus Mariam, audita Judae pro- 
ditione, dicentem facit Scriptor Χρ. π. 
266, 7. Hippolytus. Sewecae Vs 671. 


Magne regnátor Dem, < 
Tam lenius audis [fcelera? tam lentis 
vides? 


ubi plura fatis alienx fegtunturin hane 
fententiam. O&av. v. 247, latam no- 
centem dextra cur ceffat tua? Statius 
Theb. F, 79, videt ἥξα Deorum ἔσπαυπμε 
genitor ? Euripidea propius -accedunt 
verba Chor 11 Medea v. 1250, & fegg. 
ubi GI Reiskii conieđturam-Enasiana p. 
G-a- ες 
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308 forte ecommendabutt. Hic im E- a dixit & Terentius And: III, 3,.6, V, Sc- 


ditione noftri dramatis prima fedem in- 
venire potuerunt duo verfus quos ex 
Hippolyto fervavit Sfobuens p. 211,52. 


7 > A ” N - ~ 
Ὦ wiri Αἰδὼς, Hle, τοῖς πάσιν βροτοῖς 
- N ῃ ΗΝ P 
.. βυνῶσαν τἀναίφμυντον Enpe. φρενῶν. 


Vs. O4 Οὐκ ἐς ἀκώσας δείν ὅπως σιγή- - 
.ψομαι.} In Ariftoph. Pacem v. 101,- 0ċx 


Y9 orus σιγήσομ 3 ifta Bergler. attulit; 


„plura huius generis Dawef. Mifc. Crit. 


ρ. 281. In Sophocleis ex Thyefte apud 
Stobaeum p. 193, 121. Grot. p. L24, 


s ADE AN; 
8 γὸ E IFG 


w ’ ~ ε! ΄ 
Σποδὴς δικαίας OMO? AFET FOTE, 


non ὥπθηται cum Heathio, fed feriben- 
dum pera. — Sequenti verfu 606, 
quia δεξιᾶς r. εὐωλένα dabat Ed. Mld. (ut 
invenit in duobus Codd. Masgravins ὃς 
in Ed. prima) fufpicabatur Marklandus, 
[ετίρ{1{{ς forfan Euripidem, 


Ναὶ wes σὲ Ύύυθ- δεξιῶς τ. εὐώωλένω" 


fed hanc vocem in tàli formula nus- 
quam legerat vir Clariff. aptiorem aliam 
non reiicerem : σῆς faltem αἀἰεέξηπι ar- 
bitror ad implendum defećđtum duarum 
literarum , quas fequens {γ|1454 eliferat. 
Μοπίται Hippolyti, ni fallor, refpon- 
fum, dextram iuvenis adprehendere vo- 
luie vetulam: dixerit itaque, 


Ναὶ mess σὲ τῆεδε δεξιᾶς εὐωλέν8. 


Sic νετὸ loquebantur : Phoen. v.'1659, 
Noy P: τῆσϑε. μητβὸς, cuius aderāt in 
fcena cadaver. Iph. in Taur. v. 701, 
Πρὺς δεξιῶς σὲ τῇδ᾽ ἐπισκήπἽω. ----- Helen. 
V. 112τ3, Πρὸς νῦν σὲ γονάτων τῶνδ᾽ ν ἐπείπερ 


a iaa. Med. V. 709, AW ἄντομοι σὲ 


rasos mes “υειάδ΄». Sed in his &yropey ° 
ἱκνᾶμαι' vel ixersúw, nonnunquam addi- 
tum, faepe fupplendum .relinquebatur ; 
illinc τεέϊο pronomine fic pofito , αἱ 
legitur noftro, verfu, ὅς paulo poft, Ὦ 
as σὲ γονάτων. Vid. epigramma Melea- 
gri, Clar. D’Orvillio vulgatum in Cha- 
rizon. p. 201.in verfum εχ Phoeniflis 
nonnulla notata funt. Per te Deos oro, 


l, iy. Utin Herc. Fur. Seneca V. 1183, 
fceripfiffe quoque videtur Herc. in Qeta 


V. 479 


D 


Per te fed amne coelitum anmèn precor. 


VS? 607 Où μὴ σσθϑσοίση Lapas uno ἅ- 


η πέπλων. ] Oblatum εχ duobus Codd. 


recepi «σξθροίση , pro BREITH. Putat Hea- 
thius, ex oblervatione R. Dawèfii ver- 


{um corrigendum , 


` , - P honie A $ 
-Οὐ μὴ αθησοίσεις χεῖρα; μήϑ' ubas πέπλων 


Neutrum, opinor, admififlet accuratus 
formularu Atticarum fpeđtator; nòn 
certe, ἁποὰ ne Graecum σαἰάεπι , ἅ- 
ψες πέπλων Atticis aliisgūė ἅπἼεν, li- 
gare , fignificabat ὃς accendere , prout 
m yerfu. Diphili apud Athen. XV, p. 
700. D. 


---- ἄναντες «λύχνον 


Λυχνεζον ἐξητῶ μἣν 


Tangere non utique alear, fed ἅπἼεθ-α 
dicebatur : hinc- ἄψη᾽ ut ἃ «σθοσοίσομοημ.. 
mescoion’ congruit utrumque Dawefie 
obfervato p. 212.: Scribi tamen etiam 
poterat wesroicess. ut legitur. in Bacch. 
V. 343. Où μὴ απθοσοίσεις χεῖρα ---- Mò 
ἐξομόρξη μωβλον τω σζω ἐμοί. nifi hic quo- 
que σθρσοίσῃ pofuerit, vel fui temporis 
more e&coicd. Supra Hipp. V. 213, -Οὐ 
ua map ὄχλῳ τάδε yapin. Noltro v. 607 
vulgata legit Auer Χρ. Bøg. dramatis 
enim verfus eft 1283, 


4 - οι 
ΜΗ μὲ απθοσοίσης Xpat y μήδ' Yn ETAO. 


----- ne me attiga atque aufer manam , 
ex Tarpilii Leucadia dat Nonius Mar- 
cell. in v, Attigat, &ex Epigonis 4z- 
tti, cave veftem attiges,. Ad Phaedram 
Senecae Hippolytus v: J04, Procul im- 
padicos corpore a cafto amove Taus. 
— Cuius formae funt:merrolen" aly ` 


' γηρόσῃ᾽ eiusdem eft in fequenti vs. 60$, 


.. ρηϑομῶς p ἐξεργάώση. ὅς in Helenae v. 


IIO, μή μ᾿ ἐξεργάση. Hefychins veterem 
praebet Atticam, ᾿Εξεργάσή, quam red- 
«didit 


ΓΝ »ΕΥΒΕΙΡΙΠΙ5 
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didit per ϑ]ᾳφϑερεῖε: noftrum ibi verfum a Vere etiam Ciceros, 1. c. Quod ita, feri- 


commodum adferipfit L. Kufterus. 


Vs, 612 Ἢ yaão òuduox y ἡ ὃ Gelo 
ἐνώμοτΏ» } Haec Eyzripidis fententia di- 
verfa bominum "judicia fuit experta: 
Quam aequales & cives vexarunt, pos- 
teri quoque vituperandam cenfuerunt, 
illam unus inftar omnium laude quadam 
fua dignatus Cicero de OF. 11, c. 29, 
feite enim, inguit, Euripides , 


Jaravit lingua; mentem iniuratamgero. 


Haec ubi verba pofuerat:. A. Turnebus 
Adverf XXVI, c.IV; „At hunc, ait, 
„ Euripidis verfum omnes Graeci Scri- 
s ptores , imprimisgue Ariftaphanes- in 
» Ranis exagitant-& yexant.” Qui 
verfum excitarint ,.. Auétores quosdam 
Graecos inaicat Ύο. Davifius ad Maxi- 
mum Tyr. p. 639. dederat & nonnulla 
Barnefius. ----- Sententiam primum 
quod attinet; eximia mihi videtur & ve- 
ra haec Lucretiae, prout illam- fuis ver- 
bis Livius exprefit Ipc. $8, corpus eft 
tantum violatum, animus infons, === 
infra hanc dicendi maieftatem longe ia- 


cent, fi vel effent vera, mentientis ita” 


Phaedrae in Sezecae Hippol. ν..8ο1, 


Tentata precibus reftiti ; ferro ac minis 
Non ceffit animus; vim tamen corpus 
tulit. 


Eit procul dubio ditum pefimum in 
Plauti Rudente V, Sc. 1, 68, 


Meus arbitratus eft, lingua quid iu- 
ret mea. 


Sed`Cydippen hanc decere fententiam , 
Ἢ γλᾶοσ᾽ ὀμώμοχ᾽ yA À Delw. sapor , 


fapienter iudicavit Ovidius . dum Lati- 


nis illam facit verbis dicentem Her. Ep. 
XXI 135 


D 


E 


Qaid tibi nune prodeft iurandi formula: 


turis, 


Linguagae praefentemsteftificata Deam? ~: 


Quae iurat mens efi; nil coniuravimys 
illa, 


bit, iuratum eft, at mens conciperet fie- 
ri oportere , id fervandum efi: quod ali- 
ter; id fi non feceris, nullum eft periu- 
rium. quod aliter , nempe vi coa&tus, 
iuraveris ; id iurato quoque licet non 
facere: atque in iftum fenlum Ciceroni 
prolatus Euripidis verfus laudari potuit; 
fi fcilicet ab illo adhiberetur, qui prae- 
ftare recufaret, quod facturum fe co- 
ačłus: praedonibus aliisve iuraffet. ----- 
Quod fi quis quaerat deceatne haec Eu- 
rıpidis Hippolytum fententia, mihi qui- 


dem illum hoc inprimis in loco matie 


dedecere videtur ; neque id, opinor, ne- 
gallet Cicero: Iuratus nutrici promiferat 
Hippolytus , , quodcunque fidei fuae 
committeret, arcano fe filentio celatu- 
rum; ἱπιε]]εέϊο fcelere novercae quod: 
abominabatur, fuam`ille poterat dam- 
nare temeritatem; nec mentem tamen 


gerebat iniuratam, quippe quae conce” 


pillet fervandum promiffum. Sed qui 
hanc in fcena profert fententiam ,a ver- 
bis ipfe fuis adeo diffidet, ut atrocif- 
mis fe calumniis lacerari maluerit Hip- 
polytus Tragicus, quam lingua iura- 
tam fidem ullo pacto violare: quin imo 
ab hoc uno vinculo religiofo, quo pius 
fe iuvenis obftri&um credidit; pendet 


totum drama. Neque eft ut quis diċat, 


verba- excidiffe indignatione prima com- 
moto , poftea mutatum 5 namin hac 
ipfa fcena v. 6ş7 iuratum fe filentio få- 
tetur obftri&tum Hippolytus> Praeterea, 
ut erant tum mores Athenieifium, ye- 


reri debuerat Tragicus.: ne ipfis quos ` 


oderat , fycophantae ; *rabulaeque fo- 
renfes hac fententia fua faepius: abute- 


rentur. Minime itaque πιίγοτ cenfus 


ram, qua Comicus illam faepius eyågi- 
tavit Ran. v. 102, v. 1ṣ19, Thefm. v. 
282; ad utrumque locum Ranàrum in 
Scholiis verfus legitur Ezripidis,. & lo- 
co fatis alieno in Acharn. v. 307; ex- 
citatus etiam Suidae in v. ᾿ΑνώμοτΏν Si 
in v. M&p@ ab autore incerto; ----- 
Ob hunc verfum a cive quodam fuo 
Tragicus in iudicio impietatis accufatus, 
tanguam.{uafor-periurii; exceptione fori 
yi- 


O 


„videtur. hac elapfus : criminatione: Ars- 
fioteles Rhetor. III, p. 146, 25, Εὐρεπί- 
δὲς aas Ὑγιαίνονδε ου τῇ ᾿Αντιδὸσφ ( fcri- 
bendum puto, «θὲς Ὑγιαίνετον: adv. Hy- 
giaenetum in Or. de bonorum permuta- 
zione, ) κατηγορῶνδε ὣς ἀσεθὺς {τ} aobh ) 
As γ'.ἐποίησε κελεύων .ἐπιορκείν" 


H γλᾶαος᾽ ὀμώμοχ.. καὶ ὴ Qele rapot” 


ἔφη ὸ αὐτὸν ἀδικεῖν» τὰς ο. Φ' Διονυσιακῷ 
Ay AO κρίσεις εἰς τὰ δικασήθλα wyor&" οκεῖ 
X EEN DERRAT 2o. / À δώ 2 7 
Ñ αὐτὸν δεδωκέναι λόγον, 3 δώσειν e βελε- 
τα) κατηγορεῖν. quae hic dici poffent, ni- 
hil facerent ad, Ezripidis verfum : vid. 
H. Valef. in Maufjaci Differt. p. 204. 
Ez. Spanhem. in Ariftoph. Ran. V. 102, 
& v.. 797. — In Menagianis T. I, p. 
148, confunduntur de hoc, Euripidis 
verfu Ariftoteli narrata cum iis , quae 
de Ezuripidis. Ixione Plutarchus tradi- 
dita ap LIE Quid de hac 
fententia Pato cenfuerit ποη obfcure 
colligaşs,ex urbano loco quọ facit uten- 
tem Socratem in Theaeteto p. 154. D. 
2\ » Z d DA 5 1 1 / 
Ay »Φὀκβὀνῃ OTLET α. Εὐραπίδεόν τι ἔμμθη- 
σεται’ καὶ μὲ R γλῶτε ἀνέλε[κτϑ» ymis isa y 
«5 ἣ Φρίω cow ἀνέλε[κτϑ». Huc refpicit etiam 
ilta fcribens Plato in-Sympof. -p. 199. 
Α. å γλῶτφε ὧν úwiyiro, καὶ 3 Qgho-a. δι, 


vocibus Φρέῳ & γλῷοςσα inverfis, Droge- 


zes in Luciani Vit. Au&t. T. I, p. 549, 
-Ὦ Qeli coi ġàaynod, ^ à γλῶοσα fray ἀνάλγ»- 
©. Lfocratis difcipulum Cephifodorum 
hunc quoque verfum interimproba Poë- 
„tarum „diéta retulifle liquet ex Athen. 
4, p. 122. B. cuius iudicium alii, fe- 
quuti funt; Juftinus M. Apolog. I, p. 
67. B. Baflius. M, Il,:p. 178. D. Eu- 
fiath, in Il. T p. 1230, :16, qui tamen 
alibi ex Homerico . ἑκὼν ἀέκοντί ye ϑυμῷ, 
ditum Eyaripidis quodammodo tueri 
ay oluitiin Π. Δρ. 337, 28. 


Vs. 615 ἁμαρτεῖν εἰκὸς .ἀνδεώπως , tix- 
νον. ] [.ἱζετάτη' non fpernerem, ἁμαρτεῖν 
Ò εἰκὸς ἀνδρώπης᾽ quam praebet`interiec - 
¿tam verfus in dramate Χρ. Π. Σύ[γνωθ᾽' 
: “μαρτεῖν δ᾽ εἰκὸς ἄνθρωπον, τέκνον᾽ quo fir- 

matur in hoc- γετία le&tio:recepta y“cu- 


23: 1. C. V. ADNOTATIONES 


A ius loco dåt-&bedrois Cod. Flor: utin- 


fra legitur Hipp. V. 1434, 
ἀνθρώποισι δ, 
««Φεῶν διδόντων Σ εἰκὸς ἐξαμαρτάνειν. 
alterum Atticis eft ufitatius : Ανέ/ορδ. 
NDD: Υ. 1420, Εἰκϑς- μέλιεα τες ybg 
AÀ s Kane 
τας ἢ viss τι κλάειν. 1441. Vid. Antiphon 


P. 138, 2. Andocides p. 1, 33» Lycurgus 


P. 193, 29, emendatus Fo. 1 αγίοτο. --- 
Quod eft in vs. 614, Arimwo *. Euri- 
pidi frequens Steph. Bergler. attigit in 


‚Arifoph. Pacem v, 527. 


5. 61672- Zet, ri δὴν κίξδηλον. ἀνθρώ - 


. m~ ~ . ’ $: 
-moig xaygyy Γυναῖκας εἰς Φῶς yis κκτῴκε- 


σας; |} Florilegii [αἱ caput ὅΖούαεπε, cui 
titulus ψόγΦ- γυναικῶν, Ut multis Euri- 
pideis ¿his proximis. quoque {feptem ver- 
fibus: ornavit: Ῥ.. 432, 33: Ed. Grotii p. 
309. In his quidem Euripidis Hippoly- 
tus modum omnem exfuperat , hac- ta- 
men in re more hominum facit, ut,- ab 
impudica moliere tentatus, atque affec- 
tus iniuria graviflima , non illam tan- 
tum ,: {εὰ. totum genus: muliebre odio 
dignum cenfeat. Ubi-monet Dion 
Chryf. illud unicuique maxime odiofum 
elle,.a quo laefus fit, Or. LXXIII, p. 
642. A. τὸ αὐτὸ δὴ τῶτο, inguit, »ὺ aes 
ἀνθεώπης πεπόνθασιν οἱ πολλοί. τῷ μὴν (COr- 


'rigendum , οἱ πολλοί: ππολύτῳ A) ox 


` 4 pS τα «ἃ ΄ 
Ὑνγθέίχος TE ευνέθη δεινὸν; ETA 2 κέκρφηβυ κ 


7 Al ’ 

Ω Ζεῦ, ri δὴ, κίεδηλον ἀνθρώποις κακϑ) , 
- » as πε. ΄ j 

Γυναῖκας εις Ous nME κατῴκιθας 9 


γετίαππι fedes fi fuerat Cafaubono nota, 
facile fuiffet ea ratione, qua dixi, Hp- 
polyti nomen :reftitutum. ----- Senten- 
tias verfusque -Tragicus adhibuit fimil- 
limos in Hippol. & Mëdea : Μέάεας 


-βῆσις eft. Υ. γιό, 


ον n 
FO Ζεῦ, τί δὴ χρυσῆ μμ, ὃς κιοδηλί-:ν, 
Τεκμήύξα᾽ ἀγθρόποισιν ἅπασας σαφῆ» ἅς. 


Sententiae, ex Theognidea'v. 119, ἃς. 
dućtae, fimilis eft in Hippol. v. 925;'&c. 
m-i: Verfibus qui fequuntur, 


sE 


El 5 βρότειον ὔθελες Drei pey WO, 
> ᾽ ~ y A 7 lO ° 
Οὐκ οκ γυναικῶν xen I4 g yeod ο Τοδὲ 


fimiles funt in Med. V. {73, 4, 


Xoko «Ὁ moliy ποθεν B τος 
Σὲ 7 A ÓU ἕ $ Nk 69 | Ἴ 
Παϊδας Texy’ JHAY Ò an as pm. 


1π hoc genus Euripides etiam Stobaes, 


3 τ - 

a δὲ το Dewy 
CAY. 7 NERA 5 
τόδ᾽ fer πλάσμα. δημιωργὸς ἂν κακῶν 


:’ Go f ’ 
ΜέγιςΘ» sw , κ) .βρητοῖοι δνσμϑμής. 


χο. 920 AX ἀντιθένξες σοῖσιν Ον ναοῖς 
βροτὸς Ἧ KELTO η ᾿ σέδηρφ», ἦ χάλκϑ βάρ», 
Παίδων πθήοεοθ aj ασέρμα, ] Non multum 
yeferebat , πος or dine voces colloca- 
rentur, an, quo vulgantur, Ἢ χαλκὸν. 
ὴ σίδηρον 7 ἢ xerc βώρϑ»᾽ quia tamen 
χαλκᾶ PeO paulo aptius coha erebant, 
ordinem praetuli, quo haec. exhibebant 
Codices Flor. & Parif. ex fuorum etiam 
uno fic pofitas voces enotavit Musgra- 
vius. Vitiofas datin his teétiones Editio 
ὁλούαεέ prima, "AX οντιϑένζας ----- ὃς Πόσιν 
πρίαόϑῃ" quarum haec orta fuit ex vi- 
cino quodam verfu. — Huc {ρεδαπι 
ifta Luciani in Amoribus T. II, p. 439, 
ζηλωτὸν κ (ὦ PA T σοβώτατον τ... 
ες δίχα d Hry γυναίκώς συν T φοιτῶντες 
ἐπὶ ας κ) vass, χργύρ8 i0 xpvrS τέκνα 
Umie η È λ|ᾳδοχῶς ἐ ἐών spela. ---- Sequentia 
Euripidis, F τιμηματίθ» Τῆς ἀξίοις ἕκασον. 
pro cenfus amplitud itne , pro bonorum cu- 
iasque ac facultatum acftimatione , Fo. 


Brodaeus interpretatus elt Miscellan. 
IVR CETS 


Vs. 626 ὄλξον couar τῶν Tiyo- 
μὴν ] Paulo PO {t m: aritus v. 633 dicitur 
Α ὑγηνθ» } ὄλθον δωμοέτων izreke λών " jui 
verfus illic Todan οιπἰττ potuerat. No- 
fip vs. Jo. Prerfonus corrigendum fu- 

picabatur 


1. ϱ ò / > / 
ἑλοὸν AUETA οκπίνομϑα' 


Frequens quidem verbum ὀμτίνεν. etiam 
apud Tragicos, nusquam fignificat ex 

pendere, lemper Jolvere: hic vero fen- 
tentia pofcit efundimas , exhaurimus , 
vel quid fimile: πατρῴαν xew Αγγι 98» 
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A δόμων ᾿Ανσλεῖ᾽ τὰ δ᾽ AKE , Soph. ΕἸν γ. 


1304. U iitata iunt optimis {criptoribus, 
Σ πάτολικὸν πλῶτον K4 νυ. Airo ois θα 


Doa 


ἐξδύτλητο᾽ Kór ἐξη PEAN ty P Sring πολ- 


$ ; j ; 
λέω. Ut exedere & ebibere  ΚΕΠΘΕ Οδ 
in tali bus καξιφαγεῖν 3 κουξεπίνειν ὅτ οκπείγοαν 
adhibentur. Zere#ż. Heaut. II, Ee 


Quid te futuru cenfes, qaem afjidne 
exedeni s: Varro apud Nonium in v. Or- 
cupatus , Crede sihi , plures dominos 
Jervi comederunt, quam canes : ad Ca- 
TAUERN TXS 23, devorare Ραξτἱπιολέα, 
multa notat "Vulpius. Horatius Serm. 
IE τοὶ, 1111, 


Elins aut Sie haec libertus ut ebi 


lra c. Tim. p. 13, 38, ré πατέῴαν 
ὁσίαν αὶ μόνον κατέφαγμ» AIAN , εἰ οἷόν τ᾽ e- 
TAY, Ὁ κατέπιεν. quod hinc adnotavit 
Pollux VI, 20. Platonis Comici ver- 
fus eft apud Athen. X, p. 446. E. 


Οὐδ᾽ ὅτις αὐτῆς οκπίετ ο τ Keia G, 


Ad huius ifta tamen loci fententiam non 
apte refpondent. 


Msi 623 RE i 95 ο απεύφῳς Τε Ὁ ϑρὲ f- 
Yas πατὴρ Dievas , ἀπώκια 5 ὧς TADE ta 
xazg } Hoc ααἰάεπι argumentum levifi- 
mum E monĝrat P. Vidlorius Vosi. 
PXS A ieena Musgr avi: 744 in ἀπο” 
a invenit Codd. στείρα TE κακθρέ,ος 
TAT ve & legi iter 1η Medea > ὃς ἔδυσα 
κοξεθρεψ.άμίω᾽ alterum vero frequ ἐπα 
ẹccurrit in talibus Tragicorum diétis, 
π---- Ubi muliebris fexus mala lamen- 


tatur Eurip. Med, ν. 232, 


aA - Αν αὈστφ 7 t © ay 
Ἂς πρωτο Ph OB KEKET HY ἘΦ ἑ658Λη 
΄ Z 

Ποσιν merae. 


conf. G. D'Arnaud Var. Conje&. 1 
26. Pater in Drphili comoedia, 


’ f ’ - 
Κόρης ἀπαλλᾶτθόμεθα taping πίκρᾶ" 


verfum dat Szobaeus Groti: p. 331, ὅς p. 
283 infignem ῥῆσιν. ex Sophoclis 
fimilem querelae in Ezrip. Medea : 

Hh “οὗ 


214. Ι. ς. 

"οὔ; AN ἐς Clu ἐξικώμεθ' εὔφ ρφνες 

Z 

 Qisuseð ἔξω πὸ δεμπολάμεθα , EAM 

Θεῶν πατέεῴων τῶν. TE QIT RITE. ATO 

Αἱ μὲ ξένως aes ἄνδεᾳς » αἱ 3 BacCdpss, 

Ai ὁ’ εἰς ἀληθὴ δώμαθ j αἱ ὃ ἐπιῤροθα. 
Ὀ]ιίιπηπι. illud , fignificans ἐ 
hinc HMefychio reddi: poterit: pro 

o a ~ a DETA 5 
mZ his oppofita ἀῑξία. videntur ἀλη 
δόμα aut, quod fufpicor, alia vox ibi 
latet: neque enim. hic Sophocles. dediffe 
videbitur : 

Ai X εἰς ἀύδη onah, αἱ X ἐπιῤῥόθα, 


Medea dixit Eurip. V. 238} Εἰς name- δ' 
aby κὴ PER ἀφι/μϑῥίω. 


WRS 630 ὍὋ δ αὖ λαβὼν ἀτηρὸν Eis: Aoma 


duro» ] φυτὸν ex Codd. (ad quos , prae- 
ter Scholiaften „ accedit Parif. ) recepit 
Masgravius, pro xag hoc mihi vide- 
tur in prima dramatis Ed.. pofitum ; Φντ 
τὸν. in» fecunda „ tanquam ‘hic melius , 
ubi iam quater ii vicinia. mulieres dixe- 
rat κακόν quo Comicum. putabat relpe- 
xie Bergler. in. Thefin. v..796. U- 
τγπτηνὶς auctoritate poterit Euripidis ad- 
firmari; nam in Androm. verfus et 
353 


» Ἐν» 5 ~ 5 Q Nu » « δὲ 
οὐδ' γε γμνοικες ETP ώτήρον EEK 


Huc Γροϑαπι ifta in Phryzichi. Appara- 
τι Soph. MS. penes Clar. Rubzker. 
"Ἀτηρὸν ««κϑν y οἷον ἰτμὸν GA βλαδερόν. ln 


Earip: Med. v. 230, 


5:37» 


e} 3/ r A s 

do er tupot Ga γνώμζα ἔχή., 
3 λ 3 Z ’ 

ἐσ μμ ἀθλιώτατον Φυτον. 


7 
Iorras, 
Tusæsxeg 


Hoc nom alibi reperietur. in Evuripideis 


mo: fénft: illinc- itaque {πππ[τ, ut Ex- 


ripèdis multa, Theodectes-T ragicus cu- 
ins- cum Euripideis ifta. comparat Por- 


päyrias Eufebii: Prap.. Ev. X, p:466. D. 


< Ην ΠΗ πίον A 
DEPRE RHP ς5 
"Oe EYA 


asd ΕΝ 
7 . 
Τωνρίχϑη. 


ù = a m / 
βρητοίσιν. υμνείτο] λογιΘ» α. 
᾽ 2 7 D 

ἐσιν. ἀθλιώτερον. φυτὸν. 


wkganter απιῖζητη füum Niċiam Then- 
Hi VOCARE XALATA ἱμεροφώνων ἑερὸν yr 


V. ADNOTATIONES 


Α: τὸν, Cam XXVII, 7. Alexis  Athe— 


[) 


naci 111, p. τ23. Ε. 
Eir ὁ TECKEL YOY ἐσιν slour φυτόν» 


optime Grotius: Faftidiofa nonne res: 
vere ejt homo ? vera enim elt D. Heinfit 
oblervatio in Lect ἆδεοςτ. ς,.Ν., ρ. 
310. In. 4ikeazaei locam. Cafaubonus, 
Anim. HI, ς. 2ώ, meminit. Platonis ho~ 
minem efle. dicentis Φυτὸν «ρῴνιον ew tl- 
yesos: quod Platonis amatoribus pla- 


cuit, ridet Poeta in Anthol. D ς. ὅτ., 


ep. 1.. —— Non alibi, quantum recor- 


der, 
(14 eft βλαδερὸν) κακὸν , fed Euripidi. 
laspe καθϑν y ὅς in Phoenice πάτων àyeg&e 


TATOY κακᾶν. Non ablurde Sufarion , Co- 


micorum primus, 


` 3 e. SH D / 

Κακον γυναίκες. κ ORG y G. δημόται 3a 
2 [74 EJ « 3 3/ - 

Olx ESV οἰκεῖν οἰκέθγ. QYEV. LAKS o 


Vs. 632 ----- πέπελοισιν urov] Hinc: 


excitat Enftath. in 11..B p. 128, 45. — 
ex γε. 634 nonnula 
3 Τρᾳγῳδίέα Ww Ta, κηδεύειας καλοῖς. Tape 


- - . . Ν - 
epote, τὲς πεγθερες δηλοῖ. 


ut. loquitur Horatius Carin. L Od.1V, 


14. ---- In v. 637, méd, comprimit, 


' adnibetur. quo ferme. fenlu Lzvzas dixit: 


IX, c. 38, τὰ, ἐπ/ρηεῖα. dolorem ingenti 
comprimi BRIO. 


Vs. 640 Σοφίω ὃ μισῶ ] Praeter Gro-- 
tium haec ὃς fequentia Latinis numeris- 


reddidit. M. A. Muretus V. L. VIIL 
C, 21. — VS. 64I, pro peld., rete χρή: 
ΛΙπεσγαυ. ex uno Cod. recepit. ----- 


vs. 642; pro πανῶεγον, hic forte κακδργον: 


pofuerat, quod elt in Elor. Parif. aliis- 
que Codd. ap. Musgrav. ne vocem ad- 
hiberet interdumin laude pofitam : “Oriæ 


πανεξγήσασ, ekt in Sophi Antig. v. 74.. 


---- Vs. 643 ἀμήχανθ- γυνὴ. quae dica- 
tur monuit P. Vidorius V. L. IX, c. 
X.. Eufžath. in Ι1 p. 107, 32, Ἐὐρι- 


Ν .ν ~ ` >d / 
πίδης ἀμήχώνεν γυνώίκα τω εὐήϑη λέγφ , 


σγαντίαν τῇ πολυμηχάνῳ. Lalis 8 [εχ fuc: 


dis 


nifi. l..c. mulieres VOCaUtUr ἀτηρὸν. 


inL ΕΡ. 439ῃ 10ν. 


Dicitur autem- 
hic κοδεύσαέᾳ. καλοῖς Γαμεβοῖσι, quem σέπε-- 
ruim decorant ὨΧΟΓΙΣ ΕΡΙΕΡ1! parentes y, 


diverfa, prorfus nefcit εὐρεν ἐξ åunyaray A 
maapoy quae Aefchyliphrafis eit in Prom. 
v. το, Arijtoph. Éa. v. 756. Ex Επείρε- 
dis Androm. Υ, 85, 


Eos EA el \ EAA AN A 
Πολνάς æy «εὔροις MALAVEG, YY ῃὸ εἰ 


ad Hecyram Terentii Donatus adhibet 
II, Sc. I, 17. ex Artis Íervatum Aegis- 
tho Ὁ — ππε]ίκε quam υἷι Gallant 
mulieres. 


Vos 645 Xal δ' εἷς γυναῖκας AESI πόλον 
awy ΕἼ mepa» | in Cod Part legitur xen 
Σ εἰς yurale quoru m illud deterius a al- 
tero; γυναῖκα {i darent alii Codd. non 
reiicerem , etfi fegquatur αὐταῖς. Qualem 
maritus debeat uxori concedere aescmo- 
λον dixit in Inone Tragicus ap. Stobaeum 
P- 483, 31. Cum his comparari pote- 
runt in Eurip. Androm. v. 930, V. 944, 


3) 
STETE 
, 
Xen Tegye νῶν Ἔ χον Gs, οἳς ἐεὶν YUN ν 
Πρὸς τῶν ον οἴποις ὅλο χν εἰςροιτοῶν ἐῶ» 


Γυνκῖκας αὗται η διδάσκαλοι κακῶν. 


Ex Dramate Χρ. T. V. 543, 4, Andro- 
maches in Troafin verba paulo feribi 
melius poterunt, quam vulgantur γ. 
645, 6, 


lA w 3 9’ ; 5 ον 
Τότ πόξον παάρεισ Ἔμιμνον ον ὄσμοις 
sat z Ἢ ν 6 ~ τ, y 
Εἴσω μελάθρων᾽ κομήνὰ θηλειῶν Ò ἔπη 
Οὐκ εἰσεφρώμίω, 


Vs. 646 "Αφθοίγα X αὐταῖς συ[κατοικί- 
Qay δάέκη ΗΡΙ Miror δάκ» Oper hic 
potius viro Clar. placuilfe, quam δάκη 
Θπρῶν. prout nobiscum legit Ezfath. in 
Hor. H. Ρ Pp: 324. 30, A dyas 
τὸ ϑήβλον κ S τὸ TapE 6 Δάν; ετῸν Jaek 
16ο] Εὐραπίδης ον τῷ, ú Φθο[γα δάκη θηρῶν. 
ΕΗΒ quaevis etiam ντο dicantur δά- 

.Ρετρ ετρΏτα θη ipes ἀφθο[γοι hic di- 
ohet «φθείγα δάκη Ingay. vid. EZ. Span- 
þem. in Callim. h. Dian. v. 84. & D. 
Ruhnken. Epift. Crit. 1], p. 17. 


Δάκετον 


κ 
Γι 
ry 
[11 


» ὡς dy- 


Vs. 647 ----- ἵν εἶχον μηδὲ σοθοσῷωνεῖν 
τινὰ Myr ἐξ εκείνη poé μέ bady πάλη, } 
‘ln Cod. Parif. legitur ἵν᾽ exes μήτε m. τ. 


IN EVRIPIDIS 


D 


E 


HIPPOLYTVM. 236 


A in Flor. μήποτε" in utroque praeterea, 
nec non in aliis apud Musgravium, A 
ἐξ οκείνων" atque ita feripliffe mihi vide- 
tur Nofter , μῦτε ππεττο Myr ἐξ οκείνων 
Φθέίμα δέξο αι π. faltem alibi domi ma- 
pentibus λόγον conceflerat πάρ οἰκέταις' 


3 Ν Γη » 
Ένθον γυναικῶν κ πάρ εἰκέταις λόγῷ- 


quem verfum Exripidis alibi nusquam 
arbitror legi praeterquam apud Eujtath. 
in H. E p.429, 52. — Ef illud ἵν εἶδον 
εχ Attico more, quo dicebant sy ds’ 
ἀνέσπτω;" ἵν ἐδόκων. ὅς fimilia. 


Vs 653 `A `A ᾿γὼ ῥντοῖς νασμοῖσι; ἐξομός- 
goua, ] In Dramate Ka TAV L22 Ass 


«ὺ Stante κάν δινῦν (ὁ τανῦν ) ξυνιέναι, As 


τὸς ῥυτοῖς νάμασι χπεμόξξετοί᾿ {fcriptum O~ 
lim ex hoc verfu, ῥυτοῖς γασμοῖσιν ἰξομόρ- 
geroy. Hac {Πταδίατα verbum, Clariik 
Λἐπῥπβεπίο aliisque tra&tatum , Euripi- 
des adhibuit: τρύχᾳ τῷδ' i ἐμῶν πέπλον xg- 
egs Δκκρύοισι τέ[ξας ἐξομός tage θέλω, in 
Elec. το2. inHerc. v.1399, ὃς in Bacchi 

v. 344. Hic notat abluendo expurgare, 

atque ita fcelus expiare : Hippolytus 
Senecae V. σις, 


Quis elnet me Tanais? ----- 
Non ipfe toto magnus Oceano pater 
Tantum expiarit TSeeleris. 


Sophocles Oed. T. v. 1236, 


3 la 


Οἶμαι γὸ sr a’ Ίερφν, ὅτε Φᾶσιν ἂν 
Νίνο καθαρμῷ τό/δε rlo siylw ὅσα 
Κεύέᾳ. 


------ In proximis, === πῶ: ἂν ὧν eko 
κακὸς. Vulgatam voculam τεόϊε tuetur 
Barnef. quam nemo mihi facile perfua- 
debit mutatam voluiffe Scaligerum: elt 
haec formula loquendi de 11ο genere, 
aa attigit R. Dawef. Mifcell. (Orit 
p. 207. ------ Optime Grozius ia Exc. 
ni 216, Qui fiam malus, Qui nec, quod 


audivi ifta, me purum "puto, 


ΤΚ 6{6 εὖ δ' Yoi, τεῤμεόν σ᾽ εὐσεξὲε 
rósi » γύναι ] Euripidi familiare vitium 
σὐματισμᾶ hoc etiam apparet in verfu, 
quem cum duobus feqq. fic immu- 
TERES tavit 


235 


avit Aagor dramatis Χρ. IF V. 200; A 


EŠ y’ ἵόθι , πατρὸς, εὖ ἠσεξὲς Duard, go” 
Ei a } dexois AC ogy ναγεχέθη᾽ 

Qpr ἄν ποτ᾽ ἔχε μὴ TAS σεξιέναι. 

k 


in quibus, pro ὠσεχφόϑη, forte poluera? 
iE nifi 13 ROT promififjet A. 
icrib! quogue potu IEAA derer 
i Ese 
Ες, 08x915 xai PT yel wg FS paai 
s PEACE 
ra ὅρκοις CR ‘apud Apollon. Rhod. 1V, 
1084. 
Vs. a57 Bi μὲ R ὅρκοις Se ΘΝ, Pen 
zO, εὑρέ TA ἠρέθέω corrigenti Jo i Rer 


jono, Verifim: p. 63;adftipulant tur Mark- 


landus , Musgravius , Reiskius. Μεὶ- 
lem nobis aliquot excitaffent ex Atticis 
riptoribus loca, quibus ἠρέἑδ» itto fen- 
fu eE L3 neque tamen viris .oblo- 
Pruditifiinis» τ ἐλήφθίω i in.Sch 101119 
qae ον ο potuit, quamad; ἠρέ- 
Ν a vicinis a 
vi Re juvenes 11 imis errorem re- 
laberentur , in quem laphi funt-nor iulii, 
Unus illam Rerskius ređte cepiffe. vide- 
tue, dum- haec-int pera . Nam fi 
iureiurando (ANCA TATEHI H 20 E 
haud armatus azverfus N Ing- 
Pezet Adad τὰ ὢν ut apud Thucyd. Eun 
Ώ, δ2, ioi ἄφρνοτοι μελλον διε: Φθεέρφντο" 
Sehol.. ἄφ ΝΣ Aird τὸ ὄντες. “apud 
eumdem Iih .c. 82; legitur V. 7f, εἰ tei 
SD βρρνοτῷβ.. ''--' ἐτιμωρεῦτο." Schol ἀσφαλὲς 


T 2» 


΄ 
ογόμιδε τὸ ἔπι ribs eey ας τὸ ἄφεακτον εὑρεῖν 


F σναντίον D ὅρκ8 τῷ Sobad. Sae: pius VOX 
ifta recurrit apud Thucyd. fed in iis 
locis. ponitur eodem ferme fenfu, quo 
hic ah Euripide: funt enim illic ERA 
zer, qui, dùmenihil ab hofte- mali fu- 
{picantur „Gibi non cavent fve armorum 
munimine., few. alterius. rei. fiducia. 
Hippolytus , Για. fimplicitate. fretus & 
vistute nihil fibi metuebat ; nihilque 
mali Gupicatus „ ἐπεαπέε. Diis teftibus ᾱ- 
dem: fuam. obftrinxit: Phaedrae Nutrici; 
RTAUE ita ὅρκφις Dedia ἄφρῳκτ΄5» (ὃν, ) är 
sbn dum fibt: nony catebat acvetula, iu- 
eeinrando. captus eft, tanquam: laqueo: 
pec minas tamer agnovit pies iuvenis, 


Zle juam vinam namine- tefie , Flen 


Yana χϑονὰς 


to 6. V. ADNOTATIONES 


Νο. 659 Νῦν δ᾽ on Nua W, ie τ᾽ ai 3 
Θησεὺς, ἄπειμι. |} In unius 
literae mutatione non videbatur mihi 
confenfus Codicum. exfpećtandus, quiz 
bus Linguae ratjo certa femper p raeya- 
tet: hic itaque pro fs ἂν A recepi 
Je&ionem indicatam R. awefio Mit- 

cell! Crit: p. 340) fg: ὢν π' κ] "κδημῶν"' ll- 
lad: valgo diceretur ἕως Sara” vel ἕω 
PER usque dum fuerit abfens Thefeusi 
Pro ἕως δ donec , ἐς ὃ. Ionice {εΓίδεπ- 


tibus ἐε.τὸ, Atticis ἔς τε. dicebatur : hoc; 
iungi {olet indicativi temporibus: t.7. 


ἂν poftulant {αρἰαπϑἰνααι. Xenophanes 
Athen. IX, pe 368. F. 


"Ἔς r ἂν ἀοιδάον ἡ O Ἐλαδικῶνι 
apud Philofir. Ve AA VIe ΧΙ, ν. 


ἔς τ᾽ ἂν 9 ( feribendum 7 Ei 4) ΕΘΗ 
Xenoph. EA. MI p. 283, 1Ο, ie T at 
---- λάξ.. τὰ ΕΣΡ optime Polyaeno re- 
ftituit Koenins, is ἂν ἴδωση, ad Gregor. 
de Dialett: p. 213: Carp NAN EN E 
Aèfch. Prom. V. v. 376. “Es T ἂν ----- 
λωφήσῃ. Sophocles El: v. 104, zon dèfi- 

nam querelarum s ἔς τ᾽ ἂν Λεύοσωι waur 
gelys : ETAT. Ῥιπάς. Pro ὡς ἂν cum Sca- 


1324, 
ἕως ἂν ἁάτὸς yA» 

Todta μὴ eien, τῇδε δ᾽ αὖ. δύνῃ πάλη. 

ut in Oed. in Col. 


confudit Hefychins in “Es ἂν. Photius 
Biex MS. Ἔς ὢν (Bsr ἂν) ἕως ἄν 


Vs. 66ο σῖγα δ᾽ ἔξομὸρ σόμα } ΕΣ 
uno Cod. vitiofam enotatur fouy’ Cor- 
rigerem libenter σῖγα. ð ἔξω δὲ sipa 
propter fequentia, Θεάσομαι 3 οὖν πατεὸξ 
μολὼν ποδί" ------ Pertinet enim Tè- σῖγο 
non tantum ad proxima, fed ἃ ad Θεά- 
sope: Leĉtionem egi regiam σὺν πατρὸς 
modi , PrO vulgata σὸν TATEA 
mesi; debemus Musgravio, qui illam ir 
ὠμόν invenit: Οδάά..δέ' Ed. primas, 

ertam in Parif. a 7. H. fecundum mo- 
rem fcribendi Euripideum σὺ; πατρὸς mo- 
λὼν ποϑὶ fignificat qaando cam patre τε- 
verfo- buc rediero;, docente: Marklarde 


in 


liwero in ejus FPhilo&tete fcribendum. v3. 


v. 114. Fria diverfa: 


RF 


IN 


EVRIPIDIS-- HIPPOLYTVM. $37 


in. Eurip. Suppl . V. QO. Reiskto ποδὶ vi- ΑΔ τόλιιης εἴσομαι γεγευμθῥφ». Quod enim 


fum fuit in ról; vel in πάλι. mutandum ; 
marea tum debuerat 1} πατέβα COnyvert: 
reperiuntur guidem apud Trágicos πα- 
zies ἃς táb’ fed neutrum ini fenariis. 
. EQ in iisdem Suppl. VERS U3 Ey a 
Άδξῳς » ἔχε φομώ ` ut hoc loco, σῖγα o 
εξω δν γόμα η jegiturque ety“ ἔχεν, pro 
σιγᾶν, in Eurip. Or ETs 2 TIN 
Soph. Phil. y. 258. Qui hic {e- 
quuntur duo vetíus funt in A AS 
χε. Π. 217, Q 223. videturqee illic et- 
iam, non Πώς y, fed fcriptum mes 
Πῶς νιν. ὩὨξοσόψα εὐ τε κ μιαιφόνοι Hic Πῶς 
notat gao vultu, ut [αρι a v. 41ς; Ovid. 
Her. Ep. VI, 145, Quo vultu natos`, 
quo- me , fcelerate videres? Quae Hip- 
popeo Ezripiais ,, Phacdram  dicentern 
cit Racinins: 


Je:verrai le témoin de πα} ἅπας adul- 
tere, , 
Obferver de quel front }ο[ε aborder fon 


Perei 


Vs. 664 Oros? μισῶν δ᾽ ποτ᾽ ἐμπλησ» 
byron Γυναῖκας᾿ ] Hos quinque ultimos 
huius {cenae fenarios velut ex-Hippoly- 
to ἁλούαεπε retulit ad Tit. 71, p- 431. 37. 
in Ed. Grot, leguntur T..73. Hac in fe- 
de leétos.dum non E ΠΤ Bar- 
nefius illos referri paffus eft ad Hippo- 
lyti Καλυσ]ομῥν reliquias p. 475. Ad 
has referre non 2bfurde potuerat: duo 
verfus „gui verlibus εχ Hippolyto proxi- 
me fubiiciùntur apud Stobaeum p. 433; 4, 


Μισῶ γυναῖκας, Cx πασῶν δέ σε πλέα) 

"Ἥτις πονηρεὺ τἄξγ᾽ ELSTA γ᾽ εὖ λέγεις. 
Parum-dubito, quin in. Editione prima 
priores quinque locum invenerint; ὃ 
reĉtius, me. iudice, fuiffènt in editione 
dramatis corre&ta praetermifi. Forfan 
etiam omifi fuerunt a Poeta; ab his- 

trionibus autem, vel Φιλευραπιδείοις , il+ 
linc repetiti. Quidquid dici poterat, ὅς 
multo plura quam dici debuerant, iam 
dixerat Euripides fúb perfona Hippoly- 
ti , guem decebat e fcena ΑΌίτε, dum 
‘hunc verfum pronunciabat , Tis σῆς 3 


Ε 


aic apud- Semecam v. «66; 


Deteftor. omnes „horreo , fagio y exfe= 
ΕΓΩ κ 

Sit ratio, fit natura, fit dirus faror; 

Odile placuit; 
illud omne iam noveramus ex praece- 
dentibus; ad odium, guo m ieres pro= 
fequebatur , Πραϊῆςα ndum mhil ver[us 
qddunt eR D qui mibi faltem πος 
in loco- valde frigidi videntur: Oreften 
non dedecet in Or.. v. 1628, Οὐκ ἂν κά« 
point τὰς κακὰς κ] εένων ἀεί: Sed q uale tane 
dem illud Hippolyti, Να» aquam d efiaanz 
odi|je mulieres, ὑδ᾽ εἰ Φησί τις μὲ ἀεὲ λέ- 
yew” quae tribus diverfis σοπἰοέίατ!ο libi 
ítmfit tentanda vir Clarif. mibi cum 
Miarklando κακῶς tantam illic videtur 
fupplendum : Bergler. ikta comparat ad 


Ár iftoph. Eq. NE 250, Καὶ πανβέγδνη κα. 


πονδβγ oyt πολλάκις Ὁ αὔτ᾽ ἐρῶ Κα ϱ s- 
TO k marie TOA 2 πολλάκις $ ἑμέρφς. 4-κοἷαν 


viċina, Μισῶν δ΄ 8 ποτ ᾿ ἐμτελησθ-άσομ»ῃ» ad: 


Ariftoph: ESAT 


[ή » 
N 


7 2 i » Ἄ 3 ’ ’ } 
26 ἐγὼ βάλλων. OEV GOW Y εμπτλἠμίν.λΗθο ιο, 


quae τεέϊε cepit L. Ku/ter. formam illic 


legitimany pofuit- ΛΑ. Dawef. Mifcelk: 
Crit. ρ» 338. Eâdem forma loquendi 


fcripfit Panufanias TVED: 290. i ἅποτᾶ- 
ἐχήκασι κόρον Σσετεμνόμϑ; gi π χώρῃς αἰεί Σὰ : 


ἑκατέρων. Hic eodem fenfu icribi po- 
tu Tp μισῶν Ò ἅποτε TEET five λή- 

aan alganpow" id eft μεσ Α]ᾳτελέσω 
ffta taliď, non Atticis tantum, ied qui- 
basvis. ufitata, reperiuntur etiam in 
{fcriptis Iudaeorum Alexandrinorum : 
Feremiae XXVIH, 63 recipi debebat 
ex Alex. Cod.. ὅταν παύση ἀναγινώσκαν" 
quia fic praeter ceteros amat'loqui Fe- 
remiae interpres ar A V IPTA AE. a 
LT, ιδ: Centenis vicibus finceram 
fui Codiċis le&tionem Grabius in marŁ+ 
ginem reiecit, Sedita: me abducerent 
ab Euripide ---- cuius vs. 664 ”Ολ- 
λύσθε praebet Stobaeus , (5 verfu 666, 
᾿Αεὲ δ ἅτως᾽ fed τεέϊα eft vulgata | 
᾿Αεὶ A ἕν πος εἰσὶ κάλ cet V etg κακοί ` a 
δε Ην πῶς εἰσὶν Utin Ariftoph. Piu- 
ta 
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tò v. 216, ᾿Εγὸ 3 terts 8 
ὅμ...ἀεί. 

Vs. 669, I Τάλανες 3 «ὦ KANITVLEAS ] 
Haec antitrophe, refpondens itrophae 
v. 362 ὃς feqq. in Cod. Parif. uni Phae- 
drae tribuitur: verfus etiam huius anti- 
firophes ş & 6 in ifto Cod. leguntur , 
prout απῖε απο ductu pofita feparavit 
Musgravius; fic autem tres primli, Tæ- 
Aases, ὁ κακφτυχεῖς | Ευνκικῶν ποτμαὶ EITE 
γα γῦν τέχναν Eke a ἢ λόγϑε. | ut in €o- 
dem tres primi Strophes : "Αἴες ὦ , ἔκλυες 
ὦ | ᾿Ανύκαγα τᾶς | Ὑυρῴννα πάθεα μέλεα 
ϑρεομϑύας. ----- Ín VS. 3, λόγως in aliis 
quoque duobus Codd. invenit Musgrav. 
quod. ob sise forte fujt a {ciolo muta- 
tum: Eyrip. Phoen. ‘v. 1265, AÑ e- 
τὴ ἀλκέω .ῦ σοφοὺς ἔχεις -λέγϑς. ----- In 
ν5. 4, ut Aldus edidit, exhibet MS. Pa- 
rif. Σφαλάσει nab ἅμμα λύσειν. λόγιϑ. quod 
quamvis ὅς in Schol. legatur, ὃς infra v. 
781, revocare non debebat Barzefius, 
cum Κάθαμμα aeque dicatur ας Πεξέαμ- 
μα" illud etiam praebeant in-hoc pro- 
verbio Suidas, ὅς Zenobius Cent. IV, 
By. 46. Καϑαμμο λύεις } Παρφιμέα ἐπὶ Σ 
ὀυσλυτόν τι λύειν ἐπιχειρέντων attigit uter- 
que nodum Gordium., five zexplicabile 
vinculum, quod qui folvifíet Afia fe- 
rebatur potiturus; de illo nodo multa 
hic proftant in Scholiis , εχ quibus u- 
nius additione literae tolli poterit, quem 
adeo Barzefius infećtatur , error , ye- 
yow à Akand O ë (pro o) MA T26 Eies- 
iòs χρόνως. Potuit dudum ante Tragi- 
cus phrafin adhibere, quam vim illa 
proverbii adipifceretur. 


Vs. 672, $ “Erixopy δίκας (6) Ἰὼ γᾶ 
w φῶς, | Pro ὦ teripi cum Heathia, 
‘Ia y’ verfus 6 eft in Strophe Ië μοι. 
Φεῦ, $p. ----- Verfum ὃ dedi, qualis 
legitur in Cod. Parif. Πόε οὶ Thy% κρύ- 
Jaw, Φίλε; quam feripturam Marklan- 
dus coniectura. fuit adfequutus : ante 
vulgabatur , Πός 3 κεύψιω Giày πῆμα. 
hunc verfus fuo refpondet Strophes 8. 
—— İn fequenti 9, pro τίς ἂν βροτῶν 
perperam fcriptum in Flor, ὅς Farif. 


L. cC V. ADNOTATIONES 


Tirs πώς ΔΑ τίς ἀνδρώπων. e_o In Va I2, δνσεκπέρψτον 


etiam -erat in Parif. ut ex aliis edidit 
Codd. Musgravius, pro δνσεκπέρωντεν. 
᾽Απέραντον Multo frequentius legitur a- 
pud Atticos -fcriptores quam árípæror“ 
hoc in Arzfoph. Ναῦ. ν. 3, Ί]αὰ ν. 
903. δυσπέρῳτον in Earip. Med. v. 648, 


«ἀπέραντον V. 213. 


Vs. όδο Φεῦ, φεῦ, πέπρακτοῃ, κα κκῆ- 
ώρθωντοῇ τέχνοῃ | fta 2 «εοίήσης T τροφῷ 
κατηφῶς ὁ Χορὸς φησὶν » Ut recte Schol. ad- 
monet; nihilque adeo eft, car Nutrici 
cum viro Doétifimo tribueremus. 
Ex iisdem Scholiis adfirmari poteft letio 
Cod. Par. κα xarøpbuTey τέχνη κ Δέσποι - 
νο, E υᾶς σξοσπέλα᾽ quae genuina videri 
poterit, altera ex interpretamento orta; 
nam Scholiafta, τὸ δ, ait, G z χατώεθω- 
τα. τέχνη; ἓ δὲν E πράματ- κα]- 


Caa] 


ἀντὶ Y sò g 


«ώρθωσων aj τέχναι τ δάλης. 


Vs. 682 Ὦ πα[κακίση , κ Φίλων Alg- 
Φδερεῦ, | Quae dominam perdiderat , 
anus fcelerata dici Phaedrae poterat , 
ufitatifimo more, Φίλων Aalgplope, cor- 
ruptela: fed exquilitius videbatúür , ὃς 
rarius, α|κφθορεῦ , quod hic praebebant 
duo Codices Flor. (in quo Algpbopič 
Φίλων) & Parif. & hinc fumptum Coz- 
ditor dramatis Χρ. II. ubi Maria in Iu- 
dam Υ. 347, 


"EPS αἰφροποιὲ, Φιλίας 2] «Φθορεῦ. 


prius hemiftichium eft ex Ezrip. Med. 
v. 1346, irrifum Lardi Machonis apud 
Athen, XII, p.582. D. alterum ex hoc 
Hippolyti loco, quo vicina quoque de=- 
rivata funt. In virilis audaciae feminam 
Attico quoque more convenit mafculi- 
num alggplepevs, adhibitum Platoni; & 
Dioni Chryf. Or. 37, p. 463 B. Ά]αδο- 
λῆς μρ ἕνεκοά 1 Σωκρόέτας εἴν Ἡ γέαν λ|ᾳφϑα- 
peùs, κ) πάντων ---- ὠνατρηπεύς᾽ Antiphonti 
Or. II, p. 116,28, memoratur åsæreg` 
πεὺς 5 οἴκω. ---- Noftro verfu Ιεέξίοπε 
Codicis Ε1]οτ. Δ] αφθορεῦ Φίλων, OF εἰσγά- 
σώ με’ hiatus etiam inter verfus evita- 
retur; quod, ubi commode fieri pote- 
rat, nonnunguam mihi videbatur E»rr- 

pides 


ΙΝ ΕΥΠΙΡΊΌΙΘ. HIPPOLYTV M: 2379 


rines {Ππάπιί[ς ; πος tantum cogitabam a Plataico p. 302, C. lÝ τε πόλιν itay- 


ad Phoen. v. 891r, non quèd putabat vir 
Eximius; ubi ἀἱνετίας Codicum effent 
]εέϊ1οπες „ ceteris paribus, illam effe 
praeferendam , guae“ telleret. hiatum 
Pauca ponam in eam rem``exempla: in 
Enrıp. Hec. v. 419, 411 vulgatur, 


λ νυ pI e 
νὺν MAVUTX(K 


” ΓΟ κο) tA 
᾽Ακτῖνα κύκλον 9 SNe mea σόψομοῇ. 


melior illic idcirco leđNo duorum Co- 
dicum videtur Leidenfiùm , πανύσατον 
Ακτ. prout fcribitur in Α]ς. ν. 20ṣ, ubi 
duo mihi verfus 2ος, 206, ex. Hecuba 
male videntur collocati. In Or. v. $9}, 
92, Apollo terrarum umbilicum 


Ναίων, βροτοῖσι FOM σαρέσατον VERY } 
“Qi πειθόιεοθ᾽, 
quia legitur in MS. Leid. νέωφ σωφέσατεν. 
ὃ apud Ὕπῇι”. M. de Mon. p. 4ο. Ο. 
hoc praeferrem : Ναί{. ---- νέμων elt apud 
Clem.. Alex. p. 65, 1y. Ob eamdem ra- 


tionem in T roafin V. 23, .ΡΙΟ þeg Ἥρας. 


melior lectio-mihi videtur Cod. Flor. 
ϑεᾶς ρας. Velex his paucis intellige- 


tur, quid velim in fimilibus : absque. 


Codicibus nihil in talibus tentandum. ar- 
bitror. 


Vs. 683 e Ζεύς σ᾽ ὁ Αυνήτωα ἐμὸς 
foe 2 ; > ΄ ’ y. 
Προῤῥιξαν οκτβαάν΄ειεν 3 ϑτασος πνβά. | Sic 
Musgrav. edidit ex Codd. Parif. prae- 
bet eadem alius quoque Codex : iñ 
Elor. erat Ζεύς γ᾽ o Ἁθνήτωρ ---- ομτρέ- 

΄ 2 D . . . 
fre oe. Sed prius illud. in fuo quoque 
reperiffe Conditorem dramatis Χρ. I 
monftrant vss. 341, 2, 
Αὐτός σ᾽, ὃν ἐλπὶς παιδὸς ενα) πατέσα. 
Πρόῤῥιξον ἐκτράψειεν, STATAS πυρά. 
Sunt penes me verfus aliguot ex Rhefi 


Prologo nondum. editi ; memoratin-il- 
lis Poëtą. 


πόλιν 
Πρεάμ« Big a ῥῥιξον TETEA pp lw 
Tmitator Herodoti Paufanias III, p. 224; 
fy uoke «ξοῤῥίξος τὰς ᾿Αθήνας, Athenas 
funditus efe delendas: quod Lfocrati in 


δ αποδιοῦ κῶαι, κ) τω χώραν ἀνεῖναι μηλόᾷο- 
τον" hinc. ditum fuit aliis. Merodoti 
(α]απεας ΥΔΑ. P. 479, 1, ομτέτρὨαπ] αρ 


amt hfg ox Σπόρτης. 4 rreth. Aen. Dp 


394, Enandri totam cum jliirpe videbit 
LProcubuiffe domam: ad Herodoti quo- 
que locum nonnula notata funt; & a 
Berglero inmAr. Ran. v. τος, 


Vs. 68y Οὐκ εἶπον, αὶ σῦς προνοησάμοη 
eeds, Σιγῶν»; |] Alibi quidem Γορατατίπα 
pofita Οὐκ εἶπον accipi poflunt quo fenfu 
Terent And. Il, $,-15, Az non dixi 
hoc ejfe faturum > hic vero iùngenda 
font Οὐκ εἶπον οιγῶν' ut rete Schol. s- 
Χὶ» τὸ mlamweris T Alyveins «πθονοομθύη, οκέ- 


λευον σιωπᾶν. Dixerat Phaedra v. {2οᾳ. 


Μη μοί τι Θησέως τῶνδε μηνύσ "6 τόκῳ. omnee 
Haec & proxima fic tranftulit in fuam 
Trag, Audor Xe. π. V. 197 


, y E - > 7 ` 
Οὐκ. εέπεγ 3 σῆς πρϑνούσοτὸ ervd, 
w ’ id m αἵ) 3 
Exgreay ἐφ᾽ οἷσι νῦν έκῶν: ἀλγύνετοῃ ; 
\ » > δν τᾷ x - ; ΄ r 
Σὺ δ᾽ cu iye το!γάρᾶν γνοίης τάχ. 


Vs. 689 Οὐσθ» ὃ 3 deyi’ currebyl pu O> 
Φβενεις . Ἱ Placet fa. nottri Prerfoni cor- 
τεέξο legentis ; νῦν refs" hoc adhi- 
bent etiam ifto fenfu Ἰτασίεϊ. compofi- 
tum alibi forte non invenietur; νῦν hic 
vim fuam habet: iam ante durus EF in- 


tratabilis, nunc incitatus ira Ἔρε καθ᾽ 


ἡμῶν πατρὰ. σὰς ἁμαρτίας" ubi τεόξο cag 
pro τὰς recepit Musgravius, quod prae- 
bet ὃς Cod. Parif. in quo deeft v. 69T, 
Epi $ ILA τῷ γέροντι cogposps, X legi- 
tur in vs. 692, Πλήσή ἢ ---- hunc vero, 
Πλύσ{ τε πᾶσαν. yatay εὐϑόξων λόγων . DIS 
exhibet Trag. Χρ. Π..ν. 212. & V. 964. 
Animus zzcitatus 13 „odio , vel alia 
perturbatione, dicitur Poëtis rebu Die: 
ὀργῇ τεξη[μβύον dixit ὅς Alcidamas , IdeIT= 
co notatus Arifioteli Rhetor. IH, p. 
123, 7. Aefchylus Sept. c. ΤΉΕΡ.ν. TRY, 


΄ J 5 5 3 ra £ 
Teln pwr rei μ w ἀπαμθλυνεῖς λόγῷ:. 
s 


Incitatum me. verbis certe non mitiga= 
bis: mitibus ille verbis opponit τρῳχεΐς 
κ Teta ass ayssa Prom, V. v, 305. 
Ygs 
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γαεϊο motibus concitati ] 2 
τεέημϑρίω dixit Soph. AJ. Y. «ἃς, Eius- 
dem Sophoclis. ex perdito dramate frag- 
mentum legitur in Sehol. ad Eurip. Or, 


v. 490, 
\ ’ r N ` 

POgyn yiepTO > -ὥςε:μαλθακη voris, 

Ἔν gaea Iryda ον reyd δ᾽ ἀμθλύνετομ. 
huius vero verfus vitium hiatus mon- 
fitrat, illius ΥΟΧ νοτὶς, ---- Γοτῖς ERG 
bendum , æst μαλϑακὴ κοπὶς (αΐ 1η Ε.πτ1Ρ. 

- ει. 
Cycl. v. 24ο. Elec, 836 &c. ) 
Ἔν KACA SYO) ὧν ré] Ò ἀμελύνεται. 


Grotius in Stob. de Rer. Nat. p. 141, 


edit 114 velut Theodecae, 


Γη 
; 


2 5 là ’ ’ δ 
AX, ὦ τάλαν ΌΘυέεσα} καρτέρφ δάκνων 
-δ ~ / ’ Z 
Oeyns χλινον' ( aioz xere voma δέ σοι) 

τ Q > ; ’ 3 
Τιθέμϑμθ» εν ἄλλοισι μυβέοις 


fed ultima, τιδέμμϑ» εἰν, ex σοπἰοέίητα 
{unt Grotii non admodum felici: vetus 
jectio erat, Τεθη[μϑύον.Ον — quam egre- 
gie corrigit Clar. Ruhnkeniuns : 


Asdal ppo ον ἄλλοισι μνθήοις maae 


Morde frenum irae, quod Jaepe alias 
77210110T 11με1» 


Vs. 696 Tò ο) δάκνον σῷ rho Algor 
nour. |] His in Cod. Parif. adfcriptum 
interpretamenti loco, τὸ asyishg ég vi- 

" velut interpres Achilles Tatius 1], 
Po 1η Pi SEYN y πρευλακτῶσα Tlw xogdiay À 
ἐπικλύδφ T λογισμὸν τῷ T μανίας ἀφρῷ. 
-— In vs. 697, ad εἰ δέξῃ, adfcriptum 
in eodem Cod. ἀντὶ E καζδεξη. ----- I- 
dem vs. 699 ut & Flor. exhibet fcrip- 
tum, ficut ex MSS. vulgavit Musgra- 
vius , fic ante editum , Ζητῶσά y εὗρον 
deuar ἔχ ἃ Barink. 

Νο.»οὐ Εἰ δ᾽ εὐγ᾽ ἔπραξα, κοόρτ᾽ ἂν Ον 
σοφοῖσιν ko. | Si vero res mihi bene fuc- 
νε[ίί[ «1. valde fapiens reputarer ; Πρὸς τὰς 
rixas 49 τὰς Φρένας κεκ]ήμεθα᾽ iudicare 
namque five confilia ponderare folemus 
EX eventa. —— Neque ἔπρωτῆον hic lo- 
cum invenit, nec sso% γ᾽ œw ex Cod. 
Parii, Sed, five legatur, 


Ta y. ἈΡΝΟΤΑΤΙΌΝΈΣ 


ti linguam γλῶσσαν A Ei δ᾽ y treng ἂν κάρφιγ᾽ W ropisi Ζό, 


feu , prout vulgari folet, nihil -arbitror 
interelle; negue neceffe, ut bis-hoc in 
verfu vocuja feribatur -&» cam Heathios 
cum femel pofita aeque ad 4ó referri 
poflit, quam ad ἔπραξα. Sequen- 
tem verfum Grotius reddidit, Nam men- 
tem babemus fingali ex eventibus. Quam 
vita comprobat quotidiana, fententiam 
iftam hiltorici faepe veteres adhibuerunt 
ὃς oratores; quorum quaedam loca col- 
Jegit N. Abramas in ‘ilta Cicero. pro 
C. Βαρίτ, c. l, hoc plerumque facimus, 
ut-confilia eventis ponderemus, I , cui 
bene guid procefjerit multum illum 
providiffe; cui fecus, nihil fenfife dica- 
mas, certe ducamus, Phaedra Senecae 
Hipp. v. 598, Honefta quaedam fcelera 
{εσεις facit. — ln proximo Vs. 702, 
Codex dat Parif. Ἢ κ) δίκαια ταῦτα" mi- 
hi vulgata placet 5 °H PÀ δίκαια ταῦτα xag- 
αρκῶντά μοι" haeccine 17114... mihique 
placere poffunt? funt eniM τὰ Ὑβέσκονδε » 
ficut. fupra ν. 270, εἰ τάδ᾽ ἐξαρκε πόσῳ. 
Ad νο. feq. adfcriptum in eodem Cod. 
ἐσολογεῖν ool yaparay. Dicit Phaedra, Τρώ- 
σώσαν ἡ μῶς εἶτα cul χωρεῖν λόγοις" Ut, CUM 
tantum mibi valans inflixeris, mecum : 
verbis concertares Σ συ[χωρεῖν λόγοις hic 
idem paene vidctur, quod alias diceba- 
tur ὁμόσε χωρεῖν τοῖς λόγοις. Non fane 
quae res vulnus intulerat eadem opem 
ferre Phaedrae poterat: quamvis ὁ μό- 
ὡς Εὐραπίδης Φπαὶ, τὸ Τηλέφα τρᾳῦμα. 


vey 2 


Πρεςοῖσι λὀ[χπε θέλγεται ῥινήμασιν᾽ 


Ν 


ἀλλὰ O T οκ Φφιλοσοδίας ἐμφυόμϑμον εὐφυΐσι 
Η `X ἈΓῺΝ . ’ / .-ἄἜ 
νέοις δη [μὸν φύτὸς © τεώσας ay ἑάτα] y} 
Plutarch. T. 1I, p. 46 F. 47. A. quam 
in rem Phisfrati, Laciani, Aeliani, 
aliorumque dantur fimilia. 

Vs. 708 Ax carodws areale, τὸ σαν- 
τῆς mies Φρόντιξ᾽' ἐγὼ γὃ τἀμὰ θήσομαι xa- 
λῶς. ] Ad Oenonen Phaedra Αλείπιες 

Vas, laiffe moi le foin de mon Jort dé- 

plorable. 
In Dramate Χρ. Π. Υ. 228, ad prodito- 
rem aliquis dixiffe fertur : 
; An 


IN ΕΥΒἈΙΡΙΡΙ5 


ΗΙΡΡΟΙΥΤΥ͂Μ. 241 


AN οκποδὼν ἄπιϑι, Ù σαυτῶ mier A Ut Medeae. mulieres Corinthiae, Phae- 


. Γη > C σ $ . 
Φεόντιξε, T αὐτῷ Ò αὐτὸς εὐ γε Snoer 

ε ᾽ A - Ņ ~ 
Σὺ Ες PEATA εἰχος κα]έανῇ κακὸς κακῶς. 


Hinc facile, quis in eam veniret fufpi- 
cionem, verfuum iftorum tertium olim 
hac in fede letum, & Phaedram mo- 
rituram Nutricis mortem praedixiffe, 
dicendo, 


e λ “-Ἔ ` ~N 
Σὺ Ò, WOTE εἰκθεἑ κα)θανῇ κακὴ κακῶς. 


Utrum. illa fibi manus intulerit, an 
alio modo perierit , latet; quid enim 
ilta fatum fit muliere_ne verbo quidem 
indicavit Euripides, propterea iure no- 
tatus R. Brumoeo dans fon Theatre des 
Ce p237 23S. Sed vernis 
ille dramatis Chrift. 230, Σὺ ð, ὥασερ 
&c. fumptus eft ex Eurip. Medea, ubi 
Iafoni Medea qua morte periret praedi- 
CIEV ταδό. De his formulam, 
τἀμὰ Θήσομαι καλῶς. Meis ipfa rebus recte 
confulam; ὃς de rebus Phaedrae loquen- 
tis Nutricis verba ex V. {21. ταῦτ᾽ ἐγὼ 
ϑύσω καλῶς. TR Kufter. attigit de Verb. 
Med. I, § 47. quarum haec reftitui pot- 
erit Maximo Tyrio Dif. XXV, p.301, 
l. 13, τότῳ à ἐξαρκίσα ἂν καλῶς τὰ ἡμέτε- 
egy θ᾽ ubi vulgata vox ἔδη variis fuit 
modis tentata: altera Philoftrato de V. 


S. A Ρ. 629; 7 ἐσάλη ἐς Tio Ῥώμίω, ὅς D 


τὰ ἑαυτῶ εὖ Şyrop®. a vicinis literis 
vocula εὖ fuerat elifa , quam adhibet &in 
ita formula Philoftratus de V. A. VII, 
Paroso. VIIN Ῥ. 552 τ. Formu- 
lam fuo more tractavit in Lucian. T. H, 
P. 485, 486. 


Vs. 512 Σιγῇ καλθπῆεν, ἃ ᾿νθάδ᾽ εἰση- 
κέσατε ] Pro καλύψαθ᾽ ex uno Cod. Mus- 
gravius rècepit xgàaimley , inventum & 
in Flor. duo praebent καλύψει  ὨΤΓαΠῚ 
probetur parum refert. Ad chorum £z- 
ripidis Medea v. 259, Τοσῶτον ὧν cs 
τω[χάνειν βωλύσεμαι, ----- 263, Ziya Εχ 
Sophoclis Phaedra Stobaeus hos duo quo- 
que verfus fervavit p. 439, 48, 


i ad DL PA a . Ον 
Σν,γνωτε, κεενάγεσθε σιγῶσαῃ᾽ τὸ γὼ 


ες DA RE AN > g \ Ñ s 
Poraičty aiz w γυνκιξὶ XEN SEYH 


drae commifla fe celaturas arcana pol- 
licentur Trocteniae : 


ὌΌμνυμι σεμνέὼ Αρτεμιν Διὸς xph , 
Μηδὲν κακῶν σῶν ἐς φάθ» Òe gery ποτέ. 


legitur illic in duobus Codd. Flor. ὅς 
Parif. δεῖξαι — Scholiaftes, èpvison , 
inguit, οἰκονομικῶς" λύδιτο ὃ ἂν τὰ P ungon 
θέσεως. ex fabulae difpofitione iurant , cu- 
sus alioquin argumentum periifet Poë- 
żae ; pendet enim ab hoc quoque filen- 
tio fabula. Duo funt de choro Horatii 
praecepta; Ie teget commiffa; alterum, 
{lle bonis faveat: quorum`hoc in Hip- 
polyti quoque choro violavit Euripides, 
Aliud peccatum Pottae excufare nititur 
Brumoeus Theatri Gr. T. II, p. 239 
ὅς {εηα. 


Vs. 715 Καλῶς ἔλεξας ] U fitatilimam 
Euripidi formulam ex Flor. Cod. re- 
ftitui, pro Καλᾶς ἐλέξαφ᾽᾽ faepe fic, ut 
notum, Chorum alloquuntur perfanae 
Tragicae numero fingulari. Καλῶς ἴλε- 
ξας legitur in Ezripidis Hec. v. τοςό. 
Orv 609. Αἰς. ν. ττο4. phrin Αα]. 
v. 829. in Taur. v. $97, 766,909, Bacch. 
Va osr Heracle va 140, 
τς; lon. γ..648,, Ἑ]ες.. y 63ο, n So- 
phoclis Àj. v. 94. Illud ipfum tres Co- 
dices exhibent in Eurip. Or. v. 110, pro 
᾿Ορϑῶς ἔλεξας" quod paulo ante illic po- 
fitam v. 100, in lon. v. 745, ὃς in Soph, 
Phil. v. 341. pracbet'& in" Rhefo ν. 
327, Cod. Flor. — In proximis ali 
Codd. apud Musgrav. exhibent ἐν κα @esç- 
τρέπωσ᾽ iyw, unum illud obfecrans ut fa- 
Gran Εὕρημα δή τι ( δῆτα MSS. Flor. & 
Parif. ) τῆςδα συμφορᾷς ἔχω᾽ quae Schol. 
non male accipit ἓν μόνον ἴαμα $ συμφορᾶς 
εὖρον. fupra lam dixerat ν. 600, (ἐν si~ 
δὰ ) T νῦν παρόντων πημάτων ἄκϑ» μόνον. 


Vs 718 Αὐτὴ Ò ὄνασθαι ws τὰ νῦν 
πεπ]ωκότα ] Praecefferat, Ὥς” εὐκλιᾶ y 
----- fequi debebat, Αὐτὴ δ᾽ ὄνασθαι” 
conftans ufus hic iterum praevaluit Co- 
dicibus, in quibus erat Αὐτή τ᾽ ὄνασθαι, 


—— Ex hoc verfų τὰ νῦν πεπωκότα, - 


lj 


| [| 


24.2 I Ο. y ΔΝΝΟΤΈΑΤΊΟΝΕΣ5 


comparari debent cum phrafi v. Τι0, Α In Eurip. Medea ν. 1134, pro Αέξον ἢ 


riua Irom καλῶς. Quando, quod: ma- 
xime opus erat , inon ceciderat, illud 
quod ceciderat forte, vitae fuae iactura 
corrigere conftituit Phaedra, atque ita 
velut ἑτέρῳ ᾿βόλῳ rlw reiv ἀσοχίαν Jegeg- 
πεῦσαῃ, Ut proprie loguutus elt Luctan. 
in Amor: T. IL Ῥ. 41ις. Jefenrum 
ludum procul -dubio ‘hic .τε[ρεχ!ς Euri- 
pides, a-quo forte primus iltas ad vitam 
quotidianam formulas tranftulit Plato 
de Rep. X, p. 604. C. βωλεύεσθοῃ oet τὸ 
γεγϑνὸς, Ὁ} ὥσπερ w π]ώ7φ κύδων J als 
τὰ πεσ]ωκότω ribedey τὰ αὐτῷ reglna , 
ὅπη ὁ λόγίθ» αἱρεῖ βέλτιοθ᾽ ἂν ἔχειν ---- (1) 
ἀεὶ ἐθίξειν riw φ.υχζωὼ ὅτι τάχιεα γίγνεάθ-αῇ 
aes τὸ iOa τε τὺ ἐπανορθῶν τὸ πεσόν τε 
νοσῆσαν. CONI. Th. Gåtaker. A. M. Ρ. ς. 
ΧΧΙΧ, ρ.”4ι. ὅς Τ᾽. Η. Aae W: 
436. 6. Sua Terentius famfiffe videtur 
ex Alexiđis loco , cuius nobis initium 
1ἐτνανὶϊ Srokaeus p. 160, 18, 


- ` vo s ef t Ż 
Toro ro CD ism, ὥατερ οἱ Κύδοι' 
.» 9] ὑΦ, ΦΧ / 
Οὐ rur aA πισ]8σιγ. 


Vs. 723 Oars’ ὅπως ὃ, τῶτ᾽ ἐγὼ βω- 
λεύσομα | Recte Cunteri correctionem 
recepit Barzef. pro vitofis, ὅπως δ᾽ iyw 
τᾶτο᾽ prout ille coniecerat , legitur in 
flor. Parif. aliisque Godd. δεπλέσαε 
Phaedra Hipp. v. 258, 


Decreta mors efl; quaeritur fati genus: 
Lagueoge vitam finiam Xc. 


qaae reétius omififfet, ποπ nutrici' nar- 
rauda fed foli Phaedrae exigenda. In 
Oed. Senecae locafta v. 1031, “mors 
placet: mortis via Quaeratur. Virgilii 


Dido 


ubi concepit furias, evicta dolore, 
Decrevitque mori; tempas fecum ipfa 
modumque 
Exigit:, 
Aen. IV,.475. voce ὅπως modus fignifi- 
catur: Ariftophanes Eq. v. 80, 


’ 3 mt ο. 4 
Κρφτισον sy νῶν Ἁπεδανεέῖν ' ἀλλὰ eyri 
i A 2 1 \ Z 
Orus ἄν χπεθάνωμϑμ ἀνδρεκώταζε. 


E 


πῶς ὤλοντο' fcribendum ex Cod. Flor. 
Λέξον δ᾽ ὅπως ὤλοντο. 


Seguentis verfus formula Ἐὔφημώ» tð 
latet apud Ammonium Grammaticum in 
Ἴσι p. 76. Nec Tragicus -fuit neque 
Comicus 'Eaphemus ἀῑξίη5: Aućtorum 
indice nomen illud eiiciatur, & reftitua- 
tur Ammonio Tragici, forfan. Ezripidis, 
fenarius : 


Εὔφημί» iẸi μῶνον ἐξορμωμθύη. 


Vs. 714 ~ Καὶ ciy εὖ µε νωθέτϕ.] 
Marklando Tcribendum videtur νωθετεῖς” 
five uh με vsbérd. Heathto fervandum 
quod vulgatur,Scholraftae certe lectum: 
non inftar NUtriCisS, ἀλλὰ IS τὸ χβησὺν εὖ 
ue νθβέτᾳ. —— Paulo polt vs. 727, €x 
Cod. Flor. {fcripfi , πικρᾶ Ò ρωτῶ» ἠοσή- 
θήσομαι pro forma vulgata ἠτθηθήσομαι᾽ 
Attica quidem; πες veteris tamen .At- 
ticismi: Thucydides ὃ Tragici feribere 
folent, inftar fimilium, yoč&qy quod, 
τοξὶς fcriptum, eadem elliptica ftruétu- 
ra pracbet. Thzcyd. p. 203, ΟἹ, iP. 2753 
84, 47ο, 70. Euripides Hec. ν. 1259- 
Alc. ν. 6ο. Autol. tyi 1:. α]ἰφποῖες 
etiam Sophocles. 


γε, 715 ᾿Ατὰρ κακὸν γε utip Ἄυήσο- 
μα] Oase |) Vera funt. fine. dubio quae 
feribit Helkodorus VIIL p. 374, ἀπελπι- 
Dets, ὁ ἔρως ὀδεμίαν ἔχ φειδὼ p. ἐρωμϑύα. & 
P: 400, ἕτως HOY τισι κ) τὸ Dar ἀνε; ο οὐ} 
ὅταν συμβαίνῃ τοῖς ἐχθροῖς ἐπιάπόλευοῦ αρ. 


Phaedra Senecae, Hipp. V. 721, 


Regeramus ipfi crimen, atque -ultro 
Σ722Ρ1 14322 

Kenerem arguamus ; [celere velanduns 
eft frelus. 

Rufnus Claudiani 1], 166, 

Haec cervix non fola cadet: miscebi= 
tar-alter 

Sanguis ynec Stygias ferar tncomitat#s 
ad umbras, 

Nec mea fecurus ridebit fanera vidor. 


quae 


quae forte feripferit Poëta Latinus, 
mor Euripidese Phaedrae. Habent cumi 
his quamdam convenientiam, diverfi 
tamen Creufae verfus in Ezrip. lone 
Το 11, 


ν ? . 0 
Λυπήσομϑρ το’, ὧν (£ ὦ) λελυπήμεάθ᾽ ὕπο. 
ὅς Haemonis in Sophoclis Antig. v. 762, 
Ἥδ' ὃν ϑανάτα" O θαγᾶσ᾽ GAA τινά, 
Noftro verfu Codices Flor. & Pa- 
rif. ϑατέρῳ praebent: mihi praeftare vi- 
detur πὸ ἑτέρῳ , More, his íolemni, con- 


tradtum 11. χ᾿ἀτέρῳ" In Danaës Fragm 
v. I7, vidit Heathius feribendum , 


Ὃς τῆεδέ γ᾽ ἄρξ{ χ'ἀτέξᾳς πολλῆς χθονὸς; 
pro ϑατέσῳς᾽ Melanipp. v. 7ο, 

Πέπονϑας οἷα χ᾽ ἕτερφι πολλοὶ βροτῶν. 
conf.. Suppl. v. ςἼ2. Elec. v. 1038. ἃς 


fcribe ad iftam rationem Comici verfum 
in Szob. Grotii p. 43, 


-ἄἜ 7 e- `Y "s 
Πολλῶν σφόδρ᾽ oyrar χ᾽ ατέρων W τῷ βίῳ. 


Vs. 732 Ἠλιδόάτοις C xeviuási Hoi- 
μα} Etymologas in 'HNEar@- excitat 
Euripidis Hippolyto., Ἠλιξάτοις κευθμῶ- 
Si, P. 427, 10. — Initium huius ftro- 
phes fpećtabant probabiliter etiam Ari- 
Jophanis in Av. ifta v. 1337, 


$ . ͵ ’ 
Γενοίμαν αἰετὸς ὑψιιπέτας 
Ὥς ἂν ποζεθεί δν ἁτρυγέτη 

- > 2 Ζ ’ 
Γλανκᾶς im ὀἴδιια λίμνας. 


quorum fimilia forte fuerint in Oeno- 
mao Sophoclis , in Scholiis illic memora- 
ti, ubi haec Euripidea τεᾶε Bergler. 
attulit a Ἴνα με πθερβοσαν ὄρνιν Θεὸς ον ποζε- 


-γαῖς ᾿Αγέλῃσιν Sean’ in quibus ὦ ravalis E 


᾿Αγέλαισιν dedit ex Codd. Musgravius , 
quod hic verfui convenit ; & ubique 
m&s & πηηνὸς adhibentur Ezripidi, qui 
rarius illud ποβεὺς bis terve pofuit. ---- 
Vs. 6, ὅς 7, Πτορῆςς ἃς antiftrophes le- 
guntur in Cod. Parif. quales edidit Mazs- 
arad: Το, 8 vulgabatur Ἔνθα πόρφυρον 
σαλάοσθσιν" πορφύρεον erat in Parik Flor. 


aliisque Codd. Maser. Marklandus , 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTVM. 
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me- A Heathio probante , reftituit , "Evd re πορ- 


Φύρεον φαλάοση | σ᾿ εἰς quod ung 
duntaxat litera mutata recepi. — Vs. 
9, Τάλαιναι, ut in aliis, erat ἃς in Flor. 
Vs. 10, Κὅρα, in Parif. Vs. τι. ἐλεκτρῷ- 
φανες in Flor. — Huc mibi quo- 
que {ρεξίαῃς Plinius videtur H. N. 
ΧΧΧΥΗ, C2, Euripidis ὃς aliorum 
errorem ex orbis excufans: igzorantia: 
comparavit ad ifta haec: Euripidea ζ/;έξο- 
PA NE ETO eA Veterum, 
Poëčtarum práefertim, de Eridano cerro- 
res, ὅς Πυπιἰπίς, ὁ quo füccinum ig 
Graeciam deferebatur , verum nomen 
fitumgue demonftravit Philipp. Clave- 
rius Germ. Ant. IlI, p. 634 ὅς fegg, p. 
691, citatus praeter ceteros P. W efje- 
lıngio ad. Herod. 11], c. τις. Re&e ita- 
tuit VrZorius Euripidem. fàbulam acetate 
fua pervulgatam fuiffe perfequutum , 
Poëtis certe quibusvis decantatam: A- 
pollon. Rhod. ÍV, τοῦ &c. Dionyf. Pe- 
rieg. V. 296. Ovid. Met. IL, 364, 


Inde funnt lacrymae, Siiilataque fole 
rigefsunt 

De ramis Elera novis, quae lucidus 
amnis 

Excipit. 


aler. Flaci. Ν, 43ο. Claadiau.de MI 
Coni Honor. Y. 127 ἃς. Nemefian. 
Cyneg. v. 37. Eubulus Athenaei ΧΙΠἼ, 
p. {68. F. οἵας H βαδανὸς ovol; ὕδασι κηπεύφ 
κόρᾳς. CONF. Fo. Matth. Gefneri de E- 
leċtro veterum Differt. inferta Com- 
mentariis Societ. Reg. Gotting. F. HI, 
poaa 


Vs. 742 Ἑσαξίδων X ir) μηλάαπορον ἀκ- 
τὰν ᾿Ανύσαιμι τῶν ἀοιδῶν ] Hefperides Nym- 
phae, five Atlantis feu cuiuscunque fi- 
liae, non certe Iovis & Themidis Phe- 
recydae ἀἰξίας, quod bic traditur in 
Scholiis, ἃς falfum effe liquet ex iftius 
hiftoriae Pherecydéae , quam fequutus 
eft Apollodor. 1], p. 103, enatratore Schol. 
Apollom.: Rhod. IV, 1396, Hefperides 
Nymphae (de quarum nominibus egit 
H. N. Heinf. in Ovid. XI Met. v. 114.) 
hie minime vulgari titulo ornantur ra» 

Tata 


wei 
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zegt ἃς in Eurip. Herc. Fur. v. 394. A quarto cafui iunctum. Quinimo fi hic 


Hercules 
? 
Ὕμνωδώς TE κορῷς 
» e 2 TEEN 
Ἤλυθεν ἑσπέβλον ἐς αὐ λον y 
/ A :/ ’ 
Χρυσέων πετάλων ἄπο μήληφόρϕν 
Xecs καρπὸν ἀμέρξων. 


fed & apud Apollon. IV, 1399, circa 
arborem auriferam , ὃς divitis horti ( Ma- 
zil. V, 16) vigilem cultodem, 


νύμφαι 

Ἔσ.αθέδες ποίπνυον ἐφίμερον ἀείδωσα). 
Diverfimode fabulam de aureis Hefpe- 
ridum μήλοις explicant Palaeph. w. ᾿Α. 
c. XIX, Faba apud Athen. 11], p. 83. 
C. hinc ap. Euftłath. Od. H p. 274, 459. 
& doctus Scriptor Homil. Clement. 
VI, 15, ubi ἐπίσαται iN ἐπιασᾶτοι com- 
mutandum eft. 


γς, “44 Ἵν ἑ ποντομέδων Πορφυρέας Alp- 
ygs Ναύταις Cou Eb ὁδὸν νέμφ Σεμνὸν τέρμονα 
ναίων Οὐρῳνᾶ T Άτλας tyd |] Ultimo ver- 
bo, βαςάδη legitur adfcriptum in Cod. 
Parif. Virgilius.Aen. 1V, 480, 
Oceani finem iuxta ,folemgue cadentem, 
Ultimas Aethiopum locus eft, ubi ma- 
] ximus Atlas 
Axem humeroa torquet: 


AUTE 
ν I, 796, 
Facet extra fidera tellus 
Extra anni fulisque vias, ubi coelifer 
Atlas 


Axem humero toygaet. 


Eam in rem multa proftant. In his 
Euripideis formam , Doricam λίμνας ex 
Cod. pofui Parif ex hoc Cod. & Fior. 
(τέεμον ἀναίων If. Vofo reke mutatum in 
τέξμονα γαίων" ) 
Σεμνὸν Fe pova ΠΝ 

pro vulgato Σ. τ. κυρῶν. Ted ναίων in tribus 
etiam Codd. invenit Mxsgravius , in 
uno velut variam leétionem adfcriptum 
πυρῶν five κύρων. hoc κύρων adprobat Hea- 
žhius , fallus tamen verbum illud fe fe- 
Cundo tertiogue, nusquam alibi legiffe 


pofitum ab Euripide fuit rarius hoc fen- 
{u κύρων, fcribi, niñ fallor , debuit, 


~ / ’ 
Ἑέμνῳ Tego κύρων 
Οὐρφᾳνᾶ τ 


atque ita fufpicor Aefchyli imitatione 
primum {στἰρίη{[ς Euripidem, in fecun= 
da Ed., more fui temporis loquutum , 
ea dediffe quae pofui, 


$ J 7 4 
Σεμνὸν τεβμονα, YALAY 


hic autem eveniffe, quod fupra v. 80, 
ὃς álibi, ut pars prioris leétionis ad nos 
usque pervenerit, Coeli venerando ter= 
mino vicinus , ΠΕ coelo conterminus , 
Aefchylea phrafi dici potuit Σεμνῷ τέρ- 
povi κύρων Οὐρᾳνᾶ. Callim. h. Cerer. v. 38, 


Ἧς δέ τις αἴγερ» μέγα δένδρεον ; αἰθέξα 
κΧυβφ 

attigit ex omnibus una tantum Δ, Fabri, 
vertitgque , zz coelum penetrans > dixit 
ὅς Virgilius, coelo. capita alta ferentes : 
— coelogue educere iufit. apud Apol- 
lon. Rhod. 11 363, ἄκρη τὶς, ---- ἀμπέ- 
λαγῶ» τετρᾳμμϑη, αἰϑέξε κύρφ᾽ Schol. in- 
terpretatur σθσπελάζ. L. IV, 945, 
(πέτραι) κεημνοῖς cwarilxiay nées κῦρφν. 1 
multis permutantur ewy’ τυ[χάνειν᾽ xó- 
ρεν" γαίεν,. Nihil arbitror intereffe, di- 
caturne quis αἰθέδα κύρων" an aibies ναίων" 
aibées κεῖσθαι Pleiades dicebantur Lar- 
prochi apt Athen Χ],ρ. 49ι.Ὁ. πες 
durius videri debuit in Callim. h. Dian. 
V. 20, Οὔρεσιν οἰκήσω᾽ Cuius generis funt 
apud Callin. plura. ---- Sed Euripi- 
des Aefchylum habebat in hac locutione 
praeeuntem: Tantali Tragici verfus a- 
liquot praebet Plutarehus de Exil. p. 
6903, ΔΑ. 

Θυμὸς δέ mal ὡμὲς segra κύρων ἄνω κ 

Ἔρφδε mild, κ) με «θοσφωνεῖ τάδε, 

Γίνωσκε τνϑεώπεια ua ribas ἄγαν. 


Ita quando dicuntur apud Plztarchura 
partem orationis feciffe, qua dixerat 
praeter cetera Tantalus, 
ý .᾽ e - . 
Σπείρω Ò ἄρωβφν δώδεχ᾽ ὑμερῶν ὁδόν" 
difeis 


ΙΝ EVRIPIDIS 


difcimus ex Szrabone , fine L. XII, A 


verfus iltos ex Aefchyli Niobe petitos, 
& a Tragico Tantalo pronunciatos pau- 
lo poftquam a Strabone fervatos dixis- 
fet: hos nihil vetat duabus a me con- 
iecturis tentatos hic adponere : 


Σπείρω δ᾽ “pueg δώδε χ᾽ ju: ρῶν ὁδὸν . 
Βε» pixu xag ` ἔνθ᾽ ᾿Αδζατείας DO 
. δας ονὶ κγημοῖσι, Ὁ Be υχήμασ!ν 
᾿Οργῶσι μύλων πῶν [Σ᾽ ὀρεχθέφ ] πέδον. 


In his ἐρεχϑέ{, quod minime placet , im- 
putandum elt Cafaubono Ἴδης œt xyn- 
polci = fcripfi a: Pro Ἴδης μυκηθμοῖσιν: ἃς 
᾿Οργῶσι» pro Ἕρπωσι" hic ilta commode 
firmari nequeunt. 


Vs. J50 Ἵν ὀλθιόδωρθ- avid ζαθέα Χθὼν 
εὐδαιμονίαν Scots | Pro ἄξᾳ fceribentis αὔ- 
éd, Canteri coniecturam firmarunt Co- 


dices adhibiti Mzsgravio , qui vulga- c 


tum ὀλριόδωρθ» etiam habuiffe videntur. 
In Parifino quod legitur Ἵνα βιόδωρθ» 
aŭźļ` fi paululum adiuves , le&tionem 
dabit fpećtabilem , 

Ἵν᾽ ἆ Bida pO «ugd &c. 

Eft certe βιόδωρϑ-, aeque ac Homeri- 
cum Ζείδωρθ-, aptum epitheton tellari, 
Grammaticis etiam ad hoc interpretan- 


dum adhibitum, δι Səphocli in Khil. v. p 


1160, “Ora πέμπ{ Biou aist. Neque 
hoc alteri non praeponerem, {1 hic age- 
ret de terra Poëta , quam homines 
incolimus frages confumere nats ; fed 
de tellure loquitur velut extra hunc or-. 
bem iacente circa hortum Hefperidum , 
ubi Neđtaris affatim erat atque Ambro- 
fiae: hic idcirco caute pofuiffe videtur 
ἐλξίοὗ Λωρθ» ---- Cabean Xw’ ut intei ilige- 
retur Diis immortalibus τελείαν εὐδίιμο- p 
νίαν διδῶσα. Secundum Ammonium” O- 
ΕιΘ» ή. ὁ τελείαν τω sipendi £- 
zov. In Επηιρ. Medeae v. 1228, 1230, 
fufpicor veram nobis le ‘tionem fervalle 
Gregorium Nazianz., qui dicitur, ἃς fic 
prinum verfus {165 Euripidi fcriptos : 

Θνητῶν Ὁ ὀδείς igw εὐδαίμων ΦύσΦ᾽ 

“Oabgs δ᾽ ἐπιῤῥυέντθ», εὐτυχές: ρΘ» 

"Αθ γΐύοιν᾽ ὧν AC, OAO Ò ἂν ὅ, 


4 
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vulgatur in his εὐδαίμαν éme, ὅς εὐδαίμων 
ὧν δ. 


νος, EVES Ὦ λευκόπῆερε Κρησία Πορέμὶς ] 
Hinc PE με attigit in Diozyf. Pe- 
riege ΠΠ. So kenala ποεϑμίδα , Ζγ9ν 
πλοῖον K; ΜΉΠΩ Ín Troan Υ. 944, Kgn- 
ciay χθόνα, paulo o memorat Κρησίαν 
γῶν. praeter hacc alia Davifius attulit in 
Max. Tyri ρ. 616, ad itam formam 
adfrmandam; quoram memores Lati- 
norum Poëtarum Editores Crefia rec- 
tius., me iudice , femper fcripferint quam 
Crefia. =— Scribi quoque potuit in 
proximis ἃ alg moris Kõu ἁλίκ]νπον ἅλε 
μας ᾿Επέρευσας ---- id effet aJa κῦμ ἁλίκ- 
τυπον ἅλμης ποὐτία᾽ marinae Jal faginis 3 
Attico more prO ποντίας. — Ìn huius 
Itrophes v. 4, ἁμὰν, pro ἐμὰν legitur i in 
} lor. fcribique potuit Ἐπόρευσας ἄνασσαν 
ἁμὰν Ὃ. — Verfus {ἰτορπες ὅς anti- 
ftrophes 9, 10, 11, difpofui, fcripfi de- 
cimum , prout legebantur in Cod. Pa- 
rif. Primum illorum , nempe 9, fcripfit 
eodem modo Heathius in Coórrigendis 
in notis ad ΠΠ ΟΠΠ decimo, C- 
mifa ρταερο[τίοπς ἐπ᾽, ἀκξιῖσι exhibent 
tres etiam Codd. apud Masgravium. 
--- Horum duodecimum, Ἔπ᾽ drep» 
TE γᾶς ἔξασαν" refpicit Ey Jish ΠΤΙ τ. 
P. 324, 38, excitans Euri ipideis τὸ, ἐπ’ 
ἀπείρη γᾶς ἔξα, τατέσιν D2 grida. ldem in 
Il. H p. S69, 190, ἰσέον, alta ὅτι γἱῶ λέγῃ 
ἀπείρονα ( Homerus v. 446) ayri κ ma- 
e9 ὡς Εὐρλαπίδης ον Φαίδε 6 φησί. ----- Wit 
9 Flor. Parif. & Codd. “Ma sgrauii pra 
bent Emar ἐπὶ κλενὰς ς΄. == 
Quod fequitur Msvv%is δ᾽ ἀ-δεῖσιν ὀχ | ò- 
cÈyTo πλεκ]ὰς πεσμόάτων X χὰς νη. ἵμὸ 
ultima zartas funium extremitates inter- 
prctatur Marklandus: ad Herodotum at- 
tigi p. 308. Aelianns de Ν. Α. ΧΙΥ. ο 
ΣΥ μηξήνϑ γερεᾶς ὅσης 2] ΣΗΜ 
(t. leg ἄγαν ἑλκῆικῆι' ut XVIIE C 
εὖ μάλα Ta) rho ἃν ΝΛ HAU 
μέσω ἃ ζώων S vyg. His in ὅς holiis aq 
Hippol. in v. 676, Alexander eoù ἠδύνα- 
Το say tio wyw 8 x δεο μῶ Tg «ατίκειτο 
de cadem re Arrianus, δεσμῷ ὅτε Dn 
ὅτε TEAG ἐφαίνετο" Cartins HI, C. 1. 17, 

Fio unde 
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unde nixus inciperet, quoue fe conderet, Α 


πες ratione nec vifu percipi poterat. Fu- 
fiinus ΧΙ, c. VII, τό, cum capita lora- 
mentorum intra Zadok abftondita reperi- 
re non poffet. S ᾿Ακεϊς ολεδήσαοἳ οὐ mar- 
usi, dicitur alibi, ¢x&īs diny ` νει 

ἀνάφασθεῇ " Apolloa. Rhod. II, E7 77 ΤΝ 
GY γαίῃ Βιδονίδι τείσματ᾽ osipa, Va 462, πείσ- 
var ἀνάψαοσλει ---- γαίῃ. IV, 244, πεν- 
μνήσια vass ἔδησαν Παφλαγόνων AAA quo 
tentari non debebat. Horatius Carm. I 
Od. 32, 7, religarat udo Litore gavem. 
Virgil. Aen. VII, 106, Gramineo. ripae 
religavit ab aggere chafe. Ovid. Met. 
ΧΙ, 439, itore Threicio εἰα[[επα reli- 
garat Atrides Seneca Med. v. 612, 
Barbara fanem religavit ora. Conve- 
niant quodammodo cum. his Euripideis 
ilta Catalli Carm. LXIH, 171, Utinam 
ne tempore primo Grofa Cecropiae teti- 
gilent litora puppes, nec — Perfidus 
1n Gretam religafet navita funem. 


χο πδπ Χαλεπῷ Ò Uo Eeg TAGY ὅσα 
Συμφορᾷ | Hanc tralationis verecundiam 
laudat Ζ. Hemp. in Luciani Fimon. p. 
109, qua Phaedra dicitur, gravt prefa 
ac tantum non merfa calamitate s Jic, Μὲ 
nullae refiftendi vires ultra fuppetant. 
In vs. 771, pro δέρα, Marklandi 
recepi δείρα. ----- Verfes ultimos con- 
ftituit hoc modo‘ Clar. Heathias in Cor- 
rigendis ; ftrophes quidem, (9) Ἔπδετα 
κλεινὰς Ablwas (10) Μονυχίω ò ἐπ᾽ ἀκβεῖς 
(11) Πλεκτὰς ἐξεδήσαντο (12) Πεισμάτων 
χρχὰς {το} Ἔπ᾽ ἀπείρῳ τε γᾶς ἔδασαν. 
antiltrophes autem verfus, (9) Δαίμονα 
φυ[νὸν xaG&iðer (10) Sara, røy r εὔδοξον 
(τι) ᾿Ανθαιρημρα φάμα» (12) ᾿Απαλλάσ- 
σώσα (13) Τάλγειὸν θεῖν ἔρωφε. In E- 
ditionibus fic ante vulgabantur : (9) 
“Em&ro xrewgs ᾿Αθέύας, Ms- (I0) νυχί8 
Ò im ἀκίκϊς οκδήσαντο ( IL) Πλξῆὰς πεισ- 
μάτων χβχὰς κοπο. (9) Ἔκ ςυ[νὸν κατ- 
adede- (IO) σα. τών τ᾽ εὔδοξον ἀγϑαιρϑ- 
ppa (II) φόμαν , ἀπαάοσεσα: Anti- 
Πτορπες decimum εοττίρεδαϊ Marklan- 
dus legendo, σὲ τὰν εὔδοξόν F aipha y 
vel ἔνδοξον. Εὔδοξον hinc attigit GCL Sal- 
lerias in Thom, M. ρ. 343. 


VS. 767I Le J His ex Parif Cod. 
praefixi perfonam Ἔξαίγέλα Dicebatur 
r: zundum Ammonium i in "Α[γελϑ», ---- 

Εξά[γεΧθ». ὁ τὰ ἔνδοθεν τοῖς ἔξω Αἰείγίρκω,. 
Speétatorum: oculis non fubiicienda, 
tas gelta. qui narrabant in- fcena, Ta 
gicis 'di&ti funt ᾿Εξάίχγελοι᾽ hos in fcenam 
produxiffe dicitur Aefchylus Philoftrato 
de-V. ο. Ι..Ρ. 4012. ΟΠ Proana 
Soph. Antig. mortem Eurydices narra- 
turus v. 1289. in Oed. T. mortem Jo- 
caftae v. 1232. In eumdem fenfum ἐξά[- 
γελθ- ὃς ἐξα[γέθνεν optimis Scriptoribus 
adhibentur nonnunquam. 


776 Ἑοπδρομεῖτε πάντες οἱ πέλας δό- 
μων. | Musgravio dicitur memorari vel- 
ut diverfa leĉđtio in Codd. ὁρόμῳ᾽' an 
forte fluxit ex interpretamento verbi 
Ῥοηδρφμεῖτε; quod explicari potuit g3 βοῦς 
δρόμῳ Sere’ notae funt locutiones ἔθεον 
δρόμῳ ` ἐχώρων δρόμῳ " ". Bacchae ἀῑδίας 
quoque Βολδρόμιοι" αἱ μα βοῆς angry δρό- 
Ræ, Etymol. Ρ. $88, 42. Sed faepius o- 
ΡΙΠΟΣ mirum leétoribus accidiffe, quod 
legitur apud Sutdam, ὃ Etymologum 
Bondegréis ; τὸ ΝΜ ΕῸ obaya 
Κᾶρες 3. ἀντὶ ὃ βοπϑεῖν᾽ antiquior forte 
Grammaticus dederat, Τρῳγικοὶ À, ἀντὶ 
F βοηϑῖν. Olim verbum Graecis fre- 
quentatum fuiffe monftrant para] Βοη- 
MiO, Callimacho ἢ. Apoll. v. 6ο, 
felti dies, Βονδρόμια. dicti , menfis Boz- 
δρομιό;" fed quo fenfa frequentant He- 
rodotus, Thucydides, Xenophon, verbum 
Ῥσηθεῖν; nusquam apud illos invenietur 
Βοηδρομεῖν; frequens Tragicis, Euripidi 
certe. Non tantum Bosbäy fignificat 
ad clamorem oppreforum accurrere opis 
ferendae , œs tho pokò ϑέεν, quod mo- 
nuit Caefaubon. Notis in Aeneam, ὃς A. 
Dounaeus Praele&t. in Demofth. p. $23 
fed & ACCAFFErE CHIR clamore auxilii A 
rendi caufa, μὴ F βοῦς Sen, five à eguerI 
vid. Dukerus Niao in Schol. ad i Thu- 
cyd. P. 350, ς. 1, 4. ὃς H, Steph. ibid. 
ad P., é: CHES 


2 


Vs. 577 Ἔν ἀ[χόναις δέσποινα ] Hoc 
paulo rarius: in Helenae v. 201, Λή- 
| ὃς 


δὰ, δ᾽ ἐν ἀ[χόναις Θόνωτον ἔλαδε. me Mox 
V. 779 ἀῑείτατ, κβεμασοῖς Ον βοόχοις aTh- 
én. quae tranktulit in optimi Magiltri 
proditorem Seriptor Xe. Π. V. 1437, 


Ζ - 3 F 23 £ å 
Qwlo κρεμαςοῖς ον βρόχοις nern 


& Υ..χ31. Sophochks Oed. T. ν. T272 
κεεμαςζ dixit Πλεκβεῖς ἐώρᾳις ἐμπετσλε[- 
pplu. ---- Hivero verfus 778, 779, ἴα 
Cod. Parif. Nzatrici tribuuntur. 


Vs. 780 = ciw oird τις ἀμφιδέξιον 
Σίδηρον ; | Euripidea Hippocratis admo- 
vent Aphorismo dicentis, Γυνὴ ἀμφιδέ- 
EO- g γίΐνετιι" Erotianus Lex. Hippocr. 
᾽Αμφιδέξιϑ- Ὶ Barya φησὶν ἀμφοτερφδέ- 
ξιΘ» , ὡς ᾿Αμϕήκης Adek ἀμφοτέρωθεν 4x947 
O. σαφες δ᾽ αὐτὸ ποιεῖ ὁ Εὐξαπίδης, Ον 
Ἱππολύτῳ Aiya ᾽Αμϕιδέξιον σί neg’ Ted 
Hippocrati monet vocem pofitam, quo 
fenfu Homero «ξοιδέξιθ» , ambidexter , 
dicitur , ὅς Hipponatti ᾿Αμϕιδέξιθ- γάρ 
εἰμι, xS% ἁμαρτάνω κόσήων᾽ Hipporadtis 
verfus pede defećtus legitur, ubi eadem 
paene tradit, excitans & Furipidca , 
Galenus in Hipp. Aphor. T. V, p. 322. 
Quod addit Erotianus, μέμνηται ἃ ὁ Ἡ- 
ρόδοτΦ» $ λέξεως ; {ρεέϊαι Herodotum A 
anceps oraculum, ἀμφιδέξιον xensńero e- 
leganter vocantem V, p. 421, «ο. Per- 
venuftus eft ὅς ille verfus, εχ fatyrico 
forte Sophoclis dramate cum vicino pe- 
titus : 


“Org “ξθσῇ τὸ κάλ», ἐμφιδέξιϑη” 
ap. Plutarch. T. Hi, Ρ.34.Α. p- 767. AÀ. 


— Euripides gladium ancipitem Vo- 
Cat ἀμφιδέξιον σίδηρον" quem oO ἄμφα- 
rEg taepe dicunt, & μφίτομον Eurip. E- 
]ες. τό4, 688. ἀμφιπλῆγι φασγάνῳ ------ 
πεζσλη[μϑρη dicitur Deianira Soph. Trach. 
V. 946. ὅς Jocafte in Oed. T.v. 45 Ἐν» Ἡ 


’ -. 4.» y ~ 
πού DTAS ἀμριδεξίοις ἀκμαῖς. 


j γε, 751 Φίλος, τί δρῶν; ] In fimil- 
lima dubitatione chorus in Ezrip. Or. 
ο, 


Bui. Τί ὃς ὅμϑμ; ἀγ]έλλωμϑι εἰς πόλιν τώδε A 
é À ~ >a A s ΄ ) 
Η.εἴγ᾽ iyoy; Hp. κσφαλέγερον φιλε], 
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A nempe τὸ σῖγ᾽ fyen’ cum noftro com- 


paranti tic ilta diftinguenda, ni fallor , 
videbuntur. Chorusin Jone v. 758, 


Εἴπωμϑι, 7 σιγῶμϑμ; ἢ τί δρᾷσομϑν; 

fic Γσεῖρ[σται Alciphron 1 Ἐρ. ΧΙ, τί ὧν 
& βέλτιςε ROTAN Ε Φεύγωμϑμ 3 P μένωμϑμ᾽ 3 
ubi vulgata, φεύγορϑμ ἢ pop , deceperunt 
virum D. in Lycian. T, II p.217. f. 
Sophocles Elec. v. 80, ϑέλεις Merwip ab- 
TS xavæxs ry γόων. live ϑέλες' BSAN” 
βύλεοδε, addantur in talibus, feu omit- 
tantur, perinde eft. 


Vs. IBST πολὰ πρῴοσειν OH ον ἀσφα- 
λε βίῳ } Quod-ex Ed. prima:nobis-eno- 
tavit ΛΙπεσταυ. atque εχ duobus Codd. 
βίῳ recepi pro gis’ aliunde iam proba- 
tum ad Eurip. Phoen. v. 1282. Legun- 
tur 1η App. Vatic! Cent: IV Próy. 8. 
141 τῷ πο Ἀδὰ πρ τή εαν ( fic Eurip. Hipp. 
Cod. Riaril. ) H ο ἀσφαλεῖ βίῳ ) Emi F 
Ess xiydYyov ἐμπιτοθόντων Alg τὸ πολλα πρώτον. 
Locutiones ὅν ἀσφαλεῖ, ἐ» tuto, Q% ον àr- 
paad, 17 periculo, Significant tuizm ἃς 
periculofum: vid. notata ad 1. Phoen. ἃς 
ad Herod. Pe 2753.23.. -Jam vero βίῳ 
tautum locum invenitin hac locutione, 
τὸ πολυπρῳ[μονεῖν OA ἔειν ἀσφαλὲς τῷ βίῳ, 
rebus quae nihil ad nos attinent alienis 
immifcere [efen vita humana periculo- 
Jum eft. Hoc fignificat τὸ πολιὰ πρῴοσων' 
His πολλὰ πρῴοσωσιν opponuntur αὐτοὶ καθ᾽ 
aitas μόνοι ( vocem μόνοι {α{ρἰεοτ ad- 
ἱεέϊατη ) τὰ σφέτερῳ αὐτῶν πρώτθοντες Pla- 
żoni Politico p. 307. E. alia quaedam 
fimilia praebet Platonis H. Stephanus I 
Sched. XI, & aliorum, Sched. XII. 
Hoce Ciceroni dicitur de Of. I, c. 34, 
nihil praeter fuum negotium agere, ni- 
hil de alieno anquirere , minimeque in 
aliena effe rep. curiofum. Apud eum- 
dem de Amicit. ς. 23. qui faum nego- 
tium gerunt otiofi, iis opponuntur gui 
ad rempub. fe contulerunt; quales Athe- 
nis plurimi πολυπρῴΐμονες odiofi bonis ci- 
vibus, ὀλίγα πρῴοσθσι ν five aw ἐρῳφαῖς 
πεᾳ[μάτων, Arijtoph. Pac. v. 190. Initio 
Philoćtetis Euripidei qui Prologum age- 
bat ifta dixit Ulyffes: 


N 
Πως 
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πῶς δ᾽ ἂν Φῥνοίό g παρδῶ ἀπρῳ[μόνως 
Ἔν τοῖσι πολλοῖς nerbun po ερῳτᾶ 
"Ἴσον μεᾷεθμεῖν τῷ σοφωτάτῳ τύχπε' 
᾿Α.᾽ ἀδὲν ἅτω γαῦρϑν ὡς ἀνὴρ ἔφυ. 
T2; θ alors; κεί τι πρῴσισονζεε πλέον 


Τιμῶμϑε κ ἄνδρας τ᾽ ον πόλή νομίξομϑμ. 


in quibus opponuntur ἀπρα[μόνως VIVEre , 
& αθθεσσὸν ον οὐ καί τι πλέον πεάσσειν. Quod 
Euripides aliquoties πολλὰ πράσσειν , Ul 
hoc loco Hipp. in Suppl.. v. {76» 10 
Herc. Fur. v: 266, in Antiopes Fragm. 
v. 79; Sophocles dixit arre πράσσειν; 
in Antig. v. 68, 


Ν 


τὸ 
. Ἷ 4 ᾽ y ~ . Z 
Πεθισσὰ πράσσειν. (σκ sxi νῶν PORTA 


hic enim fignificantur etiam illa, gæee 
nihil ad te attinent. Pherecrates apud 
Szobaeum p. $91; 7, 


- » - rA t 
Εἰκῇ m ἐπῆρες ὄνφε τηλικθτο!ὲ. 

- 3 Ν > - ’ z 
Πολλοῖς ἐμαυτόν ἐΓκυκλῆσαι πεά[μασι 


fic reéte me correxiffe verbum arbitror 
vulgatum ἐ[κυλίσα͵, quod, a Grotio re- 
ceptum p. 479, verfum vitiat. — Eu- 
ripidea noftra ex Hipp. commoda Lip- 
fius admovit Sexecae de Trangquill. c. 
XII, ubi fuum dẹ animi tranquillitate 
librum {ic dicitur inchoaffe Democritus: 
Qui tranquille volet vivere, nec priva- 
tîm agat multa, nec publice. Graeca 
Democriti 5 μὴ πολλὰ πεήσσεν } & plura 
dabit ΖΡ. Gataker. ad M. Antonini IV, 
»4. ὀλίγα πρῆσσε, alia Jer. Markland. 
in Eurip. Suppl. Υ. 576. attigit ὃς Ber- 
gler. in Ariftoph. Ran. v. 233. 


ἊΣ, ’ ’ 4 
Vs: 786 ᾿Ορϑώσοτ᾽ τείνοντες ἄθλιον vé- 
» s ’ f > - 
xuv. Πικρὸν Tod οἰκϑρήμα δεαπόταις ἐμοῖς. | 


In Dramate Χρ. π. de filii cadavere αὶ E 


Ocorox@ V. I 484, 


᾿Ορϑώσατ᾽ οκτείναντες ὀλξίαν δέρέω" 

Μικρὸν τόδ᾽ οἰκάρημω Φίλῳ δεσπότη" 
illic ultima fic Latina Γαέϊα funt: Do- 
mus ifta aliquod tempus eft cuftodia Do- 
mino optimo; quorum auctor Graecis 
fepulcrum defignari credidit. fcribi fa- 
cile poterit δεσπότη iaw’ fed illic feri- 
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A bine debeat Πικρὸν, an Μικρὸν, addubito. 


Non magis conftitit interpretibus Egri- 
pidis quid hoc verfu fignificaretur. Fa- 
cile adparebat, verfum 786 intelligen- 
dum de cadavere porrećto ; quam in 
rem his non omiflis fat multa praeter 
ceteros dixit Gataker, ad M. Antonin, 
IV,3, ρ.93. Qui primus Euripidis Tra- 
goedias Latine vertit fub Πέξο nominę 
Dorothei Camilli fic vertit v. 787, Tri- 


B fte hoc minifterium heris mers: hunc alii 


fequuti funt, & in Gallicis fuis Brz- 
moeus : diverifima dedit Ratallerus , 
Acerba haec meis Relinguitur dominis 
domus cuftodia. Priorem fi dare voluis- 
fet Euripides fententiam, ut in Orefte 
{fcribit ν. 221, ᾿Ιδὰ τὸ ðgàsvæ ἡδὺ, hic 
fcriphiflet , Πικρὸν τὸ λειτέργημ vel τόδ᾽ 
ἐπικώρημα δεσπόταις ἐμοῖς. NAM οἰκέρημα 


domus eft cuftodia. Re&te mihi Scho- 


ς liafta, per τὴ πικρὸν οἰκάρημα T ἐμῶν δεσ- 


ποτῶν intellexiffe videtur r4 ἀτυχῆ οἱ- 
κορόν. Ut illam, cuius cadaver dicebat 
componendum , kero fuo Thefeo cufto- 
dem domus acerbam dixerit. uxor Άρα- 
memnoni fuiffe dicitur oixspòs πικρὰ, in 
Eur. Hec. v. 1284. Mater familias, 
cui τὰ ANE F ἔργων erant demanda- 
ta, ut loquitur Hrerocles , quod erat, 
vulgo Graecis dicebatur οἰκωρὸς, rerum 


D domefticarum cuftos ὃς familiae curatrix. 


Euripidi vero , ficut κήδευμα pro καδε- 
ThS y Luciano δορυφόρημα , pro δορυφόρώ» , 
noftro ponitur hic οἰκώρημα pro οἰκερὲς. 
ὅς ἵη Οτεῖε ν. ο2ό, 


Ei τἄνδον εἰκηρήμαθ᾽ οἱ λελειμϑροι 
Φήείρωσιν. 


ubi Schol. τὰ ἔνδον οἰκωρήμαφε interpretatur 
τὸς ἔνδον οἰκωρεὶς γυναίκας. 


Vs. 701 Οὐ γάρ τι μ᾽ ὡς ϑεωρὸν ἀξιοῖ 
δόμῷ» Πύλας ἀνοίξας εὐφρόνως «ξοσεγνέπειν } 
Interta litera verfum mihi praecedentem 
re&e correxiffe videtur ; Marklandus , 
Ἠχὸ (quod hic omnino non eft {follici- 
tandum ) βαρεῖα Ὡξοσπόλων μ᾽ ἐφίκετο' 
quod Scholiafta quoque legiife videtur : 
Certe σῶς µε ἀφίκετο legitůr in Scholiis, 
Noftro verfu Clarif. Markl. {ετίοεη- 


dumn 


recordatus, ut in δέ Ti, ἐπάώνυ τι, fi- 
milibusque, de quibus egit H. Stepha- 
anus de Dial. Att. p. 81, fic quoque 
voculam τὶ faepe πλεονέδεν iN Οὐ γάρ τι. 
Sophocles affatim dabit exemplorum : 
νυ. I130, Οὐ γάρ τι È σῆς ἕνεκ᾽ isea- 
πεύσατο Γυναικός᾽ V. 1360, Οὐ yé? τι rë- 
TO, ἀλλὰ τὲς ϑεῶν νέμϑς Dhe egis ἄν. An- 
tig. V 456, Où γάρ τί μοὶ Ζεὺς δώ o κηρύ- 
Žas τάδε. V. $23, Οὐ γάρ τι ASAOS, ἀλλ᾽ 
ἀδελφὸς ὤλετο. Oed. T. v. 4I δ, Οὐ γρ Τί 
σοὶ ζῶ SAO, ἀλλὰ Λοξίᾳ. V. 441, Oò γάρ 
Ti σ᾽ noer (an) μῶρακ φωνθσοντ᾽. ad minu- 
ta talia minus attendunt interdum homi- 
nes eruditiflimi. -— Hoc temporis ar- 
ticulo hic ab Eyripide fingitur Thefeus 
Troezena Delphis rediiffe, quo abierat 
Apollinem adhibiturus: five enim pu- 
blico nomine civitatum illuc proficilce- 
rentur velut legati, feu de rebus priva- 
tis Deum confulturi, dicebantur ϑεωροί᾽ 
fibique Thefeus ut ϑεωρῷ redeunti nemi- 
nem prodire domefticorum indignatur , 
qui felicem reditum gratuletur. Seneca 
fingit in Hippol. fuum Thefea non Del- 
phis, fed ilthoc forte die reverfum ab 
inferis v. 835, &c. ----- illic v. 8yo 
Thefeus : 


Quis fremitus aures flebilis pepulit 
meas? 
Expromat aliquis: luđus , lacrymae, 
dolor , 
In limine ipfo moefta lamentatio, 


Aufpicia digna prorfas inferno bofpite: 


quae videri poffunt de verfibus Euri- 
pideis expre{ffa. Sufpicor in Ed. Hip- 
polyti prima non Delphis, fed ab infe- 
ris, ut apud Sezecam , rediiffe ΤῬείξα; 
& prodeuntem in Scenam verfus adhi- 
buile, quos ex Exrip. Hippolyto prae- 
bet Szobaeas Grotii p. 488, 


Ζ ` . éy -È 
Q aual «ἶθη» } ἡμέρφς F alvo hao 
Ὢς ἠδὺ λεύοσειν τοῖς γε πράος ψσ!ν καλῶς, 


X - ~ € 2 3 ΄ 
Καὶ τοῖσι ὀνσυχῶσιν, ὧν πέΦυκ, ἐγώ. 


fic loguitur Thefeus Senecae v, 834, 


ΙΝ EVRIPIDIS ΗΙΡΡΟΓΥΤΥΝΜ. 


dum putabat Οὐδ᾽ ἄρτι" tum forte non a 
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Tandem profugi nodis aeternae pla- 
6439 

Vafloque manes carcere umbrantem 
polum. 


Us vix cupitum fuferunt ocali diem! 


ἘΝ UNS O DIO οκλίπῃ recepit ex 
Codd. Musgravins οκλίποι. 


Vsi ὅΦι Τί φᾷς ; ὕλωλεν ἄλοχθ» ; οἷ 
/ 2 ` 
τίνΘ» τύχης} ] Senecae Thefeus v. 871 


caufa quae cogit mori. 


? 


Velut caufam mortis i norans, Chorus 


modum narrat, quo Regina vitam fi- 
nierit vs. 802, 


Βρόχον xeeuasir ἀ χόνης ἀνήψατο. 


hinc in Χρ. Π. γ. 243, Ἕρόχον κρεμαξὺν 
ἐξανάγψνεις ἐ[χόνης. Ad fequentem The- 
{εἰ quaeftionem’, Λύπῃ παχνωθέῖσ᾽ .ἃ ᾿πὸ 
συμφορᾷς τινός; adfcripta funt interpreta- 
menti loco fequentia in Cod. Parif, cx 
μεᾷεφορῷς r TAXING ; ὅτις πώσαν βλεςζ», 
Α|φφθείρφ. quorum fimilia proftant in 
Scholiis, ὅς alibi. Senecae Thefeus ἴῃ 
Hippol. v. 859. 


Effare aperte quis gravet mentem dolor. 


Sed Λύπῃ παχνωθεσα. quamvis dici pos- 
fit aegritudine εοπ]εόξα, non tamen eft 
proprie gravata dolore, fed cui petus 
dolore fic εἰ ad{ ritam, ut voci mea- 
tus ὅς lacrymis intercludatur : quo mo- 
do Sapphoni Ovidianae : 


Adftritum gelido frigore petus erat, 


Her. Ep. AV, 112. ἐπαχνώθη Φίλον ἦτορ. 
Hoc figurato fenfu qui verbum adhi- 
bent Poëtae, Homerum fequuti funt 
& Hefiodum. Aefchylas in Choëph. v. 
51, κρυφαίοις πένθεσιν παχνεμϑρη. Hefych. 
Πκχνωομῆῥης , ἀνιωώμθύης. ubi ad Mays ας 
practer ceteros memoratus C1. D. Raha- 
kenius in Epift. Crit. I, p. 74, feliciter 
verbum illud Orpheo reftituit aptisque 
munivit exemplis , hoc etiam Hippol. 
verfu; ex quo fumptum legitur aliquo- 
ties in dramate Χρ. Π. ubi γ. 233, pro- 
ditor fatis apte 

Kk Airy 


ASO L. 


` . ` 3 , 
Λύπῃ παχνωθείς 2 ὧς τεοδώς 2εγυξλϑ. 


de Maria dicitur vV. 1829, καρδίας παχ- 
νωμϑύηε.. quae Ὀς {15 inepte repetuntur 
y. 2007, 8. Gregorias quidem Nazianz. 
in ithreno Γεήρῆτ, ut folet eleganter, 
ες. U; DOJ B. ἔνδοθεν ἦτορ Παχνᾶτα. 


Vs. 804 Τοσῦτον rp ] Hoc unum 
tantum novimus: modo namque ET ipfa 
domun tuam advenio: ἄρτι {δ κἀγὼ 
douse , Onredy πάρειμι pro δόμως Cod. 
Flor. & Ed. prima Flor. praebent δέ- 
μοις. δόμοις πόρειμι effet adfum ae- 
dibus. ----- ΤἸοσῦτον Ysp ponitur pro 
τοσῶτο mivo ἵσμθμ. Ut in Luciani Timone 
Ῥ.155, 3 τό γε τοσᾶτον --Ῥονομήσαμϑμ᾽ hac 
una [faltem vice. Xenophon K. Ἀ. Ν, 
P. 216, 35. T μρ ἄνδρον τοσᾶτὀν ἐγίγνωσκθ”, 
Fri ἐς ἡμῶν ay. plene {fcripfit rorgro μόνον 
siðs, in Oeconom. p. $03, 6. ut An- 
docides:Or. I, p. 22; 33»; τοσῶτον ὑμῶν 
μόνον δέομαι. fimiliter loquuntur Lyjias 
ἃ Demofthenes. 


Vs. 806 τί Nire rote ἀνέσειμα κοέρῷ 
Πλεκτοῖσι φύλλοις δυσυχὴς Θεωρὸς ἄν 2} 
Quid -infelix ego hac Parnafide lauro 
caput revintas [fum velut Jaċer legatus? 


Temporibus non eft apta corona mets. 


Apollinem adhibituros non fane mirum 
eft infigne Dei lauream geftaffe Apol- 
lmnarem; fed illam geftafle confultores 
fazrosque legatos usque dum domum re- 
diifent ex lege Delphica , difcimus auc- 
rore Lio RAII ORA L ND: OE abus 
Pi&or legatus, quum Delphis Romam 
rediiffet coronatus, in Senatu dixit, fe 
iufum ab templi antiftıte.,: Jicut coro- 
natus laurea 9 oraculum adiffet , Ὁσ 
yem divinam feciffet; ita coronatum 
navim adfeendere , nec ante deponere 
eam, quan Romam pervenifet. Tlic 
in notis νίτοταπι Doctorum.: plura pro- 
ftant, quorum nonnulla iam dederat 
Kufler. in Ariftoph. ρ]αίηιμ»απ JN Riris 
mus Euripidea aliunde illuftravit Fo. 
Brodaens Μί[ς. IVG QX rgatconf. Car: 
Pafchalius de Coron. IV. C. 19. 


A 


ος. Va ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΘ 


Vs. 808 Χαλᾶτε adi bey «οθόσσολοὶ For 
λωμάτων , ᾿Εκλύεθ᾽ ἁρμθς j ] Kaci boy fcribi- 
tur in Parif. Pro ᾿Ἐκλύσαθ᾽ douss, ΕΧ 
ν. 82Υ recepi- vélut genuinum Ἐκλύεψ”, 
πος quoque praebet in huius: Ππ}1|}{π10. 
loco Medea Eurip. V. 1314, 


Χαλᾶτε κλῇδας ὡς TAISA σεόστσελοι. 
2 ’ » e N e s/ - 
Ἐκλύεθ᾽ euss, ὧς ἴδω ATASI κακόν. 


In Helenae v. 1196. 


1 a’ 
; λόεθ ἱππικάξς 


~ ~N -ἄ 
Qa, χαλᾶτε κλῆθ 

΄ 5 λ p 8; ΤΕ 
Φάτνας, ἐπαδοὶ , κἀκκομίξεθ᾽ ἅρμαΐε. 


Nusquam legitur in, Euripideis, eft ita- 
que ex perdito dramate hemiftichium 
quod nobis offert ut Ezripidis Pollux 
Χ, 27, τῷ ἀνοίγειν ταυτὸν τὸ λύε, ὡς 
ἔφη Εὐραπίδης, ------ 


, 5 j 
AUE MOLTE δωμάτων. 


ὡς ταναντίον ᾿Αξλεοφάνης᾽ verfus in huius. 
Acharn. datur Euripidi 478, Ὡνὴς dber- 
EJ’ κλεε marra ( hic quoque πακπὰ prae- 
tulerim) δωμώτων. Pollucis illic nonw 
meminit Bergler. qui quacdam indica- 
vit Euripidis loca ad Νείψ. ν. 1475, 
Κιλᾷόρῳ. χαλάσϑω τάδε. conf. CI, F. L. A- 
brefch ad Aefch. p: 498- Seneca Thyekt. 
V. ΟΟΙ. 
zurba famularis fores 
Templi relaxa. 


In eius Hipp. Fhefeus ν. 863. 
Referate clufos regii poftes laris. 


γα. 809 ------- ὡς ἵλω Σ δαίμονα Tourer 
y as Αα 
κὸς, n pe κα]θανῶσ ἀπώλεσεν. | Hanc ego 
le&tionem a Flor. Cod. fabminiftratam 
fine dubitatione recept, F δαίμονα Γυναι- 
xes, triftem uxoris meae fortem , pro 
vulgata 
ὡς ἴδω δυσδαίμονα 
Τυναικὸς ; 


quae nullo potet modo tolerari: ex 
uno Codicum Parif. enotavit Masgra- 
VIUS Ὁ δνσδωί uova Γυναικὸς y nihil ex ce- 
teris. In Parifino Cod. guem- adhibait 
7. Η. NE 
(quod ες σοπἰοξίατα Reiskias-hic cen- 

febat 


ε ΙΝ À δ Ἡ Ν 
ώς taw οὐσθαίμοναά. Νε«κρὸν 
> 


ΙΝ EVRIPIDIS ΗΙΡΡΟΙΥΤΥΜ. zi 


febat reftituendum ,) Γοναικὸς ἢ ϑανῶσά w A quia'non potuit haec ex interpretamen- 


ἀπώλεσεν. Ultimum in ὤλεσεν Mutatum 
dabit ὅς hunc fenarium -legitimum : 
hanc. vero leđtionem natam “arbitror 
(nam ἀπώλεσεν mutari non debet ) ex 
interpretamento, quo Σ δαίμονα Γυναικὸς 
quis reddidit ΠΟΠ inepte, δυσδαίμονα ve- 
κοὸν γυναικὸς ν 13} 0. 1π0241π131 cadáver n- 
xoris. Sed praeterea diverfa fuiffe vi- 
detur in libris antiquis, Jleétio , forfan 
εχ Editione dramatis prima. confervata, 


ὡς ἴδω πικρον Xay 
Τυναικὸς ; 
at acerbum videam [peđactulum Uxoris, 
quae lectio, hic adnotata, in locum ᾱ- 
lienifimum immigravit verfui 824 fub- 
Ιεέϊα;; nam, qui legitur illic, verfum, 


, 5. ἵε . e /A y z P 
Ἐκλύεθ᾽ gepess, ὡς kow πικρῳν θέαν 


effe noftri νε] diverfam, vel emenda- 
tiorem fcriptionem , dubitari non poteft. 
V idit hoc monuitque primus Sam. Mus- 
gravius in notis ad hunc Hipp.. verfum, 
ὅς ingeniofe fufpicatur ex inferiore ora 
paginae verfum in iftam fedem, quam 
in Edd. occupat, male fuiffe'relatum. 
De Codicibus illic fuis tacet, videtur- 
gue adeo verfus polt verfum 824 in iis, 
quos adhibuit, inventus : fi vel in omni- 
bus inveniretur , iHic Maøsgravio nihi- 
lominus mihique videretur adulterinus ; 
{fed non legitur verfus ifte ὅλες, πες in 
Flor. Cod. neque in Parifino , quo ufus 
et amiciffimus T. H. Nonnun- 
quam, pof alios interiectos, a librariis 
male repetiti verfus reti&ti Tunt, ne li- 
turis Codices deformarentur: ex gr. in 
Ear. Or. v. 936, Tævaævrioy 3 dearer η 
δρᾶσαι χρεὸν, in quarto Codicum Lei- 
denfium poft oto verfus feqq. initio 
pag. fequentis male legitur repetitus. 
am vero diverfas iftas lectiones effe 
Tufpicor, 


as ἴδω T δαίμονα 
Γυναικὸς » 
ε / ` 
ὡς ἴδω πικρά ϑέαγ 
` 
UA LIECIE 


D 


E 


to nafci, utraque autem videtur. Euri- 
picea. Nusquam tamen , fateor, in 
talibus locis legere me memini ẹ δαί- 
μονά. fed illorum tantum fimilia, quae 
hic fola probat Musgravius; κακὸν, ϑέα- 
μα πικρὸν δεινὸν, ἄλγιφον, &C. in Eurip. 
Med. ERIS ὡς ἴδω διπτλῶν κακόν, 
Soph.. AJ. V. I022, "W, ὑκκάλυψιο», ὡς 
ἴδω τῷ πῶν κακὸν Q δνοϑέατον upa. κ) τόλ- 
μᾶς πικρᾶς. Ve IOLI, Ὦ ---- θεαμάτων 
ἐμοὶ᾿Αλγιςεν. Eurip. Med. v. 1167, ða- 
νὸν ko ϑέαμ᾽ idein: δι fic Xenophon K. A. 
VD TUO 30. In Exrip. Supplic. v. 
945, Πικρα A ὄψεις xna τῷ réad νεκρῶν. IN 
Oreta νς. οτο Πικεὸν ϑέαμα (MS. Oiaua 
πικρὸν) [2 ασξήσοψνις ἀθλία. --- Sed alterum 


ὡς ἴδω T da uord 
Γυναικὸς., 

ut videam triem uxoris meae Jortem 
viri doĉti fatebuntur a librariis non ex- 
fpećtandum.: Ῥτοτία5 eodem modo ὃ 
δαίμονει γυναικὸς de UXOVIS , quam mor- 
tuam: putabat, Jorre dixit Earipidis Ad- 
metusin AIle. v. 93%, 

Φίλοι» γυναικὸς Selno εὐτυχέεερον 

TS pÈ νομίξω, καίπερ z δοκῶνθ᾽ ὑμως" 

Της ὃρ ὺ sdis way O äp ere ποτε. 
hunc locum práetef alia quaedam Ez- 
rıpidis apta dedit L. Kajter. in Ari- 
fioph. Plut. v. 6. mortem Alceftidis $ 
παρόνξε δαίμονα praefens infortunium vo- 
cat chorus in Alc. v. $61, Τιῶς ὧν ἕκευπ- 
τες T παρόνίφε δαίμονα. Sors triftis 5 five 
fortuna mala, feù calamitas, quae no- 
bis obtingit non fine Numine, frequen- 
ter dicitur δαίμων, ut Homero fic aliis: 
Sophocli Oed. ‘Col. v. 1333, T αὐτὸν 
δα (μον ἐξειληφότες, five potius ἐξειληχότες" 
funt eamdem malam fortunam Jertitt. 


Sophocles Stobaei p. WOL 
Μη ατεΐρε πολλοῖς T παρόνψε δοείμονα" 
id eft μὴ πᾶσι κήρυοσε  ΥΕΪ μὴ εἰς πόνδις af- 
y ~ / 2 / , 
δα τόν πο} 8 σον τύχζω, five TYI Gro- 
tius p. 458, 


Da. f 
Malum qued urget fpargere in uzlgus 
CaAVe. 


ΚΚ Vs, 


τ ΚΣ x 
sapeo o 


1f2 L: C V. ADNOTATIONES 


Vs. 813 »--- εἰργάσω Τοσῶτον , des Α Mifcell. Obf. Vol. I, Pe 417, CUM ver- 


T850: coly tag δόμες | Cum his iungenda 
viderunt Σᾶς χερὸς πάλαισμα μελέας" ubi 
haec adfcripta Codex dabat Parif. ez 
μεΐεφορᾶς V παλαιςά, οἳ πνίγωσιν ον τῷ 
τραχήλῳ παλαίοντες. Unde vox mendofa 
corrigi poterit in Scholiis ----- Verfus 
fequens in eodem Cod. legitur, Tis ἄρα 
rey τάλαιν᾽ ἁμαυρϕὶ ζωάν; ος Σ ad verbum 
ànavogi, interpretatio ἀφανῆ καϑιςᾷ. Mi- 
ror Hlic viro Clar. placuiffe, Τί σ᾿ ἆρα 
εὰν τ. Σὲ — σὰν Vereor ut fcribi po- 
tuerit. ----- Per parenthefin interieđta 
ad mentem Heathit conftitui : fic legun- 
tur in Cod. Parif. Αἵ e τέλμας | Βιαίως 
ϑανῶσ᾽ ἀνοσίῳ τε cvppo- | p, σῶς mæ- 
PE μελέας, 


Vs. 8317 Ὦ μοι ἐγὼ παϑέων, ὧν ἔπαθον, 
ὦ τάλας | Musgravium (εαυΏξη8! ὦ τώ- 
λας ΕΣ Coad. recepi, prO τάλαινα." ὦ 
πόλις celt in Flor. & Parif. Ut verfus 
fit concinnior., ὧν ἔπαθον, πάλας , [cri- 
bendum cenfet Heathius. ---- In fe- 
quenti verfu , Τὰ μάκις᾽ ἐμῶν κακῶν. prae- 
pent & Flor. ὅς Parif. pro xexis ἐμῶν. 
quod utpote rarius in xæxis a librariis 
videtur mutatum: pøxişor adhibitum im 
Aefchyli loco apud Longin. π. Ὕ. IT, 
1, in Soph. Philoét. v. 846. redditur a 
Schol. μέγισον.. ----- Verfus: 819, {1 fcri- 
batur una. litera {ublata , iungi commo- 
de poterit cum fequente, quamvis nec 
diffitear ἐπεςάόης cum τύχα poffe con- 
NECE, Ὥς μοι Papaa κ) δόμοις ἐπεσάθη Ky- 
λὶς ἄφραφ' ἐξ ἀλασδρων τωός᾽ Quam gra- 
vis mihi meisque macula non provifa a 
Deo quodam malefico: fuit inufta L Sic 
vocem ἄφραςδ- cum Schol. capiendam 
τοέϊε monuit Heathius. 


Υ̓́ς, 821 Kaleng Do ὦν dblurO BO ] 
ís tegitur in Codd. Flor. ¿&.- Pari. 
Jeétamque fuit Scholiaftae. Tanguam 
Eùripidea haec exhbibentur în Ελγηλοο- 
gico p. 1ο, 26, Καΐεκονοξ μὲ ὅν ἀδίωτϑ» 
βίω. Tamet autem βία legatur in Cod. 
Pārif. idem ille velut verbum dat Κα- 
(ωκονά , cum interpretatione mæpairg. Ve- 
ïe tamen animadvertit vir Doctus in 


bo βίδ-, cum nomine iungendum βίῳ, 
Sic infra v. 867, ἐμοὶ pw ὧν 'AClutO Bie 
τύχα. Duplex bic fuit in libris antiquis 
leé&tio, quod Barnefius etiam vidit: in- 
ter alia Poëtis ἅπαξ λεγόμϑμα veteres a- 
pud Ezftath. in [1.Τ p. 288, 40, ex Eu- 
ripide, praeter alia, memorant Καξικο- 
νὰν ὀνομωτικῶς τω algDhopay, Δωφεκώτε a 
ὴ Καᾷεκονῶν. ῥηματικῶς, τὸ καβεθήγειν. Ό 

trumgue explicatur etiam in Seholiis. 
ATtera le&tio, 


Καξικονὰ pp ὧν dblur® βίω. 


(hoc enim tum requiri cenfuit etiant 
Heathias ) fic in Scholiis explanatur , 
xa&phopæ ζωῆς. οἰριωτοποιὸς καθέλαδέ με’ ad- 
dirut ilic, γεάφεται à πὴ τὸ Καψικονῶ (L. 
Καζικονξ ὡς) ῥῆμα ἵν᾿ ἡ ὅτως, papag με 
ἃ ὀνευχία S βία" five καΐεναλίσκφ. Haec, 
nili fallor , pertinent ad verfum hoc 
modo: fcriptunt, 


Karoe: μϑὲ ὧν w ablar βέΦ». 


viri cujusdam Doti memorant com- 
iećłūram legentis, 


Καᾷικονῷ μέ νυν deiot” βίΦ».. 


Evenerat Thefeo calamitas , quae vi- 
tam reddebat minime vitalem : merno- 
rat & Plato δεινὰς ~— ξυμφορὰς, ἃς αἲ- 
Είωτον ζῇν κεκΊπμϑῳ . de LL. ΧΙ. P. 926.. 
B. cui βίΦ» etiam ἀδιωτῷ» in Politico p 
299. E. ὃς faepius dicitur. aliis. i 


Vs. 822. Κακῶν X ὅ rdAdg πέλαγ» 
“copa Τοσῶτον . se μή ποτ᾽ ouveŬoog maam] 
In fequenti verfu, Mzr οκπερᾶσα, dant 
Codd. Flor- δι Ρατ. [πι {[Π5 αἆ ο»- 
νεῦσωι adÍcriptum in Parif. Φαφογῦν. pro- 
prie notat οκνήξασθ αρ, enatare, quod fu- 
pra iam attigi in vs. 470. Ubi legitur 
apud Palaeph. --.᾿Α. ς. ΧΝΙ, ὅτε ταῦ- 
eg, S6 ἵππον τοσῶτον πέλιεγ» olarni a 
Xade; ex duobus. Codd offertur alg~ 
νύσαι δυνάσδο“ quod in algete mutan- 
dum arbitror, adđhibitum 1} eadem la- 
cutione figurate fumpta Ῥ/ηζοπἑ, cuius 
Partñenides (Τ. ΠΠ, p. 137. A.) fer- 

me 


ΙΝ ΕΥΒΙΡΙΡΙ8 ΗΙΡΡΟΙΥΤΥΜ. ΖΦ 


me nefciebat πῶς χ6 τηλικόνδε ὄν Alyn Α za pentasdamaimma inan meon, Non 
VEČE TOISTOY TE Ὁ tocSron πέλαγ» ass debuerant interpolita diftinétione. divelli 
yø» Sic enim legenti Ficino πέλαγθ» VOCES , Τόχαν δαιμόνων. Fortuna etiam ma- 
pro πλῆθθ- libenter adfentior; πέλαγϑ- la nobis divinitus oblata, five δαίμων di- 
F λόγων dixit ὅς in Protag. p. 338. A. catur, feu τύχη, feu τύχη δαιμόνων, in ta- 
ex Platone fumptum forte Διανεῦσα He- libus di&tis nihil arbitror intereffe. Eg- 
Jychio reftituit vir Summus in Lacian. p. ripides in Acolo ap. Stob. p. 5683, 38, 
οὔ. conf. notata Clar. Rubzkenioin Tir. PE T E ξ ' 
ex. p. 18. — Noftro verfu mendo- Moxley ἀνάίκη: τὰς ἢ δαιμόνων r AO ta 
fa, quae proftat in Flor. Cod. Ιεϑίο Osis Gipd xais dnie TO σοφός, 
οκπγεῦσαι mihi in memoriam revocat e- B ibid. paulo ante v. 22. eiusdem eft , “Og 
legantem Marklandi conic&turam, qua τις — εὐλόγως Qip] Tov δείμον. — AË 
prO οκπεπνευκότας, in Earip. Phoen. v. Hipp. verfum 833 adfcriptum reĝe % 
1158 corrigit, meya. Ín Scholiis , ἁμάρτημα --------- 
Πυκνὸς κνθισητῆρᾳς οπνενευκότας" “Ε5γονικΦν; abfurde mutatum in πορνικό»." 
quod minus mirabitur , qui legerit im 
ad Ezri. Suppl. v. 692. ---- Non e- emendatifimo Timac: Lexico Platon. 
rat praetermittendus locus Trag. Xe. I, p. ISI, γονικρῖς νόμοις fcriptum, pro me- 
ex his noftris derivatus 419, Ναὶ ναὶ xa- γονικοῖς, ---- Maiorum autem facinora 
κῶν πέλαγῷ᾽- κἡὶ τάλαιν᾽ ὁρῶ Τοσῦτον , ὅσεν in polteris puniri ftatuit ex opinione 
(ὅτε) μήποτ᾽ curo πάλη, Μιδὲ πέρῳ- C vulgo recepta Tragicus Thefeus TUE 
σῇ (L. Ma oumeego) κῦμα τῆεδε evu- fupra Phaedra v. 343, infra Hippol y 
Φορβς. 1380. Iphigenia in Tauris Exrip. v. 200. 
Ex eius Alcmacone praebet ifta Stobaeus 
Vs. 826 Tha λέγον τάλας F ii Ὅλ P- 454, 4ο, 
εέϑεν Βα ὕποτμον, τλῆμον. «θοσαυδῶν τύχω TE 4 ; ? 
In his quae` τεδὶς Heathius interpre- r τεχρντών WG μετέρχεται Θεὸς 
tatur , Τίνα τίνα λόγον in Flor. in hoc ΠΠ, 
aeque aç Parif, fcribitur, Βαρύποτμον, Grotius p338; 
j egcavday τύχω. ad τλῆμον Olim F 4 
Ἅμα Ah Hep ae aa a Hanan ρον, Junt ia parentes, haec 
320. ladne ἐς αδὼ κβφιπνὸν ἁρμήσατά μοι" i 
Hir ex Codd. ak Haak acce- Ῥ εη[εζαέηε nisar, 
dunt Flor, Parif. & Gregor. in Χρ. m. vera quidem iftą funt; fed Graecis 
ubi verfu 232 ἀῑσίτας Judas, Πήδημ᾽ ἐς fignificantur, αὐ iphis parentibus commis- 
golu κλοιπιὸν ὁρμήσας τέχα. — Apte fa, quae Deus ultor in liberis perfequi~ 
quidem conveniunt πήδημα κραιπιὼν, fed zur. Optime Grotias in Excerpt, εν 
erat T hefeo certe πικρὸν videturgue mi- Euripide, 
hi diverfa le&tio diverfae fuiffe Editio- E ὑπ} E e Aai” 
nis, aut a çorrećtore quodam profecta. Ae a aa a E 
----- Υ5. 830;nproutiivocem Ίταπορο- g «1ο! 7E Tseri 
fuit Musgr. μέλεα τάδε πάθη dant duo Latina fecit Ρ- 442. 
iki alii Codd. iia Seguentes fig Μο In poflerorum capita mos Dis vetere 
ant in Paril. Προσωθεν δέ ποθεν «γαχομί- Cai 
/ / > / v uipas parentum. 
ouy | Τύχαν δαιμόνων, | ᾿Αμπλακίαισι $ 


πάρφιθεν τινός. Sic hos duo conftituebat ` vid. Marklandas in Lyfae P. τι3, α..δξ 

Heathius : Τύχων 3 δ ει μόνων ἐμπλακία;σι Notata in ΡΠοΕεΠΗΙ. v. 94E. 

P | Πάρφιθέν τρῷῶ-. Ex veteri vero qaa. X i 

„ dam origine repetendum alicunde hoc Vs. 834 Οἱ σοὶ τάδ᾽ ὦναξ ἦλθε δὴ mi- 
mihi evenit iafortunium propter pecca- νῷ κακῷ ᾿ Πολιῷν μετ᾽ άλλῳν δ᾽ Φλεσοις κεδνὸν. 


ppa 


KiE λεχῶ». i 


Ἄγά 


ἐχϑ» ] Literam X interiéci vulgatis , 


Codd. Flor. & Parif. quorum in illo 
yoces hic erant vitiofe fceriptae , ἐπῶλ- 
δε δὴ, ὃς κκοὺν λέχθ»., prO κεϑ' ὄν᾽ Ha- 
mMErusS ἀλόχϑ6 κεδνὰς dixit, ὅς ἄλοχον κέὸν 


eias Hefiodusy Κεδνέω Ò eye ὄκΦιτ!ν , 


, A 
Stoy. V. 608, uxorem invenculam yie 


«κεδνὰ διδάξης᾽ "E. »0 Πο] γι 697. Euript- 


des in Oedipo, Τέκνων ἁμαρτεῖν =— A- 


AIXI τὲ xed. κενῆς γυνάικϑο MEMINIE 


1; Ὁ. V. ADNOTATIONES 


εχ A pO τύχα , Doig, ras ἔξα τάλαιναν nap- 


Nart | -In Parif. Cod. legitur , Γύναι, 
σὰν ἐπέδω τάλαινα ν epas: in Flor. 
ἐπίξαν tarawa’ ΕΟΧ Parif. ἐπέξα enotavit 
etiam Masgrau. quocum δὴ recepi. ~- = 
Quia fequitur, Εἴποι -τις ἂν τὸ meali 
1η 1{15, ἢ μότώω ὄχλον Ἑτέγοιπύραννον δῶ- 
wa Ἑτέγοι ἱπταξίαπι reliqui: εἴποι τις ἂν 3 
-----.ἢ -μώτέω ( ἂν) -είγει. egitur im 
Parif. σύγφ’ in aliis apud Masgrav. 


etianiiin Ateet. ν. 97, ον αὐὰ Trag. Β ΣτέγΦ. Huc fpe&tabat Εμήα’!Ρ. wP. z 


locum excitat Scholiaftes huic noftro fi- 
milimum: chorus illic Admetum ufi- 
tata {olatur -confolantium formula vV. 
41} 
δὺ γάρ χι πρῶτ», goe AiO IO βροτῶν 
Γυναικὸς ἐσθλῆς ἠμΏςλάκες. 


capud Tragicos illa faepe recurrit. 


Vs. 836 T> Æ γᾶς Maw, τὸ y γᾶς 
oxyiDue Μετοικεῖν } Ad ilta fatis fuiffet ad- 
dere, τλώμων (quam formam praebuit 
Cod. Parif.) nec facile dixeris, Voces 
σκότῳ ϑωνὼν quam vim addant vicinis:; 
quibus adfcriptum in Parif. Cod. >- 
desev. σκότῳ συνὼν Reiskio placebat. Di- 
citur quidem ὁ θανὼν. © Χχονὸς εἰν ει] vel 
wdy ut Soph. Antig. v. -f18. Eurip. 
Heracl. v. 1033; in Soph. Oed. in Col. 
¥. 1699, 
O F .ἐεὲ E yas σκότον PION 


cit aeternas fub terra tenebras fortitus , 
pr. indutus , & σκοτίας ἔχων χθονὰς F- 
βολὰς , (ex. Eurip. Troal. v: 389, dive 
“γαῖαν ἐφεννύοδ». quod eleganter D. 
Rubnken. reftituit in Epigramm. E- 
pit, Crit. L, p. 73, ααο -fcribi quoque 
poffet in eumdem fenfum paulo aliter. 
----- Omifis intermediis haec habet 
Audor Trag. Χρ. Π. 

Τὺ ασ γᾶς SENG, τὸ ΟΝ γᾶς ανεφας 

Τανῦν μετοικεῖν ν σῆς ϑέας σερθρβη. 
Seģuens VS. 839, ᾿Απώλεσαφς δ 


μᾶλλον, ἢ κατέφθισο' :Ε{ϊ 1π eodem drama- 
te Chrift. 896. 


Vs. 840 TOO δὴ κλύω; πόθεν ϑατάσι- 


Ῥ..400. I, Εὐρ,πίδης πα Acyd, ὅτι age 
σέγΦ δόμϑ-. Si Codex hic antiquus da- 
ret ἐμὶν, hoc vulgato ἐμῶν praeferrem :*3 
μοτόω ἐμὸν δῶμα τύραλννον «έγοι wT oA 
ὄχλον. Hinc δῶμα τύραννεν forte fumfit 
Diogenes Laërt. VILL, 84. alia quidem 
huius generis pervulgata funt, illud fot- 
fan ποπ. alibi legitur apud Tragicos. 
His Thefei congruunt ifta Cereris apud 
Glaudian. R-P. IH, 189, 


Hea ubi nunc, ubi nata, mihi? quo 
mille miniftrae, 


Quo Cyane 2 


Vs, 544 Ἰώ μοι μοὶ. σέϑεν μέλεΘ»Ὶ Pau- 
lo aliter dividuntur in Cod. Parif. Ὦ 
poi por, σέθεν | MEA οἷον εἶϑον ἄλγε 
pun. | — Ad fequentem verfum in 


p eodem- adferiptum, τὸ ἀλιὰ” ἀντὶ ἃ γάρ. 


---- [llic pro ἀπωλόμαν, ut in fenarioy 
fcribi malim formam ufitatam ἐπωλόμδω. 
ex-Flor. God. ὃς Trag. Χρ, I. ubi ver- 
[15 totidem fcriptus literis eft 904. ---- 
Verfus ὅτο ὃς feqq: fic leguntur in På- 
ïif. Φέγιθ» keale τε . 30 / Νυκτὸς ἄσερω- 
wò σελάνα | Ὦ rras | Ὦ τάλας ὅσον zø- 
xov ἔχ uE. ----- In iftis Δοόκρυσί μὲ 
βλέφορα Κα[ιχυθένφ. τέίγεταῇ σῷ τύχα" 


E Elor. Codex ἀαῖ τέ[γεναι σὰν τύχον. in 


{6α. vpro πλω Flor: & Parit. male 
dant τώδε. Verfus in Χρ. Π. 723, At- 
κβυσί τε βλέφαρο ϑερμοῖς τέ[γεται" hine 
defumptus. videtur, quamvis βλέφαρω 
relye δάκρυσιν, & fimilia ρα{Πτη legan- 
tur apud Fragicos; lacrymis genas ri- 
gare, τέ[γειν cara παρει 2 Sophecli Απ- 
tig. v. %36. 


Vs. 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTV M? 2ψΡ᾽ 


Vs. 846 Τί droë yoe: δέλτϑο; ow Oi- A σολὰς Ey wder καὶ Vew ἐξάιτο Wa. Nz 
$ ν) e 2 jdi b 


λγς Χερὸς ἠρτημϑύο a 9έλᾷ τι σημῆ, αῇ γέον.. } 
Primum ex Parilino Cod. σημῆναι [eripi 
pro σημᾶναι ' ΠΟΠ adeo propter 
Phrynichi cautelam in Σημᾶναι, ----- λέ- 
yod ὃ al E n, σημῆναι, Jeug, xa 
θλρ" ----- quam quod in Euripideis 
ubique fic verbum fcriptum reperitur : 
aliorum, quae fimilia videntur , diver- 
fa eft ratio: rete fcribuntur etiam ap. 
Euripid. εὐρεῶναι mepčvy’ μαρῶναι. ù- 
γεᾶναι. ----- Deinde diftin&tionem vo- 
cum in his mutavi: haec obtinebat ante: 
Ti δήποθ᾽ ἥδε δέλτος οκ φίλης χερὸς Beran, 
Gead τί σημᾶνεα νέον; Dubitare non pot- 
erat Thefeus, an tabellis his quid no- 
vi fignificaretur , fed quid fibi vellent 
tabellae. Quid tandem iftae fibi tabel- 
lae? ex cara manu fufpenfae quid novit 
Jignificare volunt. Paulo pot v. 86s, 
Ἴδω τί argy δέλτ- ἅδε μοι Giad n «τος 
ferme fenfu Herod. İL, c. 13, τὸ ἔπ» 
rëre ¿bead aiyew, vid. ad Herod. P. 338, 
3; Difplcuit, πες miror. D. 
Heinfio ad init. Hipp. Senecae haec in- 
ventio tabellae, Cuius unius ope Tragi- 
cus' fabulam fuam explicuit. Sapienter 
Joann. Racinius in {ua Phaedra hunc 
{copulum evitavit, & Oenonae nutrici 
fraudem tribùit fceleratam, quae Phae- 
drae virtutem dedecet: hac etiam iù 
parte fincerum mihi iudicium videtur 
Michaèlis Araoldi Racinii, dans les Me- 
moires de Litterature de L’Acad. des 
Infceript. ξσ B.L. T. VIL, p. 308,309. 
--- His tamen tabellis ὅς cadavere pen- 
dentis Phaedrae quaefivife videtur Ex- 
ripides Thefei credulitati quamdam ex- 
cufationem; quam paene nimiam finxit 
in fuo dramate Racizius. Tabellas has, 
quantum memini, veteres alii non me- 
morant, Aufonius in Eid, VI, 32, Re- 
Jpicit abiectas defperans Phaedra tabel- 
lae; quas intelligat tabellas non fatis li- 
quet. Hinc fuam Xaros fumfiffe vide- 
tur Heliodorus Il, p. 68, quam inter- 
fectae Thisbes invenerunt $ ςέένων εἐπὸ 
τὰ PEY AN σθεκύπτωσαν. 


Vs, 898 AX f λέχος μοὶ κ) τέκνων Emi 


D 


Παίς invidiam facinoris , (vel liberis: 


novercam ) deprecata, mifera mibi fu- 
per lco. coniugali liberisque. mandata 


perferipfit? haec enim vocat more fur 


temporis eruditorum ἐπισολάς, vid. Yo. 
Alberti ad. Hefych. in Ἐπιξολαμ' Ubi in 


Lexico Reg. MS. eam in rem excitan= 


tur Cratini verfus, & verba Platonis 
μεμυνημϑμοι € L πατρὸς ἐπισολῦς . eX Ti- 


maco p. 71. D. 1η Epiftola Lyfidis ad 


Hipparchum , Damo ϑνόσκοισα Βισαλίᾳι. 
TZ ἑαυτᾶς θυγατφὰ τῶν αὐτὰν ἐπιγολὰν ἐπέ-. 


sars’ moriens idem dedit mandatum fi- 
liae fuae. illuđď ipfam paulo ante dixit 


ἐπισκάψιας. Quae morientes. facienda: 


praecipiunt , illa dicuntur eximie qui- 
dem ἐπισκῆψαι, fed & ἐπισέῖλαρ, tum a- 
pud alios, tum Xerophonti K. ’A. V, p. 
206, 37. E. Jt:pi 263, 32. — ln 
λέχος w Texy ἐπισολὰς Sehol. innCod. 
Reg. ređte monuit væte fubaudiendum , 
adrd ὑπέρ. Ad proxima comparari 
poffunt ilta Procridis morientis ad ma- 


ritum , Ovid. Met. VII; 8τό, Ne tha-- 


lamis uram patiare innubere noftris. 


ro N N ’ / 
Vs. 861 Καὶ uly τυποι χε σφενδόνης χέυσ- 
ηλοτα τῆσδε «σεθοσαίνασί με. ] Atqui 


Jignum mihi arridet gemma impreffum,. 


{παπα gerebat aureae annali palae ielu- 
Jam. Ovidii Byblis Met. IX, τός, im- 
prela fignat fua crimina gemma: 271450, 
quae dicitur cidem imprefa gemmae, 
Ep. ex P. H, X, 15 τύπ» σφενδόνης dici 
potuit, τύπΘ- σφρᾳγῖδῶ» aliis, ὃς σφρῳγεῖ 
shp® apud Diogen. Laërt. VIIL, το. At- 
bs «Φρῳγῖδοι οὐδε Jy μϑρ έν χρυσῷ. aureae 
annali palae gemmam inclufam, quam 
Aeacides Phocus pignus amicitiae acce- 


perit, memorat Paufanias X, p. 871. Ε΄ 


Fulgorem emittere Daphbnidis oculi di- 
cuntur Logo IV, p. 128, καθάπερ ci 
χρυσῇ φφενδόνῃ Papis. Gemmam 1 quis 
Pnaedrae dare recufat, cuius tamen pa- 
ter Aegaea Minos clafe perdomuit fre- 
ża, certe τύποι σφενδόνης funt τὰ £ σῷρᾳ- 
yid POEA Photius Lex. MS. Σφενδά-- 


νη. ὁ δακτύλιθο ὄνευ φ σφρογῖδιθ-, pEr- 


inde eft, five σφραγῖδα dicas , few pa- 
lani 


n z ro IES ea ea = = - Ξ ΞΞΞ ΞΞΞ-Ξ---- 


z6 L. Ὁ. V. ADNOTATIONES 


lam annuli , σφενδύνίω E δακ]υλίν , Πνε- A menter EF blande movet , hominisuè 


aia quoque ditam Ariftophani ὃς Ly- 
fiae, telte Harpocrat. Pollux VIL 179, 
τὸ δ, -ἵνα oA οναρμόφεται y ( Hefychzto, 
ἔνθα καὶ Pip ον δακ]υλίῳ , IN V. .Π»ε- 
Asg, ) Πύελός τε IÙ Πυελίς. — Lucianus 
in Philopfeude 'F. 111, p. {ι., £cripfit, 
p / N ~ Ἡ Rri 
ἀναςεέψας ---- rlu .σφραγῖδο εἶς τὸ εἴσω 
δακ]ύλα. alludens elegantem Platonis fa- 
bulam, de-Rep. 11, ap. 359, E. narran- 
tis Lydum paltorem τυχεῖν rho σφενδόνίω 
F δακ]ολίυ agayayi æ: aes ἑαυτὸν ; εἰς τὸ 
εἴσω τὶ .Χε1ρϑς᾽ in proximis illic ορρο- 
nuntur, σρέψα ἔξω rhw σφενδόνίω, δι.-ρέ- 
gev εἴσω. Paucis tabulam enarrans ex 
Platone Cicero de OF. ΙΗ, ς..9, cum 
palam, ait, eius annuli ad palmam con- 
werterat; &-MOX, cum in- locum annu- 
lum inverterat. Quae zobis arri- 
dent illa quoque dicuntur «ἡμᾶς alsaye 
ady, live ἡμᾶς weecaiyew, Herodoti Va 
P. 420, 23, λαθόνδε — WEITEYÉAATE τὸ 
πκιδίον, de ilthoc infante, αὐτοῖς mess- 


„uaalacar& foriptiffe videtur Plutarchus 


T. IL, ρ. τό3..Ε. Eigurate Aefchylus 
Eum. 254, 


2 Ż GA 
i σμὴ βφφτείών αἱμάτων μὲ. «σθοσγελα 


ἁαοὰ Scholiaftes explicat σερσσαίνή. Eius- 
dem eft in Prom. V. v. 834, εἰ τῶ;δε 
mercadi σέ τι᾽ fi guid tibi þorum ad- 
blanditur: in Agamemn. V. -1674,. Qx 
ἂν ᾿Αργείων τόδ᾽ εἴη, Φῶτα «θοσσαί:ειν κακόν 
bominem malum adulari. hoc forte xer- 
bum in.Promethei -fabula perdita pofue- 
rat etiam Aefchylus ; -Attii certe Pro- 
metheus dixit de Aquila , 


Pinnata canda noftrum adulat fañ- 
guinem. 


Canés, quorum amans dominorum adu- E 


latio dicitur Ciceroni de N. D. II, 63, 
eæissegi" hinc etiam-alia animantia , dum 
caudam blande movent, hominibusque 
alludunt, proprie Σαίνειν dicuntur , Πρϑσ- 
raises, σδθεσαίνεν δ Ὀπσοσαίνεν. Abd ifthac 
origine fignificandi manarunt elegantes 
łogquendi formae. Apud Gellium N. 
A. V, c. XIV, p. 329, (60 — eaudam 
more atque ritu adulantium canum cle~ 


fere corpori adiungit, σθὀσσαίμ. Zeno 
bius Cent. V, Pr. το, meminit meserat- 
νόντων τῇ κέρκῳ ζϑων. Calpurnius Ect. 


IV, 66, 


.. blandae cui:faepe canenti 
Adluferae ferae. 
Cerberus , κέρκῳ σαίνων, et in Ariftoph. 
Eq. v. 1028. Lupa nutrix cauda tene- 


B ris blanditur alumnis ap. Ovrd. Faft. IF, 


417. cuius eft in XIV Met. v. 288, 
blandas- movêre per αἲτα caudas. Statio 
Sylv. IIF, Ecl. H, 32, Glaucus marinus 
patriam dicitur 


Litoream blanda feriens Anthedona 
cauda. 


Multa poffent e Graeċĉis Scřiptóribús 
proferri quae nihil admodùm facerent 
ad Earipideļm. Lubet ic ἐαπὶ Ιεέϊο- 
re communicare correćétionem εἰεσάπ- 
tem, quam mihi ante hos annos vi- 
ginti vir Summus Ti. H. indicavit in 
Theocriti Eid, VI, 11, 
----- τὰ δέ νιν καλὰ κύμαδε σαίνφ" 

pro Φαίνφ' Galdteam in litore curren- 


tem fluétus alludunt; ut in Catull 
Cartn. 63, v. 67, Ariddnés 


delapfa e corpore paffim 
Ipfius ante pedes fluctus falis alludebant, 


Ut hic apud Eurip. τύποι σφενδόνης ----- 
acraiysoi με᾿ apud Soph. Antig. Υ. 
1228, Παιδός µε rænd Φφθόίγ»᾽ Oed. in 
Col. ν. 311, φαιδρῷ γῶν ἐπ᾽ ὀμμάτων Dai 
yd με «θοςτείχωσα. 


Vs. 366 Φεῦ' Φεῦ' τόδ᾽ αὖ νεοχμὸν οκ- 
δοχαῖς Ἔπεισφέρᾗ ϑεὸς κακόν" } Jn Codd: 
Flor. & Parif. legitur Ἐπιφέρ ϑεὸς κα” 
κόν᾽ κακῶν ex bihis Edd. primis recipien= 
dum Heathius, δι in conftraétione iun- 
genda putat εκδοχαῖς κακῶν. cudoylu πο” 
pès dabit Aefchylus Agam. v. 307» con> 
tulit utrumque Claudius Sallierius ad 
Thomam M.in ᾿Ἐκδοχή. Kang κακῶν λ]ά- 
xis & fimilia proftant in nota ad Ex- 


rip. 


IN ΕΥΕΙΡΙΡΙ͂Θ 
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rip. Phoen. v. 374. Marklandi ad Suppl. A σοπἰεόζητα prof ftat, non abfurda legen- 


v. 69. qui hic in Euripideis , pro ἐμοὶ 
ον ἑν; corrigit ἐμοὶ %9 ἂν ᾿Αθίωτῷ- βία 
τύχα «πρὸς τὸ κρῳνθὲν Εἴη τυχεῖν quae Vix 
video quo ραέῖο conftrui ροΐπηϊ, nifi 
{cribantur ᾿Αξίωτον Bis τύχαν ---- Εἴη rv- 
Kav. iungitur faepe τυχεῖν cum quarto 
cafu. Πρὸς τὸ κρανθὲν cum Scholiafte τεόϊο 
cepit Heathius ess τὸ συμβάν" cui fic ver- 
fus ifti videntur dividendi : 


᾿Αδίωτθ» Bis 
Tiya (πρὸς τὸ «ερνθὲν εἴη τυχεν᾽ 
᾿Ολομϑύως Νὴ an ἔτ᾽ ὄνζες λέγω. 


Vs. 871 °Q δαίμων, εἴπως ist, μὴ εφή- 
aas duss |] In Parif. Cod. legitur σφά- 
Ass’ fcribi potuit μὴ σφάλλης uss: — 
{fequenti verfu pro GA ex Codd. reĉte à 
-receptum , Αἰτθμϑύης ὃ 3 κλῦθί ug. — ln 
proximis, =ne «ος γάς toO Οἰωνὸν sE 
μάντις εἰσορῶ κακᾶ" κακὸν praebent Codd. 
Flor. ὃς Parif. parum refert utrum ma- 
lum omen οἰωνὸν dicas xæxg, an κακόν᾽ 
hoc tamen potius videtur Euripideum : 
fic in Helenae v. 1ος”, Kargs, MA ὄρνις. 
Iph. B AUN v: 1347, πονηγὸν amas οἰωνὸν 
λόγ8. Or. v. 786, ër®- οἰωνὸς μέγας. Ra- 
rius Sophocleum praebet Photius Lex. 
MS. Ἐὐορνιθείαν (L. Εὐορνεθίαν ) Σοφοκλῆς 
ἐπὶ X οἰωνῶν. Maior difcultas in vici- 
nis σὸς γάρ ro@* Aemilio Porto «πρὸς 
hic ady erbialiter pofitum videbatur pro 
«οὸς ἔτι praeterea: vereor ut illud us- 
quam inveniatur in tali verborum ftruc- 
tura pofitum, Forte fignificatur , zam 
velut vates video malum omen alicunde 
oblatum, ut vel Phaedrae Chorus intel- 
lexerit tabellam , qua non temere augu- 
rabatur mala contineri iam notis multo 
graviora; vel ipfum Thefea iuxta Hea- 
thium: hoc ferme modo πρὸς adhibetur 
in Phoen. v. 365, Mú τις NAO με mese 
xaciyyire xlávn* fimilibusque, quae per- 
pauca tantum dantur, 


VS. 874 Οἵμαι" τόδ᾽ οἷογ ἄλλο ali; xa- 
RO κακὸν οὐ τλητὸν zòt λεκτόν, ] Viro 
Do&ifimo hic in mentem venerat le- 
gendum, Οὐ τλητὸν » Sò ἀνεκτόν, Reiskii 


D 


tsh Οὐ ςεκτὸν sòt λεκ'ὸν, nod negue Ji- 
Iar condi , neque ai proferri po- 
teft, Sed auctoritate quadam debebat 
sexlə» confirmari, qua probabile lectori 
redderetur : Sophocles quidem dixilfe 
videturin Irach. Υ. Ιο00, 


Da A ~ 
Οὐ J EXO πῶς 
\ / N / ἵ 
Αν σέξαιμι κακὸν τόδε λεύοσων" 


non, quod vulgatur , steem’ ὃς ali> 
quoties σέγεν fic adhibuit Sophocles : in 
Philo&t. fcripfit v. 135, Τί χρή me 
κέγειν ἢ λέγεν. fed nusquam σεκ]όν' con- 
tra Οὐ τλητὸν, ὃς fimilia fatis ufitata funt 
in talibus : sees λεκτὸν hoc fenfu paulo 
rarius : elt tamen in Ariftoph. Av. v. 
422, ὅτε λεκτὸν ; ὅτε πιςόν. Supra 
dixerat Thefeus v. 846, Οἷον εἶδον ay@> 
δόμων Οὐ τλητὸν «δὲ ῥητόν. Utrumque 
tranftulit hinc in fuum drama Grego- 
rius qui dicitur, ubi verfus eft 71 ἀν οἷον 
ἔργον νῦν βλέπω Οὐ τλητὸν «δὲ λεκτόν᾽ al- 
terum Οὐ τλητὸν sòs ῥητὸν, eft in verfu 
904. Οὐ τλητὸν opk? Ez rapidis in Alc. 
We 887. Οὐκ ἔςι τξέγΟΥ τλητὸν Sophoclis 
in Aj. v. 466. Dixie Diphili mihi vi- 
detur Parafitus , 


h N / 
Διὰ rho τάλαιναν πάνθ τλητὰ γίνετε y 


apud Arthen. X, p. 422. C. ubi vulgatur, 
rás ταῦδε γίνεται. Dantur in eam fen- 
tentiam ἀῑξία quaedam Comicorum ; 
hoc etiam in Epift. Aleiphronis nondum 
edita : Ὑδρέξεάλα σὸς E τρέφοντῶ», εἰ Σὺ 
ἀγόσι6Υ  Φορητόν. 


ΜΡ T7 Boo) βοᾷ δέλτϑ- ἄλαςα' πο Qi- 
γω] Haec fic dividuntur in Cod.: Parif. 
Bog pog δέλτ- gaase. f Dg iyo βάρ» 
κακῶν; | ᾿Απὸ ῥ ἐλόρῆμθ» οἴχομαι. pro 
vulgata voculá πᾶ, αό!;, illinc recepi 

πὰ φύγω; quo fugiam : non nefcio quam 
multa poflint Grammaticorum obfer- 
vatis obmoveri; & fane nolim ilta τα- 
lia nifi Codicum auctoritate mutari-: 
---- quia paulo poft τλάμων erat in Cod. 
Flor. hoc quoque recepi pro τλημών. ------ 
Ex verfu 879 μέλθ», de profa oratione 
po attigit G. Cuperus ODHT CX: 

] Vs. 


2{ 0, 


L. € V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΘ 


Vs. 881 AÑ aj κακῶν 6 χηγὸν οκφαί- A 


γης λόγω. ] Α}10 {επία verfus adhibetur 
in Xe. Πάρ. quam quo voluit Eyripr- 
des intellectum: illic nuncius cum di- 
ziet poft multa narrata , Ἔν ἡμέρῳ Pà 
τᾷδε aahi T βίον η Refpondet Maria 
¥. 415. 


a, 5. m 2 « ΗΠ ͵ , Se 
A αγ ἘΘΡΕΔΗ 2ρχηγὸν Paires ASY o» 


videtur επἰπι auŝ&tor caufam malorum 
per κακῶν, Ὑρχηγὸν vOluife defignatam, 
ut beneficiorum auĉtores faepe dicùn- 
tur ἀγαθῶν Ὑρχηγοί. Significatur Euri- 
pidi nihil aliud nifi „ ordiris fermonem 
mala nobis nanciaturum, Hve verba no- 
bis εἴ[ονε malorum praenuncia: hoc eft 
in Phoen. v. 1346, a εὐκσθοσώποις φεφί- 
mios, Bexa atys’ ubi quaedam. notata 
funt. — Vitiofe fequentia leguntur 
in Flor. rùd ἐμὸν ox bsi gouar®' — 
în proximis femel ἐλοὸν, femel etiam vo- 
cem πέλις exhibent Codd. Flor.. & Pa- 
rif. ille praeterea dvesxrtggres Hos ver- 
{fus ita conftituit Heathrus: Καϑέξω.ὄνσ- 
εκπέρῳτον. y ἀλοὺν | ᾿Ὁλοὸν κακϑν' | Ὦ wór 
ΛΗ 6,» πόλις, 


Vs. 38y Ἵπ-πόλυτῶ» εὐνῆς P ἐμᾶς ETAN: 
tiyis.) Una voce mutata , more, fuo 
Tragicus ,„ faepius. in diverfis Ίτασος- 
diis eosdem adhibens fenarios-,, hunc 
dedit in Elec. 258, 


ΕἼ ΄ 9 es Is ea 54 “4 
Οὐ πώποτ᾽ εὐνῆς Ὁ ἐμῆς ἔτλη TIYAY» 


Helenae v. Bor, "Αθικτον εὐνίωὼ ἴοι σοὶ 
σεσωσμϑέω. Κεᾶε comparavit ita Ga- 
zakerus cam phrafi aliis adhibita ἄγ 
Quy γυναικός: In verfum 9s3 Phoen. 
notata. mihi fatis accurate- videbantur 
difputata ; viro Clarif.. levifima. fane 
videntur :: fùus. cuique guftus eft.. 


j Vs. 837 ARN, α πάτερ. Πόσειδον, ἂς 
ἐμοί: ποτε ᾿Άρᾳς TEZE τρεῖς » μιᾷ πατῖρ- 
yara; Trov ἐμὸν maid ] Sed pater Nep- 


tune , qaae mihi quondam: tria te m= 


plerurum pollicitus es optata, borum n- 
nam implebis , fi filium menm perdide- 


ris ; five verbis Senecae Hippol. Υ.. 


943» 


δ. 


Ex , perage donum Ἰτίβε , νεζηαῖθη' 
frett; 

Non cernat ultra lucidum Hippolyras: 
dietis 


Accufativus is, a reliquis folutus, qui- 
busvis ufitatus Scriptoribus & faepe fuit 
a viris eruditis pertraćtatus. Si 
qua fides hac in re Scholtajtae, de tri- 
bus optatis. ante, quam haec evenirent, 
duo iam impetraverat Fhefeus ; haec: 
enim tria memorat optata , rè ἀνελθεῖν, 
ἐξ gds’ τὸ λπισρίψ Ἀπὸ Y Λαδυρίνθω" 
τὸ πεμῷθῆναι τῷ ya αὐτῷ θάνατον. eadem 
infra Scholiaftes attigit in vs. 1350. Sed 
duo priora hominum Thefeus fuit ad- 
eptus beneficio; & de tribus conceffis: 
unum duntaxat Thefei novie videns 
tur optatum Euripides ὃς Seneca; quo~ 
rum loca quaedam. collegit Fo. Meur- 


c fius im Thefeo c. I. ὅτ haec quodam- 


D 


modo favent liberiori paraphrafi, quam. 
dedit horum Exripidis Brumiens, An- 
lo corre&tori H. notatus. Sedfidem fir- 
mat Scholiaftae Cicero, ex tribus opta- 
Σε hoc de Hippolyti iteritu zertzu. 
appellans , de OF. L c. X. Qui haec: 
illic feripfit Cicero , fi, ut in fabtlis: 
eft , Neptunus quod Fhefeo. promiferat: 
non feeifet, Thefens filio. Hippolyto: nor: 
effet orbatus i εκ tribus enim, optatis, 
nt firibitur, βος erat tertium, quod: de: 
Hippolyti interitu. iratus optavit; quo 
impetrato-in maximos [πέξας: incidit, itè 
lum: miror equidem poft ita L.. HB, 
ς. ας, Quid? quod: Thefens: exegit pro~ 
mifum a Neptuno? cur haec adiecerit:s- 
cui cùm tres optationes: Neptunus: 
dediffet, optavit. interitum Hippolyti,. 
fili fui, cum.is patri (α[ρεέϊη5. effet: 
de noverca : quo optato impetrato 
„ Thefeus in maximis fuit luctibus.” 
Haec fi forte Fos Aug.. Ernefto fimili> 
busque viderentur 3 mala manu: Ciee- 
ronis orationi interië&a , his ego què. 
dem perlibenter adftipularer- 


Vs. 800 "Ἄναξ ἀπεύχω. ταῦτω., weg: 
ϑεῶν πάλι } Codices ilt ἐπεύχη. ταῦται 
confpirant : mihi tamen potius feripfiffe 
uis 


IN 


EVRIPIDIS HIPPOLYTVM.: 


29 


yidetur Euripides, ἐνιύχν ταῦτὰα᾽ Alteri A voty 3 μοίρκιν θατέρῳ ---- Flot. Cod. 


optata fi quis evenire nolit, illa quidem 
dicitur quis ἐπεύξασ’ ut in his P/a- 
žonis de LL. IIL, p.687. Ὀ. ὧν y ὁ παῖς 
εὔχεται ἑαυτῷ ψίγνεσλει , πολλὰ ὁ πατήρ 
«πεύξαιτ᾽ ἂν τοῖς Θεοῖς μηδαμῶς y τὰς g 
μέως εὐχὰς yiyyeda. Sed qui palinodiam 
cantat, ὅς {14 ipfius optata revocat, is, 
ut opinor , dicitur ᾿Ανεύξασϑθω" quique 
illis alia {fubftituit meliora, Μετεύξασϑγαχ᾽ 
Hoc in Ezripidis elt Medea v. 600, 


τ τ ’ - 
Oi ὡς μετεύξη, © φοφωτέρῳ φανῇ y 
\ ; 
Τὰ ensa μή σοι λυπϑῷ Φφαινέοθω ποτέ. 


Sic, Grottum fequutus, rećte vulgavit 
illic Barzefius : comparari potet Met- 
κιωνίσκαθαι in Orat. Dinarchi c. Dem. 
Pe 94,5, τΟΙ, 33. ὃς Harpocration in Y. 
=— 'Assúgs®ų ilto fenfu , quo dice- 
bam, legitur in Patois Alcib. Il, p. 
142. D. ὀλίγον 3 ἐπιογόντες παλινῳδῶδιν $ 
ἐνευχόμϑνοι ἅτ] ἂν τὸ πρῶτον εὔξωνται. ὅς 
p. 145. B. Vide quam diverfa hominum 
fint iudicia : mihi hic ἀνεύχω placet : 
contra ex hoc ipfo etiam Hippolyti ver- 
fu, ἐπενχόμβμοι Platoni reftituendum 
iudicabat vir Elegantif. Claudius Sal- 
lierias: vid. L’ Hiftoire de L? Academie 
Raden ἵπ[σείρι. ES Β. Ι. Ὅοπι. Ν, p: 
104. Nusquam verbum illud ἀνεύχεσθ-αι 
fe legere vir Do&tiff. recordabatur. U- 
{urpatum bis Platoni, Polluci V, 130, 
prO ἀναλύειν rho wa», ᾿Ανεύξαεϑαῃ videbatur 
βιαιότερφν, ὃς potius Attice dicendum 
᾿Αναράσαδϑεῃ guod adhibitum Callifthe- 
21 novimus e Suida in ᾿Αναρᾶσϑ-αι, ubi 
cum Κπήξενο notatis comparari poterit 
Rl Leopardus Em. ΝΙ, ς, IV: Cum 
harum rerum ftudiofo Lettore com- 
nunicabo duas obfervationes ex 4p- 
paratu Soph. Phrynichi, quem pofidet 
ineditum Dav. Nofter Rubnkeniuns : 
᾿Αναμαντεύεοθ-οῃ σηααίγφ τὸ; τὰ μαντευθένζε 
ἅπαξ περᾶσαι ἀμάντενδι molk y., ----- 
᾿Ανήδομοῃ ἐφ᾽ οἷς obw, ἀντὶ ΕΝ cx 
doue. “Eeuimr e’ ἃ (ΕΡΕ. leg; `A 2) 
τόθ᾽ kw 1 ταῦτα γῦν ydo. ἀντὶ δ, 
το Trio ἐπ᾽ οκείνοις y efun py έν χπιῤῥίπηω À 
Σσοτίθεμαι ἠδονίώ. quarum prior huc cer- 
te pertinet. — Paulo pot Vs. 894 


D 


dat F ἁτέρῳ᾽ pro ϑατίρᾳ Teribendum 
potius 9’ ὑτέρῳ᾽ prout fcribitur in Rhe- 
lì V. 440, & in Arifoph.. Av. V. 1365: 


Vs. QOI, Θησεῦ τὸ λῷτον σοῖσι βεέλευσοῃ 
δόμοις] In verfu praecedenti ad ἐξανεὶς 
adfcriptum παυθεὶς in Cod. Parif. Hoc 
in loco f{ufpicor letos in Editione 
Hippolyti prima duo verfus Stobaeo ci- 
tatos ex Hipp. p. 434, 22; 


Θλσεῦ, Ὡ-δαινῶ G Tò λώϊσον φρονεῖν" 


Γυναικὶ wals μαδὲ TRAGÓ κλύω; 


in Ed. Grotii leguntur p, 311. In hune 
{fexum iam plus fatis debacchatus his 
verfibus merito fubftituit alios in Edi- 
tione dramatis emendata. Dixit & in 
Stheneboea Nofter: πιξεύειν ὃ χεὴ Tù- 
yeiki μηδὲν ὅεις εὖ φρονε! βροτῶ». Antipha- 
zis apud eumdem Szobaeum distum le- 
gitur : 


pA A ἀνῇ ` δ᾽ g 5 , ’ 

γώ ἐν ὀμέν ΕΗ Τι ΣΕΝ ὑύθ βιοΥ9Υ y 
» \ .2 ΄ 
Eray »πιξάνῃην μη βιώσεσδεῃ πάλιν, 


J τς, 653 —— τὸ j toi πρᾶγμ», ἐρ' 
& τινι ξένες, Οὐκ oida | ]η Οοάά. omise 
ium, νῦν reĝe reiecit Musgravius; ad 
iltos Codd. accedunt Parif. & Fiori 
Videri poterit aliam in fuo Codice lec.» 
tionem , ἐφ᾽ ᾧ τὰ νῶν ξένες, inveniffe 
Scriptor dramatis Χρ. Π. qui hacc ὃς vi- 
cina fic tranftulit v. 842, 


’ b ΄ E 
Κραυγῆς ἀκέσασ eurimAnluy παντλάμων 
Eada e ν ’ X PE a ET E T \ 3 
Εγὰ, τὺ p τι (τοι) πρᾶμα ἐφ᾽ ᾧ τὰ yhy 
ςεένείς 


. ΣΝ J Ὁ» ὰ 2 fA 4 
Ovx οἶδα , βθλοίμόω δ' ἂν οκ ciber κλύες. 


Idem 11114 τὰ νῶν Codex Flor. exhibet 
in Medeae v. ṣo4, fed & illic Poëtà 
iċripfiffe videtur 


- SLA 7 
καλως Y ἀν ὃν 


Δέξαιντο μ᾽ οἴκοις. 


Minimum vicies in Sophocleis obvium, 
ᾳὰ γῶν rarilimum eft in Euripideis, ne- 
que hic videtur a Chriftiano Poëta lee- 
tum, qui illud ipfum.se w» frequenta- 

Talla its 


260 


vit, V. ΤΟΥ͂. Z2I. 
1042. 1069. 1211. δις, , 


Vs. gof Ἔα, τί χρῆμα ὁ ris δάέμαρϑ᾽ ἐ- 
~ / 3 AS ; ο, / Θ» IN 
p3 πάτερ 9 Νεκρον᾽ μεγίς8 TAVAT τὸς 
ἄξιον. | Haec quoque transfumŝât ὃς feqq. 
Scriptor Xg. IL V. Sgn 
"Ἔα, τί λεύοσω» σὸν δέμας vengèy η τέκνο, 
᾿Αϑρῶ, μεγίςα ϑαύματῶο τοῦ ἄξια 2 
a Ξε. y £ JASEN / 
Ος Ῥβτίως κέκραγε WEIS T WATEJA. 
œ 2 7 
et ibidem v. 2006, οντως μεγίςἑ ϑαύ- 
5. 4 a > , - 
par τόδ ἄξιον. F ormula, Eg, τε xen- 
μα; live τί. τῶτο.» et rem inexfpećtatam 
admirantis : in Egrip. Or. Y. 1611, 


3 ιόν B 1 e ~ Τα 
Et, τί xenww 2 λαμποόδων Op TEAG 


Androm. ν. 396," Ex, τί χρῆμα μῶν trpa- 
usb, ἢ σαφῶς Ὁρῶ &c. Ίτοαπη v. 298; 
Eg, τί πεύκης ἴγδον αἴϑετεη (MS. Flor. 
dicar) σέλας ; Apud Lucianam 1) p.216, 
Y9, τί τᾶτο ; δωκρύεις ; fic paffim a τοέϊε 
feparantur , ut p. 225, 19. 


Vs. 9907 ἯΙ Ὑρτίοως, ἔλειπαν" εἰς bá 
τόδε Οὔπω Χρόνον παλαιὸν εἰσεδέρκετο. | In 
Parif. Cod. legitur ἔλειπον, ἢ φάθ» τόδε, 
& ad ἔλειπον adfcribitur Asri τὸ Caco. 
In alio Codice repertum , ὃ φάθ τάδε, 
probavit Musgravins : in reliquis. cum 
reperiatur, εἰς φάθ» τόδε —- εἰσεδέξκε- 
zoc nihil videbatur caufae cur fpernere- 
mus phrafin εἰς ΦάΘ» sicsteusD a: Prout 
in Edd. legebantur Ἣν. Ῥρτίως ἔλειπον 
εἰς Qu τόδε. Οὔπω χβόνον π. εἷς. CXT- 
bet hos verfus Prifcianaus Patfehii p. 
ττό8. f. illos excitans. ex Hippolyto 
σεφανηφόρῳ ἶπ hoc dramate. legi non 
recordatus Barzefius fvit illos ad reli- 
quias referri Ἱππολύτθ xavoli p- 
475. ----- Reiskio, & viro cuidam 
Doo, guem Scaligerum vocant, pla- 
cuit ὡς Φάδ» τόδε ----- quod habet in his 
drama Xe. Π. v 859, 6O, Ὃν Ῥρτίως t- 
Sogyo ( feripfêrat forfan 5 ἔδρακον ) ὥς 
PaO τόδε Οὔπω χβόνον πωλαιὸν εἰσεδέρκετο. 
„— Recte Scholialtes ifta, Οὗπω χρόνον 
παάλοιὸν . interpretatur, E «τρ KONG χβόνδα 
ER ἴνα[χθ-. eft tamen ilud paulo im- 
{οῑοαΏμ5. : Soph.. PuL ν. 494», Ὃν δὴ 


L. C V. ADNOTATIONES 


280, 331. 653. 902. A maray ἐξότω δέδοικ᾽ ἐγὼ Μή μοὶ βεξήκθη. 


ubi παλαιὸν Scholiaftes etiam explicat ae? 
zos xeos. In Eurip: Iph. in Aul. v. 
419. Χεόνον παλαιὸν δωμάτων ἐκδημῶ» ὤν. 


Vs. 909 Ti χρῆμα myd; τῷ τρόπῳ, 
Mavro ; | Legitur in Flor. τῷ doao- 
ry τρόπῳ , ficut πῖς 1η Ἔτασ. Χρ. Π. 
v. 86r. in Sophoclis Elec. v. 681, τῷ 
τρόπῳ διόλλνταμ ; in Trach. v. 893, τίνε 
τρόπῳ Φανεῖν σφε φής; in Eurip. lons 
V. 347, τίνι τρόπῳ διεφέάρη; Alterar 
formulam , Τί χρῆμα mayd, Bergler. 
admovit Nubibus Ariftoph. v. $14. 


Vs. QII Σιγᾶς; σιωπῆς δ᾽ aeey seyor ὁ 
κακοῖς. ] Non deterior eft ordo vocum 
in Flor. ἔργον εἰδὲν ον. κακοῖς. Adfen- 
tior Marklando hunc verfum poftpo- 
nenti verfui ο12, his αάεοσας duobus :: 


ε ΕΝ ~ / 
H ὃ ποθᾶσα πόνδε καρδία κλύειν 
2 ~ ~ 2 ὍΝ φ στε 
Καὲν τοῖς κακοῖσι λίχνϑ» ST ἁλίσκεται. 


Aliter tamen iudicantem- vide Clar.. 
Heathium. Favet eleganti conieéturae 
conditor Trag. Chrilt. certe, quos: 
continuos legit Marklandas „ continuos: 
exhibet v. 86r ὅς feqq. 


på 


Τί χρῆμα FEAS) τῷ τρόπῳ διόλυσοὐ z 

Τέκνον ; mubi ey βάλομα] σέθεν πάρῳ, 

H A ποθῦσα καρδία πάντ᾽ εἰδέναι 

Καν τοῖς κακϑῖσι λίχνθ» σ᾽ ἁλίσκεται. 
Hic illic etiam alibi verfus in Fragoe» 
diis- Sophoclis & Euripidis videntur: 
transponendi: Cum fententia, duobus 
iftis verfibus. transponendis expreffa, 
componi commode poterit haec in (Ο)ε-- 
dipo“ Seaecae v. 208; 


Ubi laeta duris mifta in ambiguo. iacent .. 
Incertus animus, [cire cum cupiat „timet: 


Cum verfu, Σιγᾶς; σιωπῆς δ᾽ sò ἔργον 
ὦ; κακοῖΐς᾽ concihit:a Ρετίεο forte dictus 
in Andromeda, 

Eiyas ; σιωπὴ Ò drop® ἐρμδωεὺς λόγων "᾿ 
apud Stobaeum ps 215» 27. omiffus 
Grotto. Quid fit δὲν ἔργον::νεὶ. hic 
monĝrabit Sophoclis {enarius, 


Αἰδὼς 59 ον κακοῖσιν SÒ ὠφελεῖ, 
apud Szobaeum p. 145, 31. 


Vs. 914 Οὐ plo Φίλως, γε» κάτι μῶλλον 
ἢ Φίλης Κρύπηειν δίκαιον | Parum refert 
utrum fic fcribatur , aN φίλως τε» κατι 
HADO ἢ φίλος" id eft κ) φίλως τὺ ἔτι μᾶλ- 
λ6; ἢ φίλες" ut Aefchylus ρτοαν.. αν. 
Yo ο8ό, 


Ἷ - 5 «τ È 
Où $ σὺ παῖς TE LAT TÒ OTOR 


ῆς fcribendum. pro κ ἔτι. Soph. An- 
tig. v. 64, 


` API T A irti N ji 
Καὶ ταῦτ QASAY, KAETI τώγο' ἀλγίϑνος. 


Exrip. Hec y. 665, 1 παντάέλαινο 3 xy- 
τι μᾶλλον ἢ λέγω ; Δέσ-ποιν᾽ ὁλωλᾶς. κδὲκ 


iT (fic MSS. Leid.) a βλέπωσα φῶς. 


Vs. 916 Ὦ πόλλ᾽ ἁμαρτάνοντες ἄνθρωποι 
parlu | Prima facie fpeciofiffima vide- 
tùr viri Praeftantifimi conieétura cor- 
rigentis, 


κ y r 9. ας / τ; 
Q πολλὰ μαγδάνοντες ἄνθρωποι parlw 


fi τεϊταέϊατε vulgata, voluerit Cl.. Mark- 
landus, fatebitur , opinor , non eos qui 
difcerent, fed qui varias artes docerent 
alios alloqui, Thefea Tragicum; pos- 
fe autem a prioribus feparatam, vocem 
μάτίω, quae vel imprimis mutationem 
commendabat , ad fequentia referri. 
Mihi certe nihil Πς fcriptis. ineffe vi- 
detur vitiofi, 


Ὦ wow ἁμοέρτόνοντες ἄνθρωποι, μοέτ ἕῳ 

Ti δὴ τέχνος μϑὲ μυβέᾶς διδιόσκετε ; 
ô, homines ın multis peccantes , quid far 
ne fruftra Jexcentas. artes docetis. alios? 
cum unam omnium vutilifimamn. nefcia- 
tis: ---- ν δ΄ ax imisa , ἠδ᾽ ἐθηφῴσαοθ-έ 
πώ. Depay διδάσκειν. οἷσιν ax ἕνεσι νδς. 
Grotius:in. EXC, p. 213, 


Sed nullus unam rem feit: ant fiire 
fiudet , 
Qui Japere doceat: bunc. cui mens nop 


adeft? 


Quod, in his. Codices, exhibent-in du- 


IN EVRIPIDIS 


HIPPOLYTVM: ἐσ 


A biis fpeċtatifimi , ΕἼοτ. εἴαπι & Pas 


ΓΗ. xð ἐθηράσασθέ πω’. praetuli duorum 
Codicum leđ@tioni sò δὴ Inpe mw” 
qu4e videri poffet a correétore ρτο[εϑα. 
---- Ηἰς mota fuit. difficultas., σαἰά 
itaque iuvarent tot fapientum & Poë- 
tarum monita , ad mentem hominum 
bene informandam comparata , {i ne- 
mo pofiit alios. Φρονέϊν. διδάσκειν y tollit 
difïcultatem Scholtaftes- εχ. adieĉtis 4 


Poëta, οἷσιν œx ἔνεςι νᾶες, Hociam ante: 


tradiderat. explicatius. Zheogais v. 430. 
φρένας ἐοθ-λὰς 
᾿Ἔνθέιϑν" δείς πω τῶτό γ᾽ ἐπεφράσετο, 
Y ΄ 37/ Ν. νυ ` \ >A Z 
Osis σώφρην ἔθηκε T Dog κ) MAng ESF λόγο 


ubi plura. fequuntur.. Vere. hic Schol 
Euripidis. eis J νῶν, inquit, ἔχονζ δν» 
ceg «αξεδαλλομϑύη 5-΄θφείνεσς καρπὸν φέρ" 
εἷς: ἃ RUSI y mær lw ολράπἼετο.. ad men- 
tem etiam Euripidis; cuius diftum 
Ὥθὸς T ἀσύνετον ἀκρφκῆ lo laudat Plutar 
Au e dot en E 


Ἂ z e 
Οὐκ ἂν dosaibh μὴ siyov& πιμπλάνα » 
Σοφος ἐπωντλῶν ἀνδρὰ μὴ σοφῷ λόγας. 


ques, εχ perdito-dramate, fenarios ad- 
notare non neglexit Szobaeus D. $3, 40, 


Groż. p. 31. Doiium illud pertufurn : 


Euripidis. Atticitae nonnulli refpici- 
unt: eft epigramma Lactani in Anthol. 


ET RN 


~ X / s1 A E ~ 
διαῦ λΘ» ἀνηῤ πιθίθ» ἐσὶ Tereny O εἰς ὃν ThT E 

2, N A rà 23 \ 5 ΄ 

Ἀντλῶν τᾶς øers εἰς κενὸν έξεχεᾶς. 


μι talibus Sapientes varias imagines ad- 
hibuerunt: Pythagorae fuit intelligenti- 
bus praeceptum, Σιτίω εἰς ἀμίδα μὴ ἐμ. 
Εξάλκεν. Epiteti fimile ditum Gellius 
explanat N. A. XVIL: c XIX. Ρ/α- 
žo , apud utrumque Dionyfium in Si- 
cilia differens de. iuftitia „de lege, de 
republica , eleganter Artftidae dicitur 
σπείρων τὰς πέτρας..1.. ΠΙ, Ρ-.377. Εχ 
cadem funt imagine noftris in Libris 
Sacris ὁ εἰς τὰς ἀκάνθας, ὅζ. ὁ ἐπὶ romt 
τρώδη ασαρείς (λόγ(» ) Matth: Ev. XI, 
20; 22ν. ὅς im ]οεἰ5ς. parallelis: :. πσα 
multum-ab akera imagine, abluditsi 


1.1 3 opu 


LEZ 


optimi Praeceptoris , Matth. IX, 17, Ἀ. 


΄ 5 ', » > A 
s — amsoi οἰνὸν γεοὶ εἷς ἄσκως πᾶ- 


/ 
αχέδς ° 


atio Q21 Δεινὸν σοφιςζὼ εἶπας A ϑσις εὖ 
ᾧ ogrev Τος μὴ Φ οηνῶντος δυνατὸς te ἀναί- 
xare] Hoc recepit εχ Codd. Mus- 
gravius, pro ἀνα[κάξεν" quod dant & 
Flor. & Parif. in illo tamen errore ca- 
lami fcriptum ἀνα[κάδα" in hoc adfcrip- 
tum interpretamenti loco διδάξαι , Jic 
docere , ut blanda necefitate cogas ad 
adfenfum: Labkerium Caefar valage ἐς 
τὸ ϑέατρον τ'θκξῦνα,. quae coëgit paene 
invitum equitem Romanum neceflitas , 
ut in fçena fuos ipfe mimos ageret , 
ipfi Laberio dicitur apud Macrobium 
Saturi SI ey 


Viri excellentis mente clemente'edita 
Submifa placide blandiloguens oratios 


Caefaris haec erat πειϑανά/κη. ὃς faepius 
Ἴη hunc adhibetur {επ{11}᾿Αναίκάξειν. Ad 
fententiam Theognidea` refpondent γ. 
-43 73 διδάσκων 


t ay. £ DS N / p 
Οὔποτε ποιήσεις T κακὸν ἄνδρ᾽ ἀγαθόν, 


5» “ 
E? δ᾽ ᾿Ασκληπιάδεειις rro ἔδωκε ϑεὺς 
Ἔν 7 Ζ 
ΙΖ ο xarra ----- 
ΧΙ ὁ. a t ή τ 
Πολλες gy piss πὰ μεγνέλος εῴΦερὸν 


guae cum. fequentibus adhibet in Me- 
none Pato T. I, p. 95,96. ---- Pe- 
ritum talem fapientiae ἀοέϊογεπι Δεινὸν 
voisko vocat Euripides: non in laudem 
certe vocabat Demofthenem Aefchines 
δεινὸν 4 yong 5 σοφιεζω, ipfo tefte De- 
mofiheae de -Cor. p. 185. m. fed olim 
Σοφισὴς honefta fapientum fuit aut in 
guavis arte excellentiam adpėllatio, Ært- 
fiides T. 1H, p.517, Oix ἩρόδοτΘ- Σόλωνα 
σοφιεζ κέκληκεν  α Πυθαγόρῷν ; ------- GH 
“Ανδοφτίων T35 wle σος ὡς «σξὀσεέρηκε. Eu- 
fiath. in Il. O p. 1028, $3, Σοφοκλῆς ἃ, 
Φασὶ. T κιθορῳδὸν Σοφιςἆω λέγφ. Thąmy- 
rin fic forte dixerit Sophocles in drama- 
te cognomine. Scriphiffe fufpicor Auc- 
zore Rheli v. 924, yale — MSreg 


T C. Y. ADNOTATIONES 


uiyisku εἰς tety μελῳδίας Δενῷ (pro Re- 
vw) εοφιςῇ Θρηκὶ, κἀκτυφλώσαμϑῳ Θάμυελν. 
Quad hic fcriptum mallem, illud ipfum 
non admodum placet in Ezrip. Suppl. 
v. 903, -ubi haec proftant in laudem 
Tydei, 


On ὧν λόγοις tw Χαμάδεος, A ον ἀασίδὲ 
Δεινὸς σοφισὴς πολλά τ᾽ ἐξευρεῖν σοφά. 


Non quidem illud drama valde vide 
tur elaboratum; fed neque ifta feriben- 
di negligentia Eurıpidi convenire, quá 
dixiflet σοφισίω , πολλά r ἐξευρεῖν σοφά. 11 
opinione dudum fufcepta Marklandı mé 
iudicium confirmavit, de fanitate dubi- 
tantis iftius loci. Sufpicatus fum iam 
olim , ifta defcribentis calamo vocem 
effuxiffe copiskò, fequentia dum cogi- 
tabat; Euripidem aliam pofuiffe : hiċ 
omnium aptiflima παλαισὲς videretur. 
Nemini verfus effent de menda fufpeĉti, 
fi fic legerentur in Codicibus antiquis 
Οὐκ ὧν λόγοις ko λαμφθὸς, ÈA ὦ ἀαπτίδι 
Δεωὺς παλαισὴς πολλά T ἐξευρεῖν σοφός" 
Tragicis ufitata funt Alyt copos’ γοῦν 
σοφὸς, X fimilia: Δεινὸς πωλαισὴς figurate 
ponitur in hoc ipfo dramate Suppl. v. 
F04. Τοῖον παλαιεζω) Aefeh. Prom. V. 918. 
de Ulyffe Sophocles in Phil. v. 432, Σ5- 


. “- 
Pòs παλαίξης κεινξ». 


Vs. 23 AR, εἰ D w δέοντι λεπῖωρ- 
γεῖςν TËT, Δέδοικα μή cs γλῶοσ᾽ teg- 
βάλῃ κακοῖς ] Sed vero (neque enim nune 
convegit minuta: talia fubtiliter perfe- 
qui) mi pater , vereor ν ne bis malis 
lingua tua modum excedat, Senfit opi» 
nor fuum ipfius peccatum Ezuripides, 
quo patrem Thefea fecit minùůs -opor- 
tuno temporis articulo etiam in fequen- 
tibus AswJoaoygy&. Racipius filius , ubi 
comparat Euripidéum drama cúm pa- 
terno, diéta Thefei moderate vocat 
des réflexions un peu trop longues dans 
une pareille circonftance. ---- Qua dixi 
ratione fi capiantur, ut mihi quoque vi- 
dentur accipienda Euripidea , Marklandi 
probari debet correćtio legentis, (εἰ 
ον δέοντι [Ic ἐσὶ ] λεπ]θεγθν. ) Vulga- 

tae 


tentiam corrumpere. videtur; Hippoly- 
tum: enim, alt, pronunciare facit, ur- 
quam fas efle fabtiliter difpatare: quin 
imo dicentem illum facit, ad ifta talia 
minuta fubtilitate difputanda tempus non 
efle oportunum , quo ftabat ad trifte 
fpeétaculum attonitus. Parum refert in 
talibus. utrum dicatur ον δέοντι, y δέοντι 
RRIP” ο) καιρῴφ᾽ AN ἐς δέον, five καιρός, 
Sophoclis et, Νῦν κκιρὸς ἕεδειν" Εληιρέ- 
dis Ναὶ aes ϑεῶν ϑρύξατ᾽ , ον δέοντι γάφ᾽ 
idem eflet, παιρὸς γάρ isiw Why e noñ- 


nunguam apud alios diltinguuntur αυο- 


dammodo č τῷ δέοντι ο τῷ xpa’ velut 
aliquoties. in, dialogo βὲ δικαίῳ, Pla- 


tonicis fubiecsto. T. MI, p. 373, fed αἰί-. 


ter adhibuit illud œ: δέοντι Euripides lo- 
cis a Marklando. citatis : Diomedes Scho- 


B, 


liis MSS. in Diowyfi Thracis Artem ς 


Gramm. Critico fcribit exigendam rs 
- ~ D ~ A » Ἆ 
Ἔ Ποιητῶν. καλῶς À κακώς y F ον δέοντι ». 3 


2 . + À > ’ À ᾽ ͵ ~ 
54 pn δέοντι. n εὐκαίρως, Ἡ «καίρως λεχθε; σοέη, 
ἔννοιαν, ----- [Incerti fenarius eft. apud, 


Stobacum ph 257, ὅν. 


Ληρεῖξ, ο» αὶ δέοντι sarpa Φιλοεοφῶν, 


Grotio p>, t42, Νκρακέε., agens- intema 
peftive philofopbum. ----- Λεπηοργεν hic 
idem paene notat ac Ariftophaneum àes- 
ῬΦλογεῖν."' minuta fubtiliter perfequi; adm 
hibetur ὅς ὀκλεπ]οργεν, & ih eumdem 
fenfum Mixegaoya eyr quod in Ariftidis 
Panathen, T. I, p. 240, «ξὲ σμικρῶν λέγει», 
Schol. ineditus interpretatur. — smr 
πῶς. κ) πυκνῶς Πάντ᾽ ἐξετάζ᾽ [ων] δέδιεν ἐπὶ. 
πὸ πρῴ μαζι Ὃρμάν «69 χείρως.. Amphidi, 
apud: Athen. X, p. 448. A. Euripi- 
dem: fuam ipfius. in diferendo: fabtili> 
tatenr laudantem facit: Ariftophanes in 


Acharn. v. 444. Δάσω" πυκιῇ $ λεπ]ὰ, 


penyora φρενί. 


Vs. 925 Φεῦ, χρ]ῶ βροτοῖσι $ φίλων 
πεκμήρλον Ἑαφές τι. xey Ὁ Ἀ|όίνωσιν gye? 
sã» ] Graeci Tragici fententiam egre- 
gie- Racinius explicuit, dum ifta tacit: 
Kicia dicentem. in. Phaedra: 


D 
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tae te&tionis defenforem fe profeflus eft A 
Heathius cai Marklandi emendatio fen~ 


Faut ~il que- far le fronised'un profane 
adultere 

Brille de la vertu le [αεγὲ caraere? 

Ert ne devuroit -on pas ὰ des figues cers- 
ΖΩ1λ25 

Reconnoitre le cœur des perfides. hu~- 
mains ? 


Eleganter exprefit Ονοζίπερ. 218 Exs- 
cerpt., 


Debuerat effe certa amicoram- nota 
Diferiminatrix mentium, unde agnoss 
ceres 


Quis verus efet ,quisve Jublefta fide. 


“Osis τ᾽ ἀληθής isim, Sse μὴ QAG ------- 
Huius fimillimam Euripidis Medeae: 
fententiam v. «Ἰ{---τιο, plures adhi+- 
bucre veterum , Clemens etiam Alex, ἃς. 
Lucianus, qui hbis terve eamdem allu- 
dit, Noftram hoc ex Hippolyto ditum 
qui citaverit neminem novi ;. quo ta! 
men aeque ac Xenophontea Socratis re-=- 
{pexiffe mihi Cicero videtur de Amicit, 
ς. XVIL, ubi faepe queftus- narratur 
Scipio, homines. in aliis quidem rebus: 
parandis adhibere: curam , in amicis. eli~= 


gendis negligentes effe z: nec. habere quafi 


Jigna quaedam EÈ notas , quibus eos η. 


qu: ad. amicitiam effent idonei, iudica» 
rent, Quod addit Cicero, funt igitur 
firmi, ἕθ |αδέ]ες ξφ᾽ coaftantes εἰίσεπ- 
di; hos vocibus. etiam: Euripideis- ἀἰσο- 
res ἀληθεῖς Φφίλας., Vve rapes’ Socrates. 
Xenoph. ᾿Απομν. II, Ρ: 434» 8; dici vul- 
go folere aiebat, ὡς πάντων κ"ημόόσων κρώ» 
τιον ἂν εἴη φίλο σαφή; 5; ἐγαθός; ΟΛΠ ἑ 1 
elje pofefionam optimam amicum cer- 
tum I bonum. Eurip. Hec. V. 12343. 
Ἔν rolg κακφὶό δ οἱ γαϑοὺ. σαφφέγατοι Φί- 
λοι" atque in iftiusmodi rebus incertis- 
amicum certum ὅς verum a falfo di- 
gnofci faepius- eiusdem. dixit: Oreftes , 
quo iudice idoneo v. 1160; 


».ι a N 
Qir. ἔειν. ὁδὲν κβείοσον ἡ φίλ᾽ σαφής" 


Idem de Pylade in Iphig. Taur. v. 919; 
μόν» ἐμοὶ capas Φφίλϑ»" in eiùsdem dra- 
matis v. Gro feribi malim τοῖς pizon s 
ὀεϑῶς φίλθ»' quam. guod yulgatur ὀρέὸς. 

Ον. 


164 τ. C V. ADNOTATIONES 
©b Sophoclea praefertim Antig. V. 99. A iilic fcribi volebat Heathius , iC 
Non alibi mihi lełum recordor Eø- aures, Opinor, Atticae refpuerent. 
pidis Tenariam , quem Libanius exhi- 


d wE 7 2 2 > 5 i 

bet Epift. 487, n. το laudans Euripi- Vs. 93% AW & τις εἰς σὸν ὅς με 2go 
k ; y s κ, “ » . ᾽ 3 

dem atyov& νῦν ἔχοντίθ- aw 9 Εαλών ἘΧ4 Dida, νοσῶ p «δὲν ὄντες αἴτιοι.) 
4 Re Δ Si quis amicorum calumatas in auren 
Diao merd ey χρημάτων πολλων σαφῆ. tuam infufarrando me criminatas eft, in- 


Sed ille certus n ὅς in rebus etiam ad- Jontes falfa premintur Jalpicione, Hanc 
verfis ftabilis , atgue adeo verus ami- inięecerunt Hippolyto cogitationem ik he- 
cus hoc in Hippolyti verfu dicitur ἀ- fei verba de amicis veris ἃ falfis diftin= 
λοθὴ; Φίλθ.. Talis Euripidi: Capaneus B guendis. Cum Masgravis recępi vocu- 
in Suppl. v. 867, lam e pro s, & pro νοσῶμϑμ δ᾽ εἐδὲν ὄν- 
ον Te ig τες αἴτιαι, ΟΧ Flor. Cod. fcripfi una li- 
DIAG π᾿ ἀληθὴς w, PAO πάθει, τὲ tæa minus , vegy ἐδὲν o. αἴ. Prior 
Καὶ μὴ παρᾶσιν᾽ y ἀξλύμὸς 8 πολύς. letio, AX κα φίλων ; interrogandi 
Horum ποπ meminerant viri Doétis- nota adiuta'a Clar. Marklando , placuit 
fimi, quibus Φίλϑ- ἀληθὴς de menda fuit δι Heathio: eft fane faepius áw 4, zum, 
fufpetum in his Callimàchi h. Dian, formula interrogantis, velut in Xenoph. 
Y. 136, Sympof. p. SIO, 17, A A ὀδύνη σε εἴλη- 
(τν ᾿ FR ὴ $ 3 7 Φε; Soph. Elec. Va δ9{, ΑἊ ή μέμηνας. 
P εἴη μϑὲ ἐμοὶ QIAO ὃς τις ἀληϑῆςν cà rrenen; Άππ infanis? illic di tatua- 
Ἐγίω d αὐτὸς, ἄνασσα. tur oratio ἀῑτοξία, fcribendum erat Ax 
ἢ μέμηνας. ὃς ftatuenda mihi talis vide- 
Vs. 928 Διοσάε re φωνὰς mks ἀνδρό- tur in Earip. Iphig. ἴῃ Απ]. v. 847, ὅς 
ass ἔχεν" ]. Nempe ggk’ quod eft in Alc. v. διό, AN 3 πέπονθα δεινά" pro- 
v. 9257. Ez Codd. Flor. ὅς Parif. Fedo: vid. L. H. in Lucian. T. l, p. 
Αιοσά; τε φωνὰς praetuli vulgatae vocu- 497, 26. quomodo hic vulgata capienda 
lae Δ. ὃ Φ. His noftris fimilia legun- cenfebat Aem. Portus; Ἀ[φξαλὰν ἔχή 
tur in Hecuba v. τιο4--τιοβ. ed.. τεέϊο explicans διέβαλε. ------ εἰς σὸν εἲς 
Kingii. Senecae Hipp. v: 918, & εαα, με διέξαλε ficut in Callimachi h. Apolk 
aT In iftis v. 930, EC ἢ ᾠρονέσα τᾶ- D V. IOF, 
ye ἐξηλέ[χετο Πρὸς τ δικαίας" non cum : aad 5.7 5 
Ἡλι, we ῥα πενίαι ο ΚΜΕ O φθονῶ» ’᾿Απολλωνίθ» ἐς ga& axlar εἶπεν. 
fed pro ὕω, nt, cum primo Euripidis εκ emendatione vera Dawefiz, qui plu- 
interprete Dorotheo Camillo, quem`alii ra fimilia collegit: -1# aurem dicere, & 
Teguuti funt: ἵνα fic a quibusvis, ora> αὐ aurem infufurrare locutiones Lati- 
toribus etiam Atticis, iungi folet inter- nas attigerunt D. Lambin. in Horat. 
đum cum indicativi tempore praeter. Serm. I, Ecl. IX, ο. & N. Heinf. in 
imperf. Ὡς , prò ἵνα pofitum , ctiam Ovid. Her. III, 23. , 
Poetis: exemplum huic loco noftro 
fimillimum exhibet ex Ezripidis Ίποπε E Vs. 934. Ἔκ τοι miwànluey'] Pervers 


Szobacus p. 420, 32, fa Codicis Parif. feriptio, ἤτοι πέπλη[» 
E O P paj, ne cui fraudi fit; iftiusmodi tme- 
A O E AT fes apud Atticos Poëtas in fenariis ra> 

Ἔ rifimas effe cogitanti, fciendum eft il- 


t ~ ” A Α NZ fgs 
TRIAD CERI Cad ΡΟΣ domols παρίου 
Ὡς rlu nani pp ἐξέδαλι: δωμάτων, 

To δ᾽ sray GAl ἡδέως ἐσώξετο. 


lis Earipidem parce quidem ufum, ad- 
hibuiffe tamen nonnunquam, quin hoe 
He ipfum fupra v. 342. "Ex" ros πέπληΐμαι η 
Ut malam quidem aedibus eiiceret; bo- ποῖ πεὀθήσετα ay Orn Γἶετς. RUT. ν, 
gam vero libenter fibi fervaret. quod τιοςῖ, Ἐκ σοι πέπλη[μορ πῶ Toe εἴμ 
Kuya 
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čunyasæ., fic verfus legendus vidctur: in a Horatius , Aetas parentum , peior avis, 


Oreftis v. 1092, Ἔκ τοί µε τήξεις. hujus 
fimiles dantúr tmefes in Or. v. 219, οκ 
δ᾽ ὅμορξον" Alc. v. {45., Ὃν 3 κλήσωτε Θύ- 
egs Herc. v. 3. οκ η ἐσφρᾳγισμϑροι. in 
Ariftoph. Acharn. ν. 294, Kara σε χώσο- 
p τοῖς λίθοις. in Velp. v. 781, ᾿Αναά rot 
μὲ walas. in Ran. V. 1079, κατ᾽ ὧν ἔ- 
Czasy ex MS. Vatic. obtulit Kufteras , 
ubi tamen fcribi malim, κάτω γ᾽ ἔδαλεν᾽ 
pro κάτω ᾿γέδωλεν. 


Vs. 034 Λόγοι ς-΄δαλλέοξοντες ; ἔξεδραι 
φοινῶν | Explicantur adiecto Scholio in 
Godi Rari. παρηλλαμᾶβοι 5 καξήκοντ(θο κ 
ἐξεσηκότες. “mee Ῥτοχίπηα, Φεῦ σα βρητείας 
mor DIENT ETEY φρενός; ὅς. {Πς tranitulit 
in {παπι ἀγαιπὰ Pfendo- Gregorius v. 
422, 

Φεῦ T Ἑξραίων τί ( L. ποῖ) mebnoerey 

φρενός; 

Τί τέρμα: τόλμης X ϑρῴσης γγυύσετος, 

Εἰ κα Jg τολμῶσι τεκίθίνειν μόρϑν ; 


Vs. 038 Ei ὃ κατ᾽ ἀνδρὸς βίοτον ἐξο[κώ- 
serey, | Cum Mausgravto recepi βίοτον, 
pro Bier®-, ex Codd. MSS. Hac lec- 
tione memorata Heathius , quam , in- 
quit , featentiam ex lefione illa elicit 
coniicere negueo, Sententiam tamen ap- 
tillimam ex illa Scholiaftes exhibuit: e 
γὉ E Culo txdss ἀνδρὸς ἡ κακϑργίος gü- 
ξάνετω" ὃς Scholiaftem citans Musgra- 
vius eamdem fe probaffe declaravit. 
Hoc autem modo verba conftruenda vi- 
dentur , E Ὁ 9 βρητείας φρενὸς τὸ 9 ρῴσίθ» 
ἐξε[κωθήσεται LAT ἀνδρὸς βίοτον" id εἲ 
a υεόν. Perperam ὃς olim ἃς nuper 
viri do&ti haec tentarunt , κατ᾽ ἄνδρᾳ le- 
gentes , vel ἄνδρας, 
ri more fcribendi pro ἐξο[κωθήσεται po- 
Gto , nemo haerebit, qui quidem re- 
centiorum legerit ea de re obfervata, ex 
quibus fatis erit adhibuiffe 7T. Hemjterh. 
ad Thom. M. in Tiuarery. Στ Seguen- 
tis verfus, Ὁ δ' ὕσερθ» D σρόοϑεν εἰ. umep- 
Goak Marsey® tse’ -ex praecedente cla- 
ra etiam eft fententia : fi filius patrem 

Semper malitia fuperabit : quo fenfu 


ë 


D 


In itolyøcere «Υεῖς- og 


tulit Nos nequiores, max daturos Pro- 
geniem vitiofiorem. Dici quidem potett 
εἰς rareo Gorba πανϑργῷ- , Ut ἀγαθὸς εἰς 
Ὀπτεεδολίω Antiphani apud Athen. VI, p. 
238. B. ᾿Αδδηφάγον τὸ ζῶον εἰς wep borla 
IX, p. 404. D. Anaxıppo, ni fallor; 
ἐπλώτᾳ εἰς πσερθολίιω Laciago T. p pe 
519. Hic vero dicitur quis πανῶργθ» 
( ἐσό ἂν» éis 1περθολίω F weg Dey. τιῖ 


g loquitur Anaxilas Com., Athea. XII, 


PASSOU N: 


’ Ν D ’ 2 ») S\ 7 
Tis À η Dogra guix , on Χίμοέίρῳ 
mugo 
> ε ο δ «ἵν ἡ A p / ΄ 
Εις τπερθολύι) «Dixy S καζφπθύςα Wiss; 


Nam guae terribilis Dracaena —— Ex- 
Jeperare nationėém valeat exfecrabilem? 
Grotius. 


Vsi 946 Δεΐξον δ᾽. ἐπειδή γ᾽ εἰς piace 
ἐλήλυθας) Τὸ σὺν m@srwror | Perplacet in 
Addendis polita Myusgravii corre&io:, 
ἐπειδὴ γ᾽ εἰς pirm ἐλήλυϑα; " fignificaffe 
mihi Thefeus videtur; grando quidem 
mihi tam piaculum contraxi, tecum col- 
loguutus, gui tanto fis [celere contami= 
natus. Cum graviorum criminum γοἷς 
non tantum fub eodem effe τοέϊο (vid. 
Ez. Spanhem. in Callim. h. Cerer. v, 
118, & Th. Stanlej. in Aefchyl. Choëph. 
v. 280.) fed ὃς colloqui recufabant : 
colloquio namque contages etiam fce- 
leris contrahi cenfebatur : in Aefchyl, 
Choëph. v. 451, 


DaS - 
T πκλαμνοῖον γόμίβο. 


276, Euripides, 


"Αφϑο[γον εἶν εὐ 
in Scholiis ad v. 
τί σιγοὲο; 


- / ᾽ Ἢ 7 x 
μῶν Φόνον τιν εἰργάσω; 


in Euripidis Orv: 7S9 Igogrphil naci 8 
8 μιαίνομαι σέθεν. V, 481. in Herc. Fur, 
ad Herculem Thefeus v. 1218, 


Τί μοι REITA wY xaeg σημαίνεις φόνον, 

“ . - Z 

Ns uy UCO ue σῶν βάλῃ σθλσφθε{μότω! ; 
Hercules ad illum v. 1233, 


-:ν» Ed 2 3 FAE A } 5; » ’ 
Φευγ y ὦ ταλαίπωρ y ἀνόσίον μίασμ. ἐμάν. 


Μπι çonf, 
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conf. Elec. v. 1494. Credulitate de- A runt Joph. Aj. 1245. Elec. (δα. Me- 


cepto, patri Hippolytus aućtor etiam 
mortis Phaedrae videbátur ; atque ita 
duplici feelere contaminatus. 


Vs. 943 Σὺ δὴ ϑεοῖσιν, ὡς οξεοσὸς ἂν 
ἀνὴρ, Ξύ4» } Thefeus in Sezecae Hipp. 
ad filium, v. 922, 


fylvarum: incola, 
[116 ef erarus ν caftus , intackuns , rudis, 
Mihi te refervas ? 


Σὺ σώφρων» κὶ κακῶν ἀκάρᾳτῶν ; == Pro 
agoia in Cod. Flor. fcriptum atso ds" 
male. Praeter cetera, quibus vere do- 
cet eximium hac voce fignificari, exci- 
tat etiam Ezftathius velut Euripideum 
τὸ 7 aeos; Y ἀνὴρ R in Hom. Il. A 
369, 14. hanc vocis vim fatis adfirma- 
vit C. Rittershufas in Porphyr. de V. 
Pythag. N. 18. Supra dixit Hip- 
polytus ad Dianam v. 89, Zot πὶ ξύνειμι" 
& hanc egcellenti morum puritate quae- 
fitam forte faepius fibi fumferat fuper- 
biam : illam hic "acerbe “pater irridet , 
cuius indignantis infervit ironiae vete- 
ribus. ufitatifimum illud δή. Ὢς δὴ σὺ 
σώφεων et in Androm. V. 234. Σὰ δὴ 
ϑεοῖσιν ὅς. Ta fcilicet | cum Deabus 
verfaris familiariter velut prae ceteris 
vir eximia Virtate praejtans. 


Vs. 952 Ἤδη νον avyd αὶ δι ἀγγύχο 
βορᾷς Σίτοις καπήλευ᾽, Ὀρφέα T ἄνακτ é- 
yar Βάκχευε |: Novi veterem fenarium, 
qui vim obtinuit proverbii ,, 


Λέγοισιν ἝἙρμόδωρθ» ἐμπαρεύεταφ' 


quamque fint in ufu figurato finitimae: 
verba fignificationis ᾿Εμπερεύεσλες., & Κα- 
gznàsue:” hic tamen- vim non animadver- 
to, quam iltis δν &kiys βορᾷς. καπηλεύειν. 
adiungere poffit ΥΟΧ Σίτοις᾽: σαὶ duae 
voculae fubftitutae, Σά τοι, afperam ora- 
tionem magis, ni fallor, animabunt: Σὺ 
τοίννν ἤδη dydy κ W ἀψύχη βορᾷς καπή- 
Ave. Tu nære igitur gloriare , nobisque, 
dum oflentationis caufa cibis tantum Ves- 
ceris inanimis , phifofophum że vezdita. 
Σέ ται & Σύ ra in animofe ditis occur= 


Jebyi: Ἐππιεῃ. ν. 79ο, ne Ἴ31. Ρίο εὖ 
ye, σύ τει ςτίρῃῃε videtur Eurip. Iph. 
Απ]. v. 1035. Quae dici poflent 
ad Kæzryàsúeas paucis explicari nequeunt. 
— Haec fpeétabat, opinor, Sezeca, 
dum Thefea dicentem faciebat Hippol.. 
KOLS 

Ubi vultus ille, CF fiãa maieftas viri, 

Atque habitus horrens , prifca F anti> 

gua appetens. 


Abftinens animatis inftituti laudabat auc- 
torem Orphea, dicitur certe patri: ορ- 
Φέα τ᾽ AVELT ἔχων Βάκχενε" quibus mihi 
verbis Euripides doéte ὅς vere Bacchi- 
cis, Orphicis, & inftitutis Pythagoricis 
eamdem videtur originem adfignaffe : 
fi mei res fuiffet arbitrii, non dubitan- 
ter ex Codd.. MSS. ifta (praeter alia 
centena vulgatis meliora, ) reftituifem 
Herodoto II, c. 81, dporcyéd 3 ταῦτα TOITE 
᾿Ὀρφικοῖσι κελεομϑροισι [x Βκκχικοῖσι, ἐῶσε 
2 Αἰγνπήίοισι | © Πνθαγορείοισε' quia fuo 
fe -colore commendant, ὅς Critico- fa- 
cilis adparet via, qua omitti potuerint a 
librariis. Orphei certe inftituta fettatus: 
Pythagoras ab illo quoque mutuatus eft 
abftinentiam ab animalibus :- ἀπέχεσθαῃ- 
σαρκῶν ἐδωδῆς .. — ᾿Θρϕέα T ποι λοδιὸγ ἱφορᾶσινα, 
inguit Plutarchus in VIE Sap. Conv. 
p- 159. C. Idaei Iovis Sacerdos in. Ez- 
ripidis Κρησὶν apuq Porphyrium 5. Ås 
1Υ, Ρ. 173, & alih, 
rho τ᾽ ἐμψύχων 
Βεῶσιν ἐδεςῶν πεφύλα[μαι. 

Philofophos propter iftam abftinentiam,, 
five tanquam ἐσθίονβες Eupouxos εἐδὲν, ri- 
dent Alexis ὃς Antiphanes. apud Athen. 
FV. ρ. τόι, ΔΑ. ΙΧ, PANOA OTE 
etiam parte Zezo Pythagoreos imitaba- 
tur ὀπύρῳ τροφῇ χρώμμϑ- fecundum Dto- 
genem Lart. V1, 26, pane, melle, fi- 
milibusque, quae abşque ignis adiumento. 
fácile poffent parari: temeritatem M. 
Meibomii, illic vocem ἀπύρῳ {ollicitan-. 
tús, caftigavit P. Weffeling. ad Diodor.. 
Sic: Il, β. 346, 347 
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Vs. 9y Ἔπε y ἐλφέας ] Velut ἐσ’ A ᾿Ατὰρ τὲ σεμνὰ κ) δοκήμασιν σοφὰ 
'αὈτοφώρῳ 3 in ipfo crimine deprehenfus Ὀόὄδέν ri κρείοσώ T rò μηδὲν lw Kag. 


; aepe i r ἁλίσκε- ; IE 
«1» φαϊραδεαπι faepe iiunguntur ὀλίσκε- = dopp Alciphron, 1Π, initium Ep. ες. 


Gey & ληφθῆναι atque illud etiam legi- ο Pba ᾿ ᾽ 
tur paulo poft v. O59, Ἔν τῷδ᾽ dalea Quos dicebam propids fpećtant ifta Ly 


K p îdis in E iftola: τοὶ καὶ aes 4 παιύσά- 
βαν ΤΗ, Ὅν ελ ele ωπον λα 
ΓΟ Ἐπεὶ κατελήφθη egregie relt®uit Hea- sd nega ; G 0 eye 
SF P92 «8 δρῶντι" quaeque lónge' plurima fuis 1“ 
AR fcriptis dixit in hos philofopha fenten- 
i$ S y . . F $ ἢ 
Ἐπεί γ᾽ ἐλήφθη σώ λάθρᾳ πωλῶν τὰ é` ta homines Lucianus: παῖς quoque de- 
i j iñguntur T. II, p. velut μάλα 
male dubitans de bonitate fuae correc- Β i P O σκυθρωποὶ i "ihai Ἡήρων 
tionis ; cum verbum fimplex, quod SR ? An, Er 
A DR ER D A al {. 111. ρ:τιι. iubi 'ἰφε ἱβὸς ama Γο- 
yerfui congruit, fit in talibus ufitatumi: quuntur. 4. Gellii familiaris indignaba- 
T A v Ean auau πα". ARP R Υ̓ΠΙ, A ῥοπεὲ- 
R P 2 ο. mea . . ihe 
νά μρῆο με Mr ιοήμίαῦι ος, ἩΠΡΗΝΙΓ ο ΠΕΡ 
ΠΝ «Ὁ P y difime accufarent , intercutibiús ipfi vi- 
V. I113. Antiphon p. 111, 44, λιφθεῖσαν : 
N 


Sl ia OAE a ae a tiis madentes, Přopeitius II E XXV. 
IXity T ϑάνατον T exeavg im κὐτοφώρῳ uy- Κρ 7 

χανωμϑρίω. Demofihenes c. Mid. p. 359 zk 

Ù 260, ἐπειδήπερ ernal, πᾶσιν wig a- Sed πλ. 4π1 vitae fallet me ragafe> 

πά;των ἐςὶ τιμωρητέφ». illic Ulpianus qui ς verde., 

dici folet: Ezeo) ἐσὺ XAH YEVON O εἴ- : 

κω T δικτύων γεγβύντα. Demofth. c. Ti- γε, Ο62 Μισεῖν σὲ φήσεις Plo , τ τὰ 


mocrat. p. 411, Ù 70, ὃ σὺ νῦν ἔλγψα. δὲ) νόθον Τοῖς γνησίθις π-Φλέρειον πεφυκένε ; } 
ποιῶν. σ»]. Canteri σοηἰοδατας Codex Parifn, 
adfirmat praeter ceteros apid Musgřav. 
Vs. 956 ϑηρεύωσι S Σέμνοῖ; Ad- Ex mente Thefei dici hic debuerat τὲ 
Yyoiriy αἰφροὲ μηχονώμθνοι } Sequenti verfu δὴ Ύνήσιον τῷ γοξῳ ΘλΕῤξ1δν t fed ὃς alte- 
Flors dat owna: Parii «κσώδεν᾽ Se- TUM in itum fenfum accipi potet: Al- 


necae Thefeus Hipp. v. 918, ceftis Eurip. v. 309, 
᾿Εχόρῳ ὃ ἡ migre μητρνιά τέκνθις 
Ἶ 1 4 ' F ᾿ - k d 5 . > ΄ 
0 vita fallax! abditos Senfus Leris, Τοῖς aG , ἐχίδνης ὑδὲν ἀπιωτέρᾳ. 
Animisque pulcram turpibus faciem ] t } 
os Novercam qui haec dicebat ad Hippos 


lytum ipfe Thefeus Medeam fuerat ex- 
pertus „in fuum exitium venena mifcen» 
temi Dza: Perieg. V. τολά, Φάρμακ. 
d λα - ἐμή οέτο λυγρῷ γόνῳ Πανδιονίδεδ᾽ rem prae- 
mentirenturs Euripidea in Androm. γ. ter alios narrat- ji Γποΐεο: Plétarchas 
330, p. 5. D. E. Natum Amazone nobilifi- 

"Εξωθέν εἶσιν οἱ δοκῶντες εὖ φρονεῖν Ξ ma Hippolytum CUr ΕΣ Attico fui tem> 

Aapmet } τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσιν ἀνδρώποις ἴσοι  pOris more dixerit Νόθεν, indicat G. Cu- 
peras Obf. I, ο. τόερ. rr 


Hoc fimilibusque di&tis notatos voluit 
Euripides, qui, faepius introrfum' tür- 
pes, pelle decora:{peciofi Philofophos 


tranftulit in illos Mexánder, qui aliis 
fortunati viderentur, vocibus! εὖ φρονεῖν Vs. 061 Kari ἄρ᾽ αὐτδὴ ἔμπορῃν Bis 
fübftituens: taitum croar ad illud λέγεις Bi δυσμϑρείῳ oh τὰ Φίλβετ᾽ ὤλεσεν. | 
eñim“exemplum verfus alter reftituen= Legitur in Flor. Ἢ δυνσϑμείᾳ σῇ: in Pa- 
dus et apud Stobaeam ρ. {τ8, 4z ine rif. quoque a prima manu.: Melior mi- 
ter illa` quae. collegit Clericus p, 248, hi le&io videtur vulgata: eft in eodem 


Nofter- in Troafin ve 411, Parif. vitiofe fcriptum r girar’ ὤλεσεν. 
Mma Ga- 


-a 


---- 
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Carifima quaevis , uxorem, liberos &c. A a tempore matutino urbem perrepřans 


Ῥοξτας vocabant τὰ φίλβιξι᾽ rarius alii; 
Xenophon tamen etiam K. Π. IV, Ρ. 
το, 2. Aefchines c. Ctefiph. p. 64, 42. 
Lacian. Il, p. 154. Maximus Tyr. KADE 
7. Polyaen. IV, c. VI, 13. Procopius 
in Jefáiae ς. 46, p. $28, BhA five 
Κρόνθ-,, ᾧ δὴ TEZY οἱ πλεῖσοι ϑυσίων τὰ 
Dirge liberos. Vitam, thic , Eurip. 
in Alc. v. 340, ubi de uxore maritus.: 


9 5 ~ 5.-« . ,.Ζ 
Σὺ V, ἀντιδῶσα ἃ ἐμῆς τὰ QING 
ἑνχῆς, ἔσωσα, 


---- Cum his Ezripidis commode Bra- 
moens comparavit ilta Didûs 0 vid. Heri 
VI, 47, 


Exerces pretiofa odia, ξ5 conftantia 
magno 5 $ 
Si, dum me careas, eft tibi vile 
mori. 


fn feq. v. ax’, ὡς fupplendum relin- 
guitur ex v. 962, Ame (φήσειε, ) ὡς τὸ 
magg ἀνδρῴσιν pp σσκ. ἔνι, Utin V. 1Ο13. 


Vs. 97I Νῦν ὧν ν τί ταῦτα σοῖς ἁμιλιῶ- 
pap λόγοις | Codd. Flor. ὅς Parii prae- 
buere quoque NČ ὧν, quod in aliis Pa- 
εἰΠπῖς invenit Musgrav. Absque Codici- 
bus, τί ὧν haud fane follicitaffem, his 
etiam Poëtis ufitatam; Sophocls Phil. v. 
100., Aefch. VIL c. Theb. ν. 214. Suppl. 
ν. 310: AAE A ν. 94. A 
quosvis alios Scriptores Atticos τί ὄν: 
quid autem ? a fequentibus feparatum, 
occurrit: attigit Z. Haad Lucian. p.366. 


Vs. 073 ᾿Ἔξεῤῥε γαίας τῆςδ᾽ ὅσον τάχῷ» 
φυγάς. | Cum "Ἔξεῤῥε conferri potett A- 
riftophaneum "Απεῤῥε' elt δὲ ἀπίῤῥων in 
Eurip. Herc. v. 260. Simplex ἔῤῥε, 
five ᾿Ἔῤῥεν , cum frequentiffimum fit, 
rarius adhibentur compofita , ᾿Ανεῤῥῶν᾽ 
Εἰσεῤῥεῖν Περλεῤῥεῖν five «αἘιέῤῥειν' quorum 
prinum in ᾿Ανήῤῥησεν. Gratiani munitauc= 
toritate Sæzdas ; ultimum eft apud cum- 
dem Suidam in Ν.”Απεῤῥε' in hoc verfa 
Pherecratis: 


2 e 3 « 9 e 
nza @cstpioy aurey ἐξ abng” 


ipfum quaero: male vulgatur ibi Ζητῶ». 
Quod exhibent Lexicographi , ᾿Ἐῤῥομαη 
nititur voce perverfe fcripta in Eurip: 
Alc. v. 734. "Ejjs’ ubi recte Codex 
Ftor: 
᾿Ἔῤῥοις νῶν κὐτὸς x% ñ ξυνοικήσασέ σοι. 

Legitur aliguóties & apud Tragicos , 
ἕρπε" ubi dubites , hoc™pofuerint , an 
afitatius ἔῤῥε' velut in Med. v. 333, Ega, 
å μαψία' malim ibi, Ἔῤῥ ὦ μ. Ut Vv 
1346, "Eip αἰφρφποιξ. 


γα, 977 Où μαρτυρύσφ w LF uC Eiis 
ποτὲ Ksey ἑαυτὸν, ἀλλὰ κομπάξειν parlo) 
Nempe red: quod εχ vicinis peti pot- 
erit. Uthic, pægrvpred legitur in Soph. 
Απιἰσ. ν. Γ21, 

Θὸ μωρτυρήσ{ ταῦθ᾽ ὁ καγθαγὼν νέκυς, 
Nofro verfu feribitur in Flor. Οὐ μαρ- 
τυρήσαις w IGu Σίνεις π. ὃς fcribi ρο- 
tuerat Οὐ μαετυρήσα] μ᾽ IGu Σίνις ποτ᾽ 
ἂν Kway ἑαυτόν. ` [llinc & ex Ed: pri- 
ma Flor., pro Zivica. {ΕΠ|ΡΠ Σίις. 
quae certe. vetus nominis fcriptio , a=- 
pud Poëtas Latinos Szzis, prima cor- 
repta, frequenter occurrit, iure probata 
N. Heinfio in Ovid. Her. 11, πο. Quae- 
vis pernicies five noxa εἰν» ὅς σίνις di 
cebatur: vid. Eg. Spanhem. in Callim. 
h. Apoll. v. 92, & 7ο. Alberti ad He- 
fych. in Σύις. De Sinide, quamque fta- 
tuit in illum poena Thefeus , omnia per- 
vulgata funt. Sezecae verfum Herc. in 
Oeta, ν. 1393, 

Artusque noftros dirus immittat Sinis, 
ex Flor. Cod. fic feripfit F. F. Grono- 
vius: nonnihil is adiuyvabitur , fi fie 
corrigatur 5 . 

Artusqae noftros dirus emittat Sinis 5 

Sparfus Jilebo. 

Sinis enim trabes prefas ab hamo mst- 
tebat in auras; ut eft in Ovidis Ibide 
ν.411. In huius Met. VI, 441, Sinis, 
ὁ πιτυακάμπῆπεν poterat curvare trabes , 
E&F agebat ab alto Ad terram late fpar- 
furas corpora pinus, Agnita με! 

ug 
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fua poft ditratum Hippolytum The- a ys; cft in Parif. Cod.-qui aeque ας Fior. 
feus , quam in Sinide ftatuerat, poenam dat- ὀλίγνς -in {fecundo ; ubi zwayes 
in. fc repragfentari. voluit: in. Senecae’ ex Codd. τεξὶς vulgavit Musgrav. ITIN 
ἩΠΡΡ. ν. 1223, Verifimum etiam illud quod fequitur , 

οἱ D w σοφοῖς Φαῦλοι, map: ὄχλῳ μωσικώ” 
Pinus σοαέζο.υετί1ες, attingens humum, τεροι λέγεν' hinc exhibet l. c Plutar- 
Coelo remifum findat in geminas irabes,. chus. Caufam addit, huc fpe&ans, 4: 
r rijftoreles Rhetor. 1],.ρ. 99, 17: Quod 
SAA i ; legitur apud Ζεπο). Cent. ΠΠ, 77, κ δ» 
Scironia; poenam fpeétat , qua δείτο- Ἔν ἀμψοίαις κ κόροδθ- Ghifyery" fic facil 
nem crudelifimum quoque latronem B3 corrigi poteft, PE ERE κα wopo 
( róegm®= is non ghe, fed ἄξενθ». dici © φθέίγετῃ" conf. Diogenian. LV, Pr; 
debuit Scholiaftae,) peremit; de Quas $6, Diofcoridis. epigramma. Anthol. I, 
praeter alios, 7. Mearfius egit in The- — & XXIV, ş. Erasmus, Bergler. in Al- 
feo c. VI. Infames Scirone petras, fuo ciphr. p. 384. Notata in Eurip. Phoen: 
facinore nobilitatas Thefeus. celebrat in p: 145, 146. — Pnftar Hippolyti Ti- 
proximis Euripideis : mocles Luciani in Iove Trag. ᾧ 27, 
πιθαγὸς ὢν ν ὁπόταν ἰδία τοῖς μαθηταῖς λ|αλέ-- 


Quod addit , Mittarve praeceps faxa per 


e , / IN 
Οὐδ᾽ αἱ ϑαλάοσης σύννομοι Σκειρωνίδες 


2 ’ Ὃν > ~ > 7 ’ > 
{ ᾿ 4er - Voita Ὃν πληθ4 7 εἰπεῖν ἀτελμότατός ἐςι. 
Φήσώσι πέτρα } τοῖς κακοῖς w εἰνεη βαρύν. 


Nonis Marcellus in v. Confidentia 
In Flor. Cod. legitur, Οὐδ’ ὁ) Dahdah C 262, hoc‘ Ciceronis exhibet’ libri IH de: 
σύνμει' vulgata- {σγἰριίο genuina- elt: Rep. fragmentum : Duas A i 
ϑαλάοσῃ σύννομοι, dici potuerant aeque ac rus in vulgus (eis GPE ΠΕ 
Sardosas ifti fcopuli a Scirone deno- 72 foro diceret, confidenitam o ST 
minati , de quibus nonnulla dedit: 74. «ἐμή: de Ifocrate τ Cicero, 
Muncker. accuratius egit- vir Summus qurid ipfum de fe faepius confiteri a 
ad Lacian. p: 307. Euripidea cum Prau- CUbitavit, in Or. ad-Phil- p. 98. Ο.. 
žino dio comparavit. P. Victorias V. Panathen. (PT y E. Epift. ΥΙΗ, ΖΝ 
Τα: KNA 42. D. εγώ Ὁ ἣν πολιτεύεοθ᾽αῇ $ ῥήτορευειν" 
-A ἀπέχον᾽ ἅτε η) Qavlw εἶχον inayo , ὅτε 
τ WNE MAEN. Ὁ τόλμαν. conf. Philofr. in Ifocrate Ρ. 
ο δα eTA τοι πρβ! ἔχον $94. f. & A. Gellii N. A. lemma-capitis 
a a E EA, . Πο Libri VIau periit. ἴ 
τόδε. ] Ad Codiċes, ex quibus Mausgra- d 
Vins καλὲς λόγως rECepit, pro πολκὸς, ἃς- 
cedunt Flor, & Parif. alibi quoque haec 
Υ͂ΘΧ alterius fedem occupat in Euripi- 


Vs. ο01--- πεῶτα F obopey Niyen ,. 
"Ὅθεν μ᾽ ιπῆλθες πρῶτον, ὡς λ|ᾳΦθερῶν, Ksg 
: 5 TAT > ; Ῥσιλέξοντ᾽] Horum ultima mihi quoque 
deis. Cete egregje crime κίον F R ξ A 7 
οὔ δ ΠΩ ο Hi ne PBE IEA videntur unius literae difpendio capienda 

Ας, ον, Πλ! ingt, Marklandi correćtionem , ὡς alga 
qui propter haec & fimilia Quizdiliano A E N RT e 
E : TA y a Φδερών Οὐκ ἀντιλεξοντ᾽" id eft ὅθεν με λ]α- 
dicitur. I.. O. p. 897, iz dicendo ac. re- 4 y arne ; κο», τ 
i A A A T E Φθειρε ἔδοξας , ώς Ἀπὀλογίον μή ἔξόνζε eI gi 
Jbondendo cuilibet eoram » 9u1 fuerunt TEENA R ; AC 
i2 foro diferti, comparandus : πειεωὶ 7% toa: prout ferme legitur in Scho- 
A E Viha E E liis, In Codd. Flor. & Parif legitur , 
ρηματίων δικαγικῶν acerbe vocabat Nos- PATET ; ; 
trum Comicus in Pace v. «ᾱ πεώτα γ #gkomey λεγεν’ quod vulgata li=- 

1933: tera non eft deterius: Ex utroque ifto 
Cod. recepi, “Obey w εἱπτῆλθες πρῶτον pro 
s EN -y 9 . F . . ; b 
Vs. 986 Ἑγὼ Ò ἄκομιθ- εἰς ὄχλον δῶν αγ «έότερφν. Id ipfum. exhibet in his Dra- 
Ἄοργον . Εἰς ἡλικάς, τε κῳλίγϑς σοφώτερθ»- ma Χρ. IV. 510, ubt Maris dixifle fer- 
Sic fcripti verfus leguntur apud Plu- tur | 
tarch. T. I1, ρ.6. B. Ιπ ρείπιο ὀῶναι λό- 


? 


Mm 3 AD 


ᾱ78 

ΑΧ Au droup ἐκφέρειν μυγήξλα. 

€, > p - p ’ 

Ὅμως Ò ἀνά(κη, συμδορφς ἀφι[μβμηε, 

Γλῶοσών w pava’ πρῶτα Ò ἄρξομαι λέγε, 

"Οθεν μ᾿ JAE πρῶτον evey μητέρῳ. 
Huic noftro loco fimilis Erp. Med. 
AME TAN 

Ἔκ Σ 3 πρώτων πρῶτον. ἄρξομαι λέγειν" 


in drama quoque Chrift. bis tranfump- 
tus ν. 300, & 1347. In Eurip. Suppl. 
Υ, 417) 

Καὶ πρῶτα μϑύ σε σελε τὰ πρῶτ᾽ ἀμείψομαι. 


Noftro verfu cui, pro σεύτερον , /επ}6Ώ- 
tra fiagitare videbatur ἄφωνον. Aut ἔνεον ; 
aut fimile quid, nunc ex fimilium. com- 
paratione mgro» fincerum adparebit. 
---- Paulo poft vs: οος. Οὐδ᾽ Lo eù μὴ 
Päis, tametfi tu boc megaveris, φῆς, hic 
pendens 45 ἐδ, a viro Clarif. follici- 
tari non . debuerat ad ν. δοι. alia eft 
ratio in Soph. Aj. Ve 1127, εἴτε μὴ οὺ 
Ors, Εἴθ’ ἅτερώ». 


Vs. 996 Erisa γὸ πρῶτα (o ϑεὼς 
DEGE, Φίλοις τε χβῆ θα] μὴ ᾿δυκεῖν Tepo- 
yoi | Letionem Cod. Parif. μὴ ἀδικεῖν 
mapp fequentia latis refutant: μὴ ἀ- 
δικεῖν plene legitur & in Flor. ut ple- 
rumgue in Codd. fcriptis ilta talia. In- 
ter praecepta. γαμικὰ. 11. Stobaei Flor. p. 
441, 25, hoc velut Epicharmi proftat , 
omifum Grotto ` ΣἁΦρϕνίθ» γυναικὸς WETA, 
F cuss μὴ ἀδικεῖν. ἄνδρῳ. €- quibus ulti- 
mum ex interpretamento pofitum fi o- 
mittas, Trochaicus Epicharmi- renas- 
cetur 


’ P t i 4 ΑΝ ’ $ κ 
Tupe O γυναικὸς ETE T συνόνθε μή ᾿δικεῖν. 


Apud εὐπιάαπι Szobaeum,. p. 45, inter 
dicta Solonis leguntur ὃς ifta: χρῶ. τοῖς 
ϑεοῖς. Φφίλως: cvriGd. γονεῖς αἰδῶ. mihi di- 
χης videtur Χρῷ τοῖς. ϑεοῖς, ὡς lasis” 
γονεῖς αἰδᾶ. haec erat fapienti commen- 
data: pietas- : Diis ut amicis utie Cy- 
rus, ad'normam Socraticaedifciplinae 
eformatus Xenophoati , ὡς αοὲς φίλο 
ait, ἐμοὶ Θεὸς Das Sro λ]ῴκεμαι Κ.Π. 
I, p. 19» 335. Amico uti, ficut aliis, 
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e 


” PN 
Qin 7 
E` poculum tenentem venenatum deprehen- 


L. © V. ADNOTATIONES 


A Euripidi quoque dicitur φίλῳ xera 


Victorius V. L. XIII, c. V, ceam in 
rem haec excitat Hippolyti: alia dare 
guoque potuerat ex Eurip. Hecuba γι 
311. πίπς diftat aliquantulum in Orefte 
v. 569, mir% Do, χεῦοόθορ À Povatov gi- 
λοιε" Lfocrati dicitur Euagoras p.197. D. 
πολλὰ μϑὲ F xeo ppe TATON ἅπανζε ὴ 
T ἐχθρῶν foi. amicorum quidem 
Jaepe confiliis cedens , fed in omnibas 
Japerior inimicis: quae praeterea legun- 
tur illic ᾽ ὁμιλοντῶν εταίρϑν , 81 Vocem 
χέωβϑμων interpretendam {ufpicor adiecta 
fuiffe. — In proximis Euripideis Bzr- 
zejfio memoratam lectionem , ἐπιαγέλλεω 
κακὰ , τοξὶς probale mihi videtur ἅς 
cepiffe Reiskius. In verfu roor 
fcripfi, 'Aa ὦ ὑτὸς ( prO αὐτὸς ) ὁ παρῶ- 
σι. καὶ γὺς ; ar GaS: cum Marklando 
ad Suppl. Eurip. v. 867, Φίλθ- παρῶσί 
τε Ko un παρθσι᾽ partim εχ. Codd: 
zilyvs ὢν φίλϑ- legitur in Flor. & Parif. 


Vs. 1002. Ἑνὸς δ' linr”, οὗ με νῦν iac 
δοκεῖς, |. Perverfa duorum Codicum ὅς 
Ed. Flor. letio, ἔχεν, idcirco memo» 
ratu non eft indigna, quod haec verba 
faepe fuerunt inter fe permutata ex ad- 
fini literarum A & x fcriptura : Apud 
Diogen. Laërt. Il, 116, pro ὅτως εἶχεν 
fine dubio fcribendum ἔτως εἷλεν, ὅτε 
αθοσέχειν αὐτῷ" fic cepit. In Antiphon- 
żis Or. II, p. 115, 23. πολλὰς — γρῳ-" 
φὰς διώξας ὠδεμίων εἷλεν faepius ađor 
neminem in indicio fuperavit: hoc fen= 
fu forenfi verbum frequentarunt inpri- 
mis Oratores ; rarius , ut hoc verfu, 
Tragicis adhibitum : Earip. lone v. 
1214, Er αὐτοφώρῳ πρέσθυν ὡς ἔχόνθ᾽ ἕλοι" 
ut in pfo flagitio fenem 


deret: deprehenfus autem eft: ubi paulo 
rarius Ὠφθη' quod alias -dicitur ἐλήφθη’ 
ὅς frequentius ἑάλω, 


Vs. 1004. Οὐκ οἶδα πρῴξιν τξώδε, πλέω 
λόγῳ κλύων Γρᾳφῆ τε λεύσσων] In [15 Ὀὐ», 
adfirmatum a Codd. melius mihi qui- 
dem videtur leđtione Atd. Ksx. Haec 
δε fequentia: mepe Conditor Trag. 

X2. 


Xe. H. ubi v. {2ο matrem fe dicit A rim, — gò? rara κ) σκοπο Πρόδυμή 


Ae 
» 
virgo, εἰμι. id eft, ὅμως SÒ Ww γρφῷὴ I vuis 
: ) ΜΕ εἰμι ταῦτα σκοπῶν" gua ferme ratione ce- 
Φέρθσαν ο [νὸν εἰς τόδ σμέρῳς δέμας" TIE TG ~ OTE q Ῥ ΐ Là 
Οὐκ oldæ Thoin ἢ λόγῳ κλύειν Q pıt ilta Scholtajtes, ----- Παρθένο; «υχίω 
x οἱ ή y syw κλύει; o SEN NEN ; E Y 
4 PME AL Pai dixit Euripides , Aefchylum imitatas i 
Tegn τε λεύοσειν" soe P ταῦτα σκοπεῖν 5 


qui purum five integrum fontem dixe- 
rat παρθένον πηγδὼ in Perlis v. ότς. in- 
Quae leguntursin codem ἁτάπίαῖε Ν. caednas citea Alcmaeonis monumen- 
622, Αὐτὴ p ἅπω ναὸς εἰσίξύ, σκάφϑ-, tum cyparifli, velut intatae, παεθένοι 
Γρᾳφῇ ὃ ἰδῦσα s naise rigau. NO- dicebantur Arcafin tefte Ῥαπ[απ. VILI; 
vem etiam verfus illic fequentes toti- p p. 646. Sed funt ifta talia multo magis 
dem funt Euripidis Hecubae in Troa-  ufitata recentioribus: Philo tamen Fu- 
fin v. 682, ubi pro Γεῳφῇ male legitus daens iam dixit p. 698. C. τὰς καθαρὸς, 
11 ΡΊοτ. Οοἆ. Τρᾳφζὸ δ' ἰδῷσα. ----- Α- 
pud Achillem Tatium IV, p. 225, ele- 
phantem w erdo ply εἰς ταύτώω ----- rlay 
gubeg» ὅτι μὴ γρῳφῇ" noz vidimus in buze 
usque diem niji prébam. Euripidis Hip~ Vs. 1009 Κεὶ μὴ τὸ σῷ 


Ἐγὼ σεθέυμίθ», παρθένον ψυχίω δ᾽ ἔχω. 


κ. ὡς ἂν εἴποι τις τρφπικώτεβϑν η παβθένδς 
KIKG εἰς Θρφνον «ἑνατείνοις. & Ρ- 742. Αἱ. 
παρθένως τὰς ψυχὰς Ἀ]ᾳφυλάτ]ωσαι. 


a OPD ogy τε μὸν 8 reas 
polytus pro fua pudicitia dixerat procuk dd o ἴσως, Δε δή σε δέξαι, τῷ τρόπῳ 
dubio Οὐκ οἶδα πρῷξιν rhos: quodque διεφθάρζω } Pro Εἰ δὴ VOCES Κεἰ μὴ, hic 
fallus praebet Gregorius, Οὐ, οἶδα rée- ς aptiflimas ex Cod. Parif. recepi, Hea- 
Yo’ forte petitum eft ex Aefchyli À~ thio ex nota ad Phoen.v. 1001, hic pro~ 


gam. ν. όλο, αὈἱ Clytaemneftra batas : Flor. Cod. dabat , quas duo 
7 P ER r E ἀγα N 7 

Oòx οἶδα σέρψιν, go ἐπίψογον φάτιν Fp A perpek Kanenn e τ 
οπως arded" alibi faepe iunétae hic minus conve- 


riunt. — In Flor. Parif. ἅς in omni- 
illa tamen abfente marito faepe Tero- bus Codd. Musgr. inyentum δεφθάρέω. 
pwa δώρφισι πολυχρύση ᾿Αφροϑίτης, Arma pro διεφθάρη ' Marklando quoque iudice 
Veneris effe dicuntur ἔρωτες iPimsegt , legitimum reftituere non dubitavi. ---- 
aste κατ᾽ εὀνὰν Τέρψεις, in Antholog. IV, In feg. νο. τζοο prava et in Flora 
ς. ΧΙΙ, ep. 104. p Cod. fcriptura 5 καλλισεύετο" Elegante: 
diétum , 


MSs {9912 9δὲ ταῦτα «Ὁ σκοπῶν , 

ΠΡ λ Ἐ ΚΝ z πό P RAAY FA οκοαλλισεύεσα: 
πρόθυμος εἰμι]. σποβθέγον vy lu ἔχων. } Ut OTERA 57 ARAG να P7 
his fenfus ineffe diverfus videretur, mi- Haray. γυχαικῶν; 


ris ilta modis funt follicitata. Res qui- 
dem venereas oderat iuvenis. Ama2zo-= 


ut in Eurip. Med. v. 947, 


. - 5 Tai «2 A οὖς , s 
Mus; nec tamen expićtas fe vidiffe ne- ; — δῶ) . Ë καλλισεύετοφι. 
gabat: videndi vel im piĉturis talia cu- Των. γῦν ον earo, οἷδ' ἐγώ , πολύ. 


pidum fe negat. egregie Raciøins Filius. 
hacc Euripidis interpretatur » ubi cum 
Euripideo comparat, paternum drama. 
dans les Memoires de L?’ Acad. des Iafer. 
ETTER 308, Fe ne connots les plai- 
firs de Damour , qae par des récits ow 
des tableaux , encore Suis-je trop pur 
Bour arrefter mes yeux fur de telles 


id eft 2 $ νῦν er ἀνθρώποις ὄντων ΚΤ πολὶ 

E κάλλιςά ἐς. Hinc nonnihil- diftant τῷδ᾽ 
isev χοὸς, in: Rhefi v, 104. ὃς τίς 
«Ὀφητεύή ϑεῦ; in Ione ν. 413, ηαοά ad- 
motum. Herodoto P. ggg. 


Vs IOIO ---- ὦ σὸν οἰκήσεεη δόμον, Efo- 
9 . λ > / 

$ i zÄnggy eylw Ὡθοσλαξών,. ἐπηλπίσαι ] Quan- 

EA ` Αρτ faepius. νοσπῖας ò “do Codices Flor. ὅς Parif. cum alis 

- 20» URO duetu librariis: Γστίρτας, ifue- confpirabant in οἰκήσεν, hoc cùm Mas- 


ze permutatae, hic libenter feripfe- gravio recepi, pro οἰκῆσιη" guod abs- 


φῶς 


IN EVRIPIDIS ΗΙΡΡΟΙΥΤΥΜ, 278 


χα T. C. V. ΔΌΝΌΤΑΤΙΟΝΕΣ 


gue iilis fuo loco religquiffem : obfer- A accipi oratione directa: ut ifa fupra v. 


vatis viri Summi in Mifcell. Obf. IV, 
p. 286, accefferunt nonnulla in Mifc. 
QDI: Novis TEANNA p: 2. ---- Vice 
fimplicis ὕλπισα hic adhibetur ἐπήλπισα᾽ 
quod aliquando fieri monitum fuit ad 
ai T. I, p. 345. f. ------ Ad”El- 
wàngg εὐνδιὸ κ adfcriptum in Parifino Cod. 
εὔπορϑν ἢ μογοκληρονόμον. Hefychius : ° Ef- 
Χληρφν, ἐπίκληρφν. πλάσιον, quorum hoc 
voci εὔπορον refpondet; ;, "πὰ νοςῖ μο- 
»οκληρφνόμον" Alter ar o Pa The- 
fei rho εὔπορον κοίτόων interpretatur AE 
ters eiusdem μαλοκληρφνόμον χυναῖκα. Duc- 
τα, 1ΧΟτΕ Creufa Xythus Erechthei diz, 
citur vete, Ke δῶμα æ [Loek ] ag- 
λαξὼν ΛΜ ΟΑΚΑ η EZP: Ιοπς ν. 
S14. ‘Propria voce Attica dicendam ἐ- 
πίκληρφ’ y Panga dixit Eurip. Iphig. in 
Τάμς...ν.. 662 


:«Υ̓Β, ΤΟΙ 2 Mérei, åp. bi ` sdang μὴν 

Φρονῶν | Vulgata praebent Codd. sò. 
Kf lo φρονῶν elt. in Parif. Scholiaflae ver- 
ba, sians συνέσεως phu ἐγὼ τοιαῦτα ον- 
PA M larklando fuggefferunt ele- 
gautem leétionem, Mérai® ἄρ᾽ ls xg- 
δυμῦ pp ὃν φρενῶν. quae mihi fane placet; 
vellem tamen gu: a mente difcefit , 


ςπτὸς ὢν φρενῶν, alicubi apud veteres di- 


Q60, Μισεῖν σε φήσεις τίωώδε" Dices forfan 
hancce odile Te: v. 966, AR, ὡς τὸ 
μῶ egy δις. {1ς ὃς haec , AA, ὡς τυρόνγεῖν 
ἡδύ. At, dices nempe, an vel Εἴ- 
ποις àv , iucundum ele regnare : τοῖσι 
σώφροσιν “Heis γ᾽. εἰ μὴ τὰς Φφεένας ο; 
Qui quidem fapiunt hoc minime fate- 
buntur ν nec niji qaibus mortaliam men- 
zem corrupit ipfis folis incundus Prin- 


B cipatus: In Cod. Parif. fenbitur διέ- 


Plopev ' in Flor. -διέφϑειρεν ex interpreta- 
mento, ; guo fignificatūum-, Atticis in- 
primis Poetis διέφθορε PR pro διέ- 
φθείρε᾿ Ammonius Ρ- 41, ἐφθαρται vp 
ἑσέρα᾽ Διέφθορε δ᾽ ἕτερον. m FATI 
Clar. Sallierius nonnulla notavit ad 
Thom. M. in Διέφθορεν. 


Vs. 1019 Ieg oser Ὁ εὖ TAPETI, xiyðv= 


ς ν65 δ'. ἀπὼν Κρείοσω δίδωσι. ὃ τυρᾳννίδώθ» χά- 


en. ] Vellem in aliis etim libris fcrip- 
tis invenirentur quae dat Flor. Πρᾳοσειν 
TE ὃ πάρεςι η κἰνδννός F ἀπὼν Κρείοσω ϑίδω- 
σι ὃ τ.:χ. id cft ο) ο πάρεςι ( Regis ᾱ- 
mico) 7 πρῴοσειν kiev an Facere nam- 
que licet quae welis absque periculo. 
vulgatum εὖ πεῴοσων idem -eft ac εὐτυ- 
κεν) qùod, praeceffit. Cum his ὃς vi- 
cinis Hippolyti Euripidei, Hiftiaei quae- 


ceretur adau φρενῶν eiycy ' ut fapiens di- D dam confpirant apud Heridotam VE σι 


citur εὖ φρενῶν ἔχειν , ctiam in Hippol. 
Υ. 462. Reperiuntur apud optimos fcrip- 
tores, sòu? yns” sdang P ποιήσεως" & 
fimilia : RS γῆς μηδαμῷ Sophoclis 
et in ΕΠ. οσοι zeuu Αἰγάπηα . 
Herodoti E ς. 43. CUI 8 ΠΠ παν- 
τάχ reftitutum ex Codd. V ReTOG: 
------ ος verfum ad TI 
Marklandı diftinxi, 


AN, as τυρφννεῖν NAV; τοῖσι σώφροσιν 
P y. 


fimilis huic locus in Ezur. Herc. v. 298, 


AR 5 ὡς λόγοισι τόνδε μαλθάξα, μὴν ἄν} 
“Ἠκισα. Φεύγει σκαὼν ἄνδρ᾽ ἐχθρὸν χβεών. 


γς, ΙΟΙΑ4. Semme si μὴ τὸς φρένας διέ- 
-(Φθϑορεν Θνητῶν , droir úvòavd s uozo yia | 
:Qyac proxima praecedunt poffęnt etiam 


106. fed inprimis oratio Creontis cri- 
men fimiliter. repellentis obieéĉtum in 
Sophoclis Oed. T. v. 592—610. Ilinc 
fua quaedam efformavit-in Oedipo Se- 
πεζά V. 6ST, 


Solutus onere regio, regni bonis 
Fruor, domusque civium coetu viget &C. 


initio dramatis ifta Oedipodis v. 6. 
Quisquamne regno gaudet? ô fallax 
bonum 
Quantum, malorum fronte quam blanda 
tegis! 
expreffa mihi videntur.ex his Τοπίο Eu- 
ripidei v. 621, 
Tugg 1G ἢ 15 È μότο αἰνωμθύης 
Tò μϑὺ ITUTO aY, τὰν δόμοισι à 


Αυπηρῴ. ; 
Vs. 


ἽΝ ΕΥ̓ΒΤΡΙΡΙΘ HIPPOLYTVM. 


Ἐς, 1ο2τ "γιο λέλεκτοῃ .Ὲ ἐμῶν | Li- A τ᾽. ὀλοίοτο. 
eteram probem Ιπτογἰεέϊαπη, Ἕν γα al- 
λεκταρ.Ἑ ἐμῶν". Unum quidem nondum 
dixi eorum quae habebam dicenda ; τὰ 
δ᾽ ἄν ἔχεις cetera vero tam dixi: Τὰ 
χὰρ παρ᾽ ἡμῶν πέντ᾽ Ἔχει" elt 1η ῬΠοςη, 
Y. 06ο. — In v. το24 ρτο eds docte 
corrigit Reiskius εἶλες" Ἕργοις ἂν εἶλες τὸς 
κακὲς διεξιών. In vs. IOO2, ᾧ µε ῦν ἑλεῖν 
δεκεῖς, nonnulla. notata funt. 


-În dramate xe. 1. τν, 
$26 quum legatur, ŽE κατολοίμέῳ ἀκλεὴς 
ἀώνυμθ»' Tufpicari licet, ex fuo Codice 
fcripfile Autorem, ' 


3 Ż »᾽ > 
H ARET -Aoi ubo 
ἀκλεης, č, 


Atque ïta forte dederat Ez- 
ripides , cuih κάρτα fic ùt ὅς Sophoċli 
faepe iunguntur : fenfusseffet-å. ἀλοίμ ἕω 
κάρτα Κκλεής. ----- Reiskio venit in men- 
tem Ἢτ᾽ gyrodoiplw. 


B γε, ΙΟ20 "Απολις, «οικῴ». φυγὰς: äp- 
τεάων χθόνα | Pro ἀλιτεύων, ex Cod. Pa- 
CE E N. αρ4Β,»ἠλητεύων ΠιΕ- 
titui: iito verfu rto43, Thefeus ad fi- 
1Ιαπ1: 


Vs: 1027 Μηὸ', ἂν θελῆσαι. μηδ᾽ ἂν ᾿ἕν- 
voiy λκβεῖν ] -LTovem turo EP Terrae fo- 
lum , tuum-me nnnguam attipilje lec- 
ium neque futurum atid unguam velim 
aut cogitem. Vitiabat verfum ]εξμο 
VEtUS , und” εἰς ἔννοιαν λαξεῖν᾽ vitium fus- 
tutitin Barnefiana -μηδ' ἐς. ἴνν. genuinam 
voculam ἂν praebuerunt Codd. Flor. 
Parif. quosque Mausgravius adhibuit. 
Quod huius exhibet Editio » ÈY ἔννοιαν C 


2 3 ᾽ , KS 7 ὯΝ 
Αν εκ πκ]φῳαάς φυγάς ἀλντεύων Χθονες 


a 3 2 e] Ñ 3 A ’ 
Ξένζ, ἐς αἰαάν AVREI Y: ἐντλήσεις βίον. 


Ilinc partim noftrum ‘arbitror «ο[Ὀτ- 
matum , ὃς hoc certe loco non ab 


àge vereor.ut Graece dici poffit, 


fenti & aoriftis 
ufus voculae pervulgatus eft 
Codicibus illa 
dramatis Χρ. Π. v. $24, 


3y ΝᾺ 7 Γη $ 
Owupi T courar& capas εἰδέτα ~ 

r 2 [αἱ - ἃν ον [7 
Μηδ’ ἂν “ελῆσεαι y und ἂν.ἔννοιαν λαξεΐγ., 


--- Hippolytus Eyripidis, Nay X δρκιόν 


Sol Zkia, “9 πέδον Χθονὸς Όμνυομι' lovem 
iurat iurisiurandi viadicem ET Terram 
matrem; Zilo δ᾽ ἕρκιογ καλώ, εἰϊ-1ῃ Soph. 
Phil. v. 1318. Ὅρκιον etiam Iovem atti- 
git T. H. in Lycian. P. 99. Πέδον χθονὸς; 
ut Eurip. Medea v. 746, Ὅμιυ πέδον γῆς, 
EF Solem V. 752; ὌΌμνυμι yalay Aa parea 
as τε φῶς. hinc diftat Aeneae Virg. 
Aeng Χ]|,.ν.τ76, Ernunr Sol teftis EP 


haec mihi terra precanti. 


VS TOS Hady y ioinbo , ἀκλεὴς. ἀνώ- 
νυμθ» } Codicibus obfequutùůs edidit Maie 
ErAVINS, Hr ἂρ ὀλοίμίω" de quibus vo- 
<ulis-fic iunétis dixi in v.480. Hiceratin 
Par. Cod. ὃ τ᾽ ἄρ, ἱπ Flor. καὶ γ᾽. ἄρ᾽ ἐλ, 
Heathio fervanda videtur vulgata lećtio, 
μα. ἁνο..ἐλοίμέο i certe peream: Aefch. 
Theb; y. SS8, Hr ἂν πεγώλες βα[κάκως 


Αν 
fic Ιαπέ]ηπι temporibus infinitivis, prac- 
vim indit futuri ; qui 
«. Αὂοαπε 
repeti potuiffet ex his 


λ > / ΄ 
' φυγάς ἀλητεύων χθονός. 


Euripide profetum; a quo fcribi non 
poterat φυγὰς ἀλητεύων χθόνα. Jn altero 
veffu τεᾶε dicitur cx πα]εῳας χθονὸς Φυ- 
γὰς ἀλητεύων, exul ex patria tèrra vagus, 
five bue illuc oberrans. ‘Homeri Τις 
auctoritate tutum ᾿Αλητεύειν., touc illac 
vagari , :kàntäay peperit , «cuius iforma 
Dorica ᾿Αλατεία legitur in Aefch. Prom. 
v: 899, Eurip. -Helen. v. ş30. reftituen- 
da Epimenidi apnd Diog. Laërt. 5; 
Ut in Hipp. v. 1048, fic in Eurip. He- 
tacki νη SIS, ᾿ΑἈλ᾽.οκπεσῶσα τῆςδ᾽ «λητεύῳ 
Χίονες" in Anthol. I, c. IV, ορ. 1. 1] Lc. 
XXV, ep. 4. Heliodor. 11], p. 150, 11. 
— Eft utique ἀλητεύων idem ac ἀλήτης 
ἂν, five πλανήτης, unde πλανητεύω, Nie 
hil itaque noftro verfu habet χθόνα un- 
de pendeat. Hoc etiam folum mihiver- 
fum monftaret adulterinum; ubj paulo 
poft fuo loco recte legitur ο. πα]ρῴοες 
Accedit νας Coz- 
ditor dramatis Χρ. π. qui verfum hac in 


fede legiffe non videtur in fuo Cod. 
dum ‘haec exhibet continua v. %26 
Ἢ «τολείμιζου ΓΕ κάρτ᾽ ὀλοίμ,, Ὶ 
ἀνώνυμῶ». Καὶ unte πόντῷ», μήτε γῇ pT 
αὖ πόλθ. Τὸ σῶμά us δέξαιτο. ------ ` AÀ d 
verfum hic in Hipp. explendum ᾽Απολίς, 
ἄο«Θ- , facile potuerunt aliunde adíu- 
mi. Duo fenarii mihi videntur ex Em 


$ - 
9 ΠΡ 
` 


> 
E nAeEnG ᾽ 


Nn 


γρ 1418 


ETA Eo C 

πράτ ρετάπο dramatè, φαΐ latent apud A £ ipn 
dAeliánutm V -He Ilp c: XXIX, & Diog, Mi 
ΚΠ ζω; o ΥΙ, 389, 


΄Απολις οὔ ore ποθ ελδϑ» ireen, 
Πτώχ πλανήτης, βίον ἔχων ἐφήμερφ»-.. 


χὸς.», 


quibus accommodis Ch Burmann. ufus 


eft: im Ibi: Θυ;43} γ. 113, ΕΧΠΙ. 
erres „ ahezague limia tnfires. 

hic, opinor „ εχ. Ezr:pidis more ver- 
funi tuebitur.. —= Non folėét cèrté Sv- F 
phocles in eadem Tragoedia. verfus re- 
petere: in eius Oed. in Col.. verfus: funt 


76 δι 2η 3y: 


inopY 


AN gris ἤδη PRT lo Juus, 


Καὶ τῶν δόμοισιν IA girke γλψην.. 


Καὶ ᾿μάλϑανον T θυμὸν Ὀκθφφμόνᾷν μϑι. 


fed horum: ultimus 
fuit adieétus ; quem fúpra fuo loco- So- 
phocles pofucrät v. 430, 


J Κο μλὴ > 

Χρόνῳ Ò ὅτ δη mes o pogtO- AS TETE γ. 
Ka μάνθλνον T θυμὸν adean G μοί 
Μείέω κολαςω. 2E π βὰν ἡμαρτημθώω 


De: hoc quidem: verfu neminem confi- 
do dubitaturum, qui Sophoclem-cogno- 
veriti In Ariftoph. Acharn. qui leg itur 
verfus 283 ᾿Ενσκενάσασθ-αί u aiot PETA 
gas” €X "iffa fede poterit. eiici„, cum ΩΝ 
fede legatur: 4397 


VE 1030 Καὶ μήτε πότ η μήτε yi d= 
ξωι τό b Σκρκας Favor; εἶ xaos πέφυκ" 
ἀνήρ, } Simite. votum. Pyladae in Eurip. 
Or. ν. 1091; 


pgo w g Nzi Ν Ρε / 
Μ»6. atue ue δέξωντο καῤπιμόν redar, 


` . 3} > 3 λ . 
ΜΗ. λαμιαθθο. wibe, A- E ἐγὼ IES y 
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a χπολίποιμι: 1Π iftis Μὴ raui æi- 


Ohe φ. τὸ: πνεῦιιώ: s δηλονότι ΠΟΠ: dbfurde: 


Ubi: 


fupplet Schol.. Pindari p- 36. a. 
Hunc`ex: Orefte: locam attigit Enfta- 
thius in Hom: IK H p. $38; 19, 1 noftra 

Ἠβες: εσ: Hippol eepligatts pire πόν τ» 
yrei yni oseiro με 
Euripidis Scholiafta, ἃ lum feribit 
V ΟΣ Ortefte, Μύτε τὸ σἅμά μα bamba 
DETE- ομ FA Ώ-βοιδέξαιτο βήτε. εἰς: aibe og j. 


{ΠΠΡῈ 


emo’ 


illic ab alia mànu 


βου, δηλ sòn ἀνά-᾽ 


l 


M, ADNOTATIONES 


ψυχὴ Köps" videri poffet legile 
δῶμά. pe δέξαιτο. κάρη piov: πέδον. 
Differt ab Hippolyti di&o Minois illu 
Ovidiani ad Scyllam Mèt.. V IH,. 98, 


Dii te [fubmoveant , 


maia 


ô-noftri infamie 


Jeeli, 

Orbe Juo; tellusque tibi pontusque ne= 
gentar. 

Vs. 1032 Ei δ’ yoe δειμακίνθσ” ἀπώλεσεν 


᾿ βίον Qox οἶδ΄. 1 Ab Hippolyto hoc vere 
dici poterat, dubitarique adeo, utrum 
indignata repulså Phaedra vitam fibi eri- 
puiflet an metu : ladiciine metu magis .. 

ofeafane repuifae , Hippolyti, five Vir- 
bii, νοτίας in Ovid. Met. Ki. $ O24- 
mihi quidem fententia pendere videtar 
ab alio qui periit. Proximá , im 
Edd. fic collocata, ἐμεὶ gS s ϑέρις λόγγον. 


an a 


ο πέραν fcribere malui prout legebantur iA 


Cod.. Parif. még ayas erat in Flor. 
Eodem. ordine, quo in Parif. exhiben= 
tur ih dramate Xe. Π. v. $31, Ἑαῦτ᾽ οἷ- 
δα᾿ νῦν ὃ ὁ πόρον Sigis neys. Soph: Elec,- 
v. 635 — cm ἂν mégy Dé gatia ER Vei 
Isto e Μὴ πέρα. Ayay ἔα: tamen in: 
Philo&. V. 1269, Πκῦε, μοὶ λέξας megg. 


Vy, 1034 Eowpgovhoey , ww Egaré os 
D ii, Ἡμεῖς O ἔϊροντες., 8 κεολῷς Ἐχρῶμε- 


æ. ] Quid de. Phaedra entret, quum 
N dicere: πο liceret: Hippolyto , 
verbo- ùfus ambigui dignificatus, ἃς o- 
xymori fgura tamen Obfeurius patefe- 
cite Horum diverfae ρτοίϊαπτ interpre=- 
tationes: proxime veram haec wihi vi-- 
detur accedere Heathii > Ila cafa 85 
pudica exiftimata f, cum: pudicitiam 
vewera non habuerit; nos vero., gui ha- 
g- bemus , infelici faccefu εᾱ ufi fumus.. 
Aufonins p. 127} — pudicum 


Perdidit Hippolytum non felix cure: 
pudoris. 


Ludit ὃς in ambiguo verbo cwpege fig- - 
nificante , fana mente elfe; prudenter 
agere. Viäeri Phaedra poterat morte: 
fibi fua`caftitatis famam prudenter com-- 
parafie; contra Hippolytus nihil ʻaliudi 

effes- 


weiteciffe fua pudicitia, quam ut patris 
«cubile temeraffe cenferetur. Oxymori 
sgüram notiffimam prae ceteris adama- 
vit Euripides; cuius & ifta font in Hec. 
V. τό4, OD, καὶ ϑέλων τε, κ) θέλων, ojx- 
sw κόρης. Phoen. v. 360, Μῆτερ, φρονῶν 
εὖ, xg φρονῶν, ἀφικόμίέν. lon. v. 1444, 
Ὁ κα]ϑανών τε κε Saray φαντάζομαι. Rede 
iudicavit Sz. Berglerus, ifta talia riden- 
da fibi Comicum fumfiffe, dum in 'A- 
χαρν. V. 3957 interroganti, "Ἔνδον Es Εὐ- 
εεπίδης; fervulus refpondet, Οὐκ ἔνδον 2 
ἔνδον isiy, εἰ γνώμδω ἔχεις ubi praeter alią 
Euripidis hunc quoque verfum adferip- 
fit Berglerus. Eft in Απέλοίος. 
Lat. L. I. epigr. CLII, de Hippolyto 
«ὃς Phaedra: 


Vincere falfa pader poterat : fed caftus 
E snfons 
Erubuit Phaedrae vincere falfa pudor. 


An feq. vs. 1036 ad αἰτίας χποςρφφέὸ , 
guam recte Scholiaftes Ἀπελογίαν interpre- 
tatur, adfcriptum legitur in Cod. Parif, 
>mpvylw. Qui quidem iudicibus vide- 
batur res αἰτίας zmselyej, == ille yelut 
νικήσας [2 λυθεὶς £ κατηγοβέας in Attico 
foro dicebatur χδιφυγών" elapfus crimi- 
nibus Ciceroni: Horatius |i. I Serm. 
Εςἰ. IV ν. τοο, (ed Lame αὐπεῖγον 3 
quo pafo iudicium illad Fugerit ὅπως 
ταύτί πλῷ ἐίκέν ἀπέφυγε. 


VEL το38 "Αρ cow ἐπῳδὸς, S γόης mi- 
Φυχ᾽ ΤῊΝ Ὃς Tho inho πέποιθεν εὐοργησίῳ 
γυχζὸ κρᾳτήσεν; ] Quod Codex dabat 
Parif. 8 γόης, ut animofius, recepi pro 
5 Ὑόπε" Eurip. Hec. v. 490, 

Οὐχ ἠδ᾽ ἄνασσα ---- 

Οὐχ ὅδε Πριάμα S ply ἐλξίῳ διόμεδερ ; 


dn Bacch. v. 233 memoratur rén ἐπῷ- 
δὸς Λυδίας dm χθονές' attigit haec F. Pier- 
fon in Moer. Àtt. P. 113. — Hic E- 
ditionum & plerorumque Codicum lee- 
tionem εὐορκησίῳ primus Mausgravius no- 
bis ἱπηπιατανίτ, pofuitque in uno Cod. 
repertum, ὅς Scholiaftae lestum , εὐορ- 
Ὑσείῳ᾽ Factum equidem laudo. In Cod. 
Parif. quem adhibuit T. Κ᾿ {feriptum 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTYÝVM. 25y 


4 


A ctiam erat εεργασίᾳ : literis tamen x 


C 


velut emendatione fuperimpofitis : εὖερ- 
γεσίᾳ dabat Cod. Flor. ----- Clar. Hea- 
thius, nec fane miror, procul dubio les 
gendum decernit εὐορκῃσίᾳ" quia chorus 
paulo ante iusiurandum tantum Hippo- 
lyti memoraverat velut validifimuin e- 
ius innocentiae argumentum : quod ait 
VOCEM εὐοργωσία apud neminem Lexico- 
graphorum reperiri, fortafle verum elt; 
fed in notis illam tamen legere potueż 
rat ad Hefych. in Εὐέργητθ», idonea 
munitam Exripidis auctoritate Bacch. 
Υ. 641, 


1 - y 5 A y $ as 2 o 5 
Heis Topy ῦ ἀνδρὸς, ECAV CAUD ogy εὐφρ- 
γήσιφν. 


Sed nec altéram vocem legerat Hear 
thsus , nili hoc uno loco ςοπίτονετίῳ 
firmatam : yidetur illam in Alexandri 
(vid. 7. H. ip Schol. ad Plutum AF. ρ. 
323) Comoedia legiffe , qui rariores 
voces Åtticas ex veteribus adnotavit, 
Grammaticus in Cod. Sangerman. MS. 
ex cuius perinfigni libello has apud Cl. 
Ruhbnkenium notas enotavi : Ἐὐεργεσίῳ 
(ΜῈ Εὐοργησίᾳ) Εὐρβεπίδης Βάκχαις. T Εὐορ- 
aaie’ (L. Ἐὐορκησία" ) ᾿ΑλέξανὸρΘ»ο Ἑλένη, 
-Absque hac nota vox videri poflet fu- 
fpećta neque ex analogia fermonis com- 
mendabilis. Quia εὐπκίδευσθο erat in 
ufu, εὐπαιδευσίαν dicere potuit ὅς Earipi= 
des telte Polluce IX, τότ. Sed ἀλετΏβ- 
γησία" ἀ«Χοιγωγησήα " ἀτιμωρησία" εὐεμπσήω- 
σία" & fimilia non legerentur, nifi adiec= 
tivum ἀλετόργετθ» &c. in ufum foiffent 
recepta: par ratio eft in εὐοργησία ab sò- 
εργητῶ» formato : fed quum Negue εὐδρ- 
xar@ nec quidquam fimile fuerit in u- 
fu , videri quoque potuiffet εὐορκησία 
prorfus fuiffe inufitatum : qui fancle co- 
lit iusiarandum dicitur εὔοεκίθ» & εὐορ- 
κεν" Sed guid hic tandem fgnilicabit 
εὐορκησίᾳ ; Εὐφργησί moruns erat aigue 
ingenii bonitas, qua fuam fe patri {ρε- 
rayerat Hippolytus innocentiam potius 
probaturum , quam iurandi formulis - 
morum etiam lenitate commendabilis 
εὐόργστθ- dicebatur : deleta vocula δ 
ícribendum apud ῬΡ/χέαγεθ. TEA TII p 

Νηπ 2 Α13, 


- 


4193; Ci εὐόργητῷ» γάρ ἐσὶ. 29 πρώ». Af- 
perii. alios, qui facile tamen ferebat 


adulantium. diéta Dionyfius Eabulo fuisr - 


~ PES à 
e dicit b3 
fe dicituti 


- Pd as~ ο 7 
K ey: TOIS κὀλαξι, πώσι τοῖς. σκώπβσι, TES 
4 aN 4 
Έφυτὀν, εὐόργησίδ». 


αριαζάλῥεν,, VE; ρ:.260 Ὁ. conf! Ca» 


Janb Anim pagg. ὅς Ιπρτίτηϊς eximii 


Medici: Noftratis-Adr. Heringae Ob- 
ferv es VIypr4g. Praeter ceteros, Οὐ” 
ylas de moribus & ingenio, „frequenter 
dixit: Theognis, | - 


Νο 1043 "Ἐκτεινά. TIT av κκ Φυχαῖς 

á ~ ° ; 
ἑόημίωνν ] In Flor. Cod. legitur., Ἔκτε- 
vd Τις ày} κὲ φυγῆς ἐζημίαν". in aliis Π bu 


γῆς: etiam inveniretur; velut diverfa . 


lećtio coniiderari poflet; xs φυγῇ o iga: 
misis morie-tey non exilio mulkarerm. 
Eurip. -Orefte yi 398, Οὐτί»' κᾷενεἴν ΓΡ 


3 7 23 w pre pi, “oA ~ 
SET y ὅτε -σύϊγονο. Eres φυγή. 3 Gnuis yis 


εὐσεξεῖν; 18 Med. ν. 454, τῶν κέρδθ- ἡγῷ 


δηβρεμθύν poya: Ted & -unius exilium vo- 
cat φυγὰς in Or. v. $14, homicidam fta- 
žuere, φὂγαῖσι δ᾽ ὁσίθν; ἀνξεποκ]εῖναι 3 μά, 
Thefeus Earipidis ap. P lätarch, T. IEL 
Pe rxe De- 


? > ~ N ’ E «ᾱ 
Prysg τ᾽ ἐμουτῷ. merbes πώτρῳς ἐμῆς. 


11116; {στἰοίτητ πάτρας ἐμάς y alibi mázezs 
ὁμᾷς»,. ć Utrumque νγποίς. .. 


VS. ζοής.---- ὀχ ὅτω ϑανῇ';----:τΟ4ῃ 
Ταχὺς φῦ ons perO ἀνδρα δνςυχεῖ. } Ays 
δε; δνοσεδεῖ,.σααοὰ ὃς hic legitur in Pa- 
mi God. fluxit ex yono kea her 
{fei Euripidei fententiam accurate Horaz 
tys exprefit Epoda XVL, 62, 


Sed tardiota fata te`votis manent s 


Tagrata miferò vita. ducenda efkin Daea 


Novis uii usgue Juppetas laboribus, 


Ἐάΐηάεητ adhibüit Sezeea Třagicus; in 
Hippol- v.713. Herce; jin Qeta v. ILI 


AZAM- V VIIS t 


Morter aliquid altra ΠΗ; ἔλα. cw». 


peas mori. 


τς: W ADNOTATIONE S 


A Ovidias ii- Ibin v: 124, 


Optatam fugiat. vita coala necem? 


Vs. 1048 ᾿ΑἊΝ οκ TATAE φυγὰς -irys 
τεύων. χθονὸς Ἐένίω. im aias AVICII ἀντλήσειᾳ; 
βίον | Hunc quoque verfum: fupra iama 
dederat 898, ubi-in Hippolytum abfen=- 
tem Thefeus, Ἢ τῆςδε χώρας οκπεσὼν, ἆ- 
λώμϑμϑ» Ἑένδιν ἐπ᾽ αἰών , λυφξὸν ἀντλήσφ βίον» .. 
ic folet interdum Ezripides in eodem 
etiam dramate. leviter mutatos eosdem 
repetere fenarios : vid. Aic. ν. 41ο; 782ς 
Herc. FEur..733, 756. .Ε15.ποπ lane νε- - 
reor ne» quis abutatur ad labefactanda | 
quae fupra diéta funt ad verfum 1029, . 
cuius elt longe diverfa ratio.. V irbius 
Ovidii XV, 504, fuum olim Hippolyti 
fatum enarrans , immeritum , inquit; me 
pater proiecit ab urbe, Hoftiligue caput 


prece deteftainr enantis: . Medex Senecae > 


Vs. 19, mortes. 


Mihi peius aliquid , quod precer δ; ` 
malum : 

Vivat: per-urbes erret ignotas egens; 

Exul; pavens; invifus, incerti laris 


In feq. vs. τοτο vocem alio pofitam 
ordine dat Parif. Cod. Μιϑὺς «ὃ Sréçèsme » 
ἀνδρὰ δνοσεξεῖ.... 


Υ5..τΟ{3- Πέραν γε»πόντω», σεβμόγων:' τ᾽ 
᾿Ατλαντικῶν, } Thefeus Racinii : 


Fafes-iu par de-là les Colonnes -d’ Alz 


traem 
Je me croirois encor: trop voifin dua 
perfide 


In Edd: legebatur, Πέραν γε-πόντῳ O a 
πων ᾿Ατλαντικῶν.. qued etiam Codices-ali- 
quot exhibent fcripti; τερμόνων τ᾽ ᾿Ατλαν- 
τικῶν in: duobus a fe Codd. inventum 
reftituit Myusgravtus :: ad hos: duo: Co- 
dices: accedunt-Flor; ὅς Parif. e qwibus 
tamen illud-ñon primus recepifem: Eft 
illa quidem: optima leĉtio : fupra quo- 
gue Υ..746 Mmemorat-riepova Spa“ 
νᾶ ν. Ὁ Άτλας eyd in Herc. Furi v. 234, 
᾿Ατλαντικῶν πέρα Φεύγειν ὅρων. Sed ef Hip- 
polyti verfus testius, 


ε/ 
Όσολ-.ο 


VAi Ἵν, r CT ANRA z $ yo 

Ogar Te orrs, Τἐβῥιεγὼ) T Αξλοτικῶν 
ἢ 3, 5 

Ναίωσιν Aarø 


σπίας recordatus- aùt actor aut- Ιεέϊοτ 
Euripidis hic quoque- darè potuit τεὸς 
μένων τ᾽ ᾿Ατλαντικῶν" Ubi- Poeta- pofuerat 
alterum iilud. XNihilque adeo eft εις 
τόπων ᾿Ατλαντικῶν Minus videatur Euri- 
pideum ; quum in talibus frëquenter τό- 
xay meminerint Tragici , praefertim Ae- 
febylus; ex quo Σαλαμῖνθ’ rims Αὐλί- 
DO τόπος’. Πέλεπ(» τόπον enotivit Clar. 
Abrejcoh. Anim. ad Λε[εδ. l,- C. 32, ps 
232. Euripides apud Straboñ, XIII, p. 
Ο1ι6. À: Marfyam dicit τὰς cimous ý as 
---- Legendum puto , 


Nimi ` 3 ’ ͵ 
TKS μϑρ ὠγόμοσ-μϑύας F 


Naic Κελαινὰς ἐα/άτοις "Ἴδης τεποίδς 
Seneca Agam. V. 436, 


Fuvat videre nuda -Trotae litora: 
Juvat relili [οἷα Siggi loca. 


Tn Sophoclis Trach. ν. 1116, confeciife 
dicitur Hercules aurëorum 


3 be i 1g s $ a n Ρ' 
Δεώκθνᾷι μηλὰν φύλακ ἐπ᾽ ἐχκτοιξ τοπις" 


id eft ἐπ᾽.᾿Ατλαντικαῖς roms aureis- enit 
malis dives hortus- ud Atlantem usque 
montem periingens, Hygin, Poët.*Aitr., 
Π, c: 3, ἆδ ahe τῷ "Ατλαντι, iuxta E- 
ratofthenem in Catalt: ς. ΠΠ, παῖς, ut 
&aliis„, -puellae -Hefperides ipfius funt 
Atlantis filiae; cuius -etiam-hortus ha 
bebatur-: 


fJolidis pomaria clanferat Atlas ` 
Moenibäs , EF vaft dedèrät Seřvanda 
dracoñi , 

Ovid, Met. LY , 64y. -In Aefchyli Pror. 
Vo v. 348, coelifer:( N. Heinf. vid. in 
Ovid. V. Faft. v: 83): Atlas πεὸς"ἑαπέρως 
τόπως (πρϑς ἑστέραις τόποις feripfiffe potius 
videtur ) Ἕσηκε , κἰογ᾽ SpE τε “O χθονὸ 
3 NES an / K4 Κ΄ 5 
Ώμοις» ἐρείδων. = His addantur Virgiliama 
ex Aen. IV, 480, Ultimus Aethiopum 
locus-efl ; ubi maximas Atlas Axem ba- 
mero torquet. ----- His le&is'nemirem 
opinor fututum , qui vulgatam ante lec- 


΄ πθΏεπα. ΟΕ in verlu, κα) σόπω;᾽Ατλαντε-΄ 


FN: EVRIPIDIS HIPPOLYT VM: 


A 


B 


A 


πλ 
279 


κῶν, ex errore librariorum nätam cēênž 
(ατττ,- Forfan ατταάαε feriptio -nune 
Euripidi videbitur contribuenda ; τερμό" 
rw τ᾽᾿Ατλαντικῶν fi dederat in prima Ed. 
cula poterit excogitari’ facilis, cur al 
terum in fecunda ρταετα]ετἰς. Paet 
ne omifilemT hefeiSerecae fimilid quaet 
dam ad filium- Hipp. v. 930; 


? profagus ignotas procul 
Percurre geñtes : te licet terrarultimo 
Summota mundo dirimat Oceani pla- 

σέτ, -ὅτο, 


VS. 1057 Ἡ δέλτϑ» yoe, »λῆρον αὶ δελ 


Slyn ᾽ Κατηγορεῖ Ts 
qüi praecedit, φήμας 
J s i ' ` 
Parif. γλε[ξάς elt“in 


misa. | In verfu, 
taiga elt in Cod. 
cadem re-infra γ. 


15322. —— His ifta mihi fignificari vi- 
dentur ; Tabella haecce; quae fortes in~ 
certas Jibi non accepit infceriptas, fic te 
accujai, ut firmifjimum praebeat ad cri- 
men probandam argumentum, Refpon= 


ἀεπε΄αὰ 1Πα8 ΗΙρρο]γ “7 


3 Na ε! 5 4; ον 7 κ: 
(SE) sergi, «ἰδὲ TIE, BOE μεάντεων 


Diuzç ἐλείξας ἄκρατον οκθαλεῖς µε γῆς} 
ubi per wish argumenta fant intelligen- 
da; quibus , praeter iusiùrandum , ute- 
bantur in iudicio ad crimen probandum, 
Hic; vocem adhibens κλῆρον; Jortitio e, 
nem- proprie fic ἀῑξίαπι refpexiffe vidë- 
tur, & xotas xàhpss etiam dictas, -guas 
tabellis vaticinis augures- ex obfervatis 
fuis habebant inaratas:- In forte proprie 
fic- ἀξία eafus-plurimum valet incertus= 
hine fortunae filiolas, 


Hn -ᾱ a Fania] 
O T τύχης meis κλῆρφ' 


in perdito dramate , ni-fallot; Euripidi 
dicebatur ap:“Plutarch. T. II, p. 96%. 
E. p644: D. ubi Joyi; perperam vut- 
gatur : Augurum κλήρως ; fiye tabellis 
infcriptas-notas; memorat-in Phoenit®, 
Euripidis Tirefias v. 845, 


r , ’ ’ P7 \ 
Κλλρθς τε μοὶ Φφυλαοσε παρθένῳ Keess 
ΌΤΙ e ` y y ΝΣ ἪΝ N 5 
Οὓς EAMCOY, GLWVITUÆT ogribuy μαθῶν 
z 2 t ~ 
Θακφισιν w ἱεροῖσιν, 


--- Noftrum etiam εχ Hippolyto. Ύος- 
Να 3 fema 


Legitur in Qed.. T. Sophoclis v. 974 
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fum ob κλὔρον, ἃς Scholiaftae yerba, Fof. A 


Scaliger adhibuit in Tibull. p. 131.: conf. 
Ez. Spanhem. in Gallim., p. 626. ----- 
Quomodo ceperit, 2ut fua-voluerit in- 
téellećta Οοπά1έον mirifici dramatis Χρ. 
Π. non equidem exputo : haec ille cho- 
rum facit de Virgine matre dicentem 


οὔ. J62, 


Μαιευσάσης -χεὲρ y κλῆρφν  δεδε[μϑμη, 
Κατηγόρυσε mise φῶ DIO ror. 
--- Augurum κλήρας, velut fortes in- 
certas, & totam difciplinam auguralem 
hoc quidem articulo, temporis I hefeus 


:habebat defpicatui ; quod monftrant pro- 


Χίπαα, 


` As εἰ ’ 
TEG O UTE HERG 
o F s/ LI R 7 AN 4 
Φοιτώνώις GIG TOR εγώ χαίρειν λέγω. 


‘Ex animi quoque fui fententia fcripfit 


Esripıdes in Helenae v. 7953, 


Ω 


e a τὰν A A > $ 7 
To πὶ δοκεῖν οργίθᾳς ωφΦελέιν .βροτῶς, 


3 


I Nea Ἃ G ’ No)? 
τί ONT ἄν. ὦ YWA, σκοποίτο τὲς 
j 


pN / e ’ » Ν e] 
TUU πυθομεωντιν εείφν , N τες γῳ 


Κ.λαζον(κς TLA 


Nas ΄ ’ 5 ’ o 
Vs. 1062 Où δύτω' wirus a mibo ἂν 


Da 


Ss με δεῖ, Mérlw Ò gy doxge συ[χέαιμ.'. ἃς 


ὤμοσα. | Abft ut hoc faciam: neqae e- 
nim omnino mouverem , quos Πεόΐετε me 
oportebat, (praeferrem, ὥς w ἴδά) Et 
gaam dedi fidem turatam fruftra viola- 
rem. Quae dedit Heathius meque hic 
conveniunt , nec verbo activo meta», 
Quod pro εἷς µε δεί praeter Ed. primam 
Flor. Codex dabat Paris, «ὅς µε δεῖ re- 
cepi ( Resskto deteéćtum absque Codicis 
auxilio ;) non item guod Flor. συ[χέομ' 
quia mvle frequentatur Atticis, ὅς me- 
bes ifta tructura: πώντως eu ἂν πίϑοιμιι ἅς 
με πείϑεν ἔδφ. Simile videtur . neque 
cft tamen, ii Soph. Οεἆ. dn Col. v. 
1435, Μὴ πεῖθ' ἃ unda’ fignificant e- 
nim , Jfuadere noli guae minus decent. 
Sed δι aliquid altėri perfuadere dicitur 
wedar τινὰ iCX gr. Ifocratiip. 155. D, p. 


166. C. 343. Β. 365. C. As y ipes 
zale, Demofthenis et p. 441. Euripi- 
des Alc. ν. 827, ÈW ἔπειθέ,με Λέγων. hu- 
ius generis quaedam adfcripta funt Ae- 
rodoto P. 254 £. — Ut hic ευ[χέοιμι 
erat in. Flor. idem ille Codex dabat ἴῃ 
Medeae v. 794, Δόμον τε πώνζε συ/χέευρ᾽ 
[14 eft συ[χέεσ᾽ ] ᾿Ιάσονϑ’ "Ἔξειμι γκίας- 
hic quoque praeftat ευ[χέασ᾽ Ἰάσενθ»' ne- 
que, opinor, caufae quidquam erat cur 
in Ariftoph. Pace v. 1241, τῷ ἐ[χέας, 
ἐξχέων fubftitueret Dawefius in Mitcell. 
Crit. p. 238. ᾿Ἐκχίας eft in Aefchyki 
Choëph, v. 518. εχ Euripidis Philoćłe- 
tis Prologo, μόχθων © πφὰν onyia 
xes, Dion. Chryfoft. explicat, ajgpte- 
py tio ἐπὶ τοῖς apat G e γεγονόσιν εὔκλειαν, 
— Συ[χέα. τὰ πάντων ἀνθρώπω» νόμιμα 
fcribit Herodotus WII, c. 136. ξυ[χίῳ 
.------ τὰς απονδὰς , Thucydides V, ς. 30. 
συ[χέ τὰς ψύφας, Ifaeus Phs 23 26. 


Vs. 1064 Οἴμει, τὸ σεμνὸν ὧς p Dml- 
sd τὸ cos. ] Ah! triftis ifta valtus imi ξ9 
fiña feveritas quam me enecat! Eft in 
talibus zè σεμωὸν quod Terentio dicitur. 
Triftis feveritas ineft in vultu, Ovidio, 
(zon) eft fito vultus mihi triftis in ore, 
---- Pro λπεε]ενε hic εχ uno Cod. Pa- 
rif. tempus convenientius admifi >m- 
xlasd. ᾿Αποκιαίφ, Atticis in eumdem fen- 
fum adhibitum, hic quoque {eribendum 
videbatur Fo. Pierfono ad Moer. Att. p. 
74, haud fanequam alterum ignoranti., 
ὅς ne quidem Aztiphanis illud apud 4- 
then.. X, pe 440, Β. Ἡράκλεις, χπεκθενεϊς 
"Aeg E, εἰ μὴ γνωθέμως μοι πάνυ φρῴσεις 
κρεῶν χύτρῳν. Grotius in Exc. p. 604, 
Aedepol , plane me enecas; ex Terent. 
Andr. IV, 1, 36, Cur ane -enecas? A- 
chilles Tat. I Ρ. 27; Στοπ] εόνεις ; εἶπεν, 
σιωπῶν πί σε avri. occidis me filentio 
240. de iis qui importuna effent loqua- 
citate molefti frequentius adhibebantur 
talia : Ariftoph. Pluto v. 390, Olne ¥ 


weya, Απολεῖς. Enecas me, Berglerus ; 


Luciani Iupiter in love Trag. 6, 43 
Σὺ ἡμᾶς ἐπισφώτἼεις. ὦ Μῶμε, H ον καὶ 
κῷ νῶν ἐπιτιμῶν. his in literis maximi fa- 
cio iudicium Pzerfonti ; hic tamen ob 


"η 


FN ΕΥΚΙΡΙΡΙΘ ΗΓΡΡΟΓΖΤΥΜῚ 27 ği 


Hts: quae: dedi fervandum.- omnino γἱ- A {fufpicabatur , “Eerd aes ἆπαρ' mihi ver- 


debitur. χδεκηεένεις, 


Vs. 1065 Οὐκ εἶ πατρῴας: UTOG ὡς τώ» 
xis γῆς; | Οἷς verfus ctiam legitur ia 
Codd. Flor. ὅς Parif. qui ad eé τεξὶε ha- 
bet adfcriptum πορεύσῃ. 
vel ἐλεύσομεᾳ , ὀπελεύσομει᾽ ἐξελεύσομαφ” 
εἰσελεύσομῳ. Atticis potius adhibebantur 
úu reau” ἔξειμι" trapt’ quod legi- 
tur mox verfu 1067, tedy ἐπστεαάίενισ, 
non intelleđum in Arijtoph. Veíp. v. 
186. Suidass "Ἔξειμεν cew ἐξελεύσομα) , λέ- 
ysow- 'Arlzgi. In rem fatis vulgatam 
minime. tamen vulgata dedit T. H. ad 
Thomam M: in ᾿Επεξελευεέμθμθο. 


Pro πορεύσομαι] 


Vs: 1066 Io? ORe ὁ τλήμων τρέψομοῇ A 
Hippolytus. Raciti: 


Chargé da crime afrenx, dont vons 
mè fonpponnez , 
Quels amis me plaindront , guand vows 


n? abandonnez ? 


Medeae Euripidis ν. O2, Μῦν ποῖ τρῴ- 
suua; Ennius reddidit, Quo aune me 
Vvortam , guo iter iacipiam ingredi ? com- 


paravit ὅς alia Nobili. Faezus Doufa Fi~ 


lius Conie&an. in Catull. c. VI, p. 38. 
Hoc noftroʻloco vulgata , ποῖ δῆτα ran- 
mas; ex uno Cod. Pärif: mutaviin me? 
F ὁ τλήμων᾽ madue erat in Flor. In 
Or. ν. 293 legitur, Eyad καὶ τλήμων" v. 
1033; Teby ὁ τλήμων᾽ inHerc. Fur. v. 
1013. ἄς. ----- [η vs. 1069, ad Euroma 
p85 κακῶν adfcriptum 1η Parif. corey dras 
quod et ὅς in:Scholiis. Supra Nofter 
V. 417, Οὐδὲ σκότον φβέοσησι T ξυνεργώτω: 
in Bacch. v. 1144; Τὸν ξυ[κύναγον, © go- 
szyørlw ἄγρῳς: Quiasdixerat γυναικῶν av= 


μεῶνας, Quas decebat effe ο!κϑρϑὶς y domi E 


fimul cum aliis mała patrantes dixiffe 
Videtur ξυνοικωρὲς κακῶν: 


Vs. I070 Αἴ, aj” meae ἧπαρ ; δ ο κρύων 
q? ἐ/γὺς τόδε. |] Mihi quoque dudum quod 
Reiskio fuit vifum, verbum hic aliquod 
requiri, unde penderent ifta eres; ἡπώρ᾽ 
Hle, literis gemitus indicibus, ej, ey; 
θχίτᾳ verfum collocatis , fupplendum 


quorumcunque dolorum : qui 


bum illud hinc alicnius, aptum hac in 
lede. videbatur , ὃς a literis iltis οἱ ο]: 
facile. abíorptum’, 


/ ` T 3 393 
Aog πρὸς nmap, δακρύων T ἐ[γὺς τόδε. 


Hoc ad vifcera usque permanat , five 
penetrat, EF lacrymas mihi prope expri~ 
mit. Non libidinis tantum δὲ irae, fed 
men= 
tein penetrabant, fedem Poëtae pofue- 
ront in iecore ;- certe- fenfum illorum’ 
penetrare dicebant ad iecur usque. Tra- 
gici fat- exemplorum praebebunt :- So= 
phocles Aj: ν. 951, 


Χωρε πρὸς ἧπαρ, οὐδ uvala Wae 


vehemens haec aegritudo permanat ad 


iecur usque. Aefchylas in Agam. V. 442; 
Πολλὰ γῶν ϑι[γώνφ πρὸς ἧπαρ. v. ὅοο. guis- 
que. parainus eft gemere cum ππ]υντ8-΄ 
natis ; 


ὦ y 
dzl ua 7 Airas 
Οὐδὲν ἐφ᾽ Ἡπωβ «φφθοησικγείτα . 


{τα illorum iecur nullus ulcerat doloris 
morfus: verfum 1T73 εστέρὶς correxi 
G. Canterus, Πέτελη[μα δ᾽ ἧπαρ δ΄ [uari 
Giwi. Audor Rheli v. 428, Airy meag” 
ὑπερ δνεφορῶν ἐτειρόμζω. ----- Hoc noftro 
verfu fcribi quoque potuit Χορ, vel 
Θίγ{. vel, quod malii, Δύνφ πρὸς 3- 
πρ. ---- Homer. Od. A, $78 Γῦπε δὲ 
ptor ----- ἧπαρ Εκεεβὸν ΔΈρτρον ἔσω δύνοντες. 
Apollon. Rhod. II, 763, “Eyi? gaeyeore> 
σον dnd χο. In Eumen. Aefchyli y. 
846, Ἀπηοδὶ/ετο Πλευφῷς ἐδννα. conf. Ez- 
rip. Ion. v. 766. Horatii aliorumgue 
diéta, quibusiecuūr utamoris ὃς irae fe- 
des confideratur, -collegit Lambinus ad 
Horat. 1 Carm. XI, 4. & IV Carm, 
Od. I,- 12.- Duo dè Aefchyleis dictis 
cum formulis Orientalium contulit vir 
in fuo genere literarum Summus Alb, 
Schzltenfius in Fobi XV I; 13 


V's; 107I Ei δὴ KARES yE Gairon , δο5 
xé πέσοι |] Pro πε voculam γε hic guo- 
gue dabant Flor. & Parif. Non Υσεῖρτα 
malem quae dedit- R. Non fare paia 

A 


OJ δα” 


%80 


Dy ὅς δοκῶν fed oppofita funt. ðexsi» ὃς 
va. Qui malus ὅς aliis videri poterat, 
patri certe videbatur, erat tamen vir 
optimus Hippolytus. — Sequenti ver- 
fui, ante ἐχρλό, literam e interieci ex 
Codd. Flor. S Parif. quam ex aliis etiam 
infertam voluit Mzsgrav. . Sẹntentiam 
dat eamdem Ε]ος, Eur. γ. 1111. ᾿Οψὲ 
edge, ἡνίκ᾽ οσα. ἔχεις ἄκη. 

Ves 1974 Ὦ δώματ”, εἴθε «Φθέ [μα yapo- 
εαιοϑέ μοι. }] Ex diverfis verbi. lectioni- 
bus optimam hic meo. iudicio Musgra~ 
Vis elegit χρεύσαισι 3 & mox, ματυρῆ- 
σαιτ" γηρύτεσθέ με legitur in Flor. γπρύ- 


ee mei in Parif. sapies, poi Καὶ μαρ- 


'.' AES prima Flor. -Supra v. 
I3, Où μὴ παρ᾽ όχλω τόδε An ῥύσῃ 7 ane di- 
cas. Acfeh. Suppl γ. 469, . Λέξονᾳ Tp 


d fen- 
tentiam το[ροπάει t ilta Hipp. v. 419, 
Τέρεμνα Γ τ᾽] οἴκων μή ποτε Phol fyld ἀφῇ. 


/Ν 
αὐφέὼ τόδε γηρνθεῖσ᾽ ἴση; ---- À 


$ 


in Phoen. v. 1351, Ὦ δώματ᾽ 
Οἰδίπα Tode. 


εἰσηκᾶσ τ᾽ 


Vs. 1076 Εἴς, τὸς ἐφόνως μάρτνρφς᾽ με 
οτος » σαφῶς τόδ᾽ ἔργον 5 λέγον σε mud 
κακὸν, ] Scholiaftae memorata kao ; 
jn duobus εἴίατη. inventa Codd. 
Marklando placuit, {eribenti praeterea, 
ςοφάς. τὸ Ò ἔεγον. fic fenfus erit: Mz- 
zos tu teftes invocas: callide. ΕΙ tamen 
çommodus , etiam fenfus in vulgatis : 
Ad mutos teftes coafugis? teye τόδε. 
λέγον, (atque adeo Qwyoy) σαφῶς mn- 
νύ σε κακϑν. haac eeçe tibi tabellam ; 
mar cadaver noyercae, guae dum tacet 

clamat, five perfpicuis verbis te malum 
{12410 α1. legąnter Achilles Tatius V, 
P. 285, P 5 inquit, τέχνη σιωπῶσων 
εὕρηκε Φωνζωώ. μηνυτΏρθο ἀφθέ[κτη memi- 
nit Acfehylus Eumen. v. 245. Εἴ. ὅς 
hic ὀξύμωρον in iltis £ λέγον A έχἑ a vel 

Jead σοφῶς, five myy νύφ. Ῥοιμοραῖ, indi- 
cium obfcuris effe verbis aut perplex 
fcriptum ; fed plane verbisqu 1e perfpi- 
cais Hippolytus indicabatur in tabella. 
Propterea σαφῶς μηνύφ hic retinuerim : 
plane îy Ὅρος ue dicere εαφῶς λέγειν elt 
in Sophocl Ἡ ΡΠ]. ν, σο7ν ΜΝ. τ932.18ε 


σᾳῬρώς: 
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Ain { 


fimilibus-cæpas in Oed. T. τ.. 166. 

ὄι». 712. 1075 δίς. σαφῶς: Φρῴσω Anti- 
phanis Athen. X, P: 43o- D. 459%% 

σαφῶς δεῖξαι Diodori. Šinopenfis ibid: V1, 

p. 239. B. Frequenter tamen etiam, 
nec mirum , -capã, & σοφῶς ἃ librariis 
fuere permutáta, ctiam apud illos, quos 
nominabam : σοφῶς Icribendum in Soph. 
Phil. v. 424.& in verfu Alexidis Athen: 
H1, p. 107. D. —— Sequentes duo ver- 


B {15 Hippolyti 1078,79, mihi quoque vi- 


dentur , ut Marklando , obfcuriores : 
tentarunt illos explicare Heathius «ὃς 
Reiskius. In margine primae Ed. Flor. 
vir do&us hancadier ipferat interpretatio- 
nem: Ursnam hic eff et-aliguis , gui meas 
lacrymas Cy mea mala refpiceret. For- 
fan indignum- vidébatur Hippolyto , fi 
fuam iple calamitatem, in quam inne- 


cens inciderat fraude novercae patris- 


c que credulitate, lacrymis ὅς fletu pre- 


fequeretur ; ut adeo fignificatum volye- 
rit, tum vero' lacrymas fe fuifle pro- 
fufurum , fi żazguam alter idem in ea- 
dem +incidiffet: mala. 


Vs. 1080 Πολλῷ γε μᾶλλον σαυτὸν YTH- 
σας ciba ` F τες τεκόνζις octa δρῶν 3 δί- 
και». ὥν. ] Temet ipfe multo magis co- 


lere fluduifti, quam infias. efe, O pa- 


D rentes qua decebat veneratio πε profe- 


gui: Si Air ὢ ΩΝ κ T26 τεκθνώες ὅσιος δρ ὧν. 
πι dicebant deas σέξεν᾽ in homi- 
num focietate τὰ δίκαια νὴ. ὅσια ποιεῖγ" 
Viro Clarif. δίκαιϑ- ὦ, δρῶν hic fignifi- 
care videtur,- cum hoc deberes faceres 
faepe quidem Plato aliique” Scriptores 
optimi vocem -ðxe® , infinitivo iunc- 
tam hunc in fenfum adhibent : δίκαιΘο 
οἳ Vel eip εἐπεῖν, dixa εἶ Šri eege > 


E Dege δίκαιϑ». Li qid πέλιν .εὖ mady s $ 


ἐςρ D K Paipebore δίκωιοι. Sed δίκαιϑ- áw 
ilto fenfu paulo. videretur -infolentius., 
& δίκαιϑ- apud Tragicos rarifime fic 
merat Soph. Antig. v. 406. Eurip. 
186. 


Vs. τοῦς ----- cox ἀκώετε Πάλαι Ẹerg- 
Oe τόνδε προνιέποντό με; | An non aun- 
diiftis modo me palam edicentenm , ut 
hice 


ΙΝ 


ΕΥΒΙΡΙΡΙ5 
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bicce in exilinm abiret. τῷδε πεώννέπον- A οἴκτφ- σῆς w ὑσέρχεται φνυγλε" vulgatum 


τώ με fola praebet Ed. Flor. Πάλαι 
wesmiro& iungenda funt, & in talibus 
locutionibus apud Atticos Scriptores , 
ut apud Latinos dudum, nonnunquam 
aaay ponitur de re modo praeterita : 
"Ie , inguit Exftathius, in 1l. I p. 677, 
24, ὅτι καὶ ᾿Ατθὶς Πέλῳ οἶδε λέγει » ὁ μό- 
νον τὸ ἀφ᾽ ἱκακῷ χρόνω, ἀλλὰ W τὸ πεν ὧὥρᾳς, 
αὶ τὸ τιμῆς. eam in rem in Il. Θ p. 584, 
Iş, Exuflath. Sophocleum excitat υῦν τε κ 
rary λίγω᾽ ---- w I D ἔφη τὸ mer- 
εχῶς ἄρτι. πάλαι αὶ τὸ W τῷ ἀνωτέρῳ KE 
σωσεχε σίχῳ. fic in Ariftoph. Pluto v. 
1040, Οὗπερ πάλαι κατηγορᾶσα τυ[χάνω. 
recte Schol. Πάλαι , πρὸ oriye. Photius 
Lex. MS. in Πάλαι. τὸ ὕδη λέγειν εἰώθασι 
Πάλα. — Verbum Zešğ®y fi vel ifto 
fignificatu nusquam legeretur , nemo 
tamen adfentietur Δ. qui verbum pror- 
fus inauditum hic nobis comminifcitur. 
“Αποξενθοθαι ufitatius : φυγὰς ᾿Απεξενῶτο 
Sophoclis εἴ in Elec. v. 779. Apud 
Clem. Alex. Strom. VI, p. 742, 19, 
Ezripides Àegeo, 


Ποίαν σε Φῶμϑμ γαῖαν εἐκλελοιπότα 
Πολυξενᾷ Doy } 


illic Sylburg. tentabat corrigere Ποτιξε- 
yoy ` quod in Attico certe {enario fer- 
ri poffe negabit Heathius , cui meum 
fortale Πάλοι ξενθόϑαι minus alienum 
yidebitur , may CUM ἐκλελοίπότα IUN- 
gendum effe cogitanti. hic ξενθϑ-α figni- 
ficaret ἐπὶ ξένης εἶναι ut fenfus eflet, 
Quate terra dudum relicta dicemus pere- 
grinari? Fatebitur certe H. apud Phs- 
loftratum de V. S. p. 600. a. pro Ἑ wo- 
λυτοφῶν , corrigendum , Ἕ mda σοφῶν 
wiss πολλὰ α) ἀνελεύθερα CTA χεημοέτων 
πεάξανίμς. — Verfus fequens, 


Κλαίων τις αὐτῶν p ἐμᾶ ye Hbere’ 


formulam dat comminantis fatis notam: 
Androm. Eurip. Τε 758, τίς ὑμῶν ape- 
ry; κλαίων ἄρα ψαύσφ. In Aefch. Suppl. 
V. 933, K.àg ots ὧν εἰ ψαύσειας. In ilia 
formula faepe, pro κλαίων) STE χαίρων" 
ut apud alios legitur; fic & apud Ez- 
ripidem, me" [1 VS. 1089, Οὐ γάρ Τίς 


ὑπέρχεται {οτίριας lectioni Cod. Parif. 
ἐπέρχεται praetuli in Eur. Phoen. p. 463. 


Vs. 1090 ”Apnpey 3 ὡς rexe, } Firmi- 
ter decretum eft, ut videtur ; "Apnpey 
five "Αραρεν, in Lexico Tragico reddi- 
tum videtur παγίως δέδοκτα ut recte 
corrigunt in Hefychio viri Ῥοξη. Ut 
alias nonnullas, huius etiam ”Apnpe for- 
mam Doricam, atque idcirco produćło 
æ medio , ”Apæpe Tragici mihi fuos in fe- 
narios admilifle videntur , diverfos in u- 
fus adhibitum : "Αραρεν et in Aefch. 
Prom. v. 6o. in Eur. Med. v. 1609, 
Or. 1334, ubi pro ”Apæpev’ ἀνά[κης" ΕΧ 
duobus Codd. Leid. {fcribendum , 


"Αραρ ' ἀνά[κης δ' εἰς ζυγὸν xalisa. 


Nofro verfu Hipp. legitur in Parif. 
Cod. "Αραρεν. Ut in Dram. Χρ. Π. Υ. 837, 
” A papey ; ὡς ἔοικεν. ὦ τάλοιν ἐγώ. quod in 
eodem eft dramate v. 1274. Ὡς ταῖῦτ' 
ἄραρεν᾽ ex Eurip. Med. petitum v. 322, 
ubi noftris in Edd. vulgatur, Ὡς ταῦτ᾽ 
ἄρηρε. cuius vice illic v. 1236, δέδοκτ αφ 
τῶργον , & alibi frequenter legitur : in 
Med. ν. 745, ἄρκρε legit etiam Auctor 
χρ.Π. ν.7όι. ΛΙΠ5 in locis Euripidae 
vulgatur ἄρηρε" ut in Androm. V. 254, 
Ὡς τῶτ᾽ ἄρηρεν᾽ id eft δέδοκτοι. Heraclid. 
v. 399. Nif fcripferit in Elec. v. 948, 
Κώλ τε χαίρων. quod vulgatur Ῥραρὰν 
faltem cum viro D. mutandum eft in 
wapas’ unde formatum 2gæpórus' quod 
Cod. dat Flor. in Ezur. Med. pro æn- 
ρότως vV. 1193. Hefychio ᾿Αραρότως reddi- 
tur gepodiws, ἀσφαλῶς ubi plura notan- 
tur, & a Clar. Rubaken, in Timaes 


Lex. Platon. p. 35. 


Vs. 1092 Λητᾶς κόρη. Σύνϑακε, συ[κύνα- 
ye, Φφευξώμεσθα ðn) Qaia nusquam in fe- 
nariis Tragicorum Doricum legitur xs- 
ρα’ hic quoque xp» Doricae tuit for- 
mae fubftitutum ex Cod. Parif. qui ae- 
que ac Flor. cam , pro Φευξομεάθα, da- 
ret Φφενξώμεσθα᾽ ne hoc quidem reftitue- 
re dubitavi; quia φευξῶμα Atticis etiam 
placuiffe recordabar , faepius apud Tra- 

Oo gico: 


252 


gicos ob ; 
úlitatum ac Oax®-. Saepius autem 
Diana dicitur Aars; κόρα" τὰν Διὸς κόρα 
Κλήσωμὴν "Αρτεμιν 3 iplius eit Euripidis 
Iph. in Aul. v. ττλο, fed in carmine 
Chori. Hic vero κόρα nemini temere 
videbitur mutatum, quum reli&ta for- 
ma fit Dorica συ[κύναγε᾽ qui quidem 
Phrynichi legerit obfervationem in Ecl. 
Ῥ. 190, aut ad Phoen. notata p. 8. Ezr. 
iph. in T. v. 709, Ὦ cslxisaye, X συνεκ- 
σραφεὶς tuot, Ὢ πό δες. In iftam clas- 
fem forte Γαπόνδ- referendum, non no- 
lente Marklando in Eurip. Suppl. ν. 420. 
Τάπεδεν. cette Doricum Tragicos pro- 
Balle teftis Stephanus εἴ Byz. in ΓΩ" 
Φήπεδον , ἅπερ ol Tgayixgt 2lg F æ Qari 
Δωξέξοντες.. 


Vs. τοῦς Ὦ πέδον Τρφιξίώιον, ὡς elwe- 


ϑηξᾷν πόλλ᾽ ἔχεις εὐδαίμοα | In Epigram- 
mate Rhiani Απιπο]οσίᾶς Stratonis , 


H Tegi lo ἀγαθὴ «ρφτράφδ» κ 


alio longe fenfu dicitur, quam pudico 


Hippolyto multa terra praebere Troe- 
zenig loca iucundifima, in quibus quis 
poflit ἐ[καθηξᾶν, tempus tuventutis utili- 
zer confamere. lavenibus bene moratis 
genryesæ erant gymnafia , quae hic vel 
inprimis refpicit Hippolytus : pars fta- 
dii „, Ἱσπολύτα καλωμϑῥο, fupererat & ac- 
tate Paufaniae II, p. 187. Aliis loca 
voluptaria, ὃς amoeni fecefus diceban- 
tur ἠξητήρκα: quae Herodoto funt οὐηξητή- 
era lI, c. ν 33. ubi quaedam: notata funt. 
Quandoquidem: Lozgus alibi verbum 
adhibuit ὀνηξῆσα., TIl, p. 79, {αίρίεοτ 
idem illud: pofuife L. FI, p. 41, ubi, 
praeter alia, in ora Mitylenes maritima 
fuie dicuntur λθτρῷ συνεχῆ, παρῴδεισοί 
τε νὴ ἄλση, τὰ p Φύσεως ἔργα. τὰ ἃ ἀν- 
θρώπων τέχνη" ToN δε ονοικῆτα! καλά. COrri= 
ΘΟ. τέχνης, mev ονηρῦσαι καλό" cunka 
oportuna voluptati iuvenili: illuc enim 
nave νεξῖ paulo ante iuvenes veniffe 
dicuntur opulenti Methymnaei, 2lgté- 
Fey © πευγητὸν ον ξενικῆ τέξψ'φ ϑελήσαντες. 


μα γον PE T : 
XA ΖΟ09; Πρφσε΄:παΐξ ἠρρᾶς, αὶ σθρπέμ- 


I. C. V. ΑὈΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΘ 
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D 


vium. ΦΘάκϑ» isdem aeque fuit A ψατε χθονὸς] Hunc quoque verfum fatis 


abfurde dcriptor adhibuit Χρ. Π. 1504, 


Δεῦτ᾽ ἴτε, κῶροῃ y W κατιδῶσοι γέκυν 

Προσεέίπατ᾽ αὐτὸν. 0 «θοπέμψατε χθονὸς» 
Ὢς ὅποτ᾽ ἄλλον F Wss pisk , ἰὼ, 
"Οῄεοδε xei por, 

re&iúus eumdem. fupra pofuerat v. 68 

------ Paulo ante cum M. -ξοσθέ[γομεῃ 

recepi pro futuro, quia Codices in illam 

leđjonem conípirabant, 


Vs. 11602 Ἦ μέγα por τὰ ϑεῶν Μελεδὴ- 
pab , ὅταν φρένας ἔλθῃ, Λύπας 5-Ὀφιρεῖ. |; 
Παρᾳινεῖ, quod eft in Codd Flor. & Pa- 
rif. vitiofam quidem, oriri tamen po- 
tuit ex alia Ιεέξ1οπε Næggivoreg* atque ad 
illam verfus in antiftrophe olim accom- 
modari: activum certe afpgipă raro re- 
perietur: Hefychius: Παρφίνυταρ, ὀλίγῳ 
(leg. ὀλίγα) pærer. propemodum au- 
fert. Ifta fatis clara funt, ὅς fe- 
quentium fententiam bene. mihi Hea- 
thius Ὡς videtur exprefifle : Et cum 
[pem conceperim me aliquid cirea divi- 
gam providentiam cerit tntelligere , fpes 
ifta rurfus me fruftratur , cwm in for- 
tunas CF [αδέα mortalium intueor. Eise- 
εἰν δέτιν ἐλπίδι κεύθων. / Αείπομεοῃ ἕν τε τύ- 
xais | Θνατῶν , α ὁ» zel μασι λεύοσων. {16 
hi verfus, guique his in antiltrophe re- 
{pondent , difpofiti leguntur im Cod. Pa- 
ftii - In verfum 7 ftrophes, pro 
ἄλλοτ᾽ ἀμείδεταμ. recepi ἄλλοθεν ἀμ. EX 
Codd. Flor. & Parif. —— Velut piam 
Euripidis fententiam tres primos huius. 
ftrophes verfus excitat Scholzaftes in A- 
gam. Aefchyli v. 171. . Κεδ]ίας Horum: 
& fequentium fenfum Latinus Tragi- 
cus percepit, qui horum fimilia Cho- 
rum facit in Hippolyto dicentem, ita 
quoque in mundi γεέξοτειη V. 974, 


hominum nimin 
Secarus abes ; non follicitus 
Ῥτοάε[]ε bonis „ nocatfje malis 5 
Res humanas ordine nullo 
Fortuna regit, [pargitqae manu 
Munera coeca, peiora foveas. 


Eadem femper cum fuerit infortunato- 
ruma 


ΙΝ ΕΥΠΙΡΙΡΙΒΝ ΗΙΡΡΟΓΥΤΈΥΜ. 
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rum querela, non mirum eft aliquoties A Quam ex uno Cod. Musgravius pro 


obviam in Eyripidis tragoediis, quem 
τοόϊε Scholiaftes animadvertit in hac 
ítropha lequentem ex fua perfona, at- 
que ea dicentem quae mulieribus cer- 
te Troezeniis minus convenirent. In 
Eurip. Hecuba: v. 486 & feqq. -huius 
fimilis legitur de divina Providentia du- 
bitatio : Athemagoras Leg. p. 102, τὸ 
rap ἐλπίδα [2 δύκἷω εὖ πρῴτήειν ἢ κακῶς Ὃν 
ἀφασία Ὁ Εὐριπίδίω ἐποίησε, τίν» καὶ τοιαύ- 
en Ὁ ary iwy διοίκησις" habet ibidem ex 
perdito dramate Ezr. hanc fententiam : 


[τ λ 
Πολλάκι μοί πραπίδων. διῆλθε Φροντὶς ; 
Εἴτε Tóka, εἴτε Δαίμων τὰ βρότεεα κραίνφ, 


quam mihi fatis liquet obverfatam Clan- 
diano fua fcribenti, 


Saepe mihi dubiam traxit fententia 
mentem, ETc. 


Nota quoque funt de Graecis quae La- 
tina fecit Exnins: 


Ego Dem genus efe femper dixi 9 
dicam coelitum; 

Sed eos non carare opinor, quid agat 
humanum genus : 

Nam ficurent bene bonis fit , male ma- 
lis; quod nunc abeft. 


De Dei tamen providentia, lenta qui- 
dem , {ed certa {celerum vindice, diéta 
funt Earipidis peregregia: Troafin v. 
887, 
πον δε ϱ δι᾽ ἀψόρῳ 
Βαίνων κελεὐδα ΓΩ δίκδω πὰ ϑνήτ᾽ ἄγεις. 
quo Platarchus , Themiftius , aliique 
faepe refpiciunt: vid. eleganti. vir in- 
genii, quem his literis gratulamur , Fo. 
Toupius Em. in Szid. J; p. 104. 3 Δίκα. 
εἴγα x) βραδεῖ ποδὶ 
ὦ 
Στείχοσα, μάρπ!φ τας κακῶς ἀεὶ βροτῶν», 
Eurip. in Stobaei Ecl. p. ο. ed. Grot. Ρ. 
123. In eiusdem Florilegio plura funt 
ex perditis Tragoediis Euripidis in eam- 
dem fententiam di&a. 


γ5, 1114 Koy ἀκήρατον ἄλγεσι θυμόν} 


E 


ἀγήραον reftituit , vocem ἐκύρκσον prae- 
bent Flor. & Parif. in quo adícripta le- 
guntur interpretamenta , ἄφθορφν, ἀύτ]ητον. 
Animum curis vacuum fic dicere potuit, 
vel ab omai luu parum, ὃς incorrap= 
tum ; qua poftrema voce Ciceroa Pla- 
tonis ἀκήρατον interpretatur in Timaeo. 
Poft hanc vitam beatis futura dicitur 
åxnpar®~ ἀλυπία Aefchini Socr. IIl, p. 
164. ὅταν ἀκύρατῶ» © καϑαρὸς ὁ νῶς εκκρὰ- 
ea’ ut fcriplifle fulpicor Xenophontem 
Κ.Π. VIII, p. 140; το. quae Cicero fic 
Latina fecit de δεπεᾶ. c. 22, cum omni 
admixtiene corporis (animus) liberatus, 
parus I integer effe coepiffet. ὁ δίγε τῷ 
σώματ» κρᾶσις μιαίγφ τὸ καθαρὸν τᾶς v= 
χᾶς, ut ait Orzatas in Stobaei- Ecl. p. 
4. f. Κῦρες animi , fuo carcere claufi , 
funt carporeae peftes , quaegue dicitur 
concreta labes Virgilio Aen. VI, 737, 
& 746. his liberatus amimus evadit ἀκά- 
pæt®@. Eximie mens divina dicebatur 
ἀκήρατίϑ'' ὃς Timaeo Locro p. 547, Υ. Ἵν 
τὸ τῶ παντὸς σῶμα ἀκήρατον Ὁ οκτὸς κηρῶν. 
ubi fcripfiffe videbitur, ut infra feribit 
p. 461, M. πολλαὶ à κδέρες ζωᾶς" fed ὅς 
in Hipparchi Fragm. Stobaeano p. $74, 
47. πολλαὶ κῆρες E πάνφε T βίον πεφύκαντι, 
Democritus apud Eumdem p. $34, 4, 
brevem vitam humanam dixit πολλοῖσε 
(πολλῇσι fcribendum ex Szobaei Cod. 
MS. Parif.) τε κηρσὶ σνμπεφυρμϑμέω ο -ᾱ- 
μηχανίῃσι. Plato L. XI de LL. p. 937. 
D. Πολλῶν ὄντων κ καλῶν ὅν τῷ T ἀνθρώπων 
βίῳ, τοῖς πλείσοις αὐτῶν οἷον κῆρες ἐπιπεφύ- 
κασιν o καΐεμιαίνωσί πε κὶ καθιῤῥυπαίνοσιν 
αὐτά. Homerea in Il. M, 322 & feqq- 
velut interpretatus Theopompus ap. Clem. 
Alex. Strom. VI, p. 749, 1O, τοσαῦται, 
inquit, κῆρες τῷ βίῳ πεφύκασιν. Sed 
Platonis illud plures exprefferunt. Vo- 
cem tractans ἀκύρατϑ» Clar. D. Ruban 
kenius ad Timae: Lex. p. τι, 12, duo- 
bus illam epigrammatis eximendam pu- 
tabat, ἀγυράντως & ἀγήραντον ΟΟττίσεῃς ; 
in quibus ἀκρρασίος & ἀκηρώσιον legendum 
monuit F. Toupius Emend, in Saidam 
ad V. ᾿Ακύρατυν. 4 
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Vs. 1119 Δόξα ὃ μήτ᾽ ἀτρεκὴς. Mar’ αὖ A per OAAR , Exercit. in Ezrip. II, 
παρῴσημίθ» ὀνείη. | Ad ἀἄτβέκης adfcriptum C. IV, f. 
in Parif. Cod. ἀκραδής FINIE mulierum 
vel ipfius Euripidis optato rationem ad- 
didit Grotius in Exc. p. 220, 


Vs. 1120 Οὐκέτι ἠδ καθορῶν Φρέν᾽ ἔχω" 
ag δ' ἐλπίδα λεύοσω | In Par.Coa.& Flor. 
in aliis etiam legitur, παρ amide λεύοσων" 

Nec nomen lateat MEUM y maie ; reéte. in eodem adfcriptum ad 
Nec claro nimium loco καθαρὰν  ἀτάράχον᾽ quod & Scholia prae- 
. . . i » 3 ’ 
Splendens invidiam trahat. bent vulgata: aD} δ᾽ ἐλπίδω λεύοσω, per- 
. ΕΝ peram ἰπτο]]οξίὰ , Heathius explicuit, 
Quod expertam fe fignificat Earipidis ῃ ut oportebat , praeter exfpeđlationem au- 
Medea v. 292, tem res evenire videosidem monuit Rests- 
S vis μὲ πεῶτον, ἀλλὰ πολλάκις, kius. Apud Aa Leg. p. [ΟΣ Euri- 

"Ἔξλαψε Mga, μεγάλα τ᾽ εἴεγωσοι χορ pides , jve Deus , inquit, fen Fortuna, 
τ i κοι μλοίοη TRAIS Παρά r ἐλπίδα Ὁ GEN δίκαν 
virtutibus ; apiEptn E arl, V. 20 Ἷ E Ts; μὲ am οἵκων asarin logs 
DOS ATOV ganera e cpi. JENS "Ατερ Bis, τὸς Ò εὐτυχθντᾷες gyd. 
ἀτρεκεῖφ ἐπιτηδεύσεις Neque Phaedrae pla- 1 

; ici Hipp. v. 1261. --- Sed $ : 
ΠΝ Rina Hipp N πε τ σνώηη Vs. τ121 Ἐπεὶ Σ Εανίας Φανερώτατο» 
1C iet EX7 Joga EREE $ APRAN asép ᾿Αϑάνας Εἴδομϑν εὐ δο μμ ca πατρὸς ὀργᾶς 
μθ- opponitur : vid. Sehol. in Earpo chaar ἐπ᾽ αἷαν ii Αα a 
H F g ΠΡΙ Ποσο ελ ον Ὑργύφεον ταν Ea atoy ἱέρϑμον. | ; φανερώτατον 
ος. Πο Ἔκ αρ NAA adícribitur in Parif. Cod. ἐπιφανέσατον, 
4 Ρ aar ν, - » : . ~ 
wv Ekas CUE ΟΙΓΙΡΖΕ RTEA ARRET -7 ᾿Αθάνας, prO ᾿Αϑζάας, praebuit Ezftath. 
m; fic adulterini proprie vocabantur: : 5 TTEN f 
i S ; C, j in Il. E p. 388, 49, 1Ὀ1, ἢ 3 Τραγωδία » 
Hefychius Ç νομισμέτω το κιρδηλα Πωρα- . 5 5 ` 517 s / DE 
ΕΘ OE TI 5 A inquit , rro (τὸ ἀλί[κιον astes καλῷ ) 
enua AEyETEY. alias diéti νομίσμαΐε aogus- } x } n 
; i t AEE Ὡ-“θο-ποιήσασα φησί τινα Ἑλλανίας Φανερώ- 
soupa" παράτωπος Ώ΄θαπεποιημϑῥο quae TEO Μ ” PN o 
εί aoa A 3 rarov dsép ᾿Αϑάνας, ἤγϑν. drepe ἡ παρ 
cum fimilibus ad alia transferuntur; ad » έ h UET a 3 
à i f τν ΗΝ τ Ξ ΕἌλησιν ᾿Δθζωᾶς, ταυτὸν Ò εἰπεῖν, 2|ώδηλον 
homines etiam indicandos, qui quidem A X / ἘΝ x 
Snt 5 “φρο” Γη E Ὅν ᾿Αθϑίόαις o πορφνομζοντοι τ ΑΦωσ. 
Ὃν = aaa ἴδια $ Ὃν μιζέωκα... Verborum fenfum ređłe expreflit. --— 
tibus, Peas. ii κ s SAPAA D Formam Doricam nominis Minervae 
} 2 σωνε b 2 ’ «.. . . s 
pe ea EnA z ffit ρθε ος Abias Tragici quoque fuis in fenariis 
Emun mne Ρ a > adhibuiffe monitum fuit ad Ear. Phoen. 
Mores fed faciles habens , p. 8. ---- ᾿Ελλανίας meminit ᾿Αϑάνας" ut 
Et {101 craftina molliter Corinthius Soficles Herodoti Vg Gi 92, 
. . eA e }) ` e . 
Immutet veniens dies, Ῥεδς dixit τες ᾿Ελλίωίως: Aelianus etiam 
Tato perfruar atio. in V. H. VI, ς. Epi 444. ΧΗ, Cal 
; p. 714. — Nifi Ἑλιοίας dixiffet Ezri- 
ultimum τῷ διεοτυχοίζο aptius congrue- pides, non abfurda videri potuerat lec- 
ret: fed alterum, quod retinent Codi- tio Codicis Flor. Φανερώτατον asép ᾿Αθή- 
ces, explicant & Scholiaftae : Ad MiG- E sais, ΠΟ Φέ[γϑ' ᾿Αϑίόαις Taille -Πάσταρ 
ζαλιομϑύα legitur ὃς in Parif. Cod. ἀντὶ F Ariftophanes , cuius in Equit. verfus 
μείερ«λνθσά. Thè aves, crafiinum 1316 vitiofiflime vulgatus, 
diem frequenter etiam T'ragici memo- ᾿ (ένο «ὅν... Fa SN 
rant, quos nusquam arbitror dixiffe ẹ a τ νίσοις ἐπίκωρε, αὶ Gily 
«ἴρλον χρόνον. fed πες ὧθεο» forte χρόνον ο: 
dixerunt; pulcra tamen Clar. Musgra- audaciori forte σοπίεδίατα hunc in mo- 
vii videbitnr conie&tera legentis, Ῥώ- dum redintegrabitur : 


ΠΠ Νε «δ κ. ; : í 
zig ὃ ἄθεος T ὧρθλον 'Μεᾷεδαλλοομα χξόνον Tais ἡμετέραις ἐπίκθρε φανεὶς τ ΣῊΝ i $ 
αἰεὶ mores fiexiles tempeftive ferm φέ(γΘ» ᾿Αϑῥώαις. 


ex 


ex ἡμετέραις tantun relictum τέρκις CEte- 
ra corrupiffe videtur φανεὶς dic legitur 
v. 832, & faepius alibi. —— Sed procul 
dubio retum eft αςέρ᾽ ᾿Αθάνας. tiome- 
rum fic Μασάων dstpa 1 χαβρέτων dixit 
Alcaeus Epigrammatographus Anthol. 
ΙΗ, c. XXV, ερ. τ. Antipater ep. 6, 
Μεσῶν φέ(γθ» “Ομηρών. ὅς Sophoclem 1Π- 
certus ep.. 42 Τὺν reay ixis Μύσης asepa 
Κεκρόπιον. Menandrum dixerunt driga $ 
νέας κωμῳδίας. Ex Epigrammatis inedi- 
tis unum adponam brevifīimum Me- 
leagri: 


᾿Αθρὸς, vaj T Epo&, τρέφϑ Top, E 
Mvicz®- 
"Ἔσθεσεν οκλάμψας astepaes ἠέλιῶ», 

Vs. 11 χ6 Ὦ ψάμαθοι πολιήτιδϑ- ἀκτῶς 
Arenas vicini litoris intelligo ; nOon caz, 
cum Euftathio in Il. A p. 357, 9, 7% 
πολιζω Five πολιῶτιν ἐκτῶω Ἐὐραπίδης 
Φησὶ. τδειφρασικῶς Ον τῷ» Ψάμαθοι moari- 
δθ- ἀκτῆς, yysy λευκῆς ΚΕ τὲς πωαλαιάς᾽ 
5) ἔοικεν Ony πρῶτα p πολίτίω (L. 
πολῖτιν ) εἰπεῖν τδὸ πολιὰν, atra Opnerxas 
πλεονασμῷ Ş s. A πολιὰ ΠΟΠ Videtur 
formari potuiffe πολιῶσις᾽ fed efle foe- 
mininum ab Homerico πολιήτης" & ma- 
ris litus Troezeni vicinum , atque adeo 
eiusdem regionis, Euripideis Troezeniis 
ditum reari, dxre. lIn Scholio ad Ι. 
n, 233, in Animadv. ad Ammon. vul- 
gato p. 246, Εἰκότως Ὁ πολίτζ 5 YATovæ 
5) «ξόπάτὀρο Dewy ἐπικαλέται ; ὡς  ---- 
τὸν Avgo Πάνδαρϑ-. lic legendum. ---- 
Ut vini circa Acanthum nati Acanthius 
quidam iftius dicitur Ons πολίτης. Am- 
phidi apud Athen. 1, p. 30. F. In Dro- 
øyfit Halic. vel alterius Arte Rhetor. 
legitur p. 76, 4, f peregrini nomina fua 
profitentur inter certaminis candidatos, 
πολλῷ Mre μᾶλλον ασωδωσέον (fic legen- 
dum arbitror ) «αϑὲ αὐτὸν Tols, ὡς ἂν erok 
TS, πολίταις Ὁ ἀγῶνϑ» ὅσιν in eadem 
regione natis, in qua certamen fuit in- 
fiitutum. Cophinum plenum carboni- 
bus Acharnenfes , carbonarii plerique, 
fuum vocant δημότόω, popularem , in A- 
rijloph. "Ax. Υ. 332. conf, H. Valef. in 
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Mauf. ad Harp. p.302, & A. Dounaeum 
in Demofth. pe 36. —— Πολιῆτιν autem 
ALTAY dixerit ~ üt ἄκραν τω Tepito xara" 
dlw Thucyd. VIE, p. 448, 78 fic enim 
ibi fcribendum ex qđuobus eft Codd. 
non Τεμμίτίω' ὃς pro dpamérlw recte 
Sylburgius apud Etymol. p. 393» 43, Ὧν 
Sophoclis verfu reftituit: 


, - ZA 
ΕὐναιΘ- ern δρωπέτιν ςέγδω ἔχων" 


ubi fcribi poterit, ---- λαγὰς | Εὐναΐθ» 
εἴπ — ex Hefychio in Εὐ,αϊΘ». 


Vs. II27 Δρυμός T spa , Jhi κυνῶ» 
"Ὠκυπόδων ἐπέξδας Θεᾶς μα ΌΌρως waipa, | 
In Parif. Cod. legitur Ὢ δευμοὶ, ὅρειΘ» 
ὅθι — 11 Flor. Δρυμὸς spa®>, ὅθι — 
Nifi cum Scholiajte praepofitio μὴ tra- 
ieĉta ftatuatur , ita commode nequeunt 
explicari; ἤς 1Πε, ὅθι μὴ ({1ς 16εσ.) κυ- 
νῶν ἐπέξης ὠκυπόδων . θεᾶς Οηρας ονοίρων. 
Mira hic comminifcitur ὅς inaudita Gl. 
R. ἐπέτα., & Fog; ϑῆρας -------. 


Vs. 1131 Οὐκ ἔτι συζυγίαν Πώλων Eye- 
τῶν ἐπιδάση | Μο; amplius currum infcen= 
des, cui duae inngi folebant equae Ve- 
netae., συδυγίαν dixit, quam alias ξυνωφέδο: 
vocant: Supra Hipp: v. 228, 


Δέαπσοιν᾽ Ales Αρτεμι Λίμνας y 
Καὶ γυμνασίων F ETT OXE ÓT GY: 
Eó: Pooinay ον σοῖς δαπέδοις 
Ház; Evitas δαμαλιξομϑύα.. 


ubi de ftadio quaedam diéta funt, quod 
hic vocat Τὺν ἐμῷ! Aimas teoger” ὃξ in 
quo non amplius in polterum egzos a- 
geret exercitatos: Οὐκ ἔτι συζυγίαν Πό- 
λων ᾿Ἐνετῶν ἐπιβάσῃ, («5 T ἀμφὶ Λίμνας 
τρό-ον Κατέχων modi γυμνάδος: ἵππας. ad 
ultima pertinent, in Scholiis , τὸς γνμνα- 
σικοὶς τόπως (mrss legendum arbitror ) 
κατέχων τῷ ποδὶ :) γυμνάξων. pede cobibens 
equos in curfum exercilatos: Hippoly- 
tus ad famulos V. 110, καξεψήχειν χρεὼ» 
Ὕππας, ὅπως ἂν ἅρμωσι ζεύξας iro 
γυμνάσω τὰ «θόσφορα. Longe aliter haec 
accipienda cenfuerunt viri 1λοέ}ηπιϊ, 
legentes , γυμνάδθ- mzs” — In fe- 
quentibus , Μῦσα δ' ymy im ἄντυγι 


Oo 3 yordan, 


236 iL. 


ο TA - .. / A 3/ ee D 
χορδῶν Ληξ4 ræTewo mre δόμον᾽ prO- gim- A 


©- in:-Codd: Flor. ὅς Parif μὲ ὕπνο" 
ὅς, pro δόμον, legitur in iisdem δρόμον. 
Attigit haec Euripidis Eufiath. in L. 
ΕΡ 416, 15. "Αντοξ — -8 μόνον ἐπὶ ġe- 
ματῷ- -----. οὐλλὰ πὴ ἐπὶ uyg κιθάρας Æ 
τὲς παλαιὸς ἢ πήχεως ; καθ᾽ ὃ σημαινό 
΄Αντυγο χορδῶν Εὐρλπίδης φησὶν ἐν πππολύ- 
τῳ. Inter Lyrae partes vyš meminit ὅς 
πήχεως Eratofthenes Catalt. c. XXV, 


oy 


cuius Graeca deërant Scaligero Latina B 


tra&tanti Hygini & Schol. Germanici ad 
Manil. p. 422. Remde lyrae quoque 
partibus intricatam effe fignificavit Clar. 
T. H. in Lacian. p.223. —— Verfus 
bhuius-antitrophes.9 &-ro mutili Mark- 
lando videbantur & fine Codicibus wx 
reftituendi: ΥΟΧ.λέχη abeft a Flor. In 
Cod. Parif. fic ἀπροίεῖ leguntur (ο) 
Νομφίλ]ῳ «δ᾽ λπόλωλε .λέχη (10) Φυγα 
σῷ (11) .Λέκτρων ἅμιλοα κώραις. 
tentiam ifta mihi fatis aptam hanc prae- 
bere videntur : Ledi tui fponfalis , fuper 
quo certabant inter fe spuellis fpes exilio 
740 omnis ablata periit : Νομφία]ᾳ X λέ- 
XN, Λέκτεων UMIDA κόραις y - Ἀπέλωλε Goya 
atgue in hunc ilta fenfum σερἰΠε 
quoque videntur Grammatici Graeci, 
quorum haec funt in Scholiis: ale τίω 
Quylw Gm eri αἰμεληθήσονται "f παρθένοι 


~ 
TA a 
s 


wie ὃ γάμῳ. Tig σοι δοῤήσεται γυνή" 
quae {equuntur illic, verbis diverfa, in 
eamdem conípirant fententiam; fed in 


Sen- 


iltis, quae polui, ἐμεληθύσοντα! NON CUM ΄᾿ 


Heathio in μεληθήσοντεῃ , Vel ἐπιμεληθή- 
σοντοῇ , fed mutandum -eft in ἁμιλληθή- 
corey , certabunt. Fhiodamanteum Hy- 
lam ubi Nymphae fontanae proprium 
dicat Iuno Valerii Flacci II, -542, 
Hunc tibi, vel 
Phoeòum 
Crede dari; quae fpes Nymphis aufer- 
tur Achaeis. 
Achillem Szażii Ach II, 40, 44, 
non aliasrediturumad T hefja 
Jam triftis Pholoë, 
Othrys; 
Et fperata diu 
phae. 


pofito venantem petine 


a Tempe, 


tam nubilus tngemit 


plorant connubia Nym- 


3 


C. V ADNOTATIONES 


Vs. II44 ---- ὦ τόλκινα Méreg , ree 
caes evn’ } Vitiofam in Flor. ἐἑ,ένανζι" 
forfan. elt-ex «ærse&' quod dat Ῥᾳηγ. 
forma Dorica. Ad Ariftoph. Vefp. v. 
312, .Τί µε ÒT- ὦ. μελέα μῆτερ ἔτικτες; — 
313 ᾿Ανόνητον pé σ᾽ ----- εἶχον ἄγαλμα" 11 
Scholiis utrumque dicitur εχ Earipidis 
1 hefeo. petitum , quorum. prius ibi pueri 


‚dixerint Minotauro obiiciendi.; quum 


Hippolytus in eodem dixerit dramate, 
᾿Ανόνητον .δγαλμον ; πότερ ; οἴκοισι πεκών. 11 
Enarip. Hec. V. 765; quaerenti Regi, 
«Ἡ γάρ τιν αλλον ETEXEG 2 refpondet He- 
cuba, 


è ’ f b e s / δ’ À 2 - 
Αγνόνητο, y . ὥς ἐοίκεη Τογο “Ὃν εἰσορᾶς. 


In proximis, «Μανίῳ ϑεοῖσιν, rarior forma 
his in Choricis carminibus Dorica ; qua- 
115 &-Møsvcov videtur in Hecubae v. 192. 
In Flor. Cod. pro Mæviw legitur μὰν iò 
— In verfu feqvente συφυγίαι χώρετες 
explicantur in Cod., Parif. se σνξευ[νύω- 
cy, 9 ESI γκμήλιοι. 


Vs. IIŞI. Καὶ piw ὀπαδῶν Ἱππολύτῳ 


-γόνδ᾽ εἰσορῶ. Σπωδῇ σκυθρωπὸν -Ὥφθὸς δόμος 


ὀεμώμϑμον ] Hinc Chorus in-Hipp. Sere- 
cae, V. 080, 


Sed quid citato -nuncius portat grada , 
Rigatque mocfiis lugubrem vultum genis? 


Vulgatae νος! ἐπαδὸν, etiam'absque Co- 
dicum aućtoritate , fubftituere non du- 
bitavi ὀπαδῶν' τόνδε ὀπαδῶν, huncce βα- 
mulorum Hippolyti, qui fupra v. τοῦ, 
Χορέτ'. ait; ὀπαδοί, Mecum legit Andor 
dramatis Χρ. Π. ν. 1866, 
Καὶ ulw ὀπαδῶν τιν᾽ εἰσορῶν δοκῶ 
(f. fcribendum , εἰσορῶν τιν' αὖ δοκῶ) 
Σπωδῇ σκυθρωπὸν widd ἐφωεμημϑμον. 
«Δοκεῖ ἢ καινῶν ἄγελϑ» μζωυμάτων. 
Im Euripidis leguntur -ifta Medea v, 
1118, 
Καί τοι δέδορκα meyde T ᾿Ιάσονϑ» 
Στείχοντ᾽ ὀπαδῶν. 
ubi eft in Cod Flor: Καί δὴ (L. Καὶ 


ulw ) δ. τόνδε T lero Στ. ὀπαὸὸν, ------ 
ΝΙ{ΙΟν«Ν 


ἘΝ EVRIPIDIS ΗΙΡΡΟΤΥΤΥΜΙ 


vwitiofe ::nobifcum ὅς ifta eadem legile Αα: Ne metae clades fortiter fari afperas ; 


falfum Gregorium Χρ. m.. monftrat v. 
123, Kajros δέϑοεκ᾽ ονθάδε T (L. E) παι» 
δὸς. τινὰι Στεέχοντ᾽ ὀπαδῶν. [n Eurip. Al» 
celt. V. 134, AD AN ὀπαδῶν οκ. δόμων τις 
ἵρχεται Δακρυῤῥοῦσα.. Apud Achill. Tat. I. 
43» παῖς cistgexd T 8 Χαρλκλέϑς. οἰκετῶν, 
ἔχων ἐπὶ. F ποησώπῳ riw ἀγγελίαν $ sarg. 


Ντε, 1153 Mot γῆς tyan. τῆςδε (Θησέω 


μολὼν: Εὔρφιμ᾽ ἄν. | Perperam in Flor. B- 


` Çod. legitur τόνδε Θησέα. Vivebat qui- 
dem. Pittheus, ( v. 704.) {ed fenex re- 
gionem Troezeniam εχ filia nato The- 
{eo dederat regendam ; -ut Thebanum 
regnum. Cadmus 


Meshi δίδωσι, θυγατρὸς. οκπεφυκότε. 


Eurip. Bacch. v. 44. — Νοῖΐτα haec 
in fuum drama Χρ. Π. fic trausfumfit 
Autor v. 1869, 
Πῇ νῦν μολὼν εὕροιμ' ᾿Ιησῷ ITEIG 
Εἴπατέ mot, γυγαῖκες, εἴπερ ἴσέ, μαι 
Συμξάκς, deog- τῶνδε δωμάτων: Era; 
Refpondet ad ilta chorus: 
“HA, αὐτὸς ἀδεεῖς, δωμάτων οκτὸς μϑμφ. 


Euripidis Ve 1156, "οὐ΄ αὐπὸς ἔξω δωμά- 
Των πορεύεται ΟΠΟΙΟ τοέϊε quoque tri- 


ς- 


buitur ; ac fi. verba-effent- Thefei, πο- Ὁ 


βεύομωῳ legitur in: Cod. Flor. Ifta talia 
funt in Tragoediis plerumque chori ver- 
ba; in- Soph. Antig. v. 392, Oed. in 
ΟοΙ. ν..σἑ1. Oed.: Τ. ν. $39, Ubi ea- 
dem paene leguntur, 


Αὐτὸς 4δ᾽ yoy: δωμάτων ἔξω περά. 


VS.. 117 Onc- μεβέμνης ἄξιον φέρω 


λόψον Σοὶ κ) πολίτάις.} In eodem Drama- E 


że Chrift. haec quoque leguntur ν.1874, 
Καὶ νῦν μεβόμνης ἄξιον φέρω: λύγον (Et ἃς», 
verfus illic 643) Σοὶ. καὶ μαθηταῖς: re- 
{ροπάει j Θεοτόκη Εἷς κο{ρὸν ἥκεις καΐ-- 
περ ἐγέλων φΦόξον. Τί X ἐσί; μῶν τις συμ- 
Poop νεωτέρῳ Thefeus vs. ττόο, 
Τί Ò ἐσί; μῶν τις cuppog: νεωτέρῳ. Διοσὼς 
πατείληφ᾽ ἀσνγεέτονας πόλεις.» Senecae- The- 
teus: Hipp. ν. ο03, 


Non imparatam ῥεἑπς aerumnis gero. — 
Proloquere , quae fors aggravet quasfana 
domum. 


Nuncius refpondet; 
Hippolytus (heu me!) febil lethooc~ 


cubat, 


Nuncius Euripidis 


εἰπεῖν ἕπῶ- Δέδορκε μὴν τοί Φῶς: ἐπι -σμι- 
κρᾷς porase] Totidem verba funt in 
Xe. Π. v. 649, το, nifi quod nomini 
Hippolyti fubftituerit austor, παῖ:.νῦν 
gos- cox ἔτ᾽ ἐ. ----- Quia-formula ufitatis- 
fima, Οὐκ ἔσ' èe, idem fignificat-ac τέ- 
θνηκε. vel ὅλωλεν. ab Euripidis Thefeo 
vs. 1164 dici potuit, πρὸς..8᾽; a gao- 
nam interfedus periit? πρὸς. ξ' τέθνηκεν» 
Sophoclis eft in Trach. ve 1147 πεὶς F 
δ'. ὅλωλεν; in Αἠ..ν. 1052. -Talia dantur 
plurima: rarius illud ex Ezripidis Scy- 
riis: Sexto fervatum Empir. ᾿Αντιὲῤ. E 
$. 305, 
- Α. Ἡ παῖς νοσεῖ εὖ καπκἰγδύνως Eyd, 
AY. Πρὸς 9; τίς αὐτίω πημονὴ' daper ; 


----- EX vs: 1166, ὁρμότον. ὄχρν attigit 
G.Guperus Obf. 1, ο. X. —— Ex νο, 
11 68,- More- κρέονξε' Euftathius in 11, Α 
p. 381, 38, ὁ κρείων κ) κρέων Abyetey, ὅθεν 
Πόντα κρέων ὁ. Ποσειδὼν παρ᾽. Εὐριτίδη" huc 
quoque {ρεέίαι in Il. mp. 303, 48, vel 
Eurip. lec. ν. 1262, Πόντῳ- xp tat 
παῖδ. Ifta forma vocis fimplicior- eft 
δ in Aefch. Suppl: v. 583; ὃς quivis 
Reges Pindaro faepe κρέοντες dicuntur 
m VIB 41:.Ν.Υ, 22. ΝΠ. 66." Τὰ 
Nem. II, 17, κρέοντι a Scaligero in |]- 
bri margine egrègie mutatur in Κλεοντί, 
Poëtis ufitatior forma σε[ἰταεπάα Khia- 
no Stobaei p. 54, 255 


. ~ ’ 
;ἱωὶ.ϑεῶν κβείοΥτ1 . 


pro αθλόεντι᾽ in ϑεῷ κρυόε9τὶ y Geszero 
mutatum, ὃς Grotio p.-33. In Epigram- 
mate inter vulgata Reiskio 482, Efu τῷ 
αλείοντε perperam legitur; κρείοντε. recte 
Co- 


285. 


Νο 1τόχ Ὑππέλυτίθ» οἷ, sr ES, ὧς. 


258 
Codex dat MS. & in ep. 403; 

“Αλὸς TUPAYE , σοὶ Πόσειδον, ᾿Αρχικλῆς 

"Εθηκε. 

Is alibi Ποντομέδων, ὃς morg dicitur ἀνάκ- 
τωρ Euripidi , Reor aquarum Poetis 
Latinis. 

WEG 1169 Ὃν ϑεοὶ πόσειδόν F, ὡς ἄρ᾽ 
y ἐμὸς πατὴρ ᾿Ορθῶς; } οἰς 14 Marklan- 
dus & Reiskius diftinguenda monuerunt. 
Πόσειδόν F, ὡς ΟΧ Codd. procul. dubio 
dedit Musgravins., inventum-1n Paaril 
Jn dramate Chrift. Υ. 1442, 


ᾳ τέκνον» ὡς ἄρ fsi cot πατὴρ μέγας. 

Oglas čuycaçs T ἐμῶν κατεν[μάτων. 
1η verfu illic fequente, 

"Βπαισεν ἀὐτὸν ῥόπἼρον ὡς meide re 
perperam vocem Auctor omifit Euripi- 
deam , ad fententiam explendam omnino 
neceffariam ,.Aixns' Aixa quidem fimpli- 
citer malos dicitur παῖσα' fed quid figni- 
ficabit”Eraices avrov pomleg y — Euripi- 
des ys-I1171, τῶ τρόπῳ Δίκης Ἔπαισεν ἀὐτὺν 
ῥόπἼ ρὸν αἰχγύναντά, μὲ 5 Hocänter Euriptdt 
ἅπαξ λέγόμϑμα -adnotavit Exjftathius “n 
Hom. 11. Τρ. 288. 413.19 pómleg δέ φησι 
«Δίκης ἕπαισέ TIYE, jys ϑεόθεν τιμωρλά. in 
I. Αρ. 382, 33, pome, δηλοῖ Ὁ 
«μόνον εὐδός τε ξίφος 70 mayns i τὸ y Δίκης ”E- 
'παισεν αὐτὸν ῥότο] βφν » ἐλιὰ κὶ ϑύρας ἐπίατα- 
seg, de quo fignificatu plura dedit prio- 
ri loco. Iudice Thefeo Tragico Iufti- 
atiae laqueus irretitum oọppreflerat Hip- 
polytum. „Figuram mihi Tragicus. ab 
ufu tranftuliffe videtur Archilochi, qúi 
paxillum in decipula, quo moto irre- 
tiuntur animantia aut retinentur ,:jim1eg 
appellavit. Ezymologus P. 719, 44, Σκαν- 
δάλπθρον , τὸ πέτωνρϑν T παγίδων, 27ο $ 
σκαδόμϑμον συμπίπἼειν «Ὁ κρατεῖν τὸ ἐμτπεσόν' 
tsi 3 τὸ W τῇ παγίδι καμπύλον ξύλον 3 
ἐρείδεται. ᾿Αρχίλοχθ» ὃ ῥόπἼρον ἔφη. fic in 
God. Leid MS. τοέϊε legin ubi yulga 
tur nomen ᾿Αράγαρχϑ- monftrat Schol, 
in Ariftoph. Acharn. γ. 687, five z1- 
dasin v. Σκανδάλῃθεα. Clar. Rubakenins 


in Praefat. ad Hefychii T. H, p. VH, 


T 
το 


L. C V. ἈΡΝΟΤΑΤΙΟΝΈΣ 


a do&e nomen Ariftarchi Hefychio reiti- 
tuit aliisque pro nomine Archilochi Σ 
vulgatur apud Hefyfehium in v. ᾿Ανθρήνῃ 
contra ᾿Αφίςαεχθ-᾽ ubi dubitari neguit, 
quin fcribi debeat ᾿Αθεσοφάνης. 


Ὕς. 1174 ὙΨήκτραισ!ν ὑππων οκτενίδομᾶθ 
τρίχας |] Huc refpiciens Ezftath. in I 
© p. $77, I3, Kamirerxts, inquit, λέ- 
γοντοῇ ἵπποι y ois κ) ψήκτεαις αἱ Tekyes xe- 

B vigorray κατά τινά Τεαγικόν. Supra Kæ&- 
ψύχειν ἵππας in Υ.110 εχρ]ίσαζατ ἴῃ God. 
Parif. ψακ]βίδεν id hic dicitur ἵππων 
τράχας κ]ενίζειν. ψηκῆξοεις η equorum crines 
peđere ftrigilibus. ψηκ]είο , ἵππον ἐρυσέ- 
zesxya Philodemus dixit in -Epigramm. 
Anthol. VI, ο. 2, 1.-in alio- epigram- 
mate memoratur πρασὺν πνήκ]ρης swios 

utrumque Suidas adnotavit 
in v. yřxlgæ* ας petine loquens Lu- 

c cianus capillis ρεέϊεπά!5 inferviente, 
mers κενὸς οντομὰς dixit guko κα(βεψνήχεεν 

δυνάβύας, in Amor. T. I p. 447. --- 

In verfum. 176, ἀναςρέψιοι; prO ἀνασρέ- 

po, cum Musgravio recepi Ceterum 
minime miror longam de morte Hip- 
polyti narrationem , etiam in Gallica 

Tragoedia tot ornamentis infignitam, 

quibusdam Ἰἀοπεῖς in zallia iudicibus 
nimiam fuiffe vifam, 


N / $ 
ειδη ροδέτα 


Dignifima funt 
D letu quae cogitate {cripfit M. 4. Ra- 
cinius dans les Memoires de L’ Acad. 


R. des Tofer, T. VIII, p- 311. 


χο, ΠΙΠ7. es ou σῷ τλήμονάς φυγὰς 
Melior mihi fcriptura videtur 
cu σὰ τλήμονθο' ----- In 
O δ᾽ ἦλθε τὰὐτὸ 


ἔχον } 
Cod.. Parif. 
proximo verfu 1178, 
δακρύων φέρων μέλϑ-᾽ pro vulgato ταυτὸν. 
χαὐτὸ recepi εχ Codd. Flor. δι Parif. 
E quorum hic cum Ed. Flor. prima prae- 
terea dabat Yxa μέλϑ»᾽ alter ἔχον μέλθ». 
In afiis fi Codd. ἔχων legeretur ,' fufpi- 
cari liceret, Euripidem hoc in verfu 
participium ἔχων» φέρων in verfu pofuiffe 
. qui praecedit, atque adeo , —— οκ σᾶ 
tanu φυγὰς Φέρων᾽ Ὁ Ò ήλθε ταὐτῷ 
δακρύων Ἔχων μέλ» Ἡμῖν Hic (ubfiften- 
tror ; neque enim dici com- 


dum arbi 
mode poteft Hiippolytus ἐλθέ ---- ἐπ" 
ἀκζκίς" 
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æx&is* qui venerit ad gymnafium litori a verfo re&ori Deo dicuntur ϑῶτ]ον νοή- 


proximum; fed im’ ἀκξεῖς pveiæ Ò ( pv- 
eiw δ' eftin Ed. Flor. prima, ) ὁπιάλό- 
πὰς Φίλων ἅμ᾽ ἔγειχ᾽ ἡλίκων ὁμήγυβας. ---- 
Verfus 1181, 82, ad inftitutum leviter 
immutatos fic adhibuit Greger. qui vo- 
catur in Χρ. Π. V. 1241, 


a - / y 
Χρόνῳ Ò ἀπαλλαγεῖσα T γόων ἔφη, 
, αἲ αἱ φῆα d / ` / 
Ti τκῶτ᾽ ἐλύω ; πΏξέον παιδὸς λόγοις, 


Vs. 1183 ᾿Εντύνεϑ’ ἵππως ἅρμαει vyn- 
φόρας, Δμῶες" ] ᾿Εντύναϑ᾽ eft in Parif. Cod. 
Orpheus qui dicitur in '`Argon. v. 786, 
duasi δέ οἱ ox ἐπέτελλεν Ἴππως ε»τύνεε , 
mo ) ζεύξασθ αι ἀπέίω. ----- Verbum ġ- 
τύνεν , parare , Poëtis fatis frequenta- 
tuin fuit; quod vero Lexicographi prae- 
bent, ᾿Επεντύνειν uno nititur Sophoclis in 
Aj. verfu 451, guo non ἐπεντύνοντ᾽, at 
fcripfifle Poëta videtur : 

"Ἤδη w im κὐτοῖς yap ἐπευθύνοντ᾽ ipho 

"Ἔεφηλεν' 
confer ÀJ. V. 72, {41 1088 ἅς. ===. 
In hoc- ferme loco prioris Editionis 
Hippolyti fedem arbitror inveniffe , 


quod ad σάσιν ἵππων adfert Euripidis ex 
Hippolyto Keavrloww Pollux IX, το, 


«. 9 ; δὴ e ' Z 
TEIs «ππων εὐθὺς ορµήσας FATI. 


Quam εχ Lyfae oratione Pollux exci- 
tat, imrósary in Euripidis etiam Phaë- 
thonte inveniffet, 


y “ 
Ew φαεννὰν ἡλίῳ F ἱππεςάσες, 


Vs. 1186 Sores καὶ λέγοι τις ] 
Dito citius. Pro atyd ređe Musgrav. 
pofuit λέγοι ex Codd. quibus accedunt 
Flor. & Parif. Olim fatis videbatur di- 
Xile , ἅμ fn τι ο ἔργον. Herodotus 
Ue 135, ἅμα τε ἔπ» ἔφατο ο έεγὀν 
ἐποίεε. ubi quaedam funt notata. Ad 
{4611 celeritatem demonftrandam poftea 
diverfas adhibuere formulas hyperboli- 
cas : λέγε ϑᾷοσον᾽ . vel Sžrlor ἢ λόγο» 
θῶτἼον νοήματῷ-᾽ quae frequenter occur- 
runt apnd Sophiftas: egregie Xezophonti 
᾿Απομν. IV, 467, 21, omnia in hoc uni- 


ς 


E 


par ισηρετῶνθ. Attica formula Θῶτ]ον 
ἢ Berns vix nifi Athenis adhiberi, potuit, 
nobis ex Zenobio narratis nota Cent. 
IV, Pr. 28. Niđu ocali citius famulus 
in Eurip. Bacch. fic exprefit v. 745, 


ΦΘάοσον ----- 
Ἢ cù ξυνάψαις βλίφαρᾳῳ ξασιλείοις κόρῳις. 


Jlro ἢ καζκμῦσα, dixit. Philoftratus in 
ΠΣ. SA 


Vs. 1185 Mæezmld 3 χερσὶν ἡνίας øm y- 
τνγῷ-, Αὐταῖῦσιν χρθύληειν ἁρμόσας πόδας. | 
Miror equidem non in Edd. tantum, 
fed & Codicibus huc usque collatis ple- 
risque, ααἰπ ὅς apud Grammaticos , 
hunc verfum excitantes , πόδα fcriptum 
legi, non πόδας. Si calcei hic funt in- 
telligendi, qualibus venator Hippolytus 
uti folebat ad curfum aptis, & velut 
ονδρομίσιν" ( Ὑρξύλας calcei fuie verato- 
rii genus expeditum monuit T. H. in 
argum. Pluti Ariftoph. p. 6,) non alte- 
rum certe pedem fuit ἀνάρευλθ-, ut Ae- 
tolos procefiife venatores in Meleagro 
teftatus elt Euripides apud Macrob. in 
Saturn. p. σοῦ. Videtur itaque fcribi 
debuiffe πόδας, quod ex duobus Codd. 
& Ed. Flor. recepit in fuam Musgra- 
vins. Schol. in Eurip. Phoen. v. 
3, in exemplum omiffae praepofitionis 
σὺν haec, meo iudicio'valde aliena, ci- 
tat ex Επείρ. Hipp. Αὐτῆσιν ϑρθύλησιν we- 
μέσας πόδα. Apud Etymologum legitur 
P. 135, 12, ᾿Αρξύλη | Εὐφ,πίδης, Αὐταῖσιν 
Ῥρθύλῃσιν ἁρμόσας πόδα. ------- ssi à εὐ δίδ» 
1πγοδήματίθ» αοδιοσῶς εἶργασ joy. ubi fal- 
tem fcribendum aktov" fuiffe enim 
Ὑρθύλίω , imedya εὐτελὲς τίω ἐργασίαν tra- 
dit & Pollux VII, 86. Sed in Eztymo- 
logico MS. D’ Orvilliano legebatur , ᾿Αρ- 
Cuan , Ἐὐραπίδης Ἱππολύτῳ, αὐταῖσεν Wwe. 
unde {ufpicari licet Euripidem {crip- 
fifie, 


» ~” 2 3 ; e ’ mic 
Αυὐταῖς ow Eday «ἁρμόσας πόδας, 


Contrarium huic vitium infidere Ver- 
{fum videtur Hippolyti 1219., Nota qui- 
dem ellipfi fcribi potuit a Theocrito, 

Pp quod 


29ο L. C. V. ΑΡΝΟΤΑΤΙΟΝΕΘ 


quod vulgatur Eid. VII, 70, Αὐταῖσι A munus , ipfi tribuit Hippolyto Seneca 


«νλίκεοσι" Mihi tamen ut elegantius ferip- 
fifle videtur, 


peura O ᾿Αγεάνακ]Φ- 


- » 4 - 
Αὐταῖς ον κυλικεοσίν 


amici memor inter ipfa pocula: quo fen- 
fu dederat, credo, Callimachus E- 


Ρ!ϑΙ. 37ν 
er X οἴνῳ καίρια συ[γελάσαι. 


---- Sed πος Hippolyti loco caufam 
equidem comminifci neguso , cur hic 
quorumcunque tándem calceorum facta 
fuiffet mentio ; & verum arbitror , quod, 
obfcurius Scholiafta , magis perípicue 
tradidit Ezflathins, partem currus hic 
fuie delignatam, in qua ftabat auriga; 
Ifta leguntur in Scholiis : Αὐταῖσιν %- 
Guansi | Tais $ ἅοματ» ER τω ἄντυγα. 
ἔνθα rho τάσιν ἔχ o ἡνίοχϑ'. Euftathius 
in [1]. E p. 456, 19, ἄντυγα χορδῶν Etes- 
widne Φησὶν ον Ἱππολύτῳ, elba xar Ù 
"AeCúóan ox ἐπὶ ιποδήματῷ- ον τῷ, Aù- 
ταΐσιν Σρδύλαισιν ἁρμόσας πόδα aj. δηλῦσι 
τὸ «ρὲ τών ἄντυγα ὦ ἄρματ» μέρ». ir- 
bx, Φασὶν καὶ Ὁ ἡνιόχω σάσις isie Prodi- 
bit forfan aliquando, qui hanc currus 
partem nobis demonftret, ac tam clare 
ponat ob oculos , quam ἄντυγα nobis 
monftravit Ti. Hemfterhuis in Laciani 
T. I, p. 279, excitans proximum. etiam 
ex Hipp. verfum, 


Μάρτη ἃ χερσὶν ἡνίας ἀπ ἄντυγῶο" 


aniygi lrabenas (curru confiftente) cir- 
cumligatas manu corripit. Ubi dixerat 
ad Phaethonta Pater in Ovidii Mert. II, 
14ἑ Corripe lora manu , fccundum Ex- 
ripidem in Phaëthonte , Τοιαῦτ᾽ ἀκώσας 
Suis ἔμαρψεν ἡνίας. Spe fubita fervidus 
Virgilii Turnus Aen. XII, 326, 


Pofcit equos , atque arma fimul, fal- 
tuque [fuperbns 

Emicat in currum , EF manibus moli- 
tur habenas. 


eamdem Phačthontis imaginem pinxit 
Qvidius. Quod fecundum Graecum 
Počtam famulorum fuerat Hippolyti 


B 


ς 


Υ. 1002, 


Celfos fonipedes ocius fubigit iugo, 
Et ora frenis domita fubfiritis ligat. 


Vs. 1190 Καὶ πρῶτα pu ϑεοῖς em ἀνα- 
πγ]ύξας χέρῳς ) ᾿Ανατείνας adfcriptum in 
Cod. Parif. quod. eltt ὅς in Scholiis edi- 
tis. Επ/]αιῤίο in Il. A Homericum v. 
$23 πετάσοι τὰς χεΐρᾳς —— Videtur xes- 
Cist ggv F ἀναπήύξας χεσᾳςῃ εἰς εὐχίω ey- 
axes, «πὶ τω Τῳφγῳδίαν, oree “Ομηρῷ» aran 
YN KAES φ»σίν. 


Vs. τ104 Καν td ἐπῆγε κέντρῳ» εἷς 
χέεᾳς λαθὼν Πάλει; } 


Acerque habenis lora permiffis quatit, 


Seneca Hipp. v. 1006. Vocem ὁμαρτῇ 
Marklandus optime retulit ad fequentia. 
In iftis, quod faepius, locum invenit, 
Ut VOX κέντρῳ AEGUE ad ἐπῆγε πώλοις per- 
tineat, quam ad phrafin εἰς xeregs λαθών. 
Aique interea fagello, quod i” manam 
Jamferat, admotoʻeguos ad cauyfjum con- 
citabat. Flagellum πέντρφν dixit ὍΌμαρα- 
κῶς᾽ ad κέντρον adfcribitur in Par. Cod, 
μάςιγα. Homero dicitur Antilochus Kés- 
τρῳ iriartexyay, Il. Y, 430. & Troiani 
aliique Κέντορες Imran ipfi etiam equi 
flagello morigeri κεντεζωεκέες. In Il. ©, 
v. 392, Euftath. pi 608, 26, τὸ, ---- 
μάςιγι ϑοῶς ἐπεμαίετο ἵππᾶς, CXplicat , ius- 
siger Εὐρλπίδης Ò ἂν εἴποι, πέντρφν ἐπήγβω 
ἔπποις. ---- Hinc multum αἰίίαι in Ex- 
rip. Heraclid. v. 846, 


X 


Λαξὼν À χερσὶν nuas Ἐὐρυσθ-έωᾳ 
Πώλοις ἐπεχε. 


Κέντρο», quo hic in Hipp. fenfu, legitur 
in Earip. Herc. ubi furens v. 947, 
ἅρματ᾽ OK ἔχων, ἔχει» 

Ἔφασκε, Pez τ᾽ εἰσεθαίνειν ἄντυγα. 

Καθενε, κέντρῳ δῆθεν ὡς Jeva χεθά. 
Nibil in his adeo defideraremus , ϑένων 
χεθὲ. ὡς Ozbey κέντρῳ. fed le&tiones i- 
{116 loci: praebet Dion Οὐ”ν[. Or, 
XXXII, p. 391. C. minime contem- 
nendas , 


Hr. 


FA. 
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BA f: [74 
εἰσέξαινεν ὤντυγας. 
$7 ’ PXT) e 37 ’ 
Kæberye y κέντρν οὭθεν ws ἔχων χέβλ. 


---- In proximis, ὁμαρτ aermaso δ' ὑφ 
ἅρματΏ- Πέλας χαλινῶν εἰπόμεσδθα δεσπότη" 
vitiofas praebent lectiones, ἐφ᾽ ἅρματι 
Parif. Cod. ipp’ geuar®, Cod. Flor. 


Vs. 1197 T% εὐθὺς "Άργως xæridavekar 
ὁδόν. | Hoc Codices: dabant Flor. ὅς 
Parif. pro xæmiðavesas {ufpicor id ipfum 
in aliis etiam repertum iri: notam exci- 
tat Clar. D. Ruhbnken. in Timaei Lex. 
p. 92, ex Photii Lex. MS. in Ἐὐϑδὺ Av- 
xes , reprehendentis Euripidem , qui 
{fcripferit, ubi εὀδὺ fuerat dicendum , 
TÅ? εὐθὺς "Asy Ὁ ᾿Επιδαυρέίω ὁδόν. Pau- 
fanias I1, p. 169 f. ἔχεται. ἃ ᾿Αργείας s 
ἜἘπιδανρέων. p. ISI. f £ à Επιδκυβέας 
syor Τροιξίκόιοι. Via itaque ex Troe- 
zenia regione, primum ducens Epidau- 
rum, Argos usque pertingebat. Illam 
dixiflfe Poëta videtur, rée εὐθὺ vel εὐθὺς 
"Άργος ἐδὸν. κ) ᾿Επιδκυρέαν ÍC. nds piko" 
nili forte fcripferit, 


To εὐθὺς “Aeyss κατ᾿ ᾿Επιδαυρίαν edor 


viam quae Troezene per Epidauriam re- 
gionem rea ducit Argos. Qui drama- 
tis fui fcenam Athenis conftituit in Hip- 
pol. Seneca, huius ad Argos viae men- 
tionem omittere debuerat v. τος”. Hia- 
tum hic evitare maluit Exripides, quam 
ufitato more fcribere TA εὐθὺ "Αργος. 
conf. Clar. Abrefch Diluc. Thucyd. p. 
798. — Mox famulo vs. 119ọ dici- 
tur efle ᾿Ακτή τις ---- τεπίκεινα Tiço γῆς, 
(ultra hanc regionem , ree Heathius 
interpretatur ) Πρὸς πόντον ἤδη κεμϑύη Σα- 
ροπικόν᾽ iñ quibuscum eodem mihi A. 
δη fervandum videtur , neque in ἅδε 
cum viro Clar. mutandum ; alieniffi- 
mum hinc Σαρδονικὸν Codex dat Flor. 
Callimach. h. in Del. v. 41, 


Πολλάκι σ᾽ οκ ΤροιζάοΘ- ἁλιξάντοιο πολίχνης 
᾿Ερχόρβμοι ᾿Εφύρζωδε, Σαρωνικῷ ἔνϑοϑι gamy 
Natra ἐπεσκέψ,αντο. 


fic vulgatas literas σὲ Ξάνθεια feliciffime 


correxit Ruhakenius, V. C. de finu, 


A 


ς 


E 


five ponto Saronico notavit illic Ill. 
Ez. Spanhemins, 


Vs. I2OI ”Evbéy τις ἐχὼ , χθόνιϑ- ὡς 
βροντὴ Aids, Βαρὺν βρόμον μεϑῆκε, ] Mus- 
gravium fequutus ὃς Marklandum, pro 
Φωνὴ Δῶς , τΕΟΕΡ! βροντὴ Aids, praeter- 
quam a ceteris adfirmatum a Codd. 
Flor. & Parif. quae hic xÍ βρϑντὴ 
As, in Euripidis Ele&ra dicitur νερτέρα 
βροντὴ Ais, V. 748. Iftiusmodi velut 
mugientis terrae fragorem feprás ubi 
dixerat Sophocles Oed. in Col. v. 1457, 
γετία fcribit 1602, 


? ? h ν / «ο 7 
ΚΊύπησε κρ Ζεὺς xlor, αἰ ἢ παρθένοι 
ΡῬίγησαν ὡς νκμσαν. 


Scholiaftes ibi » μύκημα, inquit, ἐγβύετο, 
9) ἐσείοθη κ γῆ. Ex Atthide Melanthii 
haec nobis excitantur, σεισμὸς γέγονε ο 
ἔγρυπεν 3 y? apud Harpocr. iù Γευπ-άνιον, 
Suidam 11 Ἔγρυπεν. Inter 4221} Tragici 
reliquias hoc quoque Dramatis frag- 
mentum praebet P. Seriverius p. 149, 


Sed nitrum terrae motus , [onitusve ins 
ferm 

Pervafit aures inter tonitrua ED tyre 
bisnes ? 


Claudian. de R., P. II, τε». Ecce re- 
pens mugire fragor, &C. 173, — Si- 
culae tonuere cavernae. Hae forfan e- 
rantin Sophoclis Phaedra ᾿Αελλάδες φωναί. 
Etymologicon MS. Bibl. Leid. ᾿Αελιάδὲε 
φωναῇ X Σοφοκλεῖ ον Φαίδρα. =æ ἶῃ 
{εηπεπίεπι verfum 1203 ‘Ogh ὃ κρῷτ᾽ ex 
Codd. recepi Flor. & Parif. ubi & in 
illis erat, ὡς δ ἐξ, vel ὅς δ΄ εἰς Negy , 
literam reliqui vulgatam. ------ Litora, 
ad quae fe fluĉtus ailidentes fonitum e- 
dunt v. 1009, ἁλιῤῥόθνς vocat ᾿Ακἠάς- ne- 
que ἀλιῤῥέθ-, fed ἐκή τις ἁλιῤῥόθθ» ferip- 
{Πε Mofrhus in Europa videtur v. 128. 


Vs. 1206 ἱερὲν εἴ δο uy Küp segia syer- 
Sor, ] Ingentem vidimus fluđum ad coe- 
lum usque pertingentem; five gui eredkus 
in coelam usque crefcebat. Seneca Hipp. 
VALOON, 


Ppi Jubito 
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fubito vaftum tumuit ex alto mare, a in Aen. ΠΗ, 678 dixit Aetnaeos fratres, 


Creviique in afira. 


In eius Agam. v. 471, Iz ατα pontas 
tollitur. Beildà Manilio V, 603,-4, Ef- 
fiat ξσ᾽ in coelum pelagus, — pontum- 
que extollit in aftra. Ovidio Met. XI, 
497, Fluđibus erigitur coelumquae ae- 
quare videtur Pontus, ξ9᾽ ἐπαπέ]ας ad- 
Jpergine tinguere nubes. Haec & fimi- 
lia quum fatiswulgata fint apud Poëtas, 
probabiliter nusquam alibi praeterquam 
hoc Euripidis loco reperietur Kõw ὀρφ- 
νῷ eneko. Tranffumiit loquutionem ab 
Homero, cuius “Eers, Difcordia, Par- 
va metu primo , mox fefe attollit in an- 
ras, — ὃ) caput inter nubila condit; 
in Il. Δ, 443, 


ὀλίγη μϑὲ πρῶτα κθρὐοσετίι, αὐτὰς πρ 
Οὐρᾳνῶ ἐσήθλξε κάρη. 

in Scholiis ἐσήραξε redditur σϑησεπέλασεν, 
ϑ[γισεν. Euftathii diligentiam, in multis 
Tollerter comparandis incredibilem, Ex- 
ripidis locus non praeteriit. P. 378, 3, 
Ἐὐρ,πίδας, ἱπααὶϊ, ὃν τῷ, κῦμα δ βᾳνὸν sn- 
eiar , υπσερθολικᾶς τε ἔφη κπ ἀφέλειαν $ 
λαλᾶντ(θ» «θσώπϑ. G2 ἀδὲ ἀνελλιπῶς B μ΄ 
τις τὸ Στηδίδον ἀντὶ S ἐ[γίξον εἴπη. κὶ τηδεξό- 
βρε». In Euripideis non ἑρᾳνὸν fed crip- 
fife videtur Euftathius, quod vulgatur, 
ἀφᾳνῶ. five autem dicatur Κῦμ᾽ seyra sy- 
gies: five ἐς segr εηβάδον: feu tandem 
aes S βῳνὸν SNACI pO y ad fenfum nihil 
equidem arbitror interefle: segra σηρά- 
çe hic fcripfit ut in Bacchabus v. 979, 


KA s ye es e 7 
Ὡς gpaw σηβάδον εὐρύσοις PTC 


unde fuum verfum! efformavit Audor 
Xe. Π. 1538, Καν τ8 χϑονὶ σηβέξων ( snes- 
(ον) εὐρήσεις κλέϑο, Eft autem Zega sy- 
εέξον eiusdem generis & propemodum 
dignificatus , ἃς αἰθέρ, κῶρφν Callimachi 
ὅς Apollonii, quin ὃς Aefchyli, de quo 
fupra dium fuit in vs. 744. Aefchyli 
Soupos —= wego κύρων yw’ Videtur ob- 
γετίαγας Virgilio Icribenti in Aen. X 
548, 
Dixerat ille aliquid magnumz 
soclogue animam fortaffe ferebat: 


? 


D 


E 


coelo capita alta ferentes; & coelo, pro 
in coelum , etiam Aen. II, 186. VI, 
178. conf. Aen. I, 167. Ad ςνρέξεν 
proxime accedit fignificandi poteltate 
verbum ἐρεέδε», diciturque non tantum 
quis εἰς yko ἐρείσας ὄμμα” fed ὅς TA YA 
Tho syai ἐρείσας» ὅς φεὲς thw yhd. fimili- 
ter snoeken ὅς ςπεέξεεθοι. Eurip. Bacch, 
vV. 1071, 


"Opb δ΄ ἐς ὀρθὸν αἰθέρ᾽ ἐσηβάξετοα 
nempe καὶ aéra. Tertiae quoque quam 
dicebam ftruéturae praebet exemplum 
eiusdem Tragoediae v. 1080, 

Καὶ ταῦθ᾽ ἅμ᾽ ἠγόρενε y Ὁ a; εἰρῳνόν 

Καὶ γαῖαν ἐσήελδε φῶς σεμνῶ πυρός. 


ubi ponitur ἐσύριξε ν pro ἐσήξεζιν ἑαυτὸν 
ficut noftro verfu sreča. Rariori ufu 
verbum adhibuit Thucyd. II, p. 128,92, 
vis morbi, five praecipuus dolor, ὁπό- 
τε ἐς τίω καρδίαν σηξέξοᾳ , quum fedem 
[nam fixerat in corde: ubi ---- 


Morbida vis in cor moefium confiuxe- 
rat aegris; 


Lucretio VI, 1150. ---- Initio huius 
adnotationis quem z#gentem dicebam, 
Jacrum etiam fiuclum licet interpretari : 
ἱερὰ κύμαῴι dixit Eurip. in Cycl. v. 264. 
ἱερὰ χεύμαζε zors, Dionyf. Perieg. v. 
1181. conf. Ez. Spanhem. in Callim. h. 
Apoll. v. 112. Hic vero Πυέξας divini- 
tus concitatus peculiari quoque ratione 
famulo videri potuit facer. 


Vs. 1207 ----- ὅς ἀφηρέζη Σκείρωνθ» 
ἀκ]ὰς ἅμμα tumov eiropa" ᾿Ἐνρυπῆε δ΄ ᾿108-- 
μὲν κα πέτραν ᾿Ασκληπιῷ. ] In ós ἐφ. cum 
Codice Musgravio memorato confpi- 
rant Flor. & Parif. — Haec Euripi- 
dis , in ifta fcena fatis aliena , Seneca 
nobis expreflit in Hippol. v. 1022, 


Latuere rupes numen Epidauri Dei, 
Et feelere petrae nobiles Scironides, 
Et quae duobus terra compriımitar 
fretis: 
fic ifta legenda cenfuit F. F. Gronovius, 
per 
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per rupes , diótas numen Epidaurii Dei, A tis onus monftri. =— In ħis Euripideis 


intelligens ipfam Epsrdaurum , ubi coli- 
żur Aefculapius; fed per πέτραν ᾿Ασκλη- 
πιᾷ Epidaurus Ezrpidi non potuit de- 
fignari, cuius fane ρτοίρεέϊα5 per fluc- 
tum maris Saronici non potuit auferri 
ex Troezenia euntibus viâ, quae duce- 
bat Argos. Altus itaque fcopulus in 
Saronico finu, ab Epidauro non longe 
remotus, de nomine Dei fic appellatus 
Epidaurii , diĉ&tus videtur Ezripidi πέ- 
Tga ᾿Ασκλαπιῶ» Senecae — rupes no- 
mine Epidaarf Dei: hanc enim ex di- 
verfis Gronovio memoratis leétionibus 
veram arbitrór. — [1114 vero mirum 
videbitur, fic hoc in loco iunétim pe- 
tras Scironidas , Ifthbmum , five Άστο- 
corinthium, ὅς Aefculapii rupem memo- 
rari, ac fi in ifta quoque loca, tanta 
maris intercapidine Gay hinc alias 
patuerit ρτο[ρεέξα5. ------ Žreapw® au- 
tem five Σκειρανίδες πτέτρεῃ hic paulo di- 
cuntur infolentius Σκείρωνφ» &xly. Σκη- 
pa@ ὄρη dixit Nicander Ther. v. arg. 
R ClaN Ia da e NA A 30» 


Vs. I2ZIO Kærur ἀνοιδῆσαν τε, κὶ mre 
ἀφρὸν Πολὺν καχλάδον ποντίῳ φυσύματι Xw- 
pa aes ἀκ]ὰς, ] Latinis ifta Poëtis, 
rem eamdem vel fimilem fabulam nar- 
rantibus , εχρτεί[α funt : Sezecae qui- 
dem in Hipp. ν. 1ΟιΙς, 

Confargit ingens pontas in vaftaum ag- 

gerem 

Taumidumgue monfiro pelagus in ter- 

ram ruit. 


Ovidio Met. XV „$08, ubi loquitur Hip- 
polytus in Virbium verfus, 


mare furrexit, cumulusqae imma- 
nis aquarum 

In montis fpeciem curvari EF irefcere 
vifus ; 

Ert dare magitus. 


De bellua loguens marina Manilius 
cui tanguam praeda deftinata fuerat 
Andromeda. L V, $79, gravidus, in- 
quit , zam furgere pontus Coeperat, ξ5 
longo fagiebant agmine finaus Impeller- 


καεχάζων exhibetur in Scaligeri Caltigat. 
in Cażull. ρ. 79, ubi vir Magnus haec 
admovit undis Catulli Carm. LXHI, 
272} 


Quae tarde primum clementi flamine 
pulfae 

Procedunt, leni ET refonant plangore 
cachinni. 


fcribi malim, cum Fano Doufa Filio 
(οπἰεέϊ. in Catull. p. 42, clangore ca~ 
chinni: fic Excita faxis faeva Celaena 
Crepitu (cum crepitu leg. cum Fero Dou- 
Ja) clangente cachinnat, in fragmento 
Phinidarum 4⁄żzii, quod emendavit ea 
ratione Beztlej. in Epiit. ad 7. Mill. p 
27. Sunt vero leni clangore cachinni 
-refonantes undae , Theocriti κύματα 
"Αευχα καχλάδον(ε , Eid. VT Drg- 
ayjfius in Perieg. v, 838, meminit Καψ- 
ses Ἥσνχα καχλάβοντ(θ», Cayjfiri leni fire- 
prta labentis: Phafis Argõae navi Kay- 
λάζων ιπσόεικεν, Apollon. Khod. Il, 1270. 
leni Jfufurro manantes undae, καχλάζονδα 
vma% funt in epigramm. Platonis An- 
thol. 1,.ς. XX, 13. Ezripidis vero: 
fluétus non fane velut rifu tremulo con- 
cuflus leniter cachinnabat; fed in altun 
confurgens magno cum fremitu concitafje 
dicitur [pumas , circumquaque flatu ma- 
rino paljas, ἀνοιδῦῆσαν τε, α πέριξ φον. 
Πολὺν κα χλώξον ποντίω φυσέματι᾽ ubi non 
dicitur ufitato more καχλάῤον κῦμα, fed 
ἀφρὸν Heyy καχλαάδον. in quibus καχείξο». 
á Scaligero praeferri non potuit, qui 
optime noverat ab Afticis ifta talia Poë- 
tis corripi, ὃς formam effe verbi fince- 
ram Καχλάξεν, hac etiam in re velut 
propriam. De hominibus. cachinzum 
edentibus in ufu fuere verba Καχάδων" 
Κα[χάξεν᾽ ὃς Κακχάδεν. Vid. T. H. im 
Aućtario Em. ad Hefychis Κακχάζή. ἃς 
Jo. Pierfon. in Moer. Attic. p.215. De 
undarum non lezi tantum murmure, 
fed δι commoti maris maximo frago- 
re, fluétuum albicantium, litori vel in 
litoris lapillos, κάχληκως ditos, illifo- 
rum ftrepitu, Καχλάδεν fuit adhibitum ; 
quum fpumea circum Saxa fremaat , 


ΡΡρ 3 laže- 


>` 

Ε οχλάξεσκεν. 
$ / A JA 

.Λευκὴ κά χλαοντώθ» ὠγετσθυε κύματ» ἄχνη. 
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Aen. VI, ṣ89. Apolloa. Rhod. IV, 9043; 
ἀμφὶ 3 κὕμα Λαξ agy ἀειρόμϑρον πέτραις ἔπι 
ό L. I, «71, ὑψόθι δ᾽ ὄχθης 


haec verba reftitui poterunt in Ezymol. 
M. p.494, τι, ubi hic-locus ὃς verbum 


explicatur Καχλαάζω” quod fic fcriptum, 


sut in iis locis exhibui, ‘fuis in Codd. 
Invenit Grammaticus. Imber magno 
scum Πτερίτα decidens Ζ/ωὸς καχλάζων να- 


«μὲς εἰξ 1η Lycophronis Alex. v. ὅο. 


Vs 1114 Küp ἐξίθηκε ταῦρον » yere 
Ῥέρας } Tuhorruit σοπεπε[[πις undarum glo- 
bus , Soluitgue fefe, Seneca Tipp. v, 
403I. 


Corniger hine taarus ruptis expellitur 
undis., 


Ovidius Met. XV, 511. Phocam Servins 
vocatin Virg. Aen. Vl, 445. VII, 761. 
gui patrem illic {στρ Πο videtur , non 
Aegeum patrem. In eadem Aen. VII, 
<80, Hippolytum egui — mmonfiris 
pavidi effundere marinis; hoc quoque 
Propertii 11 El. XXI, 23, Andromede 
ononjftris faerat devota martais, COm- 
Ἱπελάατε videbuntur in ‘his Euripideis 
æxcogitatam ab Zf. Voffio le&tionem: ad- 
notata Codicis leđtione Flor. ræúesev 
ἀγαῖον τέρας, adfcripfit J- Vol. »» forte 
„ leg. Κῦμ᾽ ἐξέθηκε ταῦρφν Αἰγαῖον τέρας. ᾽᾽ 
Ruptus fiutus taurum expofuit mari- 
aum monfirum. Ἰαῦρῳν ; «Αἰγαίῳ Tipas, 
dote corrigebat vir` Summus F. F. 
Gronovius; quam avi {αὶ conieéturam 
mecum communicavit Clar. Abr. Gro- 
novins: fic Aegaei, NeEMpe maris , mon- 
firum taurus diceretur: cu4àion τέρας NON 
fane mirarer a vicino Graecis mari dic- 
tum Åegaeum Euripidi; vid. T. H. in 
Hefych. ad V. Αἰγαίοις. ἅλιον autem τέ- 
ρας, & ονάλιον alibi quoque memoran- 
tur; in Apollon. Rhad. IV, 1598, Εἴτε 
σύγε Τρέτων ἅλιον τέρας, quia fcilicet Tri- 
{ON τὰ ΓΡ ἀνδρὰς εἶχε, τὰ À κήτως. In e- 
pigr. Aztipatri, inter illa quae Reziskius 
publicavit, 473, pifcator dicitur Δαίμα- 
w εἰναλίοις δεὲς τέρας εἰνάλιον, =a Nihil 


B 


ς 


D 


L. C V. ADNOTATIONES 


laterigue śllifa refunditur alga, Virg. A tamen adeo caufae èft, 


} 3 cur vulgatam 
hic leé&tionem mutaremus: ferum certe 
monjftrum dici potuit ἄγρλον πέρας' ut di- 
citur Hom.. Apoll. v. 302. conf. 0p- 
pian. Kw. II, $64. In vs. 1216, 
Os πᾶσα μϑὺ χθὼν φϑέ[ματῷ» π΄ληρεςμϑύη Der- 
κῶδες ἀντεφθέ/γετ'᾿ ἀντεφθέίξατ᾽ exhibent 
Cod Flor. & Drama χε. r. v. 857, ubi 
reliqua totidem literis eadem leguntur. 
Seneca Hipp. V. 1225, en totum mare 
Immugit, omnes undique fcopuli adfire- 
punte Pacuviusapud Non. Marc. in ve 
Bount, 


Clamore ÊF fonitu colles refonantes bount. 


Vs. 1216 =— εἰσορῶσι E) Κρεΐάσον ϑέα- 
μα 'δερ{μιώτων ἐφαίνετο. |] Non aliter legiffe 
videtur falfus Gregorius in Χρ. m. ubi 
verfus eft 858, Ἑέκμα xeãdor iupdra 
ἐφαίνετο. Quia dedit in Hipp. Seneca v. 
1032, Euripidis illic veftigia fequutus, 


litori invexit malane 
Maius timore, 


fufpicabar illum legiffe, ὅς feripfife Er- 
ripidem, 
Κρεΐοσον ϑέκμα δεμάτων ἐφαίνετο. 


hanc f{ufpicionem indicavi in Ezrip. 
Phoen. v. 896. vilam fortaffe probas- 
fet Musgravius , cui venit in mentem 
Κρεΐοσον θήαμα φθε[μάτων:: Neutrius me- 
morata le&ione, nihil immutandum fta- 
tuit Heathius ; {fententiam enim efle, 
Monfrum forma adeo horrendum fuiffe, 
ut ne afpefum eius qaidem faftinere 
poffent. Reiskii'eadem'eft opinio. Nec 
difteor fententiam fatis accommodam $ 
fed ut illam veram crederemus & Eu- 
ripideam , debebat fimilibus quibusdam 
exemplis communiri , quale mihi qui- 
dem {ε nullum.haétenus obtulit. Quae- 
cunque rebus aliis mazora {unt vel po- 
tentiora , Scriptoribus Atticis τώταν κεείσ- 
cw five κράτ]ω effe dicuntur; quique a- 
lios vincunt vel qùacungue re fuperant, 
F Aa κβείοσονες five xonTlës asy’ Euri- 
pidi; Sophocli; Thucydidae p. 196, ὃ, 
13. P. 474, 40. 477, 44. Xcnophonti 

P> 
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R- 112» 36. 171, 14, 379, 42. Antiphon- A p. 118. B. ἀμαθίᾳ ξυνεικεῖς, ὦ.βέλτισε, τῇ 
2’ P. 127, 29. Lycurgo p. 165, 36, Ae- αἰχίσῃ" plura dabit Clar. Abrefeh. Di- 
Jehini Or. p. $$, 21, ὅς. Notus itle. lucid. Thacyd. p. 211. Equorum-do- 
verlus εχ Καρ. Med. 1079, mitor Hippolytus , in equorum indole 
' j4 ' j ltum: ver- 
Gaa iara u ΣΤῊΝ five ingeniis cognofcendis mu 
ig 6 7 xe μ᾽ απ fz νο Satus, VS. 1221, 
redditur ap. C halcidium in- Tim. Plator. Zomue dins χεροῖν, 
. . . . . y / e ’ SiS 
Sed vincit ira [fanitatem pectoris, Ελκ{ δ, κώπίω ὅὥςε νανξάτης. ἀνὴρ yo 
αἴξ Ἰ Ἰμᾶσιν εἰς τόπιοδεν ἁρτύσας δέμας, 
Civitas, cuius res geftae famam fupe- 


rant, ἀκφῆς κρείσσων dicitur Thucyd. II, κ Seneca Hippol. v. 1054, folus immunis 
C. 41, I7. Schol. væte ἀκοίωὼ ἀνθρώπῳ. meta Hippolytus artis continet frenis e- 
Quae funt adeo magna, mira, metuen- eis — V. 1OS7, ora nunc preffis tra- 
da, ut eorum magnitudo, vel admira- 1t Conftria frenis.  Propius ad Eu- 
tio, vel metus- verbis exprimi nequeat, ripidea haec accedunt. Hippolyti Latini 
dicuntur illa κρέσσω, five μείξω, λόγω: Ovid, Met. XV, 519, 

ϑαυμάτων" φόξμυ: atque adeo etiam δεεμά- e rA e 


των. Ut Thucyd. Iie: $0; xea ooy λό- E malbenito blit 
ΓΑΠ erap hin Πο Minaa: K E albentibus- oblita, 


~ 1 ν ’ 
e INE κάλλθ᾽ αὶ UNIRI E In 4- ΕΖ reiro lentas tendo refapinas: ba- 
rsjioph. Αν.ν. 1703... ὦ μείζω Aty. De- C TE P. 
mofih. p. 45, 5. 14, Esi μείξω τὰ. ὀκείνων Mii f 
ὄργα, ; ὡς τῶ λόγῳ τὶς ἂν arol. Keroso. Earipidis Hippolytus ἡνίας Ἕλκφ. κώπ ζωα. 
φ λέξαι λέγῳ, & fimilia proltant ad He- ὡτε νκυξώτος. ἀνὴς ,. habenas retro trahebat, 
rodot. P. 201, quorum: eodem tempore «7 remos impellit nanta réfupinus: Se=- 
fimilia Marklandus dedit in. Eur. Suppl. quentis verfus fenfum: Clar, Heathins 
v.844, cuius eximii viri:mihi faepe con-- recte videtur explicuiffe. 
fenfum gratulor. In Exrip. Bacch. v. 
666, δεινὰ memorantur p. ϑαυμάτων τε Vs, 1223 ALÒ, ενδακῶσα σὐμικ'πυ- 
κρεοσονα. In Eurip. Hel. v. 607, Θκῦμ: «ιο yrwbusis, ] Hoc ex uno Cod. Pa- 
is , ἔλαοσον τῶνεμ. ἢ τὸ reglu ἔχον, Pro- p Ti recepi, pro ysáłoss, ut. hic aptiuss 
ximum illud ex Bacchabus accedit Kes- ὃς quia faepe talia fuerunt in his- Poë- 
eo ϑέκμα δειμάτων. Rete Thomae Mag, 53 {ciolis mutata; ex.-gr: ġuwnpegerin 
P. 603, Μεῖζον Qeg reglua explicatur τὸ fine fenarii Soph. in Α]. ve 346, in ξυ»- 
1ππσερξολικὸν Gober ποιῶν. Κρεΐοτον δερ[μώτων. Πρεμεῖν᾽ alibi claudunt- Sophoclis fenarios 
vel fimile quid ubi nobis in iftius aevi ἀντίσαόμον᾽ ἀνίριέμο. In Antig. ν. 326, 
Scriptoribus monftraverint: viti do&@i, Τί δαὶ; ῥυδμίξεις — fciolos etiam of- 
hic illud etiam fervabimus. Diverfas- fendit. Et alibi γναϑμῶν: fit men- 
huius etiam generis formulas-'apud So- tio, & in Eurip. Med. V. 1201. Γνάἑφ»- 
phiftas reperiri non ignoro‘; nihil tamen tamen {fcribitur noftris in Edd. Eurip. 
apud illos etiam inveni, quod hic vul- κ Alc. V. 492, χαλιὸν ἐμδαλεῖν γνόόοις.. 
gatae voci faveret. (494) ora frenare lupatis, ὃς Phoen.. 

V. r145. Manilius dixit V, 73, 


„ VS. Τ210 Καὶ δεασότης pp, ἱππικοῖς ον 
ἥθεσι Πολὺς ξυνεικῶν; | Dici fortaffe po- 
tucrat ἱππικοῖς εν ἤθεσιν Πολὺς μϑὺ οἰκῶν' fed 
Forbs ξυνοικῶν poftulare videtur imriow Ovid. Amor. ἵ. El. II, τε, Afpèr eguus 
hron. Earipidis eft in Heraclid. Υ.006, auris contundituy ora lupatis : tandem 
Όπως = τ λοιπον μη ἕυνοιποί ζω φόξῳ. paret domitori, 

Ad Alcibiadem Socrates P/atozis T.11, 


.. mvderantem quattuor ora 
Spumigeris frenata lupzs : 
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Et placido duros accipit ore lupos: 


hoc Graecis eft Στόμια δέχεσθαι ` quod 
felici translatione Sophocles ufurpat in 
Elec. v. 1499. Imperio moderantis non- 
dum obfeġuens frewa mordere dicitur 
Daray ὅς ονδοκεῖν ςόμιθ. ad Promethea ; 
Iovi Diisque fruftra reluétantem , Mer- 
curius Aefchyli Prom. γ. 1008, 


δακὼν 3 ςόμιϑν, ὡς νεοζυγὴς 

TEAG , βιάζῃ τὸ aes ἡνίας μάχῃ. 
πος Euripidi dicebatur in Thefeo, rpa- 
δεέδεν — ws γεόδυγκ Πῶλον , χαληὸν D- 
τίως δεδε[μᾶύον. 

ut iniecto eculei 

Freno repente tatu exagitantur novo, 
apud Οκέτοπ. Tufe. HTI,- c. 28. 
Noftro Euripidis loco —— ὠδακθεα 
σόμ'α mver pwi γνεεθμοῖς Βία Gipson" hinc 
in Sezecae Hipp. v. 1068, 


Tnóbjegaentes protinus frenis equi 
KRapuere carru. 
Bia φέρωσι . nempe F ὄχον, ùt in Sopho- 
chis Elec. v. 726, Αἰγιῶνθ» ἀνδρὸς ἄτομοι 
Tõe βίᾳ φέρωσιν. Aenianis egui frenis 
immorigeri currum rapiunt: ἄτομει , in 
Scholiis ἐκληρόξομει 3 funt ore daro frena 
mordentes  ονδακᾶσοι opi , egui rigi- 
dae CET VICIS y σκληρφτρϕχηλοι" quales im- 
perio legitimo σεἰπέϊαπτες in libris nos- 
tris Sacris Iudaei dicuntur. Sophoclea 
ifta cum forte legerentur apud Platárch. 
τ. H, p. ş21, homines eruditos eorum 
fedem ignorantes fefellerunt : ὃς fae- 
penumero fuit etiam ab hominibus li- 
reratiflimis in talibus peccatum. ---- 
Satis erat hic dixiffe Bie φέρασιν, aut, 
fi quis id malit , Φορῶσι, quod dat iñ 
Sophocleis Přztarchus ; ----- fed prae- 
terea dicuntur equae apud Euripidem 

ὅτε γανκλῆήρη Xps, 
Olr ἑπποδέσμων, ἅτε κθλητῶν ὄχων 
Μεξεσρέφωσοη. 
În Senecae Hipp. v. 1082, 
Tam vero pavida fonipedes mente exciti 


Imperia folvunt , feque luãantur iugo 
Eripere. 
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A Equorum & currus moderatorem , fivè 


B 


D 


aurigam , in iftis Ναύκληρῳν ditum, pau- 
lo polt οἴακας ἔχονφι, navis contra gu+ 
bernatorem ἠνίοχν νεὼς nemo mirabitur α 
qui νε] ad fimilia νε] ad haec attende- 
ret 'Ovsaii Τη. Ι ER τι, ἃς, 
Navita 


Jam fequitur viam, non tegit ar> 
te, ratem. 
Utque parum validus non proficientiè 
- redor 
Cervicis rigidae frena remittit equos 
Ste non guo voluit, fed quo rapit im> 
petus undae, 


Aurigam video vela dediffe rati. 


Ex Marcipore Varronis nantici eġguifowes 
Nonio memorantur in v, Eguifones. 


Vs. I226 ----- ye Io ἐς τὰ μαλακὰ 
Γαίας ἔχων οἴακας ἰϑύνόι δρόμον, } In Cod. 
Parif. legitur ἐς τὰ u. T. ἔ. οἴπκας (ut 
in Edd. prima Flor. ὅς Ald.) εὐθύνει” 
Hoc an illud probetur nihil intereft ; 
quum ἰδύνεν aeque ac εὐθύνεν, hoc tas 
men frequentius, apud Tragicos, inve- 
niátur; fed probari noh debebat Ioni- 
CUm οἴηκᾶς. Olarai , TOPTALKS , & fimi- 
lia, media quoque fyllaba produđ&a , 
femper adhibent hi Poëtaė. Initio ver- 
fus 726 Suppl. memiñit Aefchylus Ola- 
x© εὐθυντῆρϑ-" initio v. 3 Theb. Ὄΐακῳ 
νωμῶν legitur ; ubi verfus eft 62, 


Σὺ δ' ὥςε νεὺς κεδνὲς οἰακοσρόφώ» ι 


totidem paene literis fcriptus in Exríps 
Med. v.$23. A ὥτεν. x. o. Euripidis ver- 
fus eft Iph. in Taur. 1357, Οἴακαξ ἐξρῶ py 
εὐπρύμνν νεῶς. Οἰάκων φύλαξ eft in Hele- 
nae v. 1594. hic currus moderator, únie- 
seip, dicitur ἔχων οἴακας, id eft eing? 
σρόφϑ-. In Eurip. Hel. v. 1626, 
im οἰάκων ὃ βὰς 
"Αναξ ἐς EAKA εἶπεν εὐθύνειν δόρυ. 


hinc gubernator etiam νεὼς ἰἑοντὴρ, & εὖϑ 
θυντήρ. conf. Spanhbem. in Julian, p. 181. 
Senecae Hippolytus V. 1072, 


quas 


t qualis turbido ređlor mari 
Ratem retentat ne det obliquum latus 
Et arte flutas fallit ; haud aliter citos 
Currus gubernat. — fequitur affi- 
duus comes , 
Nunc aequa carpeas [patia aunc con- 
tra obvius 
Oberrat , omni parte terrorem MOVENS, 


Euripidi, 
a e 7 > / n 2 
ToO, obw τετξώρϑν CMUXIVWY οχον 


in quibus τέτρωρν ὄχον per τέϑβλτσπο» ἅρ- 
μα Euftath. interpretatur-in Il. Γρ.324, 
36. —— Ĥequa fpatia Senecae , quaeque 
arduis oppofita Latinis p/ana dicuntur, 
funt Euripidis τὰ μαλθακὰ Ταίας. hic 
etiam opponuntur πέτρα, faxa loca fco- 
paloja; Μαλθακὰ funt proprie mollia. 
Mollia funt paruis prata terenda rotis : 
τὰ λέα κα ἀναπεπίνμδμα δάπεδα Themiftio 
DZS A 


Vs. 1233 Ayida πέτρῳ σϑοσξαλὼν ἐχή- 
par®-] Cum rotae curvaturam in gran- 
de faxum impegiffet, currum labi fecit 
EF praecipitavit , fopnàs , xaeveyaiTirey 
quorum πος, figurate adhibitum De- 
mojftheni p. 13, 15, Harpocration τες 
per ἀνέτεεψεν interpretatur. Proprie gui 
Se[orem excutit Cquus, ἐπὶ τοῖς ὀπιοθίοις 
sisa y@ ποσὶ, dicitur ġyayairicaæçs: hanc 
verbi vim {ρεέίαρας ϑεπεεα Hipp. v. 
1084, ubi 


pavidi fonipedes 
Imperia Jolvunt, Seque lučantur ingo 
Eripere „redligue in pedes 1αά 351 onus. 


Equi Hippolyti Praecipitant currum 
feopulis ia Ovid. Met. ΧΥ, γιδ. αὈὶ 


V. Γ2Ι, 
Nec vires tamen has rabies Superaffet 
equorum , 
Ni rota, perpetunm qua circumuerti- 
tur axem , 

Stipitis occurfu frataac disiecta fuiffet. 
In proximis vs. 1334, σύρ,[γές t ὄν, Τρο- 
χῶν ἐπήδων, ἀξόνων r ονήλοζε, quam Clia- 
rifimus iuvenis Frilius Fo. Pierfonus 


IN EVRIPIDIS HIPPOLYTVM.: 
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A conieĉtura fuit adfequutus in Verifim. 


B 


€ 


E 


p. 64, leétionem ἐπήδων, pro ἐπεπήδων, 
praeter alios adhibitos Mzsgravio, Co- 
dices praebent Flor. & Parif. in quo ad 
Σύρα[γες adfcriptum uj χοινικίδες. ad `E- 
πλαΐι  παοσαλίσκοι. Eujftathius in Il. £ 
P. 455, quum multa dixiffet de rotarum 
Pfiulis , five modiolis , ὃς clavo rotae 
continendae praefixo, axisgue extremi- 
tati infixo, haec etiam attigit Euripidis, 
V. 40. φασὶν ( οἱ παλαιοὶ ) ὅτι Σύρείγες, 
Χεινικίδες , πλήμναι " ᾿Ενήλαζε ἣν τὰ ταῖς 
χοινικίσιν ἐμθαλλόμϑμοι, P) ποσαλίσκοι κωλθον- 
τες ἐξιένεῃ Ὁ τροχὸν, τὰ καλύμϑνα, φασιν, 
ἁμαξηδένια. Finc ἁμαξηδόνια nobis eno= 
tarunt H. Stephanus in Thef. Gr. Ling. 
& Fo. Schefferus de Re Vehic. I, c. T 
p. 38. mihi quidem fufpeĉta vocis eft 
compofitio, quarn in Scholiis ad Euri- 
pidem inventam praebuit, qualem illic 
legerat, Euftathius; vera vocis fcriptio 
fortafle videbitur Παρῳξόνια, Pollux 1, 
144, τὸ κωλύον uriola T τρφχϑν ἐμπη[νύ- 
ον τῷ ἄξονι, Παρῳξόνιον. 


το; 1236 Αὐτὸς δ' ὁ τλήμων . Ψνίαισιν 
ἐμισλακεὶς , Ascua δυσεξίμύυτον ἕλκεται de- 
Jes, ] Legitur in Cod. Parif. δισεξέλικ- 
τον» velut interpretamentum , opinor , 
s aE ; ; 
vocis Euripideae δνσεξέύνςεν' fic enim, 


p ut fyllaba produci poflit, feribendum , 


rećte mihi videtur ΟἹ. Heathius animad- 
vertifle: ᾿Ανκόυεον aeque fuit in ufu, ac 
ἀνξώυτον. NEC Δυσέόυτον tantum, fed ὃς 
Δυσζώνςον inveniffe videtur Hefychius : 
cui talia tamen erant notifima . δεσμὸς 
πάρ Εὐρ,πίδη δυσεξζμύυτθ» memoratur Ez- 
Jegeni O τρ. 290, 42. ---- Attigi 
Euripidea Jer. Marklandus in Eurip. 
Suppl. v. 689. Sed habenis implicitum 
Hippolytum hinc exprefferunt etiam 
Poëtae Latini; Hippolytus Ovidii Χν, 
$24, Excutior curru : lorisgue tenenti- 
bus artus Viscera viva trahi ---- vide- 
res. Faft. VI, 743, Exciderat curru; 
lorisque morantibus artus Hippolytus la- 
cero corpore raptas erat. Accurate Se- 
neca Hipp. v. 1085, 
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Praeceps in ora fufas implicuit cadens A 


Laquea tenaci corpas; & , quanto magis 
Pugnat ,fequaces hoc magts nodos ligat. 


Talis Mirgilio Troilus Aen. 1, 480, 


Fertur equis, curruque haeret refupi- 
AUS 124533 
Lora tenens tamen; huic Cer vixque, 
comaeque trahuntur 
Per terram. 
Infelix Hippolytus inani curru haerens 
refupinus: Euripidi pingitur ---- 


Vs. 1238 Σποδώμθμθ» μρ ates πέτρᾳς 
φίλον κόρῳ» Θρῳύων ὰ σάρκας ᾳ | in. God? 
Fior. legitur ὅς Parif. ames πέτεῳις᾽ hoc 
in uno quoque Cod. Masgravius inve- 
nit, in ceteris aes πέτρᾳς᾽ quod hic 
praeftat :in aliis locutionibus illud ipfum: 
mes méregie reperietur apud Aefchylum , 
in Sophkocleis etiam, ὃς Menandri reli- 
quiis. Explicatius. haec enarrat. in Hipp. 
Seneca Y. 1093, 


Late craentat arva, F illifum caput 

Scopalis refultat: auferunt dumi comas? 

Eż ora durus pulcra populatur lapis, &c. 
In Parif. Cod. Saos pO- explicatur ev» 
τρ,;Εόμθ-' praeterea legitur in Seholits 
παζεκλώμϑμώ- τόω κεφαλδὼ ο» ταῖς πέτρῳις. 
Hefych, Ξποδώμθμθ». Tur] ϑμῷ», 50 τὰ 
μια”. pertinuifle videtur ad Eurip. An- 
drom. V. 1120, 


Πυκνῇ ὃ upad πώντοϑεν. ατοδήμϑμῶ».. 
alia proftant in nota ad Hefych. Κατεασο- 
δαρϑύοι funt occif m Aefch. VIL ς. Theb. 
v. 81g- — Ceterum cum his ὅς vicinis 
eomparandus. elt Sophocles in Elec. v. 
Ἴ47, ὅς. ubi narratur Oreftes v. 754, 

Φορώμϑυθ»' mes say ἄλλοτ᾽ ETEA 
Σκέλη ασθθῴφοεέίγων' EGTE νιν. == 
"Ἔλυσαν αἱματηρόν. 


---- Ex ν5. τ241. M4 w ἐξαλείψητ᾽ atti- 


git Clar. P. Wefeling. in Divdor. δίς. 


inp- 207. Frequentatum Platoni Scrip- 
toribusque optimis, verbum Ἐξαλεζψα 
Mta fignincandi virtute rarius- invenietur. 
Hic fcribi quoque potuit, 


ADNOTATIONES 


9 } ~ y 
Μή e ἐξαλείψης ὦ πατρὸς τάλαιν᾽ Wiko 


— Ín νο. 1246, voculam δὲ Musgra= 
vius interiecit ex Codd. repertam ὅς im 
Flor. & Parif. 


Vs. τ247 Ἵπποι ò ἔκροφθεν, αἲ τὸ JV- 
σΏγον τέφᾳς Taipe λεπαίες ἡ κατοιὰ dra 
χθονός. J} In his ams χϑονὸς Codicibus de- 
betur & Musgravio z Pro ὅπως χϑονὸς 
τεέϊς reftitutum: sre legitur ὅς in Pa- 
rif. sme in Flor. Ex his duobus 
Codd. recepi τὸ δύσξωον τέρᾳς Taps’ pr@œ 
vulgato κώρῳ Taævps. in uno quoque Co- 
dicum Parif. πέρᾳε invenifle videtur 
Mausgravius. —— Primum in his obfer- 
vabunt harum rerum ftudiofi iuvenes 
Ἔκρυφθενν PrO οκρύφθησαν, formam Ho- 
mericam, aliis quidem illam Poëtis qui- 
busvis ufitatam , in primis Apollonio 


<- Rhodio; fed cuius exemplum apud hos 


Poëtas Atticos in fenariis vix alibi re- 
perietur. Aefchylum in Perf.. ve τοοῦ, 
(ubi vulgatur “E&gor, ἔξερο) feripfiffe 
autUMO: “E&pey, ἔξιφεν" id elt ἐσάφησασι. 
=— Deinde pro κόρῳ reftitutum. ex 
Cot. δύσξωον τέρᾳς. Ταύρη, viris opinor 
eruditis facile probatum iri; nee non iw 
oraculo veteri βοὸς. τέρᾳς ἀγρφύλοιο." QUO: 
vulgatur βοὺς, κέρᾳς, in Schol. αὰ Eu- 


, rip. Phoen. v. 641, & ad Ariftoph. Ran. 


v. Izş6, qui quidem alia. legerint fimi- 
lia © Eurip. Or. 1005p, Τὸ χρυσόμαλλον 
Ἂρνὸς. Ὁπότε «ύοιτο τέρῳς ὀλοόν. Eurip. 
Phoen. v.. ὅσο, Οὔρειον τέξῳς. ΣΦι[γὸς», 
---- {η talibus ubique τέρᾳς, nusquam , 
quantum recordor , adhibent κάρῳ. —— 
Praeterea hinc fumtum Λεπαία χθὼν .. 
explicatur αὶ ὀρεινὰ, Enujftathto in Il. Δ. 
p. 372, 21. — Tandem örme χθονὸς. hic 


, ρταοί[ατο videtur leétioni Cod. Flor.. 


ὅποι χθονός’ — Recte legitur ὅπον, qao, 
in Ezrip.. Heraclid. v. τος, 


FN» e y: 
Oix GÒ ὅποι πις πρέψεταφ" 


perperam in ilto verfu fcribitur apuď 
Stobaeum ©Oùx oida mh’ Vi&. Ariftoph. 
"Axe Ve 206. Elp. ν. 71. “Ora {ετϊρ[ε- 
rit Euripides Iph: ir Taur. v. 119, 
an, quod vulgatur,, “Ordr, dubito, 


Kanea 


χωρεῖν χρεῶν 
“Oroi χθονὸς κχρύψ'εντε λήσομϑμ δέμας" 
praeftiterit tamen “Org, #bi. Hos li- 
bros traćtantibus ne minuta quidem ta- 
lia negligenda funt; qualia monere non 
neglexit vir eximius Jo. Aug. Ernefti 
Callim hain Ῥεῖ. ν. τι2. ςους Δ. 
Dawes Mifcell. Crit. p. 293. | 


Vs. 1250 Arae τοσῶτόνγ᾽ = δυνήσομαί 
ποτε Tos σὸν mibi maid ὅπως ἐσὶν xanas, | 
Cogitate Tragicus prolixam narratio- 
nem famulo I'hefei contribuit ; culus 
illa perfonam multo mihi magis decere 
videtur, quam amicum ὅς educatorem , 
guem Fo. Racizius finxit Theramenem; 
quidquid aequus iudex filius Mich. Ar- 
noldus Racinius dixerit dans les Memoi- 
res de L’Acad. des Infer. Te VIL, p. 
311, 312. ----- Ob verborum ftruétu- 
ram haec Eyuripidis attulit L. Kujfrer. 
in Ariftoph. ΡΙ. v. ṣẹ — Pro τοσῶτον 
8, Masgr. ex uno Cod. dedit τοσθτόγ᾽ £’ 
ex duobus ego Flor. ὅς Par. τοσθτόν γ᾽ κ᾿ 
nihil refert hoc an illud probetur ; apud 
Tragicos tamen absque illa neceflitate 
pro rocgre {cribitur ὅς rocgror Soph. Aj. 
V. 441, Καὶ Tol τοσῦτόν y ἐξεπίσκοθ αι de- 
xá: Atqui hoc faltem unum planiıfime 
novije videor.: Elec. ν. 334, Καί τοι 
τοσῶτόν y oida’ Oed. T. v. 1454. Phi- 
lo&t. v. 1299. Quam hic interieci lite- 
ram requiri apud Thucyd. P. 82,7, mon- 
ftrabit fimilium comparatio. — Haec 
autem Eyuripidis ὅς feqventia bis in dra- 
mate Χρ. Π. auctor παρῳδε. ilta dicit 
Maria v. 321, 

Οὐ 19 τοσῶτον σὺ ὀυνήση πώποτε, 

Οὐ Ò εἰ (Lò) puos πᾶν δαιμόνων σοι οννδρϕύμμ» 
Καὶ ylù urmara ῥημάτων TANEN xunar 

» ’ 5 N μῶν siis. tj AN 

Erea μιν OA oyr ἐπίσωτε κἼίσις. 
De Praeceptore fuo Iofephus fenator ad 
Mariam v. 1297, 


2 Ν - » ον ’ ΄ 
Αταάρ τοσθτον 8 VITO wt HOTE 
` ν ’ SN? e » ` ΩΡ 
Τὸν σὸν πιθέοθ-αι maid ὅπως οὔ. ἐσθλὸς bw 
5 δὲ.» . , ’ Ν - t 
Οὐ Ò εἰ τὸ (eye ) σύμπαν τὸ βρᾳτῶν λέγη 
᾽ f 
W, 
BSA wS ` 7 / / 
Key Th operyl γεφμτων πλήσειε πις 
«/ Ji Η 1 > Ν σον 5, τ 
VA, ime μιν EDA ὄντ᾽ Erisan. 


A 
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Vs. 1253 Καὶ rho ον Ἴδῃ γρῳμμεέτων 
πλήσειέ τις Πεύκύ, ἐπεί νιν EGA ὄντ᾽ ἐπί- 
sana | Suum vy ex Codd. Ρατ. & Flor. 
recepit Tragicus, cuius løco Homeri- 
cum μὶν irrepferat: Niy Hefychius expli- 
Cat αὐτὸν ; αὐτο, adro’ quibus addere po- 
tucrat αὐτϑς, αὐτὰς, αὐτά. his enim et- 
iam fignificandis Νὶν apud Atticos inter- 
dum Voëtas ἰπ[ετνίτ. — H. Stepha- 
nas iT beL TE GET HI Ep AD: 
» Apud Euripidem , inquit, in Phae- 
ο» dra Πεύκη ponitur pro pugillaribus five 
s> COdicillis e picea feu larice faĉtis ante 
, repertum chartae ufum. Δέλτθ» οἱ 
33 πευκίν8 EÚAB, Euftath.”?” Nituntur ifta 
his apud Euftath. in Il. Z p. 489, $3, 
Οἱ παλαιδὶ κ) οὐ τῇ xar Ἐὐρ᾽απί δύω Φκίδρα p 
ἔνα μνήμη Πεύκης xara y φασὶ , (499) 
merlu οκεῖ pabla rho w τῇ χειρὲ T Φαί- 
OZE δέλτον» τῶ; E F Ἱππολύτα, ὥς v= 
λίν΄ων gcra w ἴσως ox πεύκης, δὼ τὸ g γρῷ- 
Pis ον τοιέτω ξύλῳ εὐτύπωτον. Alibi quo- 
que Hippolytus Ezripidis Phaedrae no- 
mine citatur PAm je fo fierigue adeo 
poteft, ut in editione dramatis primâ 
tabella Πεύκ᾽ fuerit dita, qua credulum 
illa maritum decepit, & innocentem 
Hippolytum perdidit: hac in Editione 
dramatis fecunda tabella Phaedrae nus- 
quam nifi Afàar@ vocatur vss. 8¢6, S67, 
1o57. Tales tabellas ligneas Πεύκδω mij- 
hi dixiffe videtur Ezrip. Iphig. in Aul. 
Y. 29, ubi fenex ad Agamemnona quid 
caperet confilii prorfus incertum : 


Δέλτον τε γεῴφεις 
Wy 7» λ - 3 f 
T 3 U REI χερῶν ἔτι βαςαζεις, 
Καὶ ταῦτα πόλιν yegua% συ[χεῖς, 
A ’ Z > 5 
Κα] σφεαγίξεις, Adeg τ ὀπίσω, 
Pima τε πέδῳ πεύκίω, θαλερὸν 
Κατὰ διέ«ρυ χέων. 


quam piĉ&uram iure velut admirabilem 
laudat ipfe quoque Poëta Michaël Ar- 


noldus Racinius, dans les Memoires de 
Litterature de L’ Academie R. des Ig- 


Soripti 5 Β.Ι,. Τ. NVI, p, 29ο. Eu? 


ripidea , illinc, ut opinor , fumpta , 
feliciter Ovidius in fororem tranftulit, 
illegitimum amorem fuum fratri per e- 
piftolam indicaturam, Met, ΙΧ, γ22, 
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Iazcipit; P dubitat; feribit; damnat- A 


ue tabellas ; 
Ez zotat , F delet; mutat ,culpatque, 
probatque ; 
Inque vicem fumtas ponit, pofitasgue 
rejumit. 


In iftis Euripidis quid per πεύκζω prae- 
ter zabellas, quas abiicit Agamemnon, 
intelligi poflit non video. Tabellas ex 
pinu factas propria adpellatione voca- 
bant πυόκιον, δὶ πινακίδα. Nec penes 
me dubium ullum εἴ, quin ad Phae- 
drae tabellas famulus refpexerit, dum , 
pro innocentia libere loquens, fibi qui- 
dem negat vnguam perfuafum iri, Hip- 
polytum criminis reum effe , cuius in 
Phaedrae tabellis accufarctur ; fi vel 
omne genus muliebre laqueo vitam fi- 
niret, ὅς non unam quis duntaxat li- 
gneam tabellam , fed montis Idae pi- 
ccas (piceis ilicibusgue freguens Mons 
erat Idae) omnes impleret accufatio- 
nibus in Hippolytum incifis , quem in- 
tegerrimum cognoviffet. Haec mihi 
famuli Euripidei. fententia, prorfusque 
aliena videntur quae nobis narrat Ez- 
fiathius ; illud quidem non male obfer- 
ans in [1]. ΑΡ. 766, I2, ὥατερ Δρῦς ὅ- 
παν δένδρον, yòn X τὸ Πεύκη, ὡς æ% Εὐδβὲ- 
πίδης δηλοῖ ον τῷ, τίω ον Ἴδη πεύκίν. Sed 
non infpeđto volumine 'Tragoediarum 
ilta, partim olim excerpta fibi, fcripfit 
Ezftath. inIl. Z p. 490, 13, poftquam 
morem memoraffet antiquum amico- 
rum vel puellarum nomina corticibus 
arborum incidendi, ὅθεν, ait, λαθὼν Eċ- 
ermidas ἴφη τὸ 5 μὴ ἂν ἀγαθὰς εἰτσεῖν τὰς 
γυναῖκας, SA εἰ δὲ TSTS rhw ον Ἴδῃ yege- 
μάτων πλήσειέ Tig meuxlw. ἔνθα ὁ γᾶς μὲ, 
ὡς CH ἂν εὐλογύσοι τὰ Ὑυνκικῶν Soe 
πανφὲ τὰ ᾿Ιδιαῖα δένδρα καξεγραφεῖεν Καλὰς 
εἶνε; τὰς γυναῖκας. Haec ut ut aliena 
fint, veterem tamen itam confuetudi- 
nem hic quoque refpexit Euripides; de 
qua notarunt I. Cafaub. Anim. in Z- 
then. IH, c. 7. Le&- Theocr. c. IX, ὃς 
R. Bentlejus ad ( Elegiae ) Callimachi 
Fragm. CE, p. 466. 


τ. :.Ο.ν. ΑὈΡΝΟΤΑΤΣΟΝΟΕΘ 


ἘΠῚ 1258 ------- γῦν ὃ aids pue ] In 
Flor. Cod. fcriptum , Λόγεισιν 4olw τοῖεδ' 
oug μ' aids pO mox iniParif: Θεὼς, 
ολκεῖνον F tandem in hoc Cod? iré- 
Χθομο] ' 11. ΒΙΟΙ. ἀπάχθομοῃ . αἴοταπι 
prius, absque Codd. excogitatum inge- 
nioñiffimo Jo. Pierfono V erifim. p. 67, 
munitum aućtoritate Codicum Masgra- 
vius reftituit Euripidi , cui fane {cribi 
potuit etiam : 


Λόγαισιν γε δω τοῖςθ᾽. ὅμως Ò aids μθμϑ» 


N 3, LEIAR O ΄/ ΓΜ AN | 353 AEN 
Ots, εκείνον F , BVEX ἐσὶν ἐξ EMS, 


ς 

οὔθ᾽ yoo ueg τοῖοδ᾽, ὅτ᾽ ἐπέχθομαι κακϑῖς. 
Ad hanc fententiam quam narrat hifto- 
riam Barnefius minime pervulgatam 
haufit ex G. Cazteri Annot. in Lycophr.- 
Caff. v. 116, qui verfum illic adhibuit 
Euripidis, & fua didicit a Joanne Tzet- 
ze in v. 124, ubi filios ab Hercule oc- 
cifos Aegyptius Proteus cum iutellexis- 
fet, εἰ γελῶ μθὲ ὅτι παῖδες ἦσαν αὐτῶ, ὅτι 
À ξενοκτόγοι δὲ δεκρύφψ. 1n Hipp. Senecae 
Thefeus v. 1114, 


O NIMIUM þOteEnS , 
Quanto parentes fanguinis vinclo tenes , 
Natura! quam te colimus inviti quoque! 
Occidere volui noxium; amiffum fieo. 


conf. Soph. Elec. v. 769, 773. In Gal- 
lica Tragoedia Thefeus : 


Je taimois. Et je fens que malgré ton 
offenfe 

Mes entrailles pour toi fe troublent par 
avance. 


Hac in parte quanto diverfum ab Euri- 
pideo fuum nobis Thefea expinxerit Fo. 
Racinius, huius filius demonftrat , ad 
Graecum Gallicum drama comparans, 


« dans les Memoires de L’ Acad. des Infer, 


TARV RR LO, 


Vs. 1261 Πῶς ὧν; κομίξεν., ἢ τὶ χρὴ F 
ἄθλιον Aegre s ἡμᾶς σῇ KACA ey φρενί ; | 
Vocuúlas Πῶς ὧν; ad mentem Marklan- 
di fic a reliquis. [eparavi, prout alibi 
leguntur & in Επγ. Hel. v. 1282, 
Πάς ΠΝ ἐς οἶδεια τίνι τρόπῳ καθίετε ; Hic 

aliis 
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aliis videri poterant illae cum verbo A Argon. v. 992. ----- Qui dicitur hie 


φρόντιζε iungendae ; φεόντιξε ὅν πῶς ----- 
non mihi; quia tum ὅπως requirerctur. 
Berglerus ilta confert cum Ariftopha- 
zeis in Pace v. 357. conf. Aefchyli 
Chħoecph. v. 682. Soph. Trach. Y= 394. 
--- Hos verfus ὅς fequentes ita πάρῳ- 
δεν Conditor dramatis Χρ. Π. V. 1201, 


Πῶς d ἐν; κομίφειν ἢ τί μὴ (xen) δεδροικόψες 
Τὸν νεκρὸν ἡμιῶς σῇ Keteg Qesst, 
Φρόντιξ᾽, ἐμοῖς 3 xeon βωλεύμασι, 
Σιγῇ φέρ᾽ ἔσαι «ὃ τὸ σύμπαν εὐπρεπὲς, 
Οὐδ᾽ ὠμὸν εἰς σὸν malde τεθνεῶτ᾽ ἴδης. 
Qui fequitur in Euripideis. vs. 1265 eft 
CCV. T486. vs. 1266, 67, Or- 
dine leguntur inverfò in God. Parif. 


Vs. 1268 Σὺ τὰν ϑεῶν ἄκαμπῆον Φρένα 
Καὶ βροτῶν ἄγεις, Kires, eùs δ᾽ Ὁ ποικι- 
ΧόπἼερϑ- ἀμφιξωλὸν ᾿ΩὨκντάτῳ πθερῷ ] Hoc 
quidem Chori cantico , ab Πας certe 
parte dramatis fatis alieno , nihil adeo 
continetur , quod non aut fupra iam 
fuerit fignificatum, (V. 447, ἃς.) aut 
alibi huic quoque Tragico ditum, de 
Veneris imperio ejusque filioli latifime 
patente. Hic puerulus, ἄρχων εἰρανῶ ò 
γῆς αὶ ϑαλάτηπε, Π Iovem ipfum faepe 
coelo detraxit, non mirum eft, fi ho- 
mines ὅς animantia reliqua νἰό]ᾳ do- 
mat. Praeter ceteros huius ϑεῶν re καν- 
ϑρώπων τυράννω potentiam eleganter lau- 
dat Oppianus “Aa IV, 34—39. — 
Carminis initio 44 ϑεῶν ἄκαμπ!Ἴον Φρένα" 
adfcriptum in Cod. Parif. ὄκλιτον. Fec- 
21} Amor Deorum etiam mentem , guam 
alias nemo infleđat. Hefychio "ΑκκμπἽθο 
ređłe redditur ἀκατάκλαφθ-᾽ ᾿Ακαμπὴς, 
σκληράς. alibi Hefych. ” Anyam ]oy p ὁκοατόκλο” 
φον. Reperiuntur ὅς "Αγναπῆεν ὃς Aysan- 
πτον. quae formå tantum diftant. Ae- 
Sehylo in Prom. V. v. 163 Fapiter 

OfO- ἄγναμισθον νόον 

Δάμνοτ.ι g payi Povas. 
& hunc ipfum tamen vitum domat 
Amor. Hercules «ψυχὰν ἄκαμπηφ» eft 
in Pindari Iðu. IV, 89. feroci Me- 
deae ἀκομισέα θυρεὸν dat falfus Orpheas 


Euripidi ποικιλόπἼερϑ- elt verficoloribus 
alis — Amor in epigramm. Virgilii 
Anthol. Lat. T.I, p. 38, ubi le&tionenr 
iltam egregie tuetur Celeberr. P. Bar- 
mannus Secundus. —— Quis primus Cu-= 
pidinem pinxerit alatum ignoraffe viden- 
tur veteres.. Schol. in Ariftoph. Av. ν. 
ESS Νεωτεβλκὸν, τὸ rho Nixiw Ὁ Σ "Epul 
imlepãdy. Simmias quidem Rhodius 
Cupidinem Deorumque adeo antiquis- 
mum alatum finxit: cum coeleftem 
iile civitatem mifceret, coelo dicitur 
erectus, alis ante puero praecifis, ne im 
coelum revolaret, Arifophonti Comi- 
co ap. Athen. XIL, p. 563. B. ubi prae- 
terea Cupidini ablatas alas Dii dediffe 
dicuntur τῇ Νίκα" Porphyrius π.᾿Α. IEL, 
Φ 16, οἱ Ἕλλδνες, iNguit, τὰς Μύσας ἐπῆέ- 
paraw, Χὶ τὰς Σειρζὂας, Æ τὰ αὐτὰ 3 τώ τε 
Νίκ», ΚΟ τω "Ier, ο Σ "Ερωᾷε, Ὁ T ‘Eg- 
vlo. Eubalo vel Araroti ridetur ρίδιος, 
feu Πέϊοτ, qui primus Amorem fecerit: 
alatum, apud Azken. XIII, p.562. C 


Τίς ἕω ὁ γεάγας πρῶτ» ἀνθρώπων δέρας 
À 3 > . A 
H καρφπλαςήσας Ερώτ umom] Eggy A 


&c. fic ifta legenda fuant. Laudatur 
Propertio , Comici Graeci locum re- 
fpicienti 11 ΕἸ, ΙΧ, τ. 


Quicunque ille fuit puerum qai pinxi? 
MOrem , 
Idem non fruftra ventofas addidit alas, 


Secundum Curzutum de N. D.p. 200, 6; 
Πἠερωτὸς fingebatur , ὅτι κωφόνως ποιεῖ, {16 
corrigo vulgata œ φόνωε' ia MS. erat 
xspovas. Comicorum loca, quae de- 
fignavi, {ρεέξαραι Eyftath. in Il. Ἐν. 
979, 27. Epigrammata dantur perve- 
nulta, quibus. alatus Cupido pingitur in 
ea quoque parte Anthologiae, quae ícri- 
pta latet. Πβωὲς dicitur in hoc dilticho 
Meleagri , 


TFN « 3 ; 7 CENE INE 
Οὐκ. αὐτὸν T Πενὸν ἐπόμνυμι , ὅ ποτ᾽ ὧν ἔ ως 
’ ~ ΓΕ 97 RA A IY £ 
Ex μορφᾶς Tis ἔφυ. ΖωϊλΦ» q4 τίς Έρως; 


in Cod. MS. legitur, Emopyopeg ara &, 
εἴ τις Ἔρος. ---- ic & in his Enripidets 
Υ 8. OE 

η 3 Orgi, 


995 


Oiayd δ᾽ Ἔρος, 
Ω, μαινομθρα κεαδία 
Ilgis ἐφορμάσῃ k 


abi fcribitur in Flor. ut in aliis Codi- 
cibus, ¿pogpuara’ in illo quoque pæne- 
pov κιερδίαν {ΥΕ κραδίαν᾽ quorum illud 
vulgatae formae poltponerem: vid. 
Eur. Phoen. vs 448.. Or. v. 1753. fed 
pracferrem vulgatis ᾧ μαινομϑύαν κεαδίαν 
Πῴωὸς ἐφορμόσφ᾽ cuius cor furens invafe- 
rit Ῥίππιρετ: neque enim Amoris eft 
fed amantis μαινοιϑρα κεωδία᾽ quale Me- 
deae tribuitur in cegnomine Trag., v. 
433. ---- Pro αἰθόμϑμθ» ex Codd. Flor. 
ὃς Parif. νο. 1279, αἰθομθύαν Poeta rece- 
pit; y ---- Τὸν ἅλιῶ» aiboppay kerero , 
terra guam [οἱ afpicit Jplendore fno col- 
lufiratam. 


Vs. 1235 Λητῶς κ κόρη σ᾽ "Αρτεμις αὐδῶ, 
Ἕησεῦ" τί τεέλας τοῖδε συνήδη; | Pro αὐδά, 
in verfuum horum primum αὐδᾶ recepi, 
Cod. Flor. aućtoritate munitum ; in 
altero y tantum in y mutato , pro συνήδη, 
{fcribendum arbitror , 


/ / ~ z3 Y 4 
Ti TAXE rolce συγ ao 2 


Nihil quidem eft, cur αὐδὰ Γιίρεξίαπι 
videretur, nifi {ρεξίατας bonitatis Co- 
dex αὐδῶ praeberet , hoc autem Eyri- 
pidis confuetudo confirmaret. Quae 
hic ex machina prodit in {cenam Dia- 
na, Te, Thefeu , inquit, ego Lato- 
nae filia Diana compello. Qui prodit 
in cius Οτεἴε, ad Menelaum Apollo 
v. 1664, 


Dollis σ᾽ ὁ Λητῶς πωῖς oò ilyvs ἂν καλῶ, 
Caftores ad Aegypti Regem in Helenae 
y. 1660, 


Θεοκλύρϑμε, γῆς rys ἄναξ, διοσοὶ δέ σε 
Διόσκϑθϑί καλῶ yw. 


In Ione Minerva V. Ifff, ᾿Επώνυμώ» ἢ 
σῦς pingel χθονὸς. Παλιάς. Eadem in 
Aj. Soph. V. 73, Alw& pav. Nimis 
vero frequenter Poëta Philofophus vin- 
dice dignos nodos nexuit, quibus fol- 
vendis Deos Deasve introduceret: Hic 
guoque machina D. Heinfio difplicuit 


L. C V. ADNOTATIONES 


Ά ad init. Hipp. Senecae, cuius in Horat. 


conferri poflunt Notae p. 84, ὃς. ne- 
que placuit illa Mzchaėli Arnoldo Ra- 
cinio , nobilifimi Tragici Filio, illam 
tamen ex iftius aevi moribus excufanə 
ti, dans les Memoires de L’Acad. des 
Ι»|6.. T. VIIL- ρ. 312. 313. --- Ian 
intis, τί τάλως τοῖοδε conn, Compofitum 
illud alienum, aptifimum fimplex vi- 
detur, τί τάλας τοῖσδε σύγ᾽ ἅδη 2 quid tu 


B mifer hisce malis delearis? Supra dixe- 


rat Thefeus v. 1258, 6O, ante Λόγεισιν 
yodu τοῖεδε' nunc tamen Oig dopey Tols 
ὅτ᾽ ἐπάχθομαι κακοῖς. Soph. Α]:Υ. 272 
Αὐτὸς μὲ yot οἷσιν εὐ χετ᾽ εν κακοῖς. 

Noftrum δη Suidae reftituendum, ubi 
vulgatur , "Ἤδη TETA σὺ 5 Fam łu de> 
leđtaris : fcribendum enim {116 contro= 
verfia “Hòa , τέξπῃ cv, tu ἀεἰεζζαγ15. 


c Nemo nifi memor Euripiúei verfus in- 


telliget quid fibi velint ilta Suidae: E 
ση" γνώσῃ᾽ Εὐραπσίδης, Ei σώσαιμί σ᾿ ἐξ᾿Αν- 
δρομέδος. Interpres, ὁ; eripuero te ex 
Andromedae manibus. Imo verfus eft 
ex Euripidis Andromeda: Ὢ παρθέν ss 
σώσαιμί o ἔσῃ μοι yaga =— Hoc in lo- 
co haerebit aptius fimplex żð4' contra, 
quod hic vulgatur , verbum compofitum 
libenter reftituerem Diodoro Siculo XIII, 


D p. $59, 26, καλὸν ro E túi, ἐντιπρατ]έσης 


ELAY τος συναλγήσονδες . Ὁ πάλιν ὃν τοῖς KAT- 
ορϑώμασι τὸς συγήδολύθς᾿ pro vulgato j= 
δομβύως. quibusvis Scriptoribus συναλγεῖν 
five συνάχθεσθαι. X συνήδεσγου fic opponun- 
tur. Ξυνήδεόθοι fignificat iv alterius re 
laeta laetari: ¿pns , malis alicuius 
infultare. Quibus hic esy nò% place- 
bit, pro συνήδη: his facile perluaferim 
pro συνεπείοθης Luciano reftituendum ὅπως 
ἣ à σύγ᾽ ἐπείθπε, 1. II, p. 280, IO. 


Vs. 1288 ψεύδεσι μύϑεις ἀλόχω madeit 
᾿Αφανᾶ, Φανεραὲν δ᾽ Eyes ἄταν Ablata li- 
tera verfus fanabitur ex Ed. prima fi 
fcribatur , Φφανερᾳν X ἔχες ἅταν. fietqūe 
paroemiacus ; neque in anapaefticis ἔχες 
difplicebit. Clar. Musgravzo placuit φα- 
νερὰν δ΄ ἐσέξηε ἅτω: qui trium Codi 
cum autoritate ἀλόχω mees y (quod 

eft 


IN EVRIPIDIS 


et & in Parif.) legi maluit, quam 
πειοθεὶς RAOS Haefit in "Agas 
Aem. Portus, cenfaitque tandem pofi- 
tum pro ἀφανῶς, verum vidit HMeathins. 
Iungendum illut cum meade’ πείϑε- 
Dy ro δίκοια᾽ καὶ πείθομοξ ταῦτα , ifta 
mihi perfuaderi non fino, & fimilia funt 
in ufu: manifeta hic et oppofitio in- 
ter rè πει ζῶαρ Apa, ὃς φανερῶν ἔχεο 
ἄταν. in Rhefo v. 743, οἷά τις ἡμῶς Aeg- 
σας ἀφανῆ Held , Φανερὸν Θεηξὶν πένϑῷ» 
τολυπεῦσας. ---- Hic falfis uxoris ver- 
bis obfcura perfuafas Thefeus iz mani- 
fflam calamitatem inciderat. Enuripi- 
dis fententiam fic expreflit in Hipp. Se- 
yecae Thefeus v. 1209. i 


dum falfum nefas 
Exfequor vindex feverns „incidi in ue- 
rum feelus. 


---- [n fequentem vs. τχοο literam ex 
Cod Elor τε[!ταῖ; Πῶς δ᾽ sx πὸ: γῆς 


d 


᾽ ? ἡ τ 
Te Gp xeim]ets Δέμας aæiyuibets; H, myo 


ws ἄνω. μεΐερὰς βίοτον, Πήματῷ» ἕξω πόδα, 


τόνδ᾽ ἀνέχειᾳ ; ----- In his ad M: Gea 
αἀ(ετἰρίτας πι Ρατ. Code arri 5 ae Gld- 
xay’ Pro πόδι, τόνδ᾽ giéyas , in Flor. 
Cod. legitur, πόδα τῶνδ᾽ ἀπέχεις" quam 
leĝionem, ρτοδαί]ς videtur, C1. F. £. 
Gronovius. ᾿Απέχεις elt & in Parit. fed 
ilic etiam adnotatur altera letio: yeg- 
Pereg ᾿Ανέχ͵ις, ἵν᾽ A ἀντὶ Ẹ ἀναφέρεις, ἀν- 
MY AGa — Ad Μεζκξὰς βίοτον haec etiam 
pertinent in Seholiis, μεξιξιξάσας, ue% 
Carwn, μεξελλόξως ζωΐω 3 Ὁ ἀλχοιωθεὶς εἰς de~ 
»so». Mihi πἼ δοὺς ἄνω μεις ὡς β΄οτον vide- 
tur infolentius; quumque n74; in Eu- 
ripideis plerumque femper adhibeatur 
velut adiestivam , hic quoque fcripfit : 


Πῶς Ò 8y mò γῆς τώρ Gog xem lets 
Δέμας αἰ γυνθεές ; 
Ἢ πἼδωὸν ἄνω μεζκρὰς βίοτον᾽ 


id effet eis πἼδωὸν, five sont , βίον uem 
ξιδαλὸν , feu μεξιξαλόρβμϑ»' fic loqui foli- 
tos monitum fuit in nota ad Ezxrip. 
Phoen. v. 1222. quae hi, eadem iun- 


guntur 11 Medeae v. 1296, 


A 


B 


HIPPOLYTVM. 303 


Δεῖ ye νον yro γῆς σφε κρυφθζ2 κε ndre 
Ἢ Ilos ὧραι σῶμ᾽ εἰς αἰθέρ» βαέΦ», 
Eż μὴ τυρῴννων δώμασιν δώσ δικίω. 


---- In fequenti verfu fincera ]ο810- 


videtur vulgata, Nípar@ ἔξω móða τόνδ᾽ 


ἀνέχεις᾽ id elt ἀναφέρεις, RIY AS, {1νς ἄνω 
ἔχεις. ᾿Αναφέρφ πόδα . pedem retrahit , 
et in Ezr. Phoen. v. t419. in Troa 
Aney. t332. Χόρενε ιαῶπερ, popros, "Ανα- 
ye πόδι σόν. hic etiam ”Aveye Ícribi po- 
tuerat , attolle pedem tuum: vid. Ári- 
foph. Av. {x. 1717, & Bergler. Apud 
Suidam in "Ανεχε Comici funt ifta Theo- 


pompi, (non hiftorici, ) Ανεχέ μοι rla 


yter t apud Ι.μείαπ. LAL pi 783, 


ΡΣ yéy d αὐτῶ Tho χερῳ-. —— Nottra 


Stazalejus attigit in Aejchyli Prom. V. 


Vahb: ᾿Ελαφρὸν r ὅσις πημάτων ἔξω, πόδας 


Ἔχ{, ο-φαινᾶν. — Ut Homero dicitur 
ἄνω ---- żbeyd, pro araeyd, notante Suida 
in Ανω ἀντὶ Ẹ ἀνά. contra nonnunquam: 
ὅς in aliis compofitis ὅς in ᾿Ανέχων prae- 
pofitio ἀνὰ adhibetur pro adverbio: ἄνῳ, 


Idem- Suidas à Ἅγ ὅς ἔχων i ἀντὶ D ἄνω: 


5 / - s 9: s 
τὸ ὥς ἔχων Ὁ Σοφοκλῆς." Τὸν OAT ὀνέχϑ- 
cw κιοσόν᾽ ἀντὶ $ ἄνω ἔχωσα, vid. in hune 


Suidae locum eruditi. Fo. Toupius Iz 


Ρ. 44. ---- In vs 2945 ΡΙΟ Qs τοῖς 
ἀγαθοῖς, tres Codices: praeter Schol, 
(quibus accedunt Flor. ἃς Ρατ!) Mas- 


gravio praebuerunt Ὡς, ἔν τ᾽ ἀγαθοῖς" che 


ius ille loco τοᾶς , mea quoque fen- 
tentia , corrigendum, cenfuit, “Qs ἕν γ' 
ἀγκθοῖς ἀνδοώσιν ὅ σοι Κτητὸν βιότῳ. μέρ» 
ἐσίν. 


Vs. 1206 ἼΑκωε, Θησεῖ, σῶ» κακῶν κα- 
τάέφασιν, ] Ad hanc vocem adfcripum 
in Parif. διήγηειν" ---- Hinc in Xe. Ife 
Ve 2595 


37- 5 aR As laa ΄ 

Axg , ᾿Ιύδω,, σῶν κακῶν κατάξας;» 9 
’ ’ 2 2 Z 

K ται alpu y ὁδέν r 


Ifta vero, Καὶ eo morgo y sòi, áa 
γονῶ δέ. σε' five potius hinc expreffa Me- 
nandrea videri queat refpexile Tereatin: 
11. Ληᾶτ. αν. TTG, 

atque aliquis dicat, zibil promaver {52 
Malium moleftus certe ei faero. 


x 
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---- In vs. 1298, °A εἰς τόδ᾽ ἦλθον' vul- Aa folet: fupra Veneri Phaedra dicebatur 


gata contra Barzefium aliosque iam fuit 
aäfirmata ad Ezurıp. Phoen. v. 1409. 
Male Ezftarp. in lI. ΑΡ. 123; 23, 6- 
parey wap Ἐὐρλπίθη ον Ἱππολύτῳ τὸ , Εἰς 
τόδε, ἀντὶ Σ᾽ ἕως τότε. fignificatur Ε- 
nim , fed tn illud, νοὶ hunc in finem 
veni, ut δις. (ἅτε) παιδὸς οκδεῖξοῃ 
φρένα 
TS cë δικαίαν, ὡς ὑπ᾽ εὐκλείας Fyn. 


Ultimum, -praebuere: Codd. Flor. ὃς 
Parif. pro Svo. Modus optantis Deae 
minus congruit; ὅς ὡς, pro %æ pofi- 
tum, {fubiunétivo quoque iungitur Ez- 
OAIN Y ORE V. 26 πο”, T634 
In Hec. v: 712. Xgvro ὡς ἔχοι κενών" in 
MSS dreid εἰ ἔχπ’ αἲ ν. τ2{2, AR 
ὡς ἔχκς T Χρυσόν. Hic praeterea 
minus commodum videtur azr εὐκλείας 
Ja: quia non tanquam caufa mortis 
α εὔκλεια CORideratur; fed fignificatur , 
ὡς εὐκλεῶξς ΝΟ] εὐκλεὴς Ἀποθάνῃ, Ut non taglo»s 
rius moriatur: placebit fortale Reiskii 
coniectura legentis ἐπ᾿ εὐκλείας, ----- In 
vs. fequenti, pro τρόπον τινὰ, Flor. Cod. 
dat røe τρόπον" Ut in fine verfus τίνι 
τεόύπω. Phoen. v. 417. Helenae v. 1282, 
Árijioph. Ach. ν. 919. — νο. 1302 
attigit Ezftath. in Il. A p. 383,:36, 7 
Παρθένει(θ» ἡδονὴ ον Ἱππολύτῳ riw εἰ δίφθο[- 
γον Φφιλεῖν λέγεται. 


Vs. 1303 Αηχθεῖσα κέντροις ] Amoris, 
[νε Veneris ftimulis percuffa meo qui- 
dem iudicio dici debuit; neque ab Egz- 
ripide- aut iltius aetatis, vel proxi- 
mae, Poëta dici potuit Phaedra Vene- 
ris morfa flimulis : Δηχθεῖσα κέντροις fi 
vel in omnibus inveniatur exemplaribus 
fcriptis , vocem fufpicor iam ante hic 
quoque fuiffe leviter vitiatam ,- quam 
Codices fcriberentur qui fuperfunt. Fac 
una litera minus prave fcriptum iam 
olim Δοχεῖσα' Hinc, ut Δηχθεσα faci- 
le potuit efformari, fic etiam potuerat 
efngi Πλογέσα" quod quidem ἴῃ hanc 
fedem revocandum arbitror atque Ez- 
ripidi velut fuum reftituendum. Suum 
dico, quia fic, praeter ceteros, loqui 


Hipp. V. 38 φένωσα, ο mer anl pun Κέντρφις 
᾿Εροτῶ»' ubi quaedam proftant alia: in 
Aeolo Antiphanes apud Athen. X p 


444. C. 
Μακαρεὺς päri T oubaopwy μιᾶς 
Πληγεὲς τέως μϑὺ ἐπεκράτᾳ $ συμφορϑς' 


quorum priora probabiliter ipfius funt 
Euripidis ex Àeoli prologo verba: (vid. 
Ariftoph. Nub. v. 1574. Schol. in itum 
locum, & ad Ran. v. 873,) Herme- 
Jianax Athen. XIIL, p. 538. A. 


Λύδης δ'᾿Αντίμαχῷ»- Χρυσηίδίθ- ο. y ἔρωτο 
Πληγεές. 


Libanius 1p p p. 483. B. o μοιχὸς ἔρωτὶ 
πληγεὶς ἔδλαψνε μίαν οἰκίαν δεινὸν μὲ , ἀλλ 
ἑνὶ (αν, w En) τὸ κακὸν ἵσατεη. Amote 
percuffum Latini dixere Poëtae: Amo- 
re perculjJum gravi, Horatius Epod. 


DOP 
magno laudum percuffus amore 


Earyalas dicitur Virg. Aen. ΙΧ, 199 
percufjus amore Venandi, Nemefian. 
Cyneg. v. 97. Scripfiffe potius Proper- 
tinus videtur I El. VII, 15, 


Te queque fi certo puer hic percufferit 


ΩΤ Ε74 5 


quam εοπεπμέν!!; ġuod vulgatur. Ιπ- 
que cor hamata percufit arundine Di- 
tem , Ovidius Met. V, 384. volucres 
ἀϊξίας funt Veneris vi percuffae corda 
Lucretio I, 13, ftimulos ὃς tela Vene- 
ris Amorisque calcaria memoranti: IV, 
1046, Veneris qui telis accipit idum : 
elt V, 1074, Pinnigeri calcaribus itus 
Amoris : Veneris fiimali fant in L. IV; 
1219. ut in Columellae de R. R. X, 
198; 
Bacchatur Veneri, ftimalisġue Cupi- 
dinis attus : 
ictus eflet πληγεὶς, adus elt” Ἔρωτθ» κέν» 
τρῳ irawo" Agitor, ftimalor, ver= 
Jor in amoris rota, Plautus Cift. II, 
I, v. 4. fed Trae, invidiae, Amoris ; 
Jiimylis agitari, notiffimae funt locu- 
tiones, 


UN EVRIPIDIS ἨΙΡΡΟΙΥΈΥΜ. 


tones. === fam vero Amoris, feu a Amor aculeum fuum, 


Veneris Δηχθεέσα κέντροις, Morfa Jftimu- 
lis, mihi fane non videtur Euripidea lo- 
cutio. Νοπ.εο tamen haec accipi ve- 
lim, ac fi morfum ignorarem Amoris. 
Dici quidem mulier poteft ἔρωτι, five 
ζηλοτυπία δηχϑεῖσα (Heliodor. X, p. $03, 
22.) neque Phaedra tamen , Veneris iétu 
gravifimo percuffa, ftimulisgue Cupi- 
ginis vehementer agitata. In amore 
γλυκὺς ὁ ὀδὼς ΣΦ rols δέκνφ. Lacian. T. 
IIL, p. 400. ἔρωτθ» dilua Sophocli memo- 
ratur apud P/yutarch. T. lI, p. 619. A. 
Amans Iupiter 


Πρὸς λέκτρον 4, καρδίαν ὠδα//ϑύϑο, 


eidem Sophocti apud Clem. Alex. Strom. 
V, p. 716,16. Amoris δλ[μα eft in Xe- 
Zoph ᾿Απομν. Ι. pe 422, 5. In eius 
Symp. Socrates p. τό, 12, ἐγὼ ὥασερ 
twd Ineks τινὸς ORAMA τόν τε ὦμον (quo 
humerum attigerat Critobuli) πλεῖον καὶ 
πέντε ἡμέρας ὤδαξον κ) W τῇ καρδία varse 
κνῆσμά τι ἐδόκων ἔχεν. hinc in Platopis 
etiam Sympof. p. 218. A. NWO ex- 
plicandum. Apud Athea. Αἰρα[α V, 


P219 Ci 


Σώκρῳτες x ἔλαθές με πόϑῳ Ὁηχϑεὶς φρένα 
τῶ cliw 
Παιδὺς Αεινομιάέχης © Κλεινία. 


Sed de amore toties loquutus Eyripides 
nusquam dixit ἔρωτι δηχϑέδω, nedum 
Amoris Κέντροις ὀηχθάῶα, de furore in- 
fanientis amoris. Κέντρον jlimulas ekt in 
Euripideis , five flagellum , μάειξ' & 
Veneris , Πλσγεῖσα κέντρϑις, Ῥετεπ[α fti- 
mulis. Huc, opinor, non advocabitur 
ex Eurip.: Med. ν. 110. δηχϑεῖσιε κακοῖ- 
σιν Λ]ς. Υ. 1160, λύπῃ καρδίαν 
δ»χθήσομο" qualia quibusvis funt Scrip- 
toribus ufitata: Anxra curis Mordetur , 
eft in Szażtii Sylv. II Ecl.IV, 72. Mor- 
dear opprobriis falfis , Horatii, &c. quo- 
rum affatim collegit Th. Gażaker. in M. 
Antonin. XI, 18. p. 333. Sunt enim 
haec & fimilia valde diverfa. Neque 
hoc vereor ut quis fibi in, animum in- 
ducat, poffe tamen Phaedram dici Ve- 
veris δηχϑῶσαν κέντρφις" cui velut apis 


jop 


κέντρον ditum » 
immiferit. Νοη nefcio hic dici poffe 
{peciofa quaedam. Apud Theocritum, 
Amor, Venere quoque iudice, ἵσθ» cr 
zi mirovæis’ Ut apis fuum {ρίση]απι cu- 
ti, fic Cupido fuum quoque κέντρον in 
cor infigit: 


Πικρὸν ἀεὶ κραδύα κέντρϑν ᾿Φρωτῷθ» ἔχ4. 
elt in ερ. Meleagri Anthol. VII, 1. 


B Apis fpiculum infigens dicitur ilxeira 


Tè κέντρον ὃς ἐ[χβέψαι᾽ hoc forfan & de 
Cupidinis telo fuerit adhibitum : apud 
Le Rhod. ΠΠ], 764, legitur in Cod. 


g Pu ͵ 
Trot ἀνίας 
e / } > 7 3 
Ακάματοι πραπίδεσσιν ονιχθέμήωσιν Ερωτες, 


Illud mirum in Ezftath. de, Ism. Amor. 
VII, p. 269, OS MEUM wç εκ κεντρϑίσης pe- 


C λίοσης .λήγὲν Φφλε[μαίνᾳ σοῖς mabegi’ literis 


ille faltem feiuné&tis dederat, ὡς &x ziy- 
TES σῆς μελίοσης πληγμ. Νε naturae qui- 
dem ρἰξίοτίς Virgilii pervenuftum il- 
]1ἁ αεοτρ. Ιγ, 237, 


venenum 
Morfibus infpirant, €F fpicnla εοεεατε- 


lingunnt , 


nedum cetera mihi hic vulgatum Ayyts- 


D σα tueri videntur. 


Vs. 1306 Ὃ ος ὥσπερ lò δίκαιον, στο 
ἐφέασετο Λόγοισιν |] In Flor. ἐφέπετο” le- 
gitur in Par. Ὡς ὥασερ ὢν δίκαιθ- sx ἐφ- 
“zeros De quibus ultimum , in alio 
quoque Cod. repertum , placuit viro 
Clar. tanquam ufitatius: fed ὅς alterum 
in fenarios fuos admiferunt Tragici: 
ξυνέαπετο δὶ ἑατόμίω leguntur in Soph. 


Ε Οεἆ. Τ.ν.τττα. Ἁπῆσ. τ2το. aC ν. 


1091. Alterum fi plures darent Codd. 
ὥπσερ ὢν dxa, non deterius vulgato 
iudicaretur ; haec enim fequuntur , 


go αὐ; ασθὸς σέθεν κακά θῶ», 

"Όρκων ἀφεῖλε πίτιν ; εὐσεβὴς γεγώς. 
Ifta autem duo, ὧν δἱκαωιθ-, ὅς εὐσεξὴς 
γεγὼς, omnia complećtuntur ofñcia 
Diis, hominibusque praeftanda: Hena- 
T ai 
b T AANE 


706; E.. Ο. 


V. ADNOTATIONES 


thion aequi cultor, timidusque Deoram „ A illi quisque culpam tribuit: id eff oss: 


Ariftophans. θεοσεβὴς κ Nra ὢν ἀνήρ“ 
ἴῃ, libris noftris: Sacris talis δίκκιδ» di- 
citur κ) εὐλωξής. — In iftis autem Oid 
αὖ, — Ὅρκων ἀφῶλε. πίσιν' probari ΠΟΠ. 
debebat verbum ἔσφηλε: quod verfum. 
ρείΓατηάαϊ. — In. ν5. 1311, Ἡ δ᾽, εἰς 
dalyo μοὶ πέσῃ, Φοξκμϑβπι,. (dadicti netu φ. 
Ovid. Met.. XV, $03.) ψευδεῖς. γραφὰς. 
2γρωψιε ..'Ὁδά., Parii. praebet Ψ. γ. ETEV 


δε, fortaffe genuinum: Quod hic Dia- B 


I 


nae. dicitur., ipfa. fe feciffe confitetur in- 
Senecae. Hipp.. Phaedra. v. 1192, 


falfa memoravi; 9 nefas, 
Quod ipfa demens. Ρεέξοτε infano: hans- 
Jeram φ. 
Mentita: finxi:: vana punifii pater;. 
Juvenisgue caftus crimine. inceftae tacet, 
Pudicus,, infons:. 


"Ἦν vs 13143 ὡς ἂν οἰμώξης πλέον» opti- ς 


me recepit εχ. Codd. Myusgravius, pro- 
ὙΠΟΙ͂Ο. oipøgm ---- Verfuii 1315 {αδ-. 
ieétam fuftuli notam iùterrogandi : "Αρα; 
iùitio. periodi‘ faepe notat: #tigue s "Ap 
Qar Nofti utique- vel: fane.. -— In 
ψ. 1319 meses in, Cod.. Parif.. redditur 
ὀπηγείλωτο. 


À 4) s} 
Vs. Ι921. Ος ὅτε: πίςιν-. ὅτε: μάντεων: 


ὅσα "Ἔμεινας,. 80 λείξας, 8. χρόνῳ. μακρῷ. ps 


Ἑπέψιν. y. ἔνειμας. ] Quod elt in Codd.. 
Flor. & Parif. Sxehmmaptyes: non fane: 
natum. ex interpretamento, fed prioris 

potius- Editionis- fuiffe- videtur lectio 5. 
Σκέψιν: γ΄ ἔνεμαςς. Ut elegantius in {65 

cunda pofitum.. In emeses & ἔνημας: Eue 
flathio, quaefita videbatur: παρήχπσις: ins 
harum enim exemplum ad Il. A p. 372, 
20zprofert 5 τὸ: "Ἔμεόνος, κ) "Ένειμας πάρ'. 
Ἐὐδαπίδη” ον. τῷ. 
μείνας. £ χρόνῳ μακρῷ σκέψιειν (IMNO σκέ- 
φιν y ) ἔνεμας.. Variis-infervit loquendi: 
formis- Niem, #ribueres Nihil odio ο. 
nibil’ amicitiae- tribuens: Luciano dicitur: 
dè-Hift: Scribe T. IH; pess; 2 (L- ὅτι) 
meds go φιλία νέμων: Eidem- Socrates 
de- Saltat. psr 2823. μέγισεν. νέμων εὐρυθμιία, 
πὸ, εὐμθτίᾳς Sophocles: Ἀ]..Υ. δον y 


q ? 7 2 T - } f T 
τω. N: ὄν. ouam magi Tigi αἰτίαν yende” 


3 f ΕΙ 3/ 
8 paitewç orme: E=- Ἐ 


αὐτὸν. reerd’ hinc τρέπή. vulgatas- illic: 
infidet Edd ex vetuítis & Codd. legen- 
dum N'ug' in quod verbum frequen- 
tandum Sophocles: fuit. εὐεπίφορθ». Επ-- 
ripidis Diana, 
= Χρόνῳ μακρῷ 
Zeik y ἔνεμας: 


on tu veritati explorandae tempus tri~ 
baifti; five potius, 505 oef podtaf , Aum 
tempus tandem verum patefaceret. quod’ 
fupra: dixerat Hippol. v. 1of1, ἠδὲ. ppor 
Th χβόνον. Δέξη: καθ᾽ ἡμῶν. Sophoclis eft: 
ex perdito dramate. diótum , 

o πάνθ᾽ opor 
Ko: πάντ᾽ ἀκέων mer ἀναπε]ύοσ{ χεόνϑ».. 
apud Clem. Alex.. Strom. ΜΕ.Ρ..742, ὅς. 
Stobaeum Ect. Grot.-p. 143, A. Gellium: 
NAs XIE ε; Xubi 11. 1δι Ὁθ8. 
eft ἅπανθ᾽ ὁρῶν, ut apud Szob. fed ὁ πάνθ'. 
ὁρῶν χρόνϑ» etiam in Soph.. Otd.. T. va 
1222.. Eiusdem eft, 

Πάντ᾽ ἐκκαλύπ]ων ὁ xet es ti φῶς ἄγφι. 
Pindaro dicitur ἐξελέγχων μένθ». ᾿Αλάθειαν» 
ἐτήτυμον xeo, Ol Χα 6ş. —— Priora. 
Dianae Ἑταρίςας, ὅτε πίσιν ὅτε μάντεω»ν 
ὅπα ΄Ἔμεινας, SA. naslga” fic {upra dixe=- 
rat: Hippolytus-v. 105 $3 


Οὐδ᾽ ὅρκον, ἀδὲ πίειν, SOE μώντεων 
, . :/ ` "e ar g 
Dyas ý ἐλέ/ξας. “κΕΕ8 Θγ'. ex EAAS (6. YNS ν 


Huc , opiñor:;, fpeđtabat ubi huius fimil+- 
limam enarrans: Atticam hiftoriam He-- 
liodorus I, p: 19; credulus , inguit, pa-- 
ter ταῦτα: ὡς nrsrey, w areg (malim? 
οὐδὲν rew) εἴμ. ἠρώτησεν, Οὔκ. Χπιλογίαν» 
πρῶθηκεν, ἀλλὰ.πισεύων &C. Ad- priorema 
Euripidis locum eiusdem. Heliodori X, 
p: 474; ilta:icomparari poffunt: πᾶσα δέ-- 
xn κβάαις Ονο: τὰς μεγίστοις χποδεέξεις οἶδε y 
τάς τε ἐίγρῴφος πίεεις» 5 τὰς ο». μαρτύ- 
ρων βεδαιώσεις. Non fatis confiderate hic 
πίευν. viro Doĝo vifum fuit in πύσω» 
mutandum : ut: Ezripides ,. πίεω dixit 
Sophocles in Elec. ν. 393 Τίν ,. ὦ: TAARI 
ἰδῦσω: πίσο:----- Jaars guo argumento: 
pixa: mme hoci tibi perfuadess. I0 Atti- 

coà 


IN 
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wo foro quaevis argumenta, quibus dd A nino hic fervandum arbitror » alterum 


«caufam utebantur probandam , qguasvis 
probationes misas dicebant: TEG μαρτυρίοις 
-o TEG νόμος, 50 τὰς ἄλλας πίστεις Exe- 
τέρων (litigantium ) memorat Harpocra- 
21632 11 V. Δικιτηταὶ, ὃς fic faepius Ora- 
tores: Antiphon p. 139, 18, p. 144, 34. 
{focrates p. 28. B. p. σι. D. pe 227. D. 
ἀδεμίαν misy (id eft .2πόδεεξιν ) εέρηκας. 
{faeus p. 14, 13. &c. αρ. Budaeum C. 
L. G. p. 115,116. Súas opiniones Chris- 
tiani Løctano dicūntur ἄνευ τινὸς ἀκελξῶς 
'πίσεως Ὁ-βαδεξάιϑνοι T. II, p. 338. ----- 
lllud adnotare paene praetermiferam, 
quod praebet in Euripideis Cod. Parif. 
οὐχ, yàegas: Flor. ὁ μακρῶ XOV Neu- 
trum, fi legeretur. etiam in aliis, {ρετ- 
nerem: Euripidis elt ex Palamede αρ. 
Stobaeum p. 360, Ὁ, Imperator Ἑοφὸς Ò 
ἂν εἷς τις rì 7 y Ὃν μακρῷ χβόνῳ. Al- 
ceft. ν. 67ο. Γῆρας iyore X μακρὸν xeo- 
yoy βίῳ. 


Vs. 1326 Ἔτ᾽ ἐσὲ πὸ co? τῶνδε συ[γώμης 
τυχεῖν" ] In verfu, qui praecedit, ᾿Ολοί- 
ww, ut eft in Ed. prima Flor. praetuli 
formae Doricae; hoc in verfu dat Co- 
dex Parif. ”Eveçi κ co ----- Flor. τῶνδε 
συ[γνώμέω ἔχειν. Quorum prius Ἔνεςι κ) 
σοὶ τῶνδε συ[γνώμης τυχεῖν" placere pote- 
rit ut Atticum atque elegantius. 7ρο- 
mas M. Ἔνεςι Ù ἀντὶ Ẹ ονυπάρχῳ , πὴ 
οὐντὶ $ δυνατόν ἐσιν. faepius illud infini- 
tivo iunéđtum fic legitur apud Sopho- 
clem; Elec. v. 882, malis laon em ἕνες᾽ 
iðar Antig. v. 210, Νόμῳ ὃ χρῆσθαι παν- 
τί ma τ᾽ ενεφί σοι. Phil. v. 1264, Ὁὔκων ge- 
τι κ) μεΐεγνῶναι πάλιν ; τς. Vul- 
gata tamen hoc verfu praebet Χρ. Π. 
ν. 818; 


- 399 > 5 
T; Πέτρε Seiwers k δείν ἔπραξας ČA όμᾶς 


Ῥ/ ? jA \ - Cd - 
Er fsi x Tos τῶνδε συ[γνώμης τυχεῖν. 


Horum quoque veniam impetrare pote- 
ris. Quantumvis autem qui veniam im- 
petrat ab alio aeque dicatur συ[γνώμδο 
ἔχε», quam qui dat alteri, atque utro- 
que fenfu phrafis frequentetur Tragi- 
cis, quin apud illos nusquam forte le- 
gatur συ/γνώμης τυχεῖν, hoc tamen om- 


B 


E 


tanquam ufitatius, defcribentis efuxiffe 
calamo. Jfocrateum hoc, adhibitum 
Heliodoro 1, p. 35. 11, p. J2, legitur 


in his Comici Philippidae apud Sto- 


baeum in Florileg. p. 164, 36, Gror 
Ῥ: 99, 

Ofx Esn, ἐμεθύοθ- tw πάτέρ. Aiyaree νῦν κα 
"Ἥμαρτον, ᾧςε aede ἐμὲ συ[γνώμης τυχεῖν. 
In his, pro wess σί με Grotius pofuit 
«σὸς ἐμὲ, quod hac in ftru&tura mihi 
Graecum non videtur: «πρὸς mutetur in 
πατρὸς, ----- λέγονφε νῦν cum Cl. Rauban- 
kento in ὁ δίον τὰ γῦν, fententia inerit 

commoda fic fcriptis 


5 7 q 

Π... . ἐμεθύσθ-δω. πότερ, 8 δέον τὰ νῶν 
τ, ε) Σι «1 
Ἡριάρτον. WSE πατρὸς EE συ[γνώμης τυ KGko 
Fe Οὐν:εξὴν .΄.., 

e A EA VEE “ } λ 7 

O εἰς T devy βία Tiy Πάμφῴιλε , 

N G Cet 2 e A δ ae 
Horwy, υοβίζειν. 8% «μαῤβτογειςν , Οοκεί, 


Vs. 1327 Κύπρας P ἤθελ᾿ ὥσε yiysed a 
τάδε , Πληρθσα ϑυμόν. ] Τόδε legitur im 
Codd. Parif. & Flor, ---- Superfiuam 
hic , ut alibi, voculam ὅεε monuit 
Mearklandus in Eurip. Suppl. v. ΤΙ, 
Senfus idem ineffet fic feriptis , κό- 
TEAS γὺ εἰς τὸ πληρῶσαι T θυμὸν STY Tho? 
γίφνεσθ-αι ἠθέλησε. Haec ita fieri voluit 
Venus, animum ut expleret fanm. Taie 
ρώσασα ϑυμὲν, Dea dici potuit, quae 
odiis exfaturata quiefcit: Virgilii Tuno 
Ῥυμὸν gerebat ἄπλησω , inexfaturabile pec- 
tus. Hinc paulo diverfum Terentia» 
num illud; fvi animum ut expleret 
faum, elt πληρῶσαι τὰς ἐπιθυμίας. ut & 
hoc Løacili ex Satyr. L. V, =——= 


qai credimu’ porro 
Divitias ullas animum mi explere potè 
efe. 


Enripidis vero Πληρῶσα) δυμὸν, eft ani- 
mum vindictae cupidum faturare; quod 
Virgilio in Aen. 1], 586, — animum- 
gae εκρἰε[[ε invabit; & Attio in Aftyab 
nacte apud Noniam in v. Satas, 


Quorum crudelitatem nulla gnguam ex- 


plet fatias [anguinis, 
Ea ἁδα- 


------.-Ἔ- --,- 


ἘΞ 


B 


τοῦ) τ. C V ΑΡΝΘΟΈΑΤΓΟΝΈΕΣ 


Thucydidi VII, ο: 68, Χποπλῆσαι δ γνώμπε A εἴη. καθὰ; κ) αὐτὴ cn ἀντέπραξέ τῇ ᾿Αφρον 


τὸ. 9υμεμϑμον. Platoni EE T þor 
ρὲ», de LEIV, p: 717: D. ubi, paren» 
tibus , inquit, Svmappors ἱπσείκειν δεῖ πὴ 
Xnriumažoi Ὁ Supon Apollonio Rhodia. 
ϑνμὼν: ETITA y IV, 233 Si: V eneris 
οὐίατι potuit exfaturari , Hippolyto quie 
dem. Tragici,, quo: oderat mulieres , 
peśtas. erat inexfaturabile.; ipfo telte 
{üpra v. 664, μιεῶν δ' amor: ἐμπληζθήσοτ 
gey, Tureta. 


Vs. 1328 — Fotoi δ' ὧδ᾽ tyd vou 
Οὐδεὶς ἀπαντῶν βύλετοῃ «φθθθνμία. Τῇ g 
ϑέλοντῶ». |} Hanc Deorum. legem tive 
confuetudinem vereor ne nobis confin- 
xerit Euripides., ut oeconomiam . fui 
dramatis; tueretur ;; ut. fane permulta 
finguntur his etiam Poëtis οἰκθνομικῶοϊ 
aut, {' lex fuit ita coeleftibus, ab Ho- 


mericis illa.Diis faepe fuit violata; gam ` 


Moalciler in Troiam , pro Troia fabat 
Apollo; Aegua Kenns Teucris; Pallas'ini- 
gaa: fuit ,. δις. — Saepe ferox. canr 
taim: petiit Neptunus Ulyfem;. Eripuit 
patruo: faepe Minerva fuo, Qvida Tritt.. 


E ELI, gş—1o: Haec eadem tamen: 
Minerva variis malis afiéto. non'aufa. 


fuit Ulyfä. opitulari ,. non ifla. Legis, 
fed, Neptuni: five metu. deterrita, five 


Nra ἐφ᾽ οἷς ibasdrs F φίλον “Ιππόλυτον, hO- 
rum fimilia dedit in- Od.. N- p. $19, 28». 
ubi: duo quoque profert: Eæøripidis ex 
Hipp. verfus, Οὐδεὶς ἀπαντῶν Ba Aero a= 
opiy TA E ΘέλεντΏ-, ἀλλ᾿ dpisépeo ἀἐεέν. 
hos quidem: verfus dubium nullum eft. 
quin exprefferit Ouidius Met. IH, 136». 
cum. irata: Iuno- T irefiam coecaffet ,. 


pater. omnipotens (pegue enim lis- 
cet irrita cuiquam 
Fata Dei. fecife Deo) pro lumine adə- 
emto 
Scire futura dedit ; poenemgue. levaviż' 
honore ,, 


quae hinc fumta monnit etiam Barman- 
zas vir. Clar: L. XLV Met: v. 783; 


Sola Kenus portae cecidi e-repagula fen- 
fits 
Et claufara fùit;. nifi quod refcinderez 


nanguam 
Dis licet afa Dem: 


---- Quod addit ad Legem Exripidis 
Diana; Ἐπα, σάφ᾽ ἴσθι, Ζἑῶα μὴ bobs- 
/ > 3 s 3 2 ν , Z TAES 
in, Οὐκ ἄν ποτ᾽ yàloy εἰς rod αἰογύνης:ἐγγῶ 2 
at viram mipi carifimunt fic finerem 
perire ; hoc propius accedit ad Homeàè 
ricum` εἴδεα ; Cum ab infero Ilove 


potius patrui reverentiâ. mota. Homer.. D'Proferpina raperetur apud Claudian. Ri 


Odi ᾱ,. 331», 
Hamas ᾿Αϑξόν 
Αὐτῷ δ'ὕπω Guner Οἱαντίον" αἴδετο γάρ ῥά” 
Πατροκασίγνητον.. 
ab:Ulyffe propterea.compellata hoc uno’ 
γε. (ποῖα. argumento Dea, in. Od.. N 
341, ᾿Αλλά τοι. cox ἠθέλησα Ποσηδάωνι μά- 
ediy Πατρηκασιγνήτῳ” Ad priorem lo- 


ΡΠ. χ325 


Invitae σε[[εκε Deae ; compefeuit arcum 

Cum- gemitu ,talesque- dedit Latonia vos 
ces: 

Sis memor , ô, loagumque-vale'; reves 
rentia patris 


Objfiitit auxilios. 
L. III, 291, Dianam &-Minervanr in-- 


cum Euftathins p: 266; 34; quaeftionemsE crepat Ceres: 


fibi ponit ; Neptuno irato cur nom obluc- 
tata fuerit Minerva j- quam, me. iudi- 
ce; „folvere-debuerat ex adiećtis Homer > 
το. αἴδετο γάρ p% Πατροκασίγνητον' {folvit: 
illam ex Euripidi memorata. confuetu-- 
diñex λέεω» 11413; {cribit Euripidem in: 
Hippolyto fuo, ATEA j Αρτεμις AICS vey 
“ρσιο: Phas s, ua ἀτικαϑίφσοθ-αῃ:ἀλλήλδος ὅτε: 
πες θλάτε]ῳσ: yy way ὁ: PAGTO ἀνθέῴπου» 


aft illae (prohibet reverentia pairis). 
Aut reticent, aut:nofle negant. 


Νο; 1333 "Ὡς; ripa πτάντων-Φφίλᾷετον Bog» 

- 2 ` sn .. ~ 
τῶν: ἐμοὶ .} [η Parif. aliisque: Codd. hoc^ 
ordine voces leguntur: Absque Codd. 
placere potuit- ex viri Do&i conieđtura.: 
pofita: Barøefios letio p, Girón. y! éna 
bgay- 
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βροτῶν. alteram tamen illam [αεἰ]ε“ααἰν a in hunc ferme fenfam ἐξεῤῥάψη” ip τὸ μέν 


ex fimilium. comparatione detexiffet:: 
nam-iłe Orefte dedit ν. 723, ecops yè 
τόνδε Φίλᾷιτον' βροτῶν' Ve 73O, WAGO ὑλί» 
κών inoi’ Herc. v. 1Ι1Σ6, ---- φιλτάτῳ 
ξένων ἐμῶν». Soph. Elec. ν. ττ32; °R Qia- 
TOTS μνημεΐον ονθεώπων ἐμοί: ---- lm νο, 
1336, quam ex aliis edidit- M. literam 
quoque praebent Flor. & Parif. Ἔπειφ 
δ' κ. ϑανῶσ᾽ ανώλωεεν γυνὴ Adyar ἐλέ[χωε! 
Deinde vero mortua mulier morte fua 
Saftulit verborum: indicsa ~ ex-quibus ve 
rum exquiki potmiffet. 


nane maxima cum Vi eruperunt 
mala, mihi verd etiam'pariust aegritu> 
dinem. Pro vulgatt, Μόλισα Ὕδν σοί r3 
recepi- leđtionem Codd. Flor. Parif. in 
aliis etiam inventam Musgravto ; qui 
ex duobus hanc profert, Μάλίςα νῦν δή 
ro’ ob-fequens J mihi fincerum videt 
batur ἂρ νῦν" quod fi- quis~pro ὃν ὧν 
pofitum malit accipere „-fceribi- poterit 
po νυν. Quaecumque magna cum 
vi eruperunt, live quae vehementi cum 
impetu in objftantia qaaevis feruntur il- 
lifa, payiro dicuntur , five ἐλῥωγύοᾳ" cx" 
δκγ hoey " καξεῤῥαγ ζῶ αἰ" «ατεῤῥωγύαι, Per- 


vulgata funt}; ὕδατΦ- ἐξ Segr? πολλῶ saa j 


Teiars: ἐῤῥάόγη έμόρος-, imber nube 
rapta decidit: Polybiana, καίμῥῥαγύτν 
ὄμβρη- λάδρη) σωνεχῶςν Livius interpre- 
tatur XX XVIII; c. τς, λέγε --- tan- 
ta vis aquae detecifet: Aefchylus Pro- 
metheo v. AOT οκραγήσοντε ποτε oG- 
pot πυρὸς ignes Οχ: Ἀοίπαο. vettice ali- 
guando erumpent.. Eurip. Alc. v. 1068; 
w Ò ὀμμάτων. nyog κατεῤῥώγασιν. Sophi 


Trach: ν. 86y, "Ἔβῥωγο παγὰ δακρύων. In E 


ejus Phil. v. 821, waptipagy modos Ala 
μοῤῥαγὴς φλέψ Ad*muita -transferuntur 
ifta: Odium diu comprefum ubi tan- 
dem“erapit, οκραγίϑοι dicitur- t μῖσΦ»: 
Livius XXXVI, c. VIL $- 13 flva- 
saus eins vincula, & claufira refringas 
mus , Ut erumpere"diu coèrcitam iran 
in hoftes communes poffit. fic`enim les 
gendom efle docuit vir Magnas: F.F., Ον 


cer capiendum apud Herodoż. VII, P. 
653, 98. Bellum nondam ξυνεῤῥώγφ., ε- 
raperat; Thucyd. Y; P. 43, ve 48. Im 
Ariftoph. Εα..ν. 641r% 


Ἔξ. ὅ γὸ ἡμῖν ὁ. πόλεμῷ». κατεῤῥάγη: 


Eadem etiam ftruđura , σπα πῖς. apud 
Euripidem , in Aefehyli: Ῥοι[ον..413.. 


πακῶν δὲν meray O ἔῤῥ ου piya 
Πέρσαις. 


erupit in: Perfas, Schultenfio 11 «Ὕοδη»8 τ 
p606. Ῥτοχίπια: Παες Euripidis acce- - 
dunt ittaSophoclis Oedi Fyre v. 1289,4 


Táð ex δνέΐν tjwu αὶ μόνω κακὰ. 
AR ἄνδρα © yoiini cvupiyi κακά" 
quem -verfum , η. ελάεπι νοςε' definen- 
tem, fic a Sophocle fcriptum non*equi- 
dem opinor; In his autem. forma “g4 
fwv ut. Attica commendatur: haec 4- 
pud Suidam vulgata z ᾿Απέῤῥωγθο , sw: 
ἀπέῤῥηκται” κ ᾿Απεῤῥώγ», κὶ σὺν τῷ w, Ἆπ- 
εῤῥώγ ἵω-, τὸ TATOV πρόσωπον. Kér dra 
εῤῥώγίω ὁ:πᾶς" intaéta quoque relique- 
runt viri Do&ñ, fic} nifi fallor, cor» 
rigenda: X Arepjøyd" © σὺν τῷ..ν.᾿Απε-ς- 

εῤῥώγε!ν ν τὸ τβάτον merama 

xaT ἀπέῤῥόγειν 3. ryg 

abruptus fuerat pes : hoc Atticum, ex 
Homeri tamen more ductum»: -praeter 
Ἴσκειν pro joxe ` ἥσκρεν . Homero pofi- 
tum, εἰσήκειν olim lectum -quoque -fuit 
Od. Σ, 343. de hoc more fcribendi iam- 
egeřunt' Η. Steph. in lib. de Diate&. p: 
44. T. H. ad Schol. in Plut.-Ar: v. 696: 
δι F. -Pierfon-ad Moer- p, 194s 


Vs: 1330: =— τος.γὸ εὐσεδᾶς ϑεοὶ Orja 
cxar &æs 8 χαίρθει" | U fitato more loqui= 
tur Minerva Sophoclis Aj. V: 133; —— 
τϑς ὃ σώφρϑνας (τος οναρέτας. Schol, MS. ) 


Θεοὶ Φφιλῶσι:, ὁ συγῶσι τὸς πακές; 
Caftores in. Ezrip. Hel. v. 1694; 
T2; εὐγβνεῖς ὃ a συγῶει wipo ες 


Infølentiąs hoc Baripideum ;-yulgoadi- 


ROSS eeban 


410 


L C. V. ADNOTATION ΕΒ 


cebatur χαίρειν (Φίλοις" .κίεδεσι' Wud’ δις. -A Verba neutra, quibus veteres Attici 


Rarius etiam 11 Επη. lone v. 355, 
Τὰ καινὰ χαίρων 3-8 δίκα OA . μόνφ». Hic 
3 χαίροσι pofuit pro ὁ χαίροντες ὁρῶσι 
Sworo, τὰς εὐσεβεῖς. ἕλος non laeti Dit 
vident morientes, Cratinus ixit γέγηέα 
Σ ἄνδρ  ῬΤΟ. ὁρῶν γέγηθε, ΠΕ γηϑῶν ὁρῶ. 
Prope Theocriti accederet, Eid. IX, 
35, de Mutis fuis di&um 
8s η9 ὁρῶσαῃ 
Ταθεῦσιν, 

ubi bene habere vulgatam feribit Ress- 
kius : addere potuerat optimorum -ta- 
men Codicum .le&tiones effe praeferen- 
das; five quis malit , ἃς η) ὀρῆτε, fir- 
matum ab Eyuftathio, 


grim, ta Melpomene, femel 


afcentem placido. lumine videris, ὃτς. 
feu, gquod-mibi fincerum videtur; 


εἶ Ne - 
ὃς OpEUYTI 


Γαθεῦσαι » Tasari ποτῷ δαλήσωτο Κίρκε, 
Praeter Codices :Calliergi., -ἴτος illud 
ὁρεῦντι commendare Reriskio debuerant 
Iiedicei, negue enim id, opinor , libra- 
riis imputabit. Callimachus Epigr. 22, 


Morey γὸ ὅσως ἴδον ὄμριάτι πωϊδκς 
Μη row πολιὸς. an ἀπέθεντο φίλϑς. 


quo nihil dici.poteft venuftius : ilic, in 
aliis. libris cum diverfa fuerit le&tio , 
{cribi quoque potuit, Μελιχίῳ, πολιὲς δις. 
In Homeri 1]. 1, 77, 


rA A ’ ’ 
τίς ἂν τάδε -γήθησείεν" 


Enuftathins p: 631, 18, "ArUixied., inquit, 

Ομ»ρώ» ' φασι ἢ Ὁ Κρῳτῖνον sto πω 
veghe ν Γέγηθα T ἄνδρῳ᾽ τοιῶτον © παρ᾽ 
Ἑὐρ,πίδῳ τὸ, τὲς εὐσεξεῖς Θεοὶ Φγήσ-κονζες εἰ 
καίρθσι. 5 aa Σοῴφεκλεί (ΡΗ!Ποά. V. 
1308 ) “Heko (re) πατέρῳ T ἐμὸν εὐλο- 
γᾶντά es. Laetus audivi patrem te meum 
laudantem. Hermippi Comici verfus 
et in Apparatu Sophiitico Phryzichi 
in Vv. ᾿Ανήδομοᾳ, kvid. fupra Notata p. 
ἔσο, α. Ε.) 


; N / Σ f y N w 5 
“A A πό EETA τεῦτο, νῶν ἀνήδομεη. 


B 


D 


E 


vim agendi tribuerint , perpauca repé- 
rientur: idcirco “Ayveúsre riw πόλιν ΕΧ 
Haeo Harpocration adnotavit. 


Vs. 1340 Kej P72 ὁ τάλας ode δὴ -τ--χϑ 
FER TERS / / 7 
Dvaras γεαρος Zuyboy TE κορϕ λ]ολυμανθεέα. ] 
Excarnificatam -]ᾳλελυμασμβμέω dixit He- 
rodotus IX, c. 112, quam Ameftris., 
τεὶς TE MACIG DNUUETÉ , 19 pise, τῷ 


ag, πὸ yA o γλῶσσαν οπζομόσα, fic 


crudeliflime laceratam domum remifit. 
---- Miratur Heathius in his cur vo- 
CEM sexpgs Marklandus legi voluerit tan- 
quam difyHabam : Praeclarum virum 
loca moverunt quaedam Tragicorum, in 
quibus νεαρὸς "legi videtur media pro- 
dućta.; quae {yllaba apud alios certe 
Poëtas hac invoce corripitur: ut-hic, 


in anapaefto. legitur Soph. Antig. Y. 163, 


Νεαρῳίσι Θεῶν ἐπὶ eorroyitig. 

Illic , Creonte ρτοάουπίς, Chorus , ᾿ΑᾺΝ 
2δὲ Ὁ δὺ βασιλεὺς χώρῳς. In talibus Ez- 
ripidi frequentatur Keq ww ---- An- 
drom. v. 1166, Καὶ piw od ἄναξ Φορᾳδίω 
αὐτὸς ( Cod. Flor. zò φοράδύ,, ) Δελφί- 
ἐῶ» ἐκ γῆς δῶμα πελάῤᾳ. ------ VS. 13459 
Οἷον οκράνθη, pro εἶθ- receptum Maus- 
gravio dant Flor. ὅς Parif. ----- Ai dopen 
μελάθροις Πένξῷ- Θεόθεν καξεληπῆόν. Ho- 
rum priora Marklandus appofita con- 
tulit ad Eurip. Suppl. v. Ἰο3ς, ultimum 
nunc forte fervandum iudicabit: ludum 
divinitus immifum, an acceptim, reds 
damus , non ‘multum intereft. 


Vs. 1352 Διώ us κεφαλῶς worse dye 
νη | Vitiofum hic iesse -ὀδ. in ἠἰπγ]- 
labum mutavi: fubfcribi poterit, olim 
etiam faepius adieétum , ἰδᾷ;, originis 
index ; fed apud Platonem aliosque 
fcribitur #rJer, fignificans cum impetæ 
ruere , vel |αἰίνε: apud Atticos qui- 
dem Poëtas femper funt diffyllaba e~ 
σα φξω' nga’ &c. quod ὃς vere mo“ 
nuit Fo. Nofter Pierfonus in Moer. p. 
301’ conf. nota in Eærip. Phoen. v, 
1388. Quod-hic, haeret idem vitium 
Eurip. Iph. in Aul. 8, Πλειάδθ- ἀΐοσων . 

ver- 


ΙΝ. EVRIPIDIS HIPPOLYTV M: 21r 


verfus modulus, ut hic, οσον requirit. ΑἹ. 
Multa dici poffent-, quae. hinc forfan: 


aliena viderentur. —— In feq. vs. 1353; 
teram y in ὁ immmtavi ex: Parif. 


Elor. atque-ita dederat Musgre —— Ins 


vs. quoque 1357 vulgatae literam prae- 


tuli, quam dabant iidem Codd. Διά pè- 


ἴφθειρας, Æ Y ἔκτεινας. lic paulo poft ὁ" 
elt in Ve. 1361. tales , ἴπ' IEnariis non 
vulgatas, Tonicas Homer: tmefes {upra 
quasdam attigi Ιπ’Υ̓6. 934. hic pofitam 
adhibuit:Clar. G. Koerus in egregiis adq 
Gregor. de Dial. Adnotat. p. 211. — 
In νο. r358; VOCES ἀτρέμας, ὃμῶες, pro- 
ut illas transpofuit- M. exhibent quoque 
Elor. &-Paril. 


Vs 1360. Τίς ἐφέσηκ' οὐδέξιω πλευροῖς } | 
Έαπς εχ uno Cod. Parif. {ετἱρτατατη 
recipere non ἀπδίίάν!, pro vulgata, Ti 
ἐφέςηκεν δεξιὰ" masvegis quae, prout: in- 
terpretes-illam ceperant, verfum vitia- 
bat. Qui re&te fenfum expreffit 
Heatibius, (vertit enim , Quisnam late- 
ri aftitit a dextra? ) δεξιὰ-ροΠταπι cen- 
fëns: pro © τὸ; δεξιὰ. Codicis fcripti 
le&tionem mecum probabit: ᾿ ᾿Ενδέξια fic 
& ἐπιδέξια. dixerunt- pro ad dextram: 
Euripidis Hippolytus dum= ait ».. Qais 
lateri meo adjtat ad dextram ? hoc 
ipfo oftendit Exripides ,. quomodo in- 


e a 


tellexerit: Homerica ;.. ϑεοῖς ονδέξια: πῶσιν'. 


᾿Ὠποχόφ: nomeæ: Aiacis praeco 


AAE ονδέξια mow Ὑβισήεοσιν" 
~ oa p e > MZ ~ 1 
BA ῥ᾽ ip αἰτήσων ονδέξια φῶτα frasin 


vid. viri Summi obfervata -in-Praefat. 
Praeftantifimi Dakeri ad Thucyd. p.11, 
ubi iltud etiam eft Lyfae, εἰσιόντων mess: 
σῇ Nips ἕσηκεν ἐπιδέξια; Ariftoph. Pace 
yY. 957, 

Περέϊϑι T βωμὸν ταχέως ἐπιδέξια. 
vúlgatur ἐπὶ δεξιὰ, hoc vero ponisma+ 
lim ubi fcribitur ἐπιδέξια , in Ariftoph. 
Av. v. 1566, illic enim opponuntur »ρί- 
σέρα ὃς δεξιὰ, vid. Hefych. iN ᾿Ἐδέξια. 
Homer. Od: v. 14i, "Ορνυάθ᾽ ἑξείης ἐπί- 
ϑέξια πάντες ἑταῖροι. Tn Eid- inter Theo- 


crite: XXV, 18, 


Aag de σφίειν yoe τεῦς ἐπιδέξια χερός: 
pro δεξιῶς νεῖ ἐπιδεξίως , ut apud ῬΡ/α5- 
tonem , ἐπιδέξιου ponitur Nicomacho Α- 


thenaet VIl, p. 291 C. 


! Vs 1361 Πρόσφορώ w αἴρετε, σύντογω 
δὲ ἕλκετε Τὸν κακφδαίμονα, κ) κατώρατον Ie- 
τρὺς ἁμπλακίαις. | Ultimum hoc pofi- 
tum ex Codd. Flor- & Par. pro ἀμ» 


Βπλακίε. ----- Priora fic adhibuit Audor 


ς 


Ε 


Trag. Χρ. Π. V. 1499, Καὶ αεήσφορ at= 
psh, ἕλκεσ᾽ αὖ γε ξύντονα, Videtur & in 
iis quae praecedunt ᾿Ενδέξιω-]οσ1|6; nam 
haec proftant v. 1312, erige caput, r3- 
χων οὐθεὶς αὐχένι, Ἔν deiz πλευρὸν À rgd 
αεέρατε. Hercules acutiffimis doloribus 
confećtus in Seph. Trach. v. 1024, næ 
us Paves- wol κλίνεις; Amoris p, Xm- 


λες. 4711 Philoĉtetes : 
Agite, -ac, vulnus ze Juccaffet grefus, 


CaMte I1NnZrEdIMINI o- 
--- In yvs:1361, legile videtur Schof 
afla; Πρόσφορα m αἴρετ᾽ ἀσύντονα δ᾽ ἕλκετο" 
fiquidem fcripfit ἀντὶ Q. ἀσυντόνως᾽ noz 
tatento gradu incedenies. Sed in fe- 
quenti Scholjo ἁρμοδίως pertinet ad Πρόσ-- 
Popa’ commode corpus- tollite; ad σών- 
τονα [pećtant , ni fallor reliqua , cv- 


ή λε . w, Ἃ / » ο Σῳ υ/ 
D pavus, μὴ ὁ μὲ ἄνω ὁ J κύτω; QÑ Ereg 


βασάδετε. καὶ μεᾷεοφορὰ Di F- μωσικῶν τόνωνι ~ 
Saepe σύντον»» ὅς «υντόνως reponenda funt; - 
Ubi σύντομθ» & συντόμως vulgantür: non? 
nunquam dubites utrum aptius fit; quiz 
utrumque etiam interdum iunxerunt . 
Clemens Alex. p. 103,11. Platarch. 11, 

Pe 759: D. ceterique. | 


Υ͂5; τ364 “OX o σεμνὸς ἐγὼ", o ἲς ἘΜ ΦΡ' 
πθωρ. | Praemia funt pietatis abi? In 
Ovidii Amor: IH, ΕΙ. IX, 37, Vive 
pius; mortiere , pius cole facra; δις. fic 
ilta potius -intetpungenda videntur: 


Kiveipins ϱ -morteres pins cole- facra ; 
colentem 
Mors gravis a templis- in cava bafis 
trahit. 


Hinc- fumtum Georir]or Hefychio rođ- 
ditus 


-l e aAA --------------- 


RTZ 
; Ν 


Formas iftius- 
“modi nominum in we., fequntus Ae- 
febyium hac etiam in parte, frequenta- 
vit Euripides. — Jn vs. 1365. "Οὔ. ὃ 
-πωφρησύνῃ AGs weetn, fi quis ita ve- 
ΠΕ, fervari ροϊογἰτ.ιπσερέχων᾽ quia tamen 
χὼν, yis, & fimilia Tragicis frequenti 
funt ia ufu, hic accommodatius vide- 
tUr. regs 1πσερομών᾽ qui pudicitia fupra 
omnes eminui. Ufitatior elt verbi ftruc- 
etura qua ponitur in Xezoph. Cyneg. p. 
$63, 31. Qua ὡσερέχειν Euripidi ἃ. Keb- 


Euripidis ΩΙ. Alberti. 


-orspixeav adhibetur apud Srobaeum Dio- 


togeni p.330, 39, ἀρὲ A καθωπερέχων (Le- 
gendum à δεῖ ὃ καθυπερέχεν ) τὼς ἄλλως 
DETR y "Ὁ. KAT αὐτὸν ἄξιον κβένεθ-αι τὸ (L. 
τῷ) ἄρχεν. reltituendum illud in Epifto- 
la Theanus p. 744, ταύτη R O δυνατὸν 
«αὐλδρὺς tgeiay καθυπερέχεν γυναικί. να]ρᾶ- 
tur ibi καϑόπερ ἔχειν. 


Ὕς, 1366 Mesa lov ἐς eioan σείχω κατ- 
--ξκρας ᾿Ολέσως βίοτον" | Pro vulgata, æ dlw, 
formam ex Cod. Parif. admifi ἀῑδαν., 
(èiðwu Ed. Flor.) οὈναπι ὅς in soph. 
ΕΙ. v. 836 Oed. in Col. v. 1686. Quod 
praeter Paiif..dabat Flor. sexu vãs 
inventum 11 variis Codd. ΛΙπεσταυίο, 
(αποτιπιη uno alterove αἲ' γῶν") Exu- 
ripidi paene reftituiffem : ab inftituto 
me retraxit multiplex ufus formulae 
xar ἄκρας Quam leviter attigit Jac. Tol- 
lus ad Longin. Π. Ὕ. p. 235, hoc etiam 
prolato loco. Si hic fúit ab Exripide 
pofta, quod vix opinor , inter varias 
formulae interpretationes conveniret ἐξ 
αιφνιδίο᾽ gui ex improvifo vitam meam 
perdidi; fed, nifi fallor, illa Tragicis 
ek inufitata; atque adeo-veram arbitror 
Çodicum lećtioņnem 


Tess loy i; αίθω; caya MA γᾶς" 
In manifektam mortem vado fab terram, 
Attio fub terram abditñs , Sophocli di- 
citur, 
(Ὦ) πὸν αοὶ αὶ γᾶς σκότον GE, 
Qed. in Col. v. 1699. Sub terram di- 
Lepatur ὃς «πὶ γᾶς non tantum in κρύ- 


Ῥ 


τ, Ὁ, V: ADNO TATIONES 


ditur “δεοσεδήε᾽ ubi verfum adnòtavit A Yey Æ γᾶς, vel. xT χθονὸς, Quod ufift= 


tifimum, fed ὃς in aliis locutionibuss 
Arijtoph.. Nub. v. 188. Přuto v.-238, 
κατώρυξέν. με © È γῆς. -Plato Timaeo 
p. 25, D. œ «5 γῆς" ὅς infula κτὶ -3 
Θρλα οσης Nora ἠφανίοθη. Herodot. Ιν. Pp? 
338, 19, hò μὴ , κ γῆς καζκδύπτε. 
Xenoph.-K. A. VII, p. 232,40. Eujta- 
thius in Od. Z.p. 250, 36, Τὸ εἶσι xer 
SO.  Arlinlw iyd εύνφιξιν, ----- ὡς $ τὸ 
ὁρᾶν κα γῆς. diverfa confudit; et enim 
prius illud, ut asoy Æ 5 rays «πὶ 
αλίμακΐθ».-καφεδαίνειν".. ὥρμησεν. «ο ἃ κρημ" 


α΄. — Atticum illud Ezripidis, Deg- 


alor (ἐς .ἀ-ἴ δον σείχω fimiliter Sophocles 
adhibuit Oed. in Col. v. 1436, dixitque 
ὁρμώμϑμον Eis πρόπ!]ον ἁδίω" ruentem ad 
certum exitium > Phoenicides Stobaer 


Ρ. 80, 18. Groop. 48, 


Eis πρωτσῆον «ᾖλϑον 'ἐμπεσᾶσα δὴ: κεκθ. 


Tbacyd. Vo ς. 00, ὅτοι ----- ἂν = yje 


μᾶς ἐς πρθτοῆον κίνδυνον κοφεσήσειαν: ἃ vete- 
ribus transfumíerunt & illud-Atticiftae. 


MSi 1369: Μόχβθως. δ΄. ἄλλως | Ts εὖσε- 
ξίας / Eis ἀνδρώπης ἐπόνησα | Hic, ut in 
Cod. Parif. legebantur ifta, verfuipa- 
roemiaco -bafin anapaefticam praefixi. 
Fruftra fe pium fuifle fignificat -Hippo- 
lytus, cuius-ifta recordabatur Virgilins., 
ubi in żrifti multatam morte:Carmillam 


haec dicuntur.in Aen. ΧΙ, 843, 
Nec tibi defertae in dumis coluife Di- 


anam 


Profuit. 

--- Ex Ed. prima Flor. receptum εὐσε- 
Glaç, prO εὐσεδείας, cur pofuerim iuve- 
nes intelligent εχ not. in Phoen v. 
r475. Ex altera Ed. Hippolyti haec ha- 
bet Szobaeus p. 63, 41. Grotius p. 37, 
Ἧλϑε ὃ ὃ «πρόσθ᾽ φ-μετόσπιοθεν Tåg εὐσεξίης-α 
yaer eDay. apud Stobaeum vulgatur sč- 

σεξείας χάρις. Icribendum: 

ἦλθε DA ἢ ασέόοθ' 

Ἢ μετόπιάγεν ' 

Τῆς εὐσεξίας χθες ἐοθ-λή. 


Ves 


IN EVRIPIDIS ΗΙΡΡΟΓΥΤΥΜ, 
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Vs., 1372 Μέθετέ με τέλανα Καί μοι 9d- A ἴαμα» πκυςὴρ, πκιὰν, & πκιώνιδ», Ipfe 


perO παιὰν ἔλθοι. | Μέϑετε με dant etiam 
Codd. Flor. & Parif. Mifum me mife- 
rum facite, Atque utinam mihi mors 
venst horum malorum medicus ! vel 
his malis unicum remedium. Infelix 
hoc quoque tentamen et G. Experi 
Obferv. I, c. I, quo legit, Καί μοι ϑανά- 
rs παιὰν taboir” redditque ilta, êF ve- 
niat mihi carmen lugubre. Apollo παιὰν 
ὅς Παιὼν dicebatur; a medicorum Deo 
utrumque fuita Tragicis ad medicum de- 
fignandum translatum. Mors, in malis 
remedium, ϑάνατϑ-, ut iaress, & ray 
invocabatur : Aefchylus in Philoćtete ap. 
Stob, p. 602, 38, 


5 Z . ’ 8.» ’ ΔΆ. - 
NQ Θάνατε παιάν, μή μ' ἀτιμάσῃς μολεῖν 
/ κ. ΚΠ. ν. εν p ’ ~ 
Mor@ 5 H σὺ τ ἀγηκέσων κκκῶν 
i 
Ἴκτρές. 


fic una litera in ποίαν mutata rete cor- ς 


rera Ganter Υ. Τι. 1-Ε,. αν, 
collato quoque incerti, forte Sophoclis , 
loco apud Plytarch. II, p. 106. D. `Q 
Sarre παιὰν μόλοις᾽ quod illic additur ad 
παιὰν, ἰκτρὸς εἰ[ε videtur ex interpreta- 
mento adiecto. Sophoclis Philoĉtetes 
Υ. 794, 

Ὦ ϑάνατε, θάνατε, πῶς, ἀεὶ καλώ μβμῷ» 
Φῦτω κατ᾿ ἧμαρ, z δύνῃ μολεῖν ποτέ; 
Mors Aefchylo apud Plutarch. 1. c. di- 
citur miyisoy ἴαμα F πολλῶν κακῶν᾽ Di- 
philo ap. Clementem Alex. Strom. VI, p. 
744, 25, loquentem de vita humana ma- 

lorum plena, 


? 4 ’ t 
Τώτων o Οκνατθ. καθάπερ ἰατρὸς φανεὶς, 
» Z . si 5 el 
Απίλυσε τᾶς ἔχονξις ἐναπαύσας ὕπνῳ" 


fic emendo verbum illic vulgatum ᾿Αν- 

έπαυσε, Sophocles in perdita Philoétete 

Szobaei Flor. p. 602, 27, Grot. p. 492, 
AW tF ὁ ϑάνατῷ- AGO ἰατρὸς νόσων. 


Eiusdem εχ Eriphyle verfus ap. Clem. 


Alex. p. 741, 24, hac videtur ratione 
Teribendus , 


y K ΄ el 
Artab tunse ὑπγῷ» largis νόφῳ, 


În talibus promifcue ufurpantur ἰατρὸς) 


E 


etiam Apollo Paean invocabatur tan- 
quam potentifiimus malorum averrun- 
cus: Esarip. Androm. v. 900, Ὦ aC 
ἀκίσωρ , πημάτων deins λύσιν. in Herc. v. 
820, Ὦ “væg παιὰν, ᾿Απὀτροπίθ Wore pet 
T πημάτων. in Alc. γ. ΟΙ, E; Ñ μεΐεκύ- 
uO- ἄφες, "Iò Παιὰν, φανείης. VALO “O 
"rag Παιὰν ; ᾿Εξευρε μηχανάν τιν ᾿Αδμήτῳ 
In Sophoclis Philo&. v. 168, 
xiro Πκιῶνα κακῶν ἐπινωμῶν , Schòl. in- 
terpretatur, ϑερφπείων ἐξενρέσκειν' in Tras 
chiniis v. 1225 dixit Soph. παιώνιον Καὶ 
μ8}6} IATH “ EKWI κακῶν. 


LALAY., 


Vs: 1374 Προσαπόλλυτό μ'α Aure Y 
δνεδαί- | mov. kupirous λό[χως ἔραμαι | Δια- 
μοιράεα. | Duabus literis bis fcriptis e- 
leganter ilta Marklandus , ut verfum 
efficeret anapaefticum , fic corrigere 
tentabat, T dveðai- / μονα μ᾽ ἁμφιτόμα 
λό[χας. Vocula transpofita fcribi ma- 
lebat Heathius , Προεά“πόλλυτέ τε], ὄλλυτε 
δνεδιαίμονα | Tod” ἀμφιτόμω λό[χας ἔραμαι. 
Tutifimum forte fuerit verfus confti- 
tuie , prout leguntur in Cod. Parif. 


Προσαπόλλυτέ m, ὄλυτε T 

Δυσδαίμον΄". ἀμφιτόμω 

Αό[χας ἔραμαι 3 φμειράσος , 

Aik τ᾽ εὐνάσαι © ἐμὸν βιατόν. 
Ultimum illud træs duabus non fane 
felicifimis coniecturis tentat vir D. 
Dubites fcripferitne hic Ezripides alg- 
μοιρόσαι, aN Δομοιρῶοθ- αι. tramgque 
formam adhibuit in Hecuba v. 717, Ὡς 
διεμοιρόσω Χρόα, σιδαρίῳ Τεμὼν φασγάνῳ 
Μέλεα τῷδε παιδός" ὅς V. 1079, Ποῖ, πᾶ 
φέρομαι , τέκν᾽ ἔρημα λιπῶν Βάκχαις κ: δὰ. 

μοιρόσα. Schol. ὥτε ὰ)9.σταρείξ ο Ὁ λ|ᾳ- 
μεξίσαι μεληδόν. Hefychins praebet qui- 
dem Aiapoipecey ; Δ]ῳμεξέ”οι. fed & Δια- 
popu pa , λ]αιρᾶσω. & Διεμοιρήσαντο. Ut 
Erni dicebat Hecuba , date ferrum, 
gui me anima privem; vehementiffimis 
doloribus excarnificatus Hippolytus , 
enjem, inquit, defidero ancipitem , quo 
me fecem in partes, quodque mihi vitae 
Jepereft eripiam. Eleganter dixit Ezri- 
pides διεννάσοι Rioroy, oculos claufos in 

Ss aeter= 
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aeternum [omnum confopire. Sophoclis a fequitur Ἔνσεσον ὦ γαξ ---- Rex Japi- 


eft verfus 
Σμικρὰ παλαιὰ σώματ᾽ εὐνάδᾳ ῥοπή" 


vid. Hipp. v. τό». In eius Trach. v. 
3022, ᾿Εῶτέ με δύσμορον εὐνώσαι  ᾿Εᾶτέ με 
ὕστατον εὐνώσαι. fic legile videtür Schol. 
ὕσατον εὐνάσαι » Eft διευνέσαι βίοτον. 


Vs. 1378 Ὦ πατεὸς tug δύσανθ- Ὑρά' } 
Formam Doricam Cod. dabat Par. 
----- Sequentes duo verfus fic transpo- 
nendos Heathius & Reiskius probabili- 
ter iudicarunt ut legerentur, Παλαιῶν 
meo fyaropay: Μιαιφόνων τε συ[γόνων ᾿Εξορά- 
ἕεται κακὸν) δὲ μέλ. Tantalus , Pe- 
lops , Atreus , ὅς Thyeftes hic rete Hea- 
2Ρ1ο intelliguntur : erat enim paternus 
Hippolyti proavus Pittheus , Παῖς » ὡς 
aiysri, Πέλοπ(» εὐσεξέγατῶ», Eurip. Med. 
ν. 640. ------ In vs. 1382, Flor. Cod. 
habebat “Epoa, ἔμολ᾽, ἐπ᾽ ἐμέ: Parif. Ἔ- 
Ex νο. 1385 literam 
eieci, guam non agnofcebant ilti duo 
Codd. quia hic fuperfua nullum ufum 
praeltare videbatur. Ιῃ Ὑγό. 1367 
Elle με κοιμάσεε T δυσδαίμονα᾽ Cod. dat 
Parif, κοιμίσεε" ficut faepe variatur in 
his : vid. Clarif. Erzeftus in Callim. 
h. in Del. v. 110. Sequentem verfum ἃ 
vulgato longe ἀῑνετίαπι fic exhibent: 
“Asg γε νυκτὸς δυσάλαιν &yalza’ fincerum 
utique eft κοιμάσεε. Apud Soph. in Elec. 
VS LO; ποντιοθ-εὲς Μυρτίλθ» οποιμάθη" 772 
mare praecipitatus Myrtylus obdormi- 
vit, ἀπέθανε. Talia dantur plurima, 
quorum nonnulla, hunc etiam Hippolyti 
locum protulit vir minime vulgaris A. 
Schultens in Fobum p. 67. ---- Huius 
fimilia Herculis funt in Sophoclis Tra- 
chin. vota, Υ. 1058, Ὦ γλυκὸς Aldas, 
Ἐζνασον , εὔνασον ; ὠκυπέτῃ μόρῳ Τὸν μέλεον 
φόίσας. illic vitiofa leguntur in v. 1102, 


«8 Ὁ EO Ψ ’ 
por ED EME. ον 


Ὅτ εν ρα TNA Ν/ PA E A AN ~ 
OETA ἀἰδη δέξο] μ. η ὦ Διὸς «κτὲς παίσον" 


fi verfus fuit iambicus , fcribi potuit 
aene OE A Aids ἀκτὶς πέσον. ἃ mé 
gH ΚΕ. 405 «κτΤις WETOY. mETOY 
placuit ctiam ill. Boxhierio in Cice- 
ron. Dufc. II, c. 9, ρ. 131, Sed mihi 
yalde difplicet, Ὦ "ναξ ἀῑδη' ubi ΠΙΟΣ 


ς 


E 


żer, mi pater. Velut duo verfus in 
Ald. Ed. interiiciuntur inter fenarios 
ifta. Scripferatne forfan , 


19) νὺξ, ið gey HE 3 Δὼς ἀκτὶς micer 


O nox aeterna, in orcum me recipe. in 
Soph. eft Aj: v. 669, Aa’ αὐτὸ νὺξ ἆδης 
/ 


A 
τε σωξόγτων κάτω. 


Vs. 1389 Ὦ τλῆμον, oig συμφοραί συνε- 
δύγες | Ultimum illud Eyrzpidi reftitui 
Codicum aućłoritate motus atque ufu, 
pro mesegiyns inufitato : alterum , in 
Codd. inventum Myusgravio , praeter 
Ed. primam Flor. dabant Par. & Flor. 
in quibus etiam legebatur , οἵαις coupo- 
egis’ ὃς, pro διώλεσεν, verfu feg. ἀπάλε- 
es. His fuo loco reli&tis, probandum 
tamen erat cvscúyns' hinc acceptum in 
Χρ. Π. v. 806, 


2 Z J es 
Q τέκνον, olg συμφορά συνεζύγης" 


Τὸ X εὐγ[ωές ca F Φρενῶν σῶον wd. 
- 


Hoc praeterea commendat ufus Ezri- 

ideus: Androm. v. 99, δαίμον᾽. ῷ συνε" 
Φύγίω' Helenae Y. 262, τίνι πότμῳ roys- 
ῥύγζ.. Alc. v. 482. lon. v.343. Verfus 
fertur ex Euripidis Andromeda, 


« / / Z 
Οἵῳ w ὁ δαίμων ϑηβκῳ Euvwxisey. 


σν[κατοικίδειν eft in Hippol. v. 646. Re- 
ftituendum illud arbitror in verfu , quem 
εχ Philoxeni Cyclope fervavit Zenobius 
Cent. V, Pr. 45, 


ε! 9: I ’ r 
Oliw u ο δαίμων τερφτί συ[κατῳκισεν. 


quod ibi vulgatur , συ[καϑῶρξεν alteri for- 
fan adfcriptum fuerat ut interpretamen- 
tam: Dion. Chryf. Or. XXXII, p. 385. 
D. å πατὴρ συ[καθεξρξε rlo παῖδα τῷ im- 
πω quod in ifto verfu Philoxeni fcrip- 
tum voluit Gatakerus A.M. P. c. X, 
p. 522. E. συ[καθείεξατο Graecis, quibus 
ποῖτα debemus monumenta, non opi- 
nor in ufu fuiffe: qua in re faepe pec- 
cant corređtores. conf. Cafaub. Anim. 
in Athen. III, c. 24, p. 203. 


Vs. 1391 Ὦ Jao ὀδμῆς πνεῦμα' αὶ δ 
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Ον κακοῖς Qy ἠοϑόμόω ex, καἰνεκηφίοϑἷω ð- Aa mea quidem fententia non potuit ab 


mas’) In fequentem verfum ex uno 
Cod. τέποιει Musgr. accepit pro δόμοισι 3 
quod ex Parif. etiam enotaverat 7. H. 
hanc ego leétionem fupra iam probavi 
ad vs. $3. —— In iftis, quae pofui, 
ex odere divino, quem Dea. fpirabat 
venatrix, Dianam venator adefle fen- 
fit Hippolytus : attigit odorem hunc di- 
vinum Ill. Ezg. Spanhem. in Callim. h. 
Apoll. v. 38. Tribus ifta vocibus mu- 
tatis in fuum drama recepit Audor Xe. 
Π. v. 1333, ubi Maria de corpore filii : 


2 ~ 3 ~ % : N 2 ~ 
Ὦ ϑεῖον ὀδμῆς Dua" X H ον κακοῖς 
Osr βοϑόμίω cs, κανεκωφίσϑ ζω κέαρ" 


neque enim cenferi debet in fuo Cod. 
legiffe ἀσθ-μα' quod, hinc alienum, his 
Poëtis non fuit in ufu, femel in Ae- 
Sehyleis obvium: ex Ezrip. Troafin v. 
Ίο, Ὦ χε τὸς ἡδὺ πνεῦμα" habet & Trag. 
Xg. Π.Υ.1141. -—— Haec, opinor , Hip- 
polyti ὅς (71γ{15 in Aj. Sophoclis verba 
v. Iş, &c. fpećtabat Azlor Rhefi v. 
όοδ, dum Ulyffem fuum ilta facit di- 
centem : 


’ Ον > ’ 
Αέαπτοιν᾽᾿Αϑάνα, Φθέ[μωτΏ' γ ποθ όμέω 
{v Γη - 2 d Ν 
T3 eg συνήθη YNPLIy W πόνοισι 9 
~“ a? 3 ~ 3 - e ΤΡ 
Παρῦσ᾽ ἀμύνεις τοῖς ἐμοῖς ἀεί ποτε. 


Vs. 1398 Οὐ δῆτ᾽" ἀτάρ μοι σθοσφιλής y" 
»πόλλυσαι, | Edidit Λ]λερταυίπς quod in 
tribus invenerat Codd. praebet id ipfum 
Cod. Flor. ante vulgatis meo quoque 
iudicio melius : Soph. Antig. v. 910, 
morina fpero Dian μὲ nges marei, mee- 
Φιλὴς δέ σοι Μῆτερ.. Eurip. Hec. v. 981, 
«οξοσφιλὲς δέ Hoi τόδε. Aefch. Theba sY. 
586; Ἢ τοῖόν ἔργον κ) ϑεοῖσι «προσφιλές. ----- 
Sed cum vox δύσποτμθ» , non minus 
ulitata Tragicis, Hippolyto congruat, 
neque ex errore defcribentis nafci po- 
tuiffe videatur , fufpicor illam ex Edi- 
tione dramatis priori¿hic adnotatam hinc 
in aliquot Codicum: contextum recep- 
tam fuiffe. Sed ut erat in: Edd. ver- 
fus vulgatus, 


Οὐ δῆτ᾽" ἀτάρ τοι Vometuis y DAUT Ay 


c 


D 


E 


Euripide fcribi. Quod fi ad ifta Hippo- 
lyti, Οὐκ ἔςι εοι κυγαγὸς, so UETNPÉTHS y 
Dea dixérit Tragica, Οὐ δῶσ" ἐμοὶ 
95 Noeworu® γ᾽ ἀπόλλνσε Νίο; Jane ; 
nam mihiquidem trifti morte peris. Poft 
s δῆτ᾽ è δύσποτμῷ5 non 
bene fuccedunt ; commodum eft γάρ. 
In Elec. Soph. v. 1203 interroganti, 


> 
---- aTe ---- 


Οὐδ᾽ αὶ “παρήύξων , ZO ὁ κωλύσων πάρῳ; 
refpondet Ε]εᾶτα, 


Οὐ δ;8᾽. ὃς Ζό γάρ μοι σὺ πρᾶθηκως αποδόν. 
Ὢ δύσποτμ᾽ ὡς ἃς. 


conf. Oed. T. v. 768. Oed. in Col. v. 
425, 400. ---- In verfu feq. moderator 
equorum eft ἱππονώμας᾽ tranltulit in coe- 
leftis quadrigae τοέϊοτεπι Comicus in 
Νιδ. ν. SE. 


Vs. 1402 Tipis ἐμέμφϑη ] Lițteram in- 
terferit Reiskius, Τιμῆς e ἐμέμφθη' quae 
cenferi tum debet pro σὲ pofita. Τιμῆς 
autem de honore neglećto, ut in Ho- 
mericis  Ὁὔτ᾽ ἄρ᾽ δ γ᾽ εὐχώλῆς ἐπιμέμφετας, 
ὅθ᾽ ἑκατόμβης. Μεμῴθζόαι autem hac 
ponitur Euripidi {Πταδίατα in his ex 
Antiope, Τὴ Ò ἀεθενές μα κ τὸ ZAV σώμᾳ- 
TO Κακῶς ἐμίέμφθης. in Helena v. 470. 
Οὐ TT ἐμέμφθέω, τὰς δ᾽ ἐμὰς σένω τύχας. 


Vs. 1403 Τρεῖς ὄν {ες ὑμῶς HAET; ny- 
u, Κύπρις. |] In duobus Codd: & in 
Ed. prima Masgravius invenit ὤλεσεν μία 
Kýress` {fcribi potuit, ὤλεσεν Κύπβ,ς μία 
nam alteram- illam in. {επατίο le&tio- 
nem ftare poffe iure negavit Heathius ; 
quod putat; οτίαπι ex ἐπρεπίο librarii 
captantis acumen, non opinor. Neque 
Heathius librariis imputabit. quae fubii- 
ciam: ἘΕπτίρ. Or. v. 741, 


-» αὶ > «.» 
IS εὐ} ἢ πλείςως ᾿Αχαιῶν ὤλεσεν , γυνὴ μία; 


Ἴτοαϊί. γ. 368, 


Θὶ ala μίαν γυναῖκα πὴ μίαν Körer, 
Θηρῶντες Ἑλένδ», μυβίως ἀπώλεσαν. 

-hulo f ici y h 6 
Aefckylo: Helena dicitur Agam V-1464, 
μία TEG πολλάς »---- ψυχὰς Όλεσώσ wao 

95.2 à - Tegi 
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Tegi. & v. 1474. Sed Heathio forfan A τῶ δήμῳ τὸ «αέοφώλενμα a xò ἕν Jaser δ 


acamen inele videbitur iN τρασὶν & μιά" 
fic tamen Eurip. Or. V. 1249, Δότ᾽ (Ass 
MSS. Leid.) εὐτυχῆσω ras, ipsi τε, 
gads πε" Τραοσοῖς φίλοις PA εἷς ἀγὼν, δίκη 
μία, In Iphig. Aul. dicenti Regi, ὦ --- 
δαίμων ἐμὸς, refpondet Clytaemn. v. 1137, 
Kapis TE, 7 T50, εἲς teray duròaiporor- 
In Iph. Taur. v. 1065, 

Ορᾷτε S ὧς Tes μία τύχη τὸς φιλτάτες, 

Ἢ γῆς πατρῴας vosos ἢ θανεῖν, Eyd: 


ubi fcribendum κόςθ-. Haec façiunt, ut 
fuípicer , noftro quoque verfu fcriptum, 


Τρεῖς ἄνζες ἡμᾶς ὤλεσ᾽, NIMM y μία. 
Plane intellexi; nos tres numero ῥετάζ- 
dit una; nempe Κύπρις, Dianae paulo 


ante memorata; ad μίκ adfcriptum Κύ- 
aes fedem non fuam tandem occupa- 


uO: πες legit quisquam , negue, fi 
vel dežum fuiffet, audire voluiffet po- 
pulas : ἂν inferto fic ilta funt capien- 
da, quae Clar. Taylor inta&a reliquit. 


Vs. 1415 EW o χμ «ἴον δαίμοσιν βρᾳτῶν 
W. ] Exrercuit hic verfus viros eru- 
ditiflimos. Ut ineffet impia, quam hic 
invénere, fententia , verba fic forte col- 


z locari debuerant, 


EW kó Dpwior δαιμόνων β δϕτοῖς PAEA 
Defiderabat Marklandus , ut alio modo, 
quam vulgo fieret ν explicari poffet hic 
locus. Hoc fieri forte poterit unius li- 
terae mutatione. Nunc, quibus filium 
devoverat, execrationes libenter refe- 
σταπει Fhefeus; feque dicit ad malas 
iftas preces nuncupandas, filiumque in- 


vit. Secundum Jfocratem in Helenae € nocentem puniendum , fana fuifle men- 


Laud. p. 211. B. Herculi quidem Iupi- 
ter iyos ἔδωκεν, ἡ μία Ἔ ἄλλων ἀπόντων xog- 
τεῖν δύναται. fic litera mutata μία legen- 
dum arbitror , ubi gis legitur in Edi- 
tionibus. 


Vs. 1499 Ἑτένω εἑ μῶλον, ἢ μὲ, π 
ἁμαρτίας. | Haee & vicina fic leguntur 
in Χρ. π. γ. δος, 


a À 3 TAk 
Iriso μὲ μᾶλλον ἢ σὲ Τὴ (L. E) ἐπωείας 
. N ορ. αὶ 
Απώλεσας P MEMI, ἃ κατέφθισο.. 
r N E3 / RE s y ~ X 
ka P Σίμον y gaa veni AiG ra sexga y 
Ολωλα TELDAN y αϑέ por χαξκς Big. 


quorum verfuum tertius ὅς quartus funt 
Hipp. r410, 14083 ; fecundus fupra te- 
gitur Hipp. 839. — Quod eftin iftis 
ο[υείμἴ. ὃς in Ed. prima Flor. v. 1410, 
Tfubítitui formae Doricae. ---- In vys. 
T413, uvam vellem literam rnutatam , 
τί ὃ; ἔκφενες y Arw, ὡς τότ᾽ hF ὠ:γισμέ- 
νῷ... Aim tæ? quinimo , uË tum eras 
avatus, me vel absque iis zaterfecifes. 
Llud τί δέ; rarius alibi, in colloquiis 
Socratists ubique recurrens , attigit L. 
Malafpina in Ciceron. ad Att. VL Ep- 
I, p- s86. Hic commodum recordor 
Demojfihenis, qui de Falfa Legat. p. 
TOA, ET, τῶτε e, inquit, seas ἀγέγνῳ 


te divinitus privatum: Δόξης ὢν yu φεὲς 
ϑεῶν ἐσφαλρθρει. Sufpicor ad haec, duéto 
fufpirio, cum indignatione dixiffe Hip- 
polytum 7 Eir hù Ἄραῖον δ»είμεσιν βε9τόν 
W; Siccine vero mortale genns Diis 
erat execrahile? plura quoque diéturum 
de fua nihil tale a Diis meriti inno- 
centia, nifi dicentem interrupiffet Dia- 
na. Notifimam illud Εἶτα indignan- 


D tis, aliquoties etiam adhibitum Ezripi- 


di; f non difplicet interpretatio ; nom 
requirentur exempla, quibus illud εἴτα 
confirmetur. 


Vs. 1416 Ἔκεον" £ p sòt γῆς ὑπὸ e- 
Φον Θεᾶς ἄτιμοι Kórar οκ πεοθυμίας Og- 
yaj καβεσκήτπε]νσιν εἰς τὸ σὸν δέμας» } Pro 
καζεσκήπ]ωειν erat in Parifino Cod. xæ- 
τασκήψωώσα" καεπήφωσιν in Flor. —— 


E In primo verfe dabat Parif. 8 4 (fic 


rete Barnef. Ed.) sò% γῆς wmo ζόφῳ, 
guod in duobus etiam inventum Mas- 
gravio. Sed hinc habet Drama Χρ. Π. 
y. 1926, g 5 Tre γᾶς ζόφον. Ims TXITOY 
δ’ ἐφεύγοϑρ, Π Ezr. et Or. ν. 1412. 
----- Dum haec feribebat Euripides , 
imitabatur , opinor, Aefchylum , cuims 
in Agamemn. Caffandra v. 1288, 


Οὔ 


IN ΕΥ̓ΒΙΡΙΡΙ͂5 HIPPOLYTVM. 


Où uho #rimol γ᾽ οκ ϑεῶν τεθνήξομϑν' 
"Héd A ἡμῶν KAO κὖ Tipko. 


Non moriar inulta, žrm®©, id elt amu- 
κάρησθ»" vid. Clar. Abrefchii Animadv. 
p. 381. Hoc faepe morituris fuit ola- 
tium: ---- negue enim moriemur inal- 
ti, —~ nunqgaam omnes hodie moriemur 
inulti. Haec ἃ fequentia Exripidis in 
animo habuiffe videtur Virgilius ikta 
{cribens Aen. ΧΙ, ἵη Camillam Dianae 
dilećtłam , v. 845, 


Noz tamen indecorein tua te Regina 
relinquet 

Extrema iam in morte ; neque hoc fine 
nomine letum 

Per gentes erit; aut famam patieris 
anultae. 


Ira Veneris, qua fuerat in Hippolytum 
graflata, non maneret inulta: ϑεᾶς Ké- 
wed ox ερϑυμίας ὀργοῇ s καξεσκύτπ]ωειν z 
aut, fi quis id malit, s xearen, acy es 
Τὰ σὸν δέιεας ἄτιμαι, Ovidii Cydippe Her. 
Ερ. XXL, ιο 


Diang ------ memori te vindicat ira; 


Talis in Hippolyto vix fuit illa fuo. 


Quem de Veneri dile&is iuvenibus irae 
fuae ob Hippolytum peremptum fatian- 
dae confecerit Diana, non convenit in- 
ter înterpretes : miħi dubium non. eft 
quin Adonis fuerit Euripidi defignatus, 
ob Apollodori praefertim verba quae pro- 
tulit Muretus V. L. V, ς, VII. eum- 
dem intelligunt Vidorius, Barnefias , 
Masgravius. Claudianns p. 19$, 


Venus rever[um fpernat Adonidem; 
Damnet redutum Cynthia Virbium. 


Enripides vs. 1420, Ἔγὼ A wiris ἄλλον 
i ἐμῆς χερὸς Ὃς ἂν péis φίλξετΏο κυρῇ 
βεθτῶν Τόξοις ἀφύκῆοις τοῖςδὲ τιμωρήσθμαξ. 
in quibus pro xveg? pofuit ex Codd. M. 
avp’ quod dant quoque Parif. ὅς Flor., 
----- Sua autem Cynthia non minus 
certa tela Veneris atque Amoris ορρο- 
nit Τόξοις' ἀφύκτοις.. In Euripidis 
Med. v. ş31, hanc praebet le&tionem 
optimam Coad. Flor, 


ἑ 


A 


B 


c 


D 


E 
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as Ἔρος σ᾿ ἠνά[κασε 
5 » , ~ d 
Τόξοις ἀφύκτοις τ μὲν EHT GT ey δέμας.. 


pro- vulgatis Πόνων ἐφύκτων “ prius illud 
Scholia quoque confirmant : Med. γ. 
63$, Veneris memorat. ἄφνκτον ὀϊσέν. ὃς 
Herculis ᾿Ιὼς ὀφύκτως Soph. Phil. v. 109. 
metucende certa Phoebe fagitta, Horat, 
Carm. I, Od. XIL, 23. Senecae Hipp. 
v. τό, Dianae certis Petitur telis feras 
BEAG ᾿Αρτέμιδίϑ- — ἐξ ἀνικάτο φαρέτεᾳς 
sever, eft in Pizdari mr. IV, τόο. 


Vs. 1423 Σοὶ δ’, ὦ ταλαΐπωρ y ἐντὶ. τῶν- 
δὲ 7 κακῶν, Τιμὰς μεγίςας wW méad Τρφιζη-. 
νίᾳ Δώσω, ] Velut heroa Troezenii, {ub 
aurigae nomine coelo cenfentes illatum 
ftellifero, facris Hippolytum anniverfa- 
riis coluerunt , templo quoque dignati: 
haec ubi tradidit Paufan.lI, p. 186, δρῶ- 
ει 3, [παι], κ; ἄλλο τοιόνδε" ἐκάση ποβ- 
IEO πλόκαμον λποκεύρετα' οἱ «σε YA 
xagy yun à ἀνέθηκεν ἐς T ναὸν φέρωσε. atti- 
gerunt Jo. Meurfius in Thel. c. XXI, 
& Ez. Spanhemius in Callim. h. in Pail, 
L. v. τον, Non puellis. tantum fed & 
iuvenibus legem pofuiffe Troezenios, 
ut ante comae partem ponerent in họ- 
norem Hippolyti, quam: inirent matri- 
monium , {cribit Auctor libelli de Sy- 
ria Dea inter Laciazeos T. IH, ρ. 489 
490, Τροιξίώιοι (μῶνοι EAko wv) τῇσι Tæp- 
ϑένοιει κ τοῖσι γἰθέοισι γάμον ἐπφιήεαντο.. με’ 
min ἄλλως γάμον ἰέναι, ( μὴ μὲ ἀλλήλοισι yke 
poy Kye corrigit Clar. Keezius ad Gre- 
gor. de Dial. Ρ- 1223.) me "ππολύτῳ 
πόμας κεέφοιαθ κῃ." 5 ὧδε moso Puella- 
rum tantum virginum Diana meminit 
Tragica vws. 1425, 

κόρα) «ὃ kuye γάμων πάρ. 
Koua; κερῶνταί rot δι᾽ aiI μακρᾷ 
Πένθη μέγιεα δακρύων κκρπώμϑιαι. 


Ultimum de his verfibus adumbrafle 
Lycophronem hoc verfu Alex. 1136, 


Αλκαρ μέγιεεν xT pe νυμφευμάτων" 


vere monuit G. Canterus; fed is nobis 
verfus parum prodeft: ad Euripideum in- 
telligendum; videturque difficultas noa 

Ss 3 fine 
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fine corre&tione fuperabilis in verfa Ly- 
sophronis 1131, 


Κάρι Ὁ παρθένειον οκφυγεῖν ζυγὸν 
ς, 7 3 ’ 
"Οζ ϑέλωσι ; νυμφίως χρνά μια] 2 


x uno Cod. letio adnotatur , “Or ὁ 
-Stass Non fane παβθένειον οκφυγεῖν ζν- 
yəy dixie videtur Poëta; fed coziugii 
ugum declinare, vel conjugale vincu- 
dum: {cripferat fortaffe: 


Κἄραι À πιαντέλειεν ὀκφυγεῖν ζυγὸν ; 
æ, ᾽ 

'Όζεν ϑέλωσι, νυμφίως wsp, --- 
? ` [6 ’ τον, ’ 

Epis «σε,πἼύξωσιν ώλέναις βρέετᾶς y 
"Αλκερ μέγιφον κἸώμβνο νυμϕενμάτων. 


Silud habentes contra nuptias maximum 
propugnaculum. Quomodo vero puel- 
lae dicentur Troezeniae, de capillis 
partem defecantes Hippolyto, 


Πένδη piyişa δακρύων κοέρ π΄ iye ὁ 
Gcripferatne forfan Euripides, 


Κόμας κερᾶντα] σοι, δι αἰῶνθ» μακρᾶ 
f / / ’ 
Mewn μεγιςα δακρύων rapra yyw. 


Zo ----- παρπωμϑύῳ" Tibi comas ponent 
earum fic lacrymis magni lucus indici- 
bas in longum tempus fruituro. Quae 
vocat alioi πένθιμα δάκρυα, fic dixerit 
πεένθη διοκρύαν. Kægrgoų notat frui, þa- 
bere , γο[λάετε > κεκ]ῆόϑθαι πὴ zaera 
Platoni iunguntur T. ΙΗ, p. 345. C. 
& alibi; ἄπαιδα καρπῶσαι βίον Euripidis 
eft ex Oenomao in Szobaei p. 451, I2. 
Keerdo ἐλευθερέαν' εὔκλειων' tho copier 
νὰ καλά" ræs ἡδονὰς, & fimilia Scripto- 
ribus optimis funt ufitata. Athe- 
nis ipfa Diana erat a virginibus placan- 
da, quae quidem nuptiale iugum fubi- 
rent: quid illic diceretur wWærsöru ex 
{olis ferme novimus Grammaticis. In 
epigrammate Demageti (Δημαγήτω) puel- 
la Regia Dianae comae fuae partem de- 
dicat : 


7) ’ [η q ? DA N 
ATEMI τόξο λωχθσα κ ἀλκήενδες ὀΐσδὲς α 
Σο! πλοκϑν οἰκείας τόνδε λέλοιπε κόμης 
“Αρσινόη Θυόεν παρ ἀνάκτόρῳν , n Πολεμακί 

΄ τ ~ ’ 
Παρθενθ», speer κειρῴμθύη πλοκάμ8. 


ἘΠ ὅς illud inter-epigr. quae Reiskius e- 


À 


B 


‘C 
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didit N. 495. —— Ceterum de Hippo- 
lyto duplex ad Mythologos veteres & 
Poëtas fama pervenit; quarum alteram 
cum Ezripide fequutus eft Horatius; 
alteram, ab Ovidi? Virbio venufte de- 
narratam , praeter ceteros, attigit zr- 
gilius Aen. V 1], 767, Hippolytum , ΡΝ 


guam arte novercae Occiderit, =— a 
fidera rurfus Aetheria &F fuperas coeli 
venifje Jub auras, 

Paeoniis revocatum herbis E9 amore 

Dianae. 

Ia dileĝo fibi Ίανεπε reftituendo quo 
Diana fertur ufa miniftro, Aefculapium 
a Iovis fulmine tutum praeftare non po- 
tuit. Ob mortuos in vitam a fe revo- 
catos (de quibus egit 7. H. in Lacia> 
ni T. 1, p. 236, ὅς fuo quodam more 
Jo. Jac. Wetfhenius in Joann. Apocal. 
Π. 8.) Aefculapius fecundum Xezo- 
phuntem Cyneg. pe 569, 17, ϑεὸς ὣς ( ὂν 
vulgatur ,) rap ἀνϑρώπϑις ἀεέκσησον κλέφ» 
šxd. ea de τε locus eft infignis Ῥ/αἑοπ1ς 
L. II de Rep. p. 408. B. Ultimum vi- 
tae reddidiffe ferebatur Hippolytum: dè 
Aefculapio fceripferat , opinor, Era- 
tofthenes Cataft. c. VI, ὅτω τέχτῃ Ιάτβ᾽- 
zA χεώμϑμον, ὥς W τεὲς yon τεθνηκότας iye- 
Ρεν" ο) οἷς 2 Ἱππόλυτον EgaTey T $ ©- 
σέως. idem plures memoriae prodide- 
runt ; illud forfan alius nemo eorum 
qui ad nos pervenere, quod in amoribus 
Deorum flagitiofis narrat Scriptor Cle- 
ment. Homil. Va, I5; [6 Ζεὺς Γανυμήδος 
ip, | ------ Ὁ ἣ ᾿Ασκληπιὸς Immerse. ----- 
Vere procul dubio Horażi#us LV Carm» 
VII, 23, 

Non, Torguate, genus non te facundia, 

zon te 
Reftituet pietas è 
infernis neque enim tenebris Diang 
pädicum 
Liberat Hippolytum, 


Vs. 1432 λάθε Σὺν méto cy ἀκάλῃσι ; κὴ 
«Ὀθοσέλκυσα ] 
Compleđlere artus, gquodġue de gnato eft 
fuper , 
Miferande moefto pedore incumbens fous, 
Senes 
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Seneca Hipp. v. 1254. Utrumque ex- A adeo id permittunt.. In Perf. γ. 204. 


preft Euripideum; eft enim πϑοσέλαν- 
cy, ad peus tuum applica; αϑοσ΄λκυ- 
e» hic ex duobus Codd. adnotatur : 
praeftat alterum , Eurip. Iph. in Απ]. 
V. 1442; 
Προσέλκυσε( yis. ὕσωτον ewyn 
Ex Hipp. verfa Trag. Χρ. Π. ν. 1309, 
Ἐνα[κάλισαι maido © σθὀσέλκυσαι, 
Nicanora Callander ἐπιασκεάμϑμφ» ὀνη[κα- 
λίσατο apud Polyaeñum IV, c. XI, 1, 
ubi fic legendum arbitror pro sònlyeat- 
σατο, Nif nimis effet audax mutatio , 
Πι{ρίσατες Callimachum dediffe h. in L. 
BAVERO: 
Πάχεσιν ἀμφοτέροισι iror aei meide Aw- 
βοῖσοε, 


hoc Homero Od. P. 38, "Augi 3 παιδὶ 


φίλω βάλε πύχεε" aesrnyosad ey. alibi Cal- 
limacho di&tum ; forfan h. in Iov. γ. 
46, quod putabat Clar. Erzefti. —— 
Noftro Hippolyti verfu praeter Ed. Flor. 
Cod. Parif. dat ἀ[κάλαισι. iure formam 
tuetur vulgatam Marklandus ; qualem in 
Phoeniffas etiam recepi v, 62. Si for- 
mae funt Ionicae dicendae, ξεῖνθ.' μᾶ- 
©: γώναξι᾽ ἄνομα fimilesque, has in 
fenarios fuos admiferunt Attici Poëtae ; 
quibus flexus ifte in ace fatis etiam fuit 
ufitatus , apud Aefehylum faepe confer- 
vatus: Eumen. v. 708. Perf. 460. A- 
gam. v. 663. Choëph. v. τό”. Theb, v. 
όοο. Prom. v. 726, in cuius dramatis v. 
344. pro Σεερϑναῖσι γαμῴηλαῖσιν , Επ[]α- 
hius praebet Σμερδνῇσι γαμφηλᾷειν in 11. 


E p. 440, 17. 


- > EAA ’ 
Όμως δ᾽ ἀνά[κη πημονὰς βρητϑὶς φέρειν 
Θεῶν διδό»τον' 


Diis mala dantibus ferre mortalibus efë 
πεζε[[ε. Sophoclis Oedipus ρεςσαίϊε qui- 
dem fe fatetur , fed Diis impulforibuss 
motum, Oed. Col. v. 992, 


- ld ο. 3; λ 
Τοιαῦτα pp τοι καὐτὸς εἰσέξζω HOL: 
s07 
Θεῶν ἀγόντων. 


eftque hoc in talibus. proprium :: vere 
I hbucya. II, C. LV, f. sx οἱ iré poi αἴ- 
Tiot, ---- ἀλλ᾽ οἱ ἄγοντες ἐπὶ. τὰ Kh oplag: 
éxov&a’ {uperbos aliosque. facinorofos 
Deus in poenam impellens dicitur illuc: 
ἄγεν. Xenophon Κ.Α. VI, p. 223, 3, 
ὁ Θεὸς ἴσως ἄγφ ὅτως . ὃς T85 μεγαληγορή- 
σοένξες. ταπεινῶσεῃ BEATO. conf. Ἕλλι 
VI pP- 347, 21. Lycurgus C ζ,εοςτ. p: 
179» IŞ, οἶμαι Θεῶν Twe αὐτὸν. ἐπ᾽ wòri 
ἀγαγεῖν rho τιμωρίαν. CONF. Lyfias c. An- 
doc PPA TONO: " Qui fequitur,, 
Euripidis verfum 1435 relpexit Audor 
Xe. Π. V. 826, 


Vs. 1437 Καὶ χαῖρ᾽ ἐμοὶ. ὃ s ϑέμια. 
liris ὁρᾷν Οὐδ᾽ aupa χρῳίνειν θανασίμοισ!η. 
εκτσνοαῖς. | Hic vellem Diana fubltitis- 
fet: fequens certe verfus, cuiuscunque 


D fit {τίσει in hac fede , le&tus tamen 


Autori dramatis Xe. π. ubi eft 849; fed 
alibi nunc non memini me legere , quae 


funt in eadem Trag.. v. 1640, 
Ὦ φίλᾷιτ᾽ ἀνδρῶν, (κὶ ϑωνὼν ἐμοὶ. δ᾽ opes 
Τῶν φιλτάτων da y CIAK, πολὺ ) 
Xap’ ὑσατόν. σε νῶν ἐγὼ meocphe ly opes 
qualia hic ne Dianam quidem. Tragi- 
cam dedecerent. — Pro φθιτῶς, νεκ-ῶς.. 


Vs. 1435 ἀνθρώποισι ὃ, Θεῶν διδόντων, E genuinae vocis interpretamentum , prae- 


εἰκὸς ἐξαμαρτώνεν. ] Lenius fane διδόντων 
quam yorey’ in hunc tamen illud fen- 
fum capiendum videtur: olim minime 
credulum Thefea coecaverat Venus | 
qui hac impellente peccaverat in filium. 
Apud Aefeh. VIE c. Theb- v.72, 


m ’ > À ᾽ να ’ 
Θεῶν διδόντων. CH ἐν ὄνφύγοι κακά. 


fignificatur, Si Dii mihi favent, atque 


bent Codd. Flor. & duo Parifini. ----- 
In hanc fententiam Euripidis Apollo in: 
CS2 


Ἔγὼ ὃ. ει μίασμά μ᾽ Ον doors κἰχῆ γ. 
Λείπω µἐελάθρων τῶνδε φιλτώτζω σίγδω, 
hic in Scholiis τῶνδε legitur in iftis. Rec= 
tius ftatuit Sophoclis Creon in Antig. 
Υ. 105, - 

ει 


AN o ! 

εὐ P cid eri 

K , A b / ’ 
Weg; μιαίνειν STIS εὐνϑρῶπΘῚ Ferde 


Noftrum ex Hippolyto locum bis atti- 
git Euftathius inIl. ΠΡ. 1107, 9. & ad 
Odyf. X p. 792, 43. Ubi παρεῖναι, alt, 
vex egis τὴ ϑεΐεν εἰ ϑεμιτὰν Ονόμιδον “Em kuss, 
ὅθεν τὸ ᾿Ἀρτεμις» οκλεέποντῷ- Ἱπππολύτω παρ 
Ἐὐρεπίδῃ, ὑποχωρεῖ. —— Euripidis hunc 
locum eleganter adhibuit Aelianus in O- 
peris de Providentia fragmento., quod 
exhibet. Suidas in V. Φιλήμω,. Narratur 
illic Philemon Comicus plus quam nona- 
genarius in ΓΟΠΙΠΙΟ novem vidifíe puel- 
126 aedibus fuis exeuntes ; caufam cur 
exirent rogatas dixiffe , μη iyoy Θεμιτὸν 
ἐκῶσο «ὐτά-. πες multo polt, fomnio 
narrato, Philemon πεξέχεν, excefit e 
ολα: fic Di coniwendunmi εἴς , pro 
ὑσερέῳε, liquebit vel Suzdam πὰς in' Vo- 
ce comparanti: ftatuit itaque Aelianus, 
fcribenti novem Mufas adfuiffe Ρὂιἰε- 
moni, digreffas cum hora fatalis infta- 
ret; hac addita ratione: Orois ὃ ἀδαμῶ 
ϑεμιτὸν ὁρᾶν ἔτι νεκρὲς y Ù ἐὰν ὦσι πάνυ 
φίλοι ν «δὲ uua χροίνειν ϑανασίμοισιν oa- 
πνοαῖς. €X quibus literam fi demas, ver- 
(15 redibit Euripidis adhibitus Αεἰλαπο: 


OY, ἢ ) > $ 
OGY ὄμμα χρφίνεινΘανασιµοισιν «κτσλοιίς, 


ultima verba paene eadem legebantur 
apud Suidam in ve Θεμιτόν᾽ ubi Aem. 
Portas verfus latere iambicos fufpicaba- 
tur, quibus tamen reŝtius abftinuiffet.re- 
ftituendis : ridet acumen Ports Kufre- 
rus, qui verfus ‘illic iambicos quaefive- 
rit, Ezripidei tum verfus , totidem iHic 
literis fcripti, non recordatus. 


Vs. 1441 Μακρᾷν ἢ λεέποις ῥαδίως emi= 
λίαν ] Sic legi verfus videtur &.in Cod, 
Parif. ex variis Codd. λέπας edidit Mus- 
gravias, In Cod. Flor. cum invenis- 
Teta Μακρῷν J λείποις δακρύων ῥαδίως omi- 
λίαν: If- Vof. legendum fufpicabatur , 
Μακρϕν 3 λείποις δακρύωτ᾽ ἐμιλία». Sed 
lacrymas profundere Deos non dece- 
bat, ipfa Diana tefte v. 1396, κατ’ se- 
εων .δ' g ϑέμις Bardy δάπου. Qualis vul- 
gatur, verlam noftrum iegifle videtur 


TAE EENE TEET AEE i DETE AE E E S a a 


τ: C V. ADNOTATIONES 


A {fcriptor Dramatis Χρ. n. ubi verfus-eft 


811, 


A ? b 
Ny , γαὲ 5 βλεπω NTA π-έντεμον ETILA 
` “ 1 t 
Μακρῷν λιπένφε ῥαδίως ἐμιλίαν, 


Quid itaque ? fi fcripfit Euripides Me~ 
κρὰν, μακρῷ videbitur intelligenda συή- 
baa, longa quam Dea cum venatore 
fuo pudico habuerat :confuetudo; atque 
adeo Hippolytus optaffet, ut 1113 fe fa- 
cile Dea εχίοϊνετει, neque fui defide- 
rio fe maceraret : quod -equidem Dea 
minus dignum iudicarem. Videtur mi- 
hi potius his fuis ad ultimum Deae- die- 
tum refpexiffe : ultimum vale dixerat 
Hippolyto Diana 44 cuius Χαῖρε refpon- 
dit iftis, 
«Χαίρωσα G εὑ σεΐχε» πκβθεν' ὀλδία. 


ob ifta Deae, fibi fas effe negantis μμ 
4 > N sa 

Χεφίνειν ϑανασήμοίσην ομπνεαῖς, dixiffe fu» 

{picor Hippolytum, non Μακρὰν, fed 


Μιαρὸν 3 λεέποις ῥαδίως ὁμιλία. 


Commode vero relinguas hunc coetum 
impurum , five hunc lecum meo mox 
cadavere contaminandum : Miæpav facile 
potuit in μακρὰν degenerare , ut faepë 
μιαρὸν tranfiit IN μικρόν. Ad Dianam Ez- 


Ὁ ripidis Auge apud Clementem Alex. 


Strom, VII, .p. 841, 842, 
rva n βρϕτοφθό εκ 


Χαίρεις ὁρῶσα» κὶ νεκρῶν ἐρήπια. 
Κα μιαρά eoi ταῦτ᾽ Esm εὖ D ἐγὼ” riú 
Δεινὸν τόδ᾽ AYA. 
opérarum errore μικρὰ legitur in Exca 
Grot. p. 375. Μιαρὸς Philemoni pro mi> 
κρὲς reftituit Bentlejus Em. p. 113. ὃς 


£ μιαρὰν λίϑον Callimacho, Ep. ΥΠ. 


Vs. 1442 Λύω ὃ vx BETEA, wengi» 
σης clten’) Λύσω legitur in Parif. in aliis 
fi legeretur, forfan ne hic quidem effet 
reiiciendum. «Λέω praebet ὅς Drama Xg: 
Π. Υ. 620, 

Στώχοσά νῶν ἄπὶθι, PITE παρθένε᾽ 

Λύω À Πέτεῳ σφάλμα κεῑξόσης σέθεν" 

Καὶ ὃ πάρφιθε eoi; ἐπειθόριζω λόγοις. 


gui 


ΙΝ ΕΥΒΙΡΙΡΙ͂Θ HIPPOLYTVM. 


qui verfus eft apud Euripidem fequens. A dra 


In ifto dramate verfus οοο, Aĵ, 
aj, κατ᾿ ὅοσων κιχών{ w ἤδη σκότϑο-' elt 
hinc Euripideus 1444, quo τν[χάν{ per- 
peram legitur in Flor. Cod. pro κιχάνφ. 
Formula eft Homerica de morientibus , 
Virgilio , tenebris nigrefcunt omnia cir- 
cum, Aen, ΧΙ, v.824. σκοτερὸν ὑμμά us 
βαρύνεται, Alceftis Eurip. v. 385. Ho- 
mericum autem Κιχάνεν» confegui , as- 
fequi, et ὅς Euripidis eadem adhibitum 
ftruĉtura in Alc. v. 23, 477. Suppl. v. 
1069 Helenae v. 603: Soph. Aj. v. 572, 
Μέχβ᾽ς ἂν pixs; κίχωσι Ẹ κάτω JS. ut 
híc in Aefchyli Choëph. v. όλο, Kiyá- 
sd δέ pw Ἑρμῆς" videlicet ὁ moura ; 
five mors. Incertus apud Szobaeum Flor. 
Grot. p. 199, 


G “ ` ~ ER 
Πολλάκι δυϊοτῆτα Φυγὼν κ Emor ἐχόντων 
3 s/ « / ’ 
Ἔρχεται γ ον d` «ἴκω μοῖρα κίχεν ϑανάτη. 


Mors & fagacem confeguitur virum, 


Horatius Carm. II. Od. H, 14, ubi Si- 
monidea dedit Summus Beatlejus e- 
mendata, 


a » od s Ν 
O Ò αὖ Βάνατ» ἔκιχε F φυγόμαχαν. 


apud ὁλοδαεππε enim in iftis ἔφικε vulga- 
tur p. $99, 23. στο’. p. 487, cuius loco 
{ετἰρῃτ ἐφῆκε Muretus V. L, 1γης. 20 
Simonidea Praeftantif. Marklandum a 
coniectura retrahere potuerant, 


νο, 1445 Λαξῷ πάτερ MS, O κατόρθω- 
σον δέμας | In Χρ. rm. v. I3IO, Aag, àe- 
PETINE κατόρθωσαν δέμας. Pro alper ες 
ὀρθὸν πάλι, in Troafin v. 465, Cod. dat 
Flor. αἴρετ᾽ εἰς ὀρθὸν δέμας. Sed vulgatam 
genuinam puto. — 'Verfu feq. & 1454, 
reliqui Ὧμοι᾽ ubi erat in Cod. Par. o7- 
μοι’ quod fupra pofui v. 1401. — γε, 
1447 Ὄλωλα, κ) δὴ νερτέρων ὁρῶ πύλας Ubi 
fcribi quoque potuit «' #34. fupra Venus 
iam dixerat v. $7, Hippolyto areol yas 
πύλας “Aids. attigit ὅς haec Yobo dignus 
Interpres Æ. $. p. 433. 


Sed ecce diras carceris video fores, 


Seneca Herc. in Oeta yv. 1008, Cafan- 


E 
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moritura in Aefch. Agam. v. 1300, 
“Αιὸθ πύλας ὴ rd ἐγὼ αθοσεννέπω. 


Vocat Graeci Poëtae νερτέρων & Φέιτῷ 
δ: σκότω πύλας' ᾿Αἴδε πύλας & Aidon" 
Latini, oftium Acherontis; ianuam Di- 
tis vel Orci; Lethi portas: Theocr. L: 
160, πὰν ᾿Αἴδωο πύλαν (ναὶ Μοίρας) Waker. 


VS: I4SO, Τί Φῆς ; ἀφίης αἵματός w ἐ- 
λεύϑερφν; ] In Par. & Flor. in duobus 
ctiam aliis Codd. legitur «gcas. Hic 
quidem futurum tempus minus con- 
venit; fed de di&o iam ore elapfo fae- 
pius tet in Επσέρ!αε!ε. Οὔμει, τί λέξεις ; 
---- In verfu σαὶ praecedit, ἐπεί εε τοδ' 
ἐλενϑερῶ Φόνψ᾽ Codex dat Flor. Qos" 
fic in Eurip. Hec. v. 865, “᾿Εγώ σε ϑήσω. 
τῷδ᾽ ἐλεύθερην Qobu. hoc te metu liberabo. 
fed ὃς alterum in Aefehyli Eumen. v. 
6O06, καὶ Ò ἐλευθέρῳ Ọivg. thyrfum depone- 
re, quam quis manu geltat, ἐλευθέφᾳν 
ϑόρσε χεξῳ μεθιέναι dixit Eur. in Bacch. 
V. 253. ϑεσφάτων ἐλεύθεροι funt in Phoen. 
V. 1006, oraculo non ceai: ἐλεύθερο 
αἶγες Σρότρων apud Zenob. Cent. III, 
Prov. 69. 


Vs. 1454 Ὦ μι, φρενὸς σῆς εὐσεδῶς τε 
κεγκθῖς. | In Ρατ. Cod. vice φ εὐσεξῦς 
legitur εὐλαξῶς᾽ errore defcribentis , qui 
viros pios faepius in Libris Sacris dic- 
tos legerat ἄνδρῳς εὐλαδεῖε. Sed hoc ufu 
veteribus vox ilta fuit ignota. In χ».Π. 
v. eft 801, Οἵμει φρενὸς σῆς εὐγνᾶς τε xg- 
γκθῇς᾽ quam ἰεέϊϊοπεπι fi Codices ad- 
firmarent non ípernerem. — Eft in 
eodem dramate Chrift. v. $22 Σῆς εὐσε- 
δείως κοὲγαθῆς φρενὸς xées , quem , ubi 
legitur inter Euripideos fupra 1419, mal- 
lem omifurn; inprimis cum hic eadem 
in eius laudem a patre fuo loco di- 
cantur. 


Vs: 1458 Κρύψον δέ ug ὀέσωπον ὧς 
τάχϑ»- πέπλοις ] Quid hinc fibi perfuafe- 
rit R. Bentlejus in Epit. ad 7o. Mil- 
lium p. 31, alibi iam fuit di&um: mi- 
hi, fi Summo viro licet obloqui, ni- 
hil ineffe huic verfui videtur, eur inde 

a no- 


215 


Sois A DDLALBLRIIN N s aiaa o anononiem n a 


L. C. V. ADNOTATIONES IN EVRIP. HIPPOL. 


e i EEA eoe κ Teisa - ` F , 
nomen inderetur Tragoediae : nihil e- A alibi apud Tragicos obvium, ultimum 


nim continet nif morem uftatifimum 
cuo cadavera vefte ἱπιεέία tegebantur ; 
deformata facies praefertim velabatur : 
atque ceam in rem protulit haec α. .- 
perus Obf. H. c. ΙΧ. Recepta vulgo 
confuetudo faepe Tragicis commemo- 
ratur: Τεςπιεί[α de Ajacis cadavere im 
Soph. ÀJ. Y. 917, 

Οὔτοι ϑεατές᾽ ἀλά νιν ξεπἽυχεξ ; 

Désd καλύψω τῷδε παμπήϑίω ; ires 

Οὐδεὶς ἂν ὅτις πὴ QIAO τλαίη βλέπον, 


de Polyxenae cadavere Andromache in 
Eurip. Troafin v. 623, 


Ἔκρυψα πίπλοις πο πεχού ἀμί νεκρόν. 


Wa πιαδίαηάα in Eur. Hec: V. 430, Κό- 
μιδ᾽ ᾿Οδνοσεῦ y μὲ ἀμφιϑεὶς κόρον πέτσλοις. 
in Heraclidis Macaria v. τ6ο, σῇ P o- 
Paras χεξὰ Θέλω" πέπλοις ὁ σῶμ᾽ ἐμὸν κεύ- 
Yes παρών. conf, Elec. v. 1207. — ΕΣ 
noftro verfu fuum cefformavit Cozditor 


Xa Π. 1461, 
Κεύψνωτε γῶν αξόσωπον ὡς τάχ» mimes 


guae v. 1478 Jofephum Senatorem di- 
centem facit unde hauferit nondum de- 
τεχὶ: 

Ig καιλύπἼρος τῇδε oho κρύπτω κάέρῳ» 

Ta αἱμόφυρφε κὶ κατηυλακισμϑύα 

Μέρη ce ο μέλη πίπτλοις καινοῖς σκέπῳ, 


Vs. 1465 Πολλῶν δακξύων sse πίτυλϑη-' 
Τῶν p μεγοόέλων ἐξιοπενϑεῖς Φῆμου μᾶλλον κατ- 
έχϑσιν. | Callinus in Elegia ap. Stobaeum, 


Ααῷ p σύμπαντι πόθ xegrepop eg ἀνδρὸς 
Θγήσκοιτῷ-. 


Ad vocem πίτολῷ-, decies adhibitam 
Euripidi , hic illic etiam reftituendam , 
in Par. Cod. adfcripta funt interpreta- 
menta, ὁρμή» Φφερᾷ, maz. —— Mi- 
nus protritum elt, ὅς nefcio an usquam 


F 


B 


€ 


D 


N 


illud φῦμα κατέχωσα : Grotius ultima 
Latina fecit: Nam magnorum lutas 
proceram Mator quoque fama celebrat, 
Sic illa quoque licet iuterpretari: La- 
crymarum magana Vis profundetur ; de 
magnorum enim Virorum interitu luc- 
Ζπο/ο din durans fama maxime percre- 
ὄνε[ο:;. Η. Srephanus 1. Ι.. α. 1, ρ. 
1345. D. », Κατέχει dicitur λόγθ» inter- 
„» dum, ut Latine fermo invaluiffe aut 
„ etiam fama obtinuiffe: ——— Thu- 
s Cyd. I. drey οἵτε ποιηταὶ εἰρήκασι. w ϐ 
ο. λόγί» κατέχἑ.᾽ Reno 91. Ρ. 11, 46, 
υποδεέσερφ ὄνφε g φήμης, κ T γῦν αὶ αὖ- 
τῶν ' τᾶς ποιητὰς ays xæreynoTO ` in- 
feriora fama, E&F rumore, qui nunc per 
poëtas de illis percrebuit. Andocides de 
Myf. PITOS κληἑὼν w ŠTATA τῇ road 
κωτέφεν. ὅτι laron Ον τῇ οἰκίᾳ ἀλιτύ- 
eray τρεφή. atque ita vulgo guoque lo- 
quebantur: Zenobius Cent. V, Pr. 63, 
φύμη τις κατέφε, ὡς ---- Θϑησαυρὸν 
καΐκλέλοιπα. hinc nonnihil diftat in Schol. 
ad Eurip. Or. v.870, Ἡ πολλὴ δόξα κατέ- 
xd μὴ ἐλθεῖν T Αἴγυπῆον es Aey@, Quem 
fama five bona feu mala celebrat, hunc 
quoque φύμη dicitur κατέχειν. Pindarus 
Π. Ι, 185. 


Ἔχθεῳ Deasc κατέχί ποντᾶ φάτις. 


Exhibet anapaefticos aliquot verfus ex 
Hippolyto Stobaeus p. 63, 39, Grot. p. 
37- quibus priori mihi videtur Editioni 
finis impofitus : 


Κν; porse κ οἵας ἔλαχες τεμῦς 

Ἱππόλυθ” Ἥρας, Ala σωφρᾳσύνζιω. 

Οὔποτε ϑνητοῖς Ῥρετῆς ἄλλῃ 

Ε A > 
Δύναμις μείξαν" ἦλθε ϱ ἢ me N 
Η μετοπιοεν 

Tis εὐσεδίας χάβεε ἐθθ-λή. 
In πας Editione fic paroemiacum ana- 
paeftica bafis praecedere potuerat. 


I 5. 
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Lečiones Codicum Florentini © Parifini, Edit. etiam primae 


VS, 
26 


103 
104 
1ος 
109 
IIO 
129 
130 
139 
140 
142 
1-1 
iş2 
180 
183 
184 
190 
102 
194 
200 


Florent. quae in Adnotationibus in Hippolytum non 


fuere memoratae , pleracque omnes vitiofae. 


Flor. ΠανδίονΘ» καὶ πέος. 
MOr Pr E 
Blore 
Parif. 
ΕἼοτ. 
Flor. 
Flor. Φφέρθεις βρητώ. 
Flor. Σεὶ À κὶ ξύνεειμι. 
Εἆ. ΕἸ. ἐμξροτοῖς. 
Flor 
Par. Εὐδαμινίθις. 
Ed gE 
Flor. καξιλήψνειν. 
Flor ὅς Par 
Par. δεασοίνας. fupra fcript. === «y 
Flot ὅς Par. Κρυπηῷ πένθ. 

Parif. dyshues. 


Flor. [97 πδενός. 


Ἔκδηλον. 
Erau 3 λοιπὸν K, λ, Χχ: 


σύνοιδε. Flor. ἀδεὶς oix. Υ, 


δε; π. 


3 $ 
καάγῴῷαγγσετεή. 


. "A doir PETE 


He τεβπγώῶν, 


D 
- 


1e ks 
KATLOAA οθεν pes αν, 


Flor. ἢ π. Ἑ Ἔ. 

Flor. © εὐπάτρληδω, 

Par. κοίτης. 

Ed TEL σφάλῃ. 

Ed. ΕἸ, οὐδὶν wired TOL τὸ π. 
Flor. πόνϑο ἀνάπαυσις. 

Par. κεύτσἼειν v. 

Ed. F1. Margo, ταῦθ᾽ ὅτι TETO. 


Flor. & Par. EITTIA 


πο Par. Μοχθεν Εροτοῖσιν ἆ, 
209 Par. ρυσαίμίω, 
211 BION Λειμῶνι κα πλ. 
--- Parif, ἀναπαυσαίμἴώω. 
215 Flor. πέμπε μ᾽ εἰς ἵ. 
218 Βά. 1; βαλείαις. 
219 Flor. ϑαΐξαι. 
220 abeft a Flor. Coå. 
—- Par. Da χαίταν ξανθύω 
221 RaT sgan ἐπίλο[χον. Ed, 
ἐπίλοχον. 
222 Flor. ον χεροῖς βέλῷ», 
231 ῬΙ0Τ, Ῥαυμαδόϑμα, 
233 Flòr. Na μὲ π. 
239 Par. εἰργασάμζα. 
241 Par. ἄτῃ. 
244 a Flor, abeft mes. 
245 Flor. δόκρυα. 
247 Bar. 
250 Flor. πότε μὴ Idrar. 
25} Κα, AO 
λὺς βίϑν 
25 ΕΊΟΥ, μυελεῦν. 
296 ΕἾΟΙ, ANa (pro Εὔλοφε,) 
258 a Flor. abet μίαν, 
299 Par. Poyho 
261 FIOR ἀτρεκὲς 
Tta 


γνώμζω. 


Πολλὰ À dared μ΄ 


Τη το 


3 
O RI 


Legiones Codicum 


Υ5. 
270 Par. κ) Avey (pro 


κ) κλύεν, ) 

273 Flor. σιγῶ τάδε. 

279 Ed. ΕἸ. žr πῆμω. 

283 Flor. Νόσον πυθὴρ Tise 

255 Flor. ϑρήσω. 

==- Ed. Fl. ἀνήσω y doe wy m 

289 Flor: Λαάδωμϑν ἄ. κ. σὴ niw Ye 
200 Flor. γνώμίω ὁδόν. 

201 Flor. Ἔγνωθ' ὁ. ce p καλὴ ταϑ' εἶπ. 
203 Flor. vess. 
301 Flor. μοχϑῶ μὴν λόχϑς. 

204 ENGS T T 8 πείθεται. 
304 Elor. ros Edi ΕἸ, Γίγνη. sy 

311 Flor. αὖθι λίσσομαι. 

110 Flor. χπόλλυσι. 
320 Flor. εἰς ἁμαρτίαν. 
323 Flor. ὁ P Soi pw 
330 Ρατ. ἰκνωρϑης ἐμοί. 
332 Flor. λέγοσά τι τιμιωτέφφν' Qo 
338 Flor. 
344 Ed. ΕἸ]. Οὐδέν τοι μ. 

36ο Par. yra. 

363 Flor. Sgro αὐλάς (prO Secoppas. ) 
364 Ed. FI. σὰν φιλίαν. 

37ο ab Ed. ΕἸ. abeft δόμοις. 

vr Par. τύχι. fupra f.— α. Ed. ΕἸ. τύχη. 
376 Flor., ©. È ἂν Niplagry;’ fed ad- 

fcriptum erat ἢ 
380 Par. γινώεκομϑμ. 


er 
ἁμαρτεῖν. 


ἡ 


3} v 
Ον EYE TVEY 


382 Flor. «πϑαοθέντες. 

385 Flor. ἡμᾶς (pro 3 μρ.) 
157 Flor. ἔχον γε (pro ἔχοντε. )ὶ 
goz. Flor βωλευμκώτων' 


406: Par. Γυνὴ  π-τ. ο. ἐγίνωφκον. 
407 Flor.. Νάμα (pro Μίση[μα..), 


----- Par. ἃς ὕλοιται 


vitiofae pleraeque 

v5. 

408 Flor. αἰχύνεν asye Ayme: 
410 Par. γύεϑγα]. 

420 Flor. ἐγὼ da. 

422 Ed. ΕἸ. θέλοντες. 

424 Flor. 
425 Flor. 
426 Flor. 
4127 T Or: 
442 Flor. εἰς (pro a) Jarir. 
453 2 Fior. abeft Zevs 

454 Flor. ἀνήρπασας, 

470 Par. ποτ᾽ ἂν pro πῶς ἂν, 
483 Par. συμφορῷν 

484 Flor. ὅς Par. δυενχέσερθ», 
485 Flor. Τῶν τῆϑε X σὺ μ. 
yoo Fior. 


R 

τίς Θ. 

“Oray ξυλειδή. 
φρῴς᾽ ἁμιλλᾶσθαι, 


ὅτῳ mapki, 


T κκκῶν. 

{ο3 Flor. ἃ pro εὖ. 

λέγε (pro λέγης.) 

τού Par. φεύγων νῦν. 

4057 Flor. χείρ puse ἁμαρτ. (pro: z. r 
ὅ σα” ἁ. ) | 

17 Flor. ὕνασαι (pro srada. ) 

%24 Flor. Ὑρκίσα. 

ᾳ16 Flor. πάθον. 

{19 Par. ἄρυθμθ», 

532 Par. ἥ ᾿Αφροδίτας. 


{ος Flor. 


{13 Par. ex χειρῶν. 

ᾳὰς Flor. "ARs, ἄλλως. 

536 Ed. Fl. Φοίξω τ᾽ ον M, 

538, ο. Flor. ἐρᾷς P τῶς ᾿Α. abfunt in- 
termedia. 

538 Σ abeft ab Parifino. 

439 Par. 5 ᾿Αφροδίτας. 

φ44: Par. ϑγητοῖς. 

844; 8; Flor. ϑνκτεῖς ὅταν Yaad ἅτ᾽ ἀν 


αν Oix» 


i 
` 
T 


s93 


in Adnotationibus non memoratae, 

ys. vs. 
353 Par. ἔδωκεν (pro ἐξέδωκε») 753 Par, Δ]φπόνεων, 
357 Flor. Συνέπετ᾽ ὧν oloy.. a55. Ed. ΕΤ, Πόρευσας. 
369 Flor. æ a bis tantum; ter in Pa- 799 Flor. Ἢ Κρησίας αὐγὰς. δύσ᾽ ὕργιι 

riino. 761 Flór. Πλευκὰς 
=- Ed. F1. Ίώ poi μοι. 773 Edo ΕἸ. τὰ, εὔθοξον == φήμα» 
175 Flor. τῷδ᾽ irise πόλης 715 Flor: φρεσὶν ( pro Φρενῶ».) 
876 Flor. κέλαδον. 791 Flor. δόμοις. 
478 Flor. πεμπίμόν, 793 Par.. Πύλαις. Flor. ἀνοίξροντ᾽.. 
s87 Flor. σαφῶς. 799 Par. ᾧ μοι. 
{92 Flor. φίλαν. 816 ab Ed. ΕἸ, abet vox τόλαινων, 
793 Par. Τί σοι μνήφομαί. 818 Par. τύχη. 
603 a Par. abet πα]. 823 Flor. & Par. ας μόποτ᾽. 
609 Flor. e εεῤῥῶς (PIO εἴπεξ ὧς.) 830 Ed. ΕἼ. μέλεα. uire raða maby 
όλες Flor. αὔξαοθ αι (pro kees ) 831 Flór. Πρόσωθεν 3 δέποθεν. 
626 Flor. οκτίνομϑμων. 534. Ρατ, τάδ᾽ ἄναξ. Flox. ἐπήλϑε. 
627 Elor. Τώτον αὶ δ 837 Ed. ΕἸ. Sar. 
632 ΕἼοτ.οκπλννεῖ.[αρτὰ [Cr. n (ρτ0-οκπωεῖ.) 848 Ed. ΕἸ. Ἔλιπες femel tantum, 
636 δ’ abelit x Parifino. ὅσσ ab. Ed. ΕἸ, abet πάλαι. 
641 [Ed. Fl. κ χυναῖν᾽ ἐχρία. ] 856 Par. τί mob absque δά. 
6şI Flor. ὦ κακὸν πατρὸς κάρᾳ, 867 Ed. ΕἸ 'Erupépd θεὸς κακῶν. 
653. Flor. ἐξορμόξομιαι. 869 Ed. ΕἸ. ὀλεμϑῥος. 
671 Ed. ΕἸ. Kab ἅμμα λύσιν asya F. (d 87ο. Ed. ΕἸ. ὁ, χρᾳφαῖσι, 

eft Γρῴφετω ) λόγων. 880 Ed. ΕἾ, »λῆμον. 
673 Par. ἐξαλείξω.. 988 Flor. Kias κατείργαγαρ: 
676 Flor. ἔσων (pro ἔργων. ) 890 Flor. φύγω. 
679 abeft ἐγὼ ab Ed. F1.. 601 Flor.- dmgh. 
693 Par.. x isic. 892 Ed. FL rela 
Ἴο1 Ed. ΕἸ. κὠξκρκόνζε.. 899 Flor. εἰς καινὸν. 
703 Flor. Τρόσαντες ἡμᾶς. 900 Flor. κακῶν (pro κακῆς ) 
Ίος Par. οκ ἕ ὅτε. gor Flor. σᾷσι. 
71ο Par- Ἡμῖς (pro Ὑμᾶς.) 904 Flor. βωλοίμων: 
7ιι Ed. ΕἸ, mæpiyer ἐξ. 969 & 91ο abfunt ab Ed.. FL 
722 abeft δὴ a Parifino. 910. Flor. βόλεται, 
731 Ed. ΕἸ. iwy κευθμῶσι, 917 Par. διδάσκεται. 
736 Flor. ᾿Ανδε,ζωᾶς. 919 Par. ἔνθ᾽ om ἔ. 
745 Flor, Μαύταις. θ᾽ ὁδὸν νέμοι, 920 Par. wiew aw tsi νῶς, 

Tt 3 i4 


Leliones Codicum vitiojue pleraegue 


r VS. 
a [Ἔ]ος. υπσερδ άλλοι. | τιιο Ed. ΕἸ. ée. 
027 Flor. ὅτις μὴ Φ. Ed. ΕἸ, ds ris p @. 1111 Flor. & Ρατ. Εἴϑε μοι ò cbg. 
932 Flor. εἰς οὖν ὅσης μεν ττ14 Flor. ἄλγεσθοη 9. 
937 Flor. Ti τόλμα τόλμϑς. 1118 Plor. καψιλαμβανόμλμαν. 
938 & 940 abfunt a Flor. Cod. 1126 Flor. ἑόμϑμον. 
943 [ad Σκέψκοθε adfcriptùm in ΡΆΠΓ 1128 Ed. ΕἸ. ἐπέξα, 
ἀναβλέψατε. } 1129 Flor. μέγα γῆβῳς. 
oso Flor. & Ed. ΕἸ. ποϑείμέω, 1131 Flor. συξυγία. 
956 Ed. ΕἸ. πεοσφονῶ. 1144 ab Ed. ΕἸ. abet δ. 
ος8 ΕἼΟΓ. τῶτό τ᾽ σκσῶσας. 1148 Flot. Τί τόνον τάλαν. 
962 Flor. Micar τε Φφύσαις. 1166 Par. ἄρματῷδ- ὄχῷ». 
966 Par. ἀνδρᾷσι po 1172 Flor. ῥόπἼον αἰε/ύναντ᾽ ἐμέ. 
967 Fior. ἐμπέφυκας. 1182 Flor. πιξέον. 
gyo Flor. «ξοκεέμβμον. 1200 Par. xapwiw. Ed. Fl. Σαῤῥονικὸν 
976 Fior. παρών γε. 1208 Flor. Σκυθρωπὴς ἀκτὰς, Ed. For. 
---- Par. ὑτ]ηδύσομαι. Σκείῤῥωνώ». 
979 Ed. Fl. Σκιῤῥωνίϑες. i225 Flor. κφλλητῶν oxov. 
983 Flor, ξύσασις Ἔ σῶν Φ. 1228 [ΕἼοτ. ὅς Part. εἰς τὸ mesos. Τ 
1003 | Edi ΕἼοτ. ἐς τόδ' ἡ. τεξϊε. 1 1230 [Εἰοτ. ὅς Par. εἰς méreg. ] 
1oi2 Ed. Fl. ὁ φρηνῶν. 1232 Flor, Εἰ τῶϑ᾽ ἕως. 
c20 Flor. Κρεΐοσον. 1241 Flor. ὦ πα mess (PrO ὦ πατρὸς) 
1034 Par. ᾿Εσωφρόνησε δ'. 1246 Flor. βρᾳχὲΐ δὴ | Ed. FI. βραχὺν ἢ 
1039 Par. πέφυκ᾽ ὅδε, 1255 Flor. κρέμανται συμφορᾶ. 
ΤΟ41 C Ed. FI. ταῦτα κάρζε. | 1257 Flor. ὃ πεσόντῶ» τόδε. Par. etiam 
τοόι Flor. ἡμῶν. τόϑε. 
1062 Par. x πύδοιμ᾽ ἂν Ed. ΕἸ, αὶ raul. 1250 S abet ab Τὰ. ΕἸ, 
1063 Flor. συ[χέοιμ' ἂν ἃς ὤμυσω. 1269 Flor. ἄγαις. 
τοός Ed. Fl. Οὐκ εἷς, prO εἴ. 1275 Flor. Πανός. 
τοό3 Flor. λυμαιῶνας. 1280 Flor. τε prò δέ. 
robo Flor. Π. γε ἤσκησας μᾶλλον φεύγει σε I282 Flor. κεῳτύνεις, 
Şiar. 1285 Fior. κόρης Αρτεμις ο" ið. 
1o81 Flor. ὅσε δρᾷν. 1288 Flor, μύθαν. 
1984 [a v. ðuass ad vs. 1087 Zù ò aú- 1289 Flor. "Apasih Φφεύκ]έαν δείλ᾽ Kras 
σὸς ] abfunt 4 Cod. Fior. 295 Flor. Bis (pro βιότω. ) 
1103 Flor. μελεϑήηματ'. 1306 Par. σημαίνειν ϑόσον. 
1108 Par. "Aan. 1307 Fd. ΕἸ. ὅατερ ὧν δκαίαν. 


in Adnotationibus non memoratae, 


vs. 
1315 Flor. τε εἰς (pro τρεῖς) was 


1319 [ Flor. ὅς Par. ixyeks.] 
1320 Flor. ἐκενων.. 

1327 | Par. γένεσγαι. | 

1330 Par. ἀφιεάμεθ᾽. 

1331 Ed. Fl. σάφ᾽ οἴόθα, 
1337 Ed. ΕἸ, Αόγεις ἐλέ[χϑσ'. 
1352 Ed. ΕἸ. ἀΐσωσ”, 

1354 ΡΑΣ. ἀπείρηκα. 

1355 E, abfunt a Parik 
1356 Par. χειρός. 


1359 Flor. yego. Par. ὅπἼεοϑ-αμ. 


1363 Flor. εἰσορᾷς. 

1364 Flor. ϑεόπ]ωρ. 

1369 Flor. Εἰς ἀνε’ renr 
1370 In Par. « ter repetitum., 
1371 Flor. ὀδώναν w Vran. 
1374 Flor. ὄλειτε. 

1377 Flor. εὐνῆσαρ, 

1378 Flor. χρᾷ. 


vs. i 

1379 Flor. μικιφόνον, 

1389 Ed. EL «69 υνητόρων. 

1385 Ed. ΕἸ. πῶ; δ᾽ ἂν ἀλλάξῳ, 

1387 Ed. Fl. Ey% δέ Hot κφιμ. 

1395 Ed. ΕἸ, Op; μ᾿ ὦ δέασοι", 

1308 Ed: ΕἸ, δύατοτμος τ᾽ ἀπ. 

1404 Flor. ξυνόφρον τρέτέω, Par, ξύναφρῳ' 
(pro ξυνεέο ρον, ) 

1407 Flor. πλίώτερ (pro πάτερ. } 

1413 a Parifino μ᾽ abeft. 

1414 & τάῑς abfunt ab. Ed. ΕἸ, 

1434 Flor. ἑκὼν pro εἰκός. 

1441 Ed. ΕἸ. Α, δ, sO ποτῷ 

1448 Flor. εχλιπὼν xiy. 

1449 Flor. Φόξν. 

1448 Par. ΓΤ τέχϑε πέπἈοὶ. 

1459 Par. Ὦ xray ᾿Αὐξῶοᾳ. 

1460 Par. ὦ τλῆμον iyé. 

1462 Flor. Kons ἄχ», 


INDEX 


[ΠΠ 
SCRIPTORVM ΥΕΤΕΒΥΜ, 


guorum emenäantur in transcurfu loca vel tentantur 
àn Adnotationibus in Hippolytum. 


ESCHYLI Tragoediae pag. 261. COlI. Α. p. 

Å 277.1..Ε; 298.1.6. 

----------- νασοεᾶ. fragmenta.. p. 184. 2. E. 
245. LA. 

ALCIPHRON. P..247. 2. A- 

ALCIPHRONIS Epiftola inedita p. (215. 2. B.) 
DTO- 3. Β. 

AMMONIVS Grammat. p. 242. 3. A. 

ANTHOLOGIA Graeca p. 173. 2. C. 

inedita pP. 287. 2. E. 301. 2. E. 

ANTIPHON. p. 270. 2. D. 

APOLLONIVS RHODIVS. p. 305. 2. 8. 

ARISTIDES S0ph. P. 196. 9. Α. 291. 2. Β. 

ARISTOPHANES Comicus: p. Τ87. 3. B. Τ04. 
ο.Ε. 200. MA: 2 Ne t2 BO S L de 
τς. TA OEE Έ; 

ARISTOTELES. Ῥ. 293. I0 A. 

ΑΤΗΕΝΑΕΙ ΑΈΑΒΟΒ. Ρ. 215. 2. Β. 3ΟΙ. 9, Ο. 

---- DICAEARCHYS. P. 165. 2. C. 

--- DIPHILVS. p. 230. 2.C. 257. 2. Ο. 

-- ΧΕΝΑΕΟΗΥ͂5, Ρ. 208. 9. E. 200. 
TTA 

AXIOCHI Scriptor. Ρ. 170, I. C. 


Om monan na 


CALLIMACHVS. p.*166. 2. C. 178.1. A. 290. 
1. Ba ΒΟ. 1, D.R HOSI Β, 

CLEMENTINAE Homiliae. Ῥ. 344. I. B. 

CLEMENS ALEXANDRIN. P. IQI. I. D. 221. 
DER 


eius DIPHIEVS ὍῬ. 313. 1, Ὅ, 
CORNVTYS de N. D.p. 179. 1.1D. 301. 3. D; 


DEMOSTHENES. p. 817. 2. A. 
DIODORVS SICVLVS. Ρ. 302. 2. Do 
DIOGENES LAERTIVS. p. 270. 2. D. 


--------. eius EPIMENIDES. P. 273. 9. C. 
DION CHRYSOSTOMVS. p. 186. 1. A. 232. 
2. Ὦ, 


DIONYSIVS HALICARNASS. pP. 285. 1, E. 


- ERATOSTHENES. P. 318. 2. C. 


ETYMOLOGICVM M. p. 164. I. A. 102. I. £ 
Φ91, 4; Α. 288. Ι. E-S 2003 2.. D.I 304; 
T. A. 

EVRIPIDIS Tragoedia. p, 167. I. D. E. 3. A. 
169... DE. DJI. 1E, LOAPOA DINOOTA 
E. 208. τ. €. 7213. 2A. 215: ΙΒ, ]22I9I; 

ρας, Te CLO GONIA B OADE ZRA 2AA: 

Α; QAS aL E. 247, T. ETOO: NEN 26T 

-Be 262. 2.0. 203: 2, M σῶς. O 

; Αι 267: T. A- 208 2I κ. BPE, 
990, 1...Α. SITT. A. SOT INSAS TAS 

œ— = Dramatum perditorum fragmenta. 
179. I. D. 1δ4. 2. Ε. 180. 2, D. IQ8. 3. 
B. 903. 2.5: SOS Ὁ, Ά. "ο5η, οὍ. Aa 
1. Β. 

EVSTATHIVS în Homer. p. 228. 2. Ὁ. 292. 
T. C. 

EYSTATHIVS de Amor. Ifm. p: 305. 2. C. 


> 


UH - 


GALENYVS. Ῥ. 247. T.-C. 

Grammáticus in Cod. SanGerman. P. 275. 
2C 

GREGORII NAZIANZ. quae dicitur Trag. εν 
Euripideis emendatur faepifime. 


HELIODORVS. p. 306. 2. D. 

HERODIANVS Grammat. p. 162. 2. E. 

HERODOTYS. p. 203. 2. D. 266. 2. C. 

HESYCHIVS: P. 234. I. A. 282. 2. ς. 288. 
Ε ᾱ- 


IAMBLICHI Tibellus ineditus. p. 195. τ. A. 

IEREMIAE Gr. interpres. p. 237. 2. D. 

Α5ΟΟΒΑΤΕ5. Ρ. 171. 3. Ὁ, 270. 3. Δ, Β. 910. 
τ. Ὃν 


ΓΙΒΑΝΙΥ͂5. Ρ. 304. 3. 5. 
ΓΟΝΟΙΝΥ5. Ρ. 213. 1. D, 
ΤΟΝΌΥΘ. Ρ. 173. 3. Ῥ. 989. 1. ἘΚ. 
LVCIANYS. P. 183. I. A. 223. I. E 307. 2.Ε, 
JOGI ἘΠ 
LYCOPHRON. Ρ. 166. 1. D. 187. 2. Λ. 318. Β 
MAG- 


ΙΝΡΕΧ 


ΜΑΟΟΑΒΑΪΟΛ. p. 211. 2. C. 

MARCELLINI vita Thucyd. p. 163. I. εἰ 
MAXIMVS ΤΥΕΙΥ5. Ρ. 241. 1. ς. 
MOsGHVS Bucolicus. p. 291. 3. E. 


OLYMPIODORVS in Platon. Alcib. ined. p. 
NOST C4 

OVIDIY Se Ppi LON OPEB. T 3 TND B; 

ΡΑΙ,ΑΕΡΗΑΤΥὅ, Ρ. 259. 9. Ε. 

ΡΑΥΘΑΝΙΑΘ. Ρ. 1693,1.Ῥ. Ι66.1Ι. Β. 180. 9, Β. 

PHILOS PRAV SEN D: 230. ..σί.. Ἐν 9.4 T aa Ds 
2o TaT. 

ῬΗΟΤΙΙ Lexicon ineditum,. p. 207, 2. D., 236. 
RD O ORR 

PHRYNICHI Sophift. Adparat. ined. p. 259. 
Τ.Ε, 

PINDARVS p. 287. 9. 

PECAR PATO. C ITBI. ο) 

POV TARCHVS. DIKON I. 0.2% 2s 
DTO 2B ος ο; E 270r TGN T 

POLLVAR p 532} τοῖς, 

ῬΡΟΓΥΑΕΝΥΘ8. Ρ. 3190. 1Ι. Β, 

PROPERTIVS. 


E. 


RHEST Scrzpřor. p. 262. 3. A. 
RHETORICORVM ad Herennium Autor. p. 
174. ἃς β. 


SCHOLIASTES în ARISTIDEN. Pp., 201. 2.D. 


aansen mammaen Red PuL O, 
fg: 

n ae ARS TOPHAMEM Π. LAS τ, Ὃν 
ποτ. Α. T DPA C 200 S Ὁ, 

e EVRIPIDEM. De 170. 2. ASRI ?72. 
E TOn Le Os i TOO TA CARONA DADEA 
τ. E: A E A O a E S r πιο 


BAR 508: 0, D. 


---------- ΠΟΜΒΕΜΜΕΪ Ῥη T OANE. δύ 


catenae mm MS. Leid, 169.2. B5. 
ος. 1. Ὁ. 

----- ---------- MS. Bafil. p. 179. 
2.iB. 

SENECA Irag. p. 186. 9. D. 215. 2. ς, 268. 


2. D. 


SCRIPTORVM EMENDAT. 


SERvIvs in Virfil. ρ. 994. τ. c. 


SOPHOCLIS Tragoediae: p. 190. I. D. I94. 
ον; MOO Ts aD KOLL τ R 202 EAC, 
l. 208 PIRE. "2P. 2. Α. πη6,Ὧ.σ, 


Β. 9 
257.32. .Α. 274. Ι. Β. 3280,1,ς. δός, 2,2, 
ΕΒ 


306. I ZAT STA ολ) A, 

--------- Dramatum perditorum, fragmen- 
tasi p. 160; 2. A. "στο,Ἴ, 9301.. B. 234. 
3” λ1ο; 1. B. 313. το ο. E 

5ΤΟΒΛΕΙ ARCHYTAS. p. 162. I. D. 203. 
2. Β. 

maa απτοσαιίηη.δΏΩ', 5. π. 

- ὈΕΜΟΟΑΙΤΥ5. Ῥ. Ιδ4. 2, Α, 283. 
2εν Ὁ. 
- ῬΙΟΤΟΟΕΝΕ5, D. 319, Υ, Β 
---- ---- ΕΡΙΟΗΔΕΜν5. p. 270. I. D 
------ - LTO 


Incertus Comicus. p. 243. 
MENANDER. p. 267 
MOSCHION. Ρ. I7 
ΡΗΕΒΕΟΒΑΤΕΒ. p. 
ον e DHIT PEREDES, DIUJOTS ο api 
ΒΗΙΑΝΥ5, D 2e p 
SOLON aD 270. ἀν.Ε. 
ΤΗΕΟΡΕΟΤΕδ: Pi 240 LEC 
SVIDAS. Ρ. 246. 2. Ο. 302. 3. B.C. 303. 3. 8, 
IOs C 
SVIDAE ΑΡΙΙΑΝΥὅ5, Ρ. 330. 1. Β. C. 


ο. H ERECRA DES. Di 209: TAE, 
ΤΗΕΑΝΟ, Ρ. 3132. 1. Β, 
ΤΗΕΜΙΒΊΙΥΘ8, Ρ..187..9::5.. ΤΟΤ., 9, Ra 


ΤΗΕΟΟΑΙΤΥΘ. Ρ. 165. 2. 2. 256. 3. ς. 200, 
η οτοἩ.ο. 


ππνοζητοδβὃ, Pe ὅδ”. 2u As ZOO IS D 
TIMAEI Lex. Platon. p. 253. 2. B. 
VIRGILI S. D L977 1..Β. 
XENOPHON. Ρ. 210. Ι. Α. 3290. IB 283 
2 μοπο,.ο: ο; 

ΖΕΝΟΒΙΥΘ. Pe 360. 3. Β. 
ΖΕΝΟΒΗ ΡΗΙΙΟΧΕΝΥ͂Σ, Pa 314. 3, Ὁ, 

ΣΠ TN- 


m — - aeae 


ΤῊΝ Ἢ TE UAn 
RERVM ετ VERBORVM, 


quae in Adnotationibus in Hippolytum traduntur 
aut explicantur. 


A. 


θὲ produétum in οἴκκεξ᾽ πόρπακεε" ἃς. 

pag. 296, col. 2. C. 

zon hoc Jic Abibit. p. 168. 1. Ὁ. 

"Αθίωτ(» BIC , vita non vitalis. p- 2892. 

χμ Κεν 

Abftinentia ab animatis Orpheo quoque 

probata , aliisque praeter Pythag. p» 

26ὅ..1: C D: 

Ακαμι]θ»' ἀκαμπής: ἄ[ναπἼθ». p- 301. 

T: DIE 

᾿Ακήρωτ», animus parus. p: 283. 2. À. 

Adonis opera Dianae vulneratus ob Hip- 

polytum a Venere peremptum. p. 317. 

ΤΠ 

Adulterio mors publice poena non foit 

Athenis ftatuta. p. 209. 1. D. 

Aelianus adhibuit Euripidea in opere de 

‘Providentia. p. 320. I. B. C. 

Aefchyli verfus in Euripideis. p. 296. 

LD 

Acfculapii fama mortuos in vitam re- 

vocantis. p. 318. 2. C. 

AiFabiliias εὐσθσηγορέα diéta. p. 1 δ. 1. Ἀ, 

ay & àa permutata. p. 194. 2. B. 

"Ayay malos dicitur Deus in poenam. p. 

310. 2. Β. 

"ΑΠός εἰμι Kagge z φεένα. p- 193. I.C. D. 

Αϑθναία li, & ary, Thucydideum., p. 
AOO Se 

αι corripi nequi 

I B. 

αἲον & Alydis tiegs, monfirum mari= 

s0 294. 1. D 

tza με" da orcum me recipe. p. 

gryada: 

Αἰδὼς duplex. p. 26¥. 1. D. 

Αἷμα φεύγεν' ὃς ἐφ' αἵματι $. longe di- 

verfa. p. 167. 2. D. 


5 


t in fenariis Trag. p.183. 


Αἱρεῖν ὅς ἐξαιρεῖν feras. p. 162. τ. ς. 

gose dilyllabum apud Atticos Poëtas. 
». πος 21 ΕΙ 

Αἴτιδδε τὰ μέτεῤῥα, moderata pete, ditam 
Laconicum. p. 192. I. E. 

"Ακταῖς δῆσεῃ , VEL ἀνάψαι πείσμαζε. p. 246. 
τ ἱ τν 

᾿Αλητεόεν ν vagari: ayra’ ἀλατεία. p» 
273a Φις: Ga DA 

Αλλα παρ ἄλοις καλά. pa 177. I. B. 

A f, aum: áX ùs profedo. pe 264, 
2e Bat, 

Allaudaunt Galateam πάλε, eavsri. pe 
IEA PLDN: 

᾿Αλφίτα ἀκτὴ X Δυωήτερϑ». pe 18τ. 2. A. 

Amatorium ΠτΠΕ venenum., p: 223. 1. B. 

Ambrofia pulcra quaevis. p. ISI. I. E. 

Amici firmi & ftabiles, ἀληθεῖς ὃς σαφᾶς. 
p. 263. 2. 264. I. A.B. 

Amicitia ἐμπαόλε non durans. p. IQI. 2. Ce 

in Amicitia laxas habenas habere. p. IẸȘ1. 


IENS 

᾿Αμείνων, Archon Athenis. p. 160. 1.3. 

᾿Αμήχανϑ- Ἔρως. cui refifii nequit. p. 
aapa e O 

— yun’ Ῥ. 234 2. E. 

'Αμιλᾶῶσ, ut ἐξάξεν, certare, in com= 
paratione adhibitum. p. 210. 2. Δ. 

“Apima λέκτρων όφῳις. p: 2861. C; 

Amor premit, urget &C. p. 214. T.B.C. 

Amoris κένερον γλυκύπικρῳν. 101. I. A. 

Amor an & lovis filius habitus. p. 225:2. 

Amor βαὼς κθρθ» } παῖς παιδίον' p> 221ψ. 
ΓΈΝΟΣ 

Amoris parvuli tela violenta. p. 219» 
igi 

Amor ποικιλόπἼερβο' p. 301. 2. A. 

Amori alae praecifae cui datae fint. p. 
201. 2. Β, 

Amorem alatum pinxere. p. 301. 2. C- 

Amo- 


INDEX RERVM 
„Amori primum repugnantes. p: 
ED 
Amoris ftimulis actus, agitatus. p. 304. 
2. E. 
Amor, 
AA Ὃν 
᾿Αμφιδέξιθ' εἰδηρ». pP. 247. 1. B. C. 
xò” Av žxsee., forma loquendi BEA 
AEEA s 
Ἄν. infnitivorum praefenti & aoriftis vim 
ἰπαῖς Γατατἰ.Ρ. 273. 1.ς. 
᾿Ανα[κάσαῃ de blanda πεεεμίέαίε. p: 262. 
I BA 
ARR A Φιλίας. p- ΙΟΙ. I. Β. € 
EE A apud {criptor. Ecclefia. p. 
101. 1, E: 
Ἀμρωστώνθ η CX Phrynichi libello ined. 
P299. 
arja» Kermi p. 259. TD. 
Avare Sey y loro retrahere. p. 189.2. A. 
᾿Ανατροπεὺς οἵ κω. p- 23 38. 2. E. 
᾿Ανειχοιτίζειν τς cavs qui feforem 
EeExXxcut tit. p: 2907. ν' Ds 
Ance ps Ἔνι ἐμοὶ ἄμθηκες, δις. p. 
247; 
: adeng" TÒ ἀνδρεῖον " τὰ ὧν vig. 
J R Ἐν 
nakan πόδα QÉ. PrO ἄνω ἔχειν. p- 303. 
2. Αι BS 
᾿Ανε sueo , optata revocare» quid ἀπεύ- 
ξα sF ig & nerea. Po 2909. 11. 
"Αν αν ΠΠ 4. €X ined. libello. p. 
κ 10, 
Αν 16 in eek T ἄνδρῳ SEAIA 
Ayo owi% Tièra: p- 286. 2. Β. 
εν ᾿Αἰχόν,ις ἔσω, p. 246. 2. E. 
Απεῤῥώγειν ; abinuptus faerat (pess) p. 
3092 EC 
᾿Αποπτενεῖς με. CUr me enecds? p. 278. 2. 
DoE 
Amoris ἄοικᾷ» ὅς:ρ. 274. τ. Α. 
᾿Αποπιμπσλόνεῃ T ϑυμόν. p. 30 68. 1. Α. 
"Amlan aecendere ; dafia aan p- 
2320 Ze Cs 
᾿Απυρθ» τροφὴ ; cibi facile parabiles. p. 
200^ 2, E? 
Aquarium vas , ὑδρία, 
tort. 
"Αρ úa, nofti utique. p 


2Ο7. 


ut apis, fpiculum infigit. p, 308. 


virilitàs. 


» 


ET VERBORVM. 


᾿Αρθύλη , in curru pars, qua ftabat auriga. 
Pe 200. 1. ς. 

᾿Αρκτεῦσαῃ quid Athenis, p. 218. E. 

Arborum CARApIpUS inarata -puellaru 
nomina. p, τα), εξ. 

ex Ατες . H ς patens profpe&tus. 
DLOS 21 Δ. 

in Arce Ath. Veneris templum, p. 166. 
NTD 

Archiloschi nomen lyf ark nomini fub- 
itapa 288. 1, 

΄Αρηρε᾽ decretum N freguens Tragicis. 
p- ASIG, M 

Ariftarchi nomini fubftitutus Ariftopha- 
nes. Ῥ. 285. 1. Α, 

rien 30 ἅρπαλθ», p. 188, 2. D. 

᾿Αρχαὶ tunium & nodorum. p.245. 2. E. 

᾿Ασκληπιῶ πέτρῳ {. ἡ λαο ἐν vicinus [εο- 
pulus. p. 203. 

“Acn, faflidium , . correpta. Ρ. 103. 
τ. [ΟΚ 

Asie Μασάων &C. p, 287. I. A. 

Agi dop , aper , Tatentinis, pe L72 a Iv Ὁ. 

᾿Ατερθ». ὁ ὅτερθν. p- RARR Cj 


"Ατη" “Arys a90 , aniy, Ρ» 103. 2+ D. 
"Ατιμῶ», prò ep aipa inultus. p.317- 
1: Δ. 


Aula lovis: pa 1901. B: 
Αὀδάδης, QUÍ & σεμνός. pe DIG ι..Ώ, 
1n Aurem dicere. p. 264. 2. D. 

᾿ΑΦρῳκ]θ» ὢν captus fum: p. 236. 
τόξα AQvz&, certa tela. 


Ner. 
Ροιβὰ χνια.. Δι 


B. 


ος ἄῑδθ». p. 226. 

Hatohien & Orphica ikun originis. p. 
246..2..Β. 

Βατεῆηὴ κάλπισι πηγή. p. 180. 1. Be 

Βώάψ κάλπιδα, aguam haurire. p.180. 
1.» Ως 

BG Ais yofalmen pi χ2ΐ. 1. Ce 

Βόδωρ» tellus; p. 245. 1C. 

ΒίΦ» ὅς βίοτφ» confufa librariis D, 
Ἔν Ὁ 
Βοηδρομεῖν 
21 Ὁ; 
Ῥοηϑεῖν quid pr. fiómificety Puit azi Es 


onu® Bo σφντὴ ΝΗ Pp: 201. 2.) Ag 
ΥΣΝ, ΤΙ .ς. δ 


olim frequentatum. p.’ 246, 


Å 
fv 


ΝΖ 


INDEX RERYVM 


C. K. 


(kore Cachinni refonantes undae. p. 
203. 2LAD. 

Κακὸ» γυναῖκες. Ῥ. 234. 2. B. 

CGadavera vefte tegebantur inietta. p. 


20a MI 
Csllinachea comparata eum loco Theo- 
ει. οἱ. 310. 1. ο; 


in Callimacheis le&tiones fervandae. p. 
244. 2. D. 264. 1.8. 

ihla Καλισεύετοι πασῶ”. Ῥ. 271. 2. D. 

Κανὼν, regula fabrorum. pi 218. 2. E. 
ATOL TS 

Καρπίζεζα] , frui, rarius ; quam καρπϑ- 
Θα}. p. 211. 2. A. 

Καρπῶθα, p- 315. 1. D. 

-κΚάϑαμμα λύεις. ΡΙΟΥ. pe 238. 1. C: 

'Καθέοσατο' καθείσατο᾽ κωδίοσατο. Ῥ. 166. 
A OS 

Κατὰ γᾶς κάθ dicuntur mortui. Ρ. 
χΐ4. IAC τ» 

«Κατὰ γὺς sayar κρύψ," δις. Ρ. 312. 2.Α. 

Καβικονὰ & Καΐικονῶν , glolematica. p. 
2 ῃ9.ιδ5 8. 

Καβισκῆψα. dicitur: & malum. p. 212. 
Zii Αἱ 

Καΐιφαγεῖν bona paterna: p. 133: 1. B. 

Κατένβοσε. PIO κατῴκισε, p. 227. I. Ε. 

Κατεύνασε» confopivit. p. 227. 2. Α. 

Κατέχει dicitur λόγϑ»» fama, quae per- 

crebrescite Ῥ. 312. 2. 

Κατηρεφεῖς δόμοι cUm ablat. Ῥ. 210. 2. A. 

Caadam blande πηοῦετε. p. 156. 2. A. 

καχλάξεν dicuntur κύμαζξι vario fenfw. p. 
203. 2. 

«Ἱεδνέα) γυναῖκα dixere Poëtae. p. 294.1. A. 

Κέντρο, flagellum, δες. p. 2902. C: 304. 
1, Ὁ. ἀρΐ5. 3O 2. Αἱ 

Καπεύειν. alere hortum. p: 173. 2. As 

Koes, corporeae pefies. p. 283. 2C, 

Κιχώνειν 4 confegut. p. 321. — 

Cicero fumfit a Chryfppo multa. ps 192. 
..Ξ. refpicit Euripidea. p. 263. 2: C. 
cius de Rep. fragmentum. p. 269. 2. C4 

Κλαεις ἂν εὖ φ.αὐσειᾶς. p- IBITI tE 

κλεδῦχθ- Veneris Amor. p. 226. LE. 

Κλῇθρῳ πυλῶν ergy fores aperire. p: 25O. 
2.Β.ς, 

Κλχρϑη, fortunae filius: p. 277. 2» Ὁ. 


Er VERBORVM. 


Κλῆροι, augurum zotae żabellis inferiptae. 
O OLE D 

Cogitatio fecunda melior priori. p. 211» 
21. 1ΕῚ 

Coelo animum ferebat , £. ab Aefchylo 
{umptum. p. 292. 1. Ὁ. 

Κοιμηθέῶοι , mori. p. 314. 1. Ὁ. 

Κομάν, ὅς λειμὼν κομήτας. p. 154..2..2. 

Κομίξεο-αι δόξαν. Ῥ. 211. 2. B. 

Conciliarrices δ πε:μυνέίκτειεη.Ὀ. 229.1: C. 

Contages colloquio cum fceleratis con- 
{ταξ|4. Χ6{. 2. Ῥ. 

Coronam πεάετε pr. & figur. p. 170. 2. 

Coronas fignis Deorum imponebant. p. 
σα... 

Coronati Delphis domum redibant. p. 
250. 1. Ὁ. 

Corrigere ἰαξίππη(ΕΠΕΓΏΓΌΠΙ.Ρ. 242.1. A. 

Κρᾷσις animorum in amicitia. p. IQI. 1. 
5.2. 

Κρείοσονες aliis, gui illos fuperant. p.294- 
2AE ; 

Κρείοσω ays ϑανμάτων' φόδα. P. 107. 1. B. 

Κρέων, Rex: mors netos” refor aqa- 
rum. p. 287. 2. D. 

Crefius Latine ( Κρήσιθ-) non Crefius. 
Eea S 

Cupido ab amante dedicatus: p164. 2.E. 

Κύρειν αἰθέρα. Ut κάσσα. P. 244. 2. 

Cyrus maior ad Socratis normam efor- 
matus Xezophonti. p. 270. 1. E. 


D. Δ. 


HAt de trifti forte quam quis fit ad- 

eptus. p. 251. 2. C. 23.1. As 

Δάκη ϑηρῶν, P. 235. 1. Ὁ. 

Δαμαλίξειν 4 δάμαλῷ». p. 188. 2. D. 

Ag etiam cum accuf. δεῖ με λόγων. p. 163. 
Ἔν Αἱ 

Delirat mens aegrotantis. p. 189. τ. A. 

Δέλτϑ» tabella Phaedrae. p. 299. 2. D. 

Az, fcilicet ! infervit ironiae. p. 266. 
T G: 

Azua Epur®. P. 30f. T. B: 

Δύμητρθ» ἀκτὴν δῶρῳ᾽ Cerealia munera. 
Ρ..18[ειλίωβ., χὴς 

Δμωθέσα. terra reltitutum Dioni. p. 186. 
ILA. 

ὦ Δέοντι᾽ ἐς δέον' ον g δέοντι. pi 263. ERC, 

Δεατό- 


INDEX RERVM 


earra ne Dii quidem adeo Graecis 
disti p Aai Ἐν 

Δεῦρῳ βλέπε» &C. Ρ. 1ος. I.C. 

Δευτέρων ἀμεινόνων” prov. p. 212. I. B 


Δέχεοϑ-αί Ti yaer, τινὰ. σέγῃ. P. 174. 2. D. 
Διαλυμανθεὶς, EXCUTNIfICALUS. P. 31Ο. 2. Ἀ. 


Διαμοιρῴσοι δὲ Agpo. p. 313.22. Ὁ. 
Diana Limzratis. p. RLA 2. E. domina 
λίμνας ἁλίας. pe 188. I 
Διανεῦσαι πέλωγ(θ» λόγων. arh 253. 
Διαφθορεὸς de femina. p. 238. 2: Di: Ἐν 
Δίκαι» εἶ εἰπεῖν Ca p. 28ο, 2.,Ῥ. 
Δίκαιβ- δὶ εὐσεξὴς complećtuntur officia 
hominibus & Deo praeltanda. p. 3ας. 
O 2ηξεθό,1. Αι 
Διδόντων Jegy, Diis impulfpribus. p. 319. 


o 


DUAS 

Διίφθορε, pro διέφθειρε. Ῥ 25: 25 B. 
l1 τιμώ οἱ χαίρϑσι. p. 16I 

---- auditi, non fpećtabiles mortalibus. 
Ps 17. 1. 

---- ὁ machina prodeuntes ut loquantur. 
Ῥ»,802ε1:.2. Ε. 

---- cx νο fibi invicem cedebant. p. 
308. 1. 


de Diis fagita narrata. p. 216. 2, 


Diis nefas. adeffe cadaveribus. p. 319. 
λα. Βς 

s= lacrymas profundere. p. 320. 
TAE 

Diis fingulis fuae partes tributae. p. 178. 
I. B. 

Δοκεῖς & otd cum πᾶς orationi interiecta. 
PaAI 2κἑ4. 


Δοκεῖν, pro σθοατοιεῖάϑ- αι, faire [Jemblant. 
TET A R 

Dolium pertufum impleri nequit. p.261. 
EC. 

Actas είνα 3 qui videri volait. 
DAMAS 

Dorica, Κυναγὸς, Γάπεδον᾽ 
men α[τὰῖ4. Ρ. 281. 1. Β. 

Δεόσφ-. ut ros, de aqua. p. 180. 1. μι 

ut Dara cautes me fpernit. p. 197.1. 

Δύστροποι Mulieres , morofae. p.132, 2. D. 


ρε 216. 


Tragicis ta- 


E. 


E; ΄ μέλιοσά ; &c. 2:17 
᾿Ε/καθείσατο templo gnum. 


r by 
160.20, 


P: 


sr VERBORVM. 


ἑαυτὸν πεῴ[μασιν ᾿Ε/κυκλῆσαμ. Ρ. 248. l P E 

Edere, exedere εὐίδετε bona. pa 223. 2. 
ΑΒ 

Εἰ iunétum optativis, ubi praximum às 
34ε{ϊ. Ρ. 220, 1. Ῥ. 

Εἴκονφε Ὀεπίβιια. Venus profequitur. p. 
DESAT IA. 

Ἐΐληχεν» forte accepit. p «174. τ. ς. 

Εἶμι" raui’ .ἔσεμι ὃς. pro futuris. pe 
270. 1. Β. 

Εἴπερ — γε. p. 222. 2. Bo 

Eis πῶν ἐλϑεῖν. p. 194: IEL 

Ei; ταυτὸν ἕκειν᾽ εἰς ἓ» ἐλθεῖγ. p. 192. 2..Βι 

Εἴσατο βωμὸν; ACIPA LOOB 

ὡς ἂν ᾿Ἐκμάθω. p- A A 


λνεῦσοη , enatare. p. 219.2. E. 22.2, E 

᾿Εκπληγεὲς amore. p. τ63. 1. Α. 

6B τοι πέσλη[ῃ Euripideum. p. 264- 

oaa criminibus ν Σπεφυγών. P. 17. 
iue 

Ἑλέν ræ, in iudicio fuperare. p.. 270. 
2D. 

de Elecro, vel [πεεῖπο, fabula. p. 143. 


2ο. Ἐν (ος 
Ἔλεύθερθ» piss φόδα. p. 321. 
οἱ Ἑλλίόιοι ϑεοί. Ῥ. 2844, Αι Ὃν 
Emblema Ciceronianis f. interietum. p. 
2{Ώ. 2: D 
"Eur αλιν λέγειν. p. 206. τ. Ε. 1, Ἀ. 
ex Eumann «μα μισῶγ. ἅς. Ρ.257.27.6. 
Ἔν σοὶ, nempe κβλτή' te ιλά7εε. p. 198. 
ΙΟΟ. 1 
Ἔν omiffum in Togig 
244. 1. Ὁ 
᾿Ἐνα[καλίσασϑαι παῖδα. Pp. 310. Ie B. 


. Bo 


X ONDA DNAs 


"Ἐ(κληρθ» pro ἐπίκληρώ». D 2ga IS BE 


᾿Ενδέξια᾽ ἐπιδέξια' ad dextram. Pazia. I 
Ελ 

ἄλση ᾿Ενηξῆσαι καλά. p. 282. Į. D. 

Enecas 726. χπρκτείνεις μ᾿" χπιλεῖς. p. 278. 
2. D Es 


a 


᾿Ενεσί σοι fequenti infinitivo , pateris. p. 


ZOLA 
Ἑνέται madot. Pe 188. 2. 5. 
᾿Ενάλπεσϑ-αι € ἔρωτι; UEI AMOLED ZLO T. O: 
᾿Εννοδίμαι φαῦλξ» ὅσω. p. LII. 2. D: 
Ἔνώπια in aedibus beatiorum. p. Ho I.C. 
Ἔξαρ ze, pro Xiru]. Ῥ. 194. I. 
Fos, “Ew, Atticis aurora. p. 7O v τες, 
γ᾽ Υ 2 Ἔπαί- 


Α . 


İNDEX RERVM 


Ἔπαίρεν, impellere. Ῥ. 198. 1. A. 

Ἐπεὶ λείπϕ Qe Ρ. 167: 1. Ὁ. 

Ἔπελπίξειν pro ἐλπίξει. p. 272. f. Δ. 

Ἔπενξόνέν videtur eiiciendum Lezicis, p. 
280, 1., 5. 

᾿Ἐλιπνεῖν, de amore. p. 127. 2. D: 

Ἐπὶ πολλῶν, coram maltis. Ῥ. 186. τ. C. 

᾿Επιῤῥητοῖς, pro ἐπὶ p. vetus feriptio. Ρ. 
μέρεα 

Epigrammata εχ Antholog. Gr. MS. p. 
166. 2. 170.21108: T ΡΤ 1. 204.55. 
282 E, AOS ὙΠΟ, τ. 

"Επιςέλλεν ὃς ἐπιξολαὶ de motièntium man- 
datis ap 2ςξ. 2. Ds 

"Eral mylteriorum. pe 163. I. ς. 

Ἐξ yha ᾿Ἐρείσας ὄμμα. p. Z292. 1. A. 

Eeg amorem dikit ὃς Eurip. p: 216.1 D. 

Ἔρπεν Ὀοτίος venire. Ῥ. 227, 1, B. 268, 

PSTN 
Βξε, & ἴῥεν ufitata, NON kife. Ῥ. 
269. 1. Ε. ἃ. 

“Ejja; eft Atticum Ῥ. 309. 2. €. 

Erumpere dicitur odium , οκρᾳγδῶαι. P- 
3009... Ε. 

“Eca pro εἰς vix adhibitum . Tragicis. p. 
220 MINTE? 

ὃς ἔς ἂν ᾖ. usque dum. p. 236. 2. 


y 


“Ες me" 
Α. Π. 

Απ) $ ELIO λεγόρϑμα. p- 222. F. A. 

Logri & διεωνάσα βίοψόν. MOTI. ». 314. 
τ. “Ἀν 

Ἐὐοςγησία ὅς Ἐὐδῥκηξια. Ῥ. 17ς. εὐόργητ». 
Ρ. 276. ι. Δ. 

E δορνίθία; Φορ λος] εἴπ. DZS 2. ᾱ. 

Ἑὐπατέρεε,. Diana, Minerva, p. 170. 
ΙΒ. j 

Ἐὐφθσήγορἴθ», αγ abilis. p. 136. 2,» A. 

Ἔχ Evangel. parabolis diéta. Ρ. 261. 2. E. 

ex Eventu iudicamus.. p. 240. 2. D. 

Earipides impietatis accùfatus. P. 232 
1. A. ἐοδάεπι verfüs répetit in divert- 
ΤΙ DA E ARDA ΤΙ 
jisdéin etiam. p.276. 2.8. finxit Piae- 
drae tabellas. Ρ. 25$. 1. D.'ġua parte 
par fit oratori. p. 260. 1. E. Tidet au- 
gùrum difciplinam. p. 278.1.5 fingit 
nimis frequenter Deos e machina p: 
OA LLIE 

Euripidis fententia vituperata, Ῥ. 232. 1. 


ετ VERBORYVYM. 


Ἑῤσοξὴς ( five εὐλαβὴς) ὅς δίκαι totar 
complećtuntur religionem. P. 308. 2. 
E. 186. Ἐ. Α. 

Enjtathius Ἑτοίσας frequentat Earipi- 
dis têrfüs ὅς Sophoclis. p. 208, 2. D: 

ἡ Εὐθὺς Αεγως ὁδός, Ῥ. 201. I. B. 

Εὔτονθ» ὃς ἄτονθ». pP 179% 1. D. 

EIDO Ίϑθι. P. 142. 1. A. & Euphems 
nomen εἰεέξαπι Ammozit Hbello. 

Ἐὐφρόνη, nox, etiam Ionice feribentibus, 
p: 264: 2. ς. 

᾿Ἐξάγελοι intůs gefta narrantes. P. 246. 
ENS 

Explerè animam. 307: 2: D. E. 

᾿Ἔχειν εὖ aerar, κε. ρ} 217 .ς 820: 

"Eyen & ἑλεῖν male permutata. p. 270. Xe 
ς- D- 

Ἧδ. 


H κάρα. Sophocli frequens ὃς Euripidi: 

J D., 273. 2ARAR 

A prO ag pe 103.2. Ci 

Ἡξησήρια vario fenfu dicuntur. p. 252. 
EARS 

“Heede λόγόις» AC. P. 301. 2. B. 

POLA EX oto, Att. noveram. Ῥ. 207. 2. P» 

Ἡνίοχθ» γεὼς navis magijter: Ρ. 206. ZSA 

Wyd mess “Hrag, dolor ad viseera penes 
trat. D: 179. 2. Ἐ. 

᾿Ἠθενὴ ἀπδὸν ὅτς. p. 172. 1. B. 

Ἤῤξατο γίγνεσθαι, pro ἐθύετο. pe 208. 2 

-- ἦσι pro --- «is in fenariis Att. Ῥ. 310. 
EADS 

Ἡοσδόθαι Ἔρωτθ» ἃς. p. 241. 2. ς. 

3r ἄρῳ, {ὐααοπε εἰ. p- 220.2. E. 22è. 


1. Α. 
F. 


Fiir Jas κα μίρϑ». pe 228. 1. E 

Fluċtus maris in coelum erci Ῥ. 201. 
τ. Ai 

F luctus facri. p. 292. 2. D. 

Formula parandae attentióni. p. ΤΟΥ͂. 1.D» 

ad rei celeritatem indicandam. p- 

280. {. Ἐ. λιν ἃν 

εὐφημισμᾶ. p. 203. E. A. 242. I.A; 

loquendi, meo quidem iudicio y 
variis expreffa modis. p. 198. 2. E. 

-------- το] ππἰτάπιίϑ. Ῥ. 26Ο; 1: B. 


For- 


INDEX RERVM 


Formula confolandi, Noz tibi hoc foli. 
p213. TA 
Euripidea, Καλῶς ἔλεξας. Pe 241. 


2. E. 

comminantis , Κλαοις ἂν εἰ yau- 
σείας. P. 281. 1. Ε. 

Fragmenta veterum librorum ex MSS. 
inedita. 2 170. 2, B, 21τ. 1. Β.ΆΧΤῸ, 
2. B. 22301 ENA o 1 BNT NLD. 

morst Fugacem confeguitur. p.321. I.C. 

Faugere indicium , rho ulu χποφεύγειν. 
Pe aaya 

Futurum pro praef. in Τέ λέξεις. p. 201. 
E ZOIL Α. 


G.: T 


Τ, ἔγηϑα Ὁ T ὤνδρῳ Cratini. p. 310. I. 

Τεγωνεῖν᾽ γεγωνὸν tl μα. p. 228. 2. D- 

οἱ ρηνέο poft verba loco nominum po- 
lta : rana χθονὸς, meparsod Jeg. p. 
E ER, 

Τλώοσῃ ὧν πιςόν, P.: LOT 

Τναθμὸς & fimilia prima Bret in fenariis. 
P. 299. 2. 2. 

Grabii peccata in Ed. ¥ ó. p. 237. 2. E- 

Gygis annulus aamirabilis. p. 256. I. B- 


H. 


FA atens reiro tendere. Ῥ. 1298. 2. 5. 

demfterhufii emendationes ineditae. p. 
DAMAT 290: 2C, 

Flefperides Nymphae ἐοιδοὶ ditae ( τῶν 
ἀοιδῶν legendum videtur) p. 244. 
A. carum jag. ibid. B. 

Hiatus inter fenarios quando evitatus. p. 
AZOT. Αἱ. 

Hippolyti mater Antiope. p. 162. 1. A. 
Hippolyto comam ante nuptias puellae 
ponebant Troezeniae. p. 317. 2. D. 
Hippolytusa Troezeniis cultus inftar he- 

TOS. PA ΣΠ EREC: 

---- ----- âd vitam revocatus fertur. p. 
MD 2. Β. 

de Hippolyto duplex fama. p.318. 2. A- 

de illo res aliis indita traditur in Hom. 
Clement. p. 318.2. Β 

Hippolyti diverfaram Editionum leétio- 
aes Ῥ. 169: 1. Di 170. 1 Δ 171 ὨΛΈ. 


eT VERBORVM. 


173.1..». 1188.12 BI 160, uC, αθδ. 
EDAT I BRAA AAL. 2 
AE 3 1 DA 2 a2 A OQA 
306. 1; D. 3If. 1. E. 

Hippolyti prioris Editionis verfus. p. 178. 
2ος AN AA L E23 A 
OMADI 249 ENSO.: 2} Ἀν απο. 
1. Di 312,2.Ε. 323. Osconomia, ip 
240. 1. D. E. 

Hippolyto infunt minus probanda. p. 
IOP AJAA i2 BRATS Bi ABe 
Aye I C 262: 2: Ῥ.!31Φ. 2. D Aque- 
les in Medea fententiae. p. 232. 2. E. 
AISAT LAS 

in Homero indicata varians leétio. ρ. 300. 
2.12. 

Humeris infundere comam, pe τὃς, 1. 
BÇ 

1. 


|. a capite mos Graecorum. p. 

ETENA 

Janua Ditis, ἆδη πύλαι. p. 321. 2. A. 

εστι» fedes doloris, irae ἃς. p. 279. 
ED 

ipo εἶχον &C. P- 2386. 2. B. 

Incerti quid ageret picturą. p. 200. 2. Ὁ. 
183. 3. 1. 

Infpirat amorem Venus. P. 227. 2. Ὁ. 

Ionica quaedam in Atticis Poëtis. p. 310. 
ΠΡ 

in --ίξεν ρτοάαδία rariora quaedam. p- 
188. 2. Ρ. 

Ἴσθι, [εἰαε, iunétum participiis. p. 196. 


Ifocrati deërant confidentia & vox fo- 
Nora p 260;:2..ς. 


Ἴσον τοῖς πρὶν X F mehr. Ῥ. τ0ΐ. 2e A. 


᾿Ι6ύνεν & εὐθύνεω T rayicis ufitata. p. 296. 
FGI 
Iurare coa&tus ilem eft iniurato.- p. 
231}. 9. 
Pani 


PARA mimum agere εἴ blanda 

Caefaris oratio: p, 262. 1. Τι. 

Lavabant vefte ki μα ο... p- 18a 
MC 

Ἆκεατὸν t £ λεκτὸν η Ι. elis ῥητόν, Pe Ας). 
2MB 


κ 


Ὁ” 


INDEX ἘΕΚΥΜ 


Lëgës Atticae fitae. P, 164. τ. E. 

Ατμῶνες , prata Dianas facra. p. 171. 
ι. D. 

Λεπτωργεν" λεπτολογεῖν. P. 263. 1: D- 

Απηκύϑειθι Euripidis verfus. P. 160. 2. Ds 

Ληφόζῶναι , in crimine deprehendi. p267. 
Ι. Α. 

τὲ Λίαν damnat Eurip. p> 192. 1. R 

Libertas loquendi fervis negata. p. 210. 
NE 

Librarii male repetita reliquerunt. p: 251. 
ID: 

Awy loca, ubi olim erant paludes. p. 
TS 7a 2D. 

'Αέκωη de mari. p. 1684. 1, Α. 

Αιμνάτιδδ- Dianae templa. p. 187.2. D.E. 

Lingua iuravit; mens eft imurata. pu 
AA 

Livranae Lucretiae egregia fententia. p. 
2a MTLC 

Livius interpretatur Graeca. p. 309. 1. 
Ὁ. Ε. ; 


Lycopbron imitatur Euripidea. p. 318. 
ΝΣ 
Avew, prO λυσιτελεῖν 3 T ragicis. p. 213. 


Ἐν 
Lupis five lupatis ora frenare. Ῥ. 293. 
2, Ε. 


Ma 


Μ,,, pro μέγιξὀν. Ρ.282.1.Ξ, 


in Magicis facris fimbria veftis adhibita. 
ριτα23..ἕίο; 

Μαντείας ἄξια, live ada, obfcura. p 
180. 2. 8, 

Mari ferocior. Pp. 196. 2. B» 

ΜάρπἼειν, corripere, p. 290. Is Ds 

-Mafculina participia de foeminis. p. 209- 
2D A200 ALMA 


-Medea Thefeo venenum paraverat. p. 


LOr Be 1. 

Μὴ δικεῖν, prO μὴ ἀδικεῖν. p. 270. I. C.D. 

Μεῖζον Qoks πρῷίμα. p. 298. I. Ὁ. 

Menander expreflit Euripidea. p. 177. 1. 
D. 2069 TADAO λε τι Ἐν 

Μέτρην ἄραςφαν. pe 192. I. Be C. 

Μηδὲν ἄγαν. Ρ:Ο2,. I. Ce 

ΜΙάῥὸς iD ιεμιὀὺς Male mutatum. pP. 320s 
2. CD. 


Er VERBORVM. 


Miroyúrgs Hippolytus. p: 237. 1. E. 

ΜῖσΦ- , μίσημα ὅς, de οάζο(ο. pi 208, 
TB, 

Modus fubiunétivus in dubitatione. p. 
BATA As 

Mors, ἰκτρὺς in malis. p. 313. 2. B. D. 

Morderi curis , opprobriis ὅτο, p. 30$ 


I. E. 

Morfam fiimulis Amoris non videtur 
Euripides dixiffe. p. 304. I. Ὁ, 

Morfus amoris, ὅς amore δηχθεὶς; in ufu 
eo 504, 1: ΒΙΟ; 

Maorfibus infpirant apes venenum. p. 30» 
aY 

Ὃν Μύσαις εἶναι qui dicantur. p. 216. 1. E» 

Μυελὸς, medulla , de mente. p. IQI 
ΕΝ 

Moulcere aliquem fomnus dicitur. p. 196. 
I. A. 

Mulieres Euripidi φυτὸν ἀτηρὸν, κακϑν. po 
234. ; 

Moultus fluens Python oràtor. p. 214.2.C. 

non Multa agenda. p. 248. 1. D. 

Múfae femper favent quos femel vides 
rint lumize placido. p. 310. 1. B. Ce 

Myfteriorum ὄψις. 163. 1. Ce 


N. 


Nea vis, in patre irato. P. 36δ, 

LaNa 

Ναύκληρϑ» de auriga. ϱ. 296. 2. Α. 

Naulicaa Homerit , πλύντβια. p» 
E 

Nautici eqüifones. ps 296. 2. B. 

Νεκρὸς ut diffyll. pronunciatum. p. 310 
2: B. 

N éuse verbum Sophocl: frequens. p» 306, 
2. A. 

Νέμειν τὶ τοί. D. 306. 1. Ε. 2. Δ. 

νέφθ- ἐφεύων. p. 183. Ia C. Ὁ. 

Neutra plur. αἀῑοέϊ. pro Πησα]. p. 203: 
2G: i 
Neutris verbis agehdi vim veteres tri- 

buerunt perpaucis. Ῥ. 310. 32. A. 
Νικβόθ-αι τοὺς & τοὶ, ἀἰνετίο το[ρεέϊα. p: 
JIJI Ar Βι 
wushi% Graeci non dicunt pro seali 
2i t ἃν Αν 


180, 


ΝΘ 
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Ny Ὑτασιοὶ ; Mw adhibet Homerus. p. 
209. 2. Α. 

Noverca privignis inimica. p. 267. 2. Ὁ. 

Nabila valtu. p. 183. 1. D. 


O. 3. 


a 


ὁ pro ὃς inufitatum Tragicis. p. 224. 
IID: 

Ὧια ἱματίῳ. pe 223. 1. E. 

᾿Ωκεανᾷ mere, TUpES p. 170. 2. C. 

Oculi funt in amore duces. p. 224. 2.B. 

Odium de odiofo. p. 208. I. A. 

Odor Deae divinus. p. 318. I. A. B. 

"Oduye, pro λυπεν. p. IQO. I. A. 

Οἰκονομικῶς multa fingi a Poëtis. p. 241. 
2)Η1πόδ: 1. B. 

Οἰκώρημα , pro oixsp’s. Ῥ. 248. 2. D. 

In verbis — οἵμι, — οἲς — ο optativi 
terminatio Atticis etiam ufitata. p. 220. 
TFA, 

Οἶνον νέον εἰς ἀσκὲς παλαιὲς ἡ βλητέον. Ῥ. HEP 
IAS 

Οἰωνὸς κακὲς VEL κακᾶ, malum omen. p. 
ZNN 

οἴ’. ὄν; Ρ. 210. 2. Α. 

᾽Ολδιόδωρφ» tellus Deorum. p. 

᾿Ολίγθ- παῖς, prO μικρός. p. 220. I. A. 

"Ὅπα vocem dixit & Eurip. p. 229. 1. Α. 

᾿Οπαδοὶ Hippolyti, &c. p. 286. 2. D. 

"οπως μὴ — φανῆς vel φανῆ. p- 224. I.A. 

“Orus modum fignificat. p. 242. I. E. 

Optata Thefei a Neptuno perficienda. p. 
245. 2. 

“Όρκιθ» Ζεὺς invocatus. p. 273. 1. D. 

Ὥρειν χρόνον (p. 284. 1. E.) dixit Diony- 
fius hymno in Apoll. quem vulgavit 
Fo. Fellas. 

Orphica inftituta , 
rum. p. 266. 2. B. 

“Ὥς γ᾽ imet, ὅς ὅς γ᾽ ἐμοὶ HEATH. p- 195. 2. E; 

Ὧς ráy© quam celerrime. p. 221. 2. E. 

‘Qs, pro ἵνα, etiam cum praet. imperf. in- 
ης. Ῥ...64-τ1.αΦ. 

‘Qs , ut , fubiunċtivo ἱαπέξαπι. p. 304. 1... 

“Obi, “δέ, ρτο ὁ. Ρ. 15ο. 2. B. 

Ovidius faepius εχρτεῖιν Euripidea. p. 
1.2.6. D231. 1a Ber AOE B299 
2.Ε. 308. 2. AFB: 

= jngenio abufus interdum. p. 197. 
2. D, 


origo Pythagorico- 


ετ VERBORVM, 


Οὐδαμᾶ φρενῶν εἶνει an dicatur. p. 272. 1. Ὅ. 
Οὐκ χβετὴ, Gx χπόδοσ!ς ἅς. Ρ. 184. DE, 
Οὐκ εἶπον» p. 230. 2. B. 
Οὐκ ἐμὸς ὁ μῦθϑ»-. Non meus bic fermo efè. 
DRAGEE 2a D: 
Οὐκ ἂν kú, non effet. p. 202. 2. C. 
Οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως σιγύσομοι. p. 230. I. B. 
Οὐ μὴ iunguntur futuris. p. 230. 2. Ὁ. 
Οὐρᾳνῷ σηθάξανᾷε. p- 292. Τι Ba 
εἰς Oŭ; λέγειν. p. 264. 2. D. 
Oxymora frequentat Eurip. p. 275. 1. Α. 
Ωφθη, deprehenfus eft , pTO ἐλπβθη. p 
EEN 
E IE 


ἃ φύγω» quo fugiam? non πᾶ. p. 
ITE. 
Παιὰν & Παιὸν Apollo. p. 313. I. B. 2. A. 
dë medico ; de morte , ma~ 
lorum remedio. pe 313. Ι. Bi 
Παιπάλημα quis dicatur. p. 208. I. E. 
Iday, ut dudum, de re modo praeteri- 
ta νι 181. IA 
Παλαὼν, PrO πε) πολλά Xess. p. 160. 2. A. 
Παλαιςὴς δεινὸς, Ῥ. 262. 2. C. 
114νδεχ3 ὅς πονζεχᾶ. p. 211. 1. D. 
Παρφξόνιον. Ρ-207. 2. C: 
Παρῴσημιον Py Veror. p. 284. Ta Ce 
Παρφτίλλεσθγαι dicebantur adulteri. p. 209. 
Ι.Α. 
Παρθένφ» ψυχὴ) πηγὴ, xee’ p-271.2.A,B. 
Particulae minutae fallunt interpretes. p. 
OS ABA p 240. 11.8. 
2 Παύσομα] cum participiis. p. 237. 2. Ὁ, 
Παχνωθζῶ ει λύπη XC. 249. 2. Ὁ. 
Πείθειν τὶ TYG, Ρ. DT 2. A. 
Πείθεϑ-αι ἀφανῆ. Β. 303. I. A. 
Πέλαγῷ- λόγων. p. 2493. I. A. 
Ileman yn κέν] φις "EpurO. p. TOTAN 168. 
8 Πέρῳ λέγεν. p. 274. 2. C. 
PercufJus amore. p. 304. 2. C. 
Περλοσὸς ἀνὴρ, VIr EXIMIUS. p. 266. 1. B. 
Πέτρῳ παλάδϑ- Athenis. p. Ιός. I. E. 
Πεύκη, de tabellis, vel pugillaribus. p. 
200. 2. Ὥ. 
Piéturas etiam obfcoenas oderat Hippol. 
ΙΕ. 
πιέξει, comprimere. p. 134. 2. D. 
Ποάκιαᾷ pr. ex pinu fa&tae tabellae. p. 
ICOS Τ.Α. 
Xx Πίγως 
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{Ises in foro ἠρεμία; five probatio- 


nes. p. 307. SAS 
Pittheo , am optimo, olim attributá. 
Ρ. 161. 2 


vive ο mortiere tamen. p. 311. 2, E. 


Plaro ulus elt Euripides ρ. 261. 2. Α. 
232. i: ς. 

Πλέκει ὕμνον ὅς σέφανον. p. 170; 5 C. 

ὁ δὲν pos Πλέον Lo’ δὲ, πλέον ἐποίησω. P. 
TOA 2A 

Πληγεὲς ἔρατι. p- 304. 2. A. B. 

Πληρῶσ»ηῃ τὰς ἐπιθυμίας Ὁ ϑυμόν. p. 307. 2. 


Ο.Ε. 308. Ι, Α. 

Πλύντῥλει Homeri & Sophoclis. p. 180. 2. 
151. 1. 

Tio? τρέψνεμο! ; quo me vertam, Ὁ. 279. 1.ς. 

Πο/μαίνεεν y Ut βοκφλεῖν , anucere , decipere. 
Ρ. 162. 1. D. 

Πολίτης οἴνα' ἀγῶνθ»' ὅτς. Ρ. 294. τ... Ὁ..Ἐν 

Πολὺς, pro σεμνὸς, μέγας, ἅς. τόο. 2. Β. 

Πολλὴ Venus urgeż vel ineft. p. 214.1.Ε. 
Ἂμ. 3. 

Πῶς} quo ερίέπ. D23 AEB: 

Πῶς ἂν ὀλοίμζω" Utinam &c. pe 187. 20B 


200. 1. 2. 
Hos ὄν. pe 220. 2. Β. 


ak maiorum delićta puniri. p. 
TE | 

Ioro F wisa Φάρμακα. p. pe B 2. D. E. 

Πότνιος θηρῶν Diana. p. 169. 2 

πατρὺς Πες Euripidi quo fenfu. p. 236. 
SRE 


=i: 


..} r 
ToD Πρόέοτεεν & ὀλίγα. pe 247 245. 
Teg gis de tebus γΕπετεῖς. p. 271.18 
Προμνήσβλου ; conciliatrices. p. 220. I.B 
Προνώπιον Peloponnefi Troezen. p. 204. 


TAR: 

TI? εόῤῥιζον, tota cum arRo PERG DaO E2 
116 ὃς σὲ γον γάτων. p. 230. IL. 

πεὸς F SADO IA e c. 

Πρρσελκύσασδ ay τινά. P: 319. I. B. 
Προσεννέπειν Euripi di Talar C.p. T70; 2. E. 
Πρφοσαίνειν dicuntur quae nobis arrident. 

o 256. Τον. 
οί ἀ11ς11. Ῥ. 318. 1. D. 

Πρόχηκε loniae, a dae δς.Ρ.204.1.Δ; 
Πρῶτα dicam, unde πρῶτον OrÍusS Es. p. 
τ2όο.. 2: Ἐ. 

Προτιμῦσα, pro λόγον ἔχεν. p: 165.32. Ε. 
πρθτο]ον ἐς ΕΣ SAKAY. Ρ. 312, 2. Βι 


τέθνηκε : 


er VERBORVM. 


de Providentia divina di&a Ewrip. p. 
202 EADAR 

---- ---- ---- dubitatio. 283. 1. A.B.C. 

Publice verba facere nefcientes paucis 
facile probantur, p.269. 2. B: 

Ποελὶς, pala annuli. Ρ. 256. TA 

Πνκὶ διλίδεν ἃ πύκζιλθ». p. ι85. 2, Ὁ. 

Pythagorica inítituta eiusdem originis , 


cuius Bacchica & Orphicá. p. 266.2. B. 
F Racinii verfus e Phaedra cum Euri- 
pideis ορ comparantur. p. 201. 
τ... 262A DAE hi ille fcopu- 
los Ezrip. p. 2S TNES 
Ῥαγ δῦ y H RRA τ A 
ρῳγ δῶ ya &c. SIO IC, 
Rapere currum, Bia ipe. p. 296. 1.C. 
Ἐπ in Oriente δεασότ͵ι non Graeci. ρὲ 
IJS: 2. Ῥ. 
Religare litore navem. p. 246. 1. B. 
curru haerens Refapinus. p. 295. 1. A. 
Rhodii gubernatoris diĉtum. p. ja 27 nai 
Pom] ρον Δίκης αὐτὸν ἔπαισε. p 288. 


Rzyere dicitur in aliquem V enus. pi Hio 
τ», ον 


R. P. 


3.9 ’ s ᾽ 
ἐῤίωγρύ 64 Un“ 


S. È. 


„ Cauda adulantes, p. 256. 


Taise: canes 


--- I. E. 

Sapphoni quaedam abiudicata. p. 228.2.E. 
Σαφῶς λέγειν. ἃς. 280. 2. A. 

Zapas X σοφῶς, male permutata. p. 280. 


Sih aE 

Scaligerum dedecent, quae tribuit illi 
Barnefius. p.200. τ. HRANE. 2O: 
ι.ς. 

Essos, falmen: hinc Χπισκῆψα" werg- 
We a ὅς. Da 2TA της πε; 

Scironides petrae. p. 269. I. B. C. 

Σκότίφ- µε κιχόν{ » de mortis tenebris. p, 
PALEN A 

Σκληροτρῴχηλαι Iudaei legitimo Reétori 
relućtantės. p. 296. 1. D. 

Scopalis Jurdior. p. 196. 2. ς. 

Sedes verfuum ignorata fefellit interpre- 
tes, P. 206. 1: D. 

Ζεμνομυϑεῖν. p. 221. I. B. 

Σεμνὸς, Japerbus , feverus , triftis, p. 176; 
1. Ἔν DIO2 C 

Ζεμνό» 
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Σεμιότης quae laudata Philofophis. p. τ76. 
y B. 

Σημζῶαι fcribendum , non σημῶναι. p. 255. 
IIA 

Senecae T'ragici loca cum Euripideis ubi- 
que comparantur. 

Servi oratores nulli fuere. p. 210. 1.5. 

Σιδηρϑ» de falce pofitum. p.172.1.A. 

Sinidis nomen prima ὑὈτενί. ρ. 268. 2.ς. 


ite. Ν 5. Ὁ : 8 Ἐφ Oh 
Σιτίον eis ἀμίδο Kn ἐμοάλλειν, 1 ytnag. p. 
lentes 


P: 262. IE; 
Zopo; λέγειν, νοεῖν η δις. P. HG2 Gs 
Sophoclis Ναυσικάα P Πλύντοκος I$1. Ι, 

ἑκα]. 
ΓΆΡ C. 
Hippodamiae de Pelop 


Niat δεν 
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PAZIO δ. 
Sophocles verfus in eodem dramate non 
repetit, p. 274. I. D. 
ES réd , on tuS κλύεις. Ρ. 201. 2, B. 
Speculatrix Troezenis , rupes. p. 10T R 


e verba. 


Speculum malorum że VAR P. 210, 3.6.2. 
Σποδὴὰ, νῷ», rust erso pO . P: 298, I. 7. 
Iriya Σ file 27109 celare Hp- a 2. B. 

Aa roeg idem ac sé λη “Teg. .1ΟΙ.2.. ΠΣ. 
xü δ egra Zipli ὅς ἐς των P. 202, L.D. 
σοι O SYAC Ceda. Ρ. τ, 115 


multa Γιτηῇ! ΕΧ Eafta thb. 


Eea 
Ρ- 206. 1. Α. 


Ν/ A Q. » - ες ipag 
diyede ὃς ονδακεῖν" contraria. Ρ. 
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' δ καὶ ΕΕ ρον E ΡΕ 
Σύαγρης f. olim letum in Euripideis. 
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P e 
i f N ς 


υγ δῶ τη συμθορφιές ας.Ρ.314.2.ς, 


olara KITE E INEA 


st- Ὁ 
Συ υ[γνώμης TULI (s 
7» κο) οἶς, ἃ 
Ka., Ρ. 397 
Bouve κπϑρείζειν παισὶν ἔρω &g. p- 2 τ ασ CAD. 


Συνγόεεθ-ε z7 & συναλγεῖν Op pofita. p. 302. 2.0. 
VHO lés ναὶ, ΗΝ hie ῴελὰ I 
2. D. 
Σύ τοι frequens in animofe di&tis, p. 166, 
EOE; 
Σφενϑύνη, pala annali. p. 259. 2. E. 
Zpegyis λίθ8, gemma ani nuli, p. 2 249 ΠΡ 


erT VERBORVM. 


ΣΦειγῶντες yen. p. 170. 3. A. 
2% LA Afiae, decus. p. 204, I. at 
num cuique placet. p. 177. 1 
zam negotium gerere. p. 247. 2. E, 


T. 


“ΕΙ [ΠΗ 
| ἀναιϑὲς prima produćta. p. 


IO 2. Ba 
Noa efi amor Tanti, διε. PEAR ος Ὁ, 
Ταρῴοτ & Deos Cug ido. Ρ- 216. L Α. 


ὅτι Ταύτη ταῦτοι. p. 168. Fe Ον 
per Le ἐγερι Ok Us Ῥ. 230. 2. Α. 
TA ἡ δάκρυσι παρειάς. p. 244. 2.Ε. 
Τέ!γε ED οἰ λό χοις & Θέλγεϑα. p.19 
Τέλη Eleujinia. p. ΕΝ 2, 
Tempus omnia patefacit. p. 210. 2 
Ι-Α...300. 2. Be Ο. 
Tempus praefens cum aoriftis ΙαπΡ1. p. 
TO O A, 
futurum p pro praefenti. p. 178. 2.Ε, 
εγῆ p. 230. 25E, 
fie δον W Aka «Ον ἄγβλον. 


3 11) yjterta 


id 
2: A. TOUT 


Terentins “locuni ATTS expreflit. p. 


IAS. 


Terrae motum 
2. CE 

Τέρφψ:ις de voluptate 

Θᾶοσον y λέγοι Tig. C. p- 280, 1. ΓΝ 


IO 


. j aa aE aI a E 
ο O©grep®--VItioium. p. 20I. I. C. 
[D Fai. s ' παρα 
Θαυμάζειν, COLETE, Ὁέπεγα”!. Ὁ. TAIALA. 
K / = R 
----- Jey” Εκρυδθεν. DrO cx fncey, & Íl- 
6 ) 3. Oc Il 
ΠΗ τα P c Α 1o y 
milia minus ulitata ἶ OCETtIS Λ{{ιςι5, p- 
O 
206. 2. Ὁ 
i ; 
Oye, 44 ram incitare., Ῥ. 240. I.A. 
SA D Dy ώ 
92 Otos, 1763. Οἱ δΖεά, D 1090. 1, E. 
Θεοσεσήωρ. 1 ILES ο ΕΙ. 
a a eih aA 3 
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Θυρφία) ἀ]1 624. p. 7 

Ti, Γαρετ! luum in 240. 1. A% 

Τί ἐμοὶ κ) σαὶ gi mihi Γαδ εὖ enpe 
187. IE. 

T; ἐν Tragicis etiam in ufu. p. 268. 1. D. 


εὖ Τιδέναι ἅ εὖ τίϑεοϑ-αμ. Pazar ἕδος 
Timey ; Deorum partes. p.I 78. I. Be Ca D. 
Τλητὸν, 8 τληήτόν. pe AS 2. (515 


Tmefes in Att. fenariis rarae. p. 264. 2.Ε 
sy I. Β: 
Ts μὴ s ,iambus , initio fenar. p, 169. τ. A. 
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Ὑόποι ᾿Ατλαιτικοὶ δίς. p. 277: 1. 

Ὑοσῦτον ἐγίγνωσκφν" boc unum tantum. p. 
230. ie By 

γοσῶτόνγ᾽ οἶδα. P. 299. I. C. 

Τῷ τρόπῳ; quomodo? p. 260. 2. A. 

Tragoediae Chrifti’ Patientis loca quac- 
dam non optima: p. 161. 1.B. 167.2. 
D. 179.1 JA 263.1.Β. 210. 1.Α. 278. 
1.Α. 2532. 2.Α. 288.1.Β. Deila dic: 
tum fuit in Praefatione. 

Teepe prO ἔχειν η Sophocleum. p. 203. 1. E. 

in — ree definentia Atticis ufitata. p. 
2O RD 

Τραείαν ἡμέρφν 3 τω τβέτ ζω Eurip. p. 103. 
THAS 

Τύπο σφενδόνης. Pe 29S. 2. D. 

Τύρῳνον δῶμα aedes Regiae. Ῥ. 294. 1. B. 


V. 


V non reluétandum. p. 215.1. Α.8. 

Verecundia faepe prava. p.205. 2. A.B. 

Video meliora ; deteriora fequor. p. 204. 2. 
τ AE 

Vir & ἀνὴρ ufu τατἰοτί. p. 221. 1. ὅς 2. 

exfeta Virum inventus. ibid. 

Virgilius expreflit Euripidea. p. 312. 2.B. 

Virtus an διδακτόν" p. 174. 2. A. 

Virtutem promovet dotrina. P. 174.2.B. 

Vifere myfteria. p. 163. 1. C. 

Vitam iilis optabant, quibus mors negata. 
Ῥ.276.1.Ε. 


Θ. 
K: 5. 


λος Ἔα Com. verfum adhibet Eurip. 
p- 208. Δε E. 
Ξενῶόθ οι ἃς χποξενθάθαι. p. 281. 1 E. 


oom iè 


O tres perdidiffe dicitur. p.315. 2E. 

ὝὙπεξέχεν, exceffit e vita. Ῥ. 320. 1. B. 

Eis Ὑπερθολίω ἀγαθὲς » πανβεγθ». p. 26{. 
IEAS 

“Ὑπερέχειν" καθυπερέχεεν τὲς ἄλλας. Ῥ. 312. 
Ti Bi 
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er VERBORVM. 
Zi 


ARa iuntum cum Jaævuége. P. 177: 
EDS 
Zephyrus mulcet herbas δις. p.173. 1. E. 


Φ, 


Boa fuit Sophoclis, non Eurip. p. 
ΣΤΟ, 1. Α: 
Φάρμακα ποτὰ ΥΕ riş, P. 223.32. Ὁ. Ἐ. 
Dily- ᾿Αθέώαις. Pi 284. 2. E. 
Φ!λον κάρα" κέαιρ ἃς. pro ἐμόν p. 184. ISDS 
Philofophos mentiti faepius introrfum 
türpesNp 267. 2. Α. 
τὰ Φίλῴιφε» uxor, liberi, ὅτο.ρ.16δ.ι. A. 
Φίλτρον. AMOFIS 1rritamen. p. 223. 1. Ae 
Φρονεῖν Mala fua , Sentire, prO νοεῖν. p. I9O. 
ERC 
Φυγᾷ ἃς φυγαῖς, exilio, aliquem mul&a- 
τ6. Ῥ. 276. 1. 556; 
c» τῇ Φύσ4 quae dicantur ineffe. p. 174.1.Α. 
Guros (ut χεῦμα» πρᾶ[μα ) ἄθλιον. pe 234: 
T24 
X: 


X enin ἐῶν λέγω» κελεύω. p.178. 2. C. 

Χαίρειν ὅς Γεγηθένοι cum accufativo. p. 310. 
1.' ΑΙ 

Χ΄ ἄτερ», pro 5) ἕτερῴ». P. 243. I. B. 

Xéy' χέας᾽ εκχέα᾽ συίχέαι. p- 278: 2.A. B, 

Xupády , tadlari. p. 193. I. A. 

Chorus indicat venientem in fcenam, p. 
BOT TAD. 

Chorus in Hippol. Troezeniae. p. 204. 
ι. Ῥ. Ε. 

a Choro diftinéti venatores &c.p.169.2.D. 

Φίλῳ Xega ὃς oi χρώμθμει. Ῥ: 270. 2. Α. 

Cbhryfippus Euripidis fuit ftudiofi fimus. 
p. 190. 2.E. 


$, 


Venn ψεντείξειν ἵππας. Ὁ. 286. 2. 5, 
Fyyar ἵππος. P. ΙἼδ. 2. A. 
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NATALIVM, MVNERVM, VIRTVTVM GLORIA SPLENDIDISSIMIS 


CN N E M O 
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RHOONAE ET PENDRECHTAE DOMINO , EQVESTRI 
HOLLANDIAE ORDINI ADSCRIPTO, EIVSQVE NO- 
MINE INTER DELEGATOS PRAEPOTENTIVM 
HOLLANDIAE ORDINVM PRINCIPEM LOCVM. 
TENENTI , AGGERIBVS ET VIIS RHENO- 
LANDIAE CVRANDIS SEPTEMVIRO, 

| ETC: ETC.. ETE 
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IAARSVELDIAEÍ DOMINO, CIVITATIS DÓRDRACENAE | 
SENATORI, ET CONSVLI, ETC. ετς, ETC, pz 
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PRAEPOTENTIVM HOLLANDIAE ORDINVMCONSILIA- 
RIO ET SYNDICO SVPREMO , MAGNI. SIGILLI CV- 
STODI, SVPREMAE CVRIAE'FEVDALIS PRAE- 
SIDI, EIVSQVE TABVLARII PRAEFECTO, AG- 
GERIBVS ET VIIS RHENOLANDIAE CV- 
RANDIS SEPTEMVIRO, ETC. ETC. ETC. 
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ui mihi honorificum in Academia, quam fapienter modera» 
Q mini, Lugduno -Batava locum adfignaftis , VIRI PER- 
ILLVSTRES, ne hoc quidem meae erga vos obfervantiae 
quantulumcunque pignus accipere dedignabimini. Νες fane vi- 
deri poterit libellus indignus qui vobis offeratur: continet enim 
exquifitas ante duo annorum millia clari Scriptoris fententias;, 
quem virum longe fapientifimum fuiffe iudicabat, ne dicam A- 
pollinem Delphicum, (quamvis ὅς hoc memoriae fit proditum ,) 
illud multo certius ὅς veracius Amftelaedamenfis civitatis oraculum, 
quod in adminiftranda republiċa Vos hodieque, VIRI MAGNI- 
FICI, frequenter adhibetis, Petrus Cornel. Hoofdius. Quique 
iuvenis divini Poëtae. prae reliquis vim mirabatur , Hugo Grotius, 
ad rempublicam vocatus in eodem erga Euripidem femper affectu 
perftitit. Danieli Heinfio videbatur /Apientiae non tam auftor bo- 
nus Euripides , guam oraculum, negue dux modo ad virtutem, 
Jed certiffimus prudentiae antifes. in amabili Academiae Veftrae 
umbra a fofepho Scaligero formati, natura quippe fua veterum 
admiratoris , Heinfii fi vos forte minus movet auctoritas, tantam 
tamen in‘ animis Veftris vim arbitror habiturum par illud popu- 
larium admirabile, ut Grotii Hoofdiique iudicium centėnis , quae 
fortaffe proferri poffent, laudum teftimoniis antefèrendum, at- 
que Euripidem iudicaturi fitis dignifimum , cuius ex perditis Trag- 
oediis excellentia diéta Vobis dedicata ante offerantur, quam cum 
harum Literarum ftudiofis hominibus communicentur. Ea ve- 
terum fuit Poëtarum ratio, ut carminum fuavitate homines alli- 
Tan cerent, 


cerent, ferosque mores ad humanitatis amorem cultumque emol- 
lirent., Prae omnibus Euripides fub fabularum velo eam fapien- 
tiae partem tractavit in Tragoediis, quae moribus civium forman- 
dis emendandisque , quaeque humanae focietati in univerfum 
mazime effet accommodata: Qua claruit, aetas in pacis etiam 
artibus magnorum fuit inter Graecos ingeniorum feracifima. Prae- 
ter Periclem, Socratem, Anaxagoram, vidit illa Democritum , 
Hippocratem , Herodotum, Thucydidem, Sophoclem, Eupo- 
lin, Cratinum, Ariftophanem , quorum vel unicus feculo fuffe- 
ciffet illuftrando. Socratis familiaris gravifima quoque religionis 
capita frequenter attigit Euripides. Ofor formidolofae fuperfti- 
tionis, quae cives etiam Atticos agitabat, de uno Deo univerfi 
conditore, de provida divinae mentis circa res humanas cura, de 
virtutis amore, de anima poft funera fuperftite, de certo feele- 
rum vindice, de praemiis piorum, de rebus divinis in univerfum 
fic fenfit, ut in ifta terrarum orbis caligine folus ille Poëtarum 
fapuiffe, dignüsque Socratis confortio fuerit vifus Chriftianorum 
veterum eruditiflimo Clementi Alexandrino , atque inter paucos 
proximus accefiffe veritatem, quam Chriftiani profitemur. Mo- 
yum difciplinae nullam equidem partem arbitror a Philofopho ve- 
teri excogitaąatam, quam ille non pertraćtaverit ,„ verae virtutis ὅς 
honefti laudator conftantifimus. Suae aetatis ὅς civitatis morum 
cenfor , reipublicae praefertim adminiftrandae , fed & privatim qui- 
busvis faluberrima dedit praecepta. Huius autem in fcena Philo- 
fophi dramata, olim Regum quoque deliciae , ftudiofe legeban- 
tur ab Alexandro Macedone , Antigono, Ptolemaeo Euergete, 
Caefare Augufto „ut illinc regni adminiftrandi praecepta peterent, 
aut in ΜιΠεῖς his elegantiis a negotiis vacui iucunde conquiefce- 
rent. Aequiora quidem ille pofterorum, quam fuae aetatis ho- 
minum- expertus iudicia, ab Archelao tamen Rege vocatus in 
Macedoniam & blande fuit exceptus, qui cum Poëta fummam 
communicare confiliorum non dubitavit. . Adeo rerum fcena fuit 
mutata, ut hoc feculo cum Euripide praeclare agi arbitremur , fi 
verfuum illius dulcedine tanquam -Sirene capti Graecis literis eru- 
diendi, qui quidem indolis fint generofioris, ad amorem huma- 
nitatis veterisgue Philofophiae fe commoveri patiantur. Hanc 
vel in primis partem mihi a Vobis, VIRI PERILLVSTRES, 
demandata credidi, dum Scriptores mihi Graecos in; Academia 
Veftra commififtis interpretandos; ut „qui meam fedarent in dis- 

cipli- 


«Ἱρ]ίηατη, non Graeci magis fermonis, quam veteris memorize 
rerum prifeaegque fapientiae cognitione quadam imbuerentur Σ 
non ut verborum ornamentis Rhetorumque formulis ditati inge- 
nium tantum excolerent, aut doctiores evaderent; fed ut anti- 
quitatis monumenta tractantes animym etiam emendarent, atque 
his in literis exercitati cives patriae quisque fuae meliores evade- 
rente Haec in Academia Frifiaca per quinque ἅς viginti annos 
mea fuit ratio, ut, veteris fapientiae fontibus demonfítratis, ob- 
fervationum aliarum taedium rerum ab antiquis Scriptoribus tra- 
ditarum iucunditate minuerem, jiuvenesque ad illa difcenda co- 
hortarer, quae viris etiam effent utilia futura. Poëtarum autem 
diċta in animos bene moratorum facilius influunt, & memoriae 
firmius inhaerent: a nugis, vero, quibus rectam indolem fibi iu- 
venes necari patiuntur, potente Poëtarum lenocinio funt avo- 
candi, atque hoc tanquam calcari ad amorem humanitatis exfti- 
mulandi. Et videri fortaffe potueram pretium operae tulife, nif 
ingenio claros nonnullos, ab Anglis eruditis & Germanis laudum 
praemio họoneftatos, literarum commodis inimica mors rapuiffet 
ante diem. , Quantumyis autem 
Vitae fumma brevis [þem nos vetet inchoare longam , 
fi Deus O. M. coeptis adfpiraverit, in Academiae Veftrae fre: 
quentia damnum illud infigne erit aliquando reparabile. lam nunc 
inveniuntur, qui fevera lege his ftudiis invigilantes in hòc gene- 
re literarum viri. fint futuri. Nam, quorum peĉtora femel per- 
cufferit ποπείζης5 antiquitatis amor, ad haec ftudia deferenda nul- 
la conditione, nullis verborum tormentis permovebuntur. Ea 
quidem eft harum literarum, ea veri, quantulum illud cunque 
ft, deleĉđtatio, ut hoc fint earum cultores praemio contenti., Ni- 
hil tamen his literis in Academia Batavya promovyendis maius at- 
tulit incrementum ὅς decus potenti patrocinio & benigno favore, 
quo vos, VIRI PERILLVSTRES, harum cultores & Profes- 
fores, non ultimos Academiae decus promoviffe iudicantes, di- 
gnati femper fuiftis atque etiam nune dignamini. Quum ante hos 
triginta annos valde iuvenis unum hic maxime mirarer Albert, 
Schultenfium, Nobilifimorum Decefforum Veftrorum exquifita 
me benignitas ditavit; dum, aditu ad recondita Bibliothecae feri- 
nia patefaćto, amplifimam mihi fecere quascunque vellem vete- 
res membranas contrećtandi poteftatem. [{115 beneficii tempo 
risque memoriam dum faepe recolo iucundifimam , gratus recor- 
do 


dor Illuftris Confulis IOANNIS vaN pen BERGH, pacis bel- 
lique temporibus viri permagni, quique Muttrifimo-Curatorum 
& Confulum erat confeffui ab actis, excellentis etiam doćtrina 
DAVİDIS ROYENI, qui, cum ad ceteras laudes eam homi- 
nes adiicerent eruditifimi, ut Academiae literarumque commodis 
femper invigilarent, fua tum perfecerunt cómmendatione , ut hoc 
ego commodo:per biennium perfruerer. Ingentis beneficii femper 
memori faepe mihi fuit occafio fubnata de Leidenfi Bibliotheca 
bene merendi, ex qua huic etiam libello quaedam accefferunt 
ornamenta minime pervulgata ; in quo Poëtae Philofophi diéta 
disieĉta componere , atque illuminare conatus , quibus longi tem- 
poris aetas obfcuritatem quamdam intulerat, Philofophiam etiam 
Euripidis, tum alia tradidiffe videor, quae harum rerum`intelli- 
gentibus inexfpećtata fint neque iniucunda futura. Hunc Vosli- 
bellum non dubito quin comiter & benigne fitis excepturi, eum 
etiam in finem editum, ut Academiae Batavae hac'in parte decus 
meo quodam modulo nonnihil amplificaretur. Quod fi quis forte 
tenue opufculum perfonis Veftris non fatis dignum iudicet, Vos, 
Maecenates optimi, levem tamen oficii honorem, ὅς gratum 
offerentis animum Humaniffimi iudices non adfpernabimini , 
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PERDITORVM DRAMATVM RELIQVIAS. 
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De fragmentis perditorum Euripidis dramatum. 


Euripidis perditarum Trag. reliquias praefare fragmentis aliorum 
Poċtarum. Barnefio neglicenter traĝatas. Pro Euripideis de- 
dije B. quae effent Grotii. In Barnefianis optima Bentiejo de- 
beri. Latinorum Poèmatum fragmenta diligentius colle&a, GUAM 
Graecorum. Reliquias tales colligere periculofum. Quid în E- 
ditore requiratur. Emendantur fragmenta quaedam Danaës 
Eurip. tiyay, perire. Προσφερὴς» fimilis Annuae commutatio- 
NOS, tran με[οιλλαγγοί. "Ἔτειον ἑορτίωὶ refitutum Xenophontis A- 


Morem "ΕΦηξον ditum. Tipa oG ζυνάοροι. Tibe oy, pro jy- 


Fy, νομίζειν, 
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A .. e ge . γ᾽ . . 5 ~ 
IgA Wripidis in {céna Philofophi fententiae pleraeque, ad huma- 
SZ < ° ° . ᾿ . . 
aI N nitatis virtutisque pulcritudinem, commendandam, aut e- 
| E | || mendandos mores, vitamque bene informandam, aut rem- 


N AÈ publicam adminiftrandant funt comparatae ; ex perditis 
“ENAA autem tragoediis exquifitifimas quasque nobis veteres cu- 
ftodiverunt, huius inprimis Tragici verfibus tanquam veris optimi mo- 


rum 
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yum magiftri praeceptis ufi , vel tanquam fapientifimi viri teftimo- A 
niis. Hoc quum cadere nequeat in dubitationem, multum erraret o- 
pinione fua, qui reliquias dramatum Euripideorum cum cuiusvis Grac- 
ci Poëtae vel alterius Scriptoris fragmentis aequipararet , Sophocleis 
verbi gratia, vel Callimachi, vel Nicandri. Vt enim his fimilibusque 
foli delećtantur antiquitatis amatores , quaeque his infumitur redinte- 
grandis opera non magnam in univerfum praeftare plerisque videtur 
utilitatem, Euripidea neminem arbitror vilipendere poffe, qui quidem 
illa paulo propius cognoverit, atque ufu didicerit, quantam in animis 
hominum bene moratorum vim habeant paucis expreffa magnorum 
virorum ἀῑξία prae prolixis Philofophantium difputationibus ; quique, 
praeter alios veteres Chriftianos, Clementem legerit Alexandrinum, at- 
que ex locis, huic yni con{ervatis}, perceperit, quam prope in ifthac 
caligine fuperftitionis ad veritatis lucem Euripides accefferit. 

Non vulgarem itaque laudem ab omnibus Barnefius fuiffet prome- 
ritus, qui εχ perditis illius T'ragoediis fua nobis in Editione plusquam 
duo mille & quadringentos verius adnumeravit, {1 per tot libros ve- 
teres difperfas dramatum iftorum reliquias, aut prout legerentur, aut 
cemendate fceriptas in unum libellum collegifet; ὃς, fi quid effet a fe 
mutatum, &, qua in fede fingulae legerentur, magna cum cura no- 
bis adnotaflet. Sed minimum duo millia horum verfuum vir Illuftris 
H. Grotius interpretatus Latine partim in Szobaeo fuo dederat, partim 
in Excerptis ex Tragoediis & Comoediis Graecis, viamque demonftra- 
verat, qua diverforum dramatum inveniri poffent fragmenta , facilli- 


m 


mam. Hanc viam Barnefus ingreflus alteri tamen fragmentorum ex 
duobus iftis libris defcribendorum munus demandavit; in qua re dici 


vix potet quanta ubique incuria Barnefianus ille amanuenfis fuerit 


graflatus. Apud Stobaeum reperta fedis incertae fragmenta cum ad il- 
lud pleraque drama retulifet , e quo praecedens petitum diceretur , 
multa dedit velut ex perditis tragoediis, quae legerentur aut in trag- 
ocadiis integris, aut ad alia loca pertinerent poftquam typis iam es- 
fent defcripta, nonnunquam erratum Darnefius animadvertit, cuius in 
Creffas v. 21, Inon. v. 72, Vv. ĝo, notas infpicienti patebit quod dice- 
bam; illud etiam, alterius hac in re opera ufum Editorem, ob hanc ne- 
gligentiam iure culpandum. Gravioribus negotiis occupato Doćtori fa- 
tius fuiffet haec non attigife , quae pofcebant mentem ab omnibus 
aliis curis vacantem. Sive autem huic debeantur additamenta, feu al- 
teri, quae accefferunt ad Grotiana , funt illa oppido pauca; nam ne 
trecentos quidem verfus conficiunt; quorum forte dimidia pars multo 
rećđtius fuiffet practermiffa. Sişveterum libros , ipfius etiam ϑλούάεέ 
Florilegium, diligentius tractaffent , alia plurima reperiri potuerant , 
quae fine controverfia de perditis cffent Euripidis dramatibus repgia. 
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ῬΕΒΡΙΤΟΚΥΜ EVRIPIDIS ῬΠΑΜΑΤΥΜ. F 
Sedes fragmentorum a Barnefio raro fuit indicata; vix unquam prifca 
Ιοέξιο veriuum , a Grożīo fic interpolatorum , ut vulgatas tamen ille 
lećtiones in notis fuis plerasque fideliter exhiberet. Vtrumque autem 
in hoc inftituto pernecefarium fuiffe fatebuntur, quotquot harum re- 
rum funt fcientes. Inimitabilis ille Graecorum Poëtarum interpres 
multa Grotius librariorum peccata feliciter emendavit, faepenumero ta- 
men etiam in Euripideis Virorum maximus legitimum Atticae ftenae fer- 
monem violavit, quod fane veriflimum iudicium ut omnibus adprobarem 
verbis propofui Tsberii Hemferbufii, fic fcribentis ad Scholion in Lucian. 
Ρ-γγ6. In his Euripidis locum invenit vel inprimis, quod de Poëtis 
veteribus in univerfum fcribit Porphyrius in Quaet. Eomer. c. VIII, 
τοὸ TOMATA gedov οἰνώτσλεω mayte Tulyævd οἱμαετημοίτων γεθφικῶν SPF? 
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διορϑώματω in verfus admilit Euripideos Barnefius, recepitque tanquam 
fenarios {olutam interdum orationem, cui fpeciem quamdam verfuum 
indiderat Grozius, velut in Oedipum v. 2---6, & alibi, quorum fimi- 
les & ipfe poëta tornavit in Stheneb. v. 11, Phryxi v. AC Ἴτασ., 
V. 441» 443, &e. Ifta talia fi cautos lectores doctosque minime fal- 
lunt, quibus fontes accedere licet; alios tamen faepius in errores ab- 
duxerunt, velut Euripidea nobis excitantes , quae Grori fint aut al- 
terius. Olim quanto opere doĉtis hominibus illud facinus difpliceret , 
praeter ceteros, fratres monftrant Canteri, Gulielmus Nov. Le&. VI, 
C. 23, Theodorus Var. Leĉt. 11, c. 17; ex quibus Variarum Leétionum 
libris aeftimare licet iuvenem eruditifimum in Euripidis aliorumque 
Tragicorum inter fe comparandis reliquiis fuiffe occupatum ; qui, fi 
hoc viveret aevo, unus omnium foret his trastandis aptifimus. Nec 
periit Theodori Canteri labor, Clarif. Jacobo Philippo D’Orvillio lauda- 
tus in Vanno Crit. p. z1, ὃς hodiedum ornat Praeftantifimi Joan- 
nis D'Orvillii Bibliothecam. Sed, ut illuc redeam, nihil in hac GEITE 
poftrema parte protulit Euripidis Editor, quod absque illo homines 
ignoraffent literati, ὃς ne unicam quidem fuam alicuius momenti cor- 
rećtionem. In quorum quidem manus nondum veniffet illa R. Bentleii 


(t 6) 
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ad Jo. Millium Epiftola, cum prodiret Euripides Barnefii, in his frag- 
mentis nonnulla forte laudaverint velut nova, ᾿Αλκμαίωνα T diè Ῥωφι- 
δθ'᾽ diverfa dramata infcripta Κρῆτες & Κρῆσσα, ἃξ alia quaedam mi- 
nime vulgata , Barnefiis certe ante incognita, quam ifta > qur folus 
forte viderat, primus monuiffet Bentlejus in perdoéta Epiftola; in qua 
cum haec fcripferit p. 20, non placere fibi eorum rationem > Jui, cum 
erae corniculae fint, emendicatis hinc inde plumis germanos pavones fè 
pollicentur; quanta Benrleji debuit effe indignatio, cum fic a Populari 
fuo , Graecae tamen Linguae peritifimo , dilaceratas Tragici videret 
reliquias, quas ipfe, iuvenis, tam follicita cura compofuiflet; nam ex 
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cadem didicimus Epiftola, fragmenta omnium Poetarum Graecorum cum Δ. 


emendationibus È notis grande opus edere olim Bentlejum conftituiffe. 
Hoc quale fuiffet opus pars ejus exigua demon{itrat, quae publicata 
proftat , exhibens operum Callimachi perditorum reliquias; qua nihil 
in hoc genere praeftantius prodiit aut magis elaboratum. In Lyfiacis 
reliquiis colligendis Bentleji laudem aemulatus eft, rebus nuper hu- 
manis, quod “dole mus, ereptus, Clarifimus Dage nis Editor Joan- 
nes Taylor. In Latinorum tamen Poetarum aliorumque Scriptorum 
componendis fra gmentis tanta cum cura verfati funt Hier. Columna, 
Franc. Doufa Jof : Scaliger, Jan. Rutgerfius, Petr. Seriverius, aliique, 
ut horum ad exemplum fua concinnal Te videri queat Bentlejus ; fed 
in Graecis plerique infra laudem iftam fubftiterunt , a qua Barnefius 
quam longifime abfuit in Euripideis. In his plurimos errores nuper 
profligavit vir Clarif. Beny. Feat hius Notis fuis in Euripidem, cuius 
fragmentis Barnefianis eiecit multa, addidit etiam non pauca, de Tra- 
gicis in univerfum bene meritus. Sed Heathius euam, vir do&tifimus, 
variis exemplis monftravit, quam fit illud perditorum dramatum reli- 
quias colligentis Periculofae plenum opus aleae: illorum fpecimen duae 
tresve operis utilifimi paginae praebere poterunt. Velut incertorum 
ramatum omilla Barnefio fragmenta pofuit ex Ammonio verba Euripi- 
deae Antiopes; ex Etymologico M. mendofa, quae recte {cripta prac- 
Det: ciusdem 11511 ρ. Γ17, 34. 
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praeterea verba Medeae Euripidis v. a Ex Scholiis in Pinda- 
rum , quae proft tant in EAN S tiyo c< Euftathio quatuor fragmi- 
na; quorum primum exftat in Eurip. Thae AE E C Phoen. 
Υ. 70, ὅς οότ, lepun tur prolata ex Scholiis in Hefodum ὃς Plutar- 
chi 1. N pP- 407. D.) fecundum fupra recte mecum ad Palamedem 
retulerat. Tertium, 


ERN ; ~ »Λ ; 
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Hippolyti verfus eft τοι. Quartum tanquam ex Earipidis Polyido 
minus vitiofum Scholion exhibet ineditum in Homer. Il. κ. v. y6» Tn 
iftis {fuis ad Homerum commentariis centena nobis excitans Euripidea, 
unicum, quod mirandum eft, ex Arifophane Grammatico tantum prac- 
bet fenarium Euflathius, omnibus practermiflum, ex incerta Tragoc- 
dia deperdita petitum; hunc nimirum ad Il. E, p. 429, f2 qui pro= 
verbii vim obtinuit: 
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prout fcribendum pro οἰκέτας. Quae tanquam Euripidea Suidas exhibet 
in 
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A in v. Δογισμὸς, Sophoclis efe monuit Clarif. Yo. Toupius Em. in Suid: 
I, p. 133. Dum egregia nobis in eadem pagina de foriberet ex Stra- 
bone Heathius, olim , ut equidem arbitror, in Crefphonte leéta , cur 
fuavifimum verfum omifit intermedium, neque interpreti animadver- 
fum, VILI, p. f6}. B? 
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In hac vero parte addendorum fi permultum deficere dixero, qua eft 
humanitate vir Clarif. molefte non fe ret, quam fibi E., more fuae 
gentis libertatem laudabilem aliis non denegatutus. 

Quod ᾿ quis igitur, omnibus ad cam rem praefidiis inftruĉtus, his 
etiam br vioribus Tragicorum reliquiis edendis manum admoverit , 
eriet, quae priores fibi peragenda reliquerint; a quo non 

larem, ut incertae fedis fragmenta jaaa oraret ad certam re- 
eron aut PA rofe veterum nobis loca defigı 


Β ducer gnaret, qui piden ad 
fingula Tragicorum pap iliora reípexerint tantu ar quorum hoc in 
multis ρταείξατε potuiffet Theologorum literatifimus Th. aia! 
IUES non nifi a perpaucis, qui proximi Bentlejum, aut Hemfter- 


accefluri fint, exfpeétanc lum videtur: fed illud tamen require- 
rem, ut ex omnibus veterum libris, quibus fua Grotius , Barnefius , 
EE εκ, derivarunțt, aut etiam aliis colleĉta, in ordi inem legitimum 
dif ponta > Maxima cum Dh etam depri ima ΠΠ nobis re- 
praefentare entur. Huic nprimis ceterisque Φιλάνρλπιδείοις haec opella 
mea D Ξ arer non deteriora dari potuiffent in Sophocleis, 
Euripideis praefertim Fragm entit; hinc inde keetis, illuminandis ema- 
culandisque dicata. Ου: ando de Barnefio forte plura dixi quam ne- 
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C linus, fubiečtas , de his primum pauca ponam, quibus a me di&t: 
confirmentur. 

Primos octo verfus, Plutarcho {ervatos T. τι, p. 306. Α. Grotius in 

Excerptis πο asar ën retulit: Grorium fequutus Barnef. in nota, Hunc, 


cum ali ad Diyn fabulam referendum putant: cur Bentlejum non 
2 


nominat? qui in Ep ift. ad 7ο. Millium, Barnefio ye da nE 5. u olus 
mor altraverat, l locum ex Euripidis efe Diétye repetitum. MATA ex 


Stobaeo fragmenta, qualia dederat Grotius , exhibuit pleraque Barnef. il- 


lius coniećturas a non Eu ıvipidae verba, Ε obis mox in primi fragmenti 
poftremis verfibus exhibens: 
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ut, τὲς pro τινὰς pofito, fenfus effet: quosdam porro perdunt etiam mu- Ἀ 
tationes ifiae , quae utilitatem adferre videntur. Ne reliqua dicam, praeter 
infolentifimum illud τὲς, quo nobis argumento perfuadebunt, φθίνειν 
verbum effe tranfitivum? Sua fe Grotius e conieétura dediffe fatetur in 
Ecl. Stob. p. 141, pro vulgatis a Cantero p.16, Ζῶσίν τε σὺν κακοῖσιν =— 
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Intereunt , annuis fimiles commutationibus. Ῥοπαπι ἓς vicinos verfus, 
prout legendi videntur: 

Οὕτω ἣ θνητῶν artima, E p αὐτυχᾶ ὰ 

Λαμπρώ γαλόεῃ" τ A συννεφε πάλιν 9 ρ΄ 

Ζῶτίν TE σὺν κακοῖσιν" οἱ Ò (AGs μέτα 

Φθίνωσ᾽ᾳ eretas «εοσφερείς μεΐαλλαγαῖς. 
Φϑίνειν non perdere , fed fignificat perire , five deficere : ut in hac ipfa 
ῥήσά᾽ Odmev πε ù phy ζἰῶ τε ù φθίνειν ποιᾶ. Soph. Oed. in Col. v. 603, 
Φθίνφ pko igis ysy Qld ἢ σώματῶ». apud Etymol. p. 602, 2. & in Eu- 
ripideae Inonis fragm. (v. γο.) quod partim ex Stobaeo Gefn. p. 6I, 
20. Grot. p. 435. Plutarch. τιν p. 104. B. Gataker. in M. Antonin. 
VII, 40, {ic debuerat vulgari: 

΄Αναοσα» πολλοῖς esy οὐγθρώπων xand" 

Τοῖς Ò στι λήγφ" τοῖς A κίνδυνθ» μολᾶν. 

Τύκλί(θ» yag ωυτὸς καρπίμοις TE γῆς Φυτοῖς» 

Θνητῶν τε fura” T μϑὺ ασξετα) BO, C 


Τών A Φθίν τε, αὶ "ερ έόδεται πάλιν, 

Jnterire dicuntur , ἐτείοις «πξϑσφερεῖς μεταλιογαῖς, anniverfariis vicifitudi- 
nibus non difimiles: ------ Similes non tantum ἐμφερεῖς, παρεμφερεῖς, Ter- 
εμφερέϊς» fed ὃς Euripidi dicuntur πεθσφερᾶς: Or. v. 408. νυκτὶ merge- 
ρες κόρφς. Herc. v. 121. Cycl. v. 43y. Helen. v. γ66. F97, Ἑλίνη 
mer Gepe, quae transfumfit Philofr. de Vit. Soph. 11, p. f7o. 
Vbi paulo ante mentio facta fuerat ϑέρες ἃς xaua , facile patebat 
attendenti, irese μεταλιαγαὶς efle res £ ὡρῶν ueraorgsy anniverfarias vi- 
cifitudines, Ciceroni de N. D. τι, c. 38, annuas commutationes, de In- 
vent. 1, C. 24. Herodot. τι, ς. 77, in. Aegypto š µεταλιόίοσεσι aj ὦρα]᾽ ἐν 
P τῆσι μεταξολῆσι ------ P ὠρέων ὃζς. Annuus, ἐπήσιϑ' X iréra@, hic 
paulo infolentius dicitur ἔταθ». ut in Rhefi v. 43Ş, Pindaro Ἰϑ. ιν, 
114. &egs irese praebet Diogenes L. 1X, 1ο. Suidas: "Ἔτειον 9 Pat 

k: 


m pe 
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Α Hefych. "Erao, TO HAT et@, ἐτήσιον. In Epift. Socrat. XVII 1, Xenophon 
fuos e fchola Socratis fodales invitat in {ecefum Scilluntéum , ad ᾱ- 
gendum illic fefum diem anniverfarium in honorem Deae venairicis; ubi 
vulgatur: &yovres rlw iov ἑοβτίω τῇ ᾿Αρτέμιϑι. fefum fortunatumgue diem, 
L. dAliatio; unius literae mutatione {cribendum > ἔτειον ἑορτίω eodem 
errore in iisdem Epift. p. 73, v. 8. ᾿Αρόθτον tranfiit in ᾿Αρύαν. Sed hic 
perlequar Euripidea ex Danaes dramate; in quorum verfum 84, fcripti 
Cod. Parif. lectio , merd, admitti poflet, Grotio memorata ; in vers 
fum 91, Piutarchea 


CA 9 
ala \ SaN / δρα 
YEY I καπ TOSTO Du. 


COzia fi tollas, periere Cupidinis arcus.) 
6 


bee- 
“ο -- 
5 
Y 
= 
O 
8 
D 
J 


uti legendum vidit B. Martinus Var. Τ,εᾶ᾽ τι. c. a ante Jo. Pieras 


2 ω z 
num Verifim. 1, C. XI. p. I3f. Ad vocem, rostos, quempiam ad- 
{στρ reor tis ;ργοῖς, atque inde natam lećtionem , quae pro- 


ftat in Stobaei Florilegio. Eiusdem loci verfus, aliis etiam tentatus, 


fic forfan legi poffet: 


ζο 


E a Ν» ΣΡ PA 3 ’ - M 
pi Ppa f S AA D pm T nA LE - mre Nein À e 
Ey Tols ὃ eysr εφηδίδ» εμπεέφυχ, οὖς, 


Ἷ τ Ντ W pya s . b «ΡΝ ο-ν ἀρ o 
Pro νὴ ἓ Ἔρωτω, Meleager in Epigr. inedito fcripfit, 


\ ` F S 27 > / 3 n AS 
ται; T ITT Py Yyy r υτί(ο-ν({π} y 
Ny τον ο oloy eO ήδον επομνυμαίφ Αντιοχ(δ» μλν 
-“ "μι AN JEX ε Ὁ» y r: ., 5 S A 
Hy æv Έρώς) ο ὃ E [Ως τεμπάλιν Αντίοχ(6λι 


Sed praeftiterit fortaffe verfum, voce tantum transpofita, cum Yoana 
ne Noftro Luzacio legiffe: 


2 
3 - Ὧν ὁ; 
Εν τοις ὃ εχώσι πεφυκ 


Mp mea «4 Tei Gi sana a a DE A αν A ` ὟΑ 743 [αὶ 
Huic {επατίο qui proxime fubiiciuntutr apud Stobaeum p. 399, f, tan- 


ciusdem Poëtae, ad Danaën in Edit. Barnefii funt relati: f il- 

c fumti funt, a praecedentibus feparari faltem debuerant. 

Paulo poft duo verfus (106, 107,) collocantur ex Szobaeo Grotii p. 

Ι. (Εὰ. Gem p: 432, 3.) ad quos alii duo re&e adiiciuntur in Ad- 
L 


AT Fake pia pr 
dendis: iunétos hos quatuor pracbet Stobaeus p. 452, 38. Grotii DERON 


Stobaeus p, d 


B AY 55 


2 ~ 7d 

Γυνῃ δω. εζελθῶσα, TATÇCOWY GOLIY 
e> Gaa τα ππν ’ 2 2 Ν 7η Ν T ls 8 
Οὐ T τεκεντων ESY y αλλα, Ὁ λεχϑς 
ῃ, N T E E νι HAA? 
io O ἄρσεν eşyx Ον copog an WO 
haa F ’ ν 1, / $ 
Όεων T ETOOGY 4 ταῴων TERIDO. 


- 


Τιμαορον -corrigendum ΤῸ τιμῷ ὅρον. Vidit Th. Stanlej. ad Aelthyl. in 
ze eN O g 5) y alte P 9 f £ ο J ai 
(;/Πο6ρῃ. Υ. 141. asu TATER η τιμμόέορον y Fut, pater, ultorem: idem H. Va- 
lefio venit in mentem ad Æarpocrtat. 9. 22 {cribenti tamen τιμήορον, hoe 

J - i ξ ARRET EA λάβα 
velut fuayius Apollonius Rhod. aliique probarunt: formam mudogo, 
mas 


$ L. €. V. DIATRIBES SCAPV TH 


magis congruam gravitati fcenae tragicae, adhibuit Aefthylus 1. c. in 
Agam. Υ.γ23.Υ. 187. Suppl. V. 43. Aefehylum {equutus Euripides , vin- 
dicem τιμιοέορον » coniuges (συνηόρὲς aliis) ξυναύρας dixit; uxorem non tan- 
tum ξυνώορον in Or, v. 6f3. 1γ94. 1604. Phoen. vs. 1689. Alc. v. 824. 
ὅς apud Clem.: Alex. Strom. 1v, p. 621, 22. fed ὃς maritos ξυναόρες" 
11 Οτ. γ, ΓΤ 4.1. Νύμφας [τ᾽ T ἔθηκεν ὀρφοινοὺς ξυναόρων. illinc Hefychius š 
Ξυγαόρων , ἀνδρῶν. idem: Ἐννόίορον y πίω) coubra γνναΐκον yape ai Ad 
ceamdem rationem Τέτρωρον ὥρμα fcribitur ὃς τετσοίορον. eft autem ho- 
rum fimiliumque ut origo fic eadem fignificationis taI tae’ ratios 

ttendenti non obfcura. 

"Ῥο[ζηι & alia quaedam ad Danaës fragmenta notari, fed unum 


nunc tantum attingam, fic vulgatum: 


- ζ es ζ N 
PIAST E το; T (O ἐλδίων βροτοὶ 
ἀκ . ~ . 
Zoss καλήσαι τος λόγϑες, 


Plerique plenum iudicant Japientia. 
Đnicquid profantur Goa. ----- Grotius. 


vulgaris quidem ifta fententia, verbisque aliis Euripidi faepius expres- 
fa; “eleganter in {enario, quem dedit Sextus Empir. p. 277, 


κι Ὁ A - AETA ~N Siy 
Καάλλισα, Meray Φθείγεται TASTY αγήθ. 


Sed, nifi egregie fallor, fibilis in Attica fcena fuiffet exceptum , do- 
3 2 
étis auribus inauditum, illud καλῆσαι , aeque ac xouwisy , alibi ‘male 
pofitum. Vbi vulgavit ifta Grozius in Stobaci {ui Tit. xcv11, p. 391, 
in notis, Quia, ait, Euripidi afcr ibuntur hi verfus, putavi καλῆσα a 
ΦῬοξία fcriptum: quod autem hic legitur ñyãdg efe ex glofemate. In Sto- 
baco Gefneri legerat p: f19, 40; 
ToD oe yA s DA AGY SEC Da 
La opg 1 γείου ζ΄) τες ΜΥ’ δ ς- 
Sine cunétatione corrigendum arbitror : 
Ose τιθεο;ο >ç λ la $ i] 
Σοφῶς τιθεοσα] τάς λογϑε. 


Hic velut interpretamentum fcribi potuit ad Teg] yA » νομίζειν. 
potuit etiam genuina vox in illam depravari, ut faepe TI & H inter 
fe male transmutata varia nobis loca corrupere. Putare, reputare, τὸ 
ὐγέ δῖ faepe veteribus dicitur Tiled% ob eam rationem , quam indica- 
runt Cafoubonus, & Hemferhufus in Mifc. Obf. V, 3, p. 66. — In 
verfu Medeae A To λῶςα κ LAMIS πο} λεμιώτοξ ὦ Τίβεοθε" fcribi etiam 
ab Euripide potuit Ἡγάοε fic paulo ante , πάντ᾽ ἔχειν νομίζετε. Soph. 
Ele CARORA Δαιμόνιον αὐτὸ τίϑημ᾽ iyw. Ρη]]οάϊ. ν. Γι2, τὸ κείνων Κά- 
κὸν τῷδε κέρδθ» Μέγα tibe horum damnum huic yelut in lucro po- 

NENS g 


A 


A nens, vel in lucri rationes referens: proximum accedit ad illud hoc in 


B 


Xenophontis qui dicitur Agelil. p. 66, ἐχθρὸν pho ἐδένα jys πολίτίῳ, 
---- cw ἢ πάντας uted G vouiav, ζημίαν κ τιθεὶς εἰ κ ὃ μικρᾷ QEG Σοπό- 
λοιτο. Sapiunt & ifta Sophiftam, qui meminerat yya & Thed vel 
τιθέναι in multis loquendi .formis promifcue. poni : Heliodor. viir, p. 
404. 30, Φιλίες pMa ἡ πολεμίκε τὼς σππόνΐας Jri hber paulo poft, 
pro Tile, πεϑεδὶ ex Codicibus, hic fcribendum τιθεμϑόη᾽ fic v, p- 
210, I4, malum ἀγαθὸν μέγισον πιϑέμϑοοι. ὃς VIII, P. 375, 29. Pro 
nihilo ducere Graecis dicebatur παρ ἐδὲν yev’ wap ἐδὲν modd vel j- 
γέ δα» vel ribeag. quorum hoc eft in Aefth. Agam. v. 238. Lucian. τ, 
p. 28. map ἐδὲν πίϑεσαι © Keoyérlw. Glem. Alex. p. S39, 1, παρ ἐδὲν ἡ- 
γῦνται τὸ ζἰώ" quod ἐν ἐδενὸς ribe λόγω Paufaniae p. 87f, 76, aliis- 
que. Aliquid five aliquem ἐν siñ Tibe, vel w αἰκεῷ » funt Euri- 
pideae phrafes ν aliorum , τίθεδϑξ ἐν «βυναέοις: ἐν Φιλοσόφοις᾽ ἐν ἐδενί᾽ ἐν 
λόγῳ πολλῷ" ἐν μεγάλω" in magno hahere, Sueton. Caef. c. 22. Cafaub. 
in gloria ponebant, Livii Xxvi, C. 37. Thomas Mag, Ἓν σπανίοις ἐτίθφ. 
κοίλνιον 9 ἡ σπανιον ἡγεῖτο. 


εθνών YA ο» VARY U RY VA RY UA Y VA Y L Y LA RY VAY νά» »4 ἀν 


ΗΤΗΕΡΡΉ ΓΤ 


De numero perditorum Euripidis dramatum. 


Euripidis perdita dramata minimum vı. Multo plura vulgo nu: 
merari. Apollodori Chronica fènariis [tripta. Fuerintne zdy- 
tey Euripidis © κάδμιο. Schol. in ἀνήβορρ. 6 Probus e- 
mend. Scripferitne Eurip. Atrea , Thyeflen , Cercyona , Nioben , 
S/yphum, Phrygase Carcini Alopes fragmen em. Niobe So- 
phoclis © Aeftbyli. Athenaei locus explic. Socratis amicus Eu- 
rip. Tentatur locus Aeliani. indice dramatuin Eurip. eiicienda 
nomina. Terea Sophoclis fuiffe, non Eurip. Baxxa ἢ Tebl; u= 
num drama. Interlocutores dramatum faepe peperiffe fi&a no- 
mina. Aufertur Dipbilo Comoedia. Euripidis awipu@. Pho- 
tii peccata ex dramatum nominibus Poëias eformantis, Di&yn, 
Hypobolimaeum &c. 


Y Duripidem quingue €? feptuaginta Tragoedias {criphiffe M. Varro tefta- 

A tur apud A. Gellium N. A. xvi, c. 4. Totidem nobis etiam 
innotuerunt : nam , praeter xIx quae fuperfunt dramata , (Rhefum 
etiam 
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30 EC Y. DIATRIBES ὈΛΡΥΎ |. 
etiam Euripidi tribuerunt) ex perditis tragoediis (εχ ὃς ‘quinquaginta A 
pervenerunt ad nos fragmenta. Dramatum deperditorum, quae fi~ 
ne ulla dubitatione nobilifimo Tragico contribui debent , hacc funt 
nomina: 
Αἰγάζς. Εὐρυοθ sg Πελιοδες, 
2΄ -- δ PZ 
AAO. Σατυρλκθς. TINA Dg. 
5 À Ν { 5 
Αλεξάνδρα» ἢ Θερκσαὶ Σατυβϑι. Πλειοζένης. 
2 7ο ΄ yr 
Αλέξανδρίδ». ; Θησάθς. Πολύειδίθ». 
᾿Αλκμαίων G Alg Ivie Πρωτεσίλα(ζ).. 
Topi. Ἰξίων. Ῥαδοίιωνθυς. 
᾿Αλκμζόη. Ἱστπόλυτίδο wa- Σθενέδοια. 
» Ὁ δ τ. ; 
Αλόπη. Aur oO. Σίσυφ(οο Σάτυρλκϑς. 

AAE . «αὶ ’ z 
᾿Ανδρεμέδα. Κρεσῴοντης» Σ.Χείρών Σαάτυβλχθς,. B 
AYTIY OVK e Kooy eye Ζκυρλα]. 

Αντιόπη. Κρήτες," Ἑυλάζς, 

᾿Αρχέλα(δλ. Λαμία. Τηλεφίδ». 
Αὐγή. | Αικύμνι(δλ. TWO. 
Αὐτολυκίθ» | Μελανίώπη ἡ cos | Γηιϑωίδαι. 

m ΄ RTA À ΡῚ ~ EEA | / 

EATUE AXIS. Qysh οἐσμώτις, LYITUANY. 
Βελλεροφόντης» Μελέαγρ(θ». φαέθων φ ἢ Κλυμϑῥη. 
Βόσιρας. Οὐδίπες. Φ,λοκτήτης. 
Τλαῦκί(δ-. Οἰνάς. Φοίνιξ. 

/ n TAN | ΖΩ͂Ν 
Δα ο6ῆν Orrea. | Φῥρλξίθ». 
Δύετυς. Παλαμήϑης. | Χρυσιοσπίξλ. 
oai rA eA 
᾿ερεχθάύς. Πειρλῦϑς. è 


Τη hoc numero cum Varrone confentiunt-ifta Suidae in Ἐύραπίδης" ---- 
degula ἣ αὐτῷ αν, μήό τινάς οἱ. fed adit Suzdads : Χν' ἣ AMEG ὀἐγνενήκον- 
τα δύο' σώῤονται ἣ οὗ. quae poftrema demonitrant antiquitatem Gram- 
matici, cui debentur. Praeter ceteros, de numero Tragoediarum 
Euripidis probabiliter egerat in “Ghronicis Xpollodorus ‘Grammaticus 
nobilifimus ; ex quibus ifta de Menandro nobis iervavit 4. Gellius 
N Airc i 


, . ὰ y / N 
Κηφισιάὺς wv ἔκγε Διοπείθες πατρὸς» 

- ε A / / 
Τιρὸς τοῖσιν ἑκατὸν πέντε γροίψας δρόίματα y 
᾿Εξέλιπε πεντήκοντα ùy ϑνέν ἐτῶν. 


δυῖν dedit MS., Ετάπεα. pro ἐκ in verfu primo fcripfi ἕκγε. 


ΨΟΕΕΠΊ 
; hinc 


DE NVMERO PERDITORVM DRAM. EVRIP. τι 


A hinc quoque liquet, quod ex Stephano Byz. noveramus , & ex Dios 


genis Laërt. γιιι, f2, (ubi fenarios latere primus forte vidit Adria- 
nus noíter Heringa, ) Chronica fua verfibus fcripfifie fenariis iambicis 
Apollodorum, quod l dieis etiam: verbis Seymnus Chius teftatur in Pe- 
riegefi VDA &c. cuius cam- 11 rem teftimonio Th. Galeus iam ufus eft 
in Differt. de Script. Mythol. c. vi. —— Numerum Tragoediarum 
etiam xcII explevit fuperavitque Jo. Meurfius in Euripide; fed prae- 
teriiftas Vin α Me deñignata 15, quae Meaurfio  Barnefio, aliisque com- 
memorantur velut Eur ipidis ' Tragoediae, aut nulla nituntur, aut certe 
dubia aućtoritate. Harum celaffe tamen excipi duae fortaffe potes 
runt, atque ad Euripidcas Lxxv adiici, 


Euripidis Ἑαντρίας» Afclepiadis auĉtoritate munitas, nobis praebet, at- 
que illinc decerp tum fragme ntum, Seholion in Arifoph. Ran. v. 1387. 
, Νύμ- 
Φα! ὀρεσιγονιαι Θεαλσιν ὀγείρω Ίνα} 8 Ayas Vao ποτα μβ παισὶ μεν In 
his literas primum ὑσὸ, ΕΧ pri oximis male repetitas, delendasque me- 
cum vidit eleganti. Jo. Pierfonus. Quaenam Tragico di&ta fuerit 
οἐγείρσω latuifiet, opinor, absque Platone, qui L. τι de Republ. p: 
2381. D. nec in tragoediis 9 ait, neque in aliis quis poëmatibus εσαγέτω 
“Hegy ἠλιοιωμήύἵω, ὡς ἱέρειον » οἰγείρύσαν ᾿Ινόόχ8 ᾿Ἀργεί« ποταμᾶ παισὶ Πεμ 


Νν a 0 eriy avoi | Ex F a ὧν Ἐὐραπίδα βησὶν ᾿Ασκληπιάδης 
poai 


prout reċte vulgavit pi: A Tis H. Stephanus. Iunonem itaque 
adíimilantem anum facerdotem , quae Nymphis montanis Deabus Ing- 
chi filiabus almis Jiipem ΜΗ , ifta Tragicus in {σεπα fecerat dicen- 


tem, hoc forte modo conftituenda: 


Νύμ Φαιίσιν ὀρ CARJA όνοισι Sears 
Αγείρω Ίνάχ8 eyez 
$ 7 , 

Ποτωμᾶ παισὶν [βιοδωροις. 


Sed Euripides ifta dixerit an Aefthylus dubitari poterit: Aefthyli Ξόν- 

; A GRY 
resa citantur. ὃς aliis; Euripideae nusquam alibi ; Ki & fimilia Aef: þylà 
peccata plura damnat etiam in vicinia Plato, p. 380, ὃς p. 383; Ev- 
ripidis, quod meminerim, nullum. 

Velut ex Euripidis Cadmo quaedam excitat Probus in Virgil. Eclog. 
VI, V. 31. quae fic mendofa feruntur in Editionibus: „ara ----- Eu- 
ην Yipides in Cadmo XAG {ὑέος fi segvos ὑπὲρ ἡμᾶς καινῶς Φοιτῶν 

, dO δαιμώνιον z τόδ᾽ ἐν μέσῳ Z segil τε ® χθονὸς οἱ μων ὀνομάδησι yaC.” 

(Θ᾽ 6 2 M eF δη X% ὍΝ 
his paulo emendatius ee ufus eft Fof. Scaliger. Con). in Fars 
B Z 3071. 


ys SUGACVADIATRIBES ACAP VIIN. 


ron. p. 81, Segvos ὑσὲρ ἡμῶς κενὸς » Φώτων AO δαιμόνιον. τὸ d ἐν μέσῳ 
sezv &c. vt erant, vitiofa protulit Clar. Benj. Heathius Not. in 
Eurip. Fragm. p. 171. Meliora quidem, necdum tamen fincere {ετίρ- 
ta prout olim prodierant, ρταείζατε aufim, fi fic legantur: 
segvos 9᾽ ἡμᾶς ὕπερ᾽ 
Καὶ Γῆ» βροτῶν κοινόν τε δαιμόνων F dG" 
To d ἐν μέσῳ τᾶ τ᾽ ἐρϑινᾶ τε ù χθονὸς 
Χαν pÅ ὀνομαῤεσιν. 
Huius nominis fi {fcripfit Euripides tragoediam, in illa forte Cadmus 
dixerit, dum in anguem mutaretur, quae velut Euripidea nobis fer- 
vavit Hermogenes p. 226, & 227, 
Olmo’ degzwv ps γίγνεται τόγ᾽ ἥμισν" 
Τέκνον, «οΕασλοίκηθι τῷ λοιπῷ TATEA. 
Illic nullam quidem Rhetor Cadmi facit mentionem, fed p. 484, Κάδ- 
μ᾽» inquit, degxuv ἐγρετο ἐξ dvbewms’ ὃς res manifefta eft: Euripidea 
quinimo fpećtabat Ovidius ıv Met. f84. 
me tange, manumque 
Accipe, dum manus eft; dum non totum occupat anguis. 


Dubia nituntur auctoritate » quae dicuntur Euripidis 


> r vass 
ATE τ Νι067,. 
/ ΄ - 
Θυεσής. Σίσυφ(ξλ». 
3 / ΄ 
Kegxvwrve Pouyeç. 


Euripidis Atreo ὃς Thyefae quae tribuuntur, defumta videntur ex eius 
Creffis, quarum argumentum ante ignotum plerisque, certe Barnefio, 
primus patefecit vir in hoc quoque genere literarum Maximus R. Bent- 
lejus in Epift. ad Jo. Mill. p.23, 24. vid. Celeberr. P. Burmannus in 
Ovid. 1r. Trt. ν. 301. Euripidis Κερκυόνα ex unico F. A. Fa- 
bricius memorat Euftathii loco, quinque vicibus citantis Euripidem ἐν 
Κερκνόνι. ad Hom. IL Zz, Ῥ. 22, 1f. Odi Θ. ρ. 224. 28.1. p- 371, 46. 
A; P- 430, 38,2, P. 749, 7. Sed diverfis iftis locis, & ad Il., p.1321, 
31, ubi nomen tantum legitur Tragici, duo duntaxat attigit fragmi- 
na, Cercyonis filiam Alopen fpećtantia, ex Neptuni compreu —— 
γέμεσαν κυματῶ' ϑεοσσόρε » in quem illa dixerit nativa fimplicitate fua, 


Πλήσας ἢ νηδὺν «δ᾽ ὄναρ nar «φρόνίω 
Φίλοις ἔδειξεν girov. 
Probabiliter Clar. Heathius ad Euripidis Alopen referenda cenfuit. Ex- 


citans autem ifta veterum Scholiis in Homerum Euftathius nullam certe 
lege~ 


Α 


ς 


DE ΝΥΜΕΚΟ PERDITORVM DRAM. EVRIP. τη 


A legerat Euripidis aut alterius Tragoediam , quae nobis perierit. ------ 


ὁ Καρκίνα w τῇ ᾿Ἀλόπη Κερκύων nominatur Arifoteli Ethic. Eudem. νι D7, 
pAr en quibus errantes notavit P. Leopard. Em. xı CAATINGA 
opinor , locus ex Arifotelis Eth. Eud. obverfabatur H. Valefio ad Har- 
pocer. in Kægxv@, ubi ex Orat. Lyfiae c. Mnefimachum laudatur Καρ- 
xG ὁ ποιητὴςν Ἔἰπων Ον (NE, Kalef.) nav ἐξέσησε το. vitia quando 
viri doétifimi reliquerunt intaćta , egregiam Carcini Tragici fententiam, 
fimilem Euripideac in Bacch. v. 318, ponam hic emendatius fcrip- 
tam, fuoque modulo illigatam, | 


ΝΒ xav ἐξέτηκε᾽ τος P ἐν Oird 
Ὀρθῶς φρένας παγείσως 
Οὐδεὶς ἐπαίρή καιρὸς ἐξαμαρτάνειν, 


Huius quoque Tragici nomen ut Euripidei dramatis dederat Jo. Meur- 


B fius: fed Carcino τεξῖς diĉtum vindicarunt Grotius ὃς Th. Gatakerus. 


Nioben {criplerunt Aefchylus ὃς Sophocles: hoc nomine fabulam Euripi- 
dem docuiffe non ante credam, quam alicunde fulcrum accefferit obfcu- 
ro loco Arifotelis de Poët. c. ΧΥΙ11» p. 244, If. nam, quod excitat 
Zeno Diogenis Laërt. ΥἹῚ, 29, ἐπ È Νιύδης: Ἔρχομαι, τί w αὔτᾶς , aut 
Aefthyleum eft, aut, quod probabilius , Sophoclis, cuius diĉto legitur ufus 
etam Zeno § 19. Vtrriusque Nioben frequenter laudant veteres, Eu- 
ripideam nemo, fi feponas locum Arifotelis. In Arifoph. Velp. ν. ς78. 
Οἴαγρ» — cn Σοτοῷ Yyd y πρὰν ὧν ἡμῖν Ἔκ T Νιόξης ὅπη ῥῆσιν rlw nert- 
slw χσπλέξας. Scholiaílae dicitur is actor repraefentaffe tlw πιόξίω , ἢ Zo- 
φοκλέες ἢ Aigas’ In Niobe definiverat Ae/chylus numerum Niobidarum; 
Euripides autem in Crefphonte, quod liquet ex Schol. in Eurip. Phoen. 
V. 162. — In Athenaei loco prima facie dubites Sophoclis an Aefchylè 
Niobe fit intelligenda L. X111, p. 6O01. A. ù Αἰθρύλο» μέγας ὧν ποιητὴς 
Ù Σοφοκλῆς nyoy εἰς të ϑέατρϑ: dj F τρφιγῳδιῶν τὲς ἔρωτας, ὁ pl Σ ᾿Αχιλιέως 
(πρὸς Πάτροκλον" ὁ d ἐν τῇ Νιέ6η τ Ἔ παίϑων. ad Aefchyli Nioben haec re- 
tulit Sranlejus; male: formula ὁ p% ---- ὁ ἢ monftrat prius ad Zefthy- 
lum, ad Sophoclem pofterius cffe referendum, ut in fimili loco p.602. E. 
ὃς alibi faepius; fed {fcriphffe puto Athenaeum: ἦγον εἰς τὸ ϑέατρῳ -----. 
τες Ἔ παίδων ἔρωτας (ut p. 602. A.) ὁ pio T ᾿Αχιλνέως φεὸς Πάτροκλον » ὦ 
ὁ’ ἐν τῇ Νιόξη ἃ Ἔ Νιόδης παίδων. Nioben hic Sophoclis cffe intelligendam, 
hoc plane demonftrat Plutarchi T.11, p. 76ο. Ὁ. P É Σοφοκλέος Νιοξίδων 
(L. Νιοδιδῶν) ββαλιομλύων ; θγησκόντων οἰνακαλέϊταί τις ἑϑένω [βοηθὸν Mov sd? 
σύμμαχον ý  ἐρᾳείω. Alterum Aefthylo certe tribuendum (forfan in Myr- 
midonibus traditum ,) liquet ex Platonis Sympofio, T. n1, p. 180. A. 
Aiggúnos ἣ φλυαρεῖ φάσκων Amata Πατρόκλ: ἐρᾷν, ἕζς. Sed tota mihi videtur 
obiervatio doćti lećtoris , verbis P/ażonis ex Scholio marginis interiećta: 

Sifphum, drama fatyricum, una cum Alexandro, Palamede , Troa- 
Β 1 fin, 


«ἐξ 
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fin, atque adeo tetralogiam iftam quo anno detulerit Euripides im cere Α 


tamen docet Aelian. V. H. τι. c. 8. atque ex illa, velut fabula fa- 
tyrica, perexigua quaedam nobis innotuere fragmenta; fed iftiusmo- 
di fabulae minime congrua prolixa ῥῆσις, quam ex eius Sifypho Grotius 
ὃς Barnefius exhibent, illa, meo iudicio multum αὖ; Euripideo feriben- 
di colore diverfa, Critiae tanquam auctori tribuenda efet cum Sexto Em- 
pir. p. 62. De hac re quid fibi videretur mallem non dixiffet vir exi- 
mius, fed iw hoc genere literarum minus exercitatus, quam iudicem 
decebat , Yo. Laur. Moshemius ad Cudworthi Syft. Intell. p.793. 

Phrygum nomine fcripfifle fabulam Euripidem mihi quidem non liquet 
ex frigido Mnefilochi ioco apud Diog. Lart. 11, 18, 


2 A ~ ~ 3 2 
Φρύγες is) καινὸν δρᾷμω TÈT Ἑὐριπίϑα, 
- « / . bs c 7 
Qi À ΣωκβΦτης T Qevyavg ὑποίίθησι. 


Βεξῖς, ni fallor, reftituit fecundum verfum Fo. nofter Piernas, 


τ Ἐς « . ΄ > ς η! ’ 
ΩΙ Ù το φενγάν ὑποῖΐίθησι ΣωκρΦτης. 


Si fignum his fubiiciatur interrogantis, nihil inde conficias nift id u- 
num, vifum fuiffe Socratem adiutaffe Tragicum in fcribendo , evu- 
ποιῖν Ἐνραπίϑη' ibidem ex Arifophanis Editione Nubium perdita duo 
verlus proferuntur, fic, ni fallor, emendandi: 


Εὐριπίδη δ' ὁ τὸς trezywdðias ποιῶν 
Tas αθιλᾳλήτες STOS ἐσι τος σοφάς. 


Socratem certe noveramus & aliunde Noftri fuiffe ftudiofiffimum, εχ 
his etiam Aeliam V.H. τι, C. 13, εἴποτε Ἐὐρλπίδης ------- ἠγωνίζετο καὶ- 
νοῖς τρϕγῳδοῖς y τότε ye ἀφικνεῖτο. Καὶ Πε:ρᾳιοῖ ἢ οὐγωνιζομήώς ἆ Εὐρρπίϑο Ù 
ὁκέ narid. Quid fit καινοῖς τροκγωδοῖς oiy wyi e odg docuit vir Summus in 


B 


Lucian. I, p. 166, 167. nemo autem, quod fciam, quid fit Πειρφιοῖ C 


dyare" neque in Piraceo ullae fabularum fuiffe leguntur commis- 
fiones. Proèù Meego δ. d. corrigendum {π{ρἰσαθατ, ù m Αἰωαίῳ X 
οἰγωνιζομήύἯ. Quod fi rectum eft, qui raro theàátra frequentabat Socra- 
tes, non ille tantum nobiliffimis ludis adeffe fcenicis dignatus fuit, 
cum noyae Dionyfiis urbanis, τοῖς ἐν sd, committerentur Euripidis 
Tragoediae, fed ὃς Lenaeis interefe, quum illic inter cives iam ante 


atace repracfentarentur Euripideae fabulae : Lenaeis enim aderant μό-, 


νοι ᾿Αθἱωαΐοι» χωρλο Ἔ cvuuaywy Ἂὶ ξένων α ut {fcribit Schol. in Arifloph. 
Acharn. v. fo3, ; 
Αὐτοὶ D ἐσμήὺ» so) Λίωαίῳ τ᾽ ἀγών. 


Huic vero conieđturae parum tribuo, cum illam adprobare non po= 
ἵηετίπι Cl. D. Rubnkenio, qui de Dionyfiis perdoétam nuper edidit 
differ- 
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A differtationem in Ατιξζατίο Emend: ad Hefpchium. 5οὰ hic agere coe- 


(s) 


peram de Tragoecdiis Euripidis, quarum catalogo, practer illud Κορκί- 
ys, haec quoque nomina meo quidem arbitratu funt eximenda: 


᾿Αλεαϑα|, Ις)ύμϑυ OF Π ολυνείκῃ Ge 
Ai duois i Adc. Zx ME ; 
Ἑλένης aTa- Πασιφάη. Τέννης. 
τησις, Π ενθοΐ,ς, Τηρόζς. 
Kara νάζς. II ἀωελόπη. Τρῶες, 
Κλεῖδες. Πολύδωρίδ», rideg 


Ad Aleadas: vel ᾿Αλωΐδας Euripidis duo retulit fragmenta Barnefius ; 
quorum prius aut Sophoclis, aut ex incerta Euripidis eft Tragoedia; 
poíterius velut ex Sophoclis Aloadis (᾿λλωάδαι genuinum dramatis effe 
nomen docuit 71. Hemferhufius ad Lucian. p. 495.) exhibet Stobaeus 
Gefneri p. 239, 34. Grotii p. 162. hac ratione {cribendum, 


p? FP el z A t Ar / 

Ksx οἰδ Cg τι XEN TEs τοντῶ λέγειν α 

Οτον οἱ γ᾽ οἐγαθοὶ ατρὸς οἰγΐωνήτων 
Κατωνικώντα!ι ' 


/ / ` ty 2 L” 
Ποία πολις ὧν td wilo 9 


δ ej > ; μπε ` aon ᾽ η ΝΛ ` 
vulgatur v. 2, Ὅταν οἵ τ ἀγαθοὶ megs Ἔ αἰγλυνῶν , vel εἰβνῶν. Sophos 
clieum, ᾿Αγυνήτων , δυσηυῶν interpretatur Flefychius. Ἑλένης ἀπαίέτη- 
cw, quo nomine dramata {cripferunt Sophocles: ὃς Timefitheus, cur Euri- 
pidi tribueremus ‘nihil effe caulae Fo. Pierfonus oftendit ad Moer. p. 
172, ὃς Ben. Heathius in Fragm. Eurip. ρ. τό8. Monitumque fuit 
partim ab aliis, partim α'Ό]ατ. Heathio, in Κλεισὶ» κ]εμϑύῳ. oird, Tew- 
cì, vitiofe fcriptis, Euripidis latere 'Gretenfes, Temenum, Sylea, (alter 
locus, ad Oelea relatus, Sophoclis eft οκ Zjace Locro:) Troadas. — 

2 . - 7 - 1 m 3. ad - . 
Ad Tennem unicum fragm. refertur : ἆπο Πιπτ diverforum fenarii: Szo- 


X A a ` ν δν 5 
Σκακοῖσε πολλοῖς εἰς σοφος διόλνυται 


quem Sophocleum effe ipfa etiam indicat verborum ftru&tura: Tennes 
tamen, quod minime negem, aptam Tragoediae praebere potuit mate- 
riem; fed, quantum recordor , nullius drama hoc nomine memora- 
tur alibi. ----- Ex Sophoclis Tereo petitus videtur verfus apud Stobaeum 
P. 147» 27; 


Θάρσ{' λέγων ταληδὲς s σφαλῆ ποτε. 


quem, fic fcribendum , absque ulla ratione retulit ad Euripidis , in- 
cog~ 


ιο: L. C. V. ῬΙΑΤΕΙ͂ΒΕ5Β ΟΑΡΥΤ ΤΙ. 


cognitam ceteris, Terea, Meurfium fequutus five Barnefius feu potius A 
is, cuius in his {fumma incuria defcribendis opera Barnefius fuit ufus. 
Noftri quoque Terea fibi Meurfius apud Clementem Alex. detexiffe vi- 
debatur; errantem notavit Thom. Gataker. A. M. P. c. χι, DS 33 E 
quid verum effet hac in parte non ante conftitit, quam, emendata 
Clementis {criptio fuiflet eruta Ti. Hemfterhufio, ὃς indicata ad Schol. 
in Ariftoph. Plut. p. 227. Practer ceteros, Cl. P. Burmannum ad O- 
vid. Trift. τι, 389, in Tereo decepit Euripidis dramatum catalogus; 
quo Capanea, Penthea , Polynicen iam vidit Gatakerus eiiciendas; Pa- 
Siphaen, ὃς Phaedram, Fabricius. Nulla, opinor, veteribus Po- 
lydori nomine memoratur Tragoedia: ὃς crederemus Euripidis Ῥο]γ ἀο-. 
rum innotuiffe recentiori Grammatico de Dialeétis fcribenti ? citat il- 
le quaedam ex Noftri Hecuba, in qua prodit in fcenam εἴδωλον Πολυ- 
daps, ac fi legerentur ἐν τῷ Moavðaps dedua’ illo doétiori debetur 
forte Vaticani Codicis lećtio ἐν Πολυΐδῳ, dotiimo G. Koenio memo- B 
rata ad Gregor. de Dialećt. p. 8. Unam legerat Euripidis Oreften Ful- 
gentius; in Orefte lecta in tragoedia fcribit Eleftrae reperiri Mythol. 
11, c. f. in Plautinis citandis fimili fraude ufus. — Argumentum 
nobiliffimum, vulgatis Penthei nomine tragoediis, traĉtarunt Τρείς, 
Aefthylus, Chaeremon, ὃς Fophon; f huius tamen Pentheus a Bacchabus 
fuit diverfa. Certe fufpicor apud Suidam in ᾿Ιοφῶν fcribendum Βάκχαι 
ἡ Tevbe: Aefchyleam quoque binominem fuiffe Tragoediam ;-& in 
yeteri catalogo ¥ Aigas deguarwy xe soyãov nomina Βάκχαι & Πενθά)ς 
male ἀῑίταξία: ex Euripidis Pentheo quae pauca citantur , leguntur 
in eius Bacchabus, quae tragoedia in eximio Codice Florentino Eu- 
ripidis Πενϑόὸς inícribitur, ut in eodem Codice Euripidis Hippolyto 
pracfigitur Φαίδρῳ" huc fpeé&tabat Z/. Vofius ad Catull. Ρ- 221. CUIUS 
induftriae debetur ad iftum Codicem Euripidis aliquot dramatum in- 
{tituta accuratifima collatio , quam Bibliotheca pracbet Leidenfis. C 
Quandoquidem Sophoclis Phaedra valde fuit nobilitata, minime miran- 
dum elt, hic illic fub Phaedrae nomine citari, quae fint ex Euripi- 
dis Hippolyto derivata : faepe numero evenit, ut interlocutores dra- 
matum veteribus commemorati tanquam dramatum nomina ab inter- 
preubus aliisque viris literatis confiderarentur: hinc prodierunt velut 
Euripidis Capaneus , Polynices , Pafiphbaë Xc. errores etiam plures in 
indice dramatum Sophoclis. Comoediae quoque recenfentur nonnullae, 
nusquam olim inventae: ut unam memorem, Diphili nobis “Ἡμέραι ex- 
citantun Zezokio. In huius Cent. 1v. Pr,- 18, Ἢ κρήνον ἡ κολοκύντίου- 
vulgatur : μέμνηται ταύτης Δίφιλο» λέγων ἐν Ἡμέραισιν ` Αύτος wle σοι γέ- 
ρων Xc. Forma vocis prođućtior erroris admonere viros doctos de- 
buerat; obliterabunt comoediae nomen fenarii Comici fic reftituti: 


᾿Εν 


A 
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» PENS. ] Sry ε ’ / 
n ημέραισιν auray ἑα]ά σοί κα Τον, 
Θέλω RZV η κολοκυντίωῳ ἡ κρλνον. 


Δπίνα dies feptem ipfum tibi, mi fenex, tradam vel Janum vel mortuum. 
— Fragmentum ἁπλίορε: Euripideae apud Clementem Alex. Strom. v, 
ΡῬ: 716» 1, πίης 1η Bafeb. Ῥταςρ. XILI φ. 67ο. υ. ipf Frid. Sylbur- 
gio videbatur recentioris cuiusdam Amphionis , his Clementis decepto, 
᾽Αμϕίων λέγ! τῇ ᾿Αν]όπῃ. Non recordabatur vir eruditifimus Amphio- 
nis ὃς Zethi, εχ Antiope Nyéteide Iovi natorum, quos in ifto dra- 
mate egregio pro {πα quemque arte fecerat Euripides concertantes 5 


practer Antiopen Euripidis nullam huius nominis legerat Tragoediam 


Clemens : huic citatorum Auctorum indicem qui confecit Y. 4. Fabri- 
cio, praeter iftum, errores in hoc etiam genere turpifimos commifit. 
Accurate Schol. in Arifoph. Ran. v. 1114, prolato loco ex Euripidis 
Phryxo fubiecerat: αἰλν ὁ λέγων ἐςὶ Φρύξθ-" fed qui dicit ifla in drama- 
te iple Phryxus ef: fic litera mutata corrige vocem vulgatam, αν d- 
λίγων ἐ. Φ. ----- Sed non erat omittenda, quam inter fiétas fub Ew- 
ripidis nomine Tragoedias fecundo loco pofui, Aldvuor. In Stobaci Ec+ 
logis Ed. Cazteri p. το. ad verfum Earipidis legitur Ejsesr. διδύμοις. 
videturque alibi in iftius operis Codice fcripto id ipfum invenifle Gro- 
tius: vid. viri Magni Excerpta ex Eurip p. 18ο. & Gataker. A. M. 
P. c. χι. Hi dum nobis aliunde Gemini demonflrentur, tanquam apta 
Tragoediae, vel fatyricae faltem fabulace, materia, fulpicabor in illis 
latere nomen Λικυμνί:, tragoediae Euripidis, ut & alio loco in iisdem 
Eclog. p. 129; ubi ex Porphyrii de Styge libello multa nobis exhiben- 
tur Apollodori , haec praeter cetera: κατωνομάκασιν ᾿Αχέροντα pio diè το 
ἄχη᾽ ὡς ù Μελανισπίδης ἐν Περσεφόνη huius verbis ifta fubiiciuntur : 
ime ù Λικυμῖοι Φησὶ  Μυρέαις &c. quae, eleganter emendata, — μυρήαις 
παγαῖς | Δακρύων ᾿Αχέρων dyéwv τε Bedd, caute velut incerti pofuit Gro- 
tius Ecl, Stob. p. 164. Mihi prorfus congrua videntur Euripidis ingenio, 
frequenter ἐτυμολογέντΏ» atque ex cius petita Licymnio, ut adeo refti- 
tuendum arbitrer: Ἂν Εὐραπίδης Λικυμνίω Φησὶ --- μνρέαις πηγοᾶς &c. 
Poëta quidem fuit raro memoratus Licymnius, ut minime mirer, quae 
velut Licymnii dederat G. Canterus, fub huius nomine protuliffe Hier, 
Columnam ad Ennii Fragm. p. 243. & Th. Galeum Diff. de Scriptor. 
Mythol. p. 28. Illud laetor, quam veram arbitror, leétionem in Sze- 
baeo dudum ante me detexiffe Th. Reinefium V.L. 111, p. 346; nol- 
lem vero, virum literatifimum ab inventa veritate retratum aućto- 
ritate Photii, poëtas inter, e quibus excerpta dederit Stobaeus, Li 
cymnium quoque recenfentis , Cod. 167. Non alibi fateor Licymnii 
factam Stobaeo mentionem praeterquam in ifto loco; fed quid mirum 


illius etiam Codicem hoc loco fuiffe vitiofum? Peccata autem Phori 


© fimi- 
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fimilia in hac ipfa recenfione non animadverterat Reinefias : inter Ῥοξ- A 
tas, quibus ufus fertur ad excerpta concinnanda Stobaeus > Photio p. 
19f, numerantur, Δικτὺς ------ Πολνειδής ------ Αικύμνιθ' — Ὕποδολι- 
pū@. In Ρο]γίάε non nefcio quid difputari pofiit ex Æriflot. lib. de 
Poët. c. 16 ὅς 17, fed illud etiam novi, nullam iftius in Szobaei col- 
]εέξαπεις faĉtam mentionem; faepius Euripidis in Polyide, prout in mar- 
gine fcribi folet. Sed quaero cui tandem ex tota antiquitate innotue- 
rint velut Poetae Diéys, & Hypobolimaeus? Non certe Stokaco , qui 
multorum genuina tamen fcripta triverat, quorum ne nomina quidem 
aliunde haberemus cognita. Vt Philofophos, ex fodalitio Pythago- 
reorum, Sihenidam, Phintin, fic Photius nomina dramatum in Ῥοξία5 
transformavit. Menandri Comoedia fuit Ὑποδολιμαῖθ»- Euripidis fuere 
Tragoediae, Δίκτυς" Πολύειδθ-᾽ Αικύμνιθ». De Photio cum plerisque 
nimis benigne iudicans, Reinefius his animadverfis de coniectura cer- 
te {13 non dubitaffer. B 


AGa, ρῶν, wwo ADA Do ΦΩΣ, ADO σφῶν, ADE Day Dy aaa WDO νεφῶν, 
ADON MORN KOMS AORN ADEN AON NOAN KONN AOON AOAN ADAN MORN AS AN Aia ESS 


CAT AEPA VNE IEI 
Exhibet Chryfippi fragmenta. 


Chryfippi dramatis fragmenta; unum perinfiene. Verba fia a 
literis afe&us indicibus , afes’ οἴξειν" ὤξειν" ρε. Verfus incer- 
żae fedis ad Chryfippum relati. Laii fententia; video melio- 
ra, deteriora γέμον. Laïium auĉorem inter Graecos dici $ 
T appevav por. Chryfippum, non a love raptum, fed fè- € 
cundum Praxillam forfan ab Oedipode , morte dedecus expias- 
fe. Tradita Pifandro fequutum Euripidem. Pelopis dirae. 
Tantalo & Minoi imputari, quod ab alis datur Laio. 


Poan nobis reliqua funt ex Euripidis Ghryfippo, ultima fabula- 
rum in Dramatum Indice : in his exemplum ponam, ad quod 
perditarum Tragoediarum reliquiae mihi viderentur poffe collocari , 
yeterumque locis , in quibus leguntur, adnotatis muniendae. Quod- 
primum ponam Chryfippi fragmentum fanequam eximium , πες ulla 
parte defećtum, faepius repetitum, harum elegantiarum ftudiofis fem- 
per placiturum confido. 


Ex 


D. 


IN CHRYSIPPI DRAM. FRAGMENTA. 19 


Ex Chryfippo, dramate Euripidis, 


+3 [ e 
PUERA SALM O NTEM E A O, S.) 


Taia ueyisyy xg Διὸς αἰθὴς» 
Ὁ αὐ ανθρώπων και Θεῶν Λέτωρ» 
Ἢ δ. ὑγροδέλες σφαγόνας νοτίϑς 
Παρᾳδεξαμϑύην tied ϑνατὸςν 
Τίκ]{ 3 Boer, Φῦλά τε θηρῶν" 
“Obey σοι ἀδίκως 
Μήτηρ πώντωγ γενόμισαι. 
Χωρε Ò ὀπίσω» τὰ ò ἐκ γαίως 
Φύντ᾽ ἐς γαῖαν᾽ τὸ Ò am αἰθερ κα 
IO Βλαςόνίᾳ γονῆς εἰς ἑροίνιεν 
Πέλον ἦλθε πάλιν" Ογήσκφ ὃ ὁδὲν 
Τῶν γιγγομϑύαν φ «λουκριγόζϑνον δ᾽ 
Αλλο TEIS AMS 
Μορφίω ἰδίαν ἀπέδειξεν, 


νι 


Horum verfuum feptem primos Sextus praebet Empir. ᾿Αντ. γι, 6, 18, 
p. 360. in exemplum ςασίµε μέλεε, qualia ad lyram canerentur in fce- 
na. Septem verfus pofteriores, velut Tragici, Philo Judaeus oÀ d-e 
Φϑαρσίας κόσμε p. 948. ο. D. Poítremos, θνήσκή d δὲν τς. dederat ὃς 
initio libri p. 939. D. quos repetit p. 963. E. ubi vocat τὸ Φιλοσοφη- 
βὲν ὑπὸ ξὶ Τεϑιγικᾶ. ----- Ex Euripidis effe Chryfippo Grotius in Ex- 
cerptis didicit ex Clemente Alex. Strom. vi, P- 7ο»; 22, ubi, pofitis 
Empedoclis verfibus, nifi quaedam exciderint, quod fufpicor, haec pro= 
xima fubiecit: Εὐριπίδης ἐν Χρυσίσπῳ ueræyegzod » Ovýcad d sdèy F γιθθο 
μλύων" διακρλνόμϑμον ἣ Mo «πρὸς ἆἶλιο μορφίω) ἑτέρϑιν ἐπέδειξεν. Accidit 815 
tem ut ἠή]πτα {ollertifime Grotius componens inter excerpendum duo 
verfus apud Sextum relinqueret ἱπταξξος, 6 & 7» quos, proinde ctiam 
Barnefio praetermiffos, illinc repetendos monuit Heathius. ----. vss. δ» 
9» 10» & pars fequentis minus emendate {cripti ubi citantur M. An- 
žonino VII, ΓΟ, doćéta notat Gatakerus, ultimo verfu, vulgatae ἰδίαν 
praeferens ]εξξίοπεπι alteram ἑτέραν᾽ ἰδίαν τεξῖς nuper tuitus eft Aea- 
żhius, repertum; ni fallor , Vitruvio, cuius verba ad fola Euripides y 
apud Giementem reperta , comparavit Theod: Canterus Var. Leg. II, 

2 c. IŸ, 
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c. rfg: — Hacc.fi viris doĉtiflimis innotuere loca, non viderant, Å 
opinor, partem horum citaram Heratlito Allegor. Homer. p. 440, πᾶν» 
inquit , τὸ Φυόιήνον ἔκ τινων εἰς τοῦτα αναλύεται διαφθειρόμήνον , ὡσπερεὶ È 
φύσεως, ὦ Φεδώνεικεν ἐν Xy, χθέώ κομιζομθόης Iri réad. διὸ δὴ τοῖς Κλαβο- 
μλοίοις ϑό[ωασιν ἑπόμβωθ' Ἐὐραπίδης Φησὶ, Χωρῖ d ὀπίσω &c. ὅς Piut« 
archo qui dicitur de Placitis Philof. v, c. 19, ᾿Αγΐύνητον ἃ κόσμον & ἐκ 
μεταβολῆς T ἀλνήλων Auv τὸ ζῶα μέρη D εἶναι ἃ KOSUS TSTS ὡς À ᾿Α- 
ναξαγόξφς 3 ù Ἐὐρλπίϑης , ϑνήσκά . μεταμειξόμθυα 3 AMO gress ἄλλο, μοβ» 
φας ἔδειξεν. in his, vitiofe fcriptis, noftra Euripidis latere, & in ho- 
rum verfuum paene ultimo , pro Amo mess amo, fcribendum, ”Αλ- 
λο meis &®s, monitum fuit in notis ad Eurip. Phoen. p. 313. monue- 
ratque iam ante, qui opus illud P/utarchi Florentiae eleganter edidit 


Eduardus Corfinus. 
ν ......."ΝΟΘνΝΘΠΘΘΘώΟ .'.ΘννΘΨ,.,....,..''' η” 


Β 
38 11 δὲ} 
’ ’ ` E :ν ) y 
Τνωμή σοῴφος μοι» καὶ yep αγϑρείαν eya” 
΄ 2” ~ D) F 
Δυσμορφίδ» alw μᾶλλον ν Yy HAAGI κακές, 

Sic leguntur in Stobaei Flor. Gefa. T. τκιν, p. 409. Grotii T. LXVI, 
p. 271. Adhibuit ὃς cum eiusdem fententiae diétis contulit Gataker. 
AUM RE c xir, pirr - Verfu {fecundo fcribendum videtur, 
Avoyoep O εἴη μᾶλιον» fit potius deformis, quam formofus EF ignavus: ut 
Pelopis fortafle fit votum, vel alterius, de filio loquentis. 

a II g 
2 AE 3 NA 7N Y ν È 
Q dtarot y sdas οἶδεν» ανθρωπίθ» γεγώς» 


Οὔτ᾽ «ὐτυχῶς desiua ὅτε δυσυχᾶς. 


Ex Stob. T. CIII, p. ς6ο . Grot. p. . In his, quamvis du- 
l , SAPEO SEIS e ΠΤΙ. 
riufculum videretur , Dan. Heinfius in Jani Rutgerfii Var. Ι.εξ. 1v, p. 
400» «τυχᾶς ὃξ δυτυχᾶς accipiendum cenfuit drh κ, ἀτυχίας n δυ-υχίας. 


απ [V g% 


Εἰάζωγ. 


Hefychius δ Ἐἰάῤων y a muel av. Ἐνρλπίδης Χρυσίσπῳ. aoan E Ab εὖα 
fic formarunt Ἐναζεν' ab αἲ, d, Δἰοζειν atgue ad eamdem rationem ab 
a aliis 
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A aliis voculis , literisque, quas velut affeétus’' notas interferunt oratio- 
ni, verba produxerunt ; ab è formarunt ᾿Αδεν. Grammat. Sangerm. 
MS. penes Clar. Rubaken. "Aĉe , τὸ σένεν: Σοφοκλῆς. X ” Aew. τὸ dfg 
ης ΄ 2 ΄ > PEA i / 2 / NE 5' η ΄ 
5 σοματίθ' οἰθρόως οκτσνέϊν’Αζειν λέγεσιν Ατζικοὶ , μιμέμλμοι T nyo 3 πνάς- 
ματ». ἕτως Νικόοχάβας. fic a Φάς κα Φόζῤειν " ab οἵ lamentantis Οἴζειν” 
Cut ab οἴμοι η οἰμοΐξεν ν Οἰμώδειν-) ab ὦ admirantis “Qeu. Hefychius: 
x } Fe HF o7 RE ~ ` / Xo d N 
Aav y Pogy F "Ὥῤεν  [ἐξόησεν. T ᾿Ωῤοντες » βοῶντες. Ù λέγοντες ὦ Wy πὰ 

i ΄ i . .. < 3| 
Ῥανμαζοντες, Aelius Dionyfius Eufathii ad 1l. X, P. 1384, 39, agew 
To θαυμάζειν. ὡς ὦ (L. ὦ ὦ) λέγειν. καθοὲ ἡ Ὁἰμωζειν y To οἴμοι λέγειν. καὶ 
Φόζγειν » τὸ P λέγειν. fcribendum utique καὶ Φάόζειν᾽ eiulanti Οα!Παπάτας 
D, PE, in Aefthyli Agam. chorus v. 1217, Tí t3r ἔφάόνξας» fed haech 
fateor, nihil ad Euripidem faciunt. ] 


/ PENNS ? 3 z - 

ΛΑΙΟΣΙι Λέληθεν ὀδὲν τῶνδέ μα ὦν σὺ νωθετᾶς” 
μαζύ τ ΕΜ ΜΝ. / ΠΕ 

Trouw ò ἐχοντα μ. n Duris [βιαῴετα]. 


5 VI gẹ 


ΑΑΙΟΣ. AtS α] } τόδ᾽ ήδη Οεον σνθρώποις κακὸν 9 
P s Nx > ` αἵ ΄ 
O% τις εἰδῇ τάγαθὸν» χθητα] 3 μή» 


Huc ifta duo non dubitanter refero Laii Euripidei dita, quibus; 

ut equidem opinor, in nullo dramatum Euripideorum locus fuit prac- 

Ὅ terquam in Chryfippo. Horum prius , longe elegantifimum , 

Laio in fcena attributum fuiffe novimus ex his Clementis Alex. Strom. 

3I, P. 462» 17, ὁ μὴ Adi@ naire G rlw tegywdiav Φησὶν , Λέληθεν 

αδὲν XC. τετέςι τὸ ἔκδοτον YEWI τῷ mahd. κὶ Μήδεια ἢ αὐτὴ ὁμοίως Jrg 
T σκηνῆς Rog, 


λ Y - ’ 

Καὶ μανθάνω u οἷα δρᾷν μέλλω κακά" 
«Ν , An 2 -“ 

Θυμὸς ἢ κρείσσων E ἐμῶν βελάιμώτων. 


{n Scholis ifta Philofophorum fuere decantata Medeae. Euripidis và 
1078, 1079, fic Latinc. leguntur apud Ghalcidium in Tim. Platon, 
P: 272» 


Ο 2 Nes 
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Nec me latet nunc quam cruenta cogitem3 
Sed vincit ira famtatem pectoris. 


ut haec ex Euripidis Medea, fic illa funt ex eiusdem Chryfippo , 
quae Grożius velut incerti Tragici pofuit in Excerpt. p. 467» in Stob. 
Ecl. p. 173, tanquam żncerti ex Laio, atque ita convertit: 


Ego effe vera EF retta quae memoras fcio: 
Sed improbata cogit ingenium fequi. 


huic tamen fragmento locum dedit Barnefius inter Euripidea incertae 
Tragoediae v. 278, 279. Nibil habebat caufae Gatakerus, cur ex Ae- 
{hyli Laio petitum fufpicaretur Δ. M. P. c. x, p. f29; in quo cum Eu- 
ripide paulo familiarius verfati Σ Ἐὐρ,λπίϑειον mox agnofcent χαρϑικ]ῆρφε. 
Alterum fragmentum , una cum parte praecedentis exhibet Plut- 
archus T. ΙΙ, p. 446. - αἱ ἃ P οἰκιβφισίως CHEF ) Γνώμίω ἐχοντά, μ αὶ 
Φύσις βιαάεται. Ἀὶ Ἐν ΑἹ, α]. τὸ 3 (L. roð ἤδη) ϑεῖον οἰνθρώποις κάκον g Ὅταν 
&c. Leguntur & hi duo fenarii fincere fcripti in eiusdem P/utarchi 
lib. de Aud. Poët. p. 33. £. ubi graviter Philofophus fententiam vi- 
tuperat. Laii fuiffe diétum , quem amabat, Chryfippum rapien- 
tis, atque adeo decerptum ex Euripidis Gbryfippo mihi quidem liquet 
ex his Alcinoi Ifagoge in Platonis Doćtrinam c. XXIV, ὁρόται δέ ye Jm 
po P Μηδείας ὁ Supas Ἀογισμῷ payo atyd γῖν τὸ, Καὶ μανθάνω uio 
&c. ----- m ἢ É Ads t Χρύσιππον ὡρπάζοντΏ: Οἠπθυμία λογισμῷ μαχο" 
Wn, ryd P a, 


ΑἸ; ù y τὸ Gdov ἐσιν ἀνθρώποις κακὸν 9 
Ὅταν τις εἰδῆ τἀγαθὸν χρῆτα! ἣ μή. 


Dan. Heinfius εχρτεῖπι: 


Heu majus illud crimine humano malum , 
Si quis bonum non nefcit, EF Jpernit tamen. 


His ufus Szanlejus, ad argum. in Sept. c. Thef. Zefthyli, vitiofa dedit 
Euripidea, ὃς P. Pantinus in Mich. Apofiolii Cent. τι Prov. 4, Ai, αἲ; 
τὸ ἡδὺ (L. roð ἤδη) São &c. Illud his in rebus exercitatus fortaffe 
miretur, cur Philofophi ceterique, qui plurimi Medeae Euripidis verba 
protulerunt, his Euripidei Laii tamen ex Chryfippo praeter unum al- 
terumve omnes abftinuerint. Non tamen ifta Stobaeus adnotare practer- 
mifit, in cuius leguntur Florileg. T. v, p 63, 22, velut incerti Tragi- 
ci, tapauc hinc in Excerptis ex Stob. Grotii p. 3y. ex Trag. p.46f. Vel- 

ug 
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A ut Euripidis ifta Barnefius recepit in Fragm. incertae Tragoediae, bis 
male repetita vss. f6, f7. & vs. 276» 277. Poftremo loco pro χρῆται ἣ 
μὴ» cum Grotio in EXC. εχ Irag. dedit δροίσῃ ἃ μή. In altero verfu lec- 
tioni, quam Heinfii praebet Alicinous, Aig αἲ τὸ ϑθόν ἐσιν ---- vulga- 
tam praetuli: Al, αἲ tod ydy Xaov: tanquam Euripiceam, Androm. v. 
1066, οἴμοι y Tod ἤδη δεινόν. Bacch. v. 804, Οἴμοι τόδ᾽ ἤδη δόλιον. -----5 
Ceterum haec & fimilia Laii Euripidei, amori turpifimo, quem dam- 
nabat, obfecundantis, ἃς deteriora fequentis, dum probaret meliora, 
Ciceroni videntur obverfata, feribenti in Tufe. Difp. ιν, ς. 33, Quis 
aut de Ganymedis raptu dubitat , quid Poëtae velint? aut non intelligit 
quid apud Euripiden EF loquatur €F cupiat Laius? ubi commode Chryfip- 
pi meminit Euripidei Jo. Davifius, ex quo dramate petita, quae fupra 
Ῥοία!, haec quoque Ciceronis demonftrant. 


Toemen 


43 VII οκ 


as 397 ο e x / 5! 
Λαϊ Ὁ» --ς 7 αβῥένων ἔρωτ(δ᾽ --- Ἑλιίωων TEATIS G ἄρξας 


in Chryfippo ferebatur Euripidis: Aelianus de N. A. v1, ς. If, de Del- 
phino agens pueri lafenfis cadaveri intabefcente, Adi@, ait, JIM Χρυσ- 
ίππῳ. ὦ καλὲ τὐρ,πίδη. τῦτο σξε ἔδρφσε, καίτοι E  οἰῤῥένων tput, ὡς αὐ- 
τὸς λέγεις. Α ἡ φήμη διδασκή » Ἕ Ἄνίείων πρωτιςσ' ἄρξας. Vbi morem fla- 
gitiofum in Creta natum, hinc in Graeciam propagatum {cribit Tj- 
znaeus, Feraclidae hac in parte confentiens, dmu ἢ φασὶν, inquit Ather, 
XIII, p.602. F. © τοιέτων ἐρώτων κατάρξαοδξ Λαίον, ξεν οϑέντοι og, Πέλοπι; 
ἡ ἐσφοθέντο $ y3 αὐτῷ Χρυσίαπν ν èv ù ὠὡρπαάσαντω δίς. miror quod addit 
Athenacus p.603. A. Πρῴξιλιω à καὶ Σικυωνία ὑσὸ Διὸς Φησὶν οἱεπασθίεῶαι ἡ 
C Χούσισπον. Flagitia Iovis utiliter noverant etiam Chriftiani > quique 
{emichriftiands Homilias fcripfit Ο/επιεπεῖπας illa percalluit ; ( vid: 
Hom. 1v, 16.) lovi tamen omnivolo Chryfippi raptum nemo alius, ut 
opinor, obiecit; fortaffe ne Praxilla quidem, fi verum eft, quod fu- 
fpicor, in iftis ap. Athenaeum ὑπὸ Διὸς > (ΥΠΟΔΙΟΣ) latere verun 
nomen Oidimoð@: ut fcriplerit, da Oidirod@ φησὶν ὑξπαϑίιῶαι Σ Χρύσια- 
πον. Oedipus certe a nonnullis Chryfippi Pelopidae habitus fuit ἐρᾷ- 
σῆς" Scholiafes in Eurip. Phoen. v. 66, quosdam tradere fcribit, ὅ]ε Adi@ 
ονηρέϑη dao Οἰδίποδιθ» , êh οὐμφότεροι ἤρων Χρυσίπωα. Oedipodı itaque rap- 
tus Chryfippi potuit a Praxilla imputari, non Iovi. Autor antiquus 
argumenti {feptem c. Thebas Aefchyli , Pelopiden, inquit, Chryfippun 
ὁ Λαϊθ» ἥρπασεν ἐρφοθεὶς αὐτᾶ , ÙY αὐτῷ συνεγβμετο» } πεῶτίθ' ἐν ἀνθρώποις 
slw οἰῤῥενοφθοράαν ὑπέδειξε , καβώςσεβ δὴ Y ὁ Zes ἐν θεοῖς g Γαννμήδίων 
ἁρπώσας. ---- Si licet in his perexigui momenti rebus hariolari Js ta 
Τ1Ο1ΟΣ 
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riolor equidem in hoc Euripidis dramate Chryfippum expiaffe morte Α 
voluntaria dedecus fibi a Laio illatum ; atque hac in parte, ut fae- 
pius in aliis, fecedentem Tragicum a reliquis hiftoriae veteris enarra- 
toribus, qui fratrum invidia, aut etiam novercae, patri prae ceteris 
ἀπεξίαπι filium fublatum tradiderant , fequutum Pifandrum in Hera- 
cléa; quo prolixo ροξπιατο fic Pi/ander Herculis ata cecinit, ut, æ 
nuptiis Jovis E Junonis incipiens, univerfas hiflorias, quae mediis omni- 
büs feculis usque ad aetatem ipfius Pifandri contigerunt , in unam feriem 
coattas redegerit; quae verba funt Macrobii Saturn. v, c. 2. Ex ifto 
poemate Pifandri multa nobis enarrantur in Schol. v Eurip. Phoen: 
v. 1745» haec praeter cetera 5 [04] πεῶτῶ» ὁ Adi@ ἃ ἀθέμιτον ἔρωτα 
τπτον | ἔφρεν " ὃ ἣ Χρυσισπίθ' Umo αἰθρύνης ἑαυτὸν διεχρήσατο τῷ id. Νε 
illud quidem indignum notatu, quod {fub eodem tefte traditur ibi- 
déis a Iunone (Tui vincla ingalia curae) immiffam idcirco Theba- 
nis Sphingas quod Laii nefandum amorem reliquiffent i impunitum, δ B 
Λαΐον } οἰσεδήσωντα εἰς T παρόίνομον ἔρωτα 8 Χρνσίππα y ----- Gw ἐτιμωρή- 
-σαντο. Dirae, quibus Pelops Laium propterea devovit, Apollinis o- 
raculo funt decantatae, quo Scaliger ufus in Eufeb. p. 44, ad ifta 
Hieronymi , Larus Chryfippum rapuit; neque fidem meretur quod de 
Laio fcribit mendaciflimus auctor Parall. inter Plutarchi Opera T. τι, 
P. 313. E. DET ἔτυχε «ρὲ Y Πέλοπο» dg zi ἔρωτα y propter AMOVEM 3 
in Pelopis tamen familia non inauditum ; cuius patri Tantalo vete- 
rum nonnulli raptum tribuere Gaiymedis apud Eufath. in. Il. T, 
p. 1280, 21. huic narrationi Mnafeam dat auctorem Scholion vetus 
ex MS. Cod. vulgatum in Differtat. de Schol. in Jom. p. 136. ubi pro 
Tantalo Minoa nominat Dofiades ὅς ἐξ αὐτῶν (a Tantalo ὃς Mi- 
noc) πρῶτον κ παιδερφισία dicitur ἄρξαθί. De Tantali e filia Niobe 
nepotibus nonnulla dici poflent ex thea. X111, p. 6οι. A. B. Plut- 
arch. T. 11, p. 760. υ. Huc non pertinent quae de aliis tradun- C 
tury ὅς ide Thamyra, & Orpheo qui, fecundum Stobaei Phanoclem, 
πρώτ» ἔδειξεν ἐν) Θρήκεασιν ἔρωτας ᾽Αῤῥενως. Quo argumento Iovem So- 
crates in Xenoph. Symp. T233 37; eodem Barnefius excufavit Euripi- 
a qui ferebatur ἃ koni τὸ degu ᾿Αγάϑωνι yaer dig- 
Φρον]ίσαι y Aelian. V. H. II, C. ZI. 
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In Euripidis Anaxagoréa quaedam. 


In quibus Anaxagoram fequutus fit Eurip. ut ille, dyiàas@. 1} 
lius in Phyficis divina dele&atio expia verbis diftipuli. καὶ Tew- 
μετρία» dila γῆς ἱσορία. Uni philofophiae vacantis imago Pla- 
tonica. Phyficorum veterum vanae conieđurae reie&ae Tra- 
gico, laudatori diorum Anaxagorae.. Ciceronem multa mu- 
tuatum effe a Chryfippo Stoico. Hunc libros Juos opplevife ver- 

B fibus Poëtarum. Pater uit fator, mater ut bumus fþeĝantur 
Euripidi fecundum Anax. cuius opiniones de Nili incremento , 
de Sole malja ignita, exprefae Tragico. Huius verfus de So- 
le magis urente remotiora ; de caufa pleuritidis. Tà miw 
& τα/!γύθεν opponi. 


ragmentorum , quae caput exhibet praecedens , primo quaedam 
F infunt, quae fcriphifle perhibetur Euripides Heraclito in Allegor. 
Hom. Ῥ. 440, τοῖς Κλαζομλμίοις doluacw irot. Quandoquidem in aliis 
quoque ditis fuis Anaxagoram traditur Clazomenium fequutus, ea de 
re fic pauca dicam, ut variis in locis difperfa hic legi poflint collec- 
ta, nonnulla quoque meliora, quam alibi. Singulae propemodum Æg- 
ripidis γνῶμαι nobis monftrant, quod ὃς aliunde noveramus, in Socra- 
tis illum exercitum fuiffe ρα]αείϊτα: ὃς haec praefertim popularis no- 
C bis in Euripide placet ad vitam regendam utilis Philofophia. Phyfica 
fi multa nobis dediffet iftius aevi , vel Metaphyfica , illa quo vivi- 
mus feculo non magni pleraque faceremus. In Phyficis tamen ante, 
quam familiariter uteretur Socrate , diligenter illum verfatum fuiffe 
cognovimus; fuumque amorem, quo praeceptorem in his rebus Anax- 
agoram profequeretur, aliquoties nobis teftatum voluit. Ingenio quo- 
que moribusque Praeceptori difcipulum fufpicor fuiffe fimillimum.' 
Vtriusque lineamenta duci forte poffent nonnulla: hic fatis erit u- 
num attigiffe. 

De Anaxagora Aelianus V. H. νιτι, C. 13, ᾿Αναξαγόραν ----- ġar) 
μὴ γελῶντά ποτε ὀφθίιδαι μήτε μειδιῶντα tlw »ρχίω. duo ipfius difcipuli, 
ingenia capitalia , Pericles ὃς Euripides etiam fuiffe feruntur ἀγέλασοι, 
De Tragico teftis eft apud 4. Gellium, N. A. XY, c. 20, Alexander 
Astolus, (vid. in Eurip. Phoen. p. T38) 


Ὃ 
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‘© ὁ ᾿Αναξαγόρε τρόφιμῶ' χαιᾷ σρυφνὸς. pA tuoiye ECATEN y 

Καὶ μισογέλως» ἣὶ τωθβζεν ἐδὲ map οἶνον μεμαθηκὼς, ------ 
Viri optimi Znaxagorae, quem conftat omnia poftpofuiffe diftendi quae- 
rendique divinae delettationi, imago Euripidis animo, ni fallor, obverfa- 
batur, dum Philofophi nobis Phyfici laudes caneret ὃς Geometrae in 
verfibus, quos ex incerto dramate fervavit Clemens Alex, Strom, 
EV, pe 624; 


Ci) OAE 5 ἕς τις 

Γῆς ἱσορέας ὅθε μάθηση 5 

Μήτε πολιτῶν ἐπὶ πημοσύνας y 

Μήτ᾽ εἰς aduss πράξεις ὁρμῶν" 

AN αθαγώτω καθορῶν Φύσεως 

Κέσμον εἰγήρω 9 πῆτε συνέση. 

Τοῖς γε τοιέτοις BOTOT αἰθ,ρων 
Εργων μελέτημα σεοσίζή. 

Hic addam ὅς Latina Grori, 

Felix animo quisquis doas 

mbibit artes: non ille malum 

Quaerit populo: fed nec ad aus 

Fertur iniquos, Senit ignarum » 


Na 


Ce 


(1) Verfus anapaefticos paulo aliter, quam vulgo fit, difpofitos 
adfcripfi prout emendandos arbitror. Prod ἱσορέας fcripfi Γῆς izo- 
εήας. quaeque verlui fexto; πῆ τὲ evvésny legebantur {ποἰεέξα, È 
ὅπη À ὅπως α practermifi tanquam interpretamenta voculde πῆ: pro 
Torde τ. feribens Toye τοιέτοις. ----- Velut Euripidea dedit ifta 
Grotius in Excerpt. p- 433y defcripta εχ Glem. Alex. l.c: Sed 
illic cuius ifta fint Tragici non traditur: Euripidis indicium 
Polluci debemus τι. 14, hinc ut Euripidis citanti κόσμον γύρω, 
& Themifio, fecundum quem in Orat. ΧΧΙΥ» p. 307. D. (4v- 
χαὶ ἐρω]ικαὶ ù Φιλόκαλοι ϱ) τοὶ ἐν ποσὶν οἰτιμάσασαι s, αΕλπολᾶσι T Sega 
νόν" À gura εἶσιν, ὃς Ἐὐραπίδης ὁ σοφὸς Οὔτε πολιτῶν |. φησὶν | Jm πημο- 
σύνας , Οὔτ᾽ εἰς ἀδίκως πρϑξιας ὁρμᾷν y AWN οἰθανώτε κωθορᾷν Φύσιθ᾽ 
Τόσμον οἰγήροον. ad fententiam ille fuam accommodavit. verba 
Tragici. —— Ceteris- fuo loco reliétis , autoritate Themifii 
Y. 3, recepi cum Sialigero. Jù πημοσύναε' pro vulgato piin 

Clem. 
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A Natura, tuum fpeculatur opus; 
Ubi confliterit, qui, quoque modo. 
Fau quicquid turpe eft, animis 
la nunquam talibus baeret. 


Talem nobis Philofophum P/atonis Socrates expingit ab omni re alia 
{femotum, qui toto animo fuae fe dedit delećtationi, in Theaeteto p. 
173. D. cuius mens, quae mirantur reliqui mortales, ταῦτα πάντα ἡγη- 
σαμϑύη σμικροὶ» πανταχῇ Φέρε) «ὖ' Πίνδαρον » τώ τε γᾶς ὑϊένερϑεν . À το 
Φίπερθεν γεωμετρῦσα » ἐρφινᾶ τε ὑπὲρ ἀἰσρονομῶσω« ù πᾶσαν ποίντη Φύσιν ἐράν- 
voulon © ὄντων » ὅλως εἴς τι P ἐ[γὺς ἐδὲν αὐτίωὶ σν[καϑιῖσα. fic ifta Platonem 
fcripliffe puto, faepe veteribus ufurpata. Talem fuiffe Anaxagoram 
monftrant vel Menagio colleéta in Diog. Laërt. 11. 6,7. 

B Tortuofa autem de obfcuris naturae rebus philofophemata, qualia 
veterum quoque fuerunt in Ionia Phyficorum ante Anaxagoram, qui 
primus Deum, mentem puram ὃς infinitam , a materia feparavit , 
damnat Euripides in his apud Glem. Alex. Strom. v, p. 732, 8, quac 
hic ponam , prout legenda fufpicor ; 


(2) Δυσδαίμων ὃς τώδε ALl'oswy 
Orr Ekt Ὑθεν κ.α οἱ. ια ὦ 
ees o o. μετεώρολόογων Ò 
Exag 


Glem. Alex. Οπὶ πημοσύνη » potuerat etiam {ετ121 Jh πημασύνίω 2 
C cum Jo. Pierfono Verifim. p. 128. Ex vulgatis, Π} τε συνίςη 
(σύνεσιν vitiolum eft) à ὅπη ù ὅπως» poftrema reéte opinor me 
reieciffe: neque enim {funt Euripidea; quaeque fubftituit Heg- 
hius, orn χῴπως» Tragici non conveniunt τῇ γλαφυρότηϊε. ad 
my interregantis, hic paulo infolentius pofitum , adfcriptum 
fuifle videtur, ù} ὅπη È} ὅπως. ---- Quod primum pofui, doĉ&to 
me fpero Lectori adprobaturum, Täs isoedas. In Schola qui- 
dem Pythagorae per excellentiam Geometrie dici potuit Ἱσορήα. 
v. Jambil. V.P. 6 8ο. fed alibi quamcunque quis difciplinam 
fcripto mandaret , illius tradere dicebatur ἵσδρέαν Mufices ex. 
gr. Arithmetices, Geometriae, &c. Eudemi Τεωμετε,κωὶ Ἱσορήαν 
citat Eutocius Praef. Comm. in Archimed. de dimenf. Circu- 

li p. 49. 
(2) Ex Glemente dedit ifta Grotius in Excerpt. p. 433, (hinc Bar- 
D 2 65, 
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κοὶς ἔῤῥιψεν σκρλιὸς ATATA s Α 
"Ων dreg γλῶοσς᾽ εἰκθθολεῖ 
Περὶ T αφανῶν , 
Οὐδὲν γνώμης μετέχθσα. 


In Αμακάσοναε Schola, eiusque exemplo didicerat Euripides 2 
praemeditatione futurorum, malorum lenire eorum adventum: hoc in vita 
quotidiana perutile monitum a viro fe didiciffe fapiente fub Thefei 
perfona teftatus in fcena, Anaxagoram Atticis fpećtatoribus notiffimum 
defignavit: Gicero Tulc. 111, C. XIV, apud Euripiden a Thefeo difa lawa 
dantur. ——~ Nam qui haec audita a doo meminifem viro, ὅτε. -----5 
Quod autem Thefeus a doto fe audiffe dicit, 14 de fe ipfo (legendum arbi- 
tror, de fe ipfe, Euripides nempe, fub perfona Thefei,) Joguitur Euripi- 
des: fuerat enim auditor Anaxagorae, quem ferunt nuntiata morte filii di- 
xife: fciebam me genuife mortalem. Literatifimi Stoici , Chryfippi f B 
nobis fupereffent commentarii , intelligeremus., ex illis quam multa 
Gicero quoque derivaffet in opera fua Philofophica; ifta quidem certe 
practer cetera fumfit a Chyfippo, e cuius {fcriptis cum multa refu- 
tanda fibi Galenus excerperet in opere mês Ἕ καὶ Ἱσποκρότίω ù Πλά- 
πωνῷ δο[μότων» haec habet L. 1v, T. 1, p. 283, 4, Ἃ τὸ $ ᾿Αναξαγόρ8 
παρείληφεν ἐνταῦθα (Chryfippus,) ὡς ἄξφ τινὸς οἰνα!γξίλαντΘ' αὐτῷ τεθνά- 
ναι T jov, εὖ μάλα καθεσηκότως ἔπεν » ἤδειν θνητὸν μνήσας 2 Ἃ ὡς TETO Age 
Cav Ἐὐραπίδης τὸ νόημα T Θησέα πεποίηκε λέγον 


᾿Εγὼ κα TTo Rk σοφᾶ τινὸς μαθὼν, 
s= fequuntur ibi decem fenarii, ex eadem {cena Thefei Euripidei 


{fumpti; quibus verfus fubiicitur ex Eurip. Alc. 108p, τοέξία5 fcriptus 
quam vulgatur. Euripidae praefertim , cuius erat {tudiofifimus, fed © 


nes. p. 99.) fic coniecturis fuis interpolata, ὦ dveðarmwv, Ὃς 
τ. A. 9. ο. v. Μετεωρολογῶν À καταῤῥία]φ Σκολιὰς amates οἷον οἰταιρὴς 
Tao ἅς. ---- Haec leguntur apud Clementem: ὁ μὴ πειθόμήνθν 
τῇ ἀληθείᾳ » διδασκαλίᾳ ἢ ἀνθρωπίνη τετυφωμϑώθ' ὄνσδαέμιων ἄϑλιός τε 
E Σ Ἐὐραπίδίω , ὃς τώδε λάύοσων Θεὲν ἐχὲ vody μετεωρολόγων d ἑκοὺς 
ἔῤῥιψεν σκολιοὶς drdras, ὧν draez γλῶοσα &c. in quibus ἀτηροὶ {cri- 
bendum vidit Potterus : in reliquis ante vulgatas lectiones fub- 
ftitui coniećturis Grotii ; fufpicatus intermedia quaedam exci- 
dife, ubi defeĉtus indicia pofui: ut haec verfuum iftorum fit 
fententia: Mifer ille , qui fpeðans ifa Deum animo. non cernit: 
( eontra , tto ἀὐτυχέσατον λέγω χ "Ostis θεωρήσας m= T% σεμνοὺ 

ταῦ- 
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A ὃς aliorum Poëtarum fententiis velut quibusdam teßfimoniis, quae propo» 
Juerat confirmans, (Quintil. Inft. O. p. 96, ) adeo fcripta quaedam fua 
Chryfippus oppleverat, ut hoc etiam ipfi vitio verterint adverfarii , 
quos Stoicus habuit eruditifimos: certe Galenus ipfi obiicit eiusdem 
operis L. 111, p. 26[ῃ 37, τὸ, ἐμπιμαλάναι τὸ βιξλίον ἐπῶν ποιηΐεκῶν" ἃς 
Y. f4, τὸ, TARIO ἐπῶν πύρᾳγροΐφειν ἐξ οὑποίντων $ ποιητῶν ὀκλέγοντα. Di- 
citur ὃς Diogeni Laërtio Chryfippus VII, 180, πλείςῃ  μαρτυρεῶν aha- 
biod χεώμδωθ᾽» ὥτε ἃὶ — ἓν τινι È σν[γεϕμμοίτων (in libris forte, «θὰ 
παθῶν) παρ ὀλίγον tlw Ἐὐρλπίδα Μήϑειαν rlw παρε]ίθετο. Ad nos fi per- 
veniffent laboriofi hominis fcripta, nobis quidem ifta talia antiquitatis 
amatoribus non difplicerent., 

Sed mifis, quae fimilia poffent non pauca dari, potius Anaxago- 
rae quaedam placita colligam, ab Euripide expreffa. Arifoteli aà Zuwy 
Ἁμέσεως IV, Ῥ. 269, I4, Ítatuiffe dicuntur 'Avæżtayoegs ἡ ἔνιοι $ Φυσιολό- 

B Vo α yiveodg ἐκ 9 ἀῤῥενθ᾽ το σπέρμα, τὸ ἣ JAV παρέχειν © τόπον. Eam- 
dem ἀοξίοτιιπι hominum in Aegypto fuiffe opinionem teftatur Diodo- 
rus Siculus 1, p. 91, 66. T πάτερφι μόνον αἴτιον ἔἶναι $ γέσεως, T ὴ μητέρφι 
τροφίω κ χώξϑν mapie τῷ βρίφψ. Haec conftans Euripidae quoque 
fuit fententia, qui, dum patrem adpellat Σ Φύσαντα" $ Φυτάύσαντα” à 
Φυτέργον" Σ ϑροτῆρω" T ᾷ Rugs 2οχηγέτίω: huic ut originis aućtori 
omnia liberos debere ftatuit; matri τῇ τροφὰς dwosáen nihil adeo prac- 
ter nutrimenta, quam inftar humi femen recipientis contiderabat : eius 


Οτείξε5 1η Οτεῖς γ. σει, 
Πατὴρ uo ἐφύτά;σέν μεν en d ἔτικτε 7 οὖς a 
To σσέεμ᾽ ἄρερφ. αϑρολαξᾶσ' ZAS ποίρῳ. 
In fragm. incerti dramatis Eurip. αρ. Stobaeum p. 455, 22, filius ad ma- 
C trem fic loquitur, ut multo fe plus patri debere fignificet: 


Στέρ- 


ταῦτα , ut loquitur Λάεμαπάςν Stobaei p. 608, 23, felicem iudi- 
co, qui, Deo univerfi conditore animadverfo, ) longe proiicit 
tortuofes Phyficorum laqueos , quorum lingua noxia fenfus omnis va- 
cuas leves periclitatur de rebus tenebricofis conieđluras. Si vel ifta 
fuit, vel fimilis iftius Euripidis fententia, exciderunt certe non- 
nulla. Vocem μετεωρολόγων, cuius loco fcribi quoque potuit 
μετεωροπόλων | Hefych. Μετεωροπόλων » X τὰ κρόΐνια σκοπέντων.} Gro=`° 
tius in participium convertit μετεωρολογῶν. fed vellem vir Mag- 
nus nos docuiffet, quid effet καταῤῥίσειν απάτας, quid hoc loco 
valeret οἷον ὠτειρής γλῶοσα. vulgatum ὧν pertinet ųtique ad persw- 
ρολόγων. οἰτηρὸς » noxius y eft in Fain Hipp. v. 630. Andr. γ. 3f3. 
M3 


< 
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Ἑτέργω ἣ T Φύσαντα Ἔ ποίντων βροτῶν 

Μάλι’, ὀρλόω TITO Ù σὺ μὴ Φθονή. 

Kavs P ἐξέξλασον᾽ εἰϑ᾽ gy ἔς οἰνὴρ 

Γννοικὸς αὐδηήσεεν ν «Ma $ πατρός. 
ultimum illud, quod moris fuiffe negat Euripides , folis Lyciis con- 
{uetudine receptum fcribit Aerodotus 1» C. 1739 ἓν Tode ἴδιον νενομίκασι᾽ 
καλέεσι DID E μητέρων ἑωὐτὲς, Y ἐχὲ 3I Ἔ πατέρων. ---- Quod de 
matre Nofter, didicerat id ipfum a Phyficis Ze/chylus; quam in rem no- 
tata quaedam funt in Eurip. Phoen. V. 34. 

Increfcentis in Aegypto Nili caufam Aefthylus etiam quaefivit in 
nivibus Aethiopiae Solis calore liquefaćtis: qui duabus in Tragoediis 
idem tradidit Euripides hac in re Anaxagorae praeceptoris dicitur fen- 
tentiam fequutus Diodoro Sic. 1, p. 46, Avačayiegs ὁ Φνσικὸς ἀπεφίωα- 
το T ἀναδώάσεως αἰτίαν áva Ἔ τηκομλύΐω yva Æ T Αἰδιοσίων᾽ & À ὁ ποιητὴς 
Ἐὐρεπίδης μωθητῆς wv ἠκολύθηκε: adfertur tum Helenae Euripidis initium, 
adhibitum & Arifophani Thefmopher v. 862, atque in eamdem rem 
in Schol. ad Apollon. Rhod. ιν. v. 269, ubi ᾿Αναξαγόβφς Φησὶ dJ T τῖ- 
ξιν “ὃ χιόνθ» πληθύνει (T Nanov: ) ᾧ ἔπε") À Ἐὐρλπίδης λέγων. dasun ἢ Xc. 
{fcribendum , λίγων, 


NAS μϑὼ aide καλλιπάρθενοι poo y 
verfum Helenae Eurip. fecundum illic reftituendum vidit procul du- 
bio Celeberr. Wefeling. Quod praeter ifta praebet ex Euripidis Ar- 


chelao Scriptor incertus de Nili iñùcremento in Edit. Herod. renova- 
ta p. 788, fcribi fic potuerat emendatius, 


(9) NAAS λιπών κάλλισον ἐν γύαις ὕδωρ» 
Ὃς cu μελαμβρότοιο πληρᾶτα] ῥοαῖς 
3 A - BiA ΠΝ ~ ν 
Λιθιοπίδίὂο yiga ἠνίς ἂν TOUN χιών 9 
Ἰέθρκσπ᾽ ὀχξντ(θ» ἠλίε nar αἰθέρᾳ. 

Fertur Ænaxagoras Solem , velut indignum divino cultu, mafam 
dixiffe lapideam ignitam, μύϑρον διάπυρον ex eius fententia, λίϑον διάπν- 
La 6 ἘΠΕ P ᾿ 3 ; 
pov dixit Xenophon ᾿Απομν. IV, P. 474, 41. quo illud fenfu capien- 


dum fit, optime mihi tradidiffe videtur Rad. Cudworth. Syft. Intell. 
ς. ΠΙ) 


(3) Primo verfu pofitum ἐν γύαις, in arvis, pro ἐκ γαίας» CÈ 
emendatione doĉti iuvenis, Joannis Luzac. - Mutavi ῥοοὶς in ῥοοῦς. 
pro τεθράσπε ὄντθ-, ὃς verfum aeque vitiante Codicum leĉtione 
Τεθξλππόζοντώθ»" quae probari nuper non debuerat » eximiam re- 

cepi 


IN ΕΥΑΙΡΙΡΙ5 ANAXAGOREA QVAEDAM. 3 


A c. m, Se. 24. & ς. τν, ϑεᾶ. 2ο. p. 460. Nec fane miru, Athe- 


nis a forenfi rabula Periclis amicùm impietatis propterea accufatùm ; 
fi Deorum beneficentiffimus ob fimile di&um ( μύδϑρον ἔναι t ἥλιον) iam 
olim Tantalum poena graviffima dignum ceénfuit ; qùod ἐχ quorum- 
dam traditione narrant Eufath. in Od. A, P. 47» f1, ὃς Seholiaftes 
in Pindari OL. τ, v. 97, addens , ἡ ᾿Αναξαγόρα κ ἠβωσμἥυον T Εὐρλπίδίιω 
μοϑητίω) πέτρον εἰρηκέναι ἃ ἥλιον ---- καὶ βῶλον" quibus firmandis eis ad- 
fert εχ Οτεῖϊε verba v. 6, ἃς 984. pofteriori loco certe Solem dixiffe 
videtur ," coelum inter EP terram τεταμϑύαν Αἰωρήμασι méregy “Ardeerr χρυ- 
cias, & Φερομῆύαν Δίναισι [βῶλον ἐξ ᾿Ολύμπα. quo loco de lapide βῶλον ce- 
pit Thomas M. inv. Ab his diverfum e perdita Tragoedia locum rc- 
{pexiffe videntur Scholiaflae in Apollon. Rhod. 1, 498, & in Eurip. Hip- 
pol. v. 601. Secundum utrumque ex praeceptoris Anaxagorae placito 
Nofter χρυσέαν᾽ βῶλον ἓ ἥλιον mev. In Anaxagora Diogenes Laert. 11, 
10, Solem χρυσέων βῶλον Euripidem dixiffe fcribit ἐν τῶ pathok. Phac- 
thontis Euripidei locus, quo fpećtant , latuit plerosque ; non tamen 
Clar. Nath. Forferum, qui Notis in Platon. Apolog. Socratis p. 34f, 
346, locum etiam ex Phaëthonte eumdem in finem attigit.. In huius 
dramatis prologo, ni fallòr, fcripferat Euripides Clymenen elocatam 
Regi Aethiopiae, 


Ἣν ἐκ τεϑρέππων οἱρμοίτων πρωτίω χβόνος 
"HAG AVi arwy χρυσές βωώλω Φλέγφ. 

ad filium Ovidii Clymene, 
Vnde oritur, terrae domus eff contermina Hofrat, 


Met. τ, 774. Apud Strabonem, qui quinque nobis οχ Eurip. Phaethon- 
te verlus fervavit 1, p. f8, f9, alter corum quos polui legitur, 


"HAUG ἄνίαγων χρυσές Bamet Φλογί. 
Barnes. ad ifta fcripfit „al. χρυσέῳ βώλω φλέγ{.”, quod cui debeat ε- 
quidem ignoro » valde aūtem probabile fic ut pofui verfum praeter 

Grammaticos legiffe Diogenem Laertiam, five poriùs, 
sO’ ira ΚΟ; A P f A ν 
| Porcos y dvigov χρυσέκ [βώλῳ Φλέγ!. 

Quando Phaëthontis. Euripidei dramatis mentionem o atque εχ 
illa 


cepi Grotii lectionem Tilerar dysirO nale’ Sole quadrigas agi- 
ante: Solis enim currus, ut guadrigae Latinis, alibi ετίαπι Ey- 
ripidi τεθε;απὸ fuit dictus: 
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illo verfus fuperftes Poetam Philofophum monftrat in rebus naturae, A 
ut erant tum tempora , exercitatum, hunc etiam verfum cemendatio- 
rem adponam quam vulgari folet. s Verfum nobis {ervavit Vitruvius 
L. 1x, c. ιν, p. 188, ubi, δὲ radii, (Solis, inquit) per omnem mun- 
dum fufi circinationibus vagarentur, neque extentionibus ῥοντεδὶ ad trigonèt 
formam linearentur , propiora flagrarent. Id autem etiam Euripides anim- 
advertife videtur : ait enim, quae longius a Sole ε[επῖ, haec vehemen- 
tius ardere, propiora vero contemperata (leg. eum temperata, €X MSS. 
Codd. cum Clar. P. Bondamo Var. Leêt. τι, C. 1» p. 1373) haberes 
itaque feribit in fakula Phacthonte fic, 
yi ν f> e ν ἐμ; N y 2? y 

(4) Kad τὸ πόῤῥω » Ta δ᾽ ἐ[γὺς εὐκρατ᾽ tyd 
Non dubitanter corrigo, 

Καί) τα mow” το[γύθεν δ᾽ εὔκρατ᾽ tyd 


Hoc B 


ŘE a ΤΕ Ν᾽ 


(4) Sic ifta Grotius, voce tamen, quam vulgatis interiecit, in- 
dicata, fcripfit in Excerpt. p. 411» 

Kald ta πέῤῥω po, τὰ d ἐ[γὺς Crego 

"Eyd. 
quae ut totidem Euripidea dedit Barnes. in Phaëthonte, foller- 
ter tamen in Eċlogis Szobaei Grot. p. 1f7 repertum ex eadem 
fabula fenarium iftis praefigens. In Lxegræ, cuius penultima 
producitur , claudicare metrum animadvertit HMeathius, atque 
cam in fanando hoc verfu medicinam adhibuit, quam, reperta 
veritate, nunc ipfemet pro candore fuo repudiabit. «4. Schot- 
zus Obf. Hum. v, c. 2f, ex Vitruviani Codicis MS. veftigiis ς 
σοιτεχἰ[ε videtur , τα[χίγεια: Sed more fuo {οπρίετα: Euripi~ 
des, ut arbitror, ] 


. Θερμὴ d åvan @ φλὸξ ὑπερτέλνθσα γῆς 
Καίφ τὰ πόῤῥω" τα!γύθεν & ἀὐκιεῷτ᾽ iyd- 

tn talibus ἐ[γύθεν fic folet ufurpari. Rhefi verfus eft 482, Μή 

vuy τῷ mopjw, τα[γύθεν ebes, σκόπ!. Eurip. Ion v. f86, ) 


Οὐ ταντὲν adG Quv) $ regludrtwv 
Πρέσωθεν ὄντων » ἐῑγύθεν F ὁρωμλύων. 
Soph. Philo&. ν. 468. Plutarch. 11, p.625: c. fenes πόῤῥω το γβόίμ- 
para $ ὀμμοίτων απάγοντες ὀναγινώσκεσιν". ἐ[γύθεν ἢ 3 δύναν:). ibid. 
Sophocles, Τιόῤῥω ἣ λάύοσων ἐῑγύϑεν ἢ πᾶς τυφλός. Apud eumdem 
Plutarch, Τ. 11, p. 1124. F. duo leguntur ex tragoedia verfus: 
„Esi 
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A Hoc etiam fortaffe παροίϑοξον in Anaxagorae {chola didicerat Euri- 
pides: talibus certe ἀε]εδίαταπι Clazomenium Phyficum vere monuit 
Clar. Ed. Corfinus in Diflert. τ ad Plutarch. de Placitis Philof. p. 29. 

In ea quoque Phyfiologiae parte quae morbos eorumque {ρεέϊας cu- 
rationem , verfatum Tragicum praecepta monftrant quae Medicis dat 
utihifima. Sed unicum hic tantum ponam Scyriarum Euripidis frag- 
mentum , quod Sexto Empirico perplacuit : ut oftendat epitheton a 
Pocta adiećtum faepenumero illius in arte peritiam oftendere, praeter 
Homerica Sextus excitat ᾽Αντιῤῥ. 1, p. 2Êf, τὸ ahg τῷ Εὐριπίδη Jh τῇ 
Ανκομήδες Juyares Δηϊδαμείᾳ) λεγόμϑμον , 


(5) A. Ἡ παῖς νοσεῖ σᾶ καπικιγδύνως ἔχ᾽ 
ATK. Neig 5; τίς αὑτίω) πημενὴ δαμαάζεται ; 
ZA Ν » A \ l - 
Μών κρυμες αὐτῆς TAVER γυμνάζ! χολῇ. 
B Hoc 


"Ἔςιν Ans ὀφθαλμὸς. ὃς το mavh δρᾷ. 


K 9 
Πέλας ἠδ ἑσὼς ὁ Θεὸς ἐΐγύθεν βλέσ{. 


quorum fecundum alibi me legere non memini; fufpicor autem 
voce mutata corrigendum: 


Ezras H ἑστὼς ὁ Θεὸς ἐΐγύθεν βλέπη. 

Deus enim fians longe remotus prope tamen [ρεβα}: ings in talibus 
etiam adhiberi {olet : Eurip. Herc. v. 198. Phoen. v. 964. 
Bacche ν. 202. AA Άραπι. γ. 112. 

(f) Hoc modo verfus leguntur apud Sextum , nil quod, χολῇ 
€ fcripferim pro χολῆε. Suípećétum mihi quoque verbum γυμνά- 
Cda in χειμαζή » vexat, mutandum coniecit Clar. Rubykenius. 
A Grotio interpolata in Exc. p. 431, Barnefius recepit, 
edoctus a Gatakero A. M. P. c. x, (p; f20) ad quam fabulam 
pertinerent. Achilli, in Lycomedis gynaeceo latenti, Vene- 
ris furto cognita Deidamia, Statio Achill. τι, 172, 


filet aegra, premitque 
Jam sommune nefas : 


adhibita clandeftinis amoribus focia puellae nutrix (v. 275) 
rapiumque pudorem 


Surgentemgue uterum atque- aegros in: pondere menfes 
Occuluit, 
Ἑ, 
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Hoc verfu quaefitum putat Sextus, μήτι maderi γέγονεν. ὃξ pau- Α 
cis tradidife Poëtam, quid accidat ex frigore laborantibus lateris do~ 
lore, quem acuta febris comitatur ὃς tuflis, per quam exereatur pi- 
tuita biliofa: dy τὸ τὲς πλάνραϊοωὲε. βήοσοντας dwoyoroy οἰγώγεν. Pleuriti- 
de laborans: ὀναδήοσἑ ὑπόχολα. Hippocrati p 493, 30. in peripneumonia 
domyeipal) — ὑτσόχολον. p. f18, ge — Ad ifta εχ Scyriis now 
abfurde Barnes. hunc verlum adiecit Euripidis, 


κ; 


Γ----- 


η 


Yx ἢ Amg ewh πολεμιώτατον. 
in quo fcribi malim Assliygewk cum Graedio'in Ciceronis U. xvi Epi 
viir ad Έποπεπι, ubi de Euripide Cicero, cui tu, ait, guantum credas 
nefcio; ego certe fingulos eius verjus fingula teflimonia puto. 
CEA RO ο RE IA EEA REE EE A REAA RE RIR 


CEPA E TEAVE V. 
Exhibet Euripidis Anaxagoréa. 


Anaxagorea quaedam. Euripidis: placita. ex Chryfippo:-dramate 
Vitruvium επαντα[ὲ. Tragici fententia de Diis fi&is; de Deo 
vero; de Aethere Œ Terra „principiis genitalibus , five coniugi- 
bus omniparentibus, Deorum δ᾽ fabularum irrifor fua re- 
ceptis opinionibus accommodavit. Deus Euripidi αὐτοφυὴς; uni- 
verfi coniitor, ὁ Δημικργὸς Ney mens pura Anaxagorae, A- 
lia dragici de Deo dita veritati congrua, Preces ad Deum 
optantis malorum humanorum depulforem. C 


ervenuftum. Euripidis ex Chryfippo dramate canticum hic mihi fu- 
mam. rctraćđtandum ,, atque unicum: de; multis hoc ὃς fequenti ca- 

pite, confideratius. expendendum, ut Euripidis de uno. Deo, huius uni- 
verfi conditore, rerumque: creatarum:; duobus principiis- fententia in 
fua luce collocetur , ὃς fimul manifeftum fiat , quid ex Anaxagorae prae- 
ceptoris difciplina hauftum ifto cantico pofuerit. Haec mea compa- 
vanti ad Syftema Intelleĉtuale R. Gudworthi cap ιν, fe&. XIX, anti- 
qui~ 


(1) Iudaeis cur hanc fraudem imputari malim, quam Chriftia- 
nis, exemplo mendacis Iudaei nitar aliquando demonftare, ἽΝ 
1 


ΙΝ EVRIPIDIS ΑΝΑΧΛΩΟΆΕΑ. -ς 


A qnitatis Graecae minus perito , ut funt operis eximii laudatores non 
pauci, fufpicari iure licebit, multa virum minime vulgarem aliis hoc 
in genere reliquie peragenda, in quo faepenumero Criticum defide- 
res, mendofis decepto, ὅς fine controverfia five ab homine (« ) Iu- 
daco, feu a Chriftianis fiétos, velut verfus Orphei, Sophoclis, & alios 
rum nobis adnumerante iis etiam ın locis, ubi, faepe verbofus, tacet 
Clar. Moshemius. Sed. Euripidis illud quod dicebam, canticum hic 
primum reponam: δὶς R, «αὖ, Πλάτωνα πέγε καλῶς ῥηβὲν ἐδὲν βλαψ]. 


Γαῖα μεγίση και Διὲς αἰθήρ, 

Ὁ o ἀνθρώπων no) Dedy Λυέτωρ, 
Ἡ δ᾽, ὑγριξόλος γαγένας voise 
Παραδεξαμϑύη, τίκτᾳ ϑγατϑς » 
Tiard. ἢ βορὰν» Φῦλαά τε θηρῶν ` 


B Ὅθεν στι ἀδίκως 


Μήτηρ πάντων vevc wiso. 

as > ? Pd \ . ə 7 
Xap Ò crica, τὰ WÀ ἐκ γαίας 
Φύντ᾽ ἐς γαῖαν" τὰ Ò ἀπ᾽ αἰθερ Κα 
Βλαςόνί(θι γονῆς εἰς gegio 

΄ Ὅν / ΓΟ... τς 2 2N 
Hodov ἦλθε πάλιν" Ονήσκῃ δ᾽ δὲν 
Τῶν γιγνοιϑύων" Jane mip δ᾽ 
"Αλλο TEIG aM S 
Mopp lù ἰδίων ἀπέδειξεν. 


Haec eadem Euripidis obverfabantur Jitruvio » ifta fcribenti in Prae- 
fatione L. vur, omnim rerum principium profefus ek — Euripides, 
auditor Anaxagorae , Aera EI Terram ; eamque, ex coelefiumn im- 

C brium conceptionibus infeminatam, foetus gentium EF omnium animalium in 
mundo procreaviffe : EÈ quae ex ea effent prognata , cum difilverentur , 
temporum neceffitate coala, in eadem Clegendum puto, iz eamdem, nems 
pe terram) redire: quaeque de aëre nafterentur item in coeli γερλοπες Ven 
verti, neque interitiones recipere, Jed, difolutione mutata, in eamdem re- 
cidere, in qua ante fuerant, proprietatem. ` Partem tantum Euripideo- 
rum, quae ipfi ex Clem. Alex. ποτα erat, Theod. Canter. Mar ileg. 
l, C. If, cum his comparavit Jitruvti, adhibitis etiam J. A. Fabri- 
sio ad Sextum Empir. ᾿Αν]φ}. X, p. 68y, ubi Sextus, ut demonttret, 

uni- 


a E ETO o E oit Truis : 


fi homines etiam primarios decepit, quid de aliis erit exiftiman- 
dum? 


Ez 


EE 


Ξ = 


6 1.ΟΥ. ῬΙΑΤΕΙΒΕ5 ΟΑΡΥΤ. 


univerfi originem Euripidi ex duobus principiis repetitam #774 ὃς ae- Α 
there, non eximium illud Chryfippi dramatis fragmentum , quod fu- 
pra pofuerat Sextus p. 360, fed excitat verfum hexametrum velut 
Euripidis y 


Αἰθέρφε Αἱ Taa πόντων «βμέτειβάιν gadw. 


quem εχ hymno quodam Euripidis fumptum fufpicatur Fabricius, pro- 
Þabiliter admodum ; nam illorum fmillima leguntur ὃς in Orphicis 
hymnis: h. 111, 


Οὐρῷνὲ παΐγἱμέτωρ, 
DOKN πάντων η παντων πὲ τελόξτὴ 9 
Κόσμε πατὴρ» σφαιφρηδὲν ἑλιοσόμλυθ' DÈ: γαΐαν. 
h. XXY, 


Tag, ϑεῶν μῆτερ μακάρων» ϑνητῶν τ᾿άνθεάπαν. B 


prout ibi, pro Γαῖα eè, corrigendum effe vidit fagaciffimus Medicus 
Frifus Adrianus nofter Heringa. Sed ifta de Terra, una Deorum homi- 
numque matre Ῥοξτίο fatis funt vulgata: Pindarus Nem. Od. γι initio, 


"Ἔν ἀνδρῶν» ἓν ϑεῶν WO, ča 
Μιᾶς ἢ πνέο 
Ματρὸς ἀμφότερθι᾽ 
Matrem illic five terram accipias cum Scholiafie , feu materiam tlw ὑλίῳ., 


cum Clem. Alex. Strom. v, p: 710, 2. res eodem recidit: attigit & ifta 
Pindari Gudworthus Syft. Intell. p.431. Secundum Hefiodum quoque Dii 


Γῆς ἐξεγβύοντο ù Οὐράνξ ασερόεντ(θ» y 
Theog. v. 106, & a ceteris Γενεαλόγοις fingebatur Oʻegvos γήμας Tho. 
Secundum Lucretium 11, (8ο. Tellus habet in fe corpora prima: =— V. S98, 


Quare màågna Dem mater , materque ferarum, 
Et nofiri genetrix haec ditta ’} corporis una. 


T'elluri tum eleganter accommodat Poëta , quae de magna Deùm matre 


veteres Graiúm dotti cecinere Poetae. 


Ab his ceterisque longe diverfus Euripides quid mihi fenfiffe videa- 
tur, re altius repetita, paucis dicam. ,, Deorum, quales a Graecis 
„ vulgo colerentur, contemptor, Euripides unicum agnoviffe Deum 
s, Videtur αὐτοφνῆ᾽ mentem puram, aeternam, atque adeo infinitam, 
s» nulliusque rei indigam: non ille, quae aliorum fuit opinio, Deum 
s mentem effe cenfuit, quae, materiae velut infufa, ac cum illa arête 
s, Coniun&ta, hanc molem inftar fpiritus agitaret; fed puram ὅς a ma- 
a teria longe femotam; cui materiae natura fua quiefcenti & ο 

s {46 
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A „> fáe mens ifta divina motum» indiderit atque ornatum, creatrix εος» 
s li & terrae. Coelum autem, five Aethera, & Terram, velut duo 
s Elementa confideravit, ex quibus omnia in hoc univerfo. παίσετεη- 
a» tur, ὃς in quae omnia, cum viderentur mori , in {fuum quodque, 
a) refolverentur. Sed, ut carminum Poëta confuleret fuavitati, atque 
y ingenio elegantifimo morem gereret, veluti quodammodo συνάρη 
s χοντῶς τῶ μεγίσῳω δαίμονι» omniparentes Aethera & Terram ddoromras y 
„ connubio iunxit; fuasque hic Poëta ἐρωΐικὸς Amori qui dicebatur par- 
„ tes elegantifimas adfignavit: ex hoc coniugio omnia primum enata 
„ Cecinit, atque etiam nunc per hos coniuges, vernis praefertim tem- 
» poribus in mutuos ruentes amplexus, in ordine quidque fuo vegeta- 
„ tum cuftodiri confervarique. ” Quae dixi pleraque advocatis Euripi- 
deis non difficulter demonftrari. poflunt. — Dii, quales a primis 1 heos 
logis Poëtis εοπβέϊο5 vulgus Graecorum venerabatur , omnibus vitiis, 

B quae in hominem cadunt, deformes, huic in fcena.Philofopho probari 
certe non.poterant : de. 1115 quid fentiret faepenumero neque illud obfcu- 
τε fignificavit; ὃς his homines eruditi mter Chriftianos. quibusdam 
commode funt ufi, ad Deos iftos nihili Gentilis Poëtae verbis irriden-- 
dos, eorumque cultores velut teftimoniis domefticis confutandos. Prae- 
ter cetera, quae plurima poflent excitari, fatis. erit legile Eurip. To- 
nem vss. 44I = 4f 1. Herc. Fur. vss. 131f— 1321. Vss. 1341 — 1346. 
Andromach. v. 116. conferri poterit Cudworthi Syft. Intell. c. 1y, 
619, P. 424, ὅς p. 422. Vere ícripfit in Bellerophonte, 


Ei. ϑεοί τι δρῶσιν αἰά/ρὲν » cew εἰσὶν ϑεοί. 


Adverfariorum σα]ηπιη5.,. & exemplis motus aliorum cautius poftea 

mercari didicit, quodque Pindarus dicebat, roye λοιδορῆσαι Dess, ἐχθρὸν 

eflfe σοφίαν animadvertit ,. infanientem Japientiam Horatio, Sic olim or- 
C. {us Euripides fuam Melanippen, 


\ el > è y 
Zas » ostis ἐσὶν η $ D οἶδα πλίω λόγω 
Κλναν" 


primo verfui hunc. poftea fubftituit, 


Zs, ὡς λέλεκ)) T ἀληθείας Umay "=s 


correétum verfum praebet Arifoph. Ran: v. 127f, adhibitum etiam 
Hermogeni p. gff. Priora leguntur apud Athenag. p. 23. Jufin. M. 
p.41. E. Luciano hinc facile reftituenda Τ. 11, p. 689. Ad Plutarch. 
F. 11, p. 756. B. c. comparari poterit Theod. Canter. Var. Ι.εἑϊ. 1, 
c. 25. Poft obitum Poëtae demum a&tis , Bacchabus infunt Euripidis 
non pauca, quibus receptam civibus fuis religionem. videri voluit tue- 
τιν. editamque fabulam a Poëta , uż:impietatis a fe crimen A, 

2 {αἰρ!- 
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fufpicabatur: amicus. elegantifimus S. Musgravii Emend. in Eurip. p. Α 
iyı. iorum unum adhibet perdoétus defenior patriae fuperftitionis 
Plutarchus 1.-ο. Β. 13 iis quae Deos {γεδ]άπ}.. wer, INgUIt y ἡ πάτρ᾽αση 
παλαιοὶ πίσιε y ἧς x, ἔσιν εἰπῶν ed οἰν ἀνρέν τεκμήξλον ἐναργέσερον ν αὶ δὲ ġa 
noge τὰ σοφὸν pa) Φρενοε. in his {yllaba fuit elifa a vicina; corrigen- 
dum enim} Οὐδ᾽ εἰ δὲ ἄκρας &c, five prout legitur in Eurip. Bacch: 
verfu 202» quem cum vicinis hc adfcribam ut emendandos arbitror, 


(2) Οὐδὲν σοφιζώμεοθω τοῖσι δαίμοσι" 
Πατρά«ς mokados y, ὥς Θ᾽ ὁμήλικας χρόνῳ 
Κεκζήμεθ'ν κϑεὶς gto nalaban MYO 
Od? a δι ἄκρων τὸ σαφὸν Kpn) Φοενῶν. 


Sed in iftis aut plebis indignatur fuperftitionem, ὃς Poëtarum de Diis 
figmenta damnat (ut in Hercule v. 1346, αοιϑῶν, ait, οἵδε δύσίωοι | 
λόγοι» ‘quae Valde vitiata leguntur αρ. Plutarch. 11, p. τοτγα.Ἐ.) aut, B 
quod faepenumero callide fecit Plato, ad fuae {fe civitatis mores 
accommodat. 

De Deo quid vere fenferit Euripides , in Choris aliquoties declara- 
vit, ex fua faepe perfona Chori minifterio loquutus: Comicos hoc in 
Parabafi feciffe ubi fcribit Pollax 1v, 111, atque illud Tragicis monet 
inufitatum , Ἂν Εύρλπιδης, inquit, αὐτὸ πεποίηκεν ἐν momor δρέμασιν. 
Tale Χορλκὸν ἔσμα fuiffe fufpicor in eius dramate Pirithoo, cuius 

hanc 


(2) Exhibent in his Edd. σοφιζόμεοθμ" Πατρὸς apadoyds, =s 
ὃς κα]αξώλή. Gomparandus ad h. |. Chorus in Bacch. γ. 888, 
&c. In Erechthei Fragmentis verfus eft 108, Προγόνων παλαιοὶ 
ϑεσμί᾽ ἔτις ἐκδαλᾶ. Pietatem veteres Athenienfes fitam putabant C 
ἐν τῷ μηδὲν κινῖν ὧν οεὐτοῖς οἱ πθόγονοι παρέδοσαν ν Ifocrat. Ασεοραδ. 
p. 145. D. Άτιίσο autem more fcripferit Πατρήες «θρᾳδοχοὶς) ut 
τιμὸὶς {cribunt raærteissy ὃς ϑνείας πατρήες. — Vt verfuum ifto- 
rum fecundo Κρόνῳ fcribi quoque potuerit, cum de antiquiffi- 
mis Κρόνιοι quoque νόμοι dicantur > vulgatum χρόνῳ mutari no- 
lim: αἰὼν χρόνε παῖς dicitur in Eurip. Heraclid. v. 900, eidem 
sdevos ὀκφὺς yeay in Bėllerophonte apud Szobaeum Grot. p-IL 
(3) Ψαἰ]σατᾶ verfu primo lećtione non deterior, ‘quam praebet 
Eufebius, ἘΣ È αὐτοφυῆ σὲ ἃ αἰθερίω — (quiin vs. 2, “Ῥόμθῳ 
praeter ceteros Grotio praebuit in Exc. p. 299, pro suêgu' ) 
Sed illam Clementis adfirmat Schol. in Eurip. Oreft. v. 980, prio- 
res hinc duo verfus excitans: Schol. in Apollon. Rhod. ιν, 144, 
ad v. Ῥυμδόνας y citat ut cx Euripidis Pirıthoo : σὲ Σ αντοῷνη 
πών- 
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A Hanc nobis partem dedit Clemens Alex: Strom. V} p. 7173 ex illo Eg- 
Jebius: Praep. Ev. πττι, p: όδι. Β. 


(3) Σὲ τὲν αὐτοφυῆ κα τὸν ἓν αἰθερ Κῳ 
e ΄ 9 ΄ ΄ ᾽ Í p 
Ίυμοῳ παντων φύσιν tumigash y 
€ $ - \ ra y 

Ὃν aE o φῶς, αθὲ d copraia 
Nog aichiypet y ἄκρατές T εσρων 
OyAG Ογδελεχῶς ἐμφιχοραζή. 


Hacc funt Latina Grotii: 


Te voco, te non aliunde atum; 
Qui naturam turbine ver fas 
Totam aetberio, quem lux circum, 
B Noxque atricolor , fempir: & ingens 
Circumfultat chorus afirorum. 


His ex Pirithoo verfibus ufus et R, Cudworthus Syt. Intell.. ». 414. 
Recte meo iudicio Clemens, ἐνταῦθα , inquit, αὐτοφυῆ. $ δημιοργὰν νῶν 
εἴρηκεν". hoc in loco Tragicus αὐτοῷνή dixit mentem divinam , iive Deum 
opificem umiverfi: mundi enim opificem: Deum vocabant, δημικργὲν, ὃς 
F ὅλων , five Z ὄντων ϑημιέεεγόν. veritatem , quáe Chriftianis innotuit, 
proximi videntur Indi accefliffe, a quibus α λόγον» ὃς ἐς $ δημιοργὸν. $ 

ολων 

e aa 

πώντων Θεῶν aleg Puw. τετέςι nivyrd: dhi κα. τὸ xoxua τροχίσ- 

κίον &c. Euripidea corrùpit interpolator; fcripferat, òpinor, 

Grammaticus: E? Σ αὐτοφυῆ, ἃ ἐν αἰβερίῳ ῥύμξω” ἃς rectiùs po- 

C fuiffet δινήσή ὅς δινέμήυον: cum enim duplex fit motus , κίνησις 

intelligenda ξ ἐν τῷ αὐτῷ soeps" vid. Plato Theaet, p ree 

Parmenid. p. 1381c. Theocrit. I, 20. ὥς dwa? ὅδε ῥόμεϑ» — Ὥς 

κένϑ' δινοῖτο. huc pertinens Scholion' male Calliergus adfcripfir ad 

V. 18, Ῥόμεφ᾽ ἃ, ὃν οἳ ᾿Ατΐικο) ῥὕμξον καλᾶσι: Πς τεᾶε Pier fonus 

cmendavit αρ. Ruhbnken in Tim. Lex. Platoù. p- 164.: Noftro 

certe loco “Ῥύμξῳ fcribendum vidit accurati: Ed. Φορ}; ad 

ifta Eufatbii in Dionyf. Perieg. v. 1134, τινὲς ὃ Ῥύμξον γρϑέφεσι J72 

Š J, ὡς Ἐὐρλπίδης ἐν Πειρίθω αἰϑέρλον ῥύμξον Φησὶν, ὅ ἐξι σροφίων ὰ 

τῥοχοειϑῆ κίνησιν" monuitque Clar. P. Weffeling. ad Ytiner. Hiëro. 

P: 603, huc pertinere. Hefychianum Αιθέρϑ-. (vel Αϑέε,--) ἐύμεῶ», 
¥egvos, ubi de Pirithoi {f 


cripta fragmento a Cl. Jo. Alberti mal- 
lèm omiffa. Τη Orphico hymno 111, εἰς Ὀὐρᾳνὸν verfus eft κ... 
Oixe θεῶν μακαρων» ῥόμξα δίνακειν jò Vw 


ο  LAGJINADILATRIBES ICAPV TWI 


ὅλων dha dicuntur Aegyptii translumfiffe Apollonio in Apologia ad A 
Domitian. Philofir. de V. A. VIII, ς. 7» ρ. 337; ὁ λόγῶ' ὃ» inquit, 
S uI 5 ὅλων ἡμέσεώς τε ù delas Desv δημιεεγὸν oide. Multis quidem ve- 
terum Philofophorum dicebatur rerum omnium quae funt in univerfo 
austor Deus, ὃς pater, ὃς opifex, xyá τε Ù} αἰτία τᾶς T ὅλων διακοσ- 
μασι» Gallicratidae Stobaci p. 486, 24, fed qui dixerit non tantum re- 
rum univerfi “βυέσεως yfed ὅς scias, atque adeo-iphus etiam materiae 
Ap creatorem, δημιεργὸν, neminem equidem novi. 

| Cur autem Clemens, non Θεὸν ἃ δημιεργὲν, fed fcripferit Ἢ ϑημωογὸν 
«γᾶν, ratio mihi videtur in Euripidae praeceptore Anaxagora quaeren-= 
da: Thales in Ionica Schola ftatuerat νῶν § κόσμε ἓ θεὸν, fed primus 
vidit inter Graecos Ænaxagoras νῶν κοσμοποιὸν ἃ ϑεόν * fic rete Phyfi- 
corum iftorum opiniones in Eclogarum initio diftinguit Stobaeus: Deo, 
quem puram mentem effe- arque a materia longe femotam percepit, 
huius univerfi tribuit Anaxagoras omnem ornatum: omnia fecundum B 
illum in unum congefta ὃς permixta nihil erant nį pondus iners; inerti 
ponderi motum, formam, atque ornatum mens indidit divina, atque 
ita hot univerfum condidit: Diogenes Laërt. Prooem. § 4, Arakayiegs 
ravra ἔφη χρήμο]ω γεγονέναι ὑμᾶ  Νὲν ἡ ἐλθόντα αὐτοὶ διακοσμῆσαι. Plut- 
arth: ἃς Placitis Philof. 1, ς. VII, ὁ ᾿Αναξαγόρῷς Φησὶν ὡς εἰσήκφ κατ᾽ 
yas το σώματα» Νῦς ἢ αὐτοὶ διεκόσμησε᾿9τᾶ » Ù τος Autras © ὅλων imom- 
σεν. ipfa nobis verba videtur 'Anaxagorae fervalfe 1, ς. 3, 1 pro διήρε, 
Graecis inufitato, dmpee, atque ita fcripferit ifta more Tonico, ὁμᾶ 
πόντα χρήματα iiw’ NEG ἢ αὐτο διήρεε À διεκόσμεε. Erant VES OMNES CON- 
geftae :-congeriem Mens dirimebat-atque-in ordinem omnia difponebat > ibi- 
dem propterea laudatur, ὅτι τῇ ὕλη ἃ Τεχνίτίω ποοσέζάὃξεν. Diogen, Laer- 
tins 11,6, meaTG sait, τῇ Ὕλη νῶν ἐπέςησεν. Plutarch, in Pericle p. 1f4. B.C. 
ταῖς. OANDIE mepes TROTO ; ----- διακοσμήσεως Doyla ------ νῶν ἐπέσησε καθαρὸν καὶ ġe 
zegroy. nonnulla dederunt P. Merula ad Ennii Ann. p. 123, ὃς Aeg. Me- G 
nag. in Diogen. Laërt. fed data opera fententiam expofuerunt Anaxagorae 
Cudworthus Syft. Intell. ς. ιν, 8οᾶ.. 2ο, p. 4-8 -- 460. ὃς Clar. Hei- 
nius dans Ÿ Hifoire del Acad. Royale de Berlin.de l'année 1793, Ῥ. 363» 
ἃς feqq: Qui iam contulerit Diodor. Sic. 1, p. τι» Dionyfium Hali- 
carn. T. ιτ. pi 8f, ιό, pe 1023.4f9 ὃς Nath. Forferum in Platonis 
Phaedon. p. 374» non dubitaturum puto , quin -Glemens cx Apaxagorae 
fententia. è dnyuseyov Νὲν intelligi voluerit, atque optime fuerit Euri- 
pidis ifta Ἔκ Pirithoo interpretatus. Deum itaque, qualem in .ἅπακᾶ- 
gorae {chola φοσπογετατ » hic. invocat Euripides ,. tanuqyam 


- 


τς ττ-------οᾱ-- ὄψον 


4 5 As ` 3 3 2 

Toy αυτοφυή χ τον y αἰθερκῳ 
:-ᾱ 4 Ῥ ’ , l5 » 
Poulo πόντων φυση εμπσλέξανθ᾽, 


Non aliunde fatum fed, natura fua acternum, algue univerfi condito- 
MALT 
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A rem. Ῥύμδῷ» αἰϑέριὉ» Hefychio eft ὁ ρϑνός' Coelum autem, five ὦ xdr- 
K@ , fecundum veteres asiyd Tè πάντα ; terram, mare, quaeque in: 
115 funt ọmnia compleétens: in talibus ¥ Φύσιν, five τὰ πάντα dicant, 
five Ἔ Ἔ πάντων φύσιν» nihil intereft: quique adeo omnia mundo intexuit , 
d ἐν αἰϑερίῳ ῥύμδῳ πάντων ósi iuwartas, Deus eft aedificator mundi. Eft 
autem eximie pvuCG aibterG, Ariflophani Nub. ν. 370, ailte INO, 
ἡ F αἰσέρων δίνησις (vid. Markland. ad Max. Tyr. χκχιι. fine; ) {νε κύ- 
κλῳ φΕαφοροὲὶ, prout Platoni dicitur de LL. v, p. 747. A. VII, p. 
818. C. ἡ spoeg “δ ὅλης συντάξεως apud Athen. 1X, p. 378. D. 

Deus Αὐτοφνὴς dicitur ὁ ἔχων αφ ἑαυτῷ τὸ ἕναι ν (τὸ εἶναι veteribus 
φῦναι dicebatur & πεφυκέναι") gui ef a fe ipfo: ωὐτόθεδ-' vim iftam vo~ 
cis αὐτὸς in compefito fic explicat U%pian. ad Ῥοποῇ}. de Cor. p. 180, 
ὅς (hoc inferendum) οἴκοθεν καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῶ šxd τὸ &c. virtute nonnihil 
diverfa apud Platonem de LL. 1, p. 642. c. ὅσοι ᾿Αθίω αίων εἰσὶν οἰγαθοὶ 

B διαφερόντως εἰσ) rošros* =— μόνοι P ἄνά, ὠνά[κης αὐτοφνῶς εἰσὶν ἀγαθοί" na- 
tura, Φύσή» boni: fic ifta lego σεϊοξζς in marginem iftis, ϑείῳ μοίρᾳ, 
οἰληθῶς ù ἔτι magsõs, commodis interpretamentis vocis αὐτοφνῶς: —— 
Deus dicitur αὐτοφυὴς, ut αὐτοτελὴς. in fe E9 natura fua perfettus: Hip- 
podamus Stobaei Ῥ. F3; 24, αὐτοτελέα explicat, ὅσα δὲ αὐτὰ τελέα wh 
Ù sdevos Θηπϑεῆ F ἔξωθεν, ὅτε mol τὸ ἡμῖν , ἔτε mok τὸ καλῶς ἦμϑν. rog- 
T@ dé κεν εἴη ὁ Θεός" Euryphamo p. γγ6» 41» homo dicitur non αὐτοτε- 
Ade — dňa τέληθ»' fic enim leg. pro è ἀτελής. Deus nullius in- 
digus, ut Philofophis ceteris, fic ὅς Euripidi Herc. Fur. v. 134f, 

AAD) 9 ὁ Deos, εἴπεβ ès ὄντως Θεὸς 

οὐδενός. 
-ήγήΐαεο quoque Ῥγιπασοτεο in Szobaei Eclog. p. 4f, 33, Deus eft 
ογμνατῶ» Ὶ αὐτοτελής. Sed quae dixit Hymno in fuum lovem omnium 

C cfīicacilima Arifides, T. 1, p. f, apte congruunt in Deum Euripidis 
T αὐτοφνῆ᾽ ὅδε ἐσ) πρῶτός τε È πφεσδύτατη » καὶ Ῥρχηγέτης È πόντων » αὐ- 
τὸς ἐξ git puou ὁπότε ἣ ἐγΐύετο σδκ ἔσιν drav’ αἊ lù τε čeg ἐξ 
xis À isu ἐσαεὶ, αὐτοπάτωρ τε Ù μείζων ἡ ἐξ ms γεγονέναι. ἃ ------ αὐ- 
τὸς ἑωντὸν ἐξ ἑαυτᾶ ἐποίησε. ù ἐδὲν «πξοσεϑεήϑη ἑτέρκ εἰς τὸ ἄνω. In his 
Euripideis traćtandis modum forte videbor excefiffe. 

Eiusdem alia quaedam de Deo diéta, ex uno Alexandrino Clemente 
colleđta , fimpliciter ponam. Loco, iam ante prolato, Δυσδαίμω;, 
aiebat, Δνσδαίμων y-os} ταδε λόύασων » (huius puta univer ordinem) 
Šov ἐχὶ vo, In Clementis Protrept. p. f9, 19, 


Θεὸν À ποῖεν εἰπέ μοι vontéov; 
Τὸν πάνθ᾽ spava κ᾿ αὐτὸν sy ὁρώρϑνον» 
Εὐρλπίϑης λέγή. In eiusdem Strom. v, ER 691. iftis Fefaiae  λέγ{ κύ- 
6:0} κ 
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εκ!’ » — ποῖον οἶκον οἰκοϑομήσετε μοι ν &C, ποακάλως ù ὁ Εὐριπίδης A 
συνάϑή τότοις ν γρΦφων 5» 


iG δ᾽ ἀν οἴκ(δη ν τεκ]όνων mAd εἰς ὕπο, 
Δέμας τὸ δον αξιδάλοι τοΐχων π]υχαῖς» 


Parietibus includere Deos Perfis etiam, ut notum eft, abfurdum vide- 
batur. Vno praeterea hic contentus ero Euripidis cantico, quod per- 
infigne folus etiam nobis Clemens Alex. fervavit Strom. v, p. 688, ubi 
πώνν , inquit, ϑανμαςῶς ὁ Ja τὸ σκἰωῆς Φιλόσοφθ' Ἐὐρλπίδης τοῖς «ξϑειρη- 
plors ἡμῖν (nempe τθὶ $ γνωςικξ Bis) συνωδὸς Ya τέτων deicse), Πατέ- 
ες ἃ Ὑιὸν ἅμα οὔκ ú? ὅπως αἰνιοσόμήνθ'. Filium Patris aeterni, quem 
eximie {fic ditum adoramus Chriftiani, Graeco Ῥοξταε veteri vel ob- 
{curiflimis verbis adumbratum, hoc quidem aevo nemo fibi facile per- 
{uaderet: eftque fane verifimum, quod de Clemente fcribit alia occa- B 
fone Moshemius ad Cudworthi Syft. p. 427, n. 6. 

Sed μέλφ» illud Euripidis adponam, hic illic paulo reĉtius fcriptum, 
guam a Grotio in Excerptis p. 431, Barnefio p. (10, 


(4) Eù, τῷ πάντων μεδέοντι  χοίωλα 
πέλανον τε Φίρω y Zs ár ᾿Αἴδης 
Ὄνο- 


(4) In his a Grotio recefi : vs. 1, τῷ revocavi ex Clem. pro 
F. VS. 4, θυσίαν ἄπορον in 9. ἄπυρον mutavi obfequutus Abrefthio 
Anim. ad Aefth. p. 256. Heathio in Fragm. Eurip. p. ιᾶς. ὃς 
Toupio Emend. in Suid. 111, p. 319. Pro παίκαρπίας recepi Gro- 
tianum πα[καρπείας" Sophocles Polyido: El ἢ πα[κάρπεια συμμι- 
γὴς ὁλαᾶῖς. ----- VSe f} paulo forfan audacius fcripfi (9veiav ἅπν- G 
ρον) mesxybäsav: (ut οἶνον πεοχυθέντο Demetrius Phal. π. Ἕρμ. 
6.171.) ubi Clemens πεθχνίίαν praebet, Grotius τπθθχύτίω, τε" 
JTeathius, ππεθχνταίαν" Non recordabatur vir Clar. incolam in- 
{α|ας cuiusdam prope Siciliam Προχνταῖον dićtum; cetera vo- 
cem effe aeque inufitatam ac πϑὀχυϊίαν ὃς paene dixeram mes- 
χύτίω, ifto fenfu : hoc quoque verfu quid aptius ut ὃς praece- 
denti aliquando excogitabitur. — vs. 9, 10, reftitui Clemen- 
tina, nifi quod ψυχᾶς pofuerim pro ψυχάς: Grotius dederat , 
ψνχ εἴς οἰγέρων Ταῖς βελομλύαις" ὃς in vs. 12. Τίνι δά μακορων 
εὖ θυσαμϑόεε» pro vulgatis apud Clem. Τίνα δὴ μακοίων ἐκβησαμϑνοιε" 
ubi Lowżthii conieéturam, legentis ἐκθυσαμήύοις firmatam Godi- 
ce MS. recepi ad Herodotum p. 480. — Quod paulo ante dice- 
ye mcipicbam, πες σοί) lectio, «πεοχύτίω τε» locum ai in 
os 
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A Ὀνομαζόμδμθ» σέργειε" σὺ δέ μοι 
Θυσίαν ἄπυρον πα[καβπείας 
ς Δέξαι πλήρη πεοχυθέϊσαν. 
Σὺ γὰρ» ἔν τε Θεοῖς τοῖς ἐρθγίδαις 
Σκῆσ]ρον τὸ Διὸς μεταχειρλζων » 
χθονίων F "Aiba μετέχεις Ῥρχῆς" 
πέμψεν μϑὺ Φῶς ψυχᾶς ἀνέρων 
IO Τοῖς βωλομϑύοις ἄθλως «πεομαθέῖνν 
Πίθεν Caesa » τίς pila κακῶν» 
Tha δε μακάρων ἐκθυσαμϑοις 
Εὐρὲν μόχθων ἀνάπαυλαν. 


B haec {dunt Latina Grozi, 


Tibi cunðorum domino vinum 
Saifamque molam fero, feu Ditis 
Tu five lovis nomine gaudes. 
Cunãis larga defufa manu 


De 


horum verfuum quinto: fic poculum quoddam dicebatur; fal- 
Jac fruges, in viĉtimam ignemque facrum defufae, Προχύ)., plu- 
rali femper numero, (ut sàs, ἕξ ἐλοχύϑ») appellantur Euripi= 
di Elec. v. 803 Iph. Aul. v. 1112. 1472. Sed molae , in mee 


D moriam ritus antiqui Jparfae, in his fobriis facris vereor ut lo- 


cus fuerit : erat enim frugum omne genus oblatio ὃς ἄσνρθ- 
Ὀνσία mirorque adeo cur Grotius yolw Πελονόν re, vinum Sal- 
Jamque molam reddiderit: nota lex vetus Attica ap. Perit. p. 69, 
qua iubebantur Deos & heroas honorare ἀπαρχαῖς καρπῶν merd- 
voss τε ἐφετείοις' Apud Paufan. in Atticis p. 62. f. Διὸς memora- 
tur Ὕσάτε βωμὸς, ἔνθα ἔμψυχον ϑύεσιν ἐδὲν, πέμμα]α X ϑέντες sdt 
ὅτι οἴνῳ yeca νομίζεσιν" ifti Iovi fuo Cecrops πέμμα]α Jaygw-e 
ελα Jm Z βωμξ καϑήγισεν y, ο πελάνες καλῶσιν ἔτι À ἐς ἡμᾶς ᾿Αθίωαΐοι» 
Paufan. V111, p. 600. m. de his οἴσνροις ἱεροῖς, apud Eleos, Ar- 
cadas Phigalenfes, Delios, aliosque ufitatis multa dici poffent 
quae huius non funt loci, praeter illa quae dedere Ez. Span- 
bemius ad Callim. p. 494, 616. ad Arifloph. Plut. v, 6f9, 660, 
& Jac. Perizon, in Aelian, V. H. xi, ς. f. 


ERZ 
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De frugibus accipe dona. 

Tu namque Deos fuperos inter 

Sceptrum 14545 fublime lovis, 

Idem regnum terrefire tenes. 

Tu lucem animis infunde virúm , 

Qui fcire volunt, quo Jata menitis 

Luĉãa fit ortu, quae caufa mali, 

Cui coelicolúm rite litando 
Requiem fit babere laborum. 


His precibus ad Summum rerum Moderatorem fufis hoc in genere 
fihil illuftrius effe vere iudicabat Rad. Cudworthus Syft. Intell. c. ιν, 
$. 19. Illud equidem non exputo, quamobrem ad ifta, Θυσίαν ἄπυρον 
πα[καρσείας , & qua mente adfcribi potuerit ab Alexandrino  ὀλοκάρ- 
πωµα J ὑσὲρ ἡμῶν ἄπνρον (fic leg. vs. 19 p. 688.) θῦμα ὁ Χρλοὸς, qui- 
bus alludere Paulina videtur τὸ πάσα — ὑπὶρ ἡμῶν ἐτύθη Χρλεὸς, ΕΧ 
1 Epift. ad Corinth. v, 7. Nec miror tamen ilta Clementis de Euripi-= 
de, ὅτι > σωτῆρφε αὐτὸν çw εἰδὼς atyd. fic enim ultima fcripta funt 
Počtae Philofopho , ut videri quodammodo queat Deum quemdam 
defideraffe Salutiferum, qui malis, quibus homines infanabilibus pre- 
mebantur, aliunde non exfpećtandum praefentifimum adferret reme- 
dium. ἕηνοσαῖ Deum Gubernatorem univerfi , cuius nomen fibi fa- 
setur incognitum ; quemque , ut verbis utar Pauli Lucanéis , αἰνοῶν 
---- ἠνείδησε: huic frugum offert fuarum primitias in animi grati tefti- 
ficationem ob benefacta : huius in fuperis inferisque agnita potentia, 
petit abillo fupplex, ur mentes illuminare dignetur veritatis amato- 
rum, atque hos edocere, praeter cetera, 


Τίνα δε μακάρων ὀλθυσαμθύεις 
Εὐρῖν μίχθων ονάπαυλαν. 


Cui coelicolúm rite litando 
Requiem fit habere laborum. 
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Ζ 
ρθῶ, μδῶὺ, αῶῶ), δῶν, οἰδῶγ, αεδφῶν, «δῶν, οιδφῶῳ εἰδῶν, «δῶ», αἰσθὴ, αι» Or» ; 
Aw UU, δἰ, ολοῶλ A SZ tu AUY, AA Ν ὦ 2 ΔΣ ν κόρ ΝΣ; 


voy, Woy 


t gri F κα S n Aa o — s un on Ea LA E S AE ty 
A oae noas naen koen noes KSS KIES Χρ NOTA NER RONN KO N AO N Ai E 


i gea AVIE ut PA Va P 


Euripidis exhibet de duobus- rerum. creatarum prin- 
cipiis. fýftema. 


Euripidis Anaxagorea. Coelum, five Aether; E Terra duo re 
rum creatarum principia, Aether Tragico genitor bominum- 
que Deúmque » vuigo Jupiter dius, Terram complexus ut 
coniugem. . Nomina lovis, Aetheris , Coeli in talibus permu- 
tari. Aetbera Jemen genitale in Terram omniparentem de~ 
fundere. Horum coniugum amorem venufte Tragicis enarra- 
rio Nilum amorem Telluris diĝum ex mente Aegyptiorum. 
In Aegypto verfatum 8 Anaxagoram.. Secundum Eurip. ni- 
hil mori; in fuum quodque refòlvi corpus genitale. Corpus in 
żerram redire; in coelum, fiu Aetbera animum, five illud 
in mente quod fit immortales. ` 


ὯΝ: orfa capite praecedenti detexam , etiam fecundum Euripidem 5. 
praeter Opificem, ἓ αὐτοφνῆ nihil ante conditum hoc univer- 
fum fuit, nifi rudis indigefaque moles, Sectam congeriem in duo mem- 
bra Dcus redegit aedificator, coelum ὃς terram: haec duo confideravit 
yelut corpora genitalia , five rerum poftea creatarum principia, hac 
in re quoque: praeceptorem fequutus Anexagoram + Diodorus Siculus s 
L. 1, expolita νετετιπι fententia ftatuentium ante mundum conditum 
μίαν ἔχειν ἰδέαν Οὐρφνόν τε κα. ylw, μεμι]αϑύης αὐτῶν. $ Φύσεως» ὅξςο. ἔοικε ἃ. 
inquit p. 11, «θὲ T P ὅλων Φύσεως «δ᾽ Ἐὐρλιίδης διαφωνεῖν τοῖς mep- 
μἎύοιςῃ μαθητὴς ὧν ᾿Αναξαγόρε 2) Quon’: ἐν P τῇ Μελανίππη τίϑησιν ( corris- 
gendum φησὶν» fyllabam τι peperit litera praecedéns,) ὅτως, 


Ὡς seaviç τε yaiæ T Ò μορφὴ μία᾽ 

Ere δ᾽ ἐχωρέόθησαν ἀλλήλων δίχα, 

τήθεσι náa κανέδωκαν εἰς Φα». 

Δένδῥη» πετεινὰ» Θῆρᾳε. ἕς F ἄλμη τρέφή ». 


Τέν(δο τε .ϑγητῶν, 


his verfibus, quos Με]απίρρεη rlw σοφίω fecit in fcena dicentem, 


iftum praefixerar Pocta : 
E2 Onge 
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Οὐκ ἐμὸς ὁ pI, dN ἐμῆς μητρὶς πάρᾳν Ὡς &C. 

quo verfu fuam erga praeceptorem Anaxagoram benevolentiam infi- 
nuaffe dicitur Dionyfio Halic. Arte Rhetor. p. 8f, 21, ἡ »ρχὴ ἆ λόγε 
αὐτῷ aivitle) Ἔ wess t διδάσκαλον ἀὔνοιαν' illic non letum, initium iftud 
exhibet infra p. 103, 3, ubi paulo ante, ᾿Αναξαγόρᾳ» inquit, mesreQoi= 
τήσεν Ἐνρλπιδης' ᾿Ανωξαγόρϐ ἢ λογο» ἐσὶν Oh Πάντῳ ἐν πᾶσιν (addendum vi- 
detur ἰώ") ara ὕτερον διεκρίθη. Ifta tamen, ρετίοπας minime congrua 
dum mulierem Poeta dicentem facit, hanc effe arbitror ἃ «ὃ Μελανίς- 
ans ῥῆσιν ν quam velut exemplum ¥ ἀπρεπῖς ù μὴ ὠἁρμότ]οντθ» notabat 
Arifloteles de Poct. c. xv. Primum autem verfum eleganter alludens 
in Sympofio Plato T. 111, p. 177, A. ἡ pẹ% μοι χρχὴ ὦ λόγε ἐς) κἲ) ἃ 
Κυσ,πίϑε Meraviwnlw, $ P ἐμὸς ὁ IIG, dd Paidos τῖδε': habuit non 
in Sophiftis tantum fed ὃς Poëtis imitatores : errat in Arifide Stho- 
lafla Jebbii T. τι, p. 33, excitans diverfae fententiae hemiftichium ex 
Eurip. Hippolyto v. 32. 

Quae quidem philofophanti Melanippae coelum ὃς terra, propria 
Æuripidi adpellatione dicuntur øether & terra. Si res ipfa {peĉtetur, 
verum videri poterit quod pofuit Cafaubonus Anim. in Athen. X, C. v, 
ciusdem Æuripidem fuiffe {επτοπτίας cum Homero ὃς Χεπορδαπε Colopho- 
nio: fed in Euripidis Sthenoboeae fragmento, quod tractat Cafaubonus , 
explicando a viro fummo diffentirem; &, velut ab illorum opinione 
diverfam , Euripidis de rerum principiis fententiam confiderarunt ve- 
teres; quorúm loca pro iftius aevi ratione Theod. Canterus attigit Var. 
Lect. 11, c. τς, Sextus Empir. p. 68f, Vitruvius Praefat. L. vitr, 
Probus in Virgil. Eclog. vi, v. 31, qui} memorata Xenophanis opinio- 
he, «πο ftatuentis creationis principia terram ὃς aquam, confentit , 
àit, in numero Euripides , fed [petiem difcriminat; Terram enim ξ} Aëra 
inducit principia. Aëra ὃς Terram dixit ὃς Vitruvius, fed Sextus, alio- 
rum recēnfitis hac in re placitis, ἐκ Γῆς ἢ, inquit, αὶ Αἰθέρϑ' [γεγωῆ- 
D τὸ πάντα Jiad] Ἐὐξαπίδης, hic quidem vocem adhibens Euripidis 
genuinam Aib @, in quam frequentandam Tragicum huncce ἀλεπίφο- 
pov fuiffe vere fcribit Schol. in Arifoph. Ran. v. 919, quo verfu 


Αἰϑὴρ ἐμὸν βόσκημα. 


inquit Euripides, fi quis alius praeter Socratem, indignifimus, qui to- 
ties turpiter violatus a Comico in fcena agitaretur: Euripidis de ac- 
there fententiam ridendam exponit Ærifoph. in Thefmoph. γ. 11, 


τί ~ / ’ 
Stw ταῦτα διεκρήϑη τότε. 
»4 A el ~ 
Albie J ὅτε τὰ πρῶτα dieyweklleroy 
Ν -» ᾽ m~, 4 2 U: 
Καὶ ζῶ ἐν αὐτῷ ξυνετέκνε κινέμϑμα. 
τ JA ~o» 9 
U p βλέπεν χρὴ πρῶτ᾽ ἐμηχανήσατο» ἕκς. 


Aether 
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A Aether Euripidi , velut genitor s €X Terra matre omnia procreavit 
animantia & inanima: in Chryfippi dramatis nobili fragmento , 


- Z N . AN 
Τοία, μεγίση» καὶ Aids αἰθὴρ 


hic quidem hominum Deorumque γενέτωρ y illa animantium & fru- 
gum alma genetrix, 


΄ , a ΄ 
Μήτηρ παντων γέγομισαι. 


Praeter flumina, mare, Solem, iniuriae teftes inyocantur Aefthyli Pro- 

metheo v.88, φο, Ὦ dG αἰθὴρ» ---- παμμῆτόρ τε γῆ. Sed Euripidae 

mentem atque ex diverfis locis verba Pacuvius exprefiit in Chryfe: 

locum a Scaligero ad Farron. P- 31. Gatakero in M. Antonin. 1Y, 23s 

G. F. Vofio, aliisque emendatum , verfu in fuam > ut puto , fedem 
B repofito, hic adfcribam: 


Hoc vide circum fupraque, quod complexu continet 
Terram; nofiri coelum memorant , Graji perhibent aethera: 
Quidquid efl hoc omnia is animat , format , auget , alit „creat, 
Sepelit , recipitque in fefe omnia; omnium idem efè Pater; 
Mater efl terra; ea parit corpus; animam aether adiugat : 
Indidem eademque oriuntur; de integro atque eadem occidunt. 


Praeter ifta ex dramate Chryfippo, refpexit in his vel inprimis Euri- 
pidea, forfan e Creffis petita, quac, faepe veteribus & recentioribus 
adhibita, ne hic quidem omitti poflunt: 


Ὁρᾶς τὸν YS τένδ᾽ ἄπτερον αἰθέρα. 
ς Καὶ yò riek ἔχονθ᾽ ὑγρᾳῖς ἐν ἀ]κάλαιε 
Τᾶτον γόμιζε Ζῆνα y τίνδ᾽ γᾶ ϑεόν. 
ut πες Enniana, 
Apice boc fublime candens, quem invocant omnes Ιστ. 


prae reliquis, qui hic plures nominari pofient, huc fpećtantia colle« 
git Thom. Gataker. 1. c. peregregia: ubi Stoicus Chryfippus dilputa~ 
bat, ut fcribit Cicero de N. D. L, C. 1f, Aethera effe eum, quem ho- 
mines lovem appellarent, Euripidis praefertim nitebatur hanc in rem te- 
{itimoniis : Euripidi vero , ceterisque Poëtis Graecis & Latinis hac 
etiam in parte pracivit Homerus , cui in Il. ΠΟ 


Τάῤφειαὶ wade Διὸς ἐκποτίον " 


Nihil intereft utrum ia talibus dicatur ἐκ Αιὸς » an ἐξ segis, vel ἐξ αί- 
ρ»" 
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po- illic ¿w Διὸς interpretatus ἐξ ἐξφνῦ qui dočte fcripfit de Arati vi- À 
ta & opere p. 271. Ὁ. ut monftret per Δία etiam ἃ dieg poffe intel- 
ligi, teftem ait citari Philemona Comicum, p. 274 B. cuius illic ver- 
ba fic fcribi debuerant: — Ὃν gd? ὧς λέληθεν (ἔτε κακὸν ἅτε tAd πε- 
manias, fenfum tantum dat a fe omiforum Grammaticus, quae Srobaens 


nobis exhibet in Eclogis Cant. p. 6, & p. 21») ----- ὅτος aw ἐγὼ 


5 d αἱ ᾽ 
Ang g OV ἂν TIS ὀνομαάσειε Ù Δία, 


his tandem fubdit, dad ulw ù ἐν τῷ βίῳ Qah » ἃ Δίω ὕειν. in hanc 
quotidianam loquendi formulam nonnulla adfcripta funt ad Herodotum 
P. 109. conf. Toupio notata in Suid. 11, p. 139. G. F. Vofius de Orig. 
ἃς Progreff. Idol. τι» c. ult. & Fo. Potter. in Lycophr. Caff. v. 8ο. 
Secundum Macrobium in fine Saturn. Aleman Lyrics dixit rorem aris 
E Lunae filium: fumfit ex Plutarchi Sympoí. τι, p. 7f9. B. ubi Alc- 
man, ña, Qnei, Διὸς ϑνγάτης μέγα πρέφή Ù σελάνας. non μέγα, fed ἔρσα B 
dederat hic Plutarch. ut p. 918. A. 940. Α. Alcman autem : Οἷα Διὸς 
Θυγάτηρ ἕεσα τρέφή Καὶ σελάνας δίας. attigit Vittorius V. L. χιν,ς. 17. 
Chryfippo aliisque Stoicis, quibus lupiter erat Aether , aër interietlus 
inter mare EF coelum, (Cicero de N. D. 11, c. 26.) Iunonis nomine cen- 
febatur confecratus : gui diligentius eruunt veritatem fecundum Macrobium 
Saturn. 111, C. 4, dixerunt , efe — medium aethera Iovem, Junonem 
vero imum aëra cum terra. Sed {olius ferme Euripidae locis hic uti 
conftitueram. 

` Aether Tragico pater hominumque Deûmque , atque adeo eft is 
ipfe, qui vulgo Jupiter dicebatur; quam Aether zenere circumiectu am- 
pletitur, Terram Aetheri T ragicus ítabili connubio iunxit: ex per- 
dita funt Euripidis Tragoedia, nec Grotio neque aliis, quantum recor- 
dor, animadverfa, quae praebet Cornutus de N. D. p. 184. Κορυφὴ κα 
Θεῶν, κατ᾽ Ἐὐραπίϑίω » ὁ «θὲ χθόνα ἔχων φαεινὸς αἰθήρ ex Chorico car- C 
mine procul dubio petita funt: 


- . Κορυφὴ.ὃ Θεῶν» ὁ mEt χθέν ἔχων 
pasyvios αἰθηρ. 


μὰ eft, ὁ φξεέχων χβόνα αἰθὴρ ----- Scripferat Lucretius 11» 106f3 


----- avido complexu quam tenet aether. 


non quem, fed quam, nempe materiam, Gye terram: L. V, 319, 


-. G a Ε.Ν 
— e E TAE A 


Hoc circum fupraque , quod omnem 
Continet amplexu Terram: quod procreat'ex fe 
Omnia, (guod quidam memorant) recipitque peremit. 


~ 


upe a 


nota 
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A nota funt illa Lucretii excellentifima I} 990, 


Denique coelefi Jumus omnes femine oriundi : 
Omnibus ille idem pater eft, unde alma liguentes 
Humorum guttas mater cum Terra recepit Xc. 


L. τν yapi 


pereunt imbres, ubi eos pater Aether 
In gremium. matris Terraï praecipitavit } 
At nitidae furgunt fruges &c. 


quae cum aliis quibusdam Poëta Philofophus ab Euripide mutuatus 
eft, cui in talibus faepenumero Zd, αἰθὴρ» Διὸς αἰθὴρ, X segvos ulur- 
pantur promifcue; quod partim iam liquet ex diĉtis, multisque aliis 
adfirmari poffet : in illis Terrae matri iungitur velut omniparens 5 

B Aether, coelum, lupiter, dius five Iovis Aether: in Amatorio Plutarchi 
P: 747: D. Euripidis à πετάμήνΏ' ἱερὸν dvd Διὸς aibteg roeyopovG , fuit, 
ut fufpicor, in Andromeda Perfeus: neque illud inter Euripideas retu- 
lere reliquias, nec quod ponam , in eius Melanippe letum: in 4- 
rifloph. Thefmoph. Euripides v. 279, 


/ Δ!» 7 
᾽ΌΟμννμι τοίννν αἰθέρ y οἴκησιν Διός. 


In iftam fabulam Scholia vetera non pauca poflunt apud Suidam res 
periri: {fed verfum Euripidis, 


4 tyr E 24; 3 3, 
Ὃμνυμι ὃ ἱερὸν αἰθέρ᾽, οἴκησιν Διὸς. 


quem praebet Sidas in v. ΓΠαρφκεκινδυνά,μϑύον , velut illius legerat in 
Scholiis ad Ærif. Ran. v. 100, ubi noftris proftat in exemplaribus 
tanquam ca Μελανίσπης Eoporàtss. infrequens corrector Steph. Bergler. 

C in notis ad Thefm. v. 279, dote emendat ἐκ Μελανίφπης σοφῆς, five 
© σοφῆς" facilis fuit error defcribentis, qui fic nomen Sophoclis faepe 
legerat compendifaétum; cuius , quae nulla fuit, Melanippe nititur 
ifthac voce mendofa. Euripidea praefertim fpećtabat in Ibide fcri- 
bens Ovidius v. 71, 


Ipfaque tu Tellus, 
Ipfe meas Aether accipe fumme preces, 


Vt in vita communi indignitate rei commoti > coelum , terram, mare, 

Solem, inclamabant, apud Euripidem lovem & Terram invocant iurant- 

que: Oreftes in Elec. v. 1177, Ἰὼ τᾶ. Ù ZE πανδερκέτω βροτῶν , Ἴδετε 

TAð ἔργα. Chorus in Medea v. 148, Aies ὦ Ζάζγ τῶ, Ù Φῶς Ἰα- 

yav: Eurip. Hippolytus V. 1Ο2ς, Νῦν δ᾽ δρκιῦν' σοι Ζ[ιῦα ἡ πέδον χθονὸς 

᾽Όμνυμι' Medea Y. 746, Ὅμνυ πόθον γῆς» πατίρφ Y ἥλιον πατρὸς TEUZ, Θεῶν 
G a 


TE 
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ve συν]εδεὶς ὗπαν Ww. Medea more gentis fuae coelo ὅς terra matre: A 
potuerat effe contenta: nam apud Apollonium Rhod. 111, v, 699, forori 
dicenti, AX ὄμοσον ydy τε ù ἐξϑνὸν» morem Medea gerens v. 714, 


Ἴσω (Κόλχων ὅρκο ὑπέρδιὈ» y vriw ὀμόοσαι 
Αὐτὴ ἐποτρύνεις-) μέγας ἐθϑνὸς. ñF (ed. ἠδ) ὑαένερθε 
Taa κ θεῶν μήτηρ" zamamna 
Euripides apud Macrob, Saturn. τ. C. 23, 
Ν -- - ΄ Ἢ. 3 € 
Καὶ Ταῖα μήτερ᾽ “Εσίαν δὲ σ᾽ οἱ σοφοὶ 
Βροτῶν καλᾶσιν  ἡμθύέω ἐν αἰθέρ,. 


In Actherė fedentem dixit terram , quam pater Aether circumieétus 
αξιῖχεςν ampletebatur: E χθόν ἐ[κνκλεμλόο Δἰθερῶ' meminit in Bacchabus 
v. 202, Troadum. verfus 883, 


- EU EN Αν’ 1 AN 
Q yns OLUA 9 HETI yas EX WY ἐ0ρ9 1 


---- Ζεὺς, cum feqq. hic me non detinebit: vid. Clar. Nath. Forfter. 
in P7atonis Phaedon. p. 390. ---- Aethera Terramque tanguam Omni- 
parentes Chryfippi nobis expingit Euripidei fragmentum : alius ex per- 
dita Tragoedia locus eiusdem ferme fententiae, ni fallor, obverfaba- 
tur Porphyrio w. °A. I1, 2f} p. 13f, ifta {cribenti: συ[γμὲς nui τὸ Ἔ 
λοιπῶν ζώων WO ἃ P τροφαὶ πᾶσαι αἱ αὐταὶ πᾶσιν αὐτοῖς » ÙY πνόύματα y 
ὡς Ἐὐξρπίδης » Ùy ᾿ 


s/ e Ν 
Φοινίες ἔχ! ῥοώς 
Το aa πάντα" 


Ñ HOSS οὑπόάντων δείκνυσι γονεῖς» οὐρφνὸν κα Tlo. Communes omnibus ani- 
mantibus parentes monfirat Coelum £F terram; omnibus etiam mortalibus 
alio fenfu communes , ceu lumina Solis EF aurae, Ovid. Met. 1, V. I 21, C 
Ut VI, 350, ufus communis aquarum 5. Nec Solem proprium Natura, nec ara 
fecit. Claudian. Rapt. Prol. 11, 260, alit quafcungue- tulerunt Raptores, 
[öltem communi Sole fruuntur ; ut Menander dixit Tov ἥλιον Σ xowoy »,Ῥ. 184. 

ὅς p. 260, ἔσπασως $ dte Τὸν κοινὸν, Philemon, t αὐτὸν dieg ."Ἑτέβοις 
σννέλκεις, Euripides Helena V. 912, 


» > \ - a 
Κοινὸς γάρ ¿siw segvos πώσιν βροτοῖς 
Καὶ Ταν ν ἐν 4 Xc. 


Ele- 


(1) Ἑυνϑυάδϕ fignificat connubio iungit: συνδυαιϑέντες ἀῤῥίω, θηλείᾳ, 
Plato de LL. vitn, p. 84ο. D. hinc Aelian. de N. A. 111, C. 44. 
᾿Αφροδισιωσικῶν σννδνασμῶν meminit Athen, Xy P. 497. D. Clem. A- 

| lexandr. 
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A Elegantifime Coelum five Aether fecundum Euripidem maritus , fae- 


pius alias, {fed praefertim verno tempore genitale femen defiderantis 
coniugis in gremium- fefe 


Reiicit, aeterno devintus vulnere amoris; 
ex hoc autem Aetheris comprefu 


alma liguentes 
Hamorum guttas mater cum Terra recepit, 


[ Ἡ δ᾽] ὑγροξόλες «αγόνως vokse 
Παρφδεξαμύών , τίκπᾳ Xc. 


Foeta parit 'nitidas fruges, arbuflaque laeta, 
Et genus humanum, ES parit omnia faecla ferarum. 
ò 3 E 


B interprete Lucretio 11, 991 &c. Eufath. in Hom. Il. =, P. 966, 31, È 
᾽ ν w Fr Ἡ , ͵ < ~ ν Ν..-ᾱς / τ 
sezvo & yho (1) συνδυαζί Ἄνίλοις ὁ PIIG y T μϑὸ ὡς γόνιμον» Τ δ 
ὡς ἐπεέθεν τοὺς Y γἴων ἄν «είδες ἔχεσαν. Amorem horum contugum caftis= 
fimum, quo omnia in mundo animantur, formantur, alunturque, na- 
tiva {ua {uavitate fic cecinit Nofter, ut, quod imitandum habebat, 
exemplar ÆAefchyli, meo certe iudicio longe fuperaverit, nihilque fcri- 
bi poffe videatur venuftiùs. — Partem Eclogae tantum proferam , 
quam, tredecim verfibus conftantem, nobis ex perdita Euripidis Tra- 
goedia fervarunt Athenacus x111, p. J99, ὃς 600. & Stobaèus Ecl. Phyf. 
Canteri p. 21, 22. Grotii p. 149. Sex primis verfibus cum egiflet 

Euripides de latifime patente Veneris impetio; (& Venus apud Sra- 

tium Sylv. 1, Ecl. τι, v. 18f, ipfum, inquit, 


ipfum in connubia Terrae 
ς Aethera, cum pluviis rareftunt nubila, βἑυο.) 


hi {feptem verfus emendate, ut arbitror , {cripti {fubiiciuntur: 


(2) ᾿Ἔρᾶ e oues Γαΐ ὅταν ξηρὲν πέδον, 
΄Ακαρπον αὐχμῷ y νοτίδίῶ» ἐνδεῶς ἔχ" 
3 - 2 ε ` ᾽ Ν ΄ 
Ἐρά Ò ὁ σεμνὸς Ουρώνος» TANPE O 
 OpGgs πεσᾶν es γαῖαν ἀφροδίτης ὕτσο; 
“oy 
lexandr. p. ff8, 21, Gregor. Nazianz. T. τ, p. f64.A. 
(2) Partem fragmenti quae huc- [ρεᾶαι , ex Athenaeo repeti- 
tam, Euftathius protulit in Il. =, p. 967, ©, attigit omnium 
2 pri- 
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"OGv  συμμιχθῆτον ts ταὐτὲν δύο» A 
Τίκτεσιν ἡμῖν πάν, κακ]ρέφεσ᾽ ὅμα y 
Οθεν [βρότειον ζῇ τε καὶ Jamg WON 

Exiguam in paucis fcripturae diverfitatem nunc non expendam. Ert 


quibus ifta nota funt, hic tamen non illibenter legent Aefthyli locum e - 
Danaïfin paulo melius fcriptum, quam vulgarunt Grotius ὃς Stanlejus 


ἐ2 


(3) ᾿Ἔρῷ piè dhos Οὐρθινὸς τρῶσαι χθόνα" 
"Ἔρως ἡ raay λαμδόν{ yaus τυχᾶν᾽ 
"Ομδεῷ- d, da «ῑνάεντΏν ἑδφνᾶ πεσὼν y 
"Ἔδυσε γαῖαν κ ἢ τίκτε) βροτοῖς 
Μήλων. τε βοσκοὺς» Ù [βίον Δημήτρλον 9 
Δένδρων τ᾽ ὀπώρφν » ἢ x νοϊέζοντθ' yue 
Τέλειός isi τῶνδ᾽ ἐγὼ «ϑραίτιθ». 
Tllinc re&e δίσπο]μ: explicuit Aefthylum in Agam. v: 1400, quo fatis 
abfurde Tragica Clytaemneftra fe mariti çruore refperfam dieit, 
Xa- 


èx] 


primus tribus in locis Ærifoteles Ἠθικ. Νικ. 1X, p. 136, 8. Ἠθ. Μεγ. 
11, p. 6536. Ἠθ. Ἐὐδημ. VIII, p. 186, σ. Plutarch. 11, p. 770. A. ὃς 
M. Antonin. xX, 21. Ariflotelis loca iam indicata Vittorio V. L. 
XX, C, 20, Gatakerus defignavit ad M. Antonin. p. 303, ὃς dili- 
genter enotata protulit loca Poëtarum Latinorum ex iftis Euri- 
pidae vel Aefchyleis derivata: huic omiffa pauca quaedam legi 
poterunt apud Stanlejum ad Aecfthyli Agam. v. 1400. δι Chrif. 
Schoettgehium ad Columellae x. v. 206. Sed ab his ante omnes 
laudari debuerant, ne Turnebum , Columnam , aliosque dicam , Fof. C 
Scaliger Conj. in Varron. de LL. p. 27. ὃς Fulv. Urfinus in Yir- 
gil. Collat. Graec. ill. p. 13f, 136. ex quo folo difcimus Euri- 
pidae ῥῆσιν εκ eius Oedipode decerptam, quod dramatis nomen 
MS. Stobaci Codex Urfino monftraffe videtur. 

(3) In vs. 1, τρῆσαι fruftra pofuit Grotius pro lečtione Athenai- 
ca τρῶσαι amoris vulnus nemini displicet: Phaedra Euripidis in 
Hippol. v. 392, ᾿Επεὶ w ἔρως ἔτρωσεν, frequentius; fateor y amore 
faucia dicitur manye ”Epwh, quam τρωϑῖσα. ὃς hic τρῶσαι novo 
quodam modo poneretur: mihi non difpliceret βρέξαι yho- 
να. quod libenter Mofcho reftituerem in Epigramm. in Cupi- 
dinem aratorem : 


Εἶπε d ἄνω βλέψας αὐτῷ Al, βρέξεν 2ρέρϑς. 


Xi CRGA 


A 
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Χαφεσον δὲν οσον » ἢ Διὸς νύτῳ 
Γᾶν" 


In eiusdem Supplicibus vulgata v. 886, Ὃς ἐρωτᾷς". ὁ μέγας NENG d- 
Cescovræ σε Ἀσοτρέψεεν ' in margine libri fui, quem fervat Leidenfis Bi- 
bliotheca, fic emendabat Jof. Scaliger, ne litera quidem adiecta; 


Ko) ἔρως γᾶς, ὂ μέγας 
ΝΘλῶ»' 


quae perdočta Magni viri correćđtłio nititur, ut puto, Αεσγρτίαςα ve- 
teri traditione , quam nobis Heliodorus confervavit Aeth. 1x, p. 423, 
ὃς 414» Ῥεοπλαςᾶσι t Nanov Αἰγύπ]ιοι, ------ ανέμιµον seg? ἃ ποταμὲν 
σεμνηγορῶντες [ Ὃς dvi Δίας ψεκάδιο' Αἰγύπ]ε πέδον === Jyegid, Eurip. 
Ἠείεπας γ. 2. } - ὦ ἐκθειάῤκσιν ἐκεῖνα". Ὦὶ εἶναι Y Elw ανθρώπος ὑγρᾷς 
τε À ξηβδίς selas σύνοδον μιόλιτα νομίδεσιν' À T pe ὑγρὸν Σ NAA, 
Sartegy ἣ TITID 7 αὐτῶν ἐμφαήνειν" πεὸς αὶ τὲς μύςας Ἶσιν τ yla, G? 
Origa F Νᾶλον κατα[γέλεσε" emmma πρϑῖ YZV Ἀπίντω ἡ Θεὸς, Ù apd συνόν]ι. 

hacc 


Xenophon Oeconom. p. for, 26, meis 3 Θεὸν Σσιξλέπεσιν ν ὁπότε 
βεέξας T yL ἀφήσ{ αὐτὲς σσερεν. in epigramm. Mofthi perve- 
nufto vulgatur, 
πρῆσον wegs 
Μή σε T Εὐρώπης βῶν ὑφ᾽ &poreg βάλω. 


Vs. 2 ἀπ᾽ ἀῑνοῦντθ- dedit Grotius pro vulgata voce dw 
ἀὐναεντῶ»’ cuius loco, monente Clar. Rubnkenio, Athenaei prae- 
bet Epitome MS. Paris. dw &KLvdovr@. ex qua vera forfan letio 
detegetur : mihi venit olim in mentem ὀὐρώεντθ-» tenebrofi, vox 
Počëtis fed non de coelo pluvio frequentata. VS. 4, pro 
"Exvoe , VEl Ἔλυσε, vel "Eddee, quod placet Heathio, pofui "Ἔδυσε 
γαίων" terram fubire folet; eleganti coniectura corrigebat Clar. 
Ruhnkenius : "ὈΌμδρθ» "Ἔπλησε γαῖαν, memor in Alope de- 
afle Tragicum , Πλήσας καὶ νηδών. Verfu 6 vulgata apud 
Aihen. Δένδρον δέ τις deg ἐκ v. Grotio fcripta, Δένδρων δέ 9’ veg 
cm v. Stanlejo , Δένδρων δέ τις wp cm v. Heathio , Δένδρων δε πώς 
Ωρ cw v. recte a me arbitror emendata, 


Δένϑρων T ὑπωώβῷν . n κ vohklovr@ yaus 
Τέλειος isi 
Et fruges arboreas , quae ex maritis imbribus fuam adipiftuntur matn- 
ritatem, 
G 3 
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haec minime protrita miror omia Clar. Jablonskio de Nilo agenti Ἁ 
Panthei Aeg. 1v, 1. ubi conferri poterit p. 168. accedant ifta. Philo- 
frati ἃς V. Α.νι, ς. τ. de Indo ὃς Nilo : ποταμοὶ ἀμφοῖν ouor’ πε- 
εθίνεσι γὸ τοὺς ἠπείρες ἐν ὥρα ETSE 3 ὁπότε ἡ γη ipg τέτά. nempe A περβφίνε- 
ο’ cuius fenfum turpem cogitabat Sophifta. 

Cum Αεργριίαςα traditione de'duobus vitae animalis principiis, ἃς 
Nilo terram Aegypti inftar Dei foecùndante , Euripidea fi conferan- 
tur five etiam Anaxagorea de Coelo five AÆethere. ὃς terra, haec fane 
videri poterunt ex eodem fonte ἀιέξα, quo multa veteres Graecorum 
Phyfici ἀεγίναταπτ : inter illos qui ad Aegyptios ἐξεδήμησαν Φυσιολο- 
γίας χώρην à Ῥεολογίας ἀκρλξεσέσφς memoratur ctiam Anaxagoras Clazome- 
nius Procopio in Librum ττι Regum p. 18y, inter illos nec Clementi 
Alex. neque Plutarcho nominatus, πες Diogeni Laërtio, qui itineris in 
Acgyptüm comitëm Platoni dat Euripidem 111, 6. 

Sed undecunque fua hauferit Euripides de Aethere ὃς Terra, velut B 
rerum credtarum principiis duobus, (quibus ὃς Aegyptii arbitraban- 
tUr τὰ gia sokat συγυπάζχειν -TE ΝΑῚ σνναναφανεοθί , Heliodor. P- 424» 1.) 
cum Anaxagora , aliisque Phyficis veteribus , Euripides nullam rerum 
creatarum mori ftatuit, aut ad nihilum interimi, fed in fuum quid- 
que genitale corpus τείοἰνι: ftatuerat Anaxagoras, Ἔ Φύσιν ὧναι σύκρ,- 
σιν ù ϑιάκβλσιν y τετέςσι Ύρεσιν À} Φθορϑν' ftatuit Euripides, in terram red- 
ire quod effet e terra; quodque ex aethere natum divinioris effet ori- 
ginis in aethera reverti: 


- W ΄ ν AS 3 
Χώρει o ὀπίσω » τα μὴν Οκ γαίας 
? > οἱ z y Y 2 2 2 ΄ 
UIT ἐς γαἰαάν y τα, ὃ -AT αἰθερκα 
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Βλασόνίει γονῆς εἰς segavo 
Λι 7 ΄ να 9 > Ay 
Πέλον ἤλθε πάλιν" Θνήσκὴ Ò ἐδὲν 
- η 4 6 2 
Tos γιγνομήμων". Janeyro ὃ ς 
7A \ 2΄ 
Αλλο megs EMS 
` 3 4 3 ΄Ν 
Μοβῴην ἰδίων arida, 
- 


Euripidei fimillimum nobile ditum Epicharmi bis terve hanc in rem 
adhibuit, praeter cetera, ΤΡ. Gatakerus de S. N. I. p. 48. `A. M.P. 
p- 327. ad M. Antonin, p. 225. Epicharmea Menander refpiciebat in 
iftis pe 184, 


e 2 Z ’ 
3 $ TgToy «ὐτυχέσατον λέγω» 
Os τις Ῥεωρήσας «λνπως κα -Παραλύων 3 
T% σεμνά ταῦτ᾽» οπῆλθεν » ὅθεν ἦλθεν. ταχύ" 


gui celeriter illuc abiit,- unde venerat : cuius , corpore in terram rece- 
dente, anima coelo demiffa illuc fublimis abiit: nam | 
Nec 


Α 


Β 


RERVM ΕΒΕΑΤΑΚΝΜ PRINCIPIIS EVRIPID, 


Nec fic interimit mors res, ut materigi 
Corpora conficiat, Jèd coctum difupat ollis: 
Luret τι, 1001, 2. 


EA 
Qi 


quidque in Jua corpora rurfum 
Difolvit Natura , negue ad nihilum interimit res 
3 2 1 2 


Idem 1, 216. Ex fuis placitis interpretandus Ovidii Pythagoras Met, 
XY 167; . . . . . 
Omnia mutantur ; nibil interit: 


Vs. 244, omnia fiunt ex ipfis, ÈD in ipfa cadunt: in elementa nempe {14» 
live corpora genitalia: vs. 2f2, 


Nec perit in tanto quicquam (mihi credite) mundo y 
Sed. variat faciemque novat: 


Philofophorum hic loca poffent excitari loquentium at πὸ συ[κρλσεωξ 
Ù Φιακεέσεως , fed ad ultima Euripidis ifta pauca fufficiunt illuminan= 
da; cui. conftans haec fuit de corpore & anima doćtrina, ut de Eu- 
ripide Socratis familiari vere dici pofiit, quod de Socrate feribit Gi- 
cero in Laelio c. 1v, —— non tum hoc, tum illud, ut in plerisque, fed 
idem dicebat femper, animos bominum efe divinos, tisque (piisque legen- 
dum arbitror) cum e corpore excefifent reditum in coelum pateren hoc 
dixit in Tufcul. 1, c. xr, animos, cum e corporibus excefferint , in coelun 
quafi-iu, domicilium fuum pervenire. 1, ο. 49, cemittigue nos e cuftodia ES 
levari, vinclis arbitremur. y. ut — in acternam EF plane in noflram. do- 
muin vemigremus: dantur in, hanc fententiam P/atonis , ἃς Platonicos 
rum muita: cum philofophis Manilius non dubitanter flatuit. 1v, SII, 
cx. emendatione Bentleji : 


ele E nobis terrenae corpora fortis 
Aetheriasgue atras animo, 


ubi fubdubitabat Nemefanus Ecl. 1, v. 20, 


Si Jublimes animae coeleflia templa, 


Sidereasgue colunt fedes, mundogue fruuntur : 


Barthius locum etiam Euripidis adnotavit, neque Gatakero negleétum, 
εχ Supplic.ay. £32, nuper, adeo {ic cleganter emendatum a Fo, Tou 
pio Emend., 13. δά4.. 11. p. 6, 


Ἐάσατ᾽ ἤδη γη καλυφθίωζαι. venose" 

r À ΣΙ ε ΄ > \ Ορ ᾽ ΤῊ 

Οὔεν δὃ᾽ ἕκαςον εἰς τὸ CHV αφικετο y 

» NA > - P dan ` . > [4 
Ενταῦϑ᾽ αἀπελθᾶν" πιόζμα uu ejs αἰϑέρᾳ, 
To σῶμα d εἰς γίώ. 


In 
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In Eurip. Orefte v. 1092, 


Myb aua us δέξαιτο κάρπιμον πέδον g 
My λαμσεὸς αἰθήρ᾽ 


δοδο]ίαβα Pindari τοξο fupplet, τὸ πνόΐμά με δηλονότι. Euripidis au- 
tem Schol. qui legife videtur, 


Μὴ σῶμά με δέξαιτο. κ. T. 


interpretatur μὴ ἑνωθείίω τοῖς σοιχείοις τελάντήσας. abfurde fecundum Eg- 
rip. in Hyphpyle apud Srobaeum p. 168» 12, 


ἆχβον") βροτοὶ 
Eis γἱω Φέροντες ylw. 


Reddenda terrae efè terra: tum vita omnibus 
Metenda, ut fruges; fic iubet neceffitas. 


Euripides apud Ciceron. 'Tufc. 111, c. 2f. 
Infigne perditae Tragoediae fragmentum Grotius in Excerpta ex Eu- 
yip. retulit fic fcriptum p. 422, 


Ὁ δ᾽ Zeh ϑαάλιων σάρκα» διοπετὴς ὅπως 
᾿Ασηρ απέεδη, nyu ἀφεὶς εἰς αἰθέρϑε» 
Νεκρὸν j σῶμα κοὶν μίμημα δαιμόνων. 


Ad poftrema Grotius in notis: Apud Plutarchum μικρὸν ΕΘ ἣν libro cur 
oracula defecerint. Explicans , ait bomines Deorum εξ effigiem: his omis- 
fis, ut fine dubio Euripidea dedit ifta Barnefius p. grr. Vitiofa voce 
μίμημα notata, Heathius p. 180, magis etiam mendofa legi monuit apud 
Plutarchum. Pro Euripideis verba viri doéti nobis dedere Plutarchi, 
in eo occupati, T. 11, p.416. c. p. ut monftret praeter Deos ὃς ho- 
mines medium quoddam genus dąri, Δαίμονας" ἡ 3 Φύσις, inquit, æi- 
yras εἰκόνας ἐξέθηκε 0? ἑμοιότητας ὁρωμλύων Θεῶν. ὡς ἥλιον ; asez" Θνητῶν 


Ν 
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Jy σέλα Ù κομήτας κι διάτ!οντας (ὠς Εὐραπίδης εἴκασεν » W οἷς εἶπεν. 


«- 


€ μοί r t 

O d ἄρϊι ϑοίλνων σάρκα » διοπετὴς ὅπως 
᾿Αδὴρ απέσδης nyw ἀφεὶς εἰς αἰθέδφ, 
Μικρὸν ἢ σῶμα ") 


Ù μίμημα δαιμόνιον (five Δαιμόνων) ὄντως © sealwlw, τῷ &c. Signa tan- 
tum pofui parenthefcos ; in Luna quaefivit imaginem Δαιμόνων" ut 
Deorum, in Sole & aftris; hominum mortalium, 11 fubitis coeli ful- 
goribus & cometis , ftellisque iftis quae vulgo videbantur Praecipites 
coclo labi, ὃς multa cum luce currentes; vulgi fequitur in his opinionem, 
servio quoque iudice, Ñirgil. Georg. 1, 36f. Aen. 11) 694. V, peme 

Q% 
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A Vocem forte non invenit- 4pulejus in libello de mundo s qua 1η his, 
otaa τὲ È Φιάτ]οντες καὶ xoh), mediam nobis interpretaretur. Cum his 
fulgoribus, fubito ëxtin&tis, ad mentem P/utarchi hominem in me- 
dio aetatis {plendore extinétum comparaverat Euripides; cuius ille ver- 
ba fuis interiecit : fed primum, ut puto , {cripferat Plutarchus : ὰ 
διώτ]οντως (ἃς Εὐρρπίδης εἴκασε θνητοῖς s ἐν οἷς ame, tum Euripidea hac 
ratione pofuerat : 

Ὃ Ò ἄρτι FaMo σαρκὶ y διοπετὴς ὅπσως 

᾿Ασήρ» απσέσξη» πνεῦμ. ἀφεὶς ἐς αἰθέρα » 

Μιαρὲν ἢ σῶμα. 
nempe γῆ καλνφθίώαι ἀφεὶς τὸ μιαρὸν σῶμα" ifta vox » huic apta fedi, 
faepe tranfiit in μικρόν: vid. Eurip. Hippol. v. 1441. Corpus fpiritu 
vacuum five inanimum , μιαρὸν » cuius ϑανάσιμοι ἐκπνοαὶ contage fua 

B polluebant. Sed ne in his quidem Euripidem ab Anaxagorae difcefife 
fententia monftrat comparatio, ὃς verbum απέσξη. ceníuit enim nax- 
AgOraS y τὲς καλεμήύες Φιάτ]οντας χστὸ & wili σσσινθήρων. δίκίω καταφέρεοθί y 
διὸ ù αγθᾳνίίκο, κωτασξένννο)ξ ` quae leguntur eadem in opere de Placi- 
tis Philof. 111, c. 2. ὅς in Stobaei Ecl. Phyf. p. 61. ----- Θλων TETA 
legatur in Euripideis, an σαρκὶ , nihil intereft: hoc ut ufitatius prae- 
tuli, etiam oblatum a Plutarcho, priora huius fragmenti iterum adhi~ 
bente T. 1, p. 1090, c. Hoc ufus eft loco Clar. Nofter Rubnke- 
nius in Timaei Lexicon p. 28. ad ᾿Απέσξη' pro ἀπέση reftituendum & in 
Euripidis Medea v. 1218, 

Χρόνῳ d οἰπέσδη , ù μεθῆχ᾽ ὁ δύσμορϑ» 
Ὑνχίω. 
Sed, ut alia mittam εχ Helena ἃς Supplicibus loca, non erat 'omit< 

Ç tendus nobilis Euripidae de animo immortali, atque in aeternam fuam 
domum retrocedente , locus ex Helenae v. 1020, 

ὁ γᾶς 
Τῶν κατθανόντων i è ὃν γνώμίω δ᾽ tyd 
᾿Αθάγατον» εἰς ἀθάνατον αἰθέρ ἐμπεσών. 
egregie Grotius: ME 
anima pofl fati diem 
Iam non, ut ante, vivit; at fenfus tamen 
Servat perennes , hofpes aeterni aetheris. 
Hic quoque locus copiofe tractari poffet, nifi hoc iam capite in his 
Euripideis modum excefiffem. Legi poterunt atque ad examen re- 
vocari de hoc loco fubtiliter difputata Cedwortho , eiusque Interpreti 


Clarilimo Meshemio, p. 1039, 1040. 
) «262 > P 39» ντ CAPVT 
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1η fragmenta dramatis Antiopes. 


Antiopes Euripideae nomen Arifloteli reflitutum; fragmenta quae- 
dam exiguntur ad bifloriam veterem. Afù Samii poëma per- 
paucis, Paufaniae leum. Geminos Antiope quando peperc- 
rit, & ubi. Pafor iuvenum educator. Praeter nominum 
notationem nil ex Antiopa reprebhenfum Comico. Cum ignota 
matre loquentis Amphionis verfus. Jovem dium rem babuifjè. 
cum puellis Jub tegmine Satyri, anferis &c. Antiopes ad fi- B 
lium verba, Deo culpam tribuentise Dramatis fragmen de 
Dirce raptata. Matre vindicata Paean Amphioni cantatus. 
Fratrum, quorum ingenia diverfiflima , colloquium de Maufica 
concertantium , Ciceroni memoratum aliisque. 


e e a --- 


ὶ Τι Phyfica quaeque illuc in Euripideis fpeétant attigimus plera- 
que, fic ὃς alia tractari poflent non pauca, Politica praefer- 
tim, quibus fua iam aetate labentis Atticae Reipublicae mores per- 
γετίοβ notavit, aut rem publicam gerentibus vera dedit praecepta. Sed, 
ut equidem arbitror, plerique haram literarum amantes libentius le- 
gent cuiuscunque generis Euripidae reliquias emendatius fcriptas, quam 
proftant vulgatae. Hoc mihi capite fumam reliquias quasdam Antio- 
pes Euripideae. Sed nomen ante nobilifimi dramatis reftituere co- 
nabor Arifoteli de Ῥοξι. c. xiv, illud inprimis in Tragoedia proban- C 
ti, fi fingat Poeta ? μέλλοντα rosiy τι © αἰνηκέσων dr ἄνοιαν ὀἰνα[νωρήσαι 
πρὰν ποιῆσαι. In tali temporis articulo factam laudat Ærifoteles agni- 
tionem in Crefphonte, ét in Iphigenia : hae cum fint Eurspidis tra- 
goediac, ciusdem alia probabiliter latet in proximis p. 220» 22. ἣ ἐν 
τῇ 
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(1) Afium illic olim citatum dico: nam pro vulgatis, ἡ ἔπη 
τέτω πεποίηκεν "Αγις ὁ ᾿Αμϕισ]ολέμκ , fcribendum , νὴ ἔπη ἐς τῶτο 
πεποΐηκεν "Άσιδ» ὁ Augi. Ahi Samii, Amphiptolemi filii, poc- 
tae antiquifimi, (è Σάμιον ποιητίω) “Ariov, F παλαιὸν ἐκεῖνον dixit 
then. ΠῚ. pi i27. B.) τάττπεη epicum; guo hittorias ille ve- 


teres complexus inprimis ἐγρεβλόγησε», nefcio an ulli corum, zap 
nobis 


A 


IN FRAGMENTA DRAMATIS ANTIOPES. τῳ 


τῆ Ἔλ ὁ yos T unréeg ἐκδιδόναι μέλιων αἰνενώρισεν: nullum autem fuiffe 
arbitror Euripidis drama , in quo talis matris &vaæiwessuos locum ἱπ- 
venerit praeterquam in Antiope: ἐν Τηλέφῳ dramate, filius quidem ma- 
trem Augen agnovit » nec tamen ἐκδιδόναι μέλιων" at in Antiope: hoc 
vero nomen cum a vicinis (fac fcriptum ἘΝΤΗΙΕΠΗ.) facile potuerit 
abforberi, corrigendum fufpicor : καὶ ἐν τῷ ᾿Αν]εόπη d jds, % μητέφῳ ἐκ- 
διδόναι μέλλων ὀνε[νώσλσεν: E in Antiope , cum filius (Zethus nempe) 
zam iam in eo efet, ut expoftenti ( Dircae) dederet matrem , agnovit. 
Hiltoriam Antiopes, 
Ἢ δὲ à Διὸς Eyer ἐν οἰκοίνησιν ἰαῦσαι» 

plerisque perturbate traditam, unus omnium, fic ut fuis fingula temë 
poribus videantur illigata} nobis breviter enarravit Scholiafles Apollon. 
Rhod. ιν» 1090. Cum quis, Ioyem mentitus, formofam Nyé&teïida 
vitiaflet, iram illa patris verita, inftante partu, Sicyona aufugiffe vi- 
detur ad Epopea. Sed ante, quam illuc perveniret, quos utero ge- 
rebat, geminos in antro montis Cithaeronis enixa reliquiffe, vel ραίξο- 
ri educandos commendaffe; onere tum levata Ific Epopeo iam ante 
nota placuiffe , ut hic illam fibi duceret uxorem. Sed hinc di- 
verfa facies fuit narrationis in Euripidei dramatis Prologo, quo non ante 
fecit Zethum ὅς Amphiona parientem Antiopen; quam poft mortem 
patris, ὃς mariti Epopei, a Lyco patruo, Sicyone vi Thebas redu- 
ceretur: habuit ὃς ille fuae narrationis auĉtores, quos fequutus eft Z- 
pollod. 111, p. 144, qui re fic narrata de Lyco victore, ἃ 'Avhózlw , 
ait, ἤγαγν αἰχμολωτον᾽ κ À ἀγομλύη ddo Ύωνᾷ παῖδας w ᾿Ελάνθερφῖς δ Bora 
whas. & de eodem Lyco Hygin. f. viri, Interfeeto Epopeo Antiopan 
vinam abduxit in Cithaeronem : parit geminos , EF reliquit. His forte 
veriora Paufanias tradidit τι, p. 124; fed & hoc auĉtore poft mor- 
tem Epopei Lyco tradita, ὡς ἐς Θήξως hyero, ἐνταῦθα «al ὁϑὲν tiid fe- 
cundum (1) Afum illic olim citatum, X 


'Avhóny d ἔτεκε Ζῆθον x ᾿Αμφίονα δῖον 
2ἱωί τε wraking Y Ἐπωπέϊ ποιμϑύι λαῶν. 


Quod 
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nobis {uperfunt , fuerit letum, praeterquam Paufaniae ; nam 
quae illinc exhibent ϑΊλαδο vi, p.406. ο. ὃς Zrhen. X11, p. 2p E 
aliis accepta`retulerunt ¿fed ut alia multa folus, Πε ὅς hoc 
Afii Poema legit ἃς faepe’ laudat P aufanias $ cut dicitu? “ArGe 
ὁ ᾽Αμϕιπ!ολέμη Σάμιθ» vir, p. γ19. Ἂ. alibifimplicitër "AnG 
ὁ τῷ ἔπη πριῆσας citatur; X "λσιδ» ἐν τοῖς ἕπεσή, Li IY, ο; 2δρ, 

[1 2 prac- 
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Quod dicebam de ferie narrationis Euripideae mihi conftitit ex An- Α 
tiopes fragmento , quod ope Euflathii ex Ammonio eruam, tradente dif- 
ferentiam inter Κύειν ἕξ Τίκτειν p. 86. vulgatur illic : Evesríisnç ἐναν]ίον 
Ἡ κύκσα τίκτω (Ane) ἡνίκ ἠγόμίω πάλιν. Illic ne iuvenis quidem co- 
gitare debueram de Euripidis Antigone : quid verum fit Εκῄαίρήης 
monttrat in Od. Π, p. 60r, l. 4f. ubi prolatis Ammonii verbis ifta fub- 
licit: ; Φέρε) εἰς tro χρῆσις ἐξ ᾿Αν]εόπης τὸ» Κύησα τίκτον᾽ ἦγεν PUA γα-ρὸς 
Φέρεσα ara ἔτεκον. Utrum iam {cribatur apud Ammonium Ἐὐρρπίδης ᾿Αν]εά- 
πη» an, propter illud Amey interiećđtum, ὃς quia ipfius erant Antio- 
pae verba, Εὐρ,πίϑε ᾿Ανϊιεπη ------ ἔπεν» nihil refert; nec multum fa- 
ne, utrum in verfu probes Euripidis Kise šhurov' ad duĉtum Eufla- 
bii; an, quod ego malim, 


4 3 r s ' 
Κύεσα y Tinto F ἡνίκ yyoplw πλην, 


ut copula pendeat ab iis quae praecefferant: praeter alia, praefens τίκ- B 
πω de re fic adhibetur Euripidi dudum praeterita, Androm. v. ο. I- 
phig. A. v. 1164. Taur. v.23. 1319. Bacch. v. 2, 43. Ion. v. 3f6. 
Helenae v. 8. Illud vero minime dubitandum , quin in hoc verfu, 
qui tantum poni potuit in Prologo, verba fint Antiopae gravidam fe 
peperiffe narrantis, cum iterum Thebas reduceretur. 

A patrui coniuge , Dirce, Thebis omnibus injuriis vexata cum 
iterum. aufugiffet Antiope, nefcia mater incidit in filios; a Zetho au- 
tem, cuius fibi opem implorabat, repulfam pafa, cum iam effet de- 
denda Dircae, quae illam infequuta expofcebat, aut. quum iam a facva 
muliere abriperetur , commodum intervenit Paftor iuvenum educa- 
tor, certisque documentis facile quidem Amphioni, fed. & duro agres- 
tique Zetho, fugitivam illam matrem effe tandem perfuafit: fi itaque 
Zethus ett filius, qui © unréeg, ἐκδιδόναι μέλιων, οἰνείνώξλσεν, vere Ari- 
Aoteli: videor reftituifle voces ἐν τῇ ᾿Ανἱιόπη. ς 

Dicitur illa quidem «ρο/]οήονο ad filiorum ἔπαυλιν veniffe dey bl αι 
am αὐτῶν Θέλεσα' ὃς a filiis agnita: fed commodum dramatis Euripidis 
(five Pacuvii dieere malis cum Th. Reinef. V. L. p. 374.) & En- 
niani nobis argumenta fervavit Hyginus f. vrr, ὃς vrrr; in hoc , ni 
allor, Ennii dramatis argumento unius fit Zethi, matri primum re- 

lutan- 


γ᾽ 


practer cetera incertorum `poëmata ad rem, quam tractabat » 
inquirendam ;evolviflfe. fe. narrat ὁπόσα "Ae ἐγμεκλόγη- 
ow? g ulw ἔεγε ταῦτα lw σφίσιν dèr πεποιημϑύον: L. VIII, Ρ. Γ90, 
FENOM) ------- ᾿Ασίω τοιοδε ἐς αὐτόν. ex hoc- more fcribendi Pau- 
Janiae ,: in primo. loco corrigebam ἐς τῦτο πεποίηκεν "Ασιθ' y 

cuius 
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À ἱαξζαπτίο, mentio: devenit Antiope ad filios Juos; ex quibus Zethus exi- 
fiimans fugitivam non recepit. Tn eundem locum Dirce ------ delata ibi 
Antiopam repertam ad mortem extrahebat. Sed, ab educatore paflore ado- 
lefcentes certiores fatti eam efe matrem fuam , celeriter confecuti matrem 
eripuerunt. 

Multo facilius, & dudum ante Zethum, matrem tacitum Απιρηίο- 
na agnovyiffe mihi perfuadeo: Amphiona 


Maufarum comitem, cui carmina femper 
Et citharae cordi, numerosque intendere nervis, 


ingenium mite ὅς natura potentior iam commoverant. Ecce teftem 
in hiftoria veteri idoneum Propertium 111» El. x111, de Antiope ca- 
nentem V. 29 


B Et durum Zethum, ξ9 lacrymis Amphiona mollem, 
Experta ef fabulis mater abata Juis. 


(Huc pertinet ex Antiopa Pacuvii verfus apud Nonium in Amolimini; 


Nonne hinc vos propere fabulis amolimini 5) 


VE. 37, 


Sera tamen pietas: natis eft cognitus error: 
Digne lovis natos qui tueare fenex, 
Tu reddis pueris matrem, 


Huius educatoris nomen tam fuiffe ignorabile mirabatur Broukhufius : 
᾿Ορδίων dicitur Cedreno p. 22. ο. ὃς Fo. Malelae p. ff, X f6, fed iftius- 
modi teftes mecum Broukhufius, credo, repudiaret, qui veteres nobis 
hbiftorias fuis emblematis atque infulfis mendaciis contaminant: hoc in 
fabulis facile ferendum putabunt huius aetatis fophi , fuam quisque 
C Helenam nempe veridicam mirati. De paftore ifto, eiusque uxore mi- 
nime vulgata tradit Dio Chryfof. Orat. xv, p. 237. 5. ο. illinc difci- 
mus Paftores iftos, Eleutheris degentes , {fervos Oenei fuiffe , nothi 
filii Pandionis; corrigendum enim illic eft: malw γε ὃ Οἰνέως (pro ® 
οἰήσεως) 2) Ilavdiov@ ------ vols παιδός. τ Οἰνέως nempe δέλης᾽ quod illie 
relinquitur ex iis quae praecedunt fupplendum; faepius omiffum: v. in 
Hero- 


cuius nomen femel etiam alibi vitiofe fcribitur "Apa@ 11, 
p. 239 F. Sed hic ”Asi@ ponendum iam vidit Jac. Palme- 
rius in Paufan. p. 384. Conferatur Magni G. J. Vefii libellus 
de Poëtis Gr. in fio. 


ΕΗ} 
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Herodotum P. 168, gf. nexum orationis non attendens , Yo. Meurfius A 
Z Οἰνέως refingebat de Reg. Athen. 11, c. rg. Dicuntur autem Dioni 
Paftor eiusque uxor quos inveniffent ἐν τῇ ὁδῷ expofitos infantes, cu- 
ius eflent ignari, cupide futtuliffe proque fuis educaffe. 

Prope Eleutheras antrum monftrabatur Paufaniae 1, p. 93. τ. de 
quo narrabant , ὡς ᾿Αν]εόπη τεκᾶσα κατάβοιτο ἐς αὐτὸ τὲς παῖδας. Secun- 
dum Euripidem partus doloribus prefa Antiopa foetum geminum ὧν 
via, five bivio, fuit enixa prope Eleutheras: ab hoc oppido Hyfiae 
non longe-aberant, ad Cithaeronem etiam fitae. Meminit ἃς Hyfiarum 
Euripides , fed forte tanquam oppidi, quod a Ny&eo conditum (κἰί- 
sua Ννέέως dicitur Eufathio in Il. B, p. 200, 42.) filiae Απτίορας fue- 
Tat natale: Harpocration, ‘Teid , TÈ Βοιωϊίας rons, ἧς μνημόνά,{ 02 
Εὐξαπίδης ἐν ᾿Ανιόπη. Apud Stephanum Byz. in ‘Teka, Hefiodus ἐν ‘Tekæ 
T Avhkoriw Φησὶ éD Ἐὐρεπίδης d ἐν Toig. Leg. ἐν Ὑσιαῖς. In bivio 
peperiffe fecundum Exripidem vel ex his Hygini {olis fufpicari licuis- B 
det: c. vir, dolor eam in ipfo bivio coëgit partum edere. Quos paflores 
gro Juis educarunt, ΕΘ appellarunt Zeton šm Ἑ ζητεῖν τόπον Alterum autem 
Amphionem dh ἐν διόϑῳ ñ oh οὐμφὶ ὁδὸν αὐτὸν ἔτεκεν. Nollem his ineptiis 
Tragicus eximium illud fuum drama dedecoraffet : in quo leĉta fuere E- 
čymologo fervata, — p. 411,13; velut Euripidis, Τὸν μϑὸ κίκλησκε, five 


Toy μϑὺ κικλήσκφ Zibo” ἐζήτησε γιὰρ 
Τόκοισιν αἵ μάρειαν ἡ τεκξσα νη. 


(vox ultima νιν in Etymol. MS: tranfiit in γιωή.) ὃς horum fimilia de 
Amphionis nomine: nam, in eodem libro p.92, 4. atyd Ἐὐραπίδης ὁ Teg- 
γικὸς ἐτνυμολόγο' τὸ ᾿Αμϕίων". (fcrib. ὁ TEYS} ἐτυμολογῶν τὸ ᾿Αμϕίων") 
öh ᾽Αμϕφίων ἐκλήθη we è ἄμφοδον. ἤγεν Ro τὸ ορ (Πε MS.) κα ὁδὸν 
Ἄωνηθίῶω,. ibidem dicitur ἀνγβορραπὲ: ifta ridendo exagitafle : huius 
veríum fervavit nobis Pollux 1x, 36, ex altera Editione Thefmophor. C 


"ApQodov ἐχρίω αὐτῷ tehad τένομῳ. 


Praeter ifta, digna fane quae fibi fumeret Comicus irridenda, pauca 
fufpicor hoc in dramate elegantifimo Euripidis reperta quae mordacifi- 
mus Arifiophanes arrodere potuerit : Antiopes certe Euripidis nusquam 
fit Ariftophani vel in Scholiis ad Comicum mentio nifi {femel in his 
cum laude : nam ubi meminit Comicus faepius vexatae Andromedes 
in Ran. v. f3, quaeftionem ponit Criticus, cur non potius meminerit 
nuper aćtorum dramatum Euripidis, Ἔ καλῶν, Ὑψιπύληςν Φοινιοσῶν ν ᾿Αν- 
Tomy ἃς refpondet ad iliam, ἐπειδὴ s σνκοφάντητέω lÒ tò τοιαῦτα. 
Paulo ante memini diverfitatis ingeniorum in his Antiopae gemi- 
nis: cum durus Zethus ftabulis illam velut mulierem abegiflet fugiti- 


vam, lacrymis miferae mulieris motum Amphiona cafus fuos η! 
Or- 
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A fortunia narrantem aure benigna fufpicor audiviffe; ὃς lacrymis mol- 
litum ad durum fratrem dixiffe, quae praebet Srobaeus Gefa. P13, 
24. Grot, p. οι. Barn. γ. 61, 


, ΄ IN 3» 3 2 - ’ 
Αμϑσία τοι μήὸ im οἰθ)ροῖσιν δάκρυ 
Σταάζειν » κακὸν À s χρημάτων ἔντων AAIE 3 
erdot πονηρῷ μηδὲν εὖ medy βροτῶν. 


fed cum amorem mulier memoraret, quo virginem Τηρίτες dignatus , 
Satyri {ub tegmine , gemino foetu fruftra Dco reluĉtantem impleyise 
fet, in fcena refpondiffe fufpicor Amphiona, 


[Οὐκ isi ταῦτά y, ] 


ὅς quae apud Ckm. Alex, Strom. v, p. 716,1, 


᾽Αμϕίων λέγ{ τῇ ᾿Αντιέπῃ, 
«δὲ yap λάθρᾳ δοκῶ» 
Φωτὲς κακέργϑ opar ὀκμιμέιϑμον» 
Σοὶ τζωδ'᾽ ἐς viw, ὤστσερ «γθρωπον » μολῶν, 


Caufa vix videtur cur τίωφ᾽ ἐς ἀλνίω dixerit: una litera mutata Iovis 
nomen , Ζἱωῶα , reftituet : 


Αἱ. 9 3 , ` ΄ » as 
Σοὶ Ζῆν ἐς ylw, ὥσσερ ἄνθρωπον» μολᾶν. 


noverat Amphion {olere puellas ifthoc aevo faepius, 


s 


Εἰς Ζῆν᾽ αναφέρεν Ἔ ὑμαρ]ίαν λέχϑε" 


qui verfus eft Eurip. Bacch. 29. Secundo verfu Satyri selatum ima- 
C gine, qualem dixerat Antiope, Amphion defignalle videtur. Ovidius 
Mert. vI, 109, 


R E 


m 


Fecit olorinis Ledam recubare Jub alis: 
Addidit, ut Satyri celatus imagine puleram 
Iupiter implerit gemino Nyfteida foetu. 


--------- 


ara 


Te 


Σατύρῳ ὁμοιωθεὶς, Schol. Apollon. τν, rogo. Diferte Satyri meminiffe 
Tragicum hic non falfus teftis eft Cedrenus Pe 22. E. ò ù Edesridns 
---- Σ Δία Φησὶν, εἰς Σότυρον μεταξληθέντα y T ᾿Αν]ιόσίω φθέραι. paria de- 
dit Fo. Malelas p. ş38, quae paucis tradit Cedrenus » cadem mendacia 
verbofe nobis enarrans: cum his nugatoribus nullo modo comparan- 
dus perdoćtus Scriptor Clementin. Homiliar. Y, Ο. 12» de Iove, μίγνυϑ,᾽ 
inquit, ù} 'Avhomy τῇ Ννατέως, Σατύρῳ mapara WKO — Ἠεμέε{ τῇ Θε- 


Ν 


TB τῇ È Ad% vomica (malim, ἐνομαοθείση 9) ΚύκνΘ-. ἡ Χίῳ γμόμθνθ». 
ΕΧ 
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ex ultimis pro ἀναγρόψαντες fcribendum χίῶα γεᾷψωντεε, Hom. νι, A 
ς. 23, loco, qui Davifii diligentiam praeteriit, fic ni fallor reftituen- 
do: ἃ δι αὐτῶν ὄντα πατέβϑι Θεῶν τε À ανθρώπων» ὃν οἱ moMo) Δίῳ λέγασι» 


Aide σιμεφημαίισμλἯον χἰῶα γεάψαντες ἐν πίνακι δημοσίᾳ οναίεβέασιν. 


Amyclaco formofior anfere Ledae, 


Ciris dicitur Virgilio v. 489. fcripferat forte Clemens Alex. Protrept. 
P. {3979 τῇ Λήδᾳ Jmworwuhuov ἃ ὄβνιν ------ ἐναποτνπῖσι ταῖς σφενδόναις. 


vid. Eurip. Helena v. 18. &c. Venufte Manilio 1, V. 346, 


Deus in niveum defcendit verfus olorem, 
Tergaque fidenti Jubiecit plumea Ledae. 


Amphionis Euripidei ad Antiopen verbis ifta Clemens Alex. p. 716, pro- 
xima fubdit Sophoclis de Hercule diéta: B 


Τίω τῷδε γάρ τοι Zs ἔγημε μητέρφι. 
Οὐ χρυσόμορφῶ» y «δ᾽ ἐπημφιεσμήώθ» 
Ττῖλον πύκνειον οἷς κέρΐω Πλάνρωνίαν 
Ὑπημδρύωσεν y οὐ Ἂν ὁλοάερὴς ἀνήρ. 


Sophoclea miror in Excerptis praetermiffa Grotio, πες non Amphio- 
nis ad Antiopen ifta; qui f praeterea dixerit in Euripidis dramate, 
Iovem, aeterna pace beatum, atque omnibus in coelo rebus bonis af- 
fluentem, Deorum regina conjuge cum frueretur, turpiter ab homini- 
bus fingi formas in terris quotidianas venantem, & hominis inftar cum 
illis rem habentem; hoc, vel fimile quid fi dixerit Amphion Euripi- 
dis, ad ifta τε[ροπάετε potuit Antiope , praeter alia, quae proftant 
ex Euripidis Antiopa in Stobaci Florileg. p. 386, 25 Grot. p. 239. 
Barn. v. 86. C 


~ 


Κόρ(θ» πάντων" κ yap ἐκ xacra 

Λέκτβοις ἓν αἰφ/ροῖς εἶδεν sumeaan uwes 
$ Δαιτὸς À πληρωθείς τις drO πόλιν 

Φαύλῃ Agit «πξοσθαλὼν ἥσθη siud. 


~ 


Horum verfuum quartum, cum forte legeretur Athenaeo citatus x, p: 
42t. F. Grotius retulit inter Excerpta εχ incerta Trag. p. 435. ὃς 
Barnef. p. γι4. hic tamen ab eruditiffimo populari Gatakero veram 
verfus fedem difcere potuifet ex A. M. P. c. x, p. σιο. qui fi- 
milis fententiae diéta , hoc etiam Antiopes adícriplit ad M. Antonin. 
YI, 46. 

„Si fimilia quoque dixerit in Iovem Antiope his Propertii: 111 El, 
XIII, 19, 


1 


fupi 
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Tupiter Antiopae nusquam fuccurris habenti Y CU vath 
Tot mala? corrumpit dura catena manus. 
Si Deus es, tibi turpe tuam fervare puellam? 


quae praecedunt, & quae fequuntur, 
Tavocet Antiope quem nifi vinta lovem? i 


monftrant, opinor, {cripfifle Propertium: 
8i Deus es, tibi turpe, tuam fervire puellam. 


quod aliquoties in ifta verfus fede, etiam absque cafu, collocavit. So- 
lent autem malis prefli fic apud Euripidem faepe loqui, Phoen. 86. Cycl. 
v. 353. Herc. v. 147. Elec. γϑ2. &c. — Amphiona non dedecent 
quac habet ex Antiopa Stobaeus p, 439, f3. Grot. p. 320. Bars. v.96, 


Οὐ σωφρονίζειν ἔμαθον aidata 3 PAE 
Γύναι τό» τε λίαν 9 κ (Φυλαίος εοἴα] φθόνον. 


Euripidis formam fcribendi Φνλαοσεϑί praebet Stobaeus Gefn. fed ubi 
vulgarunt , Γύναι, τὸ λίαν" voculam interieci » quia primam in λίαν. 
Comicis aliisque etiam produétam » Viciesicorripit Euripides ; cujus per- 
pauca loca, quae poflent obiici , facillimam omnia. :medelam - admits 
tunt. ----- Nec in hac fcena cum Amphione loquenți Απτίορας dis~, 
convenirent ifta apud Szob. p. s38, 28, Gror. P. 417, Barn, v. 28, par- 
tim Erotiano in KattỌeóvd ex Antiope citata, 


~ δ᾽ εἴ ’ Ñ Eyi ν rd 
Φρονω ὃ ὦ TAg y % τόδ᾽ g σμικρεν xaxgy? 
A . 2Ν ` ε 1 2 
To μη εἰδέναι yag PO eyd τιγοὲ 
~ ΄ ΓΩ - ᾽ 
Νοσϑνίοι" xtp Ò ἐν κακοὶς aljeria. 


Agnita matre, quum iniurias filii cognoviffent multiplices, quibus il- 
lam imperiofa Dirce tanquam mariti concubinam ut: mulier ferociter 
vexaverat, nihil tale meritam, fupra naturam & ipfi faevientes faevam 
mulierem crudeli fupplicio necarunt: hoc quoque fupplicium in fcena 
narratum ab Euripide ex uno novimus Antiopes fragmento , quod Lon- 
ginus protulit in exemplum rebus aptae verborum compofitionis, qua 
in parte fuit artifex Euripides admirabilis. Miferationem movebant 
de Hippolyto narrata, furiis equorum diftračto, Eurip. Hipp. v: 1236; 
qui, curru fuo excuffus, & reíupinus haerens, 


ἠνίαισιν ἐμτσλακεὶς 
Δεσμὸν δυσεξίωίνςον ἕλκε”) δεθεὶς, 
Σποδέμλθ- Who πρὸς πέτρϑις Φίλον κόρ y 
Ὅράνων ἢ σαάῤκας. 1 {1| ΣΣ 
I o 4. 
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Seneca Hipp. ν. 1091, 


Late cruentat arva, ÈD illifum caput 
Scopulis. refultat; auferunt dumi comas: 
Et ora durus pulcra populatur lapis. 


Contra fpećtatoribus dramatis Antiopes perplacuerunt a nuncio de 
Dirce relata, per montes, per fcopulos, a truci tauro huc illuc 
ταριατᾶ: hinc ifta pauca, plena latentis artificii , nobis dedit Longis 
HUS π, Ὕ. XXXIX UJ 


ὁ de πα τύχοι 
πέραξ ελίξας [raiO ο] áx ὑμᾶ λαξων 
Τυναῖκα» πέτραν » δρῶν» μείελλοίοσων αἰεί. 


Qui quidem Euripideum norunt in fcribendo χωρφακῖλεῳ., hi, ni fallor, 
τεξῖε me vocem raðp@ interferuiffe vulgatis, atque ilta, Itesg ἑλίξας, 
verfus initio collocafle fatebuntur. 

Chori verba quaedam Dircen a fcelerum vindice tarde quidem , 
Ῥήπίταπι tamen, canentis illa {ufpicor effe , quae funt ex Antiopa in 
Stobaei Eclog. p. ο. ed. Grot. p. 123. Barn, V. 31—34. 

-Feceritne etiam Euripides in Antiopa laetum Amphiona hymnum 
five Pacina canentem non temere dixerim: ὃς hoc tamen aliquis fufpi- 
earetur ob ifta Philofirati in Hippodromo V. S. 11, 27, $ 4, 


Καὶ κρέτ]ον orbs κ]ῆμα. 


εκάλἠ [> μελέτίω, ] ἐκ P Ἐὐραπίϑε τε ὕμνων ù (2) ᾿Αμϕίονϑ». canentem 
certe, matre vindicata, fecit Propertius 111» El. XIII, V. 41, 


Prata cruentantur Zethi; vittorque canebat 
Pacana Amphion rupe, Aracymhe , tua; 


eantare facpe folitus (Virgil. Ecl. τα, 23) 


fi quando armenta vocabat, 
Amphion Dircaeus in Aétaeo Aracysthe. 


hoc 


(2) Ampbionis illic , ut Poëtae, hymnos citari, praeter Olea- 
rium, cenfuit eruditif. Petrus Joannes Burette dans les Memoi- 
res de Litterat. de 17 Acad. R. des Infer. T.X, p. 194. Apud 
Harpocration. in "Εκατομδακὼν legitur Ὑπερέδης ὁ ὦ ᾿Αμϕίενο' Φη- 
σίν' ubi corrigendum puto, Ὑπερήδης" ὁ γᾶν Αμμωνι. Φησὶν &c. 

ut 
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A hoc etiam ab Euripide fumfit Firgilius: nam s tefte Probo, Απιρζίο- 
nem F Zethum Euripides, [9088 ex Antiopa ΝγΠεὶ filia natos, ait cans» 
tando potuife armenta vocare, 

Muficus Amphion, Zethus paftor ἃς rufticus, pro fua quisque ar- 
te difputarunt in Eyripidis dramate; fed more hominum facientes, qui 
fuarum quisque opinionum ftudio abrepti caufam, de qua agere coc- 
perint, in aliam faepe derivare folent, motam de fola Mufica, effet- 
ne utilis necne, controverfiam ad alia fratres traduxerunt Euripidei: 
fuas Poëta delicias Philofophiam , veri nominis Muficam > amantem 
fecit Amphiona; cumque hie in artis fuae defenfionem fapientiae vir- 
tutisque utilitatem commendaffet, agreftis ille Zethus, primum Mu- 
ficam ad. maiora nato inutilem effe contendit ἃς noxiam , quippe 
quac retam indolem necaret ; tum, omnibus conquifitis , quae dici 
poflent in nimium Philofophiae ftudium, altius provećtus ftudium in 

B univerfum fapientiae virtutisque vituperavit, effecitque adeo , ut, fe- 
pofita tantisper lyra, fratris feveritati morem gefferit Amphion, at- 
gue ad armenta remque familiarem tuendam augendamque animum 
adiecerit. Quod ultimum dicebam, fi non Euripidis > nititur faltem 
Horatii teftimonio 1 Epift. xvrrr, v. 239) 


Nec tua laudabis ftudia , aut aliena reprendes; 
Nec, cum venari volet ille, počmata panges. 
Gratia fic fratrum geminorum Amphionis atque 
Zethi difiluit; donec fufpetta fevero 

Conticuit lyra: fraternis ceile putatur 
Moribus Amphion. 


Acroni Amphion citharam omififfe dicitur caufa difcordise vitandae, 
Platonis illic Gorgiae meminit D. Lambinus, praebetque huc fpeétan- 
Ὁ tis Stratonici ditum. 

Cetera quae dixi de hac Euripidea fratrum difputatione partim ex 
reliquiis, illinc a ϑέοφσορ aliisque decerptis, demonftrari po unt, pare- 
tim Platonis, Ciceronis, Dionis Chryfoflomi, aliorumque hac de τε dice 
tis. Auétor Rhetoricorum ad Herenn. 1, C. 27, Verendum, inquit, eff, 
ne de alia re dicatur, cum alia de re controverfia fit, inque huiusmodi vi- 

tio 


ut Lamprenfis Ammonius defignetur Noftro citatus in v. Βω- 
pos, ὃς faepius Harpocrationi, cuius verba in v. ᾿Αμαζόνειον hoc 
videntur medo reftituenda: διολεκθ mg s ᾿Αμαζονείκ ἀφιδρύσεως 
᾿Αθέωησιν ᾽ΑμμωνιΏ», 


Ι. 2 
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zio conjfiderandum ef, ne — tota caufa mutata in aliam derivetur; uti Å 
apud Pacuvium Zethus cum Amphione y quorum controverfia cum de Mu-{ 
fica induĉta fit ( MSS. ef: malim efet), difputatio in fapientiae ratio- 
nem EI Virtutis utilitatem confumitur, ------ Cicero de Orat. τ. c. 2 
miror, cur Philofophiae ; ficut Zethus ille Pacuvianus , prope bellum indi- 
xeris. Vtrum Pacuvii Zethum aut Amphiona dicant, an Euripidis , 
res eodem recidit; Pacuvius enim Antiopam Euripidis Latinam fecit, 
atque adeo eadem geminos hos difputantes, quae multo fecerat ele- 
gantius Esripides Graecis fenariis dicentes. Cicero dè Invent. τ, ς. f1, 
Amphion apud Euripidem, item apud Pacuvism, ------ vituperata (a fra- 
tre Zetho, nempe) Mufica, Japientiam laudat: fed difertum Ciceronis 
eft: teftimonium de Fini 1, ς. 2, Quis tam inimicus pene nomini Roma- 
no ef, qui. Ennii Medeam aut Antiopam Pacuvii fpernat aut reiiciaf 
qui fe iisdem Euripidis fabulis deleĉtari dicat: paulo ante, has ipfas in- 
telligens, fabulas dixerat Latinas ad verbum de Graecis expreffas : hoc B 
ufus eft loco R. Bentlej. in Epift. ad F. Mill.:p. 17, ceteris etiam 
P. Scriverius in Pacavii Tragoed. reliquiis p. 7f. Bentlejum miror 
Antiopam Euripidis leviter attigile tantum; Scriverium nihil inveniffe 
reliquiarum , quod videri poft in ifta fcena, quam toties attigerunt 
veteres, locum reperife, qua tam animofe verbis fratres concertarunt' 
Euripidei. Claudam hoc caput verbis Dionis Ghryfof. ex Orat. τ.χχτττ, 
p. 63y. B. c. quibus iftius Euripideae fcenae nobis argumentum tra- 
ditur: τί δὴ Psarou ταῦτω ἐγὼ διῆλθον ν 8 P δὴ νεβετῶν σε τοικύτίω vga 
βεσίαν ἐδὲ Ῥστετρέπων X πιςὸν εἶναι: πολὺ P ὧν Alw Ζήϑν Φανλότερϑ» τοιαῦτῳ 
δἠπίεμιῶν᾽ ὡς mav ἐνεθέτφ t ἀδελφὸν , caon οὐξιῶν Φιλοσοφέν αὐτὸν ν sè «πὰ 
Μεασικίω) ϑιατράδειν, ἐάσαντα T $ ἰδίων ΟἸημέλειαν᾽ ἔφη À αὐτὸν ἄτοπόν τινῷ 
Ù ἀσύμφορον μᾶσαν εἰσάγειν: mox {επατίηπι exhibet Euripidei Zethi, 


3 z -ἄἜ . - ’ ΔῊ 
Ἐξ ων HEVOLTIY ε!κοατοϊκήσεὶς 0 {046 © 


fumferitne ifta fua Dion ex iplo Euripide, an e Platone dubito. Sed 
de Euripideis ex Antiopa , quae multo nobis plura dedit Plato, ὃς 
đe ifta dramatis parte nobilifima dicam capite fequenti. 


CAPVT 
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Praya ο, 9o suey apay Megy aguy 9oy apoy won νι δι, IEA ADAY, A EM 
Α AORE AOON πρ δν MARN ADEN ABUS AAEN KONS ἌΦΕΣ RONN ha S Ka AN Ko ἀπο 


αν... Pakia he να, 


Ex Antiope partem fcenae praebet. 


<Imphionis © Zethi colloquentium verfus ex Antiopa in [fuum 
locum relati, Quid fibi velit in Platone ᾿ΑμϕίνΏ» ῥῆσις. Cri- 
toni locus non in Critia, fed in cognomine dialogo. παρεὶς ἐδ 
redditum Euripidi. D. Heinf quaedam gloriatio. Διάσρέ- 
B Φε» pervertere, leges, Muficam, ΘΕ. ψυχῆς Ἄνναία Φύτις. τοι- 
αὗται φύσεις» ingenia eiusmodi. Euripidis dium, Qua pore 
quisque in ea conterat arte diem. πολὺ νέμειν twi, multum ali- 
cui tribuere. Vnus vir Jaepe praefat multitudini. Athbletices 
contemptor Eurip. Non agenda ε[ὲ multas Diphilus abuti- 
tur Euripideis, Παῦσαι δ᾽ auian, ut Define querelarum. ᾿ΔᾺ 
ἐμοὶ mis, quin da te mibi 


į mphionis Euripidei tres nobis fenarios, quos & aliunde notos ha- 
buiffemus, exhibet in Gorgia Plato 1, p. 484. E. vellem totam 
Amphionis ῥῆσιν obiecifet Callicli Philofophiae vituperatori P/øtonis 
Socrates ; ille femper amabilis ὅρων, cun iam ad anguftias: τε]αξὶ us 
‘C Callicles interruprum colloquium cuperet , Gorgia ceterisque diffen- 
tientibus, neque ipfe, inquit, illibenter cum Callicle usque εὐ verba 
commutaflem, ἕως [ὧν] αὐτῷ Ἡ g ᾽Αμφϕίονθ- ἀπέδωκα, ῥῆσιν avi δ E Zyls 
p. Το6. B. hinc, Platonem refutans fatis acerbe, Ἑ £ ᾽ΑμϕίονὈ» ῥῆσιν me- 
morat Arifides 1. 11, p. 167. Zethi fcilicet Euripidei verfus aliquot, 
{119 tamen verbis accommodatos, Callicles adhibuerat Platonis, p. δε, 
& 486, ut, quibus ille fratrem in fcena nonnihil moverat , iisdem 
argumentis Socratem abftraħeret a Philofophia, quam iuvenibus pul- 
cram atque utilem faffus, fi quis aetatem in illa contereret , feni prae- 
fertim inutilem, &, fi forte aliquando in ius traheretur, forenfis elo- 
quentiae rerumque quotidianarum ignaro noxiam effe contendebat, 
Callicléa autem quem in finem dederit ifta Plato, & de qua Philos 
fophia non noluerit intellecta , rete mihi declaraffe videtur 4. Gel- 
lius N. A. Χ, cap. 22» quo Calliclis ifta Platonis e Gorgia transfcripfit, 
y B3 Eur 
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Euripidea quae dicebam continentia. Sententiam Calliclis- fic paucis Α 


expreflit Olhympiodorus in Gorgiam Platonis MS. Πεοφέρἑ ----- Ἀπὸ’ Α»- 
πιόπης § δεῴματῶ: Ἐὐριπίϑε ἰαμξέϊα διώφορϑε ν meteni t Σωκρϑτη 
μὲ φιλοσοφῶν. dùd μᾶλιον T πολι]ικὸν βίον ζῶ ÀY λέγἑ αὐτῷ, δε τὸ μειρᾷί- 
πιὰ παιδίῳ μεταχειρλζεοϑῇ φιλοσοφίαν ἐπαινῶ᾽ πὸ ἢ γέροντας μὴ καταφρονῖν 
μωρν. Vbi Callicles ore Platonis ad Socratem , κινδυνά/ω » inquit , 
πεπονθέναι νῦν ὅπερ ὁ ZIG mess Ὁ ᾽Αμϕίονα ὁ Ἐὐρλπίδα. Olympiodori com- 
mentarius ifta dat: mess T ᾿Αμϕίονα ] ‘O ᾿Αμϕίων $t@ Μεσικὸς lw. ὁ gr 
278Θ». ὁ ἀδελφὸς αὐτῶ» ἔλεβμ αὐτῷ. oh ῥίψον © λύρφν » καὶ κέχρησο wos. 
niya ὧν λέγω σοι oh ῥίψον Ἔ Φιλοσοφίαν » Y δαὶ T πόλιν δόδρο» ÀY ϑίκαζε. 
----- Ad ifta Calliclis p. 486. A. ὀῑνοίᾳ P ἐρῶ τῇ eñ. haec habentur 
ibidem: Κατὰ ἀλήθειάν ὁ Καλιικλῆς ὡς Aroa ἔλεγω' αὴν ὃ Σωκράτης xt. 
λ4άν4 αὐτὸν σκοπῆσαι y εἰ τῷ ὄνίε ἡ Kroi αὔτη ἐπωφελής ἐσιν. Οὕτω γᾶν È ἐν 
τῷ (1) Kerig mes ? Κρίτωνα Φησί. Haec olim in Frifia adhuc hac- 
rente mecum communicavit Amicifimus D. Rubnkenius ex libro non- 
dum edito defcripta; alia quoque, quac, cum ad verba fpećtent Eu- 
yipidis , fuis locis commodius collocabuntur. —— Praeter tres qua- 
tuorve fenarios, quae latebant in Gorgia Platonis Euripidea, nec Fi- 
cino neque Serrano animadverfa, aliis forfan ante detecta , primus in- 
dicavit G. Canterus Nov. Leĉt. ντι, c. 27. Ex ineditis in Gorgiam 
commentariis etiam Olympioderi quaedam alia quoque dedit Dan. Heinfius 
Notis in Horatium p. gf. Ab his in nonnullis diverfa concinnavit Æ. 
Grotius in Excerptis ex Eurip. p. 373. Horum diligentiam hac in parte 
fuperavit Th. Gatakerus, & Platonis Euripidea quibusdam additamentis, 
fagaciter in Srobaei Florilegio dete&tis, locupletavit A. M. P. c x, 
p.fro. Excerpta Grotii, prout auxerat illa Gażtakerus emendaverat- 
que, Barnefius repraefentavit, fubiećtis εχ Stobaei Florilegio Grotia- 
no, quae illic velut ex Euripidis Antiope decerpta reperiuntur: ex 
vitiofis, quae reliquit Gatakerus, more fuo ne literam quidem emenda- 
yit. De multis hic in exemplum attingam unicum verfum, inter Bars 


nefianos ex Antiope 17, 


[ ᾿Ανὴρ 


(1) Critiam Dialogum Platonis mors interrupit 1π1ρετεξίηπη; 
fed in Critia neque Critoni fuit inter interlocutores. locus., neque 
huic Socratis correétioni. Scripferat procul dubio Olympiodorus 
ἐν τῷ Kestww mess t Kesrwva Quei. In Critone Platonis loquitur 
in carcere Socrates cum uno Critone, ut erat amantiffimus 
praeceptoris, animofe cupiente ut fe fineret amicorum ope quan- 
tocius carcere liberari : iftam Critonis προθνμίαν coraroyanaane 

audat 


C 
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A C Awg yaos osis εὖ βίον nen] 
, Ν ». y ᾽ ΄ A 
Τα μὴν κατ᾽ οἶκθς αἱμελείος παρείασεν » 


Quantillum erat Eauripidae manum reftituiffe, corrigendo; 


27 9 As 
Ta N κατ οἰκᾶς aushi παρεὶς PA 


In Szobaei legitur Florileg. p. 209, 40, ἀμελείᾳ παρειάσφ᾽ in fuo dederat 
Grotius Ῥ. 119, ἀμελίᾳ παρειαάσή. Gatakerus , qui primus haec εχ. 
Antiopa effe docte fulpicabatur , legebat, quod exhibet editio Bar- 
nefii, duera παρείασενν. Ad haec Heathius notis in F ragm. Eurip. p. 
165, Verbum, ait, mapaase penultimam neceffario producit, Ee. Forfar 
reponi pote naes), fubaudita ad τα μῆν nar osc praepofitione κατά. 

p Sed ἀμελείᾳ tolerari non poteft in ifta fede fenarii Tragici; nil dicam 
de mags) ` fatebitur, qua eft facilitate vir humanifimus 3 CX παρε» 
ed, ne litera quidem mutata, rete efformaffe me, 


. . » 37 » $ . 37 
Τα pW κατ᾿ οἴκας dueri παρεις ἐῷ 


Apud Euripidem multo frequentius quam ceteros παρεὶς} παρέῖσῳ᾽ ποίρεο" 


vicies minimum, reperiuntur τ Gefnerus, Grotius, Barnefus (γ. 97) 
ut Euripidea vulgarunt ex Bellerophonte: 


à \ A > “ νῷ. αἱ. δ --ᾱ ΄ Ν 

Ἔγω P, εἶ νῦν ἔχ᾽ iw ὁ σσείρᾳς πατὴρ 
4 . ~ 

Ἠπισαάμίω ον Μεσικίω παρειστσονέῖν᾽ 


vidit mecum Heathius, de quo nemo dubitabit, feribendum, 


C 


λ Ν ` - 
Ἠπισάμδω ὧν  Μασικδῷ παρείς 3 πονείν. 


In Ione Υ. 745 μὴ πάρες κόπῳ nempe σεαυτὲν. eleganter emendabat A- 
mis 
aaaea 
laudat Socrates 5’ fed multis demonftrat indignum effe perfona 
fua, fi ex carcere fe finat educi: ad ifta Platonis e Phaedone 
pP. 171, ἦδεν , ἔφη ὁ Κρήτων" Olympiodorus ifta dixiffe feribit 
Critonem , διότι πᾶρϑν αὐτῶ ayy ἐν ὁμωνύμῳ διαλόγω. ὡς natae 
Φρονηϊικῶς ἔχοντ» nei κα Ῥάνατον. ifta nobis excerpfit ex eius com- 
mentariis Clar. Forfler. De Critone Platonis {αερς miratus fum. 

quod Pistoni frequenter iniurius feribit Athen. XI, p. γο6.», 
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micus Musgravii Emend. in Eurip. p. 168. In Troadum v. 690, A 
Αφθοίγός εἰμι ù} παρέῖσ᾽ ἐῶ σόμα' verbum ἐῶ follicitari non debuerat. 
Sophocles Oed. in Col. 3ff, te u% Παρέῖσ᾽ ἐάσω. Sed illud ipfum 
παρεὶς ἐᾷ legitur in Euripideis apud Plutarch. 11, p. 24. ο. 


Zs R τα ph τοιαῦτω Φρονΐίζή βροτῶν. 


> . 3 w~ 
Ta μικροὶ δ' ἆλοις δαίμοσιν παρεὶς ἐῷ. 


Incerti Tragici Grotio vifa in Excerpt. p.467, ὃς Davifio in Ciceron. 
de N. D. τι, c. 66. non dubitanter Euripidi tribuo cum Gatakero 
ad Antonin. v11, 31. Euripidis certe funt apud eumdem, Plutarch. 11, 


P. 461. Δ. 
Ἔ ἄγαν W ank?) 
Θεὸς» τα μικροὶ δ᾽ εἰς τύχίω ἀφεὶς ἐᾷ. 
Β 
Quod legitur p. 811. D. in eodem dito, ----- ἀνεὶς ἐᾷ’ Grotius rece- 
pit in Exc. ex Eurip. p. 419. hinc Barnes. Incert. v. 360. alterum 
equidem cum Heathio rectius arbitror ἀφεὶς ἐῷ. Pro ἀφίσεα , Heringa 
nofter Pofidippo Comico τεὲϊε reftituit ἀφεὶς ἴα, Obferv. c. 28, p. 286. 
Eurip. in Εἰεξῖτα v. 379, 
Κρῴτιςεν εἰκῆ ταῦτ᾽ ἐᾷν εἐφειμήύα" 
de ifto verfu miror quod nobis narrat Diogenes L. 11, 33. Eurip. Sta- 
baei pe 437» 20, 
Οὐ γάρ mor yðeg t σοφὸν γυναικὶ xen 
Agy yass, Sd ἐφέντ᾽ ἐᾷν κρϑιτέν. 
Ό 


ad reliqua propius accedit hoc Sophoclis Aj. v. 76ε, Ajacem uyd ἐφέντ᾽ 
ἐᾷν. Aliquid vel aliquem mium facere dicitur quis in talibus faepe ἐᾷν" 
οἐφιέναι " & dheas ἐῶν. 

Dan. Heinfius notis fuis in Horatium p. ff, concinnatis quodammo- 
do Zethi Éuripidei ex Platone nonnullis , „nullo, inquit, negotio , 
5, partim ex ipfo, partim nondum editis duobus, qui penes nos funt, 
s interpretibus, totam ῥῆσιν continuare poflis , & eximium praeftan- 
ο» tiffimi autoris locum a tenebris vindicare: quod fortaffe operae pre- 
„ tium fit.” Jn his paene dixerim Heinfium veavad. in cuius Lec- 
tionibus Theocrit. alicubi żuvenilem iaftantiam notare memini 77. Hem- 
fierbufium in Scholia ad Arifoph. 1. p. 180. iftiusmodi vero ingehiis 
a quibusvis infultari hoc fane permolefte ferimus. Duo cum facium 
idem non efi idem, Sed, fi verum licet fateri, quae dedit illic tanquam 

Euri- 
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A Euripidea, non optime funt tornata: potuiffet tamen Poëta Heinfius, 
folius ope ingenii, Zethum atque Amphiona elegantiffimis Graecis 
etiam fenariis feciffe pro fua quemque arte probabiliter difputantes. 
Sed Atticorum veterum ὃς Euripidis amantes, non quidem. attoniti le- 
geremus, duros tamen ex Antiopa Pacuvii verrucofa hoc- quidem in 
loco verfus {uavifämis Heinfii Graecis anteponeremus : ad du&um enim 
Pacuvii ex multis incertae fedis verfibus Euripidae forfan inveniremug 
εχ hac Antiopae fcena defcriptos: dme ταῦτα δὴ ἀλχαῖς ἐσιν ἅμοια' hic 
unicus Pacuvii trochaicus a Gellio fervatus N. A. κιτίτοοσγοέ[ο 
feriptus α. F. Vofio , 


Ego homines odi ignava opera, E philofopha fententia, 


Zethi perfonae non difconvyenit + neque illo cum viris doĉtis yerfum Ez: 
B ripidis, 
Μισῶ coQislw , ὅσις Sy αὐτῶ σοφὸς, 


fed alium opinor expreffum qui nobis perierit. Quandoquidem vero 
cum Heinfio operae pretium fore videtur , fi quoad eius fieri poterit 
hic illic nonnulla in hanc fcenam reftituantur ; ego , minime ποιηΐε- 
xəs, in eius reliquiis difperfis ὃς faepe retractatis redintegrandis concin- 
nandisque periculum faciam. 
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OA YA IE TO aa N N a A 
ΕΚ ΤΗΣ ΑΝΤΙΟΠΗ͂Σ ΕΥΡΙΠΙΔΟΙ. 
2ΖΗΘΟΣσΣ. ΑΜΦΙΩΝ. ΧΟΡΟΣ, 


ΖΗ. Au, ὁμελεῖς ῶν επιμελέϊο) o σε δεῖ. 
Αἰο-ρῶς τε» ψυχής ὧθε «]υνωία Φύσις » 
΄ ΄ ΄ 
Ῥυναιπθμίμῳ Drema μορφωματι, 
omme Teme mat 


— ο.--- | a  ὑἹ-παο 


ca m omeaas cmai acari Te 
AM. 
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Vs. 1—3] De plerisque reliquis fecurus, haec etiam fpero me 
viris doćtis adprobaturum » quae nonnihil a vulgatis funt di- 
yerfa: nituntur primum his P/atonis ex Gorgia p. «δε. Ἐ. ubi 
Callicles ad Socratem, È} tuol, ait}: τοιαῦτ᾽ ἄτ]α inkeyi) «πεός σε 
λέγειν, οἷάπερ (ὁ LIIG) mes T ἀδελφὸν 5 ὅτι οἰμελῖς, ὦ Σωώκρϑέτεςῃ 
ὧν δᾶ σε Pauer y Ù Φύσιν ψυχῆς ὧδε Ύωναίον μειρφικιώδή τινὶ δια- 
πρέπεις μορφώμαϊε" quid hinc welut Euripidis effecerit G. Canter. 
vid. in cius N. L. νει, c. 27. Vt fequentia neéterentur cum 
iis quae praecedunt, pofueram ex Platone: | ἀμελὲς ὦ ᾿Αμϕίον, 
ὧν δε σε yerd. ] Quibus apud me lećtis feliciter Doétiff. 
ο. Nofter Luzacius illinc fenarium efformavit: ᾿Αμϕίον. οἰμελᾶς 
ὧν Οἠπμελέοθαί σε δεῖ. Eiusdem etiam adiacent Latina: mihi pri- 
mum videbatur fcriphffe Plato, φύσιν ψνχῆς ὧδε γυναίων — 
diaséQes' adeo generojam animi indolem ------ pervertis. Qui iu- 
ra, leges, Muficam Xc. pervertunt dicuntur illa διαςσρέφειν. oppo- 
fite ad Orphea ὃς Amphiona notantur οἱ διαςρέψαντες Ù κατόξαν- 
πες τὸ σεμνὸν ὶ méass, Dioni Ghryf. Or. 32, p. 380.c. Non ocu- 
li tantum perverfi , ut ftrabonum » didsgoQos, fed ὄμμα ù Qot- 
ves διάτροφοι memorantur Soph. Aj. 446, Aeth. Prom. v. 674. 
Thom. M. in Διάσροφοι Φρένες᾽ — À διάσιοφίθ- μορφή. ---- Et 
fic a Platone fcribi potuit, tametfi alterum effet Euripidis, in 
margine forfan adnotatum , ficut ad vocem Platonis Maegmwdd 
haec leguntur in Olympiodori commentario MS. ‘Ops πῶς» Ed- 
εαπίδο., γνναικώδή , εἰρηκότο' » εὐτὸς μειδφκιωδί ὅπε. Sed Euripi- 
dim 


A 


B 


C 
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A .᾽ιτ..-πιωοσ.----ς-----; 
EX ΕΥΛΙΡΙΡΙ͂Σ ANTIOPE. 


ZETHYVYS. AMPHION. CHORYVS. 


[Latina , pleraque (τολ!}, interdum ad Graeca non refpondent.} 


ZE. Omittis ed, quae te refhicere oporteat , 
Amphion > animi ficne generofi indolem 
In morem ὅς habitum feminarum emafculas? 


"ων '' aen e kima A D a a A α 


B AM. 


aaa 

dem pofuiffe Τυναικομύμῳ , didicit Grotius ex Philofr. de V. A. 
IV, C. 21, quo fui temporis Athenienfes dicebat Apollonius in 
Bacchanalibus , Γυναικομίμῳ μορφώμαϊε , 4 x Εὐρ,πίϑίω , αἑσ,ρῶς 
Φιαπρέπειν' hinc δικπρέσεις reftituendum monuit ἃς Heathius , quod 
Barnefius etiam exhibet v. 4. Grotius fic itta dederat: ..... φυ- 
xis ὧδε γυναίαν Φύσιν Γυνακκομίμῳ διατρέτσεις μορφώμα]ε Fo. Pier- 
nus, Praefat. in Moerid. Attic. ex Philoftrati aliorumque locis 
fuípicabatur p. xLıv, fic expleri poffe {επατίρο Euripidae , 


Φθείρεις ἢ ψυχῆς ὧδε υναίαν Φύσιν 
Γνναικομίμῳ διωπρεζσὴς μορφωώμια]ι. 


aut ctiam putabat διαπρέπων legi poffe. Qui corrumpunt indos 
lem fuam reĉte quidem dicuntur ¥ φύσιν διαφθείρειν" ut Luciane 
in fine Somnii, φύσιν cn duvi διαφθεφων. ὃς fignificatum voluit 
Zethus Euripidis, Quid — necas retam indolem ? five prae- 
claram ingenii indolem. Sed neque illud φθείρειν fic, ut puto, 
adhibetur apud Tragicos, neque adeo liquet quo nitatur. Quum 
vero praeberet αἰφρῶς Philofiratus, hoc adfirmatum a Platone 
pP. 48γ. Α. ὅς 486. A. recepi tanquam optimum; utque ad dig- 
metwas cetera congruerent , Ἄμναίαν Φύσιν in Ύωναία Φύσις mutavi, 
videorque adeo forma paulo rariori, hinc obfcurata, exprefam 
hanc Euripidis Zetho reftituiffe fententiam: Rem negligis fami- 
liarem, Amphion, quique praeclaram adeo habes ingenii indolem ; 
Jorma muliebri turpiter fpeciofus rgs : five dicatur Amphion 
ς 2 


«Ὁ ya 
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ΑΜ. Ἔ-- --------- ----- ἐν τότῳ γέ το Α 


Σππονε 91. N ^N 3 ΄ 
Aanes; 9 εκασίθ» 9 xari TST ἐπάγεται» ς 
΄ ~N e ’ ΄ f 
Νέμων τὸ MAATO ημέρας TETØ μερίθ) » 
τ 5 3 S εν ΄ / kA 
Ιν αὐτὸς aur τυ[χάν! κράτισ(θ» w. 
η 2 OEE COR Barr PS 


- τὸ 


-----.--------------------------ης πηι 


ψνχῆς υναέο Giss: five «ων αίων ἔχων Y ψυχῆς Φύσιν a aut etiam 
ἐν τῇ ψνχῇ È τῇ Quod τὸ ἡβοναῖον ἔχων" idem his locutionibus fig- 
nificabitur: ἐν τῇ ied Τὸ σωφρονέϊν ἕνεσιν» Eurip. Bacch. v. 21{. 
vid. Adnot.. in. Hippol. v. 79. εχ loco Demofthenis ibi citato, 
quo fcribit iuris E aequi pudorisgue altaria maxime veneranda, 
ὑπε[ὲ ἓν αὐτῇ τῇ ψυχῆ ἱκώςε ù τῇ Φύσέ᾽ facile vox corrigi poterit 
in huius Orat. contra Midiam p.371, 5. 349. — Reéte Schok. 
Soph. in Oed. T. v. 683, ad ifta αἱ ὃ toaa) φύσεις» --- fcribit, 
ἑ ἔχων ἄνθρωσθ»» nempe τοιαύτίω iew” fic accipi debent αἱ ὑμέ- 
τερα φύσεις bis apud Thucyd. viry ο. 14. ai Toa) Qisas in Lfe- 
eratis Paneg. p. 64 B. Terent. And. 1, 1» 64, qui cum ingeniis 
confliflatur eiusmodi. 

Vs. 4—7] In hac, Poëtis Graecis & Latinis decantata, notis- 
fima fibi fententia miror errare potuiffe Grotium : Cicero de OFF. 1, 
c. 31, ad quas res aptiffimi erimus, in tis potiffimum elaborabimus : 
ἃς elaboramus plerique: nam zrøbit Jua quemque voluptas; ὃς 
Naturae fequimur femina quisque fuae, Propert. 111, El. ντ1, 20. 
Latinis itaque Grøtii fubititui quae dedit Gatakerus Differt. de 
N. 1. 5. c. χκν. qui citatis an fic ibi fententiam trac- 
tavit Euripidis, & in M. Antonin. v, 1, ut eius obfervatis fru- 
ftra quid adiiceretur : Cicero ad Att. v, Ep. κ. 1η iftis: ο il- 
Jum! verum, tedo vis, dices: nobilem refpexit verfum five Ari- 
fephanis, feu illo antiquiorem, in eius certe Vefpis 1422, 


"Egðos τις lò ἕκαςΌ» εἰδείη tiyylw. 
Oua pote quisque, in ca conterat arte diem: 


quem verfum fruftra follicitabat Gatakerus. Recte etiam verfu 
ult. pro τυΐχάνη, quod fraudi fuit Grozio, ὃς Davifio ad Max. 
Tyr. XXIII, 61. reftituit τν[χάν{ » & xegus@- ex Plutarcheiss 
fed in initio loci conftituendo labuntur ambo. Ex his apud 
Platonem p. 484. Ἐ. συμξαίν! τὸ & Εὐραπίδε», Λαμπεόε τε ἐσὶν ἕκα- 
ΞΘ» ἐν τότῳ ; KAT) TET ἐπείγε!) 9 Νέμων &c. vide mihi quaefo quid 
cfformaverit Grotius velut Euripidis! Excerpt. ex Eurip. p.427, 
λαμ- 


ς 
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+ 


A ΑΜ. Hac re triumphat quisque, in hanc connititur, 
In hac diei maximam partem terit, 
Excellere in qua maxime fèe fenfèrit. 


-----. ë ë e è ë ë De νω..Ὢ Ὢ«:.---. ë e κακῷ 


Tu 


λαμπεὸς ἐν 
Τέτω 9 ineas G 
fequutus hoc Gatakêr. in Antonin, in Differt. aliud fubftituit 
deterius adhuc : 
B i j AAUTEIS ἐν τέτῳ TE ἣ 
Έκάσος isty 


Βανπε]. vocem prorfus inufitatam dedit, ------ ἐν τώτωϊ J Agun 
mess X tnas@. ------ Ifthaeccine , ἐν τέτωι: ἐν τέτω τε δ᾽ ἐν 
Τέτῳ δ᾽, Doctiffimis Graecorum verfuum artificibus excidiffe | 
quorum nihil usquam fimile legerant in fine fenariorum, in quo 
cum apud Eurip. cetêrosque frequenter fit in gnomis ----- γί 
to, hoc pofui: legi tamen etiam commode poffet: 


ἐν τέτω γε πῶς 
Ααμφθός τις ἐσ)» καπὶ τ. è. 


prout aliquoties loquitur Euripides » fed laudo Barnefium,qui haec 
primus ad Antiopen retulerit: mihi hac in fcena fuiffe viden- 
tur Amphionis. Effe ex Antiope tum ex Platone fufpicari H- 
cet, tum εχ Olympiodoro, cuius huc etiam ifta pertinere puto : 
ππεοφέρή 3mo Avhowns Edesrids iala διάφορφ. ---- In hanc fen- 
tentiam Amphionem plura dixiffe non opinor, tametfi his fena- 
riis ifta proxima fubiiciat Pato : ὅπε δ᾽ ἂν Φφαῦλῶ» h, ἐντάζθεν 
QLyds À λοιδορεῖ τέτῳ- τὸ d ἕτερον imevä, Eleganter au- 
tem, in qua re cupide quis elaborat, cuique adeo maximam tri- 
buit diei partem , Euripidi dicitur Νέμων τὸ πλᾶσον ἑμέβᾳς τύτω 
pip@ errantem in his G. Budaeum Comm. L. G. p. 731, re&te 
ςοιτίριι Π. ba het Ι,. σ, Τ. τι. ρ. 1017. ο. Sed utrum- 
que latuit Earipidae locus, quo fpećtabat Philofophus : hine 
commode explicari poflunt locutiones, πολὺ, πλέον, πλθτον τιν) 
γέμειν" multum , plus , plurimum alicui tribuere; ὃς ἴλαοσον. vel 
ἀδὲν τιν) νέμειν. fic bis terve, (femel plene p. 169, 36,) loquutus, 
Thucyd. {criplerat, vi, c. 88, p. 433, 17» ἵνα pnd? τοῖς ᾿Αθίω αίοις 

13 inge- 


Ω 


------------- 


------ 
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F τὸ F ἀθθενές ps y τὸ θῆλυ σώματ(θ» A 
Κακῶς εμέμῴθης" και γὰρ» εἰ Φρονῶν έχω» 
Κρείοσον τέδ᾽ ἐσι καρτερὰ [θρᾳχίον(ϑ». 1ο 
T τνώμῃ yde ἀνδρὸς εὖ δὴ οἰκένται πόλεις, 
εὖ Ò οἴκίθο" ús τ᾽ αὐ πόλεμον iyid μέγα" 
Σοφὲν yag ἓν βέλάμα τὰς πολλὸς χέρῳς 
Nixa’ σὺν οχλῳ Ò ἀμαθία πλεον κακόγ. 
F Καὶ ulw, ὅσοι μὴ caps εἰς ἀὑεξίαν 15 
᾿Ασκᾶσι [βίοτον ν ἣν σφαλῶσι χρημάτων y 
Kax πολῖται " δεῖ γὰρ ἄγδρ᾽» εἰθισμΆύον 
᾽Ακόλασον IO γασρὲε» ἐν ταυτῷ pkey. 


(n εκ  Πρικαακιαὸ Οπεκεκαο  Οπακπὸ R, 


ἔλαοσον δοκῶσι vpo" pro δοκῶσιν ἔνα ἧς quo dubitare: non de- 
buit Dukerus. Similiter loquutum Euripidem oftendit Fer. Mark- 
land in Eurip. Suppl. v. 380. 

Vs. 8—10] Huc retraxi quae dat ex Antiopa Euripidis Sto- 
baeus Gefn. p. 36,1. Grot. p. 17. Barnefius vs. 46 — 48. Reĉtius 
Gefnerus dederat v. 1, corpus meum imbecilium ac muliebre, quam 
Grotius, ----- infirmum fecus, non fane fufpicatus Amphionis effe 
verba ad ifta fratris quae praecedunt refpondentis: ne iam di- 
cam vocem fecus Romanis fic non ufurpatam, quod e fummo 
liquet F. F. Gronov. ad Liv. XXVI, C. 47. —- VS. 0 ἐμέμφθης 
rete ceperunt, vituperafli: quomodo μεμφθίεζαι etiam pro μέμ- 
4a aliquoties adhibetur Eurıpidi. — in eodem verfu, Aea- C 
thio adnotatam praebet ἱεέξιοπεπι Maximus: εἰ R εὖ Φρονῖν ἔχω" 
hacc leviter mutata, in εἰ È εὖ φρενῶν ἔχω.» mihi quidem perpla- 
eeret; hoc tamen fateor minime neceffarium. 

Vs. 11—14] Ex Earip. Antiopa leéta in Szobaeo Gefa. p. 3f9. 
Grot. p. 2ος, ad hanc fcenam pertinere vidit Th. Gataker. 
A. M. P. c. x. p. γιο. G. qui fententiam utramque ex fimili- 
bus veterum ditis illuminavit, iis etiam plerisque nominatis, 
qui ipfa repraelentarunt Euripidis verba : quatuor hes verfus 
exhibet Scriptor vitae Hom. p. 366» 67. in his autem Σοφὸν JÑ 
ἐν Bsaduæ a Grotio mendofae voci rete fubftitutum, ἃς πλῆσον 
ποικὸν η quod, pro πλέον, etiam dat Sextus Emp. ᾿Ανϊῤ. 1 p. 277. 
Conferri poffunt, his partim uf , Plutarch. T. 11, p. 799. A. 
Polybius 1, p. fo, Diogen. Laërt. vı, 104. Galenus in Protrept. 


P: f3 


ΙΝ ΑΝΊΙΟΡΕ8 EVRIPID. PARTICVLAM, 78 


t Tu corpus in me molle & infirmum [fecus] 
Non iure culpas. fi mihi fapientia 
Conceffa » plus hoc quam lacertorum tori. 

t Sapiente cara civitas feliciter 
Domusqgue regitur: eadem & ad bellum valet, 
Sententia una vincit innumeras manus. 
Multi imperiti płena res difcriminis. 

F Hi qui faginae manciparunt corpora, 
Periculofum civitatibus genus, 

Pecunia fugiente : ventri obnoxios 
Manere iisdem rebus optandum foret. 


T Quie 


P- fo V. f7. ubi vitiofifima leguntur, Eufath. in Il. B, p. 182, 
24. Latent Euripidea in Themifii Orat. xv, p. 191. A. ἐχ ὕτω 
σοφὸν (L. σοφὸν ev) βέλά/μα τὸς πολιοὶς χᾶρϑς νικᾷν ὡς ἀὐσέδεια κι 
φιλανθρωπία. non item in Eiusdem Or. xvi, p. 207. D. Haec 
eadem Paroni {ufpicor obverfata fcribenti quae leguntur in A- 
matoribus T. 1, p. 11δ. B. C. 

Vs. τε--18] Haec etiam, ex Antiope , velut Amphionis , 
huc revocavi ex Stob. Gefn. p. 79,31. Grot. p. 43. Barn. v. 
γ4--17. ---- Grotii Latina Graecis v. 18 non fane refpon- 
dent , nec fatis intelligo quid fibi velint; neque etiam illa, quae 
Grotianis nuper vir Clarifimus fubftituit. Euripidea —— ὀᾶ 
P ἄνδρ᾽, εἰβισμῆύον ᾿Ακέλωσον RIO yaæsgdsy ἐν ταντῷ phew" fignifi- 
cant : adfuetus enim intemperantiae femper ventrem expleat neceffe 
ef. His leĉtis fententiam metro Praeitans animi iuvenis Joan- 
nes Luzacius fic eleganter illigavit: 


gui fe pugilice nutriunt 
Gulae neceffe femper ef fic obfegui. 


opibus autem deftitutus quocunque; tandem modo fibi parabit, 
quo corpus pofiit faginare, atque adeo evadat malus cwis: con- 
tra qui tractat arrem Muficam fibi jpatriaeque civis eft utiliti- 
mus: congruunt ad haec Earipidis ifta Ciceronis 'Tufc. τι, ς. 16, 
aniculae Jacpe inediam biduum aut triduum ferunt. Subduc cibum 
unum diem athletae , lovem, eum ipfum (hic fciolus forfan ad- 


ícriplerat, Joven Olympicum,) cui fe exereehit implorabit: ferre 
non 
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Ἔ εἰ ὃ Toxa τις» καὶ Bío neoil s 


Μηδὲν δόμοισι È καλῶν πειρῴσεται 9 90 

JA DDN, 27 ~N 
Eya P STOT αυτον ρλδιον KAAW 3 
A ~ "4 , A 

Φύλακα ἣ μᾶλλον χρημάτων «ὐδαίμονα. 

~ PAN - as 1 Z - 

T TO 3 Ονητῶν T ταλαιπώρων Bæ 

27 


οὐδ᾽ ἀ)τυχεῖ τὸ πάμπαν ἅτε δυσυχᾶ " 


Εὐδαιμονεῖ τε» κ᾿ αὖθις ou ἀὐδαιμονᾶ. ος 
Τί δῆτ᾽ gte έλθῳ μη σαφεῖ βεδηκθτες 3 
Ου Cn ως γδισα μὴ Aurp. 
9 $ A Ῥ 2/ N / Z 
T Εγώ μϑὺ δν ἄδοιμι s %4 λεγοιμι Τι 
Σοφὸνχ τωρόίοσων μηϑὲν ὧν πόλις Vorë 
f "οστις 


non poffe clamabit: notat ibi Davifius; athletas, eorumque fagi- 
nam a Poëta, certaminum iftorum ofore, notari, extra contro- 
verfiam pofitum eft: quid de omni hac re fentiret nos docuit 
Euripides egregiis iftis verfibus, quos ex eius Autolyco nobis 
fervarunt Athenaeus X, p.413. & Galenus in Protrept. p. 4. Su- 
mam inde tantum, quae ad hunc locum pertinent : 


Οὐδὲν καίκιόν ἐσιν οὐθλητῶν Wuse. 

πῶς Py ὅτις ἔς dvn 
Γνώϑ. τε SZAG} νηδύθ- F jonk, 
Κτήσαιτ᾽ œv ἐλξον' 
Θυδ᾽ αὖ πένεδϑῃα καξυτηρετῖν τύχαις 
Θϊοίτ᾽’ ἔθη 9 an ἐθιοθέντες καλοὲ 
Σκληρῶς μεταλιάοσεσιν εἰς τοὀμήχανδ᾽ 


Τα tali ῥήσἑ perparum intereft, utrum dicas ἔθη ὁ καλοὸ ἐθιϑέν- 
τας. an εἰθισμῆβον ᾿Ακόλωσον HIG γαςρός. Illud rarius quod legitur 
in Grammatico Sangerm. MS: Νόσον ἔχειν» dvl S Qaro ἔθθ» 
syay Ἐὐρλσίδης ᾽Ανΐιοσση. — Athletac, qui egeftate coacti Σκλη- 
ρῶς μετάλλαοσεσιν εἰς ἔργα ἀμήχανα» five κακοὶ χ funt utique Κάκο) re~ 
λῖτα.. In iftis ex Autolyco, κἀξυπηρετέν τύχαις ex Galeno dedit 
Grotius: apud Athenaeum exftat, ù ξυνηρετέν"' fi legeretur » #% 
ξυνηρέ]μεῖν τύχαις: hoc altero minus ufitatum hic non effet dete- 
rius, & certe pro uvnpeuéiv in fine fenarii, quo nonnullos offen- 
dit, Sopkocli reftipuendum eft ex Codicibus ὃς aliunde in Aj. 
V. 1346. Schol. Zuynpduav] Σνμφωνᾶν» σνντρέχεν' »----- ἐκ µετα- 


φοράς 


IN ANTIOPES EVRIPID. PARTICVLAM. 9; 


F Quicunque largis opibus ὃς gaza affluens 
Monumenta fortis nulla molitur fuae , 
Non hic beatus iure nuncupabitur, 
Cuftos fed auri fortuito munere. 

+t Plena eft laborum vita data mortalibus : 
Non femper eft infefta, non femper favens 
Fortuna: nunc res laeta, nunc ἰπιρτοίρετα. 
Quando ergo noftra EOIN vaga eft felicitas , 
Quin abaua curis difcimus vita frui? 

t Cantare promtum, dicere eft promtum mihi‘, 
Quod iuvet, & urbis neutiquam incendat mala. 


p Vi 


φορᾶς Ἔ κοινῶς ἐρεοσέντων. 
Vs: το--22  {[αες quidem Amphiona vel inprimis decent, 
ex Antiopa prolata Szobaco Floril. Gefn. p. 153, 20. Grot. p. οι. 
Barn. ş8—61r.. Horum verfuum fecundo quod legitur in Ma- 
ximi fententiis , (p. 188.) Μηδὲν d ὅμως τι T καλῶν πειβῴσε")᾽ 
vulgata ἰεέξίοηε rećtius iudicabat clar. Heatkias. 
Vs. 2 23 == 27 | Quia cum vss. 26, 27, apte cohaerere videban- 
tur vss. 28, 29, Amphioni fine controverfia tribuendi, hac in 
fede collocavi ex Antiopa petita Φ/ούάεο p. (6ο, 43. Grot. 
p.433. Barn. Υ. 104 = 108. verfus 26 & 27 iterum po- 
{uit Grotius, ut ex incerta Euripidis Trag. in Exc. p. 41γ. ex 
Clem. Alex. Strom. vi, p. 744, 9. ΕΧ Antiopa effe monuit Ga- 
takerus A. M, P. x, p- f20. In his pro Τί dar ἐν ὄλξω" Clemen- 
tis exhibent Edd. τί δήποτ᾽ ἔλξω μὴ σαφᾶ βεδηκότεε" alterum ta- 
men verius arbitror; ne cui vero fufpeđtum fit, ὄλξθ- μὴ σα- 
φὴς Euripidi idem eft ας œn ἀσφαλὴς vels βίδαιΌ». μὴ σαφᾶ cum 
βεδηκέτες aptius convenire videbatur. 
Vs. 28, 2ο.] Leguntur ut ex Antiope in Stob. Gefn. p . 38, 17. 
Grot. p. 23. non, ut hic , duo, fed quinque BeA niis 
apg omnes etiam Euripidis Editor Barnef. ad Antiopen retulit 

49 — f3. Nec meminerat etiam Gataker. in Antonin. I1, 13, 
uits iftorum quinque verfuum ex Eurip. Ἐ]εδτα petitos v. 
294, &c. quod monuit Heathius : leguntur autem illic paulo 
melius fcripti, quam in edita Elećtra, ὃς prout ícribendos vidit 
Amicus Masgravii Emend, in Eurip. p. 174. 

L Vs: 
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ς i Fré ON . kiny . Å 
Ἔ "Όςτις A rexos] πολλά» Uy πρᾳὸσέιν. παβον 9 30 Α 
` Γρ. εν 9 4 
Μωρὸς y: “παρὲν ζῆν ηδέως ampogi pova. t 
Ν 2/ ’ = - 
XO. t Ἔκ παντὲς áy τις πρϕματίθ» διοσοῖν λόγοιν 
^ 3 `À ? ΄ ZA ! 
᾿Αγῶνα QAT. dvg εἰ λεγεῖν an pocece 
AA ΖΗ N vai χΥ͂ 4 ? p? "s 
ΖΗ. T Καὶ πῶς ToD TET εσιγ9 εἰ τιν so Dua 
~ ΄ A 3 4 ’ č 
Λαβφέσα τεχνη φωτ εθηκε χείρονα) a5 
N CAET, AE Q7 
si ᾿Ανηβ γάρ οςτις» EV [βίον ᾿ κελ]ημλνίδ»» 
A ` ` 3 3 ΄ Ν . ~ 
To δρ κατ OLBE ἀμελία, MAPAG εὐ» 


Μολπαῖσι- Ò ἠολεὶς τῶτ᾽ an Οηράζεται s 

᾿Αργὸς O οἴκοις καὶ miad Ύνηήσεται , 

Φίλοισι Ò ἐθείο" κἡ Φύσις γὼρ οἴχεται!» 40 

y ΄ e - ‘7, (ΟΙ 

Oy γλυκείας ἡδονῆς Hwy Tig N) B 

Gorro omma mme amanna ια} η 

cross ë mmemsmo canman aazam pees cama ὅςς, 3 
T oi? 


aae -----π---------------ππππππποτπππσπταπατοττοπασετπτττπττ-- 
Vs. 20, 21] Hoc dramatis fragmentum primum eft in Ex- 
cerptis Srobaei aêà ἡσυχίας p. 374. Grot. p: 21. VOCES, παρὸν ζῆν 
ἡδέως. hinc transfumtit Apollodorus Comicus ap. Stob. Floril. 
PSII, Ad fententiam illufitrandam haec ὃς fimilia 
dedit Gatakerus in M. Antonin. ιν. 24, ad illud Democriti ὀλίγα 
. πρῆθσε, εἰ utmas ἀὐθυμήσειν: Qui tranquille voletvivere, nec priva- 
tim agat multa, nec publice. Secundum Euripidem τὸ πολκοὶ πρόίσ- 
σεν ox ἐν εσφαλᾶ βίῳ, Hippol. v. 78g. hic dicitur μωρόν: So- 
phocli Antig. v. 68, τὸ Περλοσώ προΐοσειν, on tyd νῖν ἐδένα, 
Μπυῆεαπι artem τταξἱαπτίοις, gui mhil practer fuum negotium a- C 
gunt, placuif femper laudabilis ifta ţregluorivn, praefertim Am- 
phioni: Julianus in Epiftola apud Suid. in ᾽Αμϕίων᾽ σξήεσί σοι κ 
agon» 7? Φύσεως ἔχεις cÙ, ÀY Φιλοσοφίας ἐρᾷς quae tria fcribit ef- 
fecife Amphiona Ὁ παλαιᾶς µεσικῆς ἀἱρετίώ. Απιρπίοπα «ὃ κιθαρ- 
ωδικῦς πειήσεως inventorem ftatuit Heraclides apud Plutarch. T. 15, 
PTI SITES | 
Vs. 32, 33] Ex Antiope habet Stobaeus Gefn. p. 471» 44. Gro- 
tii p. 345. qui ad mentem Scaligeri dedit ϑιοσοῖν λόγοιν » pro dis- 
σῶν λόγων" fed hoc etiam praebet Athen. xv, p. 677. 5. difti- 
chon excitans ut Euripidis, atque illinc Esfiath. in Il. T, p. 
1262, V. τι. Grotius iterum in Excerpt. p. 373. ὃς Gataker. 
Diff. de N. I. S. c. xv. Cafsubonus Anim. in Athen. XV, ς. 6, 
»» hoc, inquit, vult Eurip. facile efe diferto ὃς facundo ni 
33 QC 
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ΙΝ ANTIOPES EVRIPID. ΡΑΚΤΙΟΥΓΑΜ. 83 


A + Vitam otiofam qui poteft traducere, 
Negotium fi quaerit, haud rećte fapit. 

CHO. F In utramque partem facile de re qualibet 
Differere , fi quis valeat eloquii artibus. 

ZE. + Sapientiae quid in arte, quae rećta accipit 
Ingenia , fed peiora difcendo facit? 
t Quicunque , magna“ copia florens ΟΡΠΠῚ Σ- 
Haa regendae deferit cuftodiam , 
Soloque cantu gaudet, ὃς fidium fono, 
Non civitati, non domo prodeft fuae, 
Non ileramicis.- ipla natura excidit 
Vbi quis. fubaćtus dat voluptati manus. 


aA 


Γ᾽... a a A a E an 


------Ἡ.. .------Ἡ... a E a  ...,,« απὸ κια 


[Net 


s» de quacunque rè orationèm inftituere , aut aiendo aut ne- 
» gandô; κατάφάσιν ὅς Χπύφασιν vocat diosss λόγες."᾽ — mihi 
ψειρα Chħořo`“convenirė , atque in hac feae apte haerere vi- 
debäntur. 
Vs. 34, 35] Grotius in Exc. ex Eurip. Antiopa Ῥ. 373, pri- 
mus eruit ex his Calliclis ad Socratem in Platonis Gorg. Pe 
486. A. καί TOF πῶς σοφὸν τἆτο ἐσίγα ὦ Σωκράέτες 5 εἴτις (4 τιν K- 
φνᾶ {cribi malui cum 7ο. Luzacio) Lova λαξᾶσα τέχνη φῶτ 
ἔθηκε χείρονα y μήτε αὐτὸν αὐτῷ δυνάμλνον βοπϑεῖν  μηϑ δκσῶσαι ἐπ E 
C μεγίτων κινδύνων. μήτε ἑαυτὸν » μήτε ἄλλον μηδένα. His verfi- 
bus olim fubieéti perierunt; nec enim dubitó quin alia quoque 
Zethus hic dederit Euripidis, & ex Platonicis. hunc forte fe- 
narium eruas, 


Μήτ᾽ αὐτὸν αὐτῷ δυνάμλμόν γ᾽ ἐπαρκέσαι. 

Sed in iftis dum ou fcribebat, non recordabatur Grożius mos 
ris Attici: Φόκλεῶ᾽ ϑυσκλεᾶ. legerat ὃς in Euripideis : vid. Tho- 
mas M. in v. Ὑγιᾶ» ὃς Pierfon. ad Moer: p. 37y. Ceterum hoc 
dićto faepius nituntur verba Calliclis ad Socratem p. 484. c. D. 
& p. 48F. D. ὑπάεχ! τέτῳ τῷ ὠνθεώπῳ y (in {εποέζητε etiamnum 
philofophanti ) XEY πώνν ri: J, dvgydew AES > lyok TÒ 
μέσα “δ πόλεως ÀY τὰς Ayo 


Vs. 36—41 } Hos viai ex Euripidis effe Aibo yg cum 
Ι. 2 €- 


34 
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+ οὐδ᾽ ἐν δίκης Βωλαῖσιν ἐρθῶς ἂν λόγο 
Προθέϊο πιθανὲν» ὅτ δν αασίδίθο ποτὲ 
΄ > ε ’ 2 3 27 e 
Κύτᾳ y ομιλησείας y BT ἄλλων υπερ 


Nean βέλάμα [βωλάύσαιό τι. 45 
CEE Car EENE ER 
s 35.» Ν ~ 
e = ολ emoi πιθᾶ" 


Παῦ- 


fequentibus ad unam pertinuiffe {cenam fagaciter {α[ρίσατιις -eft 
Gatakerøs p. Γ10. —— Leguntur hi fex velut Euripidis in Sto- 
baeo Gefn. p. 209. Grot. p. 133. Eorum quatuor apud Sextum 
Empir. 'Avapp. VI, p. 362. ubi cum nomen etiam omiffum effet 
Poëtae, Menandreos efie, neque abfurde , fufpicabatur Y. 4. 
Fabricius: uno οπλο pofuit ex Sexto Grotius in Exc. ex Tra- 
gicis incertis p. 467, exhibens illic inventam lećtionem v. 40, 
Φίλοισι d gheisy (quod pofui pro ἐδεὶς) «è ἄφαντϑ' oix:). quae 
properanti videntur excidiffe. In huius ῥήσεως verfum fe- 
cundum, pro παρειάσ{ » meum recepi παρεὶς ἐᾷῷ᾽ tanquam fupra 
fatis adfirmatum. ----- Primum horum verfuum Πς fuis D3- 
philus Comicus interiecit , ut Euripidem urbano fimul ioco mu- 
lierum oforem perftringat apud Athen. VI, p. 247. 5. C. mu- 
ieres ille in Tragoediis 


ευγέ y 

Τὲς ἢ apgolrss ἠγάπα" λέγ{ γέ τοι. 
᾿Ανὴρ P ὅετις y εὖ βίον κεζημ)ώδ», 
Μὴ τέλάχισον τρεῖς οἰσυμξόλκς τρέφή, 
Ολοιτο» νόςε μή ποτ᾽ εἰς πάτρϑν μόλοι. 

- {πύχοι pofcere videtur fententia) 
B. Πόθεν ἐς) ταῦτα, megs Devs A. Τί δέ σοι μέλ χ 
Οὐ A τὸ δρᾶμα ἃ ἢ viv σαοπέμεθω. 


Vs. 41--4γ] Ex his Calliclis Platonici- in. Gorgia T. 1. p. 
4386. A. κ ἔτ᾽ ἐν dinne βελαῖσι ππεοθέϊο οὖν ὀρϑῶς λόγον ν ἔτ᾽ εἰκὸς ù πι- 
βανὸν εἰν Ados, 38 ὑπὲρ ἆἆλνων νεανικὸν βάλά/μια βελάύσαιο" {peciem 
quamdam veríuum efformavit G. Canterus: N. L. ντι, C. 27; 
hiantes aliquot fenarios Grozius in Excerpt. ex. Eurip. p. 373. 
intrućtus OZympiodori in Gorgiam Platonis commentario ; ubi 

haec 


à 


IN ANTIOPES EVRIPID. PARTICVLAM, $3 


1 [Nec quicquam idonei, frater, aut re&ti in foro 
Dices, bonive confules ; fed nec manu 
Clypeo vibrato rem iuvabis publicam: } 
Non alta capias moenia, aut pro innoxii 
Salute calida capere confilia audeas. 


-e.o Oo ëm ë ë D ë ë i e 
Caa E a a a E, aaa κω E anaa E aaa] 


t — ---- Audi me igitur; hos cantus leves 
Omit- 


haec leguntur fcripta: ù ἔτ᾽ ὧν δίκης βελαῖσι ] Ὁ Εὐριπίδης àme’ 
oa οὔκ. ὧν dewid@ xúTd πεοσομιλήσης. STG ἣ Φησὶ, δίκαις ordd; ὦ 
Σωώκρφτες, Ultima fic potius {στιρΏῃΗς videtur Olympiod. ὅτ᾽ ἂν δίκαις 
4γολάσαις y ὦ Σώκρᾳτεε. Quae Grotius dedit ut Euripidea , hoc 
modo corrigenda cenfuit Gatakerus A. M. P. c. x, p. γιο, 


Οὔτ᾽ ἐν δίκης βελαῖσιν ὀρθὸν ὧν ποτὲ 
Λόγον mesha à πιθανόν" ἔτ᾽ ἐν δσίδΏ» 
Kurd ὁμιλήσας ὧν ὀρθώσαις segto ` 

Οὐ täy O ὧν λάξοις dy’ ST ἄλιων νφὲρ 
Νεανικὸν βελόνα βελόύσαιο τι, 


Iorum verfuum fecundo cur pofuerit mesha å r. non exputo : fe- 
quentia fic dederat Grotius, æv ὀρθώσης σβφτόν' Οὐ täy C ἂν λάξοις 
σὺν ἔτ᾽ &c. Graece quidem dicitur ὀρθῶσαι πόλιν" πατρίδα’ fed 
quaero quis dixerit ὀρθῶσαι σρφιτόνν Vrbem vero capere nemo mihi 
facile perfuadebit dici poffe träy@ λαξεν. Sed ut vel maxime 
Graeca fint ifta, qua tandem aućtoritate vel quibus ifta verbis 
nituntur P/atonis? Ον tåy@ ἀν λάξοις effinxit Grotius ex Platoni- 
CiS, ὅτ᾽ εἰκὸς ὧν λάξοισ: quae funt interpretantis Euripidea 
Calliclis: Antiphontis eft p. 11 τ. ὃ, κἂν ὁτιῶν εἰκὸς mbyrdEnyte. ----- 
His itaque reiećtis , quinque verfus in quatuor contraxi; nihilque 
in his dediffe videor , quod Euripidem dedeceat , quodque non pofiit 
adfirmari fimilibus 'Tragici dictis. ᾿Ασα/δΘ- κύτή ὁμιλῆσαι eft Thu- 
cydideum πολέμῳ ὁμιλεῖν ex L. vr, c.o. Neque huic flexus opta- 
tivus ὁμιλήσειας in verfu difplicebit Euripidis, qui quidem in Eu- 
ripideis legere fe meminerit τέρψειως" πείσεως πρϑέξειας᾽ γήμειας : 
φάσειας" κρύψειαε' Med. v.113f. Αἰς.7οο. Androm, 462. lphig. 
1η Απ]. Υ. 464. 13 Ἴαατ, τος. το2ς, 

Vs. 46 αλ’ ἐμοὶ mibg &c.] Haec quidem aufim Euripidea prae- 
1. 2 tares 


OA] 


n e E 


we 
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παῦσαι Ò εἰοιδῶν" πολεμίων Ò «ὐμεσίαν Α 
"Ασκϕ. τοιαῦτ᾽ ἄειδε! καὶ δόξεις φρονεῖν y 

Σκάτσ]ων » Dei φξῶ » ποιμνίοις επισατῶν 

Ἄλλοις τοὶ wula ταῦτ᾽ ἀφεὶς σοφίσμαΐθι» 5Ο 
Ἔξ ὧν κενοῖσιν ε[κατοικήσεις douos 


n . ` sms ` 7 N t; 


ftare, nonnihil emendatius nunc fcripta , quam ante : Plato 
fuum Calliclem ifta facit -dicentem p, 486. C. αλ ὦ yabe, ἐμοὶ 
reals, παῦσαι δ᾽ ἐλέ[χων  πρφ[μώτων δ᾽ ἀὐμεσίαν ἄσκή» ù ἀσκή dmo- 
θεν δόξεις Geordy} ἄλλοις τοὺ κομψοὶ ταῦτ᾽ ἀφεὶς » εἴτε Ληρήματα χρὴ 
Dava εἶναι, εἴτε Φλναρέας ν Ἔξ ὧν κενοῖσιν-ἐ[κατοικήσεις δόμοις. Conf. 
Dion. Chryf. finis Orat. τχχιιιΙ. In -Platonis Gorgiam haec 
praebet Oljmpiodorus: ὁ ZNG’, ὁ ἀδελφὸς αὐτέ, ἔλεγῳ αὐτῷ; ὅτι B 
ἐίψον F λύρφν È κέχρησο ὅπλοις. ὃς paulo: poft ad ifta, Πρϕ!μάτων 
δ᾽ Lusciay } ᾿Ἐκεῖνθ- εἶπε τῷ ᾿Αμϕίονι » oh πολέμων ἣ ἀὐμκσίαν ἀσκά" 
SrO δέ φησι» πεφ[ματων. ad.ultima , Ἔξ ὧν κενοῖσιν | Παῦσαι τό» 
των. ἐξ ὧν ἐν κενοῖς oa ματαίοις. κατοικήσεις οἴκοις: δὲν ϑὸ ὅν. τέτων 
κερδανεῖς. harum notarum prima huius partis fenfum tantum ΕΧ- 
hibere videtur: hinc tamen Heinfius effinxit in Horat. p. Γῇ» 
ἑίήον λύρϑιν 
Κέχθησα δ᾽ ὅπλοισι» πολέμων d ὀὐμοσίαν 
Ασκή. 


mihi venerant in mentem velut Euripide non indigni fenarii: 


Ῥίψον AVES » ᾽Αμϕίον AN ἐμοὶ πιϑᾶ, 
Κέχρησ ὁπλοίσι, πολεμίων δ' «)μϑσίων 
 Ασκή. ς 
Sed ob eam, quam dicebam rationem, his omiffis, Grožio po- 
fita recepi; nifi quod, reicétis vocibus ᾿Δρεφ'» πεφ]μέτων᾽ pro 
πο- 


MRR 
pe 
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Omitte , teque ad Martis exerce fonum. 
Vt iudiceris fapére, "quae dico“ cane: 
Fodias, aresque, pecora {36 pafcas tua: 
Oblećtet alios ifte nugarum labor, 

Per quas inani tibi fit habitandum domo. 


E O R A a a 


πολέμων Olympiodori, {cripferim πολεμίων d Luseiav "Ασκί’ nem- 
pE © πολεμικῶν wegludrwv, quac, ut notum eft ex T. H. ad 
Lucian. T. 1; p. 379. P. W. ad Diodor. 1, p. 64. Abrefith Di- 
luc. Thucyd. πολέμια vocabant. — Παῦσαι d αἰοιδῶν fcribatur, 
an Παῦσαι d ἀείδων » utrumvis ex Euripide poterit adfirmari: ad 
prius refpondet Horatidnum , define mollium Tandem querela~ 
rum : hoc idcirco praetuli, quia paulo poft fequitur, τοιαῦτ᾽ 
ἄειδε: {οἱ neque in Euripide multum valet ifta ratio. Pri- 
mum illud ἀλν ἐμοὶ πιϑᾶ" eft certe Euripideum , totidem 
literis in fine verfuum fcriptum in eius Heraclid. 7i ἔ]ε]εη. 
330. Soph. Oed. in Col. v. 1437, μὴ σύ y, aR ἐμοὶ mibg. Eu- 
rip. Bacch. v. 309, αἊν ἐμοὶ, Πενθά;, m93. hic nomen fua fede 
collocatur , quod ne in iftis quidem , ᾿Αμϕίον, dR ἐμοὶ πιθξ, 
aliena poneretur: — Quae vs. 49 poft "Ασκ{ fequuntur, duo 
etiam {fequentes verfus commodum fervaverat Stobaeus Gefn. 
P: 369, 33. Grot. p. 217. cum prioribus fic iungenda vidit Ga- 
takerus. In verfu 49, 


Σκάτ]ων » ρῶν yl, ποιμνίων Insara” 


ad evitanda ὁμοιοτέλάτα, quod fufpicor Euripidem dediffe, refti- 
tui, ποιμνίοις. utrumquë üfitatum eft: hoc Sophoclis Oed. T. v. 
1038, ὀρείοις ποιμνίοις ἐπεσάτεν. cum his conf. Alciphronis 
1.111, £p.14. Verfum ultimum Stobaeanis iam'adiecerat Gio- 
tinś, a -Platone ὃς Dione fubminiftratum: 


RIPER 
FEDE 
εαν 


CAPYT 
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a 
co 


DTD ADD DE DRD ATED DR A 
C ASSP V T EXS 
De Rhefo dramate. 


In Rbefò dramate nihil adeo legi de meteóris. De aučore du- 
bitatum. Ex prologo perdito XI verfus proferuntur, a du- 
none 1ragica pronunciati , Minervam alloquente, Prologum 
fuifje conditum ad exemplum Sophocleum., Hinc multum di- 
verfos Euripidis Prologos y Comico iure πο]. Ὦ2 Rbefi 
quğore doğorum hominum iudicia. Jllud drama perpaucis 
weterum citatum. Euripidae varii. Rbefum fcribi potuiffe a 
Tragici fratris filio, Certe non Sophoclis tantum, fed © in- 
dignum Euripidis efe perfona. Euripidis abefe τὸ tegy 
IVY τὸ γγωμικὸν; τὸ neregys τὸ νλαφυρὸν 3 τὸ ἐκλέγειν KOA Ὃν 
δημώδη. Verba inefle de rarifimis permulta , qualibus abfi- 
net Euripides. 


quis, Rhefi nullam a me factam fuifle mentionem, qui quidem iñ 

argumento Rbefi dramatis ifta legere fe meminerit: τὸ ἢ ὁρᾶμα 
ἔνιοι νόθον ὑῑσενόησαν α ὡς con ἂν Ἐὐραπίδε' $ P Σοφόκλειον μᾶλλον ὑποφαίνἠ (fcri- 
bendum ὑποφαίνεν) yaegilieg. ἐν purto ταῖς διδασκαλίες ὡς γνήσιον Jn- 
γέγεϑετ) y À ἡ φθὰ τὸ μετάρσιο ἢ ἐν αὐτῷ πολυτσρΦι]μοσύνη T Ἐὐρλπίδίω ὁμο- 
λογῶ. Sed” mirari delinet , ubi cognoverit, in dramate Κοξ fuper- 
ítite, cui praefiguntur ifta, nihil reperiri quod illuc referri potuerit, 
niñ forfan unum illud, quo Troiani vigiles, qui chorum conficiunt, 
Pleiadum fideris iam αρρατεητίο » ὃς Aquilae medium coeli tenentis, 
meminere v. f28, ` 


Qi capite Phyfica quaedam Euripidis attigi, miretur forfan ali- 


t 4 1e 
τίν» æa Quàaxæs τίς aue d 
Ταν ἐμάν; πρῶτα 
í EY ` e ΄ 
ἌΡΕΙΟΝ Έπος κα] ἐτα]άποροί 
Πλειάδες αἰθέρκαι" 
Μέσω Ò αἰετὸς SERI ποτᾶται. 


qui- 


DE ΒΗΕΘΟ ῬΒΑΜΑΤῈΕ, 80 
Á quibus Tragicus Homerica quodammodo exprefit ex Iliad. K, Y. 2τι. 


ἐΐγνϑ, δ᾽ ἠώς" 
"λ-ρῳ ἢ δὴ ππροξίξηκε' παρώχηκεν ἣ πλέων νὺξ 
Ἰῶν δύο μοιθφίων. 


ifta autem εχ Rhefo, quaei τεξῖς cepit Clar. amicus. Musgravii p. 
14f, velut ab Aftronomiae peritifimo Poëta fcripta Jof: Scaliger 
admiratur in Prolegom. ad Manilium, p. ὁ, & 7. ubi, praeter cete- 
ra, duor, inquit, Rhefi vetufifimus ftribit Vergilias eminere fupra 
finitorem Aquila culminante. Qui Rhefum Euripidis efe Tragoediam 
cum Scaligero negat, Sam. Petitus Scaligeri tamen fuper hoc loco ob- 
{fervata conatus eft labefaétare Mifcell. τι, c. 22. Ab hoc uno 
loco fi difcedas, nulla hoc in dramate deprehendetur «θὲ τοὲ μετόρσικ 

B πολυπρᾳ[μοσύνη᾽ neque ifta pauca videntur hac potuiffe nota defignari, 
tanquam quae cenferi deberent Euripidem χωρφκτηρίξεν: quum contra 
minus accurate de fideribus loquatur Euripides, hoc monuit Scaliger 
ibidem, ὃς Caftig. in Catull. p. 92. 

Si huius nominis drama fcripfit Euripides Mnefarchides , poffet quis 
fufpicari, ex iftius argumento fumta, quae fupra pofui; prout Scali- 
ger putabat, de duobus argumentis, quae Sophoclis praefiguntur Phi- 
Ιοξξετας, alterum , verfibus fcriptum fenariis, non iftius effe drama- 
tis, fed alterius cognominis five Aefthyli feu Euripidis; nam ad iftud 
argumentum haec {14 manu fcripfit vir Summus in exemplari edito 
Bibl. Leidenfis : ἔςιν ὑπόθεσις « 9 παρόντο' δράματΏ-., dhad 2 ἐπωνύμα κ. 
ἡ ὅ Αἰφύλε ἡ ἕὶ Εὐραπίδε' ἀμφοτίροι P Φιλοκτήτίω δράμα ἐδίδαξαν. 

Sed Rhefi drama Yfuperftes cuiuscunque {τ auctoris, videtur αἆ πος 
imperfećtum perveniffe. Ex eius Prologo, qua parte deficit , verfus 

C aliquot, atque adeo dramatis initium, quod huc usque latuit in te- 
nebris, hic in lucem proferam. Verbis ex argumento vulgato paulo 
ante defcriptis, in Euripidis Codice MS. ΕἸοτεπτίῃο, quem Z/. Vofius 
adhibuit, haec proxima fubiunguntur , ex libello defcripta Leidenfis 
Bibliothecae: Πρόλογοι κ διτῖοὶ φέρον". ὁ γῶν δικαίαν Jhihbeis $ ὑπόθεσιν ὦ 
Ῥήσε γρϑίφή xata λέξιν Stoas, i 


Νῦν ἀλεέλίωον OyO καὶ διφρήλατο» 


Καὶ ἐν ἐνίοις ἢ © αν]εγροίφων ἕτερός τις Φέρε”) πεόλογώ» » πεζὸς πόνυ, Ù ὁ 
πρέστων Ἐνρλσίδη. ÙY TAXO ἄν τινες $ ὑτοκρλτῶν Φιεσκά/ακότες Aey αὐτόν. ἔχ ἃ 
ἔτως. Sequuntur tum undecim fenarii, partim Z/. Vofii, meo partim 
arbitratu {ic leviter emendandi: 


M (D o5 
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C1) 2, ἕ.μεγίσω Ζἱωὲς ἄλκιμον τέκίδ»» 
παλλὰςν παρῶιϑι" c ἐχρίῶ ἡμᾶς ἔτι 
μέλλειν ᾿Αχαιῶν ὠφελῶν ςρᾳτάύμαΐθι. 
Νῦν yag κακῶς πράοσθσιγ Ον μάχη δορὸς 9 
5 Ailyn [βιαίᾳ γ᾽ "Ἔκτορίθ» «ροδάμϑμοι. 
Ἐμδὶ γὰρ gov esw ἄλγιεν Bap, 
Ἔξ ἕ γ᾽ έκρνε Κύπριν ᾿Αλέξανδρίθ» 9 εὰν 
Καάλλῇ menze “ ἐμῆς «ὐμορφίας ; 
Καὶ σῆς» ᾿Αθάνα 9 Φιλτάτης ἐμοὶ Θεῶν» 
IO Εἰ μὴ καεισκοφεῖσαν spou πόλιν 
Πριώμϑ» Bia «πεόῤῥιζον ὀκτετεκμρϑμίω. 


I 


Re minus confiderata his verfibus /'. Vofius fubfcripferat: funt au- 
tem bačc verba Ulyfis. Imo vero funt fine ulla dubitatione verba Iu- 
nonis in fcenam prodeuntis, Minervam, quam adloquebatur* Troianis 
non minus iniquam, ad auxilium Argivis fuis ferendum graviter co- 
hortantis, note iftum diem fequuta, quo Graecos Hećétor maxima 
clade affecerat : huius ubi meminit Hemerus Il, k, (v. 48— f2) in 
ifta quidem parte carminis, quam Δολωνοφονίαν καὶ Ῥῆσον infcripfere, hu- 
jus dramatis argumento praecipuo, lunonis nullam fecit mentionem, 
fed eius. Scholiafies in I1. K, v. 43f, de Rhefo agens, δείσασα, inquit, 
"Heg Dei T 'EDlwuv ᾿λθἰωᾶν Jm Y τέτη διαφθοροὶν πέμπή. illic etiam ora- 
culo fignificatum fcribit Rhefo , invićtum fore } ἐον οἱ ἵπποι αὐτᾶ § 
Ixaudvdes πίωσι» Ἁὶ Ὁ αὐτόθι νομῆς γάύσων". fed qua nocte venerat (αὐ- 
τοννχεὶ, inquit Eufathius) in caftra Troiana, Rhefi tentoria malta cae- 
de cruentus valtavit Diomedes , eiusque equos albicantes avertit in 
Graecorum caftra, 

l | priusquam 
Pabula gufafent Troiae, Xanthumque bibifent 3 
Fas 


(1) Inhis verfibus, quae Codicis Florentini contextus minus 
fincera dabat, erant in margine melius fcripta. Sed vs. 4, pro 
μακῇ dopòs} quae Codicis erat leétio, ponere malui, ἐν μαχῆ do- 
pòs (ut in Eurip. Cycl. v. g, ὃς apud Stobaeum p. 240, 17.) 
quam cum 7! Vofio, ἐν ακμῆ δορός. Vs. f, vocem βιαίας in βι- 

aay 


C 
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A. Firgil. Aen. 1, v. 476. φαἱ ἂς Diomede ὃς Ulyffe Homero narrata in 
par illud amabile Nilum & Euryalum , artifice manu difpofita , 
tranftulit. 

Et, ne quis dubitet, Tragoediae non- optimae Pater, hac etiam in 
re, ficut in multis , verbis tamen potius, quam rerum apta .difpofi- 
tione, Homerum fequutus , Minervam fecit Ulyfi ὃς Diomedi be- 
nignam adiutricem in Rhefo-contrucidando. Nam'cum , interfeđto 
fpeculatore Dolone contentus , in caftra fua retrocedere cuperet U- 
lyffes, adparet ex improvifo Minerva, quidque facto opus effet ami- 
cos admonet, Ut Homeri Ulyfes 


ξυνέηκε ϑεῶς ὅπα Quryrdens, 


Il. B, v. 182, ὃς Tydides in Ῥο]οπῖα 1]. κ, v. f12; fic Ulyfles Tra- 
gici Deam fuam. agnovit tutelarem Rhefi v. 608, 


B Δέσποιν᾽ Abdya, Φφθέ[ματῶ' R ἠοϑέμίω 
T3 σᾶ συνήθη γῆρυν' ἐν πόνοισι ὃ 
Παρᾶσ᾽. ἀμύνεις τοῖς ἐμοῖς αἰεί ποτε. 


quae partim εκ Homeréis v. 278, τε μοι αἰεὶ Ἔν πάντεοσι πόνοϊεε maof- 
sary » expreffa funt: fed cum his, & fupra pofitis εχ Flor. Cod. 
comparet mihi quis ex Ajace Sophoclis ciusdem Ulyfs fmillima v. 14; 


Ta Φφθέγμ ᾿Αϑάνας. φιλτάτης ἐμοὶ ϑεῶν 
Ὡς dualis es, κὲν ὠποσ]θ' ἧς, ὅμως 
Duvnu dusw y Ù ὄνναρπαδω φρενί. 


In his imitatorem Homeri agnovit Euftathius, qui Rhef Tragoediam 
non memorat in fuis ad Homerum commentariis. Vt in Rhefo luno, fic 
in Ajace Sophoclis prima prodibat in theatrum Minerva, nec pro 1105 

C re Euripidis fola, {fed Ulyffem adloquens , qui tentorium Ajacis ad- 
ftabat {peculator. Ad illud initium ΒἨεῇ, 


Q, ὦ peyise Ζἱωὸς ἄλκιμον TLG” y 
Παλιοὺς 9 


exigantur primi verfus. dramatum Sophoclis; Ε]εβτας; 
α. 
ντος anaE LETETTE e ea O 
awy immutavi; & prout oportebat fic {cripta vs. 7, ἔκρινω 
Κύπριν ᾿Αλέξανδρον ϑεάν. Verfum ο fic Codex praeferebat : ù 
σῆς Allu, Φίλτατ᾽ ἐμοίθ᾽ ἐῶν" If. Vof. emendabat: Καὶ εῆς, ᾿Α- 
Ilwa, Φιλτώτη. ἐμοὶ ϑεῶν. turpis hiatus facile monftrabat fer- 

mam legitimam Φιλτάτης, ι inj 


Μ z 
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“a E «βῳτηγήσαντο» ἓν Teol ποτὲ 
᾿ΑγαμέμνονΏ' παῖ. 

Oedipodis Tyranni, 

TQ τέκνα Kadus Y πάλαι véæ τβοφὴ s Ra TY 

Oedipodis in Colono, M 
Τέκνον τνφλὲ Ὑέροντ(θ» y ᾿Αν]εγόνη» 


Antigones, 
Ὦ κοινὸν αὐτώδελφον Ἰσμίωης κεέρῳ. 


Quisquis demum Rhefi drama fcripferit, iftius Prologi Conditor hac 
in parte non Euripidis morem, fed Sophoclis expreffit artificium, qui, 
quantum apta valeret fabulae difpofitione prae Euripide, Dramatumi 
quoque fuorum Prologis demonftravit. Sophocleis, aut huic etiam 
Rhefi prologo , nihil fimile deprehendetur in viginti qui fuperfunt 
Prologis Euripideis 

In his Euripidis prologis , verfibus elegantiffimis, & faepe magna 
cum cura N {fed ad Homeréam tamen Sophoclis maieftarem 
neutiquam aequiparandis, totum dramatis argumentum , ea interdum 
enarrantur, quae omnem ex ultima demum parte capiendam audito- 
ribus intervertant voluptatem. 

Saepe nimis funt verbofi quique primus in fcenam prodit folus 
verba facit, nec raro Weærcya. Plus aequo mordax, iuftam tamen in 
Euripidis Prologos meo quidem iudicio cenfuram exercuit Arifophaæ- 
nes, acerbe διαδάλιων Ἢ ὁμοειδείαν © εἰσξολῶν Ἔ deguarav, in Ranis v. 
1430 ---- ad- v. 1277. hoc vix uno potuit exemplo refelli ; 


Ἵν ἔτθ' sy ikd πεοσώψι λήκυθον. 
Tanquam in Prologis, ἡδέως ὀπα[γέλων τὸ Ἂη ridetur in Acharn, 
V: 47» XC. 

Sed undecim ifti verfus εχ Rhefi prologo fic funt faĉti, ut ipfa 
verborum σύνβεσις ex Sophocleis potius videatur quam ex Euripideis 
εχρτεῖζα : mirorque adeo Grammatici Graeci iudicium, cui meay@ 
ifte videbatur πεδὸς maw, :Ἂὶ 8 πρέπων Edesmidy. nec multum vercor, 
ne illius hac in parte iudicium ab elegantiarum veterum doctis {ρες- 

tato- 


(1) Verfui 7, λῦσον βλεφάρων γοργωπὸν ἔδεφν: hic praemittitur 

in ‘Cod. Flor. 
| "Ορθε κεφαλίω) πῆχυν ἐρείσας . 

dignus qui reftituatur in fede , qua excidit. Paulo poft εχ 

co- 
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Å tatoribus meo anteponatur. Ifta naturae congrua fimplex oratio , 
σεμνὴ κ ὀθεπέσατω ἔχβσω μεγαλοπρέπεια, ne Sophocle quidem eft indigna, 
ὅς», {fi ad paucos ἠίϊο5 verfus Rhefi totum drama, quod legimus, re- 
fponderet , {fufpicaremur cum Scaligero Sophoclem Rhefi dramatis effe 
auctorem. 

Sophoclem tamen, nec mirum, dubitanter nominat Scaliger , fed Eg- 
ripidem fabulam fcripfiffe confidenter negat Prolegom. ad Manil. Di7 
ubi auétor inquit Rbefi Tragoediae vetuflifimus , qui fine dubio non ef 
Euripides : Comment. in Culicem p. 31, auttor Trag. Rbefi, noñ 
senim οῇ Euripides. ὃς habuit vir Summus huic fuae fententiae fuffra- 
gatores, For. Chrifianum, Dan. Heinfium, Andream Schottum , ἕξ Sam, 
Petitum ; hic, fatis abfurdam de Arifarcho tanquam au&ore fufpicio- 
nem fuam exhibens, docte tamen Sophocli fabulam abiudicat ἃς Euri- 
pidi, utiturque in eam rem argumentis minime contemnendis Mif- 

B cell. 11, c; 22. 

Euripidis editorem Clariffimum non fane miror ifta feribentem in 
Rhefi v. 430, „í qua mihi in his rebus perfpicacitas, non modo So- 
s» phoclei Charaćteris omnino nihil fapit, fed totum penitus Euripi- 
» dem ad vivum exprimit. Hoc centum plus inftantiis polem pro- 
s» bare.” Sic ex cathedra poterat S. T. B. Barnefius probabiliter 
loqui, &, nemine contradicente, fi liberet, Ῥησίζειν. {fcripto manda- 
ta verba duntaxat videntur & neminem movent. 

lllud faepe miratus, tam pauca èx Rhefi dramate veteribus, Euri- 
pidea libenter adhibentibus, excitata, tandem animadvertiffe mihi vi- 
deor, hoc drama veterum perpaucis fuiffe letum. Ilinc fumtos quin- 
quaginta minimum verfus, aut integros, aut leviter ad fuam in feris 
bendis verfibus infantiam accommodatos, incertus «μξέον inferuit Tra- 
goediae fuae Χρλοξ magorr@. In Jo. Tzetzae (Chiliad. ιν, v. οός ἕο.) 

C ἱτορήμ mei "Ῥῆσον Æ Εὐρ,ιπίϑίω duo leguntur fenarii qui funt in Rhes 
fo vss. γιο, f11. ---- Ex Rhefo quoque voces in Lexicon fuum 
Tragicum receperat Didymus; hinc praebet Hefychius, Τοεγωπὸν ἕδραν, 
fumtum ex Rhefi v. 7 (2) vidit 4. Heringa Obferv. p. 212. Κερόδετα 
τόξα» EX V. 34, E. Spanhem. in Callim. h. Apoll. v. 33. Ὕπαφρον, ex 
v.711, P. Wefeling. Probab. p. 47. ᾿Ἐδέννασεν, exv. 9f ὃς 9γι, (ubi 
{fcripferat, opinor : 


Ματίω; 
oe issem ae ο Ἡ-ππεο, ο. Ὁ εσένα aaa aA E A AA - “ο 
codem Cod. fcribendum: 
Tis ὅδ᾽. ἢ HAUC PITy; τίς ane 9 


Τί τὸ σῆμα» ecd. 
M 3 


ο.  1.ΟΡΥ. ΠΡΙΑΙΡΕΙΒΙΕ5ΣΟΛΙΡΨΠΗΙΝ.. 


Ματίῳω àp ἡμᾶς Θρήκιθ' (1) τῥοχκλάτης 
Ἐδέννασ᾽, "Εκτορ᾽ 


Τολνπάύσας, Homericum, EX V. 744. Προταν)» CX V. Γ23. & ex proxi- 
mo verfu f24, Eysek, nam ubi vulgatur ᾿Ἐγεργέ» yenyopã, fcribendum 
videtur, Eysek, ἐγεηγόρως. haec forma vulgaris, Homericum eft izen- 
γορὲ , in 1]. K, v. 182. illud in loco Rhefi legitur,. & fenfu nonni- 
hil diverfo in Sóph. Antig. v. 419, — Vbi teftis laudari potuerat 
Herodotus 1, c. 173, laudatur Ἐὐραπίδης ἐν ‘Pew Euftathio in Dionyfii Pe- 
rieg. v. 270, refpicienti verfum Rhefi 29, 30, ubi pro ἢ eleganter 
γόνον corfigebat 7ο. nofter Pierfonus : 


Τίς ὃ ἔσ Jm Πανθοίδαν, ἢ γόνον 
Εὐρώπας » Ανκίων dyov ὧν δρῶν. 


Quis huc arcefet Polydamanta Panthi f. aut filium Europae Sarpedona? 
ldem ille Pierfpnas in Verim. 1, ς. 6, ρ. 82, alium Rhefi locum e- 
maculavit ex Etymologico MS. curatius elimatum Téupio Emend. in 
Suid. i1, p. 21. In edito etiam Etymøologico memoratur Ejeswidns Ἓή- 
σω' &, velut Euripidis, Rhefi verfus 211 adhibetur a Mario Ρίδο- 
rino Artis Grammat. L. 1. Quantum recordor unicum tantum ex Rhe- 
{ο ditum in Excerpta fua Stobaeus retulit p. 26ο, 7» verfum nempe 
1ος cum tribus fequentibus. 

Ῥαπιετῇ non fit Euripidis iftius nobilifimi drama , potuit ut Esri- 
pidis adhiberi , fiquidem iam olim inter Euripidea locum ΓΕΡΕΓΕΓΙΣ. 
Etiam florente republica Attica cegnomines aliquot nobis innotue- 
re; Euripides notatus Ariflophani Ecclef. v. 821, quem rempublicam 
gefife vidit S4. Bergler. Euripides Comicis irrifus recentioribus 4na- 
xandridae ἓς Ephippo apud Athen. X1; p. 482. c. p. Duo quoque Tra- 
gici Poëtae, alter antiquior noftro; alter ipfus, Suida telte, ἀδελφι- 
3c. Secundum eumdem Suidam Nofter filium etiam habuit fibi cogno- 
minem; hic Euripides, ut puto, poft patris obitum, dramata paterna 
Iphigeniam in Aulide, Alcmacona, Bacchas, Liberalibus urbanis in 
certamen. detulit, ὃς quintae, ut fufpicor, victoriae honorem paterno 
nomini comparavit: hoc partim nititur Πὰς veterum Criticorum in 

Schol. 


(3) Vulgatam, Θρήκιθ» segtnaærns fic corrigo : viditque Por- 
tus aurigam fuiffe Rhefi , quod liquet ex vss.. 771, 781, 804 
&c. Speciem vulgatae voci Barnefius conciliavit; ὃς apud Ho- 
merum:excitat Apollo cognatum Rhefi' Θρηκῶν βεληφέρον Ἵσπο” 
wayra’ ll. K, f18. fed in Tragoedia famulus fuit auriga Rhe- 
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Schol. ad Arifloph. Ran: v. 67». αἱ Διδασκαλίαι ipse, τελϑτήσαντ(δ» Ἐρ;- 
miðs, T yov αὐτᾶ δεδιδαχέναι ὁμωνύμως ἐν ἄς Ἴφιήψειαν $ ἐν λύλίδι y ᾿Αλ- 
κμαίωνα» Βάκχας. Bacchas τας] σετετὶς, Luciano quoque iudice T. 111. 
P- 114, (θιδλίον κάλμσον y perplacuiffe fufpicor Athenienfibus, & hoc 
drama defignatum Suidae, ubi Euripides Mnefarchi F. quinta: honora- 
tus dicitur vićtoria μἲ τελάντἱω᾽, Ολιϑειξαμϑύν τὸ degu Y οἰἐδελφιϑῶ αὐτῶ 
Ἐνραπίϑε. Euripidis cognominis fuiffe fufpicatur Heathius in Eurip. p.83. 
quac profert ex Eurip. lphig. Aelianus. Huic cognomini fratris fi- 
lio , velut auctori Tragico, tria Suidas attribuit dramata, Oreften, 
Medeam, Polyxenam: ego 89 Rhefum illi tribuerim, ingit Mart. An- 
ton. Delirio Prolegom. in Senecae Trag. p. 22. Quae non fanequam 
abfurda eft fufpicio: nec enim tum longe quaerendum , cur alterius 
Euripidis dramati inter nobiliora locus fuerit conceffus. 

Quidquid huius fit, id mihi quidem & cum aliis & cum Eruditis- 
fimo Jacobo Hardionio iam ab aliquot annis (olim aliter fentiebam, 
re nondum fatis explorata) vifum fuit manifeftum , Rhefi drama 
nec Euripidis effe , neque Sophoclis. Sophoclea quidem infunt, non 
pauca; loquendi quoque formulae ab Aefthylo ὃς Euripide transfum- 
tac; fed, ab Aefchyleis diverfifimum , drama in univerfum non So- 
phocle tantum fed ὃς indignum arbitror Euripidis perfona. Horum in- 
genia qui cognoverint mecum opinor fatebuntur ab utriusque ingenio 
alieniffima huic fabulae inefe lineamenta. Verum fic πος genus na- 
tura comparatum eft, ut, quos in multis fimiles facile tanquam di- 
Υετίος dignofcas, difficulter tamen ἀεπιοπίξτες difentienti. 

Praeter Prologum, de quo ante ditum fuit, tota Oeconomia fa- 
bulac variis cafibus implicitae abhorret a more fingendi Euripideo. 
Qua parte femper habitus fuit ab antiquis Criticis Euripides admirabi- 
lis, nihil eft in hoc dramate, quod fpeśtatoribus Atticis videri potuerit 
miferabile atque adeo dignum Tragica maieftate. Euripidae proprium 
in omnibus Tragoediis, πολὺ τὸ γνωμικὸν hinc abeft, ubi more potius 
Sophocleo hic illic brevifimae quaedam interferuntur , aptae plerae- 
que, fententiae. Nullum eft Euripidis drama , in quo Chotus non: 
admifceat ab aione quaedam remota, aut non attingat hiftorias, 
quae fpećtatoribus etiam Atticis videri débucrýnt tencbricofae: ad Eu- 

77Ρ, 


fi; nec nominatur propterea., Poetis Latinis diétus agitator 
CQUOVUM his Ροξείς eft διφρηλώτης ; οἱρματηλούτης ὃς τροχηλάτης. 
Eurip. Phoen. v. 39, Aas τῥοχηλάτης᾽ in huius Troafin Υ. 447, 
ubi τεέξο -fcriptum , Δαναϊδῶν σεφτηλώτα" Codex Flor. exhi= 
bet 2δχιγέτα. , 


οι L.C V. DIATRIBES CAPVT IX. 


rip. Phoen: v. 1026. quaedam proftant ea de re fcripta: nihil in Rhe- A 
[ο Chorus 
medios intercinit aclüsy 
Quod non propofito conducat E haereat apte; 


ubique contra, oratione, nifi vitiata fit a librariis, intellećtu facilli- 
ma, in Rhefo, & multo quidem conftantius quam debuerat, 


ARoris partes chorus oficiumque virile 
Defendit. 


Rhefi quidem conditor Sophocleae Sirenis dulcedinem ftuduit, & Eu- 
ripidis repraefentare τὸ αἰκρλδὲς ù γλαφνρὸν , fed ab utriusque virtuti- 
bus, inprimis a verborum utrique propria σιωθέσά» abfuit quam lon- 
gifime. Dionyfio Halic. iudice {olus inter Tragicos ufus eft Euripi- 
des τῇ γλαφυρᾷ ù dvðnp συνϑέσή. illa fecundum Diony. T. 11, Ῥ. 46, 
X 47, ἀῑφωνώ τε BEND ἔναι πάντα | τὰ | ὀνόματα ἢ aña Ù μαλακοὶ κα 
παρϑενωπώ᾽' τρϑχείαις ἢ σνλιαξαῖς ù ανἱιτύποις ἀπέχβεταί ms τὸ ἢ Deg- 
σὺ πᾶν ù «Ὀδοκεκινδυνάομλώον ù δὲ ἀλλαδείας ἔχ!. ad hanc normam qui 
cum Euripideis Rhefum comparabit , diverfi Patris filiolum fatebi- 
tur. ----- Ariflot. Rhetor. 111, p. 120» 4» ubi artem, ne offendat au- 
ditorem , in dicendo occultandam praecipit , κλέσ]ε7) d sò, inquit, 
ἐών τις ἐκ “δ εἰωθείας διαλέκτε ἐκλέγων σιω]ιβῆ , ὅπερ Ἐὐραπίδης ποιῶ » Ù 
υσέδειξε πρῶτῶ». 

Recedens ab Homerica Sophoclis & Aefthyli praefertim magnilo- 
quentia, vocibus Poëticis, quantum fieri poterat, evitatis, €X ulita- 
tis in fermone Athenienfium quotidiano felegit optimas ὅς elegan- 
tifimas , atque his orationem fuam artificio latente contexuit : ufus 
Euripides κοινοῖς ù ϑημωώϑεσι τοῖς ὀνόμασι y (natura minime μεγαλοφνὴς av) 
quantam tamen ‘fuis verfibus vim indiderit ὁ[ὰ μόνε ὦ συνϑέναι ù deuo- 
σαὶ ταῦτα. docet Longinus m. Ὕ. XXXIX} 2 &C. XV, 6. 

In tot millibus Euripidae {fenariis, perpauca verba reperientur, quae 
harum rerum gnaris, Poëtis cenferi queant folis ufitatae, aut illiteratis 
iftius aevi Atticis incognitae; quales Homericas fuiffe plurimas, tum a- 
liunde fatis noveramus, tum demonftrat Comici Szratonis locus perin- 
fignis apud Athen. 1x, p. 382, & 383. Iftiusmodi λέξεις, vulgo inufi- 
tatae, plures in uno Rhefi dramate reperiuntur, quam in undeviginti 
Tragoċediis Euripidae, perditarumque reliquiis omnibus. Euripidi qui- 
dem inufitatae , five Sophocleae λέξεις feu Aefthyli hic a me longe pluri- 
mae defignari poffent: de multis ex Rhefo, quae funt ad manum, pau- 
cas adponam , quibus, mẹ iudice, fie nunquam fuiffet ufurus Euripides , 

prout 


me, 


(1) Haec mea de Rhefo quaeque leguntur eapite nonos, prout 
hie 
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A prout illas adhibuit. Rhefi Ῥοξτα: vs. 177, TW Èv ᾿Αχαιῶν δῶντ᾽ damia δ 
θέλεις ν VS. ΓΟ9, — κακῷ ἢ μερμέρω παλαίομῆν. VS. 629. πολεμίων μεμξλω- 
κότων. VS. 776» Ἤπνσα. VS. 920. ἐδέννασεν, ὃς V. ογι. νο. 817. μώρβφί[νά γ᾽. 
ἡ καρφινισὴς μέρ». VS. 744. Θρηξὶν πένθϑ» τολυπάύσας quae paulo poft ma- 
le repetita legi vidit Amicus Musgravii. vs. J23, xen meTæv) τόξεων Φρη- 
pav ἐγερί. Nollis caliginem Ἰεξξα voce faepe dixit ὃς Euripides L pocrlw - 
femel aut bis δοφνίω. Rhefi conditor rer ὄρφναν" ἐν ὄρφνα' δι ὄρφνος- Πησιι- 
la pofuit plus {emel repetita.. Talia vero, quae dantur plurima, nunc non 
attingere ftatueram. Priora pleraque nemo miraretur , in Sophoclis {1 fpar- 
fa legerentur Tragoediis. Hic vocabulorum fuiffe fertur novator: fed 
nova prorfus verba procudere, nifi a fono quaedam fista, ne Homero 
quidem licuit: potuit ὃς obfolefacta Sophocles in ufum revocare; & fae- 
pius ufu cognitis novam quamdam indidit fignificandi vim, qua parte 
fummus Tragicus habuit in Herodoto fe dignum imitatorem, 


Ῥ ος EI NIEA REID EE I RIA RX IID EIRA RA A 


CAED r Vali, iano Χι 
De Rhefo incerti dramate. 


De Rbefò dramate brevis difpþutatio. Legem Sophòcii fervatam 
bic ubique violari. He&orem qualem pinxerit Poëta. Totum 
tum enarratur drama, ut liqueat neutri convenire. Libro Flor. 
vulgatis meliores excitantur le&ðiones. Dolon Eumedides. Ho- 
minis ventofi conmentum. Tertius in boc dramate miles glorio- 
Jes Rbefus: buic amata Arganthône. Eguos tantum KRbefi Dio- 
medem © Ulyfem tum primum equitantes, in caflra fua aver- 

C tife. Ocius ventis nibil Homero Jingi; equos veloces tantum 
ἰσανέμως,. dn hymno veteri ditos videri πνοῦ]ς ἀνέμων ϑ-άασονας. 
He&ori tribui refponfa frigida ad accufationes aurigae Thracis, 
Superflitiofus Nicias δυσοιώνιςθ-. ᾿Ενδοιάῤεοθαι, dubitare. Mu- 
fae in ultimo dramate minus probabilis oratio. "Ἕτερον de malo, 
Ἑτερθ» δαίμων. mala poy 9 para φέρειν. 


(τ) hefi drama neutri equidem, fed, fi alterutri tribuendum es- 
fet, libentius tamen Euripidi tribuerem guám Sophoclis a 

cuius ingenio caftigatifimo, ofdine fabulam legitimo difponentis, oe- 
cono- 


hic vulgantur , ante fcripta funt è quam legifem Yácobi Har ani 
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conomia Rhel , prorfus in multis οἰνοικονόμητῶ- >, planifime abhorret. A 


Hanc in rem nonnulla S. Petitus iam indicavit turpifima huius Tra- 
gici peccata, qualia certe neque Euripides admififlet, ὁ ù (τὰ masse) 
μὴ εὖ οἰκονομεῖν Ut fcribit Arifioteles de, Poët, c. XIIL, p. 237, 27. fed 
quae mulio magis dedecent Sophoclem. Hic praeterea, laudis femper 
aemulus Homereae, quales Tragoedia requirebat, heroas in fcena fem- 
per σφ«δαέκς repracfentavit, οἷος δεῖ ğu. Haec ab eodem fummo Doc- 
tore faepius in eodem libello inculcata lex (p. 2ff34. 2253 27- 228327, 
229, 12.) turpiter ab Auctore ΕΠπεΠ fuit violata. 

Non Hectorem , praecipuum dramatis heroa , fuis nobis coloribus 
expinxit, quem Sophocles fic feciffet loquentem, ut fluere omnia ex eius 
patura viderentur; fed, abfurde meo iudicio , ut fuperbum ὃς fine 
petore militem , qui mil nifi pracha noffet, cuiusque temeritatem incon- 
Gderatam confutare debuerint & Aeneas, & qui pro caftris excuba- 
bant vigiles. Habuit in Aenea quem fequeretur : ex antiquis Phz/ø- 
firatus in Heroicis p. 723, ἐκάλαν οἳ Ayao) è pW "Έκτορφ yae E Touw, 
3 καὶ “Αἰνείαν, νῶν. Fuerijque Troianorum fortifimus Ηεἕϊος ϑρᾳσὺς , 
manu melior, quam confilio, Heétora tamen dedecent quae Tragicus 
ipfum facit dicentem ν quasque dat Aeneae partes, rećtius, ut apud 
Homerum, fuftinuiffet Polydamas, 

Πωνθοίδης᾽ ὁ P GC oeg TEIS 2 ὀπίοσω" 

“Ἔκτορ) ὃ ἦεν irp y iA ὃ w vuxa Worta” 

A ὁ pio go μύθοισιν χ ὃ δ᾽ Hye πολιὸν ἐνίκα. 
Il. z, 2γο. Huius aequalis providentiffimi , atque co nonnunquam ti- 
midi, 
toaa a ea aaa 


de hoc Dramate Differtationem , dans les Memoires de Litterature 
de l Acad. Royale des Infcriptions Ὁ) B. L. T. x, p. 323 — 337. 
Tragici peccata notat vir egregius p. 329 ὃς {εαα. Nec So- 
phochi drama tribuendum neque Euripidi decernit p. 334, &c. 
Le&is Hardionii meisque obfervatis videbit Leĉétor eruditus , 
raro in eadem nos ambo incidiffe cogitandi veftigia, nifi quod 
tem eamdem noftro quisque modo. conati fimus probabilem 
reddere. % 


(2) ΕΘ ἠδ᾽] Paeter Stobaeum p. 360, 7, quatuor verfus iftos 
leviter immūtatos adhibuit Autor Trag. Chrift. v. 2373. Dum 
quartum fic exhibet, Σοὶ pi payed » τοῖσϑε d αὖ κρύστ᾽ εἰδέναι" 
inveniffe videtur in fuo Codice Σοὶ & roù’ quod (reisde hic ma- 
lui, quam τοῖς ἢ. vel τοῖνϑε ἢ) recepi, probatum H. sifeti 

n- 


B 
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A midi, confiliis Γόρς τεἰαδάτας, interdum ùtiliter fe praebuit Hector 
Homeri morigerum. “Έκτωρ [ dvaro] ΠολυδώμαντΏ', ubi feribit Zelia- 
nus V. H. X11, c. 2f, nonnulla notarunt Käbn. ἃς Perizonius —— Ini- 
tio Rhefi vigiles, ne noceat officio defuiffe, fomno He&torem exci- 
tant, indicaturi tota noćte in caftris Graecorum ignes collucere v. 41, 


Πῦρ abd segròs 'Agydids , Ἔκτορ 
Igear æv δόῴναν. 


Hoc audito fibi mox He&tor perfuadet, fugam Graecos moliri; cla- 

mat ad arma; atque ifthac ardet ποξὲς fugientes infequi. Verbis il~ 

lum fatis intempeftivis a fufpicione retrahere fruftra vigiles conantur. 

Loquentibus intervenit Aeneas ; hic, re cognita ,- tanquam iuvenis 

rećtor, regaliter damnat Hećtoris audacem temeritatem. Si habuiffet 

utrumque Poëta probe cognitum , non tam arroganter ilta feciffet 
B Aeneam dicentem v. 101, 


(2) EW HF dmo εὔὐξελον ως δρᾶσαι χερά' 
AN κε P ὠὐτὸς πάντ᾽ hisa [βροτῶν 

/ J a A / ΄ "F 
Ἠέφνκεν᾽ ἄλνω F Mo rejena?) ytegs 

Σοὶ μή) μάχεοϑξ y τοῖσϑε RBsrdiew καλῶς. 


Τὸ καλῶς βελά/εν tribuit, opinor, Antenori, Priamo, ceterisque ĉuriać 
Troianae fenatoribus , quets aetas longa magifira fuir: fuam tamen etiam 
Aeneas Tragicus βεληφόρε perfonam hic, modette , fuftinuit.. Ad 
Creufae fuae fratrem, maximum Hectora, 


tota Jalus in quo Troiana manebat, 


ilta 


ς Annot. in Eurip. p. 116, qui magis accommoda, quam dederat 
P. Vitorius V. L. x, ς. ς, comparavit Homerici Polydamantis 
verba ex Il. N, 729, Heétori movendo multo dicentis αρτίοτα. 
Sallufi Iugurtha (B. I. c. ντι.) quod difficillimum in primis efs 
E praelio Brennus erat » & bonus. confilio 3 quorum alterum ex 
providentia timorem , alterum ex audacia temeritateń adferre plea 
rumque folet: dedit ibi nonnulla TAS: Wafiusi- A -fortitudine 
quantum diftet zemeritas monitrat Autor Rhetor. ad Herenn. 
IV, C. 2f. Qui dicitur Eufebius apud ‘Srobaeum. p. 359, 37, 
Oder τὸ πρὸς τὰ Goteg σὺν λόγῳ αἴνεε. (αἀνδογίῳ ἠδ») Ἔ ἢ e 
ὀἐλογίης: ἐφ᾽ αὐτο ὁρμία) , Değe G νόμιζε. A Σστοσύγεε. Ille itaque 
fortiffimus He&tor fecundum Aeneam Tragici fuerit -miles odios 
fus inconfiderata temeritate, 

N 2 
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ifta dixiffet Aeneas, fi quis aliús, magni Imperatoris admirator , um? À 
bram Heétoris qui fic in fomno compellabat : 


O lux Dardaniae, fpes o fidifima Teucrám! 


Virgil. Aen. τι, 281. Ad intolerabilem tamen iftam fuperbiam nihil 
refpondet Hećtor Tragicus, ὃς Hećtor Homeri prudentifimo fibique 
cariflimo Polydamanti, votis contraria loquuto , nifi meum , inquit, 
confilium {fequaris, 


Adhx ἐμῷ ὑπὸ δερὰ τυπεὶς dro ϑνμὸν ἐλέοσεις. 
Il. m, 2γΟ. ----- Decebat Augufti perfonam ad Romanos duces fcri- 
Ῥεητῖο Euripidae 'Trochaicus ex Phoen. γ. 602. 


᾿Ασφαλής γάρ is οἰμείνων ἢ Deges ςρϑιτηλοότης. 


fed Troianos vigiles dedecet in Ηεἕξοτα ἀῑξίαπι, Rhefi v. 132, 5 


Σφαλεροὶ d ἑ φιλῶ ςροτηγῶν κράέτη. 


Mittere {ρεσα]ατοτεπι in caftra Graecorum dramatis Aeneae fuaden- 
ti cum vigiles adftipularentur, quid Ηεέϊξος δ ----- guantum mutatus 
ab illo Hettore! Νικάτ, inquit v. 137, 


Νικῶτ᾽, ἐπειδὴ πᾶσιν dyðdyd τώδε. 


Verbis vićtus Πεέξοτ Troianos rogat vigiles, quis εχ ifta cohorte (οί- 
meo εἰσὶν ἐν λόχω» V. 149, ut optime cepit Heathius:) vellet intra Grae- 
corum ire munimenta. quid agitarent {ρεσπ[ατιιπι; neque enim fe dicit 
ünüm ad omnia fufficere; veritus videlicet, ne fibi Regi ὃς Impera- 

tori 


~ 


(3) Ὑοςα]ὰ τὶς, hominem nobis in Dolone contemtum Home- 
rus indicavit Il. K, 314, 


Ἦν δέ τις ἐν Τρώεοσι Δόλων, Ἐύμηδεθ' Yos" 


cuius Diomedes nil magni fuerat de fe pollicitus; Dolon, quod 
recte veteres in Homerum Critici monuerunt, ait phe ἀδύνα]α,. 
migra) ὃ πρόξειν Saipa. Homerum fequutus , Phryga timi- 
dum dixit Ovidius, imbelemque Dolona. vid. Salvagnius in Ovidii 
Ibin v. 62ο. Haec etiam » ita fufpicor , fuiffet emendaturus 
τειταέϊατα Mirgilius Aen. XII, 346, quibus dicitur Aeneae co- 
mes kumedes 

An- 


DE RHESO INCERTI DRAMATE. τοι 


A tori has fpeculatoris partes Aeneas vellet demandatas. Sic certe lo- 
quitur v: If2, ; ; ΚΟ 
Οὗτοι πάντ᾽ ἐγὼ δυνήσομαι 
IKA πατρῴα» συμμάχοις Yy ὑωηρετέν, 


Non magno laudum perculfus amore, ficut apud Homerum Diomedes ὃς 
Ulyfles, Virgilii Nifus ὃς Euryalus, fuam fibi virtutem fat praemii 
reputantes, led offert fe periculo fpe lucri motus quidam (2) Dolon: 
Hic in dramate primum alienifimo tempore multa fuper praemio cum 
Ηεέϊοις loquutus, tandem ( Aen. x11, 3f0,) 


Aufus Pelidae pretium fibi ρο/ζενε currus, 


fe domum ait abiturum, ut ad opus fe furtivum comparet. Frau- 
dem, quam moliretur Dolon, intelligere defideranti Choro, hac ad- 
B ἱςέζα ratione, 
Σοφξ παρ ανδρὸς χρὴ σοφόν τι pavare, 
Sopbus ifte commentum fuum pandit, quod ifthoc aevo bellatoribus 
aeque ac noftro perridiculum videri debuit: Homeri Dolon Il. K, 114. 
ἜἝδσατο [δ | ἔκτοσθεν. ῥινὸν πολιοῖο λύκοιο” 
five avxélw, γ. 459. hinc vide quid effecerit Tragici Dolon v. 208, 
(4) Λύκειον ἀμφὶ νῶτον ἄψομαι δορεὲν, 
Καὶ χάσμα θηρὸς ἀμφ᾽ ἐμῷ ϑήσῳ κάρα. 
Βασιν τε χερσὶ «πξὀοθίαν καθαρμόσας, 
Καὶ κῶλα κώλοις 9 τετροίτοην μιμήσομαι 
Λύκε κέλάνθον. 
Aptum 
c eeii pil abh 
antiqui proles bello praeclara Dolonis, 
Nomine avum referens, animo manibusque parentem, 


In Iliadis Epitome , (quod elegans carmen, Pindari nomen 
praeferens, utinam etiam ante diem rapto Higtio noftro licuis- 
fet expolire, centenis mendis expurgatum,) vs. 712 legitur in 
Edd. Troianus iuvenis, in optimo Cod. MS. Troius Eumenides : 
corrigendum arbitror, Tros Eumedides. 


(4) Sic verfus iftos emendate fcriptos ex Cod. Flor. exhibui ín 
Eurip. Phoen. p. 1f2. b. Χάδμα ϑηρὸς obtulit etiam a fe exco- 
gitatum Clar. 7ο. Toupius Emend. in Suid. u1, p. 308. Cim- 
brorum equites 1} P/#zarchi Mario ρ. 41ο. B. σείζα!ε dicun- 

Ν 2 tur 


I. ΘΟ. V. ῬΙΑΤΑΆΙΒΕΒ ΟΑΡΥΤ X. 


Aptum illud παρθένῳ ἠῑϑέῳ τὲ videri poterat terriculum; & hinc diverfa fa- A 
cies Orniti venatoris in X irgil. Aen. X1,679; reĉte Lengus πέχνίω iudicavit 
ποιμϑύι πρέσεσαν Paftoral. 1, p. 14, cuius ope Dorcon puellam terrefaétam 
ad obfequium cogeret: in illum enim decore Longus tranftulit , quae mihi 
quidem in Troiano milite videntur abfurda : λύκε μεγάλε δέρμω raba, — 
meritave τῷ σώμα] ποδῆρες naravo uG" ὡς τές T ἐμποοοϑίος πόδας iye 
᾿πλῶδῃ ταῖς χερσὶ» À τὸς κατότειν τοῖς σκέλεσιν ἄχρα π]έρνης s À Š σύματος τὸ χάσμα 
σχέφειν $ κεφαλίω. haec Longi verba nobis interpretantur emendata Tra- 
gici Dolonis , quem „natura timidum, τεξῖς Rhefi nobis Ῥοξτα paucis ver- 
fibus, 219--223,militem pingit arrogantem ; nam fe cum fpoliis reditu- 
rum gloriatur, (/}γ{15 & Tydidae caede ρεταέξα, cuius omne robur erat 


162 


Ventofa in lingua, pedibusque fugacibus. 


Sed indigna funt Sophocle & Euripide , quae Tragicus Heĉtori contribuit. 
Atu 11, prodit ex Ida monte Paftor Regius, gratifimum, ut pu- B 

tabat, nuncium allaturus Hećtori {uper adventu iaepe Troianis defi- 
derati Rhefi cum exercitu Thracico. Paftorem primum vix alloquio 
dignatus Heétor, tanquam de armentis verba fačturum, ubi rem tan- 
dem intellexit, fuperbe refpondet, nec Thracum fe nunc auxilio, ne- 
que Troiam indigere Rhefo defenfore , qui, cum vocatus tempori 
non adveniffet, nunc tandem poft feftum veniret ; Troiam, fua folius 

dex- 


tur xegvy drasa Θηβέων Φοξερῶν χάσμασι. Codicis iftius 
Florentini leĉtiones aliquot in Rheío, probabiles plerasque, { 
hic illic enotavero , faéturus videor barum literarum ftudiofis 
rem minime ingratam. Rhefi vs. 40, illic fcribitur, Οὐδὲν teg- 
νῶς αἀπέδειξας" feq. Πῦρ αἴθ. VS. 40, Σοὶ d ὑποσ]. VS. 73, λελειμ- C 
pkoi (fcribendum, λελημμϑίοι.) vs. 79, ἐμῇ Φρεί. [In vs. 92, 
Asy κευφαΐθ' τεέϊε legit Autor Trag. Xes? II. Y. 93. Se- 
quentia quaedam proftant in Eurip. Phoen. v. 721. ] vs. IfI, 
Τίς àv «βύοιτό y wsde (fcripferat, opinor , ὧδε γῆς ἀλεργέτης» quis 
tanto beneficio patriam mactabit?) vs. 160, Νῦν δὶς τόσως ἔθηκας 
ἀὐκλεέσερον' ὃς vs. 281, — asys ἢ δὶς τόσε w ἐκέφισας quam 
lectionem ex duobus Codd. Parifinis enotavit etiam Clar. Fac. 
Hardionius dans L'Hifoire de L’ Acad. des Infer. T. ιχ. p. 47. 
(ut v. »ς7. Eurip, Elec. 1092, ὃς facpius alibi: dls τέσως ex co- 
dem: Cod. fcribi poterit in Eurip: Medeae v. 1194, ὃς δὶς τό- 
σως ἢ πλείονος in fragm. incertae. Trag. inter Barnefiana paene 
ultimo.) vs. 169, Χρυσὸς πώρεσιν -----. VS. 180, mes δόμος. VS. 2033 , 
Κᾳκέθεν ἥσω "----- VS, LOF κλωπικοῖς τε βήμασι. Υ5. 220» σύμδολον 
καφὲς 


-πθξε--βρ------ψε-ττ-ι--Ἄρθρφνης 
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A dextra defenfam , ὃς defenfum iri, quandoquidem die, qui inftaret,: 


Graeci tandem cfient debellandi. Ad hanc magniloquentiam cum non 
inepte ruttıcus dixiffet, non tamen auxiliatorem > Dea natum, te- 
mere repellendum videri, cuius fola praefentia formidinem hoftibus 
incuteret; Chorus autem vigilum, fi non ut auxiliarem, inftar hofpi- 
tis faltem Rhefum recipere {uaderet ; mox iterum totus a fe mütaąs 
tus Heétor, utriusque {lententia collaudata » Rhefum {e tanquam fo- 
cium recepturum pollicetur, pattoris , quem paulo ante ἀείρεχεται, 
iudicio motum, ut fcilicet! Rhefus aureis armis, ἃς clypei fplendore 


Osulerum pracfiringeret aciem in acie boftibus, 
Hectoris mutati verba funt v. 339, 


({) Σύ r εὖ αβαινᾶς, È σὺ KUPRO CLOTS. 
O χενσοτόνχης δ᾽ ἄνεκ αγέλη λύγων 
PIG παρέσω tide σύμμαχ G χβονί. 


Ad ifta Chorus, priorum immemor, ἃς Ηεδοτίς fecurus, laudes ας: 
cinit Rhefo , tanquam Deo τατε]ατἰ, cuius unius praefentia , facile 

debellatis Graecis, antiquum [τοίας fplendorem reftitueret. 
Satis odiofa Hećtoris Tragici videbatur arrogantia; fed illam ta- 
men longe ἵπρεταῖ qui Actu 11 prodit in fcenam tertius gloriofus 
mi- 


a 


καφὲς δ' ἔχων (1. P ἔχων σαφὶς quod ex duobus Codd. praebet 
Hardionius p. 46.) Vs. 239, ᾿Αχακὸν Αρη. VS. 2γΟ» Ἔνι ἢ ϑάρσθ»᾽ 
ὅς in antiltrophe vs. 262, Ὃς Jm π]όλιν. ubi vulgatum πῶλον 
abfurdum eft. 


(f) ln his deterior eft letio Flor. mapsa. Sed in hoc au 
rećte fcriptos Codex exhibet vs. 267, Καὶ P εὖ ποίμνας δεσαό- 
ταις τελεσφόρχς᾽ VS. 270» Οἵ xen γεγωνεῖν σ᾽ ὀὐπυνχᾶντο ποιμνίων. in 
ΥΣ. 277» τῆϑε γῆ. VS. 280, εἰς Τροίαν. VS. 202, Ἑσῶτ᾽ ἐν ἱππείοισι 
Θρηκίοις ὄχοις. VS: 303, ζύγπφόρον. VS. 210» ἄπλατον. VS. 211, ὁμαρ- 
Thy Sennar ςολίω ἔχων. vs. 317, TEIs τἀγαθά. VS. 222, "Ἔθρανε 
λαίφη. VS. 224, Τεοίᾳ QAG. VS. 3273 Oglas ἔλεξας [hoc Tragi- 
cis uñtatum: fuum, Ὄρῳ ὡς dlieas, ne fibi quidem ipfe Οἰατ. 
Heathius nunc, opinor, adprobaret) vs. 220, οἳ σώζοντες Ἴλιον 
πάλαι. VS. 331, τέπιὸν θεᾷ σέλας. [vs 333, βοηϑρομῖν hic in Cod. 
ὅς rećte legitur v. 412, hoc tamen loco βοηδρόμον praeftiterit. ] 
VS. 247. Ἐπλάοθης Φρυγίον πεὺς αὐλᾶάν. VS. 16» Ἥκεις διΦϱόζων. 
Vs. 84, Παροὶ πορπάκων κελαδὂντας, 


ο; 1.6. Υ. ῬΙΑΤΕΙΒΕΒ CAPVTIX; 


miles; ad cuius virtutes ne fuas Mars quidem au/it aequiparare: nam- Α 


Meri bellatores gignuntur , quas hic praegnantes fecit. 


Neque tamen amatam fibi puellam Arganthônen Rhefus caufam fuiffe 
morae fatetur, quod e Parthenio (6) noveramus, at bellum com- 
memorat Scythicum: fed cur non etiam 


Iftas tu legiones diflavifi fpiritu 

Quafi ventus folia? 
qui quidem hoc in dramate gloriaris , unicum tibi diem fatis futu- 
rum, ad id omne conficiendum, quod per folidos annos decem per- 
ficere non potuiffet Hector. Hećtoris exceptus afperrima orationes 
cum fatis apte refpondiffet ad accufationis Hećtoreae fingula capita, 
tarde quidem, tempori fe tamen veniffe teftatur; effeéturum enim, ut 
uno die fit cum Graecis debellatum; fequenti die, re confećta , domum B 
fe abiturum. Επ totidem paene verba Pyrgopolinicis iftius v. 443, 


; ARV ὕσερον μλὺ nabor: ἐν καφῷ δ' ὅμως. 
Σὺ ma φὸ ἤδη δέκατον aiy uoces TO, 

Κεδὲν περαίνεις" ἡμέρφν d ἐξ ἡμέρϑς 

(7) 'Ῥίαῖεις nedur ἃ mes ᾿Αργείκε ᾿Αρίω. 


Ἔμοὴ 


(6) Parthenio auctore π. Ἐ. Π. C. 36, bello Troianis coorto, 
μετήεσον αὐτὸν. οἱ βασιλεῖς Ο'Χίκκρον * ἡ ἢ ᾿Αργανθώνη y εἴτε δι ἔρωτα» 
εἴτε Ù QMS xaramavt ó ouon τὸ μέλλον α βαδίζειν αὐτὸν OH εἴα. 
Fatum illa forfan morari voluit, quod fufpicari potuit εχ ora- 
culo, memorato Eufathio ὃς Schol. in Hom. Il. K, 439. 
In iftis Parthenii µετήεσαν αὐτὸν , non utique fignificat miferunt Ὁ. 
cum Reges, fed Rhefum arcefiverunt. Priamus. & Heétor miffis 
legationibus; de quibus vid. Rhefi v. 401, & v. 937. ubi Clar. 
Hardionio, p. 48, iure laudatam Codd. Reg. leĉtionem adfirmat 
Tragoedia Xe4s8 Ilgo. V. 1376, αλλο σ᾽ “Εκτορθ» Πρεσξάύμιαθ᾽, airte 
μνρήαι γερεσίαι Ἔπεισαν ἐλθεῖν, κὠπικερῆσαι Φίλοις. ----- Vbi Steph. 
Byz. meminit ᾿Αργανθώνης Pres γυναικὸςν L. Holfenius commo- 
dum recordabatur Euftathii ia Dionyf. Perieg. v. 322, fed non 
vidit ex iftis, Μυσοὶ ------ 3mm Μνσᾶ j3 ᾿Αργανθώνης “δ. Puvaias 
È OperiGis , mendofis , hacc effingenda fincera, ᾿Αργάνϑώνης » 
‘Piss γυναικὸς, “ὃ ᾿Ὀρεσιδίε. ignoto patri nomen impofuiffe pu- 
tem conveniens vitae venatricis puellae, quae folo amore ve- 
nandi percuffa. homines ante . oderat, quam pulcerrimum 
Rheum cognoviffet; in montibus ὃς fylvis degens, Ὁ xar 
0iKOY 
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Ἐμοὶ ἢ Oas ἓν ἡλία κωτωρκέσφ. 

Πέρσαν]ε πύργες. νανςάθμοις᾽ ἐπεισασεσᾶν, 

Κτᾶναί T ᾿Αχαιάς. Y ὑτέρῳ δ᾽ aT IAs 

Πρὸς οἶκον Šu. 
Sed horum immemor, Troia liberata periculo , {poliisque Diis eons 
fecratis , velle fe dicit Hectore comitatum in Graeciam proficifci , 
ut illam ferro & igne pòópularetur v. 471, 


Evy σοὶ segrar γίω ἐφ᾽ ᾿Αργείων (MS.) .ϑέλα, 

Καὶ πᾶσαν ἐλθὼν Erde cumte doek. 
Graecorum fortitudinem in alieno quoque folo pugnantiuny decem an- 
norum experimentis edoćtus Heétor, cum arroganter diéta refutaffet 
philofophica moderatione, Thracem tandem interrogat, qua parte ve- 
lit cum fuis in praelio collocari : hic redit ad ingenium Rhefus; ad 
Hectoris regnum tutandum facere fe velle ceteris otium fignificat, ἃς 
{folum pugnare : quod fi fibi minus illud decorum iudicaret Heĉtor, 
adverfus Achillem ceterosque Graecos fe unum collocaret in prima 
acie: iam ante dixerat v. 4f1, 

Ὑμῶν ἃ μήτις ἀσπίδ᾽ οἴρη) χερά. 

| (fie 


οἶκον diaray à μονίωὶ ἀπέςνγῳ , inquit Parthenius. 


(7) 'Ῥίσ]ες legendum pro Nialas, monuerunt Claudius Sallierius 
dans L’ Hifoire de 1, Academ. des Infer, T. v, p. 125, X T. 
Hemferbufius ad Schol. in Ariftoph. 1. p. 1ος. Nollem vir cla- 
rif. F. L. Abrefchius hanc quoque reieciffet coniecturam, quam 
iure felicifimam vocat Benj. Heathius. Vnamin v. 449 literam 
mutavi ex MS. Flor. in quo deërat vs. 400, ab alia forfan ma- 
nu ex vicinis fačtus. vs. 404, fervandum quod vulgatur σὺ s 
ἐγβωὴς ὧν, — fed vs. 413 fcribendum puto, Οἱ d ὑδὲν ἡμῖν ἐν 
Hed πεφνκότες' ut in Eurip. Alc. v. 903. Dicaeogeni in Stob. Grot. 
p. 261, &c. — Meliora dat vulgatis Cod. MS. vs. 416, oi 
d iv 9’ ὅπλοισι, ÙY παρ ἱσπείοις ὄχοις. V. 421. KaT ὄμμα σὸν λέγω. 
VS. 431» QOG. VS. 442. Ξὸν toid ἀύανϑ' οἶδα tads πορπάσμασιν. 
(de hoc verfu miror eruditorum virorum iudicia: fubieĉta re- 
λείᾳ silui voci ὁρέσμωτα , fcriberem : Οὐδ', ws σὺ — Οὔτ᾽ ἐν) 
VS. 4γγ» μόνον. VS. 477, νομὸν ἃ ERASO. VS. 470, disis. VS. A93, 
λόγῶ- y lù. vs. 496, Τί δαὶ: vs. ΓΟ6» πνλῶν megsdras. VS, ΤΙΣ 
κλωπηκὸὲὶς segs, VS. 14. ἀμπέρᾳς. VS. FOI, εἰσπαίσας, 


O 


n aH 


= nae eet 


Jina «κι ει. im a ο. 


το TOA 
= vire aa aa y 


τος JLEC Υ. ῬΙΑΔΤΆΙΒΕ5 ΟΑΡΥΤ Σ, 


(Πε MS. Flor. pro αἰρέτω") hic v. 488, 
Μον» payed πολεμίοις» “ἝἜκτορ» Θέλω" 
Ei d aaggov ἡγῆ μὴ συγεμπρῆσαι νεῶν 
Πρύμνας» πονήσας Ὁ mp πολὺν χρόνον α 
τάξαι W ᾿Αχιλλέως À SECTE H σόμα. 
Aiace tum He&tor, Diomede, Ulyffe collaudatis, Rhefi plenum ar- 


rogantiae fermonem filentio refutans ab exercitu reliquo feparatum 


'Thracibus locum adfignat, ubi caftris pofitis notem iftam exige- 
rent quieti. 

Quartum dramatis Actum, conditum non fine artificio, quod atti- 
git R. P. Brumoeus dans fon Theatre des Grecs, T. 1V, Ῥ. 401, dede- 
corant interventu {1ο Minerva & Alexander , ut reéte Sam. Petito 
fuit animadverífum Mifcell. 111, p. 192, 193. Neque Euripides, ne- 
dum Sophocles, Deam in fcenam introduxiflet in Paride decipiendo 
tam turpiter mendacem; Minervae Homericae, ὃς Sophocleae in Aia- 
ce difpar eft ratio. Huius dramatis Poëta Minervam non mendacem 
tantum repraefentat, fed muliebriter enarrantem illius hoftis formi- 
dandi virtutes, (quibus dita hominis non conveniunt;) tandem, qui- 

bus 


(8) In his dubitanter dpi, fed perfuafus ὀρμωμήύες reftitui, pro 
ἐρωμϑύ.ε" quod hinc alienum in his rebus exercitati fatebuntur, 
qui norunt ὁρμώμϑνον ἕξ ὠὡρμημήύον in talibus aliquoties reperiri: 
ubi rete vulgatur in Eurip. Hippol. v. 1192, grejs douss deuw- 
port MS. Flor. praefert spupkov: quantillum hoc differt ab 
ἐρώμῆνον 1 — Ex hoc quoque loco liquet , Diomeden Ulyffe 
comitatum equos tantum Rhefi in fua caftra avertiffe, non cur- 
rum: Scaligerum fefellit, notis in Culicem p. 31, verfus Rhefi 
798, quo dicuntur ὄχημα πωλικὸν Λαξόντες ἵσπων' fed his quo- 
que, more fcribendi Euripideo , egaos folos defignari oftendit 
clar. Heathiuss De curru cogitantem Tydiden ‘retraxit Homeri 
Minerva Il. κ, f04—=fo9, cui probabiliter fingitur Ulyffes e- 
quos.arcu propellens, quia ne fcuticam quidem ex Thracico 
curru rapere cogitaverat κ 


In {ua captivis εαβτα revettus eguis , 


Sabini Ulyffes v. i17. Nusquam eguitatus fit apud Homerum 
mentio; & ne hos quidem heroas nifi Minervae monitu equis 
Rhefi velut. equites ufos coħtendit docti. Nicolaus Preretius 
dans les Memoires dë Litterature de L’ Acad, des Infer. T. v : i, 

P. 2073 


1e 
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A bus favebat, Ulyfi ὅς Diomedi, nec mirum , adiutricem in obtrun- 
cando Rhefo, cariflimae fibi Mufae filio unico. 

Indice Dea non egentes heroës apud Homerum adventum Rhef fea 
demque {εραταῖαπι ab exercitu cognoverant ex Dolone; Tragici vero 
Dolon ante caftris iam exierat, quam Rhefus ab alia parte veniffet 
ad Hectora. Illud autem, faepe ferendum in his antiquis poematis, 
non adeo plerisque mirum videbitur, pauxillo temporis. momento , 
quo Minerva, Veneris faciem mentita , cum Alexandro loquebatur , 
confećtam a Tydide fingi Rhefi comitumque'caêdem; equos ab U- 
lyfe abdućtos. Αἰεχαπάπιπι fraudibus fuis amolita Dea , mox ami- 
cos retrahit ab incoepto, 


CSenfit enim nimia caede atque cupidine ferri, 
Firgil, Aen. 1x, 3f4;) his verbis α[: 
(8) Ὑμᾶς δ᾽ αὐτῶ, τὲς ἄγαν γ᾽ ὀρμωμθύος, 
Λαερ]ίε my Onur κοιμίσαι ξίφη᾽ 


KA) P ὑμῖν Θρήκιῶν σεφτηλάτης 5 
Ἴππε, τ᾽ ἔχόν"). | 


Hic 
Mamee 

p. 287; 288. ----- In Iliadis Epitome, Pindari quae dicitur, 

V. 73f, multo candore nitentes ( verfus ἱπτετίεξξας rećte omittitur 

in MS.) Thraces ( L. Thracis) equos rapiunt, guos nec praecederet 


Eurus, (fic MS.) Nec poffet volucri cuvfu fuperare Jägitta, ` Ho- 
mero pinguntur Il. K, 437, 


Λάνκότεροι χιόνθ». ϑείεν δ᾽ ἐἰνέμοισιν ὁμοῖοι. 
Qui candore nives antefrent, curfibus auras, 


Virgilio Aen. x11, 84. fed fecundum Homeri Schol. χιένϑ» δύναταί 
τι λάυκότερον yE, ἀνέμων JZosov ἐδέν. Neque, opinor, invenie- 
mus in Iliade Homeri vel Odyffea, Vincentem pedibus ventos, 
Manilii v, 79» curfuque. pedum praevertere ventos , Virgi. Aen. 
VIII, 807. Χ11» 345. lpfius Achillis equi Homero ἅμω πνοιῆσι 
πετέϑϑίω. Il. I, 149, οἰελιόδες & αἰελιόποδες ἵπποι, Lucian. vid. 
T. 1r, p. foo. Callimachus {cripferat, ut puto, ----- οὐλιοὶ ϑεόν- 
τών Ἰσαγέμων" ΥΕ] Ἶσ᾽ ἀνέμοις: non "Ὡς ονέμων αἵ vulgatur in 
Fragm. εχχχγ. Achillem. ἰσώνεμον ποδοῖν dàt “Eurip. Iphig. in 
Aul. v. 206. In ciusdem tamen  Ĉallim: h. Dian. v. σὰν Pan 
Déace, dedit venatrici Θάασόνας αὐρῴίων κννοσερλδως. Qùúbos ventis 
velociores dicere’ noluit Homeras, equos dixit Θόασονως Ιρήκων » 

O 2 f. 


o3 1,6. Υ. DIATRIBES CAPVT X. 


Hic fubito Dea vigilum adventus admonitos amicos fuos deftituit: Α 
nec mirarer, εχ Dolone cognita teflera iftius noctis militari, Uly flem 
folum praefentifimo fe periculo potuiffe liberare : fed vix intellige- 
rem quomodo manibus vigilum elabi potuerint ambo , dum equos 
Rhefi albedine ardentes illinc averterent, nifi Deae potentifima ma- 
china ad omnia fufhceret. 

Verlum Dramatis 686, vigilum partim {emichoro , partim Ulyfli 


contribuendum, 


ᾱ- 5 4 ~ » 
Ἡμιχ. H σὺ δὴ Ῥῆσον κατέκτας 1 Od. AMA T κτανᾶντλ σε. 


Petito non optime tentatum p. 196, probabiliter interpretatur Clar. 
Heathius: fed vigilibus, fi noverant obtruncatum in tentorio Thracum 


Regem, verfus quomodo convenit 691 ? 
᾿Αλιοὸ συμμόχκες ταρόίοσην δεινὸν ἐν νυκτῶν obw. B 
No- 
ŘE 


Il. n, 819. Solis equos ventis, credo, velociores dixerat qui 
hymnum Soli fcripfit , inter iftos qui velut Homeri vulgantur , 
p. 106, Ed. nuperae, quam debemus Clarif. Ernefto , 
καλὸν ἢ «θὲ χροὶ λάμπε") 9G 
Λλεα]εργὲς πνοιῇ οἰνέμων᾽ ὑπὸ P ἄρσενες ἵπποι, 

Solis etiam ἄρσενες ἵσποι funt fane notifimi; fed ifta, mvo ανέ- 
μων , dum quis nobis interpretetur , {ufpicabor equidem de- 
dile Poetam: 


toG ς 
Λεσ]εργές᾽ πνοιῆς δ᾽ νέμων ὑπὸ ϑάοσονες ἵπποι. 
His ]εδίς, ὑπὸ in πολὺ quoque mutandum eleganter fufpicaba- 
tur Jo. Luzacias. Nibil ifta faciunt ad Rhefi drama, 13 cuius 
Α8α quarto deftituit nos. Codex, Florent. 


(ο) Quinti actus initium re&te figit in v. 727 Hardionius dans 
les Memoires de` Litterat. &c. T. x, p. 328. 


(το) Si fcripfit Poëta πολεμίϑς, quod additur, Μηδὲν dusoigs ne- 
quit explicari : verbo rarifimo fpeciem conciliat δυσοίζων, mo- 
Jefte ferens, fupra pofitum v. 724; quodque praebet Hefychius, 
Avcsoiĉs. huc Rhefi locum, dubitanter tamen, viri doĉti retu- 
lerunt, ἃς multo magis alienum Clementis Romani. Si lenifi- 
ma mutatione refingas Hefychianum, in Δνσοίσα» οἰωνιζομδόν , Ù 

ἄγαν 


í 

o 

$, 
$ 

η 
ΤΉΝ! 
11 
ΙΝ. 


Ἂν 
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A Noverant quidem, prope caftra Graecos veniffẹ fpeculatores ; igno- 
rafle tamen truncum Rhefi fanguine fingultantem, manifeftum ef ex 
vss. 745, (quod vidit etiam Pezitus,) & v. 7ff, quibus refpondent 
ad lamenta Thracis aurigae. 

Hic, graviter ipfe quoque vulneratus, Atu quinto (ο) fic fuum 
infortunium & domini caecem lamentatur, ut primum de cladis au- 
ctore dubitaffe videatur , quam Graecis imputat exploratoribus Cho- 


115 Υ. 8043 


(10) Ἡνίοχε Θρηκὸς» Y κακῶς πεπρϑγότῷ», 
Μηδὲν dueois πολεμίες δρᾶσαι τάδε. 


Sed cum vigilibus propter officium negleĝłum mortem He&tor πιίπα- 
retur, omnem auriga Rhei modum extuperat, in ipfo Heĉtore velut 
auctore facinoris palam accufando ; Heétora dicit ipfo Paride fratre 
B magis fceleratum ; quippe qui fuum hofpitem obtruncaverit , turpi 
moe- 


ἄγων ὑποπ]ϑ/οντΏ»" nihil aliud defideres: duplicem in talibus fig- 
nificandi vim faepius attigit: Thomas M. vid. T. H. in Lucian. 
p. 179. ifto fenfu Avcus@ dici potuit cautus ille dux Athenien- 
fium Nicias, καὶ Φύεφ δεισιδαίμων , ut dicitur Diodoro Sic. x11, 
C. 12, f. Thucyd. p.478, 2. Scripferat , opinor, Schol. in Ari- 
fioph. Eq. v. 357, dvcorwns@ (pro δυσώνητθ») R ὁ Νικίας. quam 
vocem adhibet in Lyfiftr. v. γοδ. Lucian. 11, p. 3ff. Nusquam 
nobis leđtum verbum Δυσοιωνῖν ex Phrynichi Sophit. Appar. 
mihi fuppeditavit Clar. Ruhnkenius: Δυσοιωνῖν» inquit Phryn. τὸ 
δυσφήμως κ οἰπαισίως Jm τινι πρϕξ{ penseg Φιαλίγεστ. — Ni- 

€ hil horum quadrat in hunc Rhef locum , ubi nefcienti fimu- 
lo, quis herum obtruncaffet, finiftri tamen aliquid de fociis fu- 
fpicanti, hos nifi memoraverint, refpondere debuerunt vigiles: 
dubitare omnino noli, quin hofies hoc facinus patraverint: fcripfe- 
ratne itaque Poëta, Μηδὲν dods, aut, quod malim, 


Myd ἐνδοιάδα πολεμίες δρᾷσαι ταδε. 


In τοιᾷτο»» mocy, corripitur & a Tragicis interdum οι, multo 
tamen rarius ab Euripide, quam a ceteris, ᾿Ἐνϑοιάβειν ἃς èvdordle $ 
et ἐν δοιᾷ avu, vel ἑσηκέναι: dubitare: Thucyd. 1, p. 28, Στ. 
pP- 78» 84. ἐνδοιάζων τῇ γνώμη Sylla Pluřarchi 1, p. 457. B. He- 
rod. VII, pP. 589, 99, $8 ἔτι ἐνδοιασῶς. Parthen, π. Ἔ.Π. ς. 1X, 
P- 363, φράζειν ἐκέλόνε τοῖς ἀδελφοῖς , μὴ (pund) indok y ὡς “ἢ 
πεῴξεως Jm τέλθ» οἰχθησομήύης y εἰ. μὴ cndro ἐνδοιαοθέεν. 
O 3 


no L “ΥΡΡΙΑΤΚΙΒ ΒΡ ἘΚΈΝΉΤΝ, 


motus equorum eius adipifcendorum cupidine: hoc quibuscunque po- A 
terat argumentis auriga Rhefi demonftrare conatur v. 83y —8fy. 

Ne his quidemi diétis Hećtoris exardefcit violentia : dixiffe faltem 
potuerat, qualia Xirgilii Turnus in Drancen Aen. ΧΙ» 408, 


Nunquam animam talem dextra hac (abfifie πισοετὶ ) 
Amittes. 


Sed ad ifta vix ferenda convitia mitifime refpondet Hećtor Tragici, 
de Dolone, quem miferat explorarorem, multo magis {ollicitus; quam 
de fama , caltrisque fuis, Rhefi Regis, & focii, hofpitisque, trifti 
caede turpiter violatis. Cumque vulneris dolore Thrax irritatior im- 
pudenter inítaret criminationi, Hećtora dicentem facit v. 868, 


Σὺ. Φ' ἂν vouie ταῦτ ἐπείπερ eo ϑεκεῖ. 


Ìllo faltem, fi fibi moriendum effet, in patria terra mori defiderante, B 
Sithonia nive frigidior eft verfus, (Hecubam non dedecet in drama- 
te Eurip. cognomine V. 277» Μηδὲ κτώνητε' Ἔ τεθνηκότων ἄλιε᾽) quo 
refpondet Heétor : 


Μὴ Iviaz ἅλις P Ἔ τεθνηκότων S yA. 


Quo. fe verteret domini tutela deftitutus, nefcienti famulo vide quam 
benigne Heétor dicat, 


Οἶκος σε ndbwv ἐμὸς ἐξιάσε)): 


Fabulae conditoris, Credo, ------ 


Sic maternus avus dixerit, atque avia. 


Hoc humanitatis officium auriga Rhefi propterea repellente, quod œ 
manibus curari nollet homicidis; manfuetus inftar ovis, qui femet ipfe 
{upra v. f8 fatis abfurde Leonem dixerat, Hector, 


"Od αὖ È αντὸν μῦθον z Anéd λέγων. 


Aù 


zag 


(LI) Λαάζοοϑ᾽ — Θύτως 9’ optime reftituit Reiskius © Eurip. 
Phoen. v. 16f4, Λαῤυοθε τίωδε» κεἰς douss κομίζετε. — Ποῤσύνετε, 
quòd perperam acceperunt, fignificat Jubmimfirate. ----- Pau- 
lo poft, pro λαοφόρες, alteram formam hic aptiorem praetuli, 
AcoQopss aes ἐπ]ροπάε. huic faepe vulgarem fubftituerunt : Mevé- 
‘Acw, pro Μενέλαον pofitum, in oraculo quod ex Oenemao dat 
Eufeb. Ῥταερ. Ev. v, p. 223 B, verfum vitiatum pao A 

apu 


bah m 


me 
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Δ Ad tot convitia, impudenter iactata, qui ne gemitum quidem dédè~ 
rat indignabundus, quid mirabimur fi fais ifte vigilibus facile fueriç 
placatus, quibus paulo ante, coelo tefte, mortem minabatur v, 817. 

"Hra páeghé y, ἢ κωρᾳνιεὴς μόρῷ», 
Μέν{ σὲ δρῶντα τοιάδ᾽, ἢ T ἝἜκτορφι 
To μηϑὲν Ara Ἃ κακὸν νομίζετε. 


His duo dat Heétor mandata; primum ut aurigam Rhefi vulneratum 
in aedes {uas (zentorium dicere potuerat,) deducant, atque illic affa- 
tim omnia eurent ipli neceffaria {fubminiftrari, ut ne haberet fcilicet ! 
quod amplius criminaretur, v, 877, 


2 pA ᾽ è ’ , 
(11) Adv ἄγοντες arov εἰς douss tuss, 
cl » el à > - 
Οὕτως F, ὅπως ἂν μὴ ᾿γκαλῆ, πορδύγετε. 


B Alterum Hectoris mandatum Priamum {ρεέϊατ ὃς fenatum, quibus ure 
bem ingrefli cadavera honorifice (ορε]ϊσπάα praeciperent v. 88ο, νεκρὸς 
Θαπ!ειν κελά/ειν λεωφόρες ress ὀκτροπάς. 


Sed tot iam verfibus agitata lis ne maneret indecifa, Dea erat ex ma» 
china evolvenda, quae cladis aućtores indicaret. Iam ante coclo Iu- 
nonem devocaverat ὃς Minervam , ἀνθρώπινα Φρονύσας. Hic una de 
Μα{5 in aëčre apparuit: Euterpe fuerit, an Calliope, vel Terpfichó- 
re Rhefi mater, Poëtae non fatis conftitit, Apparuit autem in ulnis 
geftans cruentum filii cadaver , hoc minus miferabile {peĉtaculum , 
quod fuperba magniloquentia fibi vivus auditorum odium`conciliave» 
rat. Vifa Dea Chorus v. 88y, 

(12) E, ἐὼ, ὡ, ὦ 
Τίς ὑπὲρ κεφαλῆς Θεὸς, ὦ βασιλεῦ) 
C Τὸν γεόδμμήτον [Pacov] χειροῖν 
Φορφϑία, πέμπϕ; 
Ἰαρδῶ λάνοσων tode πῆμα. 


Mufa caedis auĉtórem defignat Ulyfem, ὃς, more coelėftiuñń, vin- 
ἀῑέξας 


A EIE a a. a O ENO T E A E E ο) τ. 


apud Harpocr. in ᾿Αργαῦθ-» ᾿λρχέλεων {cripfiffe Theopomptm mon- 
ftrat Aldinum οἰ[γέλεων. 
(12) In his vůlgari folet verfus 887 vitiofus : τὸν νεόδιμμητον ἐν 
xsp™: elidi potuit a vicinis nomen Ῥῆσον, ὃς explet verfum ana- 
paèfticum : Ῥῆσον χεφοῖν itaque pofui pro ἐν χεροῖν" ἔνι χεροῖν feri- 
bens, Heathius vocem ξένον vel fimilem excidiffe fufpicabatur. 
----- Iléurd verfu feq. vitiofum puto: zeba forte non ΓΕ, 
ΠΑ 


t Ο. Υ. ῬΙΑΤΕΙΒΕ5Ρ ΟΑΡΥΤ ΑΧ. 
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ἀἰξαε cupida, πος punito fe fperat animum expleturam. Diris etiam A 


devovet Diomedeen, &, primam malorum caufam , Helenam. Tum 
fatis frigide fuos uni Strymoni mutatae virginis amores , ereptamque 
adeo fibi virginitatem fpećtatoribus enarrat , fuamque pro filio folli- 
citudinem, quem fati non nefcia fruftra mater ab hac ftuduerit expe- 
ditione avertere. Hoc alienifimo loco captavit occafionem Tragicus 
dicendi , quae placitura noverat ingeniis Atticis. Velut oblita Dea 
priorum, hic nihil Ulyffem, nihil adeo feciffe fatetur Tydiden; om- 


. 


nem facinoris culpam in unam coniicit Minervam, V. 938, 
(13) Καὶ τῶϑ᾽ ᾿Αϑάνα» παντὸς aila Mopsy 
(Οὐδὲν d ᾿ΟδυοσάὈε, sd ὁ Ἰνδέως γόνο» 
"Εδρᾷσε, δρῴσας) μὴ dczi λεληθέναι. 
Deam Diva criminatur velut immemorem beneficiorum (14) quibus 
urbem Palladi ἀί]εδίαπι forores Mufae femper honoraffent ; fuae fe ar- 
guit in Athenas benevolentiae praemium referre, quod geftaret , 
cruentum filii cadaver. —— Qui tam {ollicitam famuli Thracis curam 
ρε[[εται paulo ante Heĉtor, hic ne verbo quidem debita matri dedit 
folatia luttus 
Exigua ingentis. Ine 
MO OANT JE ΎΡΗΗΦΕ, ἨΡΝ, Ἐν , ,,',ΟΡΡΡΡΥΝΝ 
bit 2 guae Dea manibus geftans Ἑλε[ι luget? Sed hos verfus 
qui proximi praecedunt , partim cum Reiskio ὃς Heathio, Ὡς 
opinor reftituendos : 
Τίς ποτ᾽ ἀὐτυχίας 
Ἔκ T μεγάλης Τροίαν avyd 
Πάλιν εἰς πένθη 
Δαίμων ἕτερόν τι Φντάύων 5 


Οἷς veteres ἕτερον δζ ἕτερόν τι per ὀὐφημισμὸν dicebant τὸ κακόν. qui- 
que caufa mali Pythagoreis, Philolao, Timaeo, Archytae, d «a= 
χοποιὸς χρχοὺς Plutarcho ὁ Ἔ φαύλων δημιεργὸς dicebatur ὃς ἕτε- 
pO δαίμων. Plutarch. de If. ὃς Of. Ed. Sguir. p. 116, οἱ 3 ἃ 
pio ἀμείνονα , Θεὸν, È ἢ ἕτερον. Δαίμονα καλᾶσιν, ὥσπερ Ζωροάσρης" 
----- (Zoroaftris de Deo magnifica dabit Eufeb. Praep. Ev. 1, 
p- 42. A`) hinc calamitates ὃς infortunia ἕτερθ' δαίμων Phala- 
ridi Epift. x11. Καλῶς ὃς ἑτέρως opponuntur Demofiheni de Cor, 
p. Ifo $. 1το. Platonem in Theaeteto {ετἱρῃ{ε p. 173. D. εὖ 3 
ἢ ἑτέρως τι γέγονεν ἐν road’ fufpicor ex Jamblichi Protr. c. xiv, 
p.84, 2f. Miror quae {cripfit Bentlejus ad cenfuram Boylei p. 129. 


(13) Haec pofui, prout eleganter a $. Musgravio fuere col- 
locata Exercit. in Eurip. 1, ς. 9. ---- In verfu 958, hic ji 
em 
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A Indicat non obfcure, fe, νεῖ absque Όξα Ἰπάίος, caedis autorem ha- 
buiffe cognitum: v. of2.-Legerat hic Tragicus Homeri verba in Od. r, 
331, Teucri Sophoclei Aj. v. roo8, fententiam Archilochi , 


Ου. γὸ ἐοθλοὶ κατϑανᾶσι κερτομειν tT αἰνδρίσιν. 


Animi turpiflimi vitium πε fibi Dea imputaret, Hector Tragicus a fe 
fufpicionem removét , ‘quae nemini , nedum Deaè poterat in men- 
tem venire, v. ος, 


Οὐ μἰω ϑανόνϊι γ᾽ ἐδωμῶς ἐφήϑομαι. 


Haec mea qui fibi fumferit examinanda , fi voluerit ifta per figu- 
ram rtoõryr@ tueri, quid proximis faciet, ubi'fe Deae narrat Heétor 
pardtum ad honorem tumuli mortuo deferendum ὃ Sed hoc officium 
afpernata Dea quos filio duraturos pararet honores indicat ; neque 

B ipfa muliebriter mortuum lamentata Thetidis, filii: cafum multo gra- 
vius laturae, {emet ipfa-folatur exemplo v. 974, 


(ΙΕ) Po ġà πένθο» «ὃ ϑαλαασίας Yeg 
Oisu’ ϑανῖν ὃ À T ἐπ κείνης χρεών. 


V= 
. i o AAS a SO Sa. ORCI AE 
dem fcribere aufus fum ἐφήδομαι pro euwydouay" narrat quidem 
Pollux 111, 101, Ifocratem συνηϑόμλνοι fcriplille, dvi E ἐφηδόμῆνοι. 
quo nihil aliud conficias, quam Codicem Grammatici hac in 
voce fuiffe vitiatum: ἐφηοθησόμϑνο, re&te noftrae praeferunt Edd. 
(p- 176. ο.) hoc verbum, non illüd , in talibus adhibebant 
veteres, 


c (14) Iftam partem dramatis vs. 941. ὃς feqq. dote Jac. Har. 
i dionius interpretatur p. 11ς; quodque putat Socratem obfcure 
Poëtae defignatum mihi minus difplicet, quam Heathio; 


(1f) Pro Βαιὸν καὶ πίνϑθ» ------ hic quoque recepi $. Musgraviż 
conieĉturam ex cius Exercit. in Eurip. p. 9f, legentis ‘Pov 3 
πένθθ» T ϑαλάοσιας Jeg Οἴσω, Humanifimo viro non ingratum fore 
puto, fi dixero, mihi dudum id ipfum in mentem veniffe ; qui 
cum Musgravio noveram , moderate ferentes lutum, iniurias A 
morbos, calamitates alias, ifta dici ῥᾷον ἕξ ἑᾷσω Φέρειν: Euripidi 
Pippi ν. 2ογ, Ῥῷον ἃ νόσον ------ οἴσεις. Diétye , βλέπεσα d εἰς 
TÈ È πίλας nand Pov φέροις ἂν. Helenae ν. 261 Elec, v. F 
Soph. Oed. T.v. 693..:Timocli Stobaci Grot. P: F11. Xenoph. 
ἘΠ, VILI, p. 136,6. Adraftum fic folatur Croefus Herodoti I; 
C. 3f} συμφορίω ws κεφύτρτα φέρων κερδανέεις πλότον, 


E E A 


μα πτ;Ε:ΝΙΡΙΛΠΑΙΒΞ8 ΟΛΡΝΎΤΣ, 


Vnius tandem filioli Mufa mater in locüum excurrit communem, & A 


yitam fterilem, quia vacat iftiusmodi follicitudinibus , foecundo prae- 
ponit matrimonio. Hečtor denique, curis iftis folutus, Rhefi {οοίο- 
rumque Thracum immemor, redit ad ingenium; ignes in Graecorum 
fe naves iaculaturum pollicetur , atque ifthoc die bello finem impo- 
{iturum V. 99I. 

Haec in fua luce collocata qui non putat indigna pleraĝġue .ἄε/εζγ- 
lo, Sophocle , vel Euripide , hunc equidem exiftimabo cum iftiusmodi in- 
geniis nondum fatis confueviffe familiariter. Eum etiam in finem 
haec fcripfi, ne Qadesmida@, Euripidis, ut Tragici, nimius viderer 
admirator , cui verum videtur AÆrifotelis iudicium, de Poët. c. νι, 
ἐάν τις ἐφεξῆς 9A ῥήσεις jimas, αὶ λέξεις Ù διανοίας εὖ πεποιημλύας, αμ momed 
ὃ ἰώ P τρᾳγωδίας ἔργον. In Euripidem etiam faepe dici poteft, quod 
Plutarchi Leonidas (T. 1, p. f2. 5.) ἀκαίρως τινὸς αβὲ megludruy on d=- 
χβήσων διαλεχβέντΏ» y ὦ ξένε, ἔφη» οὔκ. w δέον xen τῷ dioh. 


goon atiu o Seu, ἀρῶν, ANË Doy, ADU AVAM ADEA A O a σι AD OZ, aa K 


Gen A piye E Χ 1. 


Exhibens Prologum Philoćtetae. 


Euripidis Philottetae. difpofitio partim indicatur, ab Aefthylea 
67 Sophoclis diverfa. Prologus Euripidei dramatis exhibetur, 
qualem oratione foluta Dion praebet Chryfofè. Qui fuper- 
Junt ex Prologo verfus, Juis Jedibus collocati quibus debean- 
ture Tentamen in eruendis ex Dione fènariis aliquot Euri- 
pideiss Attica forma loquendi, τί cù τξοσῆκε τῶδε; Morbi vis 
interquieftens dicitur λωφῶν. Vulnus ubi Philoĉetes accepe- 
rite Χρύση δ} Minerva di&a fuit, © infula , olim Lemno vi- 
cina, a mari abforpta. Philoĉetes in Lemnum expofitus, in 
infula Chryfe fuerat ius ab angue venenato. 


Ñ 7t ex Rhefi Ῥτοῖορο quosdam in lucem revocavi, fic ex Prolo- 
go Philoćtetae Euripidis hoc capite verfus aliquot reftituam ex 

eius Paraphrafi , quam dedit nobis Dion Chryfofomus Oratione quae 
dicitur LIX., Dramatis enim Euripidis effe Prologum , quod iji a- 
liun- 


pi 
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A liunde nobis conftitifet, liquet ex eiusdem Orat. Lir, qua Dion Phi- 
lotłeten Aefchyli, Euripidis, ac Sophoclis , tanguam unus ex ludicibus cop- 
mifit , ut fcribit Dan. Heinfius Prolegom. in Ariftarch. P- 642. {Πες 
autem de tribus Tragicis iudicat Dion, ut s cum Quinttiliano, iis qui 
Je ad agendum comparant longe utiliorem Aefihylo & Sophocle Euripi- 
dem voluerit lećtori commendatum, & Or. XVIII, P. Ζες. D. ὃς in 
hac elegantifima trium. virorum comparatione P. ffI. A. & 5. ubi 
δι dg, inguit, $ deguarG πλεσίω μὸ ἐν τοῖς δροίμασι CL. πορΐμασι) 
σύνεσιν À πιθανότητα Friden), ὁμήχανον ἢ À ϑανμασίω) ἐν τοῖς λόγοις dú- 
vayy.: Oeconomiam quoque :Euripidei. Fhilostetae partim faltem il- 
linc novimus , Prologum egife Ulyfem » hunc in Lemnum venie 
Diomede comitatum ; Chorum dramatis ex indigenis fuiffe Lemniis 
aeque ac in Aefthyli dramate ; p. Γ49. D. ἄμφω ἐκ È Ἁνμνίων ἐπομήσαν- 
το (L. ἐποίησαν 3) χορὸν , fed Euripides ἀ)θὺς Smooys uss πεποίηκε -β 

B T πρότερον ἀμελείας , ὅτε (E. οἵγε). δὴ τοσέτων ἐτῶν ὅτε TEIs EA bossy TEIS 
T Φιλοκτητίῳ, , ἅτε Bonbyrasev ἐδὲν αὐτῷ. Negue omni tamen Lemnio- 
runy auxilio tam longo tempore! deftituit fuum Philoéteten Potta, 
fed Dione tefte p. ffo, B.. “ExToeg ciedyd ἕνω Λημνίων . ὡς γνώραμον τῷ 
Φιλοκτήτῃ WEITE, Y πολνόκις συμξεβληκότα,. Sophoclis Ulyffes in Lem- 
num venit cum Neoptolemo ; Euripideus cum Diomede: Pr. 
πεποίηκε T ᾿ὈΟδνοσέα, mpayivopkuoy ------ μἲ 5) Διμήδες. “Ομηρλκῶς Ù TETO, 
hac in parte fequitur Euripiden Dofiades in ara fecunda,- ubi Fhiloc» 
teten ex Lemno 


φῶς 
Auo, ve τ᾽ οἰνδροδρῶτιθ' ἰλιοραίςας, 
Ἢρ diwn, οἷς Tangid ἄγαγον τρέπορθον. 


c Jur bis vivus (Ulyffes) fliusque virivori ('Tydei,) Troiae vaflator,' β- 
gittarum gratia, duxerunt in Troada ter vaflatam. Finxit autem Euri- 
pides, ut materiam fibi dicendi pararet , legatos Troianos regnum 
offerentes Philoétetae, fi fecum venire Troiam vellet adverfus ingratos 
Achivos cum telis inviĉ&tis auxiliator: hoc patet e Dione p. ει. D. & 
p. {7γ. D. Oratores iftos Troianos non dedecent quae dedit ex Eg- 
ripidis Philoĉtete Juflinus M. five αἰΐπο ααᾶοτ libelli mg Morges y 
P. 41. E. Ὁρᾶτε δ᾽ ὡς καν. fic forte feribenda: 


ε - » 9/ no [A \ 
Oes γη ὅπως κάν θεοῖσι κερδαίνειν καλὸν 
Ouvugle) δ᾽ ὁ πλᾶϊσεν ἂν ναοῖς ἔχων 
Χρνσόν ' ὃξς. 


vides y quam pulcrum Deorum quoque iudicio lucrum AE EEE, Treia 
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116 1. Ο. V ῬΙΑΤΕΙ͂ΒΕ5 ΟΑΡΥΤ ΧΙ, 


Ad hacc vel fimilia a Graecis exploratoribus dici potuit ille olim no- A 


bilis ex Euripidis. Philoćtete {enarius : 
Αἰαρὲν σιωπᾷν» βαρξάρες d ἐᾷν λέγειν, 


De hoc verfu quae leguntur adfcripta Quintiliano I. O. 11, c. 1, 
p- 21If, conf. cum notatis: Thb. Gatakero A. M. P. c. x, p. f2f. Qui 
praeter iftos e Philoétete {fuperfunt Euripidis verfus , funt e Prologo 
nonnulli. Quod inter Tragoediae fragmenta primum collocatur, ex 
Stobaei Eclog. Grotii p. 171 defcriptum p olim'a τις temere. fuit 
tentatum; 


T! dita, Guros  zpyinois ὀνηωλύοι y 
Σαφῶς διόμνυοϑ᾽ εἰδέναι rè δαιμόνων 
Oi τῶνδε χειράνακτες ἄνθρωποι λόγων. 


ρο[τεπιὰ recte tuetur Heathius: in primo verlu fine controverfa cor- 
rigendum: 


Gwrois ρχικοῖς ἐνημήύοι᾽ 


altera vox ne Graeca quidem ; haec eft ufitatifima, & hac in fede 
commoda : De χικὸς s 2οχικὸν WE τέχνη dyn X fimilia frequentan- 
tur: ἐφορλκῶν δίφρων meminit Xenophon p. 402, 10. Herod- wiy ς. 6}. 
Ariftoni ἐν ϑώκῳ κατημώῳ μὴ E ἐφόρων. ------ %æyrar θρόνων ν Bafilius 
Τ.Ι, Ρ.1οο. Α. 

Euripideo more folus Prologum egit Ulyffes : Schol. Soph. ad ini- 
tium Philot. Καὶ mha τέτῳ meshoyied Odvosds, καθάπερ ù παρ Ἐὐραπί- 
δη » ἐκεῖνα (ἐκείνω) μύύτοι διαφέρφ 5 “παρ᾽ ὅσον Ἐὐρ,πίδης πάντα τῷ ᾿Ὀδνοσέ 
«ξἱίϑησιν. Prologi Euripidei. paraphrafin -quam dedit nobis Dion 
(Or. LIX) p. f74—f77, paulo emendatiorem quam vulgatur., inter- 
ieĉtis aliquot Euripidae fenariis, hic defcripfifle non poenitebit. 


M 


Pda κ. AA Άρτος; 
(ΠΞτον -ἱο τκος: 
ΝΕ ζῶσαν κῶς 


E V- 
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EEIE NA 


E VNDE TO EPESI PRLE O CIRR ΔΕ 
RRT OGE OGA ΛΗ 


εχ paraphrafi Dionis Chryfofomi. 
Προλογίδει ὁ ᾿Οδυοσεύς. 


sa μή ποτε pdrlw xar ἐμᾷ Φαγῶσι ταύτέωω οἱ cinuayo thd 
δόξαν εἰληφότες» ὡς deiss δὴ καὶ σοφωτάτη T EM owy" 


Πῶς Ò ἂν Φρονοίζυ » ᾧ παρζῶ ἀπρα[μόνως» 

Ἐν Tobes πολλοῖς ήρλθμη ῳ σρᾳτδη 
y 
Isoy 


1 In hanc Euripidei Prologi Paraphrafin recepi, quae Ca- 
Jaubonus, Reiskius, Heathius, alii, vulgatis dederant πιεἰϊο- 
ra: fi quid praeterea fuit mutatum , verbo indicabitur. 


3 Πῶς F dv Φρονοίί] Hac in fede dudum a me collocatos , 
verfus huc referendos ex Dionis paraphrafi vidit, monuitque 
Clar. Meathius Notis in Fragm. Eurip. p. 182. ---- Primos 
ctiam verfus cum Dionis paraphrafi iam contulerant Theodor. 
Canter V. L. 1, c. 2. ὃς Jac. Nic. Loënfis Miscell. Epiphyll. 
VI, C. 18, agentes uterque de loco Æriforelis, quo tres primi 
horum verfuum adhibentur, Ethic. Nicom. vrr, c. 8. Ethic. 
Eudem v, c. δ. Eosdem protulit Plutarch. T. 11, p. f44. ο. 
In quarto horum verfuum, quo fpe&tat Hefych. in ταῦ- 
#@ » voculam , hac in ferie neceffariam , reftitui, AW sd} 
pro Οὐδὲν P ἕτω γαῦρον y ὡς οἰνὴβ ἔφν᾽ ut legitur in Schol. 
ad AÆrifioph. Ran. v. 284, citatus ex Euripidis Philoĉtete: hine 
a ftudiofo Ιεέξοτε pofitus in margine in contextum irrepfit 
Dionis Chryf. Orat. LII, p. ffI. B. verfus enim fententiam & 
illic paraphrafi Dion iam exprefferat. ——— Senarium p ἃς 6 
ut incerti pofitos in Szobaeo Gefneri p. 199, Grotii p. 127, 
εχ Philoćtete petitos obfervavit Th. Gataker. in M. Antonia. 
iv, 3. & dudum ante Theod, Canterus. Sextum verfum , re 

Piz non 


II$ 


ku C VIDIA WREFBE SICA PV TENI; 


Ἴσον payin τῷ σοφωτάτῳ τύχης. 

ΑΔ δὲν ὅτω γαῦρον ὧς ἀνὴρ ἔφυ" 

Tès γὰρ ΦΕιοσθςφ καὶ τι regorge πλέον. 
τιμῶν» ἄνδρας T ἓν miad νομίζομἣν. 


7 } sb 3; τ 
33 Κα] τοι ποία τις ή τοιαύτη σοφία s% φρόνησις» Da ὑν τις dvalud lero 


3» 
9» 
9» 
32 


; ΙΝ AS ν ~ 3 ΄ N ΄ ΤΑ ος 
πλείω T ἄλλων πογείν Uate È κοιγῆς σωτηρλας κ νίκης" tov, t- 
pa T? fa A TA ΤΑΙ Λη; y ea Pabi 
να, dasa È πλήθας φ μηϑενὺς tàarloy éw τότοιξς ἔχειν T eisie 
4 X τ Y A A DEA / N ΄ GETTA 
ἄλλα γαρ ισως χάλεπον Opa STO μεγαλοῴβον Χ Φιλοτιμον οτιᾶν, 
ε ΘΝ 7 ri ` y J X A I X 
ὡς ἀνήρ πεφυκε. Tas yag Pavepsss x, “-λείογῶν PANET τολμῶν" 


99 TASS 


non fatis confiderata , Gartakerus fufpicabatur AÆrifoteli refti- 
tuendum; ego quintum etiam illinc auferendum iudico cum 
Th. Cantero ὃς Fac. Nic. Loënfi. ——. Verfui , quem inter- 
ieci, emendato commode fubiicitur, Tss Ὁ σΕκοσὲς — ubi, 
Tragicis inufitatam , Homeri voculam &e pofuit Grotius in Exc. 
Ῥ- 413. quem fequutus Barzefus , non rëcordatüs , cosdem 
fibi verfus fupra male iam collocatos , ut ex Eurip. Arche- 
lao p. 4{8. — Ulyfäs Euripidei, hic abhorrentis a vita ne- 
gotiofa, huiusque adeo loci meminerat P/ato, dum elegantis- 
{ima fabula finem imponebat libro x de Rep. p. 620, animas 
illic fingens defunétorum, quam quis in luce probaffet, vi- 
verndi rationem eligentes; (ex qua opinione Jirgilius Aen. 


VI, ΟΥ̓ 46» Ἂς i 
VIVIS quae cura mientes 

Paftere equos, eadem fequitur tellure repofos. ) 
animam Epei εἴς τεχνικῆς γυναικὸς ἰξσαν φύσιν, Therfitae, miye 
xay ἐνδνομμίω , fed Ulyfis animam, μνήμῃ © ποοτέρων πόνων , 
Φιλεεμίας λελωφηκνῖαν y ζητέν «ξλιῶσαν χρόνον πολὺν Bioy εἐνδρὸς 
ἰδιώτο dregin. È μόλις Lpy κείμλυόν πε È} παρημελημῆύον ὑπὸ 
Ἔ ἅλω. Ad haec componantur Euripidei Ulyflis ifta, 

πῶς δ᾽ ὧν Φρονοίίω» ᾧ παρ awegluovws &c. 

9 Kaj τοι ποία] ln ifta fex verluum paraphrafi, v. 10, po- 
fui πλείω P ἄλλων pro vulgata voce Ἑλίωων. recepi v. 12» 13, 
μεγαλόῷρον ὃς ὡς" quod, oblatum in Anecdotis Gr. Wolfii τ. 
p- 280} probat Heath. vs. 13, claros ὃς illufires dixiffe videtur 
φανερές. vs. 14. Malui τέτως ἅπαντες quam ἅπαντας. neque ali- 
ter {cripfit his ufus Gatakerus in Antonin. p. 97. G. E. el 

Ja 
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3 TAE Φ/έδὲν τότως ἅπαντες ϑαυμάζοιϑρ  κὰ) τῷ ὄντι ἄνδρας ἧς 
15» γέμεθα, 
TO ἧς Φιλοτιμίας xaya πξοώγομαι πλέσα πρῴ[μωΐο, ἔχειν K 
ζἑῶ ἐπιπόνως παρ εντινὲν" 


2 ΝᾺ ΄ ~ λ 3 7 ’ 
ΟΧνω 3 μέχθων F πβλν Ὧεκχεα] χαϑλνα 


N ` ~ L) -« ΄ 
Ky τος πιτγξνζας Cy amwjguy TOYEGe 

. 1 Ν 2 ~N ~ Ai N 
20 y aet δέ τινα meor deye uy xætycY κίγδυγον 9 OHV 2]ωΦθέραι TiD emr 

~ 5 ’ 2/ ν πο r ν ῃ ᾽ 
33 Teis EHEN E χεγογεσι εὐκλείαν ., πῶ ὧν G πράξιν πάνυ Emi 
- Ν ~ » 5 ~s { . ἃ 
σῴαλη Χ yare iw δεῦρο ἐλήλυθα εἰς Λήμνον φ οπως Φιλοκτήτόων :) 
` 
Ts 


Ulyfes Euripidis verfibus fenariis, in hac quoque Paraphrafi 
iple loquitur Ulyffes, atque adeo Poëtam {equutus hic Para- 
phraítes, dyg μιμήσεως. Sed alibi Dion , tanquam διηγητὴς. 
fententiam Ulyffis: exprefit Or. L11, p. ffI. B. ἐξὸν Ὁ αὐτῷ 
ἀλύπως ù ἀπρᾳΐμένως Gld y ὁ ἢ ἑκων da ἐν πρϕΐμασι ù κινδύνοις 
γίνε). τέτω ἢ Φησὶν αἴτιον ἔναι $  ἀλφνῶν Y ἡϊυναίων ονϑεῶν Φι- 
λοϊεμίαν, &c. Paraphrafis, in qua Poëtae μίνησις. Iiadis ini- 
tio, facta fuit mañ διήγησις, fpecimen dedit P/ato de Rep. 111. 

- 393, 394. ad caius imitationem Sophiftae faepius in tali- 

us ingenium exercuerunt ; in iisdem etiam Homericis Aria 
JPides in Ed. Jebb. T. τι, p. 487. 


18 Οινῶ ἢ ] Hos etiam duo fenarios apud Plutarch. reper- 
tos T. 11, pe f44. ο. Grotius iam retulit ad Philoĉteten. Eorum 
primum ut Menandri dederat in Stobaeo {uo praz ae inil 
lo, prout Gefnerus ediderat  ἐκχέαε' ubi fcribendum ἐκχέαι y 
um πιοπµεταῖ gha Gantes Ve Ι,. τι, ς.ς. ]π {οσαπάο pro 
miwlartgsy quod verfum vitiat, cum Æeathio polui πιτνέντας 
formam Tragicis adhibitam, ubi altera modulo relućtabatur : 
ὀκνῶ fervandum credidi, ponendumque in proximis Dionis pro 
ὀκνῶν» ubi pro ἀεὶ nexus requirebat αεὶ δέ. 


22 δεῦρο ἐλήλυθα ] In his Paraphraftes exemplaris veftigiis 
proxime videtur inftitife: fenariorum hic apparent Eurrpis 
dis moduli: 


m ae ~s 3 Z 
Nyy ByN A a δεῦρ ἐλήλυθα, 

5 - Μ ’ el 

Εἰς Δήμνονα .. . T Φιλοκτητίω, ὅπως 
Ἡρφθκλέκς τε τόξα τοῖσι ἕυμμοχοις 

’ 7 c AN \ sJ / - 
Lipo’ ὃ H δη μανικωτατο» Φονγῶν 


Βλε5 


n 


zniesie 


zy 


ιο 1.0. Υ. ΡΙΑΤΑΙ͂ΒΕ5β ΟΑΡΥΤ ΧΙ. 


τ z / ~ ΄ ` ε N \ 4 
τώ Ἡροκλεδς τέξα κθμίζοιμι τοις συμμαχοις ο yap δὴ μαντικώτῶ” 
πρ P G c , εὶ 7/ 2 ΄ 5 
T~ Φρυγών » EAO ὁ Πρκάμε, ὃς ετυχεν αἰχμάλωτ(θο ληφθεὶς 
} ; ἽΝ Sion \ / ` 
κωτεμνήνυσεα ἄνα, τώτων μήποτ δὲν α,λώνο! TW πόλιν. Πρὸς μρ δὴ 
CLN ; > e / ` Ts ᾽ ,,ῃ νο» X ` 
τὲς [βασιλέας sy ὡμολόγησα τῆν πρῴξιν» emisa την ὁ ἀν ρὸς 
3, z STS 5 » ΄ 9e - Ja 5 
ἔχθραν y HYE αυτος aiti euo ulu κα(θλειφθίεῶαι s GTE δηχθεὶς ἔτυ- 
᾿ νη » , TAN A 7 A ka 3/ 2 
χεν ZTO χαλεπῆς ο ονιάτε εχίδνης“ σοι ἀν ἕν ᾧμζω , ἐδὲ πειθὼ 
} PALS DERES ᾿ς 7 > mN > Ν 4 y 3; 
τοιαύτζω εξόζρεῖν» VO ἧς av ποτε MANG εμοὶ πράως ἔχοι" AN s- 
᾽ -. 2 e > oe «Ώ «/ À 2 Pa 
ξὺς Σστοθ ανέζο7 α] μεν επ αυτά" υσέρον 2» p Αθδενῶς μοι ague- 
aye . τ/ 27 IEN ; Ν ZA 24 
λάσαρϑίης καθ᾽ ὑτσγϑς χ wasto awhe, Dable emi τὸν ἄνδρῳ ἰέναι" 
» ARONS > ri TE N ν kJ 7 - δ. τε. 
αυτη yal ἀλλαζειν μα To aO κι τήν Φῶωνην» ώσε λαθεῖν AUTO ξυ[- 
“ΚΩ NS ~ WO ji À e 
Qupo” ἕτω δὴ aQiluay θαῤῥήσας. Πυνθάνομαι À ἡ mhg T bgu- 
iy 7 © » 2 Ὧν 6 ’ 
γῶν πρεσθεις οὐπεσάλθα) κρύφα 5 EAV πως δύγωντα] τὸν Φιλοκτήτίευ 
; 7 <; « X NAE . E πο S 
“-είσαντες δώροις » aua %4 Dæ την εχθραν τήν WESE NUAS α ἀγαλοδεῖν 
2 ΓΙ ZA ΄ 127 A 5 
εἰς την πολιν αἀυτεν κ τὸ τόξα. TSTS Teuas Ahas TAG δὲ rava 
ν »΄ ΄ κ ε ΄ 
χβὴ ἄνδρα γίνεσθαι «σέόθυμον ν ὡς 2αμαρτάνοντι P πράξεως ταύτης 
3 ex ἡ / 3 Ρ; ΄ αν 3, 
Tara Ta TCITEpOY εἰργασμϑύα μάτων TETOVO α) Ε0ἑΧΕ Παπαὶ » 
£ è TLA » y «/ ε PA - D ΕΤ 
CITATI O ἀνήρ» αυτος coe ὃ Ποίαντ(ὸ»ο παῖςν x ἄδηλίθ» p ξυμ- 
A3 N ΄ Ῥ Τι ~ - 
φορᾶς 9 μόλις κ LAAEN WG σεοθαίνων. Ὢ $ -χαλεπξ κ δεινῶ egua- 
san 2/ R ΄ N ed EAR AN ΄ ’Ἵφ εν » 
TĒ ἔντωε" τό» τε γὰρ aO nzrd P vors φοβερόν" ἡ τε σολὴ οήθης. 
Νν Ν ΄ 1A ΙΟ 2 Ν CAT Eg 3 4 > 
dop 93 ,κῶν καλυτσ[άσιν αυτονν Αλλα συ ἀμυνονχ ὦ dtar ova Αθη- 
Ra ν Ν ΄ N GTA e TA e \ ’ 
γώ y 4 μή μώτζω Davys nuty κ πασοὐ/ομχύη Την σωτήρ καὶ. 
$ Ja 


Έλενο» ὁ Ilesdus dseianalG [iulwuee ,] 
"Ανάν ye τύτων μήποτ᾽ dv πέρσαι πόλιν. 
De Heleno conf. Soph. Phil. 606 &c. Qui his immorari vo- 
luerit , exercitatus in Euripideis, ex Paraphrafi nobis Dionis 
aliquando plures eruet fenarios , Tragico non indignos κατε- 
plwves in verbis Dionis fua fede repolui: mox meges ἔχεν in 
πρᾷως ἔχοι mutavi. 
38 Παπαὶ ] Paulo ante pro ὃ videbatur fufficere társ [-σ{6- 
Q7 " CESS C3 . 
κεμλύε ἆβλε | ὃς faepe memini τέτε in § mutatum. ----- In 
his iterum facile reftituas Euripidea quaedam : 
Παπαὶ » πεόσεισιν" αὐτός is dvie ὅδε 
Ὃ g Ποίαντο» παῖς. A as PEN 
Μόγις meCavuwy. d ϑεάμοκός ye δὴ 
Aag, 


30 
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«- 


ΦΙΛΟΕΤΗΤΗΣ, 


Τί δὴ Bsa WO, osig εἶ ποτὲ σὺν ἢ τίν τόλμαν Aabar, mia 
τερον ἁρπαγῆς χώραν ἥκεις iwi τήνδε τὴν ἄπορον σέγζωφ ὴ 
κατασκοπίθ» ἡμετέρας δυσυχίας ; 


ο ΑΠ ΣΣ ΈμΣὲ 


Οὔτοι γε ὁρᾶς aveg ὑξρισήν. ? 

ΦΙΛ. OÙ μὴν εἰωθώς γε «πεότερον δεῦρο ἥκεις. 

O Δ. οὐκ ἄρ εἰωθώς, ἕη δὲ 4 νῦν ἓν καιρῷ ἀφῖχθαι. 

ΦΙΛ. Πολλὴν ἔοικας Φροίζειν οἐλογίαν $ δεῦρο iòs. 

O A. Ἣν τοίνυν idi, 8 χωρὰς αἰτίας με ἥκθγί 9 % σοίγε ao% 
εὐλλότβλον Φανησόμϑιον. 

ΦΙΑ. Πόθεν δὴ} τᾶτο γὰρ πρῶτον εἰκός pe εἰδέναι. 

Ο Δ. AW εἰμὶ Aya T ετσι Τροίαν πλά,σάντωγ. 

ΦΙΛ. Πόθεν» εἰπὲ πάλιν» ὡς εἰδῶ σαφέστερον. 

OA. Οὐκῶν ἔτι δαύτερον ἀκώεις, τ ἐπὶ Ἴλιον σρᾳτά,σοόντων ᾿Α- 
χαιῶν εἶνα] Φημί. 

ΦΙΛ. Καλῶς δῆτω ἔφης ἐμὸς εἶναι PAO, rére γε F ἐμὲ mro 
λεμιωτάτων ᾿Αργείων miyras” τώτων δὴ ὃ αδικίας αὐτί- 
κα pança ὑφέξεις δίκίω. 


oA 


ο. A ο a raap 


hoc certe Euripideum in Med. v. 1167, ϑενὲν LÒ Stap idâv; 
elt ὃς in Soph. Phil. v. 263, Ὁ ᾧ Ποίαντῶ' παῖς Φιλοκτήτης. 


γῇ Πόθεν dy] Paulo ante, v. f1, χωρὲς pro χάριν reftitui in 
iftis diverfimode tentatis, ἐ χωρὲς αἰτίας µε ἥκεντα. Hinc ites 
rum Euripideos fenarios efficias : 


ΦΙΛ. Πόθεν X5 rro πρῶτα w εἰκὸς εἰδέναι, 
O Δ. ᾿Αργεῶ» εἰμὶ ὃ πρὸς Ἴλιον σέλα. 
ΦΙΑ. Πόθεν» λέγ᾽ αὖθις, ὡς μόθω σάφέςερον. 


Mitto reliqua tanquam Ιπεεττίοτα» fed in tribus iftis fenariis 


nihil eft, quod non fimilibus poffit Tragicorum locis ade 
firmari, 


Q 


ας. ΓΙΟΥ ῬΙΑΤΕΙΒΒ8. ΘΑΡΥΤ ΒΕ 


Ο Δ. ᾿Αλλ O3 απεὸς DEAN 5 ἐπίοες ἀφεῖναι τὸ BEAG. 
ΦΙΛ, Οὐ δυνατὸν» ameg Ἑλλίωώων τυ[χανεις} τὸ μὴ Σπολωλέναι σε 
ἐν τῇδε τῇ ἡμέρα, 
OA. AMA πέπωθά γε «απ αὐτῶν τοιαῦτα» ἐξ ὧν δικαίως σοὶ 
μϑὺ ἂν PMG ἔξω» ὁκάνων À ἐχθρος. 65 
ΦΙΛ. Καὶ τί δὴ rõtó içw ὃ πέπονθας ὅτω LAMTU 3 
ΟΔ. Φυγάώδα με Ἴλασεν ἐκ F σρατᾶ Ὀδυοσά”ς. 
ΦΙΛ, Τί A ἔϑρας a ἐφ᾽ ὅτῳ tisie τὶ τύχης ἔτυχές 3 
OA. οἷμαί σε γινώσκειν τὸν Ναυτλί8 παῖδα Παλαμύδίω, 
ΊΦΙΛ. Οὐ γαρ δὴ 7 ἐπσιτυχόντων ἐδὲ ἐλίγα ἀξιῶ» συγέτσλϕν ὅτε 70 
τῷ σεατῷ 9 ὅτε τοῖς ἡγεμόσιν 
ΟΔ. τὶν δὴ τοιῦτον ἄνδρᾳ ὁ κοινὸς F Ἑλλίώων λυμεὼν διέ- 
φθειρε. | - 
ΦΙΛ. Πότερον ča $ Φανερξ μάχ] κρᾳτήσας» ἢ μετὰ δέλα τιγός; 
OA. 


SENEO EEEN E o R a a r a a E r rae 


61 'Aaw ὦ] Senarius evadet Euripideus : 


ΩΔ. Emiaes ὧν mess Θεῶν, ἀφιέναι BEAG. 
Refpondere potuit praeter cetera Philoćtetes : 

ΦΙΛ. οὐκ F ὅπως εὶ κατθανῇ τῇδ᾽ ἡμέρᾳ. 
Sed πες a Dione fcribi potuit, opinor, εἴπερ Ἑλιίωων τν[χάνεις y 
neque, quae Clar. Reiskii eft coniectura, "Ἑλίω ὧν. Graecis 
enim in;Lemnum delatis laetabatur inprimis Philoétetes Soph. 
v. 234. dicente enim Neoptolemo , Ἕλίωες ἐσμήμ' exclamabat, 
"Q Φίλτατον φώνημα" Y. 241» ὦ Φίλης χβονός. Paulo poft ex 
Ilio fe venire narranti refpondet : Πῶς ἔπαςῃ αὶ D dh σύγ᾽ n- 
Oa νανξοίτης Ἡμῖν κατ᾿ zylw αὶ ames Ἴλιον εόλε. ------ {1 fcripfe- 
rat Dion, £ δυνατὸν » ἔπερ Ἑλιίωων | τῶνδε ἐς ὧν] τν[χανεις, — 
Critico manifeftum videbitur , voces fic pofitas, ut centies 
alibi, etiam hic inter defcribenduni omiffas. 


66 Καὶ τί δὴ] Hinc efformatos ponam iterum aliquot ver- 
{fus Γίασιςος: 
DIA. Τί dy πέπονϑας wde δεινὸν, [ὦ ξένε 9] 
O Δ. Puyada w ᾿Οδνοσάὺς Y sexTS y ἀπήλασεν. 
ΦΙΛ. Τί δρῶν γε τῆσδε P τύχης ἐτύΐχανες 3 
O Δ. Οἶμαι Παλαμήδίω, σ᾽ εἰδέναι t Navais. 


Pau- 


8ο 
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΄ ᾽ Í N TI - a AN 
OA, Προδοσίον επεγε/κων S σρᾳτξα τοῖς Πρκαμιόαις. 
κ, A ΛΟ» i / ” Ὃν 2 é ά, e 
ΦΙΛ. Ην ἡ κ} ἀλήθειαν ὅτως EXO χα ἡ επεπον q xare Tue- 
O; ὴ Cd ΄ 2 rA ? e ~ 
OA. πῶς Ò ἂν δικαίως yoro $ «Ἡσ᾽ crey γιγνομϑύων ὁτιν ϱ 
gr ο y > ΄ Cada A 
g pndevos »σποσ,ομϑύα F χάλεπωτάτων $ 
ΦΙΛ. Q λέγῳ te È ἔργῳ παγθργότετε ἀνθρώπων ᾿Οδυ»σεῦ, οἷον 
αὐ τᾶτον τὸν ἄνδρα ἀγῄρηκας ; dè ἐενὲς ον ωὠφέλιμ(θ» 
lko τεῖς ξυμμάχοις, ἧπερ» οἴμα[» τὸ κάλλισα ἡ σοφο΄- 
τα οὐγάζ,ϱ ἐσκων ο συντιθείς. warto εἰμέλφ xap εξεθη- 
κᾶς » wte È κθιγῆς σωτηρκας TE ΛΑ. viun “σθιπεσίνζο 
τῇδε τῇ ξυμφερᾶ , δεικνύνζ, τὶν Χρύσης βωμὸν, $ 9ú- 
σαντες κρᾳτήσειν ἔμελλον F πολεμίων" εἰ À μὴ, parlw 
ἐγίγνετο ἡ ςρατείᾳα, AMA τί δή σοι «ξοσῆκον È Παλα- 
μήδας τύχης 2 


ΟΔ. 
τ ην ωυζαμθὂηε oa ΕΠ Ane in a 
Paulo poft εχ γε. 74 hunc fenarium formavit Ye, Pierfonus 
in Moer. p. 407, 
Μάχη κβϑντήσας. καὶ Sone τινὸς μετά; 


79 Ts μηδενὸς] Haec & proxima hic ad mentem conftitui 
Clar. Heathii; Reiskii τᾶτον Ἓ ἄνδεᾳ praeter alia recepi. v. 82 
ἧπερ in ἧπερ» id eft ὥσπερ leviter mutavi. v. 8r Heathio fer- 
vandum videbatur ὃς ἐδὲν ἧτ]ον ὠφέλιμον lò τοῖς ξυμμαάχρις᾽ mi- 
hi cum Cafaubono Ιεσεπάϊήι, ὃς ἐδὲνὸς Fiho - --.... cadem for- 
ma loquendi Dioni Or. XVII, p. 248. D. dicitur Εὐριπίδης ἐδε- 
νὸς ἥτ]ον ἔνδοξ- ὧν % ποιητῶν. imitabatur illic oratorem defthi- 
nem c. Tim. p. 21, 27 übi legitur ὁ tov ἕθενος arlo σοφὸς 
F ποιητῶν Εὐριπίδης, 


57 ᾿Αλλὰ τί δὴ] Verfum arbitror Euripidae fuiffe: 
ΦΙΛ. ᾿Ατορ τί σοι ὩΕ9σῆκε Παλαμήδας τύχης 3 


Tbomas M. Meosixd [& Προσζκέ ] μοι τῶδε, dl) g μετοχή ESI μοι; 

Arifoph. Avib. vy. 970. τί ἐν πξοσήκί dir ἐμοὶ Κορλνθίων: Quid 

vero mihi tum Corinthiis ef? In his fimilibusque pendet fe- 

cundus cafus a voculis τί ἃς gdi Xenoph. K. A. 11r, Ρ-176» 21, 

TSTU γε T Βοιωΐίας mened αδίν. EA: VIL P- 343 37. τί τῦτε 

(L. τότο) Θντὀνομίᾳ ἙΕθσήκφ; Antiphon P. 147» If, ἐδέν uor gegen- 
2 


xd 


ιο, Οἱ ν DIATRIBES: CAPV TIHA; 


OA. Εὖ {Qis ὅτι ἐπὶ maes τὲς ὀκείνε Φίλως ἦλθε τὸ κακὸν 2 
κ πάντες χπολώλασιηᾳ ὅσις μὴ Φυγείν ἠδυνήθη. Ούτω ἢ 909 
καγῶ ὃ παροιχορβύης νυκτὸς “]οπσλάζσας μόν(θ» δεῦρο 
ἐσωθίω, Ἕχεδὶν p ἐν ἔγωγε ἐν ὅση χρεία καβέσηκας 
αὐτός. Eið ἂν ἔχων tya μηχανἱωὶ ξυμπεοθυμηθείης ἡμῖν 
aLi τὸν οἴκαδε χπότσλεν» ἡμᾶς τε εὖ πεποιηκώς. ἔσῃ» i 
t/ zy > » ΄ Ν Ν < r% 3, o 
apa al yEAoy Σσεπέμψεις TEIG τος εαυτξ εἴκαδε T σοι Ος 
παρογτων κακῶν. 


κ 2 / . - . ὁ 97 $ 7 

ΦΙΛ, A, ὦ δύσδωε aest τειξτον Ἕτερον ἥκεις ξύμμαχον avs 
ZA NY d y. 2 Χ - 3 - 23 ¢ 

τέν τε «πόρον 4 ερήμον Φίλων ετσι τῆσδε Ὁ ἀκτῆς ἐρριμ- 

ἴον» 


nd T αἰτίας ταύτης. p- 147» 2. Andocides PERETE TTW ἐμο) F 
λόγων ἡ $ ἔργων τί πεοτήκ{; P- 33» 29) ἐμοὶ μή ἐδαμόϑεν mrad 
τύτε ὦ πρϑΐματθ»᾽ — ᾿Αλκιδιάδης (L. — δη) ὃ pansa πᾶν- 
των Allway. Lyfias p. 121» I. αδὲν πεοσήκί ᾿Ανδοκίϑ» $ surfy- 
κών, ὅςς. 


90 οὕτω καὶ κἀγὼ] Non indigni mihi quidem Euripide vide- 
rentur verfus: 
ΟΔ. Οὕτω  καἰγὼ “ὃ πάροιθεν ἀΦρόνης 
Δό5ρ ἐξεσωθίω [wde] διωσλόύσας μόνο». 


Notem etiam Euripides aliquoties dixit ἀλφρόνίω. ---- ὃ FA- 
βοιθεν ἡμέρφε» eft in Eurip. Phoen. v. 86ο. 


ος Οἴκαδε] Legi potuit in fine fenarii; hic etiam fubiungi: 
Τῶν σοὶ παρόντων ἄγελον πέμψεις κακῶν. 


98 Ἔρημον Φίλων ] Voces aliter collocatae dabunt verfum 
iambicum: 
Φίλων ἔρημαν » κἀπὶ τῆςδ᾽ ἐβέιμιμλύον 
᾿Ακτῆς. 
100 Ἢ ἢ lo] Quid fi dederit Euripides : 
“ἢ πρὶν P lw 
Στολὴ μακρῷ δὴ πῶσ ὀνέλω") χρόνω. 


Ií 
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ppo 9 yàigpws πὶ ping Dro τῶνδε T a πεβζονΐει 
100 ἡ τροφίω, κ ἐσθῆτα y ὡς ipse ἣ yag LÒ ἡμῖν ἐσθής 


΄ > ΚΣ AS δὰ > À y a Na > 7, 
EITEN Ἀπὸ Z KPVS ἠνάλωτα.. Ei À δὴ TEÒ ἐθελή- 
--. « ΄ ε ~ 2 ΄ S À Ei 
σεις κοιγωνεῖν Z Bis μεθ᾽ ἡμῶν ἐνθάδε» sws ἂν ετεροι σοι 
᾿ aN 7 ‘À ~ - 
πέσῃ σωτηξλα ποθεγη con av Φθονοΐωϑυ. Δυσερῆ γε 
΄ ’ 


μέ τἄνδον ἐράμαΐα, i ξένε. τέλαμώνες TEIN. palle ie a 
1ο5 AVA TAEI 3 % ἄλλα σημεία, P γόσα. αυτές τε sX ἡδὺς uf 
“/ 


ε ΣᾺ f e ’ -« 
Pida » oray ἡ ἐδύνη «ξοασέσῃ". καί τοι λελώφηκε τῷ 
ν / 
XEVE τὸ πολὺ È WTS y 


κατ᾽ XAS Ò ἐδαμῶς AVEXTOG ἦν. 


IOI Εἰ 3 δὴ τόδ] Ex his etiam faciles efformantur iambi : 


ΦΙΛ, Ἐἰ δ᾽ ἕν ϑελήσεις τῦδε κοινωνῶν βία κα 
3 2 ὰ ’ 7 / 
Ες ὧν ποθέν σοι RITEN σωτηρέα 
Οὐκ ὧν Φθονοῖμήμ" δν α/ερῆ ἣ ϑεώματα 


Ἰάνδον, ξέν᾽, εἰσίν. 


Ex proximis Dionis vox excidit: Reiskius fupplebat, τελαμῶ- 
ves τε λύθρη ἀνάσλεοι᾽ de ulceris fanie πύον rectius diceretur : 
dici forte potuerunt ἄνασλεοι νοσηλίας. Τελαμῶνες. Ut Sophoci 
Phil. v. 39 ‘Pæxn, [βαρείας τε νοσηλείας mata. Nec tamen iftam, 
ut puto, vocem adhıibuiffet Euripides; cuius eft in Orefte v. 
1178, Εἴ ποθεν saal maniro σωτηξήα. 


106 Καί τοι λελώφηκε] Poftrema fola, quod miror, hine 
Grotius enotaverat, ut fenarium Euripidis ex Philo&, 


ΝόσΘ» xar wyas ἐδαμῶς dvexlos lw. 


Gatakerus, ubi fupplet ὃς corrigit Grotiana, A. M. P. c. x, 
p: JOf, duo velut Euripidis verfùs efformavit; cumque di- 
xifçr eodem pertinere fenarium Arifoteli laudatum de Poët. 
c. Ž2, quem attigerat ἃς Jac. Nic. Loënfis Mifc. Epiphyil. 
vIn, C. 8, tres nobis fenarios ut in eadem fede letos Barner. 
adnumerat : 

Καίτοι πολ᾽ ἤδη τῶ χρόνω λωώφησέ μοι 

Νόσϑ»᾽ κατ᾿ Ῥρχοὶςς δ᾽ ἀδαμῶς ανεκτὸς l 

Φαγίδαινά γ᾽. ἦ us signè Jov&) ποδός. 


ϱ 2 ics 


ig Ἰ..Ὀ, Ν. ῬΙΑΤΕΙΒΕ5 ΟΑΡΥΥ ΧΙ, 


fic, ορίηος, editum voluit Barnefius, non Καίτοι mor ἤδη A 
------᾽ πολ ἤδη» nusquam, opinor, Ιεέζαπι, pofuit Gatakerus 

1. c. ὃς iisdem ufus in M. Antenin. X, 22. Horum verfuum 
primum , ex Dionis paraphrafi fatis infeliciter confarcinatum 
iure merito cenfet Heathius. Clar. D’Orvillius in Gharit. p. 
3f, fc, inquit ege: 


Καίτοι πολὺ hdn τῷ χρόνω Λωώφησέ mos 
Ner G. 


Suo. more leniter non nominatum D’Orvillium corrigit hu- 
manifimus Fer. Markland. in Eurip. Suppl. v. 109. Non fa- 
NE πολὺ vor μοι ἐλωφησε' fed Graecum mihi videtur, quod 
praebet Dion, λελώφηκε τὸ πολὺ T voes’ interquieftit morbi fae- 
vitia: Photius in Lex. MS. Λωφᾷν » τὸ ἠρεμέν ù πὸ ἐνδεδωκέναι B 

vanae δηλοῖ. $ τὸ merad ἢ παντελῶς. non longe diftat 
hoc Platonis de LL. 1x, p. 8f4 ο. ἐὼν u4 σοὶ δρῶν] ταῦτα λω- 
Φᾷ τι τὸ νόσημα. Eadem forma loquendi quidni fcribi potuit 
ab Euripide? (huius errorem corrigit Sophoclis Philoćtetes v. 
258, cui vor ᾿Αεὶ τέϑηλε καπὶ palov teye.) 


Καί τοι τὸ πολὺ δὴ P vósg ᾿λώφησέ uor 

’ 2 3 A > > ~ > . ~ 
Χρόνῳ: κατ᾽ 2ρχως Ò ἐδωμιῶῶς avertos lw 
φαγέσ᾽αινώ Yy ἤ μὲ σώάρκῳ Jowa) rodos: 


Sed hunc tamen verfum in dramate fedem diverfam tenuiffe 
{ufpicor. Ortum fuerat ulcus taeterrimum, quo pes eius an- 
num iam decimum erodebatur, ex morfu viperae, vel hydri 
fub fatali Chryfes Minervae latentis altari: fupra v. 120 Phi- C 
]οέϊετες Euripideus Dzonis {e dicit Εεπεσόντα τῇδε τῇ ἕυμφο- 
TA οεικνύντα Σ Κο} Χρύσης βωμὸν z S Θύσαντες κρατήσειν ἔμελνον 
Ἔ πολεμίων. Hic Χρύσης nomine infulam Chryfen Lemno vici- 
nam,- an Minervam infulae cognominem Chryfen defigna- 
tam voluerint vix definiri poterit: in hac hiftoria fit & alibi 
mentio “ἡ Χρύσης καλαμήύης 'Abiwãs* ὃς in argumento, quod 
primus, opinor, (non enim reperitur in Edd. Aldina aliisque 
antiquioribus :) Sophoclis Philoétetae praefixit ia MS. Cod. re- 
pertum Tarnebus : 


Χρύσης ᾿Αθίωῶς βωμὲν δθπκεχωεμἴύον, 
ἜΦ᾽ ἅπερ Ayao χρηοθὲν lw Söru, μόν» 
Ioar idd mais, ποθ᾽ Ἡρφικλεϊ curar’ 
ζη" 
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~ sÀ - ’ {v 
Ζητῶν ἢ τᾶτεν νανξότη PE σόλῳ. 
n X ε::3ᾳ Υ 2 A ἜΣ, t 1 - 
Manyas ow ἔχεως, ἐλίπετ᾽ ἐν Λήμνω νοσῶν, 


his emendatius {criptis, quam vulgata proftant, partim ufus 
cit Salmafius in Addendis ad notas in Aram Dofiadae primam 
P. 241» ὃς Philofrati Iun. verbis ex Icone Philoétetae p. 889, 
tentatis Jo. Meurfio in Lycophr. Alex, v. 912. Ree docuit 
Salmafius, a Stephane Byzant. aliisque confundi Chryfen Ho- 
meri Troicam, ὃς Chryfen five Lemni, five Lemno vicinam 5 
fed, re minus confiderata, ftatuit Salmaf: hanc Chryfen, ad 
cuius`altare fuerit itus a vipera vel hydro Philoćtetes, in ipfa 
fuiffe Lemno promontorium ifthoc nomine ditum: infulam 
Chryfen fuiffe Lemno vicinam , negat Salmafius notis in a- 
ram Dofiadae fecundam p. 147, ὃς albi. Non recordabatur 
ifta fcribens Salmaf. Paufaniae viir, p. 668, 669, narrantis 
Lemno non. longe diffitam olim fuiffe vulnere Philotetae 
nobilitatam (magr αἀπέχεν £ πολὺν) Chryfen infulam , quae 
mari abforpta poftea non amplius fuerit reperta : xaæridu τε 
οὶ Χρύση Ù ήφάνισα x $ Bvb3. Recte itaque Leo Allatius Paus 
Janiae locúm praeter cetera Salmafio obiecit in libello de Pa- 
tria Homeri p. 129, docuitque Chryfen infulam fuiffe Lem- 
ΠΟ vicinam; conf.. Salvagnius in Ovidii Ibin v. 2ffs Negue 
in Lemno , fed alibi percufum ab angue Philoćteten ipfa 
τιοπ[ΐτατ a plerisque tradita narratio : nam expofitus dicitur 
in Lemnum infulam, poftquam Graeci fatis diu fuftinuiffent 
taeterrimi vulneris putorem , ὃς Philo&etae lamenta, facra 
faepius interturbantis. Dionis Philoétetes Euripideus in Ux 
lyffen, κἀμὲ inquit, ἐξέϑηκας: Ulyffes Sophoclis in Philo&&. inis 
tio, baec, inquit, ef ata Lemni, in quam v. f, 


’ ελ 257 2.» / 
ΠοίαντΘ' jov ἐξέθηκ έγω ποτε» 6 
Νοσῳ κατασαῤοντοι οἳ ἀδόρῳ πόσα. 

v S 3 ~ k Ri » $ / 

Or ἕτε λοιδῆς ἡμὶν ἅτε Θυμότων 

Παρΐω; ἑκήλοις σΕθοθιγέν ν AN αἰγείαις 
- 2 2: ΜΝ ~ ΄ 

Karay ga πᾶν segtontdoy «δυσφημίαις 

Bor, ςενάζων. 


V. 297, dicuntur illum in Lemnum «Carste; Atridae & U- 
lyfles. v. 26ς, 


“Epirbar κἰᾶβῶς wd ἔρημον. iyeka 
Noce καταφθίνογτα È ανοδροφθόρα 
Hapur tadva ἀγρίῳ yaeguah. 
de 


1 L: C. V. DIATRIBES ΟΛΡΥΤ ΧΙ. 


de venenato morfu loquentis Aefthyli Philoćtetae duo fena- A 


rios, omiffos Stanlejo, hos emendatos eruas ex Plutarchi T. 
11, p. 1087. F. 


» A ? STRN ; Ja? 
Οὐ P Degna ἑνῆκεν y ἀᾺ ἐνωώκισε 
x, . 
Δεινίῳὶ γε σομοέτων ἔκφνσιν » ποδὸς λαξων. 


In infula Chryfe Minervae, de infula Chryfae di&ae, Iafon 
olim altare conftruxerat. Huic alteri, in quo contra Tro- 
iam ρτο[εϑεις Hercules, puero tum Philoctete comitatus 
facra fecerat, ferpens ille cuftos fuerat adpofitus. 


(ξηπόιτοσέίτηβεετηθθάέξν ME E ER DRBR 


CHAA Ῥ'θη. “Ἐ XII. 


Praebet Holoboli Scholia in Aram Dofiadae. 


Altare Minervae Χρύσης logui jingitur in ara fecunda Do- 
fiadae. Salmajfio probabiliter non vifa , proferuntur Holo- 
boli Rbetoris Scholia. Tluminaniur _obftura quaedam i- 

Rius carminis. Jafon Xeiras αἴτας. Medeae nomen aufer- 

‘tur e Scholio in Ariflophe Medorum regio χώρα πεδιάς. 

Non templum Tafon in infula Chryfè Jed altare Minervae 

condidit , fepto diflinĉtum ab agro vicino; neque Διὸς dba- 

-o in monte Lycaeo templum fuit. Talus Cretae cuflos 

zer quotannis infulam circumibat. Vulcanus ἐπάτωρ. Viti- 

mi carminis verfus ilufirantur. 


inervae Chryfes altare, de quo dicere coepi in fine capi- 

tis χι, in infula, Lemno vicina, Chryfe dedicatum ab Iafo- 

ze τείζάτατ in ara prima Dofiades; qui in altero poëmatio ipfam il- 

lam ab Iafone conditam aram facit loquentem; & haec quidem de 
Philoćctete : 


Eoy 


G 


κ.α j 


AD SÇHOLIA ΙΝ ARAM DOSIADAE. τοῦ 


Ἐμὸν κα τεῦγμ᾽ ἀθρήσας 
Θερκρήτοιο κταντας. 
Τρλεσισέροιο HAUTAS 3 

ΟἽ πῶς E π.δ 

Aiken, ùy ἰύξας" 
Χαάλεψε γάρ νιν ἰῷ 
Σνργαςρθ- ἐκθὺς γῆσφε. 


Mea firutura (five me) vifa ῬΡΗἠοδ]είσε  φμὶ Parin interfecit, ΕΦ 
Herculem cremavit , Jubfiliit formidabilem in modum exclamans; nam 
ferpens , qui pofitis exuviis inveneftere folet, illum veneno laeferat. Hoc: 
tenebricofum ροξπτα, cui-:idem atque alteri pracfigitur in Codicibus 
MSS. Dofiadae nomen (quod absque fcriptis Codicibus detexit Fə. 
Meurfius Att. Leĉt. L. ni, c. xvin.) dubium nullum eft quin Sal- 
mafio reĉtius Jf. Vofius fit interpretatus ad Melae τι, c. vir; ipfe 
etiam, quod nec difftetur, Scholiis adiutus ineditis Holoboli Rhe- 
toris. Quum in aram fecundam nusquam Scholia vetera memoret 
Salmafius, nonnulla quoque male ceperit, his illum equidem fufpi- 
cor fuiffe deititutum, quantumvis Jaac. Vofius illum Holoboli Rhe- 
toris Scholia ubique dicat ad verbum deftripfife. Ea de re iudicandi 
ut fiat omnibus copia, Holoboli Rhetoris Scholia , ex Voffiano Co- 
dice Bibliothecae Leidenfis olim a me iuvene defcripta , quae qui- 
dem ad hanc aram fpećtant, iterum defcripfiffe non poenitebit. 
Sufpicor autem ex antiqua membrana veteri quaedam Scholia de- 
ícriphfie Manuelem Holobolum ; nam hominem Ecclefiafticum aevo 
Michaëlis Palacologi, & Andronici, cuius fata faepius attigit in 
iftorum temporum hiftoria Georgius Pachymeres; hominem, inquam, 
iftius aevi, absque fubfidio Grammatici veteris, obfcuriffima quae- 
vis, nec Scaligeris neque Salmafiis intelle&ta , probabiliter adeo 
interpretari potuife non opinor. Huius quidquid fuerit, haec funt 
in iftam aram Dofiadae fecundam, quae ara legi poterit emendatius 
quam alibi fcripta in 7: ofii Obferv. ad Melae L. 11, c. vin 
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In Aram Dofiadae 
Ἑομηνεῖα, τᾶ Ὁλοξώλε Ῥήτορθ» 
Κίρε Marsin, καὶ μεγαλὲ ΓΠἑωτοσνίγέλ. 
O; ὑπὸ F Boul ὁ λόγίθ»» ὅτι ἐγὼ εἰμι ὁ βωμὸς» ὃν Ἔτευξε 
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Vs. 3 Oy ἔτά,ξε] Pofuerat hic ex MS. If. Vof. dv en erd- 
Ζεν" ex alio Cod. adfcripferat ἐμὲ τεῦξε. MOX » ᾿Ίησων ὁ μέροψ. 
Jnter ipfius Poëmatii verfus hic illic in antiquiflimo Cod. 
haec erant interpretamenta adfcripta: vs. 1, Στήτας ] Γυναικὸς 
Ù T Μηδείας, VS. 2» ᾿Ανὴρ Θεοταλὸς d Ἰάσων. VS. 3» Ἐμπάσας | 
Oird. νο. 4y Τάύκροιο βότα | ᾿Αλεξάνδρα. VS. 7» ᾿Ἀπάτωρ ] ἡ 
ϑασῶ». (Leg. ἭφαιςΘ».) Vs. 9, τεῦ[μ | Οἰκοδόμημα. VS. 10, 
Θεοκρήτοιο ] ᾿Αλεξάνδρο. VS. ΤΙ, Καύτας ] ᾿Ἐνταφιασής. VS. [4 Ex- 
δὺς] Κατειδυόμθωθ-. Ad verfum ultimum haec {επρίεται // 
Vojius: 92 Hè ϑβδίων] ἦρθε hic plurale eft, ut faepe, pro χά- 
η» ew. itague ἦρ Ῥοδίων hic eft χάριν zediwr.”” ------ Propter 
þojfpitalitatem , ἕνεκα vel χάειν “δ φιλοξενίας» Callimachus dixit 
heg Φιλοξενίης in fragm. Bentl. XLI. 


Vs. 6 Διὰ τὸ μέτρον Atrus] Quid hic ifta velint non adfe- 
quor; nifi verfum fpećtent quintum ; ubi Χρύσας αἴτας quis 
effet veteres ignorafle videntur Grammatici: nec mirum adco- , 
que, Holobolum ifta non attigiffe: aliorum ne commenta me- 
morem, Salmafiùs intelligit Apollitem, in‘Troadis urbe Chry- 
fe cultum eximia religione: multum vero fudavit vir Mag- 
nus, ut vicina lećtori viderentur Apollini convenire: vulga- 
ta le&tione fervata Z/. Vofius ad Melam, Chryfae, inquit, ᾱ- 
mator hic dicitur Achilles, propter Chryfeidem , quae Chryfenfis 
erat. Ne Chryfeidis quidem amator Atrides in iftiusmodi car- 
mine dici poflet Χρύσας diras” amata vero Pelidae Brifers non 
utique Chryfenfis erat; fed Lyrnefis: quid itaque? una litera 
interferta fcriberem Χρύσας d αἴτας' — fed amator Chryfes 
Minervae; idem ille Medeae maritus, μέροψ δίσαεθ-' non Ta 
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5 Δ/σαδ» 3; ὁ δὶς ἡδήσας» τὸ μὲ τῇ Φύσφ. τὸ 3 È Μηδείας ἑιμή- 
od, καὶ τῇ ἐντεῦθεν ανανεώσφ. ὁ Tloris xÀ ὁ dhes Aja τὸ μέτρερ 
᾿Αἴτης wa ἐραςὴς» τῆς Στήτας vo È γυναικὸς y F ᾿Αρσενδ» 
6 ἀνδρός" eriga rara γαρ Μήδεια Θησᾶ » κα Φωραθέσα t= 
Puyu εἰς τὸ pép κ ᾿Ασίας , ὃ νῦν Μηδία ἐξ αυτῆς καλᾶται ν dy- 

1Ο διῴαν «θιδαλᾶσα sow. ἐχὶ ὁ Σποσεύνας » ὁ ᾿Αχιλῶς , ὁ 
ἐν στσοδῷ κα] πυρὰ «Όναζέμϑι(θ» Dg. È οἰκείας μητρὸς Θέτιδίϑ» , 
ὡς δηλοὲ Λυκόφρων. πάλιν ἐχ ὁ ᾿Αχιλλάὺς 9 ὁ Ἶνις κὰ ὁ ú $ 

Ἐμ- 
τ----------------------------. τ ππττττπ.--.ο. οτος. 


chilles, ------ {fed Far , qui hoc altare (Χρύσης ᾿Αῤίωᾶς βω- 
μὸν ditum in argumento’ Sophoclis Philoćtetae, ) in honorem 
Deae {ibi carifimae conftruxerat. 


Vss 7 τ ἄρσενθ-] Ex alio Codice his If. Vol. adfcripfe- 
rat, $ &orev@ Ù T αἀνδρώας" ex quo soàlw , pro: πυύλίω , in 
proximis recepi; ἀνδρώαν «Ει6αλῖσα soàlw, quia virilem induta 
{tolam in Afiam profećta dicitur Medea, reĉtifime Vof. initio 
carminis emendaffe videtur Ἐἱμαάρσενός ue suras’ caula enim nulla 
eft cur Ἡμαάρσενα femimaftulam dixiffet , quam tamen lectio- 
nem dubio vacuam putabat Salmas. Εἴμ' χβσενῶ' (Eyð ὁ βω- 
pòs εἰμὶ) ut vulgatum erat, hic legiffe videtur ὃς Holobolus. 
— Quod ait de Medea in Afiam fugiente, & de Media ab 
illa denominata , traditum etiam ab aliis » nemo adhibebit, 
opinor, ad tuendum nomen Μηδείας in Scholio quod fic vul- 
gatur in Arifophanis Equit. v. 603, dvl λόχε (corrige, Ad- 
Ts) Μιδικῖ” ἐδόκή R ἡ Μηδικὴ xuez Μηδείας τε ὅσω ù abusa 
Lpp ἐἶναι εἰς τοὺς $ κτἰωῶν τροφάς. ubi cum doéto Lećtore 
correćđtionem communicavero T3. Hemferhufii, quam mihi 
vir Summus olim indicavit, Μηδείας nomini, quod fciolo de- 
betur. ořiginis memori , feliciter fubftituens, πεδιάς τε ἆσα καὶ 
καθν»εΘ'' regio campefiris E plana. talis etiam fuit Theffalia; 
ἡ Ἔ Θετ]αλῶν» πεδιὰς, atque idcirco equis alendis accommoda : 
vid. Plato L. 1 de LL. p. 625. D. ne plures nominem. 


Vs. τ! myg] Πυρὶ potius {cribendum. Lycophronis 
Alcx. defignatur v. 179, quo de feptem: liberis Achillem ca- 
nit, Μᾶνον φλέγοσαν ἐξαλύξαντῳ σποσίν. ---... Pro Ἴννις hic ὃς ina 
fra fcripfi Ἶνις more ufitato. 
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'Eursras ϑ ἦτο, P oiri. φάσμα γάρ τι ή Εμπ6θσα νυ 
τερκνὸν εἰς μυρίας μορφὰς ἀλλοιέμϑμον y ὡς Φησὶ καὶ Φιλέ- 
cear” μετεξάλλετο À κὴ ἡ Θέτις εἰς μυρλας μορφοὶς y ὅτε μι- 
γῆνα] αὐτῇ 0 πηλάν4 ξασά;δεν' ý καὶ ἐμίγη σηπίως εἰδᾷ. Πάλιν s% 
ὁ ALALE 0 MoO- καὶ ὁ Θαάνωτίθ»ο«» F Βέτα κα $ βοκώλα. 
à 9. Αλεξάνδρα » $ Γεύκρα καὶ Θ᾽ Towy Z Γεκνωματί» E 
Κυνὸς, ἡ Ẹ jë ὃ Ἐκέδης, TTo ὃ Atyd » ὅτι tyo εἰμὶ ὁ γαὲς, 
Σ A 

ἕν 


Vs. 14 dirdsegtO] Ἐμπεσῶν mentionem fecit Philofr. V. 
A. 11, C. 4. IY} 2f. p- 165, 166. conf. Jo. Meurfii Leĉt. Att. 
Ia COLZA 


Vs. το Ὁ ναὸς] Dici debuit ὁ Bwuos, . fed Chryfes Miner- 
vac templum etiam memoratur in Schol. ad Soph. Philoét. 
v. 1321, ubi dicitur Philoćtctes , 


Χρύσης πελαοθεὶς Φύλακίδη» οἲς Σ ακαλυφῆ 
Σηκὸν Φνλάοσφ κρύφισ᾽ οἰκερῶν ὄφις. 


Hinc difcimus ab agro reliquo feparatum altare fuiffe fepi- 
mento pro more iftius aevi. Nullum ibi templum fuit; ne- 
que aevo Lycaonis in Arcadiae Lycaeco monte Διὸς ἄδατον ie- 
pov, ut dicitur fuiffe in Eratofth. Cataft. c. 1, hinc Hygino ὃς 
Scholiaflae Germanici; fed tantum Διὸς ἄξατον» ut Eratofhenem 
arbitror fcripfiffe, nempe τέμνθ᾽» a reliquo monte fepimen- 
to diftinétum: quod liquet ex Paufan. viri, p. 678. Plutar- 
chi T.11, p. 300. A, Ανκαίε πλησίον σηκωματθ» elt in Euripidis 
Eleétra v. 1274. 


Vs. 23 Ἔσυρε ἡ} Ex alio Cod. Vofius enotaverat εὗρε ù, 
------ in his latere videtur vox Dofiadae ἕψανδρφ". cuius ex- 
plicatio vel ab Holobolo vel a librario fuit omiffa. 


Vs. 24 > Οὗρον] Ree cepit /. Kofius, Cretae cufodem 
interpretatus : Salmafius legit in ipfo Poëmatio Ὁ γυιόχαλκον 

Svo’ Achillem intelligens : in Cod, MS. altero ὄνεν' in al- 
i tero 


15 


AD SCHOLIA IN ARAM DOSIADAE, 133 


90 ὂν' xarerul arei ὁ ἀνὴρ È Μηδείας» εχ ὁ AAs y ὁ τοιόσδε xo 
τοῖθ» » ἀλλ ὁ Ἰάσων". δύο yap Θεοσαλὰς ἄνδρας ἴφεν ἡ Μήδεια 9 
τὸν ᾿Ιάσονα ἐν Θεταλία» καὶ τὶν ᾿ΑΛχιλλέα ἐν ταῖς γήσοις F μακέίρων. 
----- Πότε Ò ἐμὲ ἔταξεν ὁ Ἰάσων ; "Hu καὶ ἡνίκα ἔσυρε καὶ 
Ἔῤῥαισε κα ἔφθειρεν ἡ Μήδεια τὸν Οὗρο» καὶ τὸν ἑρμητικθν 3 

«ς Γυ.όχαλκον καὶ χάλκεον ἄνδρα» τὸν Τάλων, κωλύονΐοι τὸς ᾿Αργο- 
γαύτας διελθεῖν χ ὃς ἐν pia ημέρα σξιώδά/ε thw Κρήτίω, νῆσον Ὶ εφύ- 

λατ- 


tero recte legebatur ἔρον, ut hic in Scholiis, ubí male red- 
ditur oeunlxos> τεέζατι lećtionem fequutus elt Thom. Galeus in 
Apollodor. p. 31. Talon iuxta Apollon. Rhod. 1v, v. 1643, 
Εὐρώπη Κρονίδης νήσε πόρεν tuuiua ἔρον. 


Vs. 2f ἃ Τάλων ] In Codd. hic erat πόλων & πάλλων. Ad 
ifta Catulli, Non cufos fi fingar ille Cretum, If. Vofius p. 122, 
haec attulit Holokoli Rhetoris, ὃς in iis Σ Ταάλω κωλύοντα τὸς 
᾿Αργοναύτας dierber " De Talo, Argonautas litore Οτετης 
navem religare vetante, Medeae magicis artibus tandem 
confećto, quae hic narrantur pleraque , praeter alia, cecinit 
Apollon. Rhed. 17, v. 1638 — 1689. Ilic primum Tss à Tæ- 
Aws yarra G ΓΚ ειργε Χβονὶ πείσµματ᾽ ἀνάψαι ` 164γ». EAE, δέμας 
ù γυῖα τέτυκτο χάλκεῷφ’ (Dofiadae γνιύχαλκῶ») qui tandem a 
Medea confectus, 1688, αμλυίωὸς dweipovi κῴππεσε δύπω. Ta- 
lus ille Cretenfis , χαλκᾶς —~ “ὃ Κρήτης οβέπολβ- Luciano 
diétus T. n1, p. 47» fecundum Simonidem, quem hac in par- 
te fequitur Dofiades, fuit ‘HOusorlur@' quod ex Suida lict 
aeftimare in Σαρδώνιθ' γέλως" ὃς meminit Euflathius in Od. T, 
P: 73f3 fO, S dohirO ὑπὸ Διὸς τῇ Εὐρώπη Φυύλακθ» Ἡφαιςοτάίκ- 
ts. apud Zenobium Cent. v Prov. 8f, Minoi dicitur a Vul- 
cano datus Crerae cultos, quam , teis ἑκώσης ἡμέδοις Ἓ νῆσον obseg- 
you, ὁ Taws ἐτήρή. hoc, ut erat, abfurdum videbatur 4- 
Zollenio; dixitque adeo V 1644, Teis mi χαλκαοις Κρήτίω ποσὶ 
ε[ἰνϑύοντα. Ter, quotannis nempe, circumeuntem Cretam: ters 
asad Y wiavtš, ut fcribit in Μίπος Plato, fabulae velum re- 
movens T. τι, p. 21ο. B. Platonis locum dedit , ὃς alia de 


Talo J. Meurfius in Creta c. Ni 
2. 
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λατ]εν. [ ὃν Μόρησ E] καὶ μετὰ μύρε κα κακοπαθείας ὁ Ἥφαισ(θν 
ἐτεκτίκύατο» ὁ ᾿Απατώβρ' ἐκ γὰρ P Ἥρας μόνης ἐγμνήθη. ὡς φη- 
σὶν Ἡσίοδίθ- ἐν τῇ Θεογονία» ἢ ὃ ἔῤῥιψεν. αὐτὲν ὡς ετώσιον axb" ὁ 
Δίσευνώο”, ὁ δύο γυναῖκας ἔχων» τω ᾿ΑΦροϑδίτόν και τὶ Χάρι" 
ἘΕμό 3 Teua, xo tlw εμέω καΐεσκάνιὶν ἰδὼν ὁ Φιλοκτή- 
της, ὁ Κταντας» ny ὁ Φος, E Θεοκρίτὰ, ἡ Ẹ ᾿Αλεξάνδρα 
TË τὸς θεὰς κρλναντίθν" ὁ Καύτης, καὶ ὁ Ονΐαφιαςὴς ν τὰ Τρκε- 
ασέρν Ἡρακλέ”ς. ννώρ μοι αὗται αἱ isop Καὶ ἐν τῷ Λυκόφρωνι. Καὶ 
τί ἐποίησεν 1 ᾿Δϊξε, πᾷ ώρμησεν 3 ᾿Ανιύξας, καὶ κρῴξας. ῆτοι 
ἐμὲ ὕμνησε καὶ ἐδεξωσεν ἰδῶν ὁ Φιλοκτήτης" εἰς À οἰντίχωρλν (ἕτω yag 


As Z - a / N T ~ y 
TIMOTI δαύμονες τες τιμωντώς αὐτὲς ) Χαλεψε, κο χάλεπως ε- 


τρω- 


Vs. 27 [ôv Μόρησε] Ifta pofui, pro fcripta lectione μόρν, 
Ex Grammaticis folis nobis innotuit Μορῆσαι ifto fignificatu, 
pro πονῆσαι μὖ) κακοσσαθείας» qui Hemeri Μορόεντα nobis interpre- 
tantur τὰ u} πολιξ καμώτε πεπονημλύα χ in Taouo® quaerentes 
Σ γεωπόνο;. 


Vs. 28 “House ὁ ᾿Απάτωρ] Haec eadem fi Salma- 
fius ad manum habuiffet Scholia, ab errore non uno fibi ca- 
vilet, Parin intelligens, ubi Vulcanus defignabatur, ὁ dmæ- 
τωρ» matrimus, ut Minerva patrima, fecundum Scaligerum ad 
Catullum. conf. P. Wefeling. Obferv. τι, c. x, p. 181. —— 
Laudans hic Hefiodum Holobolus , five potius illo longe ve- 
tuftior Grammaticus, verfum fpeétabat 'Theogon. 927, quo 
fratrem ὃς maritum , Testropweas patrem , imitata Ἥρη (8) 
“Ἠφαισον κλυτὸν $ (fic pro ἐν recte fuit emendatum: vid. Ga- 
leus in Apollodor. p. 8,) Φιλότηϊε piysa, Tavaro' ibidem 
paulo poft ᾿λγλαίω Vulcanus v. 946," Omwrotárlw Χαράτων, Jæ- 
àsplw ποιήσατ᾽ &xoihy. Veneris ὅς Aglaiae maritus-quanto rec- 
tius Dofiadae δίσά»νθ» dicitur, quam Paris? — Excidit pau- 
lo poft Μητρόῤῥισ]θ-' quo pertinent ifta, ἡ È ἔῤῥιψεν αὐτὸν ws 
ἐτώσιον ἆἀχθθ-’ in uno Cod. at twsiov, in altero erat ὡς irw- 
siov* hoc fincerum: ἐτώσιον ἄχϑϑ» eft in Hom. Il. 3, V. 104. 


Vs. 34 Ἡρφκλένε] Repofui, ubi Vof. ex Codd. n 
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΄ t iS E E ia προ ΄ c 1 

ΑΣ Ny, κα αὐτογ y CY Ιω, καὶ Φορμάκῳ s δ Ἑυργαςρῶ», 

g .'Ἡ € ~ N f £ 2 } \ N ΄ 
ἣ ὁ εῷφις ὁ τὴ YATIA συρέμβμ», 0 Εκοὑς το Tapas > νεάῤφ 
yap ὂ ὄφις τῇ PT παλαιᾶς λεδηρ ἐδίθο απεκρολῇ. Trey δ᾿ ' EA- 
‘N ΄ 7 οὖν. 3 / ΄ ΄ 
γύοντα» Χά] βρᾳδύνονίᾳι, Ον Τη Αμφικλύσω, KATY y uE xe- 
γᾶς εἷς tlw ΤΓευκρίδα ἢ τω Τροίαν» Thy 1 ρίπορβθον, ὃ τὰς 

X T O ΄ εο 32 ’ Ἐν ο ο... 7 “| 

πορθηθεΐσαγ» TOP Ηρᾳκλεες 9 T A ACEN y 4 T EDN y Ηγα- 

} F τ. Φ ν« το ~ -, ε ΄ ΄ ε 1 
YEY y ενέκα T Αρόίων, Ἢ T Θελῶν τῷ Ἡρᾳκλέϑε" Τις} o, Φως, 
z Ar Ον ε / è , € « 
καὶ ὁ κλέτο]ης τῶ Παλλαδίω” ὁ Διζωθ-, ὁ εἰς “Aids κατελῥῶν Χ 
>» ε ᾽ 4 \ - ` A A 
ὀλέίθεν ἀνελθών" ὁ Ἐ,υνετας ἢ Μητρὸς +3 Mavs, ὴ $ πίωελι- 
χης" h ἔτεκε τῶτον ἐκ φῇ μίξεως πάντων F μνησήρων, Ka ἄλλο» 
τὶς 

Δ το. α.,, ακομη EEEE EEEE EEr e a ae a 
5 τρλ,εσσερᾷ κλέκς' ὃς paulo ante, ξ τὸς Oeds κράνάντρ'᾽ pro 
xesrortG* ex altero Cod. enotatum ibi, E 9. Χβλνεντ(θ». 
Vbi mox ex Codd. absque fenfu legebatur, È ἐποίησεν" 
eae’ {cribendum cenfui ù τί iwole; — ecquid fecit Phi- 
dséletes? fic in his Scholiis infra v. 44. Τίς; fupra y. 23, πότε 
d ἐμὲ ἔτανξεν ὁ ᾿Ιάσων; 


Vs. 35 ᾿Ανιῦξας] Pofui pro ἀνά/ξας- quantumvis mihi 
quoque cum //οῄΐο carminis conditor dedifle videretur : "Aj 
ξεν ν αἴν ἰύξας. ex Codicum altero Vol. notaverat Θωώύξεν 
οἰνιύξας᾽ ex altero, αἴξεν ἀνά/ξας. Sequentia Scholiaflae, 
ğ τοι ἐμὲ ὕμνησε Çin alio Cod. erat ἡ ἐμὲ ὕμνήσας ) ΝῚ ἐδόξα- 
σεν δίς. aliam {(ρεέίαητ leétionem , noftra tamen deteriorem, 
forfan Αεισεν. | 


Vs. 41 Κρήτη ] Error eft five Holoboli feu librarii, cuius 
memoriae {upra memorata Creta inhaerebat: a veteri Gram- 
matico fcribi debuit ἐν τῇ ἀμφικλύςῳ Λήμνῳ" tum dubito fcrip- 
{οτίτης μᾶ χρόνας » an WẸ χρόνες í, id elt δέκα" pof decennium; 
tamdiu enim in Lemno haeferat Philoĉtetes. Annum recen- 
tiores Graeci Χρόνον vocabant: Schol. dejfth. in argum. Trag. 
vir c. Theb. Schol. in Eurip. Or. Çed. King.) v. οοι. 1687. 
Euflath. in Hom. 1l. B, P. 172, 9, μὲ τὲς ἐννέα δηλαδὴ xedvss. 
conf. Jo. Mili. ad finem Ev. Matthaei ἃς Marci. T. H. in 
„Arifoph. Plut. p. 178, ὃς p. 407. 
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τὶς γγαάγε τῷτον τὸν. Φιλοκτήτίκν εἰς rlw Τροίαγ᾽ 0 ᾿Ιλιοῤῥαίσας; 
ὁ EIAs φθοράς» ἤτοι ὁ Διομήδης. ὁ Ἶνις, καὶ ô jos τᾶ Τυδέωε» 
18 ᾿Ανδρος εώτ»: ἔφαγε yag ἑτίθ» ὁ Tuls tho κεφαλίω τὲ 


7; Jve 4 Ν s ν ~ ΄ 
Μελανίφπε« καταῤῥοφήσας τιν W αὐτῷ μυελόν. 


5. νης E E RE E E E E E E 


Vs. 48 ἸλιοῤῥαίσαςἾ η ultimis Dofiadae If. Vofium miror 
cum Salmafio ἰνοῤῥαίσαν fcribentem , ὃς ἀνδροξρῶ» genitivum, ut 
ait, Doricum pro ἀνδρεξρῶτθ»' hoc poftremum erat in utro- 
que Cod. quorum alter dabat Δίζαθ᾽» îvis τ᾽ avdeobgerG ivo- 
ραίταν᾽ alter All. ἴννις τ᾽ ἀνδροξρῶτθ» ἰλιοῤῥαίσας. Ingeniofa Jof: 
Scaligeri coniectura in Theocrito Heinfii p. 234 velut de U- 
lyfe pofita, qui Cyclopi oculos eruit, legentis eiis τ᾿ œvðgo- 
ἐρῶτθ» Mopsas, illa verfum vitiat. Paene ultimi duo carminis 
verfus ]απιρίεϊ funt dimetri hypercatalećtici; poftremi eius- 
dem generis trimetri, fic, opinor, {fcribendi : 


Αίζωθ» 5 iis τ᾽ ὠνδροδρῶτίδ’ ἱλιοραέσας 
Hp Ῥοδίων εἰς Ἰάνκρλδ᾽ ἆγωγὀν τράπορϑον. 


ut hic Diomedes Ἰλιορκίσας, Nero dicitur Ὁ Μητροραίσης in 
fenario, quem emendavit vir Clar. P. Wefeling Difertat. 
Herod. p. 181. | 


CAPYT 
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Á SEER EER I NS EEE Ee 
OENAR APARAR VES ΧΊΙΤΙ, 
In Euripidis Meleagri fragmenta. 


Verfus aliquot ex Meleagri Prologo. Diana faepius Euripidi 
di&a Διὸς κόρη. Althaeae forte Tragicae dium, 'Ἡδὺ τὸ Φῶς 
βλέπεν. dn Creontis Soph. dio τηλικόσϑε tantae vir aetatis , 
© tantillus, Meleagri dramatis exiguntur reliquiae. ᾿εϑθλὲν 
av Φῦναι γόνον pofitum Pro εοθλὲν ayov exyoveve Tn Atalanten 
dia. Pro παρ cn Περσῶν, παρεκπεσῶν redditum Aeftbyio. 
᾿Αθέδαι Διάδεε in Euboea, prope τὸ klwaio promontorium. Ax- 
rho Εὐδοῖδα feripfife Tragicos, vel Εὐδοδα. "Ery ἐΐκαρπα» five 
reon, Tn Meleagro deftripti qui adverfus aprum convenere 
Calydomium: hos inter Τεῇδ᾽ trar Ancaeus , bipennifer. 

x Euripidis Meleagro pars quoque Prologi fupereft: hoc dramatis 

E fuit initium: 

Καλυδὼν uW ἥδε γαῖα» Πελοπείας χθονὲς 

Ἔν αντιπόρθµοις» πεδί᾽ ἔχεσ᾽ «ὐδαίμονα. 

Οἰνάὺς Ò οἰνόοςφ τῆσδε γῆς Αἰτωλίας 9 

Ποβθάογ(θ' παῖς" ὅς mor ᾿Αλθαίαν γαμεῖ» 
Λήδης ὁμαιμονν Ossis 3 παρθένον. 

C [οὗτός] ποτ᾽» ἐκ γῆς πολύμετρον λαβών φάχυν» 

Guay απαρχας cn ἔθυσε [ παρθένῳ ] 
᾿Αρτέμιδι. 


Oenca namque ferunt pleni fuccefibus anni 
Primitias, frugum Cereri, [μα vina Lyaeo, 
Palladios flavae latices libaffe Minervae, &ce. 
Jolas fine thure relitas 
Praceteritae cefafe ferunt Letoidos aras. 


Furtivum Martis cum Althaea concubitum, quo gravida Meleagrum 
Oenco pepererit , forfan etiam , fi qua fides ficto Plutarcho T. yy 
p. 312 a. in Prologo. Tragicus attigerit; quodque modo nato infanti 
Parcae fatum cecinerant, 


5 Tum 
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Tum fuae vitae finem ac fati internecionem fore 
Aleleagre, torris quum chet interfotus flammeus. 


quae nobis ex Attii Meleagro dedit Nonius:p. 1f, ex Prologo proba- 
biliter Euripidis (nam huius fabulam Latinam fecerat Attius) petita. 
In Prologo potuit ὃς fedem reperire verfus Æzymologo fervatus in Me- 
ataO p. {76» 10. 


Mertagee' μελέαν χάρ ποτ᾽ αἰγεάύσεις ayeun 


νοὶ dyas, ut editum. Sed Euripidis folos defideramus verfus; ar- 
gumentuni enim Euripideae fabulae peti poffet vel ex Hygino F. 174, 
olim. forte praefixa dramati Latino Ætti, aut ex Schol. in Ariftoph. 
Ran. v. r269, ubi Esripidis verfuum , quos pofui , primus dramatis 
fuiffe dicitur initium, ὃς μἲ ἱκανὰ $ 25χῆε legi, quae fibi fumht Co- 
micus vexanda, 


Οἰγεύς ποτ᾽» ἐκ γῆς πολύμετρον Χαξών SAXU s 
Θύων απαρχαὶς» 


τὸ ἢ λοιπὲν Š sigs fuiffe dicitur in Scholiis, 


e ἔθυσεν ᾿Αρτέμιϑι. 


ifthac in fede vitiofo Dianae nomini fubftitui poffe fufpicabatur Hea- 
thius ᾿Ἐνοδία. Irn Choricis carminibus Euripidis, ὃς Sophoclis, Eivodiaæs y 
femel ᾿Ἐνοδίας, Trivise, nomen in fenario legerat vir Clarif. hinc alic- 
num: fatebitur, elegantem efle conieéturam:„, quam exhibui , Claris- 
fimi iuvenis Joannis. Pierfom legentis: 


Θύων ἀπαρχὰς» w ἔθυσε παρθένῳ 
᾿Αρτέμιϑι. j 


nusquam tragici fenarium claudit nomen ᾿Αρτίμιδθ»᾽ faepius orditur , 
Iphig. in Aul. v. 91, 358, 433, Ι114. 1463. Iph. in Faur. v. ο, 36, 
quibus ad firmandam conieéturam Pierfonus Ειῖτ ufus, Ez. Spanhemium 
laudans de Diana virgine agentem ad Catim. h. Dianae v. 6. 

Quantumvis auten voces in vicinia pofitas repetere facpe {oleat Tra- 
gicus easdem, fi disiećtos verfus fic a me probabiliter iunétos vidiflet 
Noftras, cum πες adpareat ratio, cur hic virginitatem Poeta Deae 
memoraffet, quae in Hippolyto v. 17, & alibi et manifefta, virgi 
nis titulo hic mecum praetuliffer : 


οσα ἔθυσε Διὸξ .θρη 
Αρτέμιδι, 


ut 


- 


Α 
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ut in Hippol. v. 1f, "Αρτεμιν. Διὸς xoplw, Iphig. Aul, v. 1469,70, ---- 
Διὸς κόρα, ᾽Αρτεμιν. Vs ΙΓ42ν Ἐπεὶ Ș ἱκόμεοϑοι “δ Διὸς Χόρης ᾿Αρτέμιϑιϑ» AAG, 
fi, quos ρο[ωϊ, verius ultimi hac in fede commode haerent, 
non male, verlu fexto, nomini Οἰνάὸς videbitur a me fubftitutum pro- 
nomen Οὗτῷ». 

Vltima huius ῥήσεως Leciani fuiffent inftitute Magis accommoda T. 11r, 
p- 436. ubi nunc primi duo verfus proftant, etiam laudati Demetrio, 
qui dicitur Phalereus, mei Ἕρμ. § fS, olim ambo , ni fallor, leĉti in 
Arifiot. Rhetor. t11, p. 131, ο, ubi quae Σοφοκλέως vocantur ἰκμξᾶα 
fine coñtroverfia funt Euripidis , quamvis ad camdem rationem fuum 
Philoćtetaė drama Sophocles ordiatur : 


᾿ΑΑκτη μμ ἥδε δ οΕλῥῤύτα χβονὸς 
Λήμνα. 


Ad primos duo, tres fenarios Heath. addiditex commentatore artis Rhe- 
tor. Arifotelis: ut illic legitur, Portkaonides Euripidi, ni fallor, dié- 
tus fuit Oeneus Πορθάον» παῖς" nec ramen formam nominis, Tægtxs- 
s@, Aetolicam, temere reiecerim: huic alteram praetulerunt ΤΡ. G4- 
leus, ἃς Th. Munckerus ; utramque probat N., Heinfius inOvid. Met. viir, 
Γ41. —— In primo verfu ftare :nequit Meritis > apud Lucian. τε- 
litum: Πελοπίας feribatur, an Πελοπείας, perparum refert: hoc tamen 
ex Arifotele-rèċepi & Demetrio: ‘hanc in fedem fenariorum mesunbaas , 
ἵσπείε. ὃς fimilia libentius admiferunt Tragici, quam προμηθίας, 
fanis ὃςς, 

Quod inter Meleagri dramatis fragmenta collocavit ultimum Bar- 
nefius, primus Grotius ex MS. Parif. protulit in lucem in Szobaei Flo- 
rileg. fic interpolatum p. 491, 


Τερπγὸν τὸ Φῶς μοι. τὲ δ᾽ rari γἱῶ ads owt 
Οὐδεὶς ὧν εἶδεν αὖ ἐς εἰνθρώπος powy. 

᾿Εγω HW ἓν γεγῶσα τηλίκη δόμον 

᾿Απέπῆυσ᾽ αὐτὸ κἄποτ᾽ εὔχομαι Guven 


Scripti Codicis Grozio memoratis leétionibus omiffis, nec indicata lo- 
ci fede fecit | Barnefius, vel quem is habuit ad manum in his defċri- 
bendis, ut nemo his fanandis aufus fit manum commodare :: ipfum quir» 
imo Barnefium intolerandus in fecundo verfu videtur hiatus offendis- 
fe: vocalae itaque αὖ, furtim fubftitüit, 4, in Attica fcena prorfus 
inauditum. Sed [ας Graeca: τὲ δ᾽ dao γἱω gds σκότϑ- Οὐδεὶς ἂν δεν αὖ 
ἐν θνθρώπες μολών ν ifthacecine,: obfecro, fignificare poflunt ; 
inferûm. nigra eft domus, 
Coi nemo femel inclufus in licem redit? 
2 an 


mo ΕτοΟΝΟΡΙΆΘΎΙΒῸ 5 TCAPVT 


an Graeca funt γεγῶσα τηλίκη δόμα" & Latine convertenda, zata ----- A 
nobili inprimis domo? Haec quidem facillimam admittunt medelam, fi 
fic emendentur : 


3 ν ΠΛ ὋΝ ms yX / 
Εγω ἂν ὃν 9 γεγώσα τηλικηὸ 3 ομως 
᾽Απερ]υσ αὐτὲ3 


ego quidem certe, quae fum adeo grandaeva, mortem tamen abominor. Quac 
praecedunt Grotius fe teftatur efinxiffe de his fcriptis in Cod. Reg. 
Paris. (cui plura debebit aliquando Stobaeus) ἄτερπνον τ. φ. μ. τὸ d 
ὑπὸ γἱω δὲ ds σ. gdes ὄνειρον ἐδεὶς ονθώπος μολῖν. Εκ DiS Jae 
γιτἰοΠ[1πιὶς, ifta dudum efformavi, Tragico minus indigna: 


Ἡδύ γε τὸ Φῶς μοι" tod vzro γἱῶ ads σκότίθ» 
᾿Ατερπνον goas AAT ανθρώπων idav. 


Quid fi ad hos quatuor verfus Euripideus: adiiceretur, qui proximus 
fubiicitur in. Sżobaeo Grotii; alter item, quem ex Euripidis Meleagro 
profert Autor Etymologici M. p. 803, 46, in v. va, dik § Auh, quo 
Ææ mutandum in κάτω ? Sex dic verfus adipifceremur continuos, ab 
Althaea- forte {cenica pronunciatos : 


. - 2 ε - « 
Ἡδύ γε τὸ Φῶς μοι" τὸ δ᾽ vzro ylw ὧδε σκότίθ» 
7 yA g > i / Ἤν fi 
Ατερπνον ἀθεῖς AAET ανθρωπων OAV. 
Ἐγὼ μὴ ἕν» γεγῶσα τηλικήδ᾽ 9 ὅμως 
᾿Απέτο]υσ᾽ αὐτὸ, κἔποτ᾽ εὔχομαι Farave 
w VAA) s$ ᾽ 
Ἓυχης αρ zoey esi τιμιώτερον" 
Τὸ p yag ἓν Φῷ" τὸ δ κάτω σκότ(θ» κακϑγ. 


Υ]τίπια fiquis hinc remota voluerit, non valide fic fentienti τε]πέϊα- C 
bor: fed, quae tanquam Euripidea reftitui, arbitror aequis me iudi- 
cibus, nec folis , ubi fimilia quaedam comparavero , adprobaturum. 
Familiarem Euripidi fententiam effe conftabit ex notatis Gatakero in 
M. Antonin. X, 34. X Hemfterhufio in Luciani T. 1, Pp. 434. qui eamdem 
exprefit p. 4445 ἡδὺ P lw τὸ Φῶς, Ùy τὸ τεθνάναι δεινὸν à Φάοκτέον. illic 
etiam adhibita Solano ν hic duo reponam Euripidis ex Iphig. in Aul. 
loca: v. 1218, | 


Μή μ᾽ Χπυλέσῃς ἄωρον" ἠὸν γὸ τὸ Φῶς 
Βλέπειν' τῳ Ò Vwo γῆς μή w ἰδέν οἰναΐκάτης. 
haec paulo aliter fcripta apud Plutarthum T. τι, ρ. 17. D. cum abs- 


que nomine Poëtae legerentur, ut incerti Tragici verfus in Excerpta 
retulit Grotius p. 467. Eadem Euripidis lphigenia v. 12f0, 


A 


To 
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Τὸ φῶς τόδ᾽ ἀνθρώποισιν ἥδισον βλέπειν" 
Τα νέρθε d’ ἐϑέν. μαίνο) δ᾽ ὃς eye 
Θανξν. 


vulgatur ἀϑεὶς , alterum praebet Stobaeus p. 601, 24. ὃς, 608, fo; haec 
εχ Euripidis nobis ignota Tragoedia; 


Οὕτως ἔρως βροτοῖσιν tra) Bis 

To lw È suhu. αὶ ϑανέν δ᾽ drauelæ 
~ ~ -- - /ϱ» e 4 

Πάς τις Qba) Qas Andy tod ἡλικ. 


quibus paria dedit, aliis expreffa verbis, Euripidea nutrix Phaedrae 
philofopha Hippol. v. 193. Timidum Phryga decet in Orefte ver- 
{45 1ff4; fed, indigna dicit Socrate Luciani Cerberus T. 1, p. 421. 
ubi legitur itidem ὅδε Σ ζόφον: ut noftro loco & alibi τὸ σκοτίθ» ἰδεῖν. 
cui tamen verbo fi quis praeferat hoc in loco porav: uti poterit eam 
in rem practer cetera verfu ex Oenomao Enrip. inter illos Barnefi 2ο. 
τὸ 8 ὑπὸ yli, vel ὑπὸ γῆς (hoc 'praefert, ut magis Atticum 
Thomas M. in Ὑπὲρ) ἆϑε σκότΏ-, quia legitur in MS. Cod. δὲ dds, 
{fcribi quoque poffet ἀεὶ σκότϑ»' ut legimus Σ ἀεὶ χρόνον d de τύχης" 
ὅς fimilia plurima: in δι, ἀεὶ latere potuit , ὃς ᾧδε velut interpreta- 
mentum adfcribi. 

Illud, Ἐγώ po ἔν, γεγῶσα τηλικήδ᾽, ὅμως dubio caret. Adme- 
tus ad patrem, in Eurip. Alc. v. 642, “Os, τηλικόςδ᾽ ὧν, xar) τέρμ᾽ ἥκων, 
Pisy Osr. ------ ἐτόλμησας ϑανέν. Animofe Sophoclis Creon Απτίσ.γ. 7127, 


Οἱ τηλικοίδε ù διδαξόμεοθα δὴ 
Φρονεῖν παρ᾽ ανδεὸς τηλικέδε T φύσιν. 


Ego fcilicet tantae vir aetatis talisque fapere docebor æ tantillo iuvene - 
εἰνιαραὶ P τοῖς τηλικοῖζδε ---- νϑβετήσεις , Hierocles Stobaei p. 462, 48. So- 
phoclea, quae rećtius cepit H. Stephanus Annot. in Soph. P. 43, quam 
Il. Ez. Spanbem. in Julian. Or. 1, p. 116, geflu iuvabantur ab aćto- 
re, ficut ifta Terentii: Quem ego (homo fenex) puerum modo tantillum 
&c. Idem Sophocles litera fcripferat auĉtius Oed. in Çol. v. 728, 


J , ῃ / 
yde τόνδε τηλικόνϑ᾽ ἀπεσάλίω" 


cft enim idem τηλικόσϑε, ἃς τηλικᾶτῶ»' σοπῖ, Sophron αρ. Demetrium 
aĉi Egu. §. IfI; Lesbonax Ῥτοιτερι, p. 174, 36. Lucian. T. 111, p. 8f, 
90. Arifid. Jebb. T.11, p. 430, 6. Philofir. V. A. νι, ς. χι, ὧν dd- 
μως τηλικόσδε ------ οὔκ ὀκνήσω &c. Scriplerat, -ut puto, fitus Phalaris 

Epift, 92, p.72, 2. τηλικάτϑ- ὧν absque voce γέρων. 
Nunc porro paucis exigam Euripidis Meleagri reliquias plerasque : 
Inter fragmenta fecundum collocavit Barnes, quale Grotius dederat ex 
ΟΠ Schol, 
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Schol. in Pind. Nem. x, 12. Hic τῷ σπάσας. aptilimo, ne Graecum A 
quidem ifto fignificatu πάσας (guftare masg% dicebatur) fubftituit: 
& nomini hinc alienifimo ΠερσόὈς. genuinum Τνδόὂς ν quod Scaliger 
etiam adfcripferat ad Pindarum: altero revocato, Heathius πνρσαῖς fou- 

σι Icribendum cenfuit, quomodo {(επρίετατ Salmaf. ad aram Dofiadae 
fecundam p. 1f7, ubi Tydides Diomedes dicitur filius ον δροδρῶτΏ- bo- 
minum voratoris: 2 negtoGgatTG παιδὸς meminit ὅς Lycophron Alex. v, 
τοό6. Polyphemi γνάθον Τίωδ' ἀνδεοξρῶτα dixit Eurip. Cycl. v. 93. 
Mihi fcripfiflíe videtur Euripides Meleagro: 


Εἰς αγδροδρῶτ(δ)- ἠδονὸς ἀφίξεται 
Κάρζωα Τυδοὺς pue: Μελανίτσπἁ σπάσας. 


His ΓιὈίεδπι verfum , quem praebet etiam Lexicon Photii MS. e Sui- 
da in Νῦν δὴ repetiit Grotius, litera forte mutata fcribendum : 


ε ~ Ν - 7 » è >, Ire ’ 4 

Oegs συ yyy δή Y g WS επραυγὰς τυχιώ, 
in Suidae Cod. MS. Leid. legitur: ὁρᾷς σ. v. δή μὲν ὡς ἐπρ. τύχη. 

Reliqua Meleagri fragmenta Barnefio funt εχ Grotii Stobaeo trans- 

fcripta : omiferunt hos duo verfus , poft decimum Barnefii collocan- 
dos, εχ ϑίοῤηρο Grot. p. 260. Gefn. P. 399, T9, 

Ἧ γὰρ Κύπρις πέφυκε τῷ σκότῳ Dian” 

Τὸ φῶς Ò ἀνακίν «ξοστίθησι cwpooév, 


alios etiam duo verfus, quos dat Stobaeus Gefn. P. 433. 4y F. Μισῶ 
γυναῖκας &c. ex Meleagro petitos indicat Codex Srtobaei Leidenfis MS. 


Ex Stobaeo Grotii p. 307, (Gefn. 431, 2) dedit Barnef. v. 16 — 18, 
‘Bynræplw ὧν» εἰ CICILY τις 
Χρησῷ πογηρὲν λέκ]ρον » x ἂν «ὐτεκνεῖν" C 
EG λοῖν δέ τ. ἀμφοῖν tday ἀμφεῖν ἔκγονον, 


Vitima , fine controverfia vitiofa fic, infiftens literarum veftigiis , 
corrigo: 


᾿Ἐαθλοῖν δέ y ἀμφοῖν Ady ἂν Φῦναι γόνον. 


utrique beno prolem etiam egregiam naftituram. φῦναι tranfierat in Φφοῖν ἐπ’ 
errore notifimo: eadem fententia ὃς alibi, ὃς in Alcmacone: 


᾿Εοϑλῶν aa ἀνδρῶν idaw γίγνεοθί τέκνα. ! 


Νε fingulis adfirmandis immorer 2 iftis verfibus in dramate proximos 
fuiffe {(ρίεξίος fufpicor v. 1I1==' If, €x Stob. Grot. fumtos p. 290, 
(Gefn. P. 425, 40) voce ἀεὶ in tm) mutata , hac ratione » ni fallor » 
{fcribendos : 


» 


Een 
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A E; Ò εἰς yauss ἔλθοιμ (2 μὴ τύχοι TOTE, ) 
Τάν ἐν πόὀνοισιγ ημεράζησῶν τιγὲ, 
Βελτίον ἀν τέκοιμι δώμασιν τίκνα" 
Ἐκ yap πατρὸς a μητρὸς» έσις ὀκπογέ 
Σκληρος ]φίτας» οἱ γένει βελτίονες. 
Infignis eft in ecam rem locus in Lycurgo Plutarchi P 47:Ε. Hace 
in dramate diéta videntur occafione Atalantae, quae cum iuvenum no- 
bilifimis ad aprum convenerat confodiendum 


Venatrix, non illa colo calatkhisve Minervae 
Foemincas adfueta manus: 


cui, praeter Meleagrum plerisque faventibus, fuae civi hoc virile de- 
cus invidebant Ancacus & Cepheus, Arcades ambo, fed inprimis The- 
B ftiadae , Meleagri avunculi : horum alterutri congruunt & ex Artii 
Meleagro quaedam reliquiae, & in Euripideis verfus 28 — 32» 21» 14 
εχ δίούαοο Gefn. ρ. 431. 47. 419» 41. Grot. p. 309, 220. quos aliter 
collocatos atque emendatius fcriptos, quam vulgantur, hic ponam; 


"Ἔνγδον. μϑύεσαν rlw γυναῖκ, evey χθεων 
EGAk Guegior δ᾽ αξία $% μηϑεγές, 
E; κερκίδων yae ονδεῴειν μέλοι πόνο, 
Τυναιξὶ δ᾽ ἕτπλων ELT ET OLEY ἠδογαὴ y 
Ex  ἐπισήμης παρεκπεσ]ωκότες, 
Κάναι τ᾽ ὧν goy ἔεν, ὅτ᾽ ἡμᾶς ἔτι. 
horum fecundo vulgatur, veger d ἀξίαν" fcribi potuit: Θύρφθεν ἀξίαν" 
quod pofui magis Euripideum videbatur : fi fic ifti verfus olim co- 
© haeferunt, tertio Ὁ poni a me debuit pro uW’ quod illinc diftraétus. 
a Stobaeo verfus accepit: verfw quinto: contra Grotius ph fubftituit pro 
γάρ. EX δ ὀκπεσ]ωκάτες hic, ut- opinor, aptiflimum feci. παρεκπετ]ωκότες. 
Idem illud participium , fed paulum diverfo fignificatu pofitum ». 
Miram fubiit corruptelam in Zefthyli verfa, quem ex cius Γλαύκῳ πον- 
τίῳ vita praebet Arati, poft Vitlorium, vulgata D. Petavid in V rano- 
log. p. 269. A. cie) ἢ ἡ τὸ Ἐὐδοίφς ᾿Αθίωαίων Δαΐδαις pép) (in margine 
corrigitur ᾿Αθίωαι ὧν μέμνη) ἓν Γλαύκῳ Πον]ίῳ Αἰφύλῶ», 
Karar ᾿Αβίωας Adidas: wap cm Περσῶν" 


Petavius Latina dedit fenfu vacua: Exinde Athenas Daidas e Perfis. 
Perfas hinc fugabit una duntaxat ablata litera; una. eriam. transpofita 
fenarium nobis Zefthyli rettituet : 
Krat ᾿Αβἰωίας Addas παρειπετών, 
Guns 


“xr r --- 


τς 
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Cumque deinceps furtim Athenas Diadas fe fubduxifet. Facillime iam Δ. 


vicina fic corrigi poterunt: εἰσὶ 3 ù «ὃ Ἐὐδοίας ᾿Αθίαζαι Addes, ὧν uiun) 
----- Aigua. haec non attigerunt Sranlejus, aut commentatores Ste- 
phani Byz. qui eadem forfan olim pofuerat in ably" ubi enim iftius 
nominis urbs fexta memoratur in Euboea, atque ifta proftant, τας δ᾽ 
'Ablwas ù Διάδας atys * primitus forte {cripferat Grammaticus : ταύ- 
træs τος Ablwas À Διάδας Aty Aiga G μαρτυρά. Quando autem Ste- 
phanus, <equutus Strabonem X, p. 684. Α. Δῖον urbem fuiffe {cribit Eu- 
bocae «ξὰ τὸ Klwaov, a qua prope abfuerint (πρὸς ταύτη ἦσαν) Διάδες. 
Aldu καλέμλναι , fufpicor equidem , quos eâdem laudat e Tragoedia 
Strabo p. 687. a. verfus Aefthyli verlui paulo ante emendato iungendos : 

Ἐνξοῖδο xaurlw , ἀμφὶ Klwais Διὸς 

'Axtlw, nar αὐτὸν τύμβον αθλίε Aiya. 


nihil intereft Ἐυξοῖδα fcribatur an Ἐὐξοΐδω. Euripides apud Strabon. 
VILI, p. f46. B. Οἳ yl ἔχεσ᾽ Εὐδοΐϑδα' apud eumdem 1, p. 104. As 
ex Tonis Omphale lećta fic corrigo: 

Ἐὐξοῖδα pio yl aswlos Ἑύρέπη κλνδὼν 

Βοιωΐίως iy wear ἀκτῆς, ἐκτεμὼν α 

Πρόξλημα y πορθμον. 


vulgatur abfurde : Πρὸς Κρῆτα πορθμόν. Soph, Trach, v. 74, Ἑὐδοῖδω 
χώεᾳν. lbidem v. 241, 

᾿Ακτή τις HA Ἐνξοιῖς 9 ἔνθ᾽ Seke) 

Ῥωμές Y, ἕλη T inæerag, Κίωκίῳ Ai. 
fic corrigendum puto pro Βωμὲς, τέλη τ’ ut lucus poffit defignari: nifi 


quis malit teuing raptim ut diffyllabum pronunciatum : nam v. 767 
prope Cenacum promontorium lovi Hercules 


Βωμὲς deildy τεμλυίαν τε Φνλιάδϑα. 


conf. Jani Rutgers V. L. τι. c. 6. ὃς Jof. Waffe in Thucyd. p. 214. 

Sed nihil ifta faciunt ad Euripidis Meleagrum, in cuius fragmentis , 
vV. 3f—42, εχ Stobaeo Grotii p. 327, 357 deícriptis nihil adeo defide- 
res, nifi v. 37 Heathii lectionem, x&v πένησι δώμαειν. Verfus 43, 
44, ut faepe folet, Szokaeus ad duo diverfa retulerat excerptorum ca- 
pita XCVIII, & CXX!II, p. f27, 36. 609,41. nec bis tamen Barnefo 
debuerant defcribi, absque ulla fpecie ad Pirithoum relata, quum prio- 
ri loco dicantur ex Meleagro fumta, quod monuit Gataker. in M, Ana 
tonin. x, 31. Videtur autem ex diverfis haec vera fcriptio; 


Τὸς Gaas εὖ δρῶν. κα]θανὼν À πᾶς ἀνὴρ 
TÀ xg σκιά" τὸ μηδὲν εἰς goy βλέπ{. 
Non 


B- 


ΙΝ FRAGMENTA DRAMATIS MELEAGRI. τις 


A Non facile dixerim, cui votum tribuendum fit: (Ovidii, Phoebe, ait 
Ampycides, Met. VIII, 351, 
Da mihi quod petitur, certo contingere ferro, ) 
fed quem praebet Hermogenes, p. f64, verfum, 
Ὢ Zed «βύοιτο καΐζῳοαλᾶν τόμ) σῦν ἐμέ. 
hariolor tamen in Euripidis Meleagro letum. 

Qui ad aprum coïere Calydonium conficiendum , aliunde nobis 
notiflimos vellem numeris etiam Euripideis legeremus laudatos : iftius 
{fcenae, qua fecundum Macrobium Saturn. v, c. 18, nuncius inducebatur 
deftribens quo quisque habitu fuerit ex ducibus, qui ad aprum capiendum 
convenerant , iltius {cenae pars tamen exigua nobis fuita Macrobio fer- 
vata: illic, praeter Telamonem, Atalanten, Theftiadas, Arcadis no- 
bis «πιαεὶ nomen, dudum obliteratum , felicifima conicstura reprae- 

B fentavit amicus Clar. Josnnes Schraderus ΟὈΪΟΙΥ. 1, p. ife Hos quo- 
que verfus emendate fcriptos hic adponam : 


Τελαμών χρυσῶν αἰετὸν πέλτης ἔπι; 
1 \ / MEEN ΄ 
Ὠροφλήμιά, Ὅηρος 5 Borovci δ εσεινεν HLEA Y 
Σαλαμῖνα κοσμῶν mareka riw ἀλδαίμονα" 
Aa À / Ἡ 3 Ν > ΄ ΄ 
Κύπε κἂθ» A μίσηυ s Αρκας Αΐιλάντη, κυγάςῃ 
Καὶ To ἔχεσα" Πελέκεως A δίσομον 
Τίνυν γ᾽ ETAN Ayra ὦ ἢ Θεσίη 
Κέροι « τὸ λαιὶν ἴχνί(θ» ἀνώρξνλοι modes y 
Toy Ò ἐν πεδίλοις; ως ἐλαῷρζον γόνυ 
ἬἜχοιεν » ὃς δὴ πᾶσιν Αἰτωλοῖς νομίθ)». 
In ultimis memoratum Aetolorum morem attigi ad Schol. in Επήρ. 
Phoen. v. 140. conf. Jo. Brodaeus Miscell. 111, c. 8. vs. 7, Κόροι pofitum 
pro Παῖδες ob Arifotelis apud Macrobium verba. vs. 4, olim lecta Καὶ mess 
ὃ uisnw , in Kóred@ ἢ μ. egregie mutavit Th. Canter V. L. 1, ς. 21. 
Securim Sophocles aliquoties dixit Wuv’ ancipitem fecurim, ὠἀμφήκη Row, 
in Elec. v. 488. ὃς nefcio quis ᾿Αμϕίγμυν. vid. Hefych. ὃς in illum Nota- 
ta: Idem ’Aupaxis, déiw pertinuit, opinor, ad locum Sophoclis Aup- 
zys [Wus] ἀξίνη. Πέλεκυν ϑίτομιον , latam bipennem, dixit Euripides vs. g, 
`- maxillam Jecuris ancipitem, πελέκεως disouov Ruwv' nifi tamen, quod fufpi- 
cor, ícripferit, 
rev ἐπαλὶ Alua: 
certe pro Τίνων poao, γβωπίδα» fcripferunt ὃς Τενϑω, Hefych. τενῇδα. 
dlw , πέλεκυν' ΟΧ hoc forte loco. — Ifta autem — traw (aut dvi- 
TAN) ᾿Αἰκαιθ' ----- pro vitiofis πέφλ᾽ αλιακόταιθ»  γεῖς emendavit 
eximius Ογίτίση5, Jo. Schrader. 
Γ C A- 


μά 1..ΟΨΗΡΙΑΤΆΪΒΕ5 ΙΟΔΡΥΦΙΣΙ. 


sogu SRo apon «των, ang aè gu, avoy, anen, AIA, apy ana ao Aay aay, 
2 δα TO E NDAN AORN MOIN TOEN AAR MONS MOON MOAN MOD MONN AOAN Ka S 


CTA NETA SV KNA 


In fragmenta variorum dramatum, 


Ex Aolo fententia, de vi confilii robori corporis anteponenda. 
Verfus ex Alexandro, ᾿λγλωασίᾳ ληφθείς. Locus ex Hippol. prio- 
re. Orationis εὔροια" multus fluens Python orator. W ἦσαν; 
w åyo &c. Alcmaeonis exiguntur reliquiae. Ti τᾶτ᾽ αὐτοῖς 
πλέον 3} πλεον ποιεῖν» proficere, E πλέον ἔχειν. Drametis frag- 
mentium male cepit Pindari Schol. Oedipi filius non Οἰδίπος 
diãus , fed “aiðims. “αχαρνῆθεν κιοσὲς in epigramm. Vitiofè 
feripta decepife Grammaticos; rarius Eufatbhium. 


Antiopae, Philođtetae, Meleagri , funt a me reliquiae tracta- 

tac, fi ceterorum quoque fumerem fingulas penficulatius ex- 
pendendas, liber excrefceret initituto meo minus aptus, quique mo- 
le quoque fua plerisque difpliceret. Quando vero non nimis operofam 
fcribere Diatriben inftitueram , curam ittam fùturo reliquiarum Edi- 
tori reli&turus, mutata nunc ratione, hinc illinc unum alterumve Trag- 
oediae fragmentum, prout fors tulerit, decerpam, quod hac opella 
mea poffit illuminari. 

Ex Aeoli dramate fumam unicum quod primum fe offert inter Bar- 
reĥana, decerptum ex Chori carmine, quo vim animi confiliique cor- 
poris robori Tragicus antepofucrat , & probabiliter oftenderat, unus 
vir quantum faepe pracitet multitudini, quod omnis aevi hiftoria lu- 
culentis nos docet exemplis in Epaminonda, Philippo Amyntiade , lu- 
da Maccabaco, Archimede, fimilibusque. Paruculae, quae nobis'il- 
linc decerpta fupereit, haec eft fententia; homini quidem exiguas tan- 
tum corporis efle vires, fed animi vim tantam, qua corporis robore 
fecum minime comparandas feras, quaevis animantia maxime formi- 
dolofa, edomare valuerit. Ex Srobaeo partim , cui debetur dramatis 
nomen, p. 360, 1, indicatum, partim ex Plutarchi T. τι» p. ο19»ς. D. 
in Excerpt. ex Eurip. dedit ifta ατομα: 


Βραχύ Toa DirG TO 
᾿Αλλὰ ποικιλίαις πραπίδων 

Aaya Φῦλῳ TOTS 

Χθονίων T αερων τε παιδάμαΐαι. 


Q ratione paucorum dramatum Egyripidis, Ῥαπας5, Chryfippi, 


ulti- 


Α 


Ω 
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A ultima dividit in duo verfus Heathius : quae Grotius , eadem totidem 


literis fimiliter collocata dederat Theod. Canter. V. L. τι, CERKNO 
fane miror, quotquot iftorum Euripidis meminere, unius tantum Putar- 
chi fuifle loci recordatos, nifi quod ifti tamen duumviri vocem dtehuw 
aliunde repetierint: nam P/utarchi loco cit. mendofa proftant: ἡ Beg- 
χύ τοι σ. οἰνέρθ»' da ποικιλίαις π. daug φῦλα rovts, χϑονίων τ᾽ tava τε mais 
Luara., εχ quibus tanquam ἤπσετε [criptis $. Bochartus, vir in fuo 
genere Maximus , haec fecit Latina ijeroz. ΤΗ TII C- XXVI I 
sy fbi Jubiicit maris belluas, E terreflrium Jubtilem ftientiam , id eft 
s» quicquid in terreftribus feris eft vaferrimùum.” Sed PZutarchi liber 
de Fortuna p. οὗ. ο. ε. ifta nobis praebet: Tegyo μϑὼ «θέν. ἀνδρὸς, 
AAA ποικιλίφ πεφπίφων, derd μϑὼ mots, χθονίων τ᾽ οἰερέων τε dduv) παι- 
ϑάματα. Hinc voces aliquot Earipidis lucrati, duobus locis inter fe. 
comparatis, fic verfus auctiores melioresque adipifcemur : 


Ἢ θρᾳχύ τοι DiG οὐγέρ(θ» " 
᾿Αλλα ποικιλίᾳ πραπίδων 
Δεινοὸ μὴρ φΦυλα πόντϑ 
Χθονίων τ᾽, AERD TE 
Δάμναται ”παιδαζ/μαΐα. 


In his ποικιλίᾳ praetuli vulgato, tanquam Srobaeo tefte firmatum : for- 
ixidabiles belluae marinae ,* ὠναιδέω δείματα πόντε > Oppiano, ‘An. V, 24. 
apte dicuntur der φῦλα πόντα- nec adeo commode dici poterant πόν- 
Ts, Ut terreltrium ferarum & volucrium, παιδά/ματα. Quin verbum 
Axuyæ) huic fedi conveniat dubium nullum eft, adhibitum Homero, 
Alcaeo, Archilocho, Theocrito ἐν Παιδικοῖς, Aefthylo Prom. v. 162, Adu» 
ræ) segviav urav. 

Euripidis hoc loco fententiae fimile quid dederat Aefchylus in Choëph. 
v. f83 &c. eamdem explanatius exlequitur chorus in Sophoclis Antig. 
V. 349, &c. ὅς Oppianus ‘Ar. V} VS. 1—43, Vbi S. Jacobus in Epift. 
11 7, πᾶσα» inquit, Gurie ϑηρέων Te, Ἀ πετεινῶν ἑρπετῶν TE ÀY ἐναλίων 
dayal?) τῇ Φύσ{ τῇ ανθρωπήῃ' alia Jo. Pricaeus, fed fola dedit 
omnium aptifima Euripidea Grotius. 

Vt unicum attingam Alexandri dramatis fragmentum; inter Barne- 
fianos, verfus 8, ο, 10, ex Stobaeo Grotii p. 16ò (Gefn. p. 238, 20) 
petiti funt: corum medium emendavit iam olim Theod. Canter. V. L. 
1, C. f, ut legendum vidit Heathius ex Clem. Alex. 1. Ῥ. 240, 


᾿Αγλωοσία, 3 TALKIE ληφθεὶς ἀλη» 

Δίκαια λέξας» ἧδσον yivog Φέρφ. 
Primum illud δγλωοσίκ poftulat oppofitum Lyrdas* diciturque yave- 
T2 EN 


i ei ἃ 
meen 


ἘΔ ποτε ea 


i48 τ. Υ. ῬΙΑΤΆΙΒΕ5 ΟΑΡΥΤ TEXY. 


eig ληφθεὶς ut νόσω ληφθεὶς Sophocli Trach. v. f2 &c. ἕρωϊι ληφθὲς Xe- 
nophonti p. 91, 1, aliisque, dvewegéiæ Ληφθεὶς non Menandro, quod pu- 
tabat F. A. Fabricius ad Sextum Empir. p. 282, fed probabiliter Eu- 
yipidi apud Plutareh. T. τι, p. γι. E. 

Qui verđibus ex Alexandro paulo ante pofitis proximi duo fubii- 
eiuntur apud Clementem Alem. tanquam ex eodem loco petiti, 


Nùy δ' ἀ(ρόοισι σύμασι τὠληθέςα(ου 
7 ~ À Ἂν 
Κλέτ]θσιν» WTE μὴ δοκεῖν ὦ χρὴ δοκεῖν 


mihi non videntur cum vicinis cohaerere, ὅς, tanquam εχ alio loco 
derivati, vocula ġ interpofita, a prioribus feparandi: fuerunt in pri- 
ma editione Hippolyti lećti , ex qua hos quatuor profert continuos 
Stobaeus Gefn. p- 471» 38, Groit. p. 14γ. 


- - N ν Ν ’ 3 » ’ 27 
Φεῦ» Φεῦ. τὸ μή το πρᾳΐμωτ εγθρώποις EKAN 

ὟΝ ε’ 5 zi GN < / 
φωνάο ἵν uri μηδὲν οἱ dayo λόγοι. 

- INE) 9 1 2 
ΝΌν ὁ αζρυθμοις πισώμαςσι ταληθέσαζοι 

΄ τ“ Ν À ~ cì Ν ~ 
Κλέσ]θτιν » ὦσε μη Oey æ χρὴ δοκῶν. 


horum tertio, πε fedem quartam pes occuparet antibacchius, Barne- 
fius edidit τἀληθέα' dumque huius mutationis lećtorem non admonet, 
viam obftruxit, qua vera poflet detegi. Cum forte legeretur ἀὐρύδμοι- 
sı σωμασι' {ciolum, qui haec in oratores Atticos diéta noverat, πισώ- 
μάσι pofuiffe fufpicor: dudum emendaveram : 


Νῦν Ò phuyus σέμασι ταληθέςαἴοι. 


poftea leĉtione verfus apud Clem. Alex. coniecturam vidi confirmatam. 
τὸς DÊ T λέξιν «ὐρυθμίας quibus nimium ftuduit , Zocrates memorat 
ad Philipp. p. 87. £. Sed magis etiam placet alterum, 


Νῦν ò Ü poosi σόμασι 


Phaedrus Platonis T. τι. p. 228. c. ake τὸ εἰωθὸς «7ροια tis σὲ εἴληφε. 
eft bere fluens oratio : iuus Macedonas laudare Callifthenes dicitur 
Lpoñca «πξϑ: Ἔ ὑπόθεσιν, Plutarcho T. 1, p. 695. œ. fed odiofa plerum- 
que cenfebatur Jinguae volubilitas, flux de bouche: hanc in Philippi Py- 
thone notabat Orator p. 162 §. 246. πολιῷ ῥέον]ε,. multo fluente, five 
ruente: vid. Clar. Toupius in Demofth. Taylori T.11, p: 697. in ifto- 
rum Euripidis verluum fecundo legendum ex Plutarchi T.11, p.802. A. 


AE y \ ε Ν Z 
iY TAY μηέὲν οἱ δεινοὶ λε γείγ. 


hic quoque conyenit mixta quodammodo ex ut EF ubi vocis iva fignificatio ; 
quam 
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A quam attigit Bentlej. in Menand. p- 41. Ad oram libri fui fincera So- 


phoclis Oed. T. v. 1388, Ἵν᾽ l τνφλός τε κλύων μηδέν: fic mutanda 
cenfebat Scaliger, Ἵν ἡ τυφλόν τε È κλύον μηδέν᾽: non attendens ad At- 
ticum ícribendi morem: Eurip. Hippol. v. 647, i ἔχον Lexicon Bi- 
blioth. Coisl. p. 497, Ἵνα μἲ «Ῥαταΐικᾶ' ἐκ Y Æ ᾿Ανδροϊέωνθ-.. ive ἐκεῖ 
DE χιλίων ἐκινϑυνέζομ itta Demofhenis ex Or. c. Androt. leguntur 
Pe 387, 39. 389, γ1. ὅς apud eumdem huius generis alia p: f11, 2f. 
624, 23. p. 69f; 6. ubi nofitrum ἵν lò. In orationis Jaci fragm. apud 
Dionyf. Tlah Εἰ. II, p. 169, 20, iva ββελζίων τε δοκῆ πᾶσιν ve » 
παρεῖχεν" παρέχῃ fcribi maluifet Sylburg. ego παρεῖχεν fervandum 
iudico, Icrıibendumque ἵνα βελ]έων τ᾽ ἐδόκή. hoc ipfum ive iðóxd legitur 
ὅς alibi plus femel: conf. H. Stephan. de Dial. Att. p. 127. ὃς Mark- 
lana mia Lyfe Or t Ῥ-22. 
In Alcmaconis fragmentorum primo duo confundi fufpicabatur αρ, 
Erotianum Jo. Pierfonus, quorum prius fic effet conftituendum, 


Γυναῖκες» ἑρμήθητεν μήδ «τιμίαν 
Σκεθρίμν τάς upay (καΐζεχέγ. vel {fimile quid η 
Pofterius hoc modo: 
ταῦτα yag σκεθρῶς ἐρῶν 
Ἡμᾶς avala τὲς voi loras τέχνζευ. 


Secundum, five verfum_inter Barnefiana fragmenta Grotii, 4, & f, č- 
mendavi in Phoen. v. 431. Senis illic memorati Phegei filia, quam 
aabuit uxorem priftinae fanitati reflitutus Alcmaeon , fuit Arfinoë. 
Maniaco filium filiamque Manto pepererat filia T'irefiac fecundum 
Euripiden apud Apollodor. 111, p. 162. —— vs. 6, Grotio fcriptus in 
Exc. Ere τεκόντΏ»' aliter in Eurip. Phoen. p. 217, fcribi poterit cum 
Barnefio; cum Heathio vs. ὃ, ὃς ig. quem miror formam non offen- 
difie Doricam vs. 18'ueyisav. quod attigit ἐκδιδάσκετ᾽ eft e conie&tu- 
ra Grotii, qui haec ne Graeca quidem, nedum Euripidea , 

Γυνή a ὠφΦέλειον ydes Hy νόσον 

Φέρφ μεγίταν y ἐκδιδεσκετ'᾽ ἐμιῶ λόγω" 
ε[πηχὶς in Srokaco {1ο p. 287 ex his in Stobaeo Gefnerè p. 411» 28, Tv- 

Y ν ᾽ / Ν, / 2 \ / I THF 2 ~ / wW 

Y ALKO κ ωφΦελειὰάν Χ γθσον Kydes «φερ{ μεγισθν α ἐδίδαξω TSW λογω, Quae 


de choro petita í fic- collocentur, 


~ w ᾽ ’ 
Tuyaux Ὁ ωφιλειάν 
P 


SA ’ 9! Ὅν, Ἃ ’ 4 
Ky vcooy «γὸρκ Depay μεγισο 9 
5 Νὰ» > -« 3 ν 1 
Εδίϑαξα τῷ μῷ λέγῳ. 


nihil in his praeterea defiderem. 
T 3 In 


Iso L. C. V. ΡΙΑΤΆΙΒΕ5 CAPVT XIV. 


In iftis vs. 22, Ἢ τί πλέον &c. ex Stobaeo Gefn. Ῥ. 4ff, 12, Grot. A 


P- 339, literam ἡ peperit fequens rí. corrigatur, 


΄ - - RN 5 / ΄ 

Ti πλεῖον εἶναι παἰθας ἀνθρώποις» TATEE 3 
3 ιο s~ AN ~ 5 ’ Ἢ 

Ei μη πὶ τοῖς δειγοίσιν ὠΦελήσομθμ } 


Si non, rebus α[]ίδἰεν opem feramus, quid, pater, ex liberis bomines com- 
modi percipient ? five quid proderunt hominibus liberi ? τὸ εινα madas τί 
δῆτα πλέον ἔσαι drbewnreis. Crates Athenaei VI, p. 267. F. 


- ~w 3 p A ’ IAZ 
B. Τί ϑῆτω τᾶτ᾽ αὐτοῖς matov; [A. «πθόσεισιν αὐθέκωτον 


Plato Symp: p. 217. ο. ἐδέν μοι πλέον kò’ nihil proficiebam: Arifloph. 
Fluon is 


, 1 z - , wra 
Καὶ τοι τὶ πλέον πλϑτέν ἐσιν TAVTWI τέτων BPV 3 


fic libenter legerem, non Χσππρᾶντας attigit Muretus V. L. χιτ, c. 13. 
ubique dativus accedit in hac formula vere Graeca: vid. Soph. An- 
tig. v. 274. Antiphon p. 140, 42. Xenoph. K. Π. v. p. 86, 11. τί P ἐμοὶ 
matov τὸ T yl maarre, αὐτὸν ἢ ghualed; In alias faepe formas ifta 
locutio variari folet; Bentlejum mirabar ifta {cribentem in Philemonis 
Reliquias p. 117, „Graeci πλέον ἔχειν proficere dicunt, non πλέόν moa ” 
imo vero aeque ac illud; Zmphis Athen. 11, p. 69. ο. Theocritus Chius 
VIII, P. 344. B. Andocides p. 19,27. ({eripferat: ἐδέ γέ τι πλέον ποιή- 
gere) kurip. Hippol. v. 284. ὃς dederat, opinor, Philemon: 


Τί δὴ ποιεῖς πλέον» Δ. sdèv, καὶ λύπη d ἔχή, 
/ ~ 4 , 
Ὥσπίρ γε δένδρον » TETO καρπὸν » δείκρνῳ. 


Alterum πλέον ἔχειν olim etiam lećtum fuit in verfu Menandri (Fragm: 
p.240) nam ubi vulgatur in Srebaei Flor. p. 497, 6, Φύδ᾽ ἕνα d ἔχοις 
ἰδέν ὧν xð εἰπεῖν ὅτῳ Codex huius Florilegii MS. pleraque faltem 
exhibens veterum Poetarum diéta, quem, in Leideni Bibliotheca cum 
multis latentem , nuper adeo adhibui, obtulit eadem quae dat Ed. 
Veneta Trincavelli: ἐδὶν ἔχβσι πλεον ν S8 ἐρᾶ otw. Hinc fincera leio 
facile eruitur: 


> 3 9 «ε IN » ~N e 
Οὐδὲν 9’ ἔχκει πλέϊονι SP ἐρεῖς ὁτω 
Οὐκ εἰσὶ πάπποι. 


In Addendis Barnefius, p. Γι8» ad Euripidis Alcmaeona retulit hos 
primum verfus: 


2 


/ N ε N s 
AAK. ᾿Ανεροκτονε γυγαίκος ouounes ἔφυς, 
AAP. Σὺ ὃ αὐτέχειρ γε μητρὸς ἡ σ᾽ ἐγανατο. 


B 
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A fic Grotius ifta pofuerat in Exc, ut incerti Tragici p. 463. quae tan- 
quam Alcmaconis ὃς Adrafti Tragici dederat Plutarch. T. τι, Pp 
D. ὅς p.88. r. 89. a. legat mihi quis Barnefio hunc in locum nota- 
ta: mihi verfus ifti Sophoclei videntur , atque ex huius Alcmaco- 
ne fumti. 


Sed ὃς haec habet ibidem Barnefius, 
"O, coa πατέρῳ γ᾽ ἀπώλεε᾽, Οἰδίπες δέ με 


L - » εἰ 2: ο 
Ἀρυσξν ἐγείκων ὅφμον εἰς ᾿Αργες πόλιν, 


fua Barnes interpretatur, Hic (ο ϱ) tibi parentem perdidit, Virum mihi 
&c. Heathius, „peime ait, haec vertuntur ; ita redde; Quod tibi patrem 
ο» perdidit, me vero &c.” Barnefius ne hic quidem monito lectore ra- 
τέρῳ fubftituit voci χρυσῖν. Haec invenit in Scholiis αἱ Pisdari N. 
1V, 32, ᾽Αμϕιτρνωνῷρ | ᾿Ανζὲ πατρωννμικᾶ y- Y ᾿Αμφιτρνωνίδα, meman È 
Ἐνραπίδης. 

O, σοι χρυσὲν drones, Οἰδίπης δέ με, 


- ` . el > 7 
Χρυσᾶν welnwv ὀρμον εἰς Agyss πίλιν. 


ὁ Ὁ ὁ Οἰδίπος úvere χρυσῆν ὅρμον εἰς ᾽Αργῶ» , dR ὁ ΓΠολυνείκης s Ἃ ἔδωκεν 
Ἐρλφύλη. ἔσιν ἂν (dvl 8) Οἰδιποδίδης. De Polynice verum eft, aureum 
monile, Harmonies dotale (Statio Theb: ιν, 106,) primum Argiae de- 
diffe conjugi; hac, abeunte in bellum marito, illud gerere recufan- 
te, proditi mariti pretium fuiffe Eriphylae : vid. Coluna in Ennii 
Alcmaeonis fragm. p. 282. Latini Tragici verba, de Euripideis fasta; 
mihi videntur in iftis apud Ciceronem Ίατετε de Inv. 1, c. ΓΟ. 


avarum ef mulierum genus; 
(Naw) Eriphyle ...:. auro vitam viri vendidit. 
De Eriphyles fcelere libenter loquentis Euripidis verba Chryfippus ad= 
hrbuerat; quod liquebit Galenum eomparanti T. 1. p- 282, 11, quac- 
que fupra fcripta funt. 

Sed quo tandem modo nobis perfuadebit, qui tot fuae nobis dedit 
imperitiace documenta, Pindari Scheliafles , Euripiden filio deđiffe no- 
men paternum Oedipodis, toties in fuis fabulis commemorati ? Cor- 
rige Grammatici peccatum, vel Codicis quo fuit ufus: nam mihi vix 
dubium eft, quin {cripferit Euripides , 


5 Ea P ΝΘ Ν» 3 «Ν 
απώλεσ' ΩΏιοιπα Ò Euy 


η s AN τ 2 ZA f 
Χρυσᾶν Εγε[κων ἵρμον εἰς Άργος πέλιν. 


Xov- 


κντ--- ------ο--- ye 


ταν pryn ποῖόν. 
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Ἡρυσὸς (1) γέ τοι σ᾽’ — impleret forfan minus abfurde verfum primum. A 


Sintne ifta ex Alcmaeonis dramate vel aliunde petita definiri nequit; fed 
Polynices, Oedipi filius, ὁ Oidims Euripidi Suppl. v. 149, Ὁ d Oidi- 
ms, τίνι τρόπω Obas λιπών» hic fcriptum Euripidi ‘Oidims* ὃς more pos- 
tea recepto 'Ὡἰδίπε’ ut ὁ oG, ὁ oivoyo@ contrata leguntur in ὦν», 
ὠνοχόθ» . Egrip. Cycl. v. ες7. _ lítiusmodi crafes faepe viris etiam 
doćtis fraudi fuerunt. 

Vr diverfi generis quid interiiciam , Clar. Reiskius in Epigrammatum 
a fe publicatorum 497, Euphorionis , vulgavit, ὭΏσσερ γῆθεν: dubitans 


tamen, hoc fincerum effet an ὡς χερσῆθεν, pro leétione MS. ὡς gagi- 


βεν. In meo apographo legitur optime : 
Ὡ᾽ χαρνῆϑεν (2) de κιοσὸς αεξομίωθ». 


᾿Αχαρνόὺς κιοσὸς ὃς ᾿Αχωρνείτης κιοσὸς Memorantur ὃς in epigrammatis 4n- 
þol. Editace 1, C. 67917. 111, 26»-6ρ. 42. quorum hoc, eiusdem for- 
mac ac ᾿Αταρνείτης ab ᾿Αταρνόθε» Suidas interpretatur ᾿Αθίωηθεν" ibi Kus- 
tero placebat ᾿Αχαρνῖθεν nihil mutandum perfuadebit Alciphron 11. Ep. 
2» Pe 238. 

Sed ut illuc redeam, qui paulo legerit attentius in Pindarum Scho- 
lia, nemo mirabitur adco errorem in Oedipodis nomine commifum. 
Si libri molem fpećtes, errores iftius generis non magno numero re- 
perientur in Euflathii commentariis in Homerum. Codicum tamen il- 
le {fuorum vitiis interdum fuit deceptus, etiam in Euripideis: exem- 
plo fit quod habet in Il. H, P. f43, 40, ΕΧ Tragico: ἓν P ἐκτενῖ ο 
ὄπ». ἤγεν ὅς (σε) λόγθ» ἐκταδίω pid. Noftris in exemplaribus recte 
legitur in Eurip. Medeae v. {89; 


ἓν P ἕν. urena σ᾿ ἔσθ». 


Ety- 
aan ᾿"..τππισσλ 


(1) His Editioni paratis ( Adnotationes in Hippol. typis iam 
crant defcriptae ) pervenit ad me libellus eleganuiflimus Toupii, 
Partem 11 exhibens Emend. in Suid. in cuius praefatione in- 
geniofe corrigit hunc verfum p. ΧΙ» 


Οὔ σοι πατέρ γ᾽ ἀπώλεσ᾽, Οἰδίπας δέ με 
fed primum in verbis Scholiaftae Euripideis fubftituit vocem 


πατέξφ voci χρυσῶν per omnes Editiones a Romana Z. Callier 
gi 


B 
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A Etymologus in TgéQow Ῥ. 764, f2, hunc nobis dat Euripidis verfum e 
perdita Tragoedia fumtum: | 


à pj 2 ao 
᾽λφρων ον alw εἰ τρέφοιν το Ἔ πίλας. 


in quo TEEQON α pro τρίφοιμι €X τϑεφοίην α συ[κοπῇ Θ y contractum 
narrat: αλγοίην" ὁμιλείην" Φρονοίην᾽ Θαρσοίην: X fimilia reperientur ἃς in 
Tragicis ; nasquam , puto, τρεφοίην : fed vitiofum certe eft τρέφουν. 
Corrigamus mendam Codicis antiqui legendo: 


“AQoav ἂν alw ἐκτρέφων τὰ F πέλας. 


Infanirem, [. aliorum liberos: enutrirem. verbum ἐκτρέφειν frequentat En- 


rip. Iphig. Aul. v. 14f1. Troad. v. 382, στή. Bacch. v. 277. Cycl. 
v. 142. Ion. v. 357, 821. &c. In Euripidis verfu fcribi quoque pos- 
{fet cum 7ο. Νοῖίϊτο Luzacio, —— εἰ τρίφοιμι τὸ Ἔ πέλας. | 
Pindari διπο]ίπβες in Nem. 1v, 3, ut oftenderet τὲς uef Ὅμνρον σῶς 
ἐκρ,;δάύειν Ἔ αντωννμίων, εκ Euripide profert, Τοιγάρ νιν αὐτὸς Xc. non 
p Vidit feribendum , Τοιγώρ νυν (id eft Τοιγαρῶν) αὐτὰς ἐκ ϑέμων βἴσρηφ᾽ 
` ἐγώ’ prout legitur in Bacchabus v. 32. 


Meee a 


gi ad Oxonienfem usque vulgatae: deinde difficulter mihi per- 
{uadebit , Polynicen a Tragico potuiffe defignari nomine Oe- 
dipodis. 


(2) Hoc etiam in loco Clar. Toupius, Em. in Suid. 111, p. 63; 
Ὢς χρχῆθεν reponens, dum veram ie putabat éionem reftituc- 
Te, Ἤμξροτεν. «δ᾽ ἔτυχεν. Atque in hoc genere literarum faepius 
evenit, ut, quos velut genuinos veritatis filiolos ample&timur, 
amore refrigerato, tanquam ἀμθλωθεέϑια proiicere non recufemus. 


ERDE 
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$ 
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CESA TEPGAN aT XV. 


De Amore, eiusque patre. 


Dramatis Antigones fragm. de puero Diones. Non illic cum 
Schol. Pind, Bacchus intelligendus, fed Cupido. Puer Vene- 
ris Θ᾽ Liber faepe iunguntur, Haemonis nomen verfui infer- 
tum. Quem urget Amor, buic Deus ef intolerandus. A- 
Mor , μεγιοίθ» Θεῶν etiam Socrati, altari demum bonoratus 
Athenis aetate Pififiratis. De boc altari Hermiae quaedam 
non protrita. Euripidi Ssss μέγιςϑο, Rex bominumgue Deúm- 
que. Diãus expertis malus puer, Jfaevus , improbus. Vene- 
ris puero fueritne pater atque avus idem lupiter? ὁ ans παῖς 
vulgo dici videtur Euripidi; binc Euflatbio fabulatori. 
Nec Poëtis veteribus Graecis , nec Genealogis , negue Chris- 
tianis Scriptoribus Graecis lovis Θ᾽ Veneris filiolus inno- 
tuile videtur. 


rum rerum fcientibus mirum videri quoque debuit , quod legi- 
tur in Scholiis in Πνϑ, ΙΙΙ, 176. Θνώνῃ ] Τη Σεμέλη Qro), διωνυμίᾳ ȘÈ 
ἐκέχρητο. εἰσ) ὃ οἳ 2 T αὐτίω Διωνίω λέγειν» weweg Ἐὐρλπίδης ἐν ᾿Αν[εγόνη, 


] ἘΠῚ Scholiaftae Pindari hic dicendi mihi pracbebit materiam. Ha- 


Q παῖ Διώνης, ὡς ἔφυς μέγας Deos, 
Διόννσε» θνητοῖς T ἐδαμῶς ὑποσατός. 


Pro ὃς — ὑποςάτης, fic correxit in margine libri Scaliger, & Gro- 
zins in Exc. ex ÆEaripidis Antigone p. 371, qui de Dionyfo Diones 
filio non videntur dubitaffe. Quod fcriptum in Anim. ad Ammon. p. 
208, iftius Scholiaflae {olius dubia fide nititur. In coelum illata Semele 
mater a filio dita fuit Θνώνη" vid. Jo. Davies in Cicer. de N. D. τι. 
21. ὃς P. Wefeling in Diodor. 1, p. 232. Semelen qui Awrlw dixerit, 
inter veteres neminem, quae Bacchum dixiffe videatur Diones aut 
Veneris filium, unicam ex antiquitate Praxillam novi: hoc tamen ubi 
tradit Hefychius, alii Διώνης nomine Semelen intellexerunt , ubi Poëta 
nobis ignotus meminerat Béxys Διώνης. unicum in fuo genere locum 
adícribam Hefychii: Barys Διώνης" oi μϑὴ Barydureias Σεμέλης. οἱ ἢ Βάκ- 

Χδ 5» 
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A χε» ὦ Διονύσα, À Αφροδίτης » “ὃ Διώνης" παρόσον διωννμίᾳ θὲ τὸς Θεώς. 


ΠρΦξιλιω ἢ ἡ Σικυωνία ᾿ΑΦροδίτης παῖδα è Θεὸν ἱσορά quem ? Βάκχον opi- 
nor, diverfum a Διονύσῳ. ad Ariflidis Panathenaici T. 13- p- L67, ifta, 
ὥσπερ ἐν mouri haec leguntur in Scholiis quae funt penes Clar. P. Bur- 
mannum Secundum MSS. ἐν παῖς πομπαῖς ὁ pè Aroviss, ὁ κα Σατύρϑ. ὁ À Baxe 
ἀνελαμδάνετο (L, ἀνελάμδανε τὸ) αγῆμα. Sed Bacchum iftum Veneris filium 
Cicero, quique praeter illum Deos recenfuere cognomines, ignorarunt 
omnes, An itaque Dionyfum , Veneris aut certe Diones filium iíthoc Ey- 
ripidis loco defignatum credemus? Non opinor. Primum quia non folet 
in his ab opinione recepta Tragicus diffentire, nedum talia confeétari. : 


Ipfe Amor, puer Diones , 


ut in Veneris dicitur Pervigil. v. 76, meo iudicio hic etiam intelli- 
gendus eft. Sed dicat quis Dionyfum tamen nominari; ἃς hie loca 
mihi Poëtarum excitet, qui plurimi cecinere Βάκχον καὶ Ὁ Ἔρωτα quod 
Sophoclem in choricis fecifle carminibus fcribit Hermefanax Atben. XII 
p. f98. D. de fe fenex amabilis Solon apud Plutarch. in Solone p. 96. E, 


᾿Ἔργω ἣ Κυπεογθμᾶς νῦν μοι Φίλα Ñ. Διονύσα α 
Καὶ Μεσέων » & τίθησ᾽ ον βοίσιν «Φροσυύνας. 
Cum Veneris puero non male Bacche facis, 


Ovid. Art. Am. 111, 762. Achilli Tat. 11, p. 71, Ἔρως ù ΔιόνυεΌ» iure 
dicuntur δύο βίαιοι Seol 


Amor, & Liber, durus uterque Deus, 
i 


Propertio 1, El. 11, 14. ----- Sed praeterea in Bacchum, prac Euris 
pideis, aptius conveniunt ifta Diphili ap. Athen. τι» P. 3f. D. 


Ὢ πᾶσι τοῖς Φρονᾶσι ππθοσφιλέςατε 

Διόνυσε» αὶ σεφώτατ᾽, ὡς ἡδύς τις εἴν 
& Baccho quis locus, obfecro, dabitur in Antigones dramate, quo fos 
lus Amor ardore {1ο corripuerat Haemona Creontis F. etiam in Eu- 
ripideo; quod liquet ex argum. Sophoclis Antigones, & ultimo in il- 
lam Scholio. Huius ad Haemonem Euripidea verba fi nobis fervavit 


ifta Stobaeus p. 567, 4f (ex Antigone effe Eurip. e Grotii novimus 
Stobaco p. 446. five MS. Paris.) 


μή νυν Θέλε 
- ` τν > ` ΄ 
Αυπεμ σεαάυτον, [aivo] εἰϑως » “τολλοίκις 
ey Ν«Ν Ἐν e z y 
Ότι καὶ τὸ λυπὲν ὕσεβον χωρὰν ἄγφ. 
VEA iurc 
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iure videbor egregii iuvenis (dráras λεχέων ὑπερφλγόντθ-, Soph. Ant. A 
6v0.) ἰπτεποέζο nomine correxiffe vulgata ; Ἷ 


X s. y N ` 5 3 A |} 4 
My ἕν ἔθελε λυπεῖν σαυτὸν" εἰδὼς πολλάκὶς 


fic Grot. pofuit pro Μὴ žr θέλε ut evitaret anapacftum fecunda fede, 
quartâ nobis pedem dedit Creticum; nam Μὴ š Tragicis ὃς Comicis 
Atticis in unam femper fyllabam contrahuntur; nusquam, fi bene me- 
mini, μὴ ἐν. Ad haec accedant vitiofi Codices, quibus toties fè de- 
cipi paflus eft ifte Pindari Scholiafta, neque temere videbor fic Euri- 
2idis ex Antigone verfus reftituiffe : 


Ὢ A e y ΄ 
Q πα Διώνης» ὡς ἔφυς μέγας Θεὸς, 


MiG τε Ὀνητοῖς ἑδαμιῶς κ'ασοτατός, 


ő puer Diones, quam magnus es Deus, EF folus ( Deorum) mortalibus 


negquaguam tolerandus: de Graecis hos fecit Latinos fenarios Foann, B 
Nofer Luzac: 

Puer Diones, quantus es! mortalibus 

Tu parvule , Deus, folus intolerabilis! 
Loquitur non 

Felix, cui placidus leniter aflat Amor, 
Jed unus ex miferis, guos hic graviter Deus urget, Tibull. 11, EL τ. 79. 

ex omni quem premit ille Deus, 

Propert. 11, E}. XxX, 6. in quem -zota ruit Venus, Horat. 1, Od. 19,9. 
------ Μόνθ» τε {ετιρ{ totidem literis pro Διόνυσε, quod nomen ex ver- 
{u praecedente facile potuit in hunc irrepere. Sed hic commodum C 


memini, Ruhbnkenio noftro, quocum olim hanc conieéturam commu- 
nicabam, placuiffe quidem meam de errore Grammatici fententiam, 
fed in mentem mox yenile vocem non minus aptam, 


΄ Q % ~ 3 ΗΝ - ἕνα Ἐν, Z 
AAYOS τε» TYTLE τ ἑδάαμώς Ἀπ οσαάτες. 


Joannes Pierfonus , cui primus ad has literas aućtor fui traćtandas , 
quas ingenio feliciffimo, longiori vita dignifimus , unus omnium in- 
ter noftrates maxime exornalfet, haec pofuerat in {chedis fuis, quas 
Pater eruditifimus Jacobus Pierfonus, filio clarifimo etiam nunc inter 
Frifios meos fuperftes mecum communicavit: ,, In Διόννσε graviflima 
ο» haerere videtur macula, nam Scholiaften decipi certum ctt ὅς lo- 
s» quitur Earipides de Amore Diones filio. Forte 


9» Θεοὶσιν Ογητοὶς τ᾽ 
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A s, ut Διόνυσε e praeced. verfu fluxerit, vid. fragm. Androm. ubi τύ- 
ss CINO θεῶν ù ἄνθρωπων.᾽; Haec noftra quod ad fummam rei con- 
{piratio non nihil efficiet ad Grammaticum erroris argucendum. ----- 
Venus autem faepe Dione dicitur, ὃς Dionaea, a matre, quam Διώνζω 
vocantem Homerum Il. ἘΣ 370, plerique fequuti funt; Euripides etiam 
in Helenae v. 1104, Κύρη Διώνης Κύπρ,. hoc matris nomen, Awrlw, Υ6- 
ponendum pro Δωδώνία, in Clement. Homil. τν» τό. in quibus infra H. 
V, 13, vulgatur Kúress, lw ùy Δωδωνίω λέγεσιν᾽ ubi τες vir D. Διώνης 
nomen ponendum cenfuit. De puero Diones nihil hic dicitur, 
quod non conveniat in Amorem. Hic μέγας Θεὸς ὃ μέγιε-- Θεῶν Eu~ 
ripidi, hac etiam in re Socratem fequuto, qui Amorem vocabat da- 
μονα μέγαν ὃς μέγιςον P ὅλιων δαιμόνων y telte: Themiflio Or. XIII, p. 
162. B. Praeter cetera, in P/atonis Sympof. Socratis Phaedrus indigna- 
tur T. 1, p. 177. A, cum tot. Poëtae Diis’ ὕμνες ὃς pacanas cecine- 

B rint, τῷ “Epwh 9 τηλικότῳ ὄν]: ga τοσέτῳ Θεῷ ne unum quidem illorum 
πεποιηκέναι μπϑὲ (fic pro μηδὲν fcribendum ) ἐῑώμιον. Euripides Hippol. 
y. r38, "Ἔρωτα δα T τύρφνγον οὐν δῶν. κ σεδίζομθυ. Deorum poten= 
tifimo Pififtrati aevo primus Amori ftatuit altare Charmus ad Aca- 
demiam: ‚Clemens Alex. Prorrept. p. 38, 33, ἃ Ἔρωτα ------ thua πϑύτε- 
ρον Sas, πρὰν j Χάρμον μειεφκιόν τι ἐλεέν α Να. Ρωμιὸν ἱδεύσαοῦς ἐν ᾿Ακαδη- 
Kiz, χωβλέτερον (lege χαρλτήελον) Οηπτελᾶς Ἡμομήώης θπθνμίας. vid. Fo. 
Meürfiit Geramic. c. xxv, ὃς Η. Valef. m Harpocr. p. 96. Quae mecum 
ex Hermiae Comentario MS. in Platonis Phaedrum communicavit, 


Ν 


Servius in Aen. IV, F20) ws Αὶ Οπποεώμμάτώά γε Jw Ὁ (γαλμούτων ἐγέ- 
A . x 7 


ρῶν ἐφνσ]ετο. quibuscuùi conferri unus Plutarchus poterit in Solone 

δ aA iR Bee f Π “ἡ ΓΣ nat T o imida p n 
P: 79. A. B. ‘Superelt inligne fragmentum Auges, Euripidei drama- 
ts, apud Szob. Grot, p. 243, 


2f N [71 ` . 7 δὲ 
Epo οσις Mh Feoy zegd PEVA 3 
AN 5 “ας N ' AN7 
Καὶ T απαντώ; δαιμόνων Uas ἐβίουτον » 
3 À ~ 7 x Ñ 
H CAI EGW η» κολῶν arap Gy 
~ 2 2 D pi \ pi fi E 7 Li ΄ 9 t 
Oux οἰὖς τον MEYITOY OVOLO 60}. 


Caecilius Comicus apud Ciceron. Tufc. 1v, c. 32, εκ conieĝura Benileji 
LEgo vero, Amorem] deum qui non fummum putet, 


Aut fiutum y aut rerum effe imperitum exifimo, 
3 iua 
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fúa probabiliter Menandro debet, qui libenter exprimebat Euripidea, Å 
quod vere monuit illic Davifius. Eadem Stobaci pagina hoc ex co- 
moedia dat Alexidis: Εἶτ᾽ ἐν == COITIgC: 


5». 2 Z / ? an «. o 
Eit s μέγισός is F θεῶν Έρως y 
Καὶ τιμιωτῴτος γε T πάντων TONYS 


Indignantis illud εἶτ᾽, αὶ fequente , frequens apud Comicos ; etiam in 
ipfius Ælexidis verfibus ap. Athen. 111, p.123. F. X, Ῥ. 443. F. ὃςς. 
------ Mirabili Abderitanorum morbo probabilem fane caufam adfig- 
nat Lucianus T.11, p. 2,3. per plateas ex Euripidis Andromeda ver- 
{fus magna voce recitantium , praefertim Ἡ $ Περσέως ῥῆσιν cuius) ut 
literatis hominibus notiflimae, primum tantum verfum ponit: 


σὺ Ò ὦ ϑεῶν τύραννε κοἰνθεώτσων Ἔρως 


Luciani itaque beneficio didicit Gatakerus, docuitque Barnefium, fep- 
tem verfus continuos, quos exhibet then. XIII, p. Γόι. B. ad An- 
dromedam effe referendos Euripidis; fed hanc fabulam, de qua mul- 
ta dici poffent, nunc fuo loco relinquam. Mos fuit Euripidi verfum 
interdum eumdem in diverfis repetere Tragoediis; duobus verfibus 
iftius ex Andromeda ῥύσεως fimillimis in Szebaeo Grotii pracfigitur alius 
diverfae fententiae p. 261, 


Σὺ Ò ὦ nange πο] Θεῶν τε X βροτῶν" 


Viderentur itaque & ifta ex alio dramate petita. Sed videamus ta- 
men: verfus ifte Scaligero debetur; hoc ubi nos docet Grotius, vul- 
gatam nobis exhibet ex Srobaco Gefn. p. 399, f, lečtionem, quam prac- 
bet etiam Codex Szobaei Leidenlis: 


σὺ ὃ ὦ κάκισε πάντων ϑεῶν τε κοῤγθρώτσων. G 
Fac fcriptum: 

Σὺ ὃ We o e o Θεῶν τε κανθρώτων o. oo 

Ἢ μὴ δίδασκε τὰ κακοὶ φαίνεσθαι ALAL 9 

Ἢ τοῖς ἐρῶσιν PIS παρέσασο. 


ubi fequentia funt eadem, quis tandem ex Athenaeo fupplere defeétum 

primi verfus dubitaret? 

Σὺ Ò ὦ [τύραννε] ϑεῶν τε κανθρώπσων [ Έρως») 

ego quidem ifta praeferrem , fupplemento fcioli literatoris vitiofiffi- 

t / . . . . [A . ~ > / 

Mo, | κάκισε πάντων | ipfius etiam Scaligeri πάντων 11 πα" κοένθρωώζτων 

commutantis, absque ulla auctoritate, in ù βροτῶν. Neque etiam ja 
tulus 
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Α tolus ifte Puer (qui de fe ipfe teftatur in alis Simmiae : TOG ὧν dda 
orig βέξρλθω λάχνῳ γβύειω”) diceretur Euripidi Tç zäris G [βροτῶν , ne- 
dum ϑεῶν. Vt erat tamen , faepenumero expertis dicebatur etiam 
Malus ille Puer; faevus; improbus; ferus; Virgilio Ciri v. 133, Aen. IV, 
412. Tibull. i, vit, 3. Horat.11, Od. 8, 14. Apollon. Rhod. IV, 446. &c. 
Oppiano “an. 1v, 11 &C. ipfa matre tefte in Mofthi Bid. τ. Bion πάντεις, 
κακὸν Σ "Ἔρωτα dixit in iftis apud Szobaeum verfibus Cp. 401, 23 Grot. 
pP. 267,) quos Urfino Bionis reliquias colligenti monuit omifos Theod. 
Canter V. L. 1, Χκ. ὅς remo tamen bene monenti morem geflit. Neque 
in codem dramate hoc negaverat Euripides, cuius tribus verfibus paulo 
ante pofitis haec ex Andromeda fubiicit Stobaeus: 


"ερωΐρι δειγὲν byoy” ὁ» UET λέγων 
ε A έ TEA TS ZA v 3 
EAE τὰ βέλτιώ᾽ " ὥς ἄπισον ie "Έρως 
B Καν τῷ .κακίσῳ T Φρενῶν οἰκεῖν φιλεῖ. 
In hunc locum haec erant in fchedis Pieroni: ----- 99 COITIQC S ----- 


ὡς κάκισον ἔς Ἔρως” In Stob. Grot. legitur ὥς dmisov' quod non vi- 
deo quomodo explicari aut fervari queat. Rectiffime autem κακ,- 


22 si TEEN Ν j ATDA X i 

s, 50ν ponitur, ubi fequitur w τῷ κακίσῳ. Sic in fr.e Danaë a nobis 
3 η ` ΄ 5 

9) emendato Verifim. P. 1249 Epws φὸ 26 γὸν καὶ τοῖς ὀργοῖς Qu.” 


Quem in his primum attigi, ponam locum e Ciri Virgilii γ. 133, 


Sed malus ille puer, quem nec fua fettere Mater 
dratum potuit; quem nec pater atque avus idem 
Jupiter. 


hoc Π verum eft, 
ille forore 
Natus avogue fuo, 


ut Veneri dile&tus Adonis Ovidio Met. x, ΓΟ, Recentiores hic niti 
poterant auctoritate Jirgilii. Qui ante Virgilium , aut eius aetate 4 
vel proxima, dixerit Cupidinem Iove natum & Venere, neminem, 
opinor, habemus. Dicitur noftris quidem in exemplaribus Earipi» 
dis Hippol. v. f33; 
Ἔρως ὁ Διὸς παῖς" 
fed quum: eodem in loco more folemni videatur dictus ὁ τῶς ᾿Αφρο- 
diras: Feneris filius , videor mihi probabilem meam fecife conic&tu- 
ram legentis, | 
ὁ τᾶς ᾿ΑΦροδίζεις 
y 3 p ν 
Ἐρῶς ὀλίγ» ARAI 


Hance 


το 1Ι,ς.Υ. ῬΙΑΤΑΕΙΒῈΒ. CAPV TWYN, 


Hanc conie&turam ante hoc ferme decennium per. literas memini me Α 
communicare cum Clar. Musgravio, cum {1ο me donåffet Hippolyto. 
Hic poftea vulgatae fe lectionis, prolatis aliisque {ed iftis inprimis 
verfibus Virgilianis, patronum profeffus eft Exercit. in Eurip. ΠῚ 
ε.1ν. Noftra nihil refert, utrum inter tot alia hoc quoque flagi- 
tium imputandum Iovi fit, nec πε: libenter tamen viro εἰεσαπτιί1- 
mo, mécum Euripidis ὃς veritatis amatori, perfuaderem, hac in parte 
cum ceteris popularibus confpirafe, cum vulgo certe loquutum Tra- 
gicum. Hoc futurum autumo, fi quae in itum Hippolyti locum ἡ 
me fcripta funt Mausgravio non difplicent. Ex antiquitate Graeca 
yeterem certe neminem arbitror teltem citari poffe , qui patrem & 
avum Cupidini Iovem dederit. Recentior ille conditor fabulae fatis 
abfurdae de Amor. Ismen. Euflatbius, ut ex Euripide longe plurima 
defcripfit, haec etiam habet ΙΧ, p. 342, Ὁ παῖ Διὸς, τύρϑννε "Epws &C. 
x, p. 393, Ἔρως ὁ Διὸς παῖς ὀκσρθτόςή xy ἃ πατρός. is itaque id iplum B 
in fuo Cod. legit ,, quod in omnibus qui fuperfunt Euripideis Codd. 
probabiliter invenietur. XMirgilium quoque iuvenem ({ Ciris elt Xir- 
gilii , quod erudite probabile reddidit Clar. Jo. Sehraderus: Obferv. 
L. 11, c. 3.) voce vitiofe fcripta potuiffe decipi, quis tindem auderet“ 
Πι[ρίσατὶ ? Si rem tradidit aliunde notam, admirabile videbitur nemi- 
ni Poëtarum veterum (Wonnum excipio qui centena fine tefte pro- 
tulit:) Amorem usquam dici in Patrem quoque fuum imperium exėr- 
cere , ubi toties iplum Iovem coelo detraxiffe fuisque fagittis vitum : 
domuiffe narratur, & Venus aurea celebratur, ut amatori Helena, 


Iove digna wiro, mi Iove nata foret. 


Cum ubique Puer Feneris, nusquam a veteribus filius ille Iovis voca- 
tur; ne ab illis quidem , qui in Anthologia five edita , feu inedita , C 
tot centena nobis epigrammata condidere, qui toties Amoris, ut Ve- 
neris filioli meminere , quique, ut fua homuncionum excufent vi- 
tia, priftina Maximi Iovis & omnivoli furta tam libenter comme- 
morant : exercitatus in hac palaeftra Meleager patrem {e Cupidinis 


ignorare fatetur: 


Πατρὸς δ᾽ suir ἔχω Φφρϑζειν thE 


Anthol. v11, ep. 16. Non ille Veneri natus, ut Minerva Tovi, Iu- 
noni Vulcanus, habuit inter coelicolas patrem ὁ ὀμφιθαλὴς "Ἔρως A- 
σἐβορθαπὲ Av. v. 1735. Amorem honefte quidem vulgus hominum, 
fecundum Senecam Octav. {60, 


Genia 


DE AMOREZ EIVSQVE PATRE. αι. 
Genitumque credit Fenere, Vulcano /αζμπι. 


oculatiores Vulcani coniugi natum noverant ex furtivo cum Marte, 
vel fratre Mercurio; concubitu : Simonidea legantur in-Schol. ad ἅρο]- 
lon. Rhod. 113,26, ubi variorum opiniones recenfentur de patre Cupi- 
dinis: id quoque peculiare, fuit «/ραεο Lyrico , ut Amorem Zephyri 
ftatueret ὃς Eridis filiolum ; in Etymologico MS. Parifiis ifta legit 
D. Rubnkenius in v. uea ---- τῳ ἀνὂν λέγεσιν Ἴμερφ . ἐπεὶ ἐν τῷ 
EREA φύον"), ὅτε Ù τοὺ ᾿ ἐρώζυκοὲ Θερμότεβῷ ἐσί. Tirs AEAN ἡ ὁ AAAG Zes 
Φύρο ἡ IUI È "Ἐρώτα φησίν. Soriphille Grammaticús “Egad O, vide- 
bitur L. Gyraldi comparanu Hift. Deor, Synt. XIII, Pé 4Ofi τ..ἃς 
Michalis Fourmontii. Difert. de Venere infertam Actis Academ. Reg. 
Inícripte T. ντι, P. 25, 26. — Mars, Vulcanus, alii hominantur 
Servio in Jirgil. Aen. 1, 664. veterum Genealogorum, qui diverfis Cu- 
pidinibus diverfos etiam dedere genitores , quis tandem Jovem fufpi- 
catus eft? nemo. Cicero de N. D. 111 ς. 23, Cupido primus Mertua 
rio ξ9 Diana prima natus dicitur; fecundus Mercurio E? Venere fecunda; 
tertius Marte € Venere: tertia © haec tertia, Jove nata €? Diona, Vul- 
sano nupta, cum Marte fe mifcuit , unde Cupido natus efe dicitur șut 
{cribit Ampelius c. ικ. Tredëcim Cupidines, Gyraldúm fequutus, in- 
venit apud veteres Fourmontius, nullum Iove natum ὃς Venere: Sed 
Chriftiani Scriptores Graeci, qui tot nobis Iovis flagitia commemo- 
rant, hoccine practermififent inta&tum, fi legiffent alicubi} Jove-na- 
tam Venerem patri filiolum peperife ? | ' 
Si ne haec. quidem Iovem huius unius flagitii poterunt abfolvere; 
fit fanequam Malus ille puer , nec tamen deterior avo genitore creatus- 
fucritque fecundum nonnullos, praeter ceteras , Iovi Venus, 


quod Pelopéa Thyefae, 
Ayrrha Juo patri , Nytimeneque fuo. 


KOREO O 
ὑνξρῷν 
ΟΝ 
$ 
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E a O SE Y a S aN: 
C E E T ΝΡ ΧΡ 


In fragmenta variorum, dramatum. 


Ex Archelao dramate fententia; in liberis eniteftit patrum vir- 

-ouse  Aorifi decre fieri folita.: Cratini duo verfus ex Athe- 
näei L: 11, MS. Auges, cuius nomen in αὐτῆς tranfit , frag- 
mentum. . Quae onus ex Hercule conceptum depofuerat, zam- 
wrady dia. Νήσαοδαι. Acrocorinihus τχθῶν ᾿Αφροδίτας. Bel- 
lerophontis reliquiis Barnefianis eximuntur aliquot verfus.. Im- 

-proba quaedam di&a , perfonis Tragicis forte congrua. He- 
sate ᾿Ἐνοδίᾳ; Sophoclis ex Ῥιζοτόμοις anapaefli ; Euripidei E- 
rechthei pacem cupientise : Aranearum pleno Catulli facculo fi- 
milia Poëtarum: Graec. diða. nares &@ wess permutantur. 
Σελλοὶ facerdotes Τλοήοπηεὶ  Τηλεχέεεν τόμεροι. Euryfhei Sa- 
tyrici duo fragm. Locus ex Cyclope. 


imis iterum ab inftirtuto mè locus abduxit ex Euripidis Antigone. 

Archelai dramatis initium fi nobis praebet Arifophanes Ranis 
v: 1237, huiüs quoque Tragoediae ἀπρίεκ fuiffe videbitur Editio. 
Duo fragmenta Barnefius fois locupletavitť fupplementis, quibus liben- 
ter carebimus ; verfum fcilicet 6o implevit adiećto nomine ᾿Αρχέλας" 
verfuique 49, Μὴ πλέσιον ϑῆς &c. ifta praefixit a fe excogitata: 
seghwtlw ἢ sò, qui in tot millibus {fenariis ifta certe fede nusquam (5 
vocem legerat ςρϕ]εώτίω. = In verfu 46 Ἐνέλαδε vulgavit, Grotinm 
fequutus in ὅ7ούαθο p. 359, 


2 ~ ΄ t ` e » w ᾽ ~N 
Ey τοῖς τεκγδίς' yap ἡ Ὅρετὴ Typa 
2 ΄ ΄ 5. 3 ΄ 
Εγέλαδε' κρείοσῳν T ἐσὶ FÄSTE γάμϑ. 


In δίοδαεο Gefneri legitur: ἓν ἔλάξε"..τ11Β1 corrigendum omnino videtur, 


Ἔν, τοῖς Texvois γὰβ y pery T οὐ ἡμῶν 
᾿Ἐνέλαμψε" 


Fortes creantur fortibus Εξ} bonis: 
Ef in iuvencis y efi in eguis patram 
Kirius; 


Horat. 


A 


C 
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Horat. iy Carm. 1v, 29. ---- Significant Euripidea: Zn liberis enim pa- 
rentum virtus folet eniteftere: qua vi-fignificandi nofter etiam cum ceteris 
interdum aoriftos adhibuit; διώλεσεν, in Suppl. v. 227. Ἔξαψεν, in 
Or. v. 706 &c. ufum attigere praeter H. Steph.-de Dial. Att. p. 1 20, 
143 &c. Graevius , Hemfierhufius, in Lucian. I, p. γιό. Garaker. de 
S.N. I. ε. 6. ὃς δ. Bentli. in Horat. ΠῚ, Οἄ. 21, ν, το. --.- γε 
Latinis virtus nitet five enitefeit: (Salluft. vidi Cat.ic. γἠ. τ. & Cor- 
żius è): Graecis Λάμσεινἐἱείτατ ; hic iin liberis indoles generofa paren- 
tum ἐλαάμπειν, Νες auro, neque argento, fic neque ingenio nec vit- 
tuti fuus eft color, nifi temperato Jplsndeat ufu, Horat. τι Qd. 11» 3. 
fua Ovidius 1, Amor. vrir, fi 


Lera nitent ufu: 
Caneftunt turpi tefla relia fitu; 


fumfit e Sophocleis : 


4 A y2 7 3 Gd 7 > A 
Adud J « detiu ir Sh ὥσασερ Uagemns 
Χάλκος y χρόνῳ δ᾽ Ῥργῆσαν ἤμυσε σέγίθ». 


quae ervavit Plutarch. T.11, ρ.7ο1.Α. 1120. D. ἃς p.788. B. Eiusdéra 
fortaffe funt fenarii, qui velut incerti leguntur initio Florilegii δίοψάε]; 


᾿Αρετη δ, ὅσωτσερ μᾶλιον οὲν χρῆ o θέλης, 
Tocade μᾶλιον üget) τελειεμλύη, 


in his vitiofo τελειεμϑύη nihilo melius Grotianum τελεεμϑύη᾽ corrigo , 
dubitanter tamen, 


αὐ ἕετ᾽ ἠγλαϊσμϑμη, 

Tanto magis creftit virtus quanto magis fplendet ufu: ἠγλαϊσμῆύϑ» ἓς imga 
γλαἑσμλύ» nonnunquam adhibentur ; hoc etiam in Cratini verfibus, 
quos in Codice Parifino Clar. Rubnkenius invenit; in Epitome, quam 
legimus Libri fecundi Athenaei, haec tantum ut Cratini proftant p. 
49. A. τρϕΐσεζαι τρισκελέϊς σφενδάμνιναι. illinc apud Eufath. in Od A, 
P: 29, fo. Ex integro Opere Athenaei, practer alia; quaedam loca 
Poĉtarum, Clarifimus Amicus haec etiam Crazini invenit: Γανρλῶσαι δ᾽ 
ὠναμήύεσιν ὧδ᾽ ἐσηγλαισμθύαι μείρᾳξ Φφαιδοαὶ temu. τρησκελεῖς σφενδάμνι- 
να. Duo trochaici fic videntur fcribendi, 


Γανριῶσα δ᾽ αναμῆύεσιν ὧδ᾽ ἐφηγλαισμήύαι 
Z ~ ’ 
Melegnes Dadga τρᾳτσέζως τρλσκελεῖς σφενδαμνίνας, 


Ad Augen Euripidis re&e retulit Grous quae proftant apud Glem. 


Alex, Strom, VII, Ρ. B41, 34 


Xoe Ixy- 


J : 
᾿ ` è 
᾿ 
3 Pea ες. < x 
ae a a E a a a --- E nana 


( 


a NCIM ῬΙΑΤΆΙΒΒΘ ΟΛΡΥΤΟΧΝΕ Ki 


Σκῦλα μϑὺ Βροτοφθέρᾳ. 
χαίρεις ὁρῶσα ν T γεκρῶν ἐρείπια" 
Κε μίαρά σοι ταῦτ᾽ ἔσιν. εἰ δ᾽ ἐγὼ TEN 
Δεινὲν τόδ᾽ ἡγ]. ; 


ipfius enim Auges verba funt ad iratam Minervam, in cuius illa vir- 
ginis templo fuum fuerat onus enixa, quod vim Herculis paffa con- 
ceperat: κ αὐτὴ Potterum decepit in Glemente : fcripferat is: ἡ Aùyn, 
δικοκολογεμήόη mess T 'Ablwdy Jm τῷ χαλεπαίνειν αὐτῇ τετοκνίῳ ἐν τῷ ἱερῷ" 
camdem mendam εκ Euripidei Telephi Prologo apud Dionyf. Halic, 
11, p. f9, 17» fuftulit primus P. Leopard. Em. 111, c. 24. & plus femel 
apud Paufaniam F. Sylburgius, nec tamen vidit VIIJ, p. 698, Αὐγίω 
ἐν γόνασι. legendum pro αὐτίώ. Sed ad Euripidea Clementis oportu- 
num Tragici locum adfert Pozrerus potuit ὃς excitare Iphig. in 
Taur. Υ. 74, 


Θρ,κοῖς d ὑφ᾽ αὐτοῖς σκῦλ ὁρᾷς ἠρτημῆύα,. 


Ammian. Marcellin: XX1 1, C. ὃ) p. 341, immolantes advenas Dianae ---- 
caeforum capita fani parietibus praefigebant. lin Epiftola Mariae Caffo- 
belenfis ad Zgnat. p. 97, lofas Deorum ϑυσιασήρλα vergais ( L. νεκρῶν ) 
λειψάνοις μιαίνφ. Sed in Euripidis Auge fpolia defignantur hoftium cada- 
veribus detracta : -fcribendum enim cenfui ® νεκρῶν ἐρείπια pro vulga- 
tis in Clemente, [Χαίρες ὁρῶσ | 3o νεκρῶν ἐ, Grotio, X. ὁρῶσα» ngamo v. ê. 
--- VoL Comicus in Ran ν.1τι2, narida STO Καὶ τικτέσως W 
rors ἱεροῖς.  Schokiafla: ἔγεαψε P $ Αὐγίω ὠδίνεσαν ἐν ἱερῶ. 

De onere hoc ἀεροῆτο fortaffe Chorus in Augé verbum adhibue- 
rat Ἑστονήσωσθμ. Hefychius: ᾿Απενήσω , αἰπέδαλες. Εὐραπίδης Αὔγη. hoc J. 
Vofio X. L. Kufiero de menda fufpečtum efle non debuerat, quod fa- 
tis tuebitur eiusdem Hefychii, ᾿Απονησαμῆόη » Smcoplogeg. alibi vitlofe 
fcriptum, ᾿Αποθησαμήύη, Σσοσωρόοσασα᾽ hic, fateor, ᾿Αποσεισωμϑόη poterat 
etiam in mentem alicui venire, fed fincerum eft alteram ᾿Απονησαμήόη, 
Euripideum quippe: nam, ubi vulgatur in Ione γ. 87f, 


» s/ wht i f ε ’ 
Οὐκ ETI κοντώ Ay s ὡς σΈρνων 
) Z 


᾿Απονισακλόη ῥῴων ἔσομαι. 
nemo monitus dubitabit mecum reftituere ΕείγοΠίαπιιπι.Ἠίπς fumtum, 
᾿Απονησαμλόη᾽ 


illic Barnefus ᾿Απονιψαμϑόη nefcio cuius abfurdam coniecturam (nam 
talia non debebant Scaligero tribui) in contextum intulit, fuamgque me- 
liorem , ᾿Αποσεισαμϑώη, in margine pofuit: unice verum εἴξ quod dice- 
bam: Arora, elt onus deponere. Erotianns: Ὕπονησαμήμη, Uworopsi- 

κασά. 


| IN FRAGMENTA ΝΛΕΙΟΚΥΜ DRAMATVM. 16- 


Ἃ σασα. Apollon. Rhod. 1, 364, Ἀπὸ 8 dupara γηήσάντο᾽ vefes hume- 
ris depofuerunt: νήησα πυρἰω) in Argonauticis quae dicuntur Orphei, v. 
9ş2, reftituit Amicus meus eruditi. Adrian. Heringa. Nýcað five 
mysæ eft eximie in  cymulum congerere ; congeflum acervum dirueresy 
Borovo og", νεκρῶν ὁμᾶ ἐπ᾽ εὐλνήλοις ξυννενημήώων meminit Thucyd. p. Leff. 
σωρὲς νεκρῶν dabit Xenophon p.:306, 36.. Eurip: Phoen. v. 1202, Νεκραὶ 
ἣ νεκροῖς ἐξεσωρϑόονθ᾽ oug, Lucretius τι νιάτα 


Confertos ita acervatim mors accumulabat. 


Reliquiis e dramate Bellerophonte Barnefius verfus aliquot adiecit , 
quos ego quidem illic mallem praetermiffos.- Indicare faltem debue- 
rat, qua ratione motus Euripidea retulerit ad hoc drama, quae lege- 
rat apud Srrabon. vitr, p. f82, in quibus bafin anapaefticam effi- 
cere nequeunt ”Axgov: Κόρανϑον' aut verfum paroemiacum ifla, “Ἱερὸν ἔχθον 

B πέλιν ᾿ΑΦροδίτας' Euripides forte dederat : 


“Hxw morira alluvus y 
᾿Ακροκθρλνθον 
Ἱερὸν ἐχθονγ᾽ ᾿Αφροδίτας, 


V fitatum arcis Corinthiacae nomen ex Mediceo ϑηλαδοπὶς Cod. nobis 
praebuit Clarif. Abr. Gronov: Animadv. p. 198. vocem πόλιν ut inter- 
pretameptum forte quis adfcripferat: nam fatis erat dixiffe ἱερὸν ὄχθον. 
Jacrum collem Veneris: arcem Athenarum ἐλακοφόρον ὄχθον vocat in Herc. 
Fur. v. 1178; ᾿Αθάνας σκόπελον, Ione v. 1434, 1480. vid.. Pindar. Nem. 
ΧΙ, 71. forte fcriplerat in Electra nofter v. 128ω, Χώρἠ megs ὄχθον Ké- 
κροπίας «ὐδαιμονά᾽ non οἶκον. 
Ad Bellerophontem retulit etiam. Barnefius duodecim fenarios Lati- 
C P98, quos tanquam ex Euripidis Bellerophonte dederat P. Scriverius in 
Tragic. Latin. -Reliquiis p. 184, ex Senecae Epitt. cxv? Sed de duo- 
decim iftis verfibus quinque tantum huc referri debuerant poftremi : 
hos enim ex Bellerophonte fumtos aliunde novimus : feptem priores 
ex diverfis videntur Zaripidis & Sophoclis fabulis eum illic in finèt 
a Philofopho colleĉti, ut nec apud Tragicós deefe monftraret, gui lu- 
cro innocentiam falutem , opinionem bonam mmtarent : ultimos tantum 
‘verfus ex Bellerophonte petitos haec Senecae quoque monftrant : cum 
‘hi nivifimi verfus in Tragoedia Euripidis pronuntiati effent: —'` dakat 
in illa fabula poenas Bellerophontes : nec primi feptem verfus continui 
potuerunt in {cena- pronuntiariş fed funt-e-diverlis fedibus.. Ne. Gro- 
4141 quidem hic fatis attentus in Excerpt. εχ Εμηρ. p. 379, ad pri- 
mum ex verfibus Senecae, 
Sine me vocari pefimum, ut dives vocer. 
3 hune F 
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hune pofuit Graecum: 
"Έα με κερδαίνονζοι κεκλῆσθαι κακόν. 


Sed invenerat Grotius in Carminibus Greger. Nazianz. [ p. 210. B. 
T: 11, } inter veterum dicta tè μὴ καλοὶ, hos tres. verfus‘ continuos , 
atque in una Tragoediae fede pofitos: 


"Ἔα με κερϑαίνονζοι κεκλῆσθαι κακόν" 
Κρεΐοσον γὰρ» ἢ σέδονζο, τὰς Ὁεῶν voues 
Nire ναίειν y δόξαν ἠμποληκόταν. 


hos duo Grotius reliquit Γιο loco, quia Senecae Latinos omnes effe arbi- 
trabatur ex Bellerophonte ; fecundus autem & tertius illic legebantur, 


An dives, omnes quaerimus; nemo, an bonus: 
Non quare, ξ9 unde; quid habeas, tantum rogant. 


anii ie NTRS 


Ifti tres verfus Graeci e quo dramate fint petiti prorfus latet; ὅς ne qui- 
dem fatis conftat fintne Euripidis an Sophoclis, mihi tamen Euripidei vi- 
dentur vel Ixionis aut alterius: ex huius Ixione fimilia quaedam dant 
Stobaeus p. 30, 8. ἃς Plutarch. T. 11, p. 18. £. 987. a. Nifi legum 
‘meminiffet divinarum, fententia Sophocli non difconveniret, cuius ifta 
velut diéta non optima dat then. 111, p. 122. B. τὰ WW Akar ἐπαίν{" 
Φ à κερδαίνεν ἔχμ᾽ hoc quoque: μηϑὲν àvai ῥῆμα εὖν xtedd κακόν. Ex A- 
loidis & Creufa Sophoclis fimilia reperientur in Srobaei Florilegio Grot, 
P- 371» ὅς 371. : 

Quod inter Bellerophontis reliquias ultimo loco pofuit dramatis frag- 
mentum Barnef. ad Phoeniffas emendavi; paene ultimum, ex Stobaeo 
Grot. p. 441. Gefn. ps 6f, 9, fic mihi videtur corrigendum ; 


peraan 


BODE uae mkora PALA aa 


BASA ᾽ > -« 

Θνήσκοιμ. ἀν᾽ ὃ ya CIAT λά/οσειν Qa 3 
E A g CA. 2 f 74 

Κακϑς Opay MAT ἐκδίκως τιμών 86. 


yulgatur : κ Jò ἄξιον λ. ὁ. ὃς Κακες ὁρῶντας, 

Ipfius Bellerophontis , Cui coelum campus fuerat , Manilio V, 97. 
verba praebet Scholiafles in Ariftoph. Velp. v. 7y4. quibus ille videre 
defiderabat, τί’ ἔχ{ sas Ἐἰνοδία" quam fedem haberet Luna. vulgatam 
yocem ἐνοδίας in Lodias Flor. Ghrifianus, D'’Orvillius in Charit. ps 1923 

in 


(1) Οὐλύμα» ] Hanc in anapaeftico verfu, formam fortafle 
non reiiceret Glar. Toupius ν quam ‘fenarium Atticum re/puere 


putabat in Swid. 111, p. Iff. tum forte non recordatus forma- 
s rum 


4 
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A in Llas mutatam voluit: rete Heathius mecum reftituit Hecates five 

-© Lunae nomen Eivodlæ’ fic fcriptum in Eurip. Ione v. 1048. Orphei 
Precibus ad Mufacum (v. 4f) {αὈἰεξζο hymno in Hecaten, Anthol. 1, 
C. fs ΟΡ. 24. Reisk, Ep. 454. ὃς in Sophoclis Ῥιζοτόμοις apud Schol. A- 
pollon. Rhod. 111, 1213; cuius dramatis iltud fragmentum adponam 
paulo emendatius quam vulgatur in Scholiis, aut in Exec. Grot. P- 139 
vel Scaligeri Conj. in Jarron. p. 108, 


Ἥλιε δέσσοτα. 
Καὶ πῦρ ἱερὸν τὸ εἰνοόδίῳς᾽ 
Ename tyy, τὸ δι (1) Οὐλύμπα 
Ποιόν γε Φέρη, γῆς vass 
Ἱεροὶς τραόδες  σεφανωσαμῆύη 
Agvs) > Ἁὶ πλεκτοῖς 
B ᾿Ὠμῶν στσείρήσι δεφκόντων. 


vulgantur ultima, πλείσοις duw σσειρήμασι dega. Scaliger dedit, πλείταις 
Quy σπείρϕεισι. πλεκτοῖς ῬΟΠΑΤΩΓ AN πλεκτοῖς parum refert , fed alteru- 
trum arbitror requiri: defignatur eadem, ni fallor, in fragmento Ar- 
gonauticorum Varronis Atacini ( Atacinus pro Acinnius τεοξῖς correxit 
4f. Vol. in margine libri fui) apud Nonium in v. Angues, 

Cuius ut adfpexit torta caput angue revinélum. 


Z 


verfu 3 non aufim ἔχ» cum Scaligero in Φφέγθ» mutare , quia novas 
tor eft Sophocles etiam in voce Hys in qua vid. Etymolog. M. p. ΓΝ 
In 'Ῥιζοτόμοις Sophocles Medeam dejfcripferat maleficas herbas fecantem , tefte 
Macrob. Saturn. v, c. 19, ubi quae leguntur inde fumta, Aide καλύγφίραι y 
&c. fic commode reftitui poterunt: 


C Aide καλυτοῆα) 
Κίσαι ῥιζῶν κρύπ]εσι τομαὶς $ 
“Ας ἥδε Poór , οἰλαλαζομήόη, 
Γυμνὴ χαλκέοιε hua δρεπώνοις. 
l hae radicum 
Gillae condunt fegmina teclat, 
Quae vociferans, nudaque oberrans 
Haec: defecuit falcibus aeneis, 


ut 
wooo aA ANa κ νυν ος. o a 


rum usy@' ἔνομα" γένατα" δερέληφ]ῶρ" ὅς fimilium , quas [ga 
nicas Attica {fecena vetus admit. 
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ut eleganter exprefit Graeca, ex patrueli mea natus, dotif. Yoann. A 
Luzacius; hinc Ovidii Medea, quod Micyllum non latuit, herbas —— 
fuccidit curvamine falcis aënae ,' Metam. V11, 227. vulgantur ultima, 
Χαλκέοισιν ἥμα δρεπάνοις τομάς. haec vox e praecedentibus male fuerat 
repetita: βοῶσα forfan fequentis: eft interpretamentum : operculis teftae 
ὤ/αε dicuntur καλυπ]αὶ κίσαι Sophocli; cuius in Antig. V. 1023, Μηροὶ 
καλνα]ῆς ἐξέκειντο πιμελῆς. 

Sophocleis fuccedant Euripidis aliquot anapaefti, hic emendatius fcri- 
bendi quam leguntur alibi. De certamine, quo Hercules 


Aeripidis quarto talit aurea cornua™cervi, 
fic in Temenidis Euripides cecinit tefte Aeliano de N. A. vir, c. 20, 


3 DE N ΄ y 
Ηλθε Ò emi χρυσέκερων Aapoy y 
TA JA Ν Ἂς t 
Meyañwy. ἄθλων Tiya δεινὲν eros B 
= \ 2 á Dii 3 ’ 
Στας» κατ᾿ ὀναύλες ὀρέων » ἀδάτας 
9... N N A A fi > 27 
Επι λειμωνάς. WOUYE τ ἄλση. 


Verfuum fecundo ἵνα mutavi in τινα, quod, quamvis certamen iag 
diceretur >%ssxãçs, alia tamen voce magis accommoda libenter mu- 
tatum legerem: ultima vulgantur, Jri τε λειμῶνας ποιµϑύιά τε ἄλση. 

Ex Euripidis Erechtheo nobis anapaeftos aliquot praebere videtur 
Stobaeus T. LIII, p. 367, 37, νἰτίοίε fcriptos : 


᾿Αρκείτῳ μοι μίτον duitsa 2ράχνα» 
ν > e ΄ {v ΄ «. z 
Mera Ò ἡσυχίως Tew ypj συνοικοίζῳ XC. 


Grotius, p. 211, Salmafii dedit conieéturam, 


S Ko 3 - Z 3 7 5 ΄ d . 
Αρκυὶ τωμῷ μίτον ἀμφισλέκῃ »6άχνα s C 


non optimam, me iudice: nam rete dicitur ἄρκος eximie venatoris , 
quocum nihil adeo commune fuit Erechtheo: quid huius perfonam de- 
ceret fenfit Grotius, cuius ifta funt Latina: 


Araneae circa meam decurrat orfus baham. 


Redeat in fuum locum haffa Regis dum vigebat iuventå, bellatos 
ris: {cripferat Tragicus, { 
Κείόθω δέρυ μοι μίτον ἐμφιτσλέκεη ' ᾿ - 
᾿Αρόχναις. 
Hafa mea- inferviat araneis , quae circa illam texant telam; μίτον proprie, 
pede quod gracili deducit aranea filum, Ovid. Amor 1, 14,7. Quam pros 
pon 
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A pofui leĉtionem fic emendatam nuper mihi praebuit camdem Srobaei 
Codex Vofianus MS. voce dów hic ααϑἰοτ, ὃς verbi χρκείτω literis 
poítremis dans infcriptas, w. llam iam ante inveneram in Nicia 
Plutarchi T. I, p. J29. A. ἐπόθεν Σ ----- Χστόλεμον βίον. ἡδέως pio οὐδόν- 
Tuv TÈ τοιαῦτα χορῶν οἰκέοντες y Κείόθω δόρν μοι μίτον ἀμφισλέκειν ϑράχναις. 
Quieftat hafla aranei telis revinéta, Xyland. quae certe funt cadem at- 
que illa Srobaei. Pacis amatoris Theocriti votum idem eft Eid. XYI, 96, 


ϑράχνια E εἰς OTA ayva 
Atala διωσήσαιντεν βοᾶς d ἔτι uyd ὄνομ én. 
huc {ρεέξαι Επ/αίδ. in Hom. Od; T1, p. f93, 1. Etalia pacis funt com- 
moda fecundum Bacchyliden, | 


Ἔν ἢ σιδαροδέτοισι πόρπαξιν αἰθῶν χραχνᾶν 
Ἔργα πέλοντ᾽ 


apud Stobaeum p. 367» 28. Plutarch. Numa T. 1, μ.71.ς. ( compa- 
ravit P. Leopard. Em. ιν, C. 21.) €x quo 2ραχνᾶν ἔργα recepi, pro 
lectione Stobaei xayyæv “Iso, quod legitur apud Interpretem Yefaiae 
LIX, f. telas araneorum, ὃς operas arancorum dixit Plautus : ἔργον dwayyæ 
Suidas in v. 'Aegyyn profert ex Callimacho; genitivus eft Doricus pro 
ϑράχνε" quod ὃς monuit Toupius in Suid. 11y, p. 211. Ibidem praebet 
Suidas (adiiciamus enim ifta, quae Kuftero videbantur adeo obfcura; ) 
Sophoclis anapacfticum ex Inacho, 


Πάντα d ἐρίϑων 2ραχνᾶν Berid’ 
Omnia telam texentibus araneis funt οργίε!α: habet & Suidas in efuriens 
tem Cratini fenarium, l 


Aexyyiwv peslw ἔχεις 3 yasteg' 


Ventrem habes aranearum plenum; qualis facculus erat Catulli; ad quem 
Cratini verfum comparavit Janus Doufa filius Coniestan. in Gatallum 
c. 3. His Cratimi fubiiciuntur apud Suidam ifta: Φερεκροίτης Τυρφννίϑι" 
᾿Αθφέχνεια ὥτπερ ταῖϊς σικνοῖσι ταῖς κενοῖς. excidit primum fyllaba quae le- 
gitur infra V, Συκυαῖσι" Φερεκρόέτης Tvp. Ap ϑράχνι ὥστσερ ταῖς συκναῖσι”, 
Haec, in Editionibus fruftra repetita, abfunt a praeftantifimo Codi- 
ce MS. Suidae Leidenfi, qui, fuo loco in’aegyyn cadem exhibens γε- 
terum loca, in Pherecrateis praebet, ἂρ %ayva ------. fed neque iñ 
cucurbitulis locus erat araneis aeque commodus ac in panariis inanibus, 
ταῖς Ῥρτοθήκαις" litera tantum mutata corrigo, 


Ey > ao > el ~ ~ ~ ~ 
Αρ 2ραάχνι 3. WITE τοῖς CIMVARTI TAIG κεναῖς. 


In Arifoph. Pluto, H pò σιπνη pesi ει" v. δο7. ἔσι [ἡ Σιπύη] mors 
Υ AKIŞ 


o ΤΟ: Ν.ΠΌΓΑΤΑΙΒΕΣ ΟΑΡΝΤΠΧΝΊ. νι; 


λάκις m τοῖς degaio Κωμικοῖς y Harpocrat. in ν. In Theophylatti Si- A 
moc. Epift. xxvi, [4 ἢ σιπύη κενὴ ] Ἁἱ ἅλως AIMS μοι πεσλήρωθ. VOCES 
uncinis ἱπεία(α5, omiffas in: Edd. etiam in. Aldina y praebuit Codex 
MS. olim Palatinus.: Themift. Or. XVIIL} p. 221. B. Susy αἱ σιτοθῆκαι e- 
sa dg ù Ῥροχνίων OA ὑφεεχειλεῖς  ὑσέρβαντλοι. Propertius Liy 
El. IV} 333 ' 


Putris EF in vacuo texetur aranea letto: 


fumfit ab Homero Od. τ, 3f. ubi Ulyflis Lry ----- κάκ dyra κέ 
ἔχεσα, Homerum ὃς Hefiodum E. κ. H. V. 473, fequuti funt reliqui. 

Sed Euripidis ex Erechthĉo, quae praeter tractata plura praebet Szo- 
baeus, ut diverfi generis verfus difpofuit Heathius; mihi paucis mu- 
tatis in anapaefticorum. legem omnia facile cogi poffe videbantur. In 
fpecimen partem corum ponam: 


“Adam ἣν κὰ]» σεφάνοισι κάρα 
Πολιὲν φεφανώσας ». Θρηΐκιον 
πέλΐαεν πατρός γ᾽ ἐν Abavas 

N 7 2 ΄ 
Περλ κίοσιν α[κρεµάσος; ὅς. 


fequentia premere malo, ne nonnullos offendat licentia, quae iam nune 
forte nimia videri poterit : ἀἰκρεμόσας ὃς ᾿Αθάνας in his fubminiftravit 
Stobaei Codex MS. Ad columnam in Minervae templo fufpendere de- 
{fiderabat Erechtheus peltam Thracicam, quam a focio Tereo, Thra- 
cum Rege , pater cius accepératPandioñ: pro vulgatis Πέλταν ress 
᾿Αθίωφῷὲν paraulos fateor y -Ţaudacius fcriph, Πέλταν πατρός y ἐν ᾿Αθόνως. Sac- 
pe tamen vox πατρὸς, ut a libfariis compendifačta ponebatur, in 
praepofitionem wess fuit mutata; ni fallor, etiam in Philofirati Her- 
cule Furente p. 848. πι, ipda  πξοσέῤῥιθ) πῷ βωμῷ βρέϕ» apui s Ὁ 
πῇ λεοντῇ. ππεοσξέξλη;) Xc: corrigendum arbitror: βρέφη νεοβυῆ (hoc de- 
dit: & F. -Pieron Verilim. p. 234) αὐτῇ Atot πατρός" βέξλη") do pi 
οἷ ἆ. λαιμᾶ. &c. Io Demofihenis Orar. megs Ενξελίδίω p. 713; 77, vul- 
gatur ὁ πώσπῶ' ὁ ἆ πατρὸς» fententia pofcit, ut dicatur avys paternusy 
ὁ πόππ»: ὁ «πρὸς mareos’ literae eaedem. bis fuerant defcribendae. 
Sed. haec quaeque dari fimilia poffent nihil ad Euripidem faciunt, e- 
iusque Erechthea, in quo dramate nondum exputo . qua occafione 
memorariipotųuerint ὃς Μίασμω δρνὸς y illinc fumtum in Append. Vatic. 11, 
Prov«:67, ὃς Dodonaci, {acerdotes: de his: enim dixerat in -Erechtheo 
quae cum Homericis comparat Clem. Alex. Strom. ΥἹ, .Ρ. 719» 17. 


| Cse ἐν οἰσαώτω πέδῳ, 
Πήγαιφι [ Σελιοὶ ] d sy ὑγεαίνεειν midas, 
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À attigit haec Eufatb. in 1]. Πν Ῥ. 1074, 41. voxi verfui deerat implens 
do: commodam , quam vicinae literae -videntur abforpfifle , reftitui; 
Zeol, nomen his facerdotibus Dodonaci Iovis proprium: Homer. Ilr 
234, == ομφ) ἢ Σελιοὶ Σοὶ valse Umo) y ανιπθόποδες χαμαιεῦναι. Sow 
phocl. Trach, v. 1183, “Ἑελιῶν: meminit ὀρείων ù χαμαικοιτῶν. Recte Phi- 
lofirat. Iun. Icon. 11, ρ. ἃγος ubi hos: Sellos memorat ἀνιά]όποδας ὃς χα- 
poudras, αὐτο φέδιοί τινές εἰσιν» inquit, Ù ἅπω κατεσκάν,οισμλύοι Ἔ βίον, Cal- 
limacho Τηλεχέεε h.` Deli xs. 286, hacc enim forma melior alterà Γηλοχέέςγ 
quam praebet Etymol. p. 230; I. λέοντες ὀρειλεχέες χαμαιεῦναι {1Ππτ 11 Ema 
pedoclis verfu ap. Aelian. de N. A. x11, c. 7, qui verfus cum fequente 
ut Orphei proftat in Ed. Clar. Gefneri p. 411. Dodonacei ifti Τόμεροι y 
quia caudam fibi demetebant fic, ni fallor, di&ti, hac in parte paucos , 
fed millenos habuerunt in vita horrida atque inculta imitatores inter ils 
los, qui ceteris hominibus. meliores fanétioresque; videri voluerunt: fis 

B milia narrantur de Effenis inter Iudaeos, de Gymnofophiftis in ΑετἨίο- 
pia ὃς in India, Philoni Jud. p. 1115. D. Philofirato V. A 11r c. ig 
VI, C. 10, de monachis inter Chriitianos, quos inter hodiedum yaur 
ἀννάϑες » οἰοχίτωνες, ut dicuntur Gregorio Nazianz. T. 11. Ρ. 118. 5, 

Ex Euripidis Euryftheo -Satyrico` quae proferuntur 1η Scholiis ad 
Eurip. Hecubam v. 837, fic videntur feribenda, 


Οὐκ ἔς! 9 ὃν γεραιὲ 9 μή δείσης τώδε" 
Τα Audasa malg κινᾶοϑαι δέκ, 
Βλέπειν τ᾽ ὀγάλμαθ᾽ ' ὧδ᾽ yne xay σεφές. 


vulgatur illic, δοκεῖ» Batri ----- o ἀνὴρ, neque aliter ifta leguntur ἴῃ 
7ο. Tzetzae Chil. 1, γτ8, ααἰ fcripferat v. για; | 


Ὡς Ἐὐραπίδης apd μὴ ἐν δεθέμαίι ‘Engene. 
C Hal y δε ] 
non ἐν γεάμμαΐι Ἔ. Euripidea Tzetzes male tribuit Comicò , Platoni: 
Platonis exhibet in eamdem rem ilta Scholiafles , 


A. OTO, τίς ἃν λέγε TAYU} τί σιγᾷς» ók ἐρεῖς 2 
E. Ἑρμῆς ἔγωγε» Δαιδάλε Φφωνΐω ἔχον. 
Ξύλινθ» βαδίζων, αὐτομάτως ἐλήλυθα. 


In his εχ Euripidis Euryítheo apud Stobaeum p. s31, 39, Grot. p. 409, 
Οὐκ οἶδ᾽ ἔτῳ χρὴ κανόνι Taç βροτῶν τύχας 
᾿Ορθῶς αἰθρήσαντ᾽ εἰδέναι τὸ δρασέον. 

docte Fo. Pierfonus reftituit, 


Ὀρθῶς ςαθμήσαντ᾽ εἰδύαι τ. δ. 
X 2 quid 
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quid pofceret fententia Grotium non latuit : Non video , güa fint lanie A 
res mortalium Examinandae : in Euripidis Cyclope v. 378, ubi focios 
dicitur Ulyfis devoraffe: : | 


lA » 3 , » 
Διοσκς γ᾽ οἰθρήσας) καπιδωσοίσας χεροῖν» 
ἡ A D > / / 
Οἵ σαρκὸς ayov ἀὐτρφφέσατον riy. 


ifta Pierfonus in fchedis pofuerat: „G. Canter. N. L. f. c. 29. legit, 
s Διοσές γ᾽ #bgoisæs. quod merito damnat Barnes, Lege, 


Διοσὲς σαθμήσας 


» Hefychius :᾿ Σταϑμήσας, ἐν ζυγῷ σήσας. Similiter in Euryftheo Sa- 

s» týr. fragm. Barn. ult. Lege, ᾿Ορϑῶς ταθμήσωντ᾽ pro ἀθρήσαντ᾽. conf, 

s» fragm. Soph. ap. Athen. L. 13. p. f64. c. (Eurip.) Syleo v. 22. R 
s» Valck. ad Ammon. p. 109. sæbuýcas Eurip. lon. v. 1137.” In 
hoc Cyclopis loco dudum idem illud reftitueram ex Hefpchio: 


Διοσὲς σαϑμήσως ngmiEasdeas χεροῖν" 


Cum duo manibus fublatos velut in lance ponderafftt: porcas emptori τι; 
fticus Megarenfis commendat in Arifoph. Acharn. v. 766, 


54 > ὄ ε ms K P 
Αντέινον, a Aysa ws πῳχέναι H κώλο. 


id eft βαστάσας σάϑμησεν᾽ five διασήκωσον. in perdito dramate Comicus 
apud Stobacum p. 268, 25, ἰχθύδια dixit βεξασανισμῆύα Ew ἰχθνοπτώλα 
yaek. Lucianus T. 111, 413. τὸ βάρ» (6 ὀκπωώμοτῶν) ἴσωσαν asto) διά» 
ξασάσαντες. hine apud Atticos Βασάσαι» Suida tefte, fignificabat etiam 
τὸ ψηλαφῆσαι » ù} didonnasu, Y diasnibadg τῇ χειρὰ T danw., conf. Ari- 
fioph. Theim. v. 444, & L. Kufterus. i ; 


CAPVT 
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Ο.-ωἰμλ ον Pak V hi uN 


In Inonis Tragoediae reliquias. 


Ad Ιποπῖς drama fragmenta quaedam referuntur. ᾿Ἴνᾶς dyn. 


Σπινθὴρ figurate. w Λαμπο]ήρ fervandum in Euripidis verfi. 
Σιγῶν F ims δεῖ» λέγει" fententia plus femel adhibita Ae- 
fchylo 6} Euripidi. Sedes fragmentorum dramaiis indican- 
turs Vinum aegritudinis remedium. "Αλυπον &yb@ μανίας 
profertur ex Sophoclis dramate Satyrico. Vfitata confolatio, 
Non tibi boc Joli. Fragmenta dramatis cum bifloria collata. 
De iisdem diverfa tradit in diverfis Trag. Euripides. 


] Y Euripidis Inone feptuaginta nobis verfus fervavit Srobaeus: quos 


ex Grotii Florilegio Stobaeano plures dedit Barnefius, ipfemet 


ex lone fatetur petitos: unicum adiecit Stobaeanis ex Pollucis Onom. 
ὃς in Addendis ex Athenagora duo verfus , quos continuos ponere non 
debuerat, quique dubium Sophoclis fint an Euripidis ; huic deberi puto 
quae dat Plutarchus T. τι p. στό. A. Ἡ Οἰνές [ leg. ᾿Ινᾶς cum Gatakere 
A. M. P. c. xxx, p. 758,] ἐν τοῖς Θεάτροις λεγέσης dmsoulu ἐφ᾽ οἷς 
ἔδρφσε μεταμελομῆόης y 


Φίλα] γυναῖκες» πῶς ὧν ἐξ exis δόμος 
᾿Αθάμαντ(θ» οἰκήσαιμι ν F πεπραωλύαν 
Δρῴσωσα μηδέν. 


Quia verba funt Inus, factorum poenitentia ἆπϑας, πῶς hic non adeo 
capiendum ἐρωτημαικῶς, fed ὀὐκ]ικῶε, pro ὡς, vel εἴβε, Euripideo mo- 
re: πῶς ἂν οἰκήσακμι᾽ utinam incolerem; vid. Eurip. Hipp. v. 208, & 
illic notata. 


in Scholiis ad Pindari Ἰϑμ. ιν, 39, ut Euripidis ifta proftant : 


Ἰδόσ αδινῶς συμφοροὶν πολὺν χρόνον » 
Νῦν oup ἐγείρφ. 


inter incertorum dramatum fragmenta pofuit Barnes. v. 428, 


᾿Ιδέσα duras συμφορὰς 
ὙΠ Νε 
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Ne litera quidem mutata fcribendum : 
Ἰδέσα Ò ᾿Ἰνῶς συμφορὰν ------ 


qui fic corrigendum mecum vidit Yo. Pierfon de Venere di&tum fufpi- 
cabatur: 


At Venus immeritae neptis miferata labores 


dicitur Ovidio Met. 1v, 30. 'Iv3s ἄχη ex Zenobio ιν. prov. 38, & a- 
liunde funt notifima: Schol. in Arifoph. Velp. v. 1404, ahg Εὐραπίδῃ 
VELIT) ἡ Ivo κρεµαμήόη ἣ ὠχροὶ ὑπὸ «ὃ κακοπαθείας. Ifta quidem fufpi- 
cor efle ex Euripidis Inone , quo certé dramate repetita funt in iisdem 
ad Pindarum Scholiis Τινϑ. 111, 66, fub Euripidis tantum nomine lau- 
data: Mixe? R ἐκ raual ᾿Ιϑαΐον σέλος Πρήσειεν ὧν τις. Scaliger in ora 
libri fui corrigebat: 

Mixel yeg cx στινθήρίῶο ᾿Ἴδωξον Airas 

Πρήσειεν ἄν τις. 


Eft illud quidem in hac fententia percommodum, probatum in Ani- 
mady. ad Ammon, p. 139. In Arifoph. Pace v. 607, Pericles 


ἐξέφλεξε Tomoan, 
ἜἘμξαλῶν σφινθῆδφ μικρὸν Μεγαρλκὲ ψηφίσματο». 


Philo Iudaeus de Μίσται. Abrah. p. 407. A. σσινθὴο ù ὁ ββϕχύτατθ' 
ἐντυφομήυθ'» ὅταν καταπνόροθεὶς ζωπυρηθῇ y μεγαλίω ἐξοπη πυρόν. Nunc 
videtur vocem Tragicus adhibuifice λαμσ]ηρῷ-. Hos quatuor verfus in 
-Inone dedit Barnefius ex Stokaeo Grot. Tit. xLI, p. 1f9. (Gefn. 
Pe 237» 33.) 

Ἴσω ἢ μηδεὶς ταῦθ᾽, ἃ σιγᾶδδα] χρεών" 

Μικρᾶ ye Οκ λαμπο])ρίθ». Ἴδωον λέπας 

Ὠρήσειεν ὧν Tigy HAV DCIS, εν εἴποις Ποτὲ» 

πιύθοιντ᾽ ἂν ago πάντες 9 ἃ κρύτα]ειν χρεών, 


Τη horum tértio τεὸς ἕνα legitur in Edd. Gefn. Grotii, nec non in MS: 
Cod. Leidenfi: mess ἕνα y εἴποις corrigit Clar. Heath.. Emendetur ver- 
fus ex -Plutarchi T. 11, p. Γο7. B. 
καὶ ESG ἄνδρ᾽ εἰπὼν ἔνα. 
5 x 5 N c 
Πύθοιντ᾽ ἂν dot πάντες» ἃ κρύτο]ειν KEEGY 
Ad hos:verfus in ifto dramate videtur: Ino:refpondiffe verfibus a Szo- 
baeo fervatis p. foo, 29. Grot. p. 363. fic paulo melius fcribendis , 
guam illic proftant, aut a Barnefio funt vulgati V. 41, 
Ἐπί- 


€ 


Ω 
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5 ΄ À 4 ILSA 7 ~ \ 4 
Επίσαμα ^ aara CT EN idr 
- 25 ν N Y 3 $ 

Σιγάν F cms Oi, καὶ λέγειν» ἵν᾽ ἀσφαλὲς» 
č Ὁράν F ἃ δεῖ us, κάχ ὁρὰν & μὴ χρεὼν» 
Γασβὲς κρατῶν τε" $ yap ἔν κακοῖσιν ÀY 

᾿Ἐλάζθέροισιν Ολπεπαίδόζμαι τρόποις. 

Sed fi funt ipfius Inonis verba, dicere debuiffe videretur s À R 
κακοῖσιν ὅσ᾽ Ἓλ. neque fic elifa vocalis in fine fenarii effet infolens: ὧν 
de femina poni potuit; τας fe Creufa θνητὸς ὧν dmeedeguu, Eurip. 
Ion. v. 973. Antigone Sophoclis v. 461, θνητὸν ὄντ᾽ ὑσερϑδραμέν᾽ quod’ 
poluit Dawefius Miicell. Crit. p. 317, multis Ιαρεθιβαη poteft, prae- 
ter ifta quae dedit B. Heath. in Eurip. Med. v. şo. Haec quam- 
vis ad tuendam vulgatam leétionem dici poflint, plerisque tamen pla- 
cituram opinor elegantem conieđturam Jo. Luzacii, legentis, 


À \ s A 3 
HAV γάρ Ον κακοῖσιν Ον. 


Effe autem ifta Inonis liquet εχ his P/utarchi de Garrùl. 
ἢ ὃ EsuaridaG 'Ivw παῤῥησίαν ἆγεσα ποθ RUTAS y εἰδέναι Φησὶ 


Ῥ. {ο6. ς; 


Σιγᾶν F ἔπη δᾶ, È λέγειν w ἀσφαλές. 
ΕΠπιάεπι verfum , Σιγᾷν 9’ ἔπ. da, ὅτς. profert Plutarch. ἃς Exilio 


p- 606. A. Gellius Ν. A. X111, c. 18, comparat cum Aefchyleo y ἐν 
τῷ Πυρφόρῳ Προμηϑᾶ, } 


Σ.γῶν 9’ ὅπη δᾶ À λέγων τα καίρλα. 


Is verfus fi fuit in Zefrhyli Prometheo Mugzæã, eamdem in quatuor 
dramatis Aefthylus adhibuit {fententiam , ΟΠΟΕΡΗ. v. f$o::Sept. c. Theb. 
v. 62f. Eumen. v. 277. qui locus Ῥοίΐτεπηι5 fua fcribenti , ni fal- 
lor, obverfabatur Euripidi: 


Eya, διδαχθεὶς ἐν κακοῖς. Οχίσαμαι 
Tohse καθαρμεὲξς, Ù λέγειν ὅπε δίκη, 
Σ:γῶν Θ᾽ ὁμοίως. 


Nofter in Οτεῖς v. 637, 
ἔσι d ἕ σιγὴ λόγϑ 
δ᾽ ἕ σιγῆς λόγῳ». 
conf. Iphig. 1η. Αι]. v. 924, 02y. Pindar. Nem. V3 22, Gataker Ἀ, M. 
P.ex pe yog. Differt: ἃς NETAS E. 2 TTO: Praeter ifta 


duo dramatis fragmenta , lubet hic Inonis Euripideae reliquias Sto- 
baca- 


/ ? ὰ Y 
Κρείόσων wor æy, ἔς, 
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baeanas attingere reliquas, locis, ubi proftant defignatis : fequar or- Á 
dinem Barnefii: 

Vs. 1, 2, leguntúr in Szob. Gefn. p. f2, 4f. Grot. p. 27. 

Vs. 3—6, Retulit ad duo loca diverfa Stobaeus fuorum Ewcerpto- 
rum Tit. x, & xci. Leguntur in Stob. Gefn. p. 127» 36. Grot. p. 71. 
ὃς p. το7» 20 (tanquam ex Ione) Grot. p. 377. Latina Grotii funt u- 
trobique diverfa: priori loco legitur , Βίῳ νῦν taxer} ὦ ----- altero, 
Καὶ νῦν ἐφέλκετ᾽, ὦ κακοὶ» τιμοὸς» βροτοί. 

Vs. 7—13, Iníignem de invidia locum, quem praebet Stobaens 
p- 222, 20. Grot. p. 149, refpicit Aelianus de N. A. 111, C. 17, Λίγ{ 
uo ἂν Ἑὐρεπίδης δυσώνυμον ὄντα ἓ φθόνον. ---- verfus ο, Iš Ἂ ποτ οἰκεῖ dic 
mihi videtur refingendus : 


Τί δή ποτ᾽ oxa σωώματίθ» λαχὼν μέρ» ; 
verfu 11 emendandum videri, B 


~% 5 - À - 
Τομαῖς ἀφαιρέν » ἢ ποτοῖσι Φαρμάκοις * 


monitum fuit:ad. Eurip. Hippol. v. γιό. 

Vs. 14= 17, Sedes iam ante fuit indicata. 

Vs. 18—2f, Nulla parte vitiati {fcribuntur in Szobaeo Grot. p. 281, 
Gefn. p. 420, 32. Nam v. 21, me iudice non eft cum viro fgit 
mo vox ὧν interferenda: ws, aeque ac ἵνα, iungi folet temporibus ver- 
borum praeteritis imperfeétis. 

Vs. 26 — 30; Sunt 1η Srobaeo Gefneri p. 432, 32, reĉtius fcripti , 
quam in Stob. Grot. p. 309. illic enim reperitur, quod reponendum 
fcribit Heathius v. 27. 

Vs. 31—33, fic leguntur in Stobaeo Grot. p. 349. una litera mi- 
nus in Ed. Gefn. 381, 31, 


1 . N - 
τοιάνδε xey γυναάικὲ DEITTI OAO eav’ 


μ᾿ ἐᾷν Grotius edidit; y iv, Heathius, qui τεξϊε corrigit v. 33, — xei 
xat ὀφθαλμὲς yd. fed, v. 31, fcribi malim, «πθόσσολόν σ᾿ ἐᾷν. fortaffe 
περῷν probabit, memor verfus Eurip. in Hippol. 64f, 


4 - 3 τ. ΄ ~ - 
Xel Ò εἰς γυγαῖκῳ «εόστσολον p 2 περᾶν, 


Vs. 14. 3f, Stob: Gefn.: p. 493, If. Grop. 353: 

Vs. 36, 37, Genero uno dućtu pofita p. 498, 19, recte Grotius fe- 
paravit p. 361; neque enim iambicos tetrametros admifit Tragoedia. 
- Vs. 38—40 ibidem leguntur. 

Vs. 41 — 4f Sedes fupra fuit defignata. 

Vs. 46—49, Leguntur in Stob. Gefn. p. 11, γι. hic prout a Gros 
žo funt interpolati; qui v. 47 pro, τένεχ᾽ ov σέξειν πρέπ{» pofuit, mi- 

| nus 
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Α nus Gracca, ἕνες Kela πρέπή. Υ. 48y 40; pro, Mid ὡς ------- επάλε- 
δὲ» Μὴ ὡς ------ οἰπωλέσῃης" utrumque vitiofum: mihi, v. 47, vifum 
fuit olim fcribi commode polle, τὄνδικον σέξειν reinde Nune, commo- 
dum ab Heathio monitus, in Stobaeo. Grotii. Tit. 1x hunc verfum ali- 
τετ {ετίρτηπι legi p. ff; (Gefn. P- 99» Γι») his inter fe collatis: verfus 
Euripidis fic reftituendos arbitror : 


Kixtyro Ò ὀρθῶ-» ὃ v ἔχης, ἄνα, Piya s 
Καὶ σμικροὶ ET τῇ δίκῃ ξυνῶν αἰεί" 

Μηδ, ὡς κακὸς ναύκληρ(θο. εὖ ”ράξας. ποτὲ y 
Ζητῶν το πλείον᾽» εἶτα TAG γ᾽ Ῥσολέσης. 

Vs. fo=æ f4, Vt Euripidis leguntur in Stobaeo Gefa. P: f9, τον 
Grot. T. cv, p. 430. emendavit , atque éx Philofirati V. Α. ντι, 
C. f, oftendit ex Inone ρετίτος Gażakerus A. M. P. c. πι. In notis 

B ad Eurip. Phocniff. v. ṣ61, fufpicatus fum hos quatuor olim hoc in 

Joco dramatis le&os: 

Ὁ δ᾽ MEGY s βέδαι(δ», ἀλλ᾽ ἐφήμερίϑ». 

Ὁρᾶς τυρῴννος dje μακρῶν ἠυξηιϑύας 

Ὧς σμικροὶ τα σφάλλονζῳ" Ἂ μί᾽ ἡμέρᾳ 

Τὸν μϑὸ καθεῖλεν ὑψόθεν, τὸν δ᾽ A ἄγω, 
fi iufta fuit fufpicio , huic verfui fubie&ti apud Stobaeum oportet οκ 
alio fuerint loco- petiti: 

Trim δ᾽ ὃ πλῶτίδ.» οἷς γὰρ l ποτε» 

Ἔξ ἐλπίδων mialas verise ἐρῶ. 


Verfu f2, ὑψόδεν, τὲν d 3p ἄνω, ree emendarunt ΤΡ. Canter. ἃς (να: 
tius, ut legitur apud Plutarch. T. τι, p. 104. A. ἃς in loco quem ex 
ς Joangis Lydi libello de menfibus inedito citat Leo Allatius in Socrat. 


Epift. p. 148, ἐν μιᾷ Ra (L. μία δ) ὡς ἔφη mie, ἡμέρῳ (ex) Tov μϑὲ 


καθέλεν ὑψόθεν, τὸν F 1p ἄνω. 

Vs. Γε---γο, His ufus fum Diatribes c. 1r. 

Vs. 6o —62, Sunt e Stob. Grot. p. 461. Gefn. s80, 4, 6. 

Vs. 63, 64, Stob. Gefn. p. γδ1, 28. Gror. P. 467. Pro Μὲ δαν» 
yes. pofuit: 


Μηδὲ σκυθρωπὸς i ἄγαν» wess τὸς κακῶς 

΄ zy ’ 
Πράοσονζοις ἄνθρωπίθ» γεγώς. 

Aliter ifta collocari debuerant: 
. ` 3, » y 
μη σκυθρωπὸς r Ly AV 

N . As ΄ 2/ ΄ 

Πρες τάς κακῶς PIE ἄνθρωπ(δ» γεγώς. 
7% Vs; 
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Vs. ές, 66, Velut ex Inone leguntur in Srobaeo Grot. p. 468; εχ A 
Όεηεο in Stob. Gefn. p. f83, 28. Alibi proftant ut ex Euripidis An- 
tiope fumti. 

- Vs. 67, 68, 69, In Grot. Florileg. p: 468, legúntur ut ex Γποπε} 
{η Srobaco Gefn. p. $83, 30; τεξῖε velut ex Fone; ὃς Grotius in Ex- 
cerptis ex Eurip. p. 332, erratum fuum correxit: funt autem- in Ione 
γ55. 730, 721»,712» quod monuit ὃς Heathius: fed, pro verfu vulga- 
t 721» 

`A μὴ Weto F Ati τυ[χάνοι κακὸν 


hunc praebet Szobaeus, 
: Ei d eg συμξαίγοι τὶ dvasepésepor. 


ἃς in v. 732, vulgato εἰσθλέψαι melius ἐμξλέψαι s 
í Eis oupar Üs Φωτὸς ἐμξλέψαι γλυκύ. 


quod Plutarchus adfirmat , bis minimum hoc ùfus fenario T; ΙΙ, p. 
49. F. p. 69. A. qui hac: yoce vitiata legitur iñ Schol. ad Pindari 


Nem. vitr, 73: 
Vs. Jo --- Οὐκ ἕςι λύπης &c. --- 74, Leguntur ibidem apud Sto- 
ġaeum; nec tamen indicatur, èx Inone petitos. Sed in his: 


Γη 


Ὃς τις À ταῦτῃ τῇ νίσῳ (id eft τῇ λύπῃ) ζυνῶν ἀνὴρ 


MiO τωράοσ4 καὶ yawil Φρένα» 
Παραυτοὺ δ᾽ yas ὕσερον σένφ UTAR. 


vitium latet: cur enim diceretur quis ilo folus aegrotans malo, five fo- 
lus turbare mentem turbatamque fedare, caufa nulla poterit excogitari : 
Gefneri nobis coniecturam exhibuit Grotius pro vulgata lectione, pel ἧς C 
φωξῴοσ!, ------ fic facile corrigenda : | 


Ὅς τις 
Μέθη ταράοσφ % γαλζωίζ{ Φρένα, 
s Παραυτίχ, ἠοδεὶς ὕσεῤον σφ διπλᾶ. 
Μίϑη dubio vacat, ebrietate, five vino: vino madidus, Μέϑη ὃ βρεχϑεὶς δ 
ἐμῆς μητρὸς πόσις, Eurip.. Elec. v. 326: quae cur figurato fenfu caperet 
M. A. Muretus V. L. v, 16, σααίας nihil erat: Soph. Oed. Tyr. v. 
789, ὑπερσληιϑεὶς uibus, vino plenus; qui τὸ μεθύειν quoque dixit πημο- 
γῆς λυτήρλον, tefte Athen. τι, p: 40. a< quin Euripides etiam Tlu}: mat- 
είλνπον ἄμπελον in:Bačch. v. 771. ὃς hunc imitatus Afydamas Tragicus: 
$ ακεσφόρον Αύπὴς ------ ἄμπελον» ibid. apud Athen. p. 40. Be Farro apud 
Nonium in CGoagulum p. 28, 
| Fine 
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Vino nihil iucundius quisquam bibit; 
Hoc àegritudinem ad medendam invenerunt. 


Propius ad priora Dion Chryf. Or. νι, p. 93 ο. νήφοντα ΟΠπϑυμᾶν μέ- 
bss, ὡς ἀπαλιαγησόμλμον Ἔ συμφορῶν, Praeter ceteras, egregiam ex Le- 
xico Sangerm. MS. quam εχ Phrynichi Sophiftico Apparaiu putat hau- 
ftam, hanc obfervationem debeo Clar. Ruhnkenio: ᾿Άλυπον ἀνθ Θ' ἀνίας 
εἰ ϑέλοις εἰπέν Jr tu προΐματῶ' ὃ λύπης ὀπαλλάτ] s ἕτως ὧν .Χθήσαιο ag 
Σοφοκλῆς ἐν τῇ Διοννσιοκῷ Σατνξακῷ Jm ows πρῶτον χάνσαμλύω ΣΚΙ. --- 
νων Fa Δ.) G Ὁ χορὸν Σατύρων᾽ Πόθεν ποτὲ ἄλνπον ὧδε ppo čb G AVAS. 
In his Sophocleis aptius mihi videretur ἄλυπον ἄνθῶ» μανίας in Trachie 
niis contra, V. 1017,squo vulgatur οἰκήλητον Μανίας ἄνθϑ» » accommoda- 
το futurum ᾿Ανίως wO infanabilem vim doloris, Apollonii ditum , 

È ἐξυθυμίας τὸ ἄνθθ' μανία, legitur apud Stobaeum p." 173,49. Quam 
vero Grammaticus. laudat fabulam Satyricam aai nusquam alibi 
memoratam invenimus Ca/aubonus aut ego , nifi ubi Hefychio Θωχθεὶς 
explicatur μεθνωϑείς, In tertium verfum de tribus iftis fupra pofitis, 
pro Πα’ αὐτὼ d ἠεθεὶς » recepi Gefneri coniesturam , Maeguhy Χοθεὶς α 
tum quia τῷ ὃ hic locus non erat, tum quia Παρρύκ legebatur ὃς 
apud Tragicos, Aefth. Suppl. v. 774, Eurip: Or. v. 970. ὃς apud 
quosvis Scriptores Atticos; (efen. vid. in“ Pauli Epit. 1, ad Cors 
Iv, 17.) non item Παρᾳντὸ, in Epiftolis Socraticis, Ignatii; apud Gre« 
gor. Nazianzen. fimilesque obvium. 

Vs. 75, 76, In Stobaeo Gefn. pP. 615, 40, Grot. p. fo7, ad flebilem 
Inonem probabiliter a.mulierum choro (Φίλα γυνοῶκες dicuntur apud 
Plutarch. T. τι. p: σ66. A αι Helenae ν. 262. Hippol.:v. 373, Med. 
V. 2149) diĉti, confuetam praebent confolationis, formulam : 


Τίγνωσκε τἀνθεώπεια" uno Ts ερμέτρως 
"Αλγ{" κακοῖς γὰρ s 5 TELAT μόνης 


Gicero Tufcul. 111,:c. 33, confolatio ---- ufitatâ ---- Saepe prodef Non 
żibi hoc foli: Sophocles Elec. v. 1f4, Οὗτοι σοὶ μένῳ, Ténvov y "AXO ἐφάνῃ 
βοοτῶν. hic femel, facpius Euripides ufus eft- hac ratione: Hippol. 
Υ. 8724. Οὔ σοι πώδ ὦ "ναξ ἦλθε δὴ μόνω κακά. Alc. 892, 932. Androm. 
v. r041. In Med. v. 1017, 


Οὔτε, μόνη οὐ τῶν πεζύγης, τέκνων" 


Κέφως Φέρεν χρὴν θνητὸν ὄντῳ, συμφοράς. 


horum recordatus , qui Phalaridis nomine fcripfit Epiftolas , Epift: 
τ; f. ΄; (1... ὁ OTi #3) μοὺ T Δία 9 μόνον. εν τοιαύτης οἰπεσφαάλης γυναικὸς y 
ER ὅτι À ἐκείνη τοιέτε ἐσερήθη ον δός. ἐπεὶ τοίννν ἅτε πρῶτθη y ὅτε μόνο» 
τϑιαύτῃ ἐκδ σω συμφορῶ » λογίζε τοὺ ἀνθρώπινα πρῴως épave Qui {σαααπ- 

Ζ, 2 tur 
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tur in Editione Barnefii, Ῥ. 473» verfus funt ex Tonis dramate, prae- A 


ἔς: hunc unicum, apud Pollucem repertum vit, 178, 
Κοίλοις Ww ἄντροις ἄλυχνθ». ὥσσεβ Sne, μόνθ», 


quae forfan in Athamanta dici potuerunt: Hyginus in argumento drae 
matis Euripidei f. 1v, Athamas in venatione per infaniam Learsbum majos 
rem filium fuum interfecit: at Ino cum minore filio fuo Melicerta in mare fe 
deiecit, € Dea ef fatta. De matre ὃς filio, divinos honores adeptis, 
Euripidis ex Inone verfus, vel Sophoclis, praebet Athenageras Legat, 
pro Chrift. c. ΧΧΥ͂Ὶ, κ Ἰνὼ μὲ Ἢ μανίαν ------ ϑεὲν δοξώζησι γεγονέναι y 


Πόντε πλάνητες Λάυκοθέαν ἐπώνυμον. 
Καὶ Σ Tadg ITS 3 
Σεμνὲς Παλαίμων γαυτίλοις κεκλήσεται. 


Vbi Comicus. Inonis meminit Euripideae Vefp. v. 140f, Scholiaftes , ex 
eho ga . » ν ° s ’ 

mente forfan Euripidis in Inone, Ἰνὼ, inquit, 2) χόλον Ἥρφις u pne) peis 
ἔῤῥιψεν αὐτίω εἰς T Θάλαοσαν, ἅμα τῷ υἱῷ αὐτῆς Μελικέβτη. verum tamen, 
quod addit Scholiafes: Ἐὐριπίδης d- ἐν Μηδείῳ Φησὶν αὐτόχειρφ F οψο παί- 
εἴων «βυομλύίω, Ardoy È Μελικέρτα y αὐτίω ὕσερον εἰς Θάλαασαν ῥίψαι. αὐ 
leguntur eadem in Scholiis ad Euripidis Medeam v. 1284; locum ad= 
{cribam Euripidis, ut legitur in Cod. Flor. MS. 

Μίαν dy κλύω, uiay È Tae 

Γυναικῶν ἐν Φίλοιε yeg Barav téxvois 

Ἰνὼ pavãsay ἐπ᾿ θεῶν, èF ἡ Διὸς 

Δάμαβ νιν ἐξέπεμψε δωμότων gàn. 
& paulo poft: 

Ανοῖν ἢ παίδοιν ξυνθανᾶσ᾽ Sma). 
In diverfis Tragoediis aliquoties Euripides diverfos autores fuit in fas 
bulis narrandis fequutus; quod eo dico, πε quis hoc etiam utatur ar: 


gumento in dramate Medeae’ Euripidi abiudicando , quod antiqui 
Scriptores gravifimi noftro Tragico tribuerunt, quodque illi omnino 


sribuendum cenfeo. 
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In duorum dramatum fragmenta.. 


Ex Crefphonte verfus aliquot apud Strabonem. Meropes di&a, 
quae Crefbhontis fuit uxor, ut Atrei, Aëropes Theodorus, 
Poëta diċtus Aeliano, aor fuit Tragicus. Regis partes tri- 
butae tertiarum a@oribus, Demoflbenis & Ciceronis explanan- 
żur loca leni mutatione. 43 illa Tragicae Meropss , verba 
Polyphontis. Duo fragm. dramatis Melanippes , quam coelefli . 

B pondere Neptunus implevit. Plebis utilis opinio, de rebus bu- 
manis in lovis tabulas relatis, a fapiente Melanippe τεἰεδία. 
Ciceronis de Furiis fententia egregia. Secundum Eurip. res 
bus aderat humanis divina Iufiitia tacita fbe&atrix, Θ᾽ tar- 
da quidem , certa tamen fcelerum vindex, Sirio iuri fä- 
Pientibus prudens lenitas interdum videbatur anteponenda. De 
voce αὐθέντης difputatio fatis verbofù, in qua de XXX Tyramnis 
Athen. nonnulla, tum de Socrate a iudicibus ut ficariis in- 
Ζεηεῦο. Obfervatio de Euripidis Palamede , fub cuius perfona 
Socrates adumbratus, 


n Crefphonte locum videbuntur inveniffe tredecim Eyripidis verfus, 
C quos nobis Szrabo {ervavit vr11, p. f63, fi praeter alia quis con- 
tulerit Paufan. 1v, p. 28y, ὃς haec ex Ennii Crefphonte apud Nonium - 
Am inter fe Jortiunt úrbem atque agros? ------ In hoc Euripidis drama- 
te, Meropes, quam Crefphontes habuit uxorem infortunatifimam , 
diĉta nonnulla Plutarchus cuftodivit, partim bis pofita Barnefio; nam, 
quos iam ante dederat, verfus infra repofuit p. γ2ο. omifit illuc fine 
controverfia referendum fragmentum, quod praebet Plutarchus T. II} 
p- 998. E. σκόσ{ ù F ἐν τῇ τρφιγῳσίᾳ Μεροπίω,» Öm Ὁ jov αὐτὸν » ws Φονέᾳ 
ὦ j3 πέλεκυν Ῥραμμίω, À λέγεσών» ᾿Ωνητέβῳν χ [ leg. e MSS. 
Ὁσιωτέραν | δὴ τδώδ᾽ εγὼ δίδωμι σοι 
Πληγίω ; 


ὅσον ἐν τῷ ϑτάτρῳ κίνημα ποιεῖ, Quem infcia mater parum aberat quin 
interfeciflet , iuum effe filium agnovit : -4γβοϊεες de Ῥοξι, c. χιν, 
L3 w 


νυν... .... Ν.Ε Ζ Ere S 
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èv τῷ Κρεσφόντη 4 Μερόπη μέλιή T yov Σστκτείνειν, S3omuteivd ἣ S} OA dvewue Å 
esse. Aëropen Creflam , Atrei uxorem, in {cenam produxit Euripides 
| in Οτετ5» in Crefponte Meropen , infortunia fua lamentantem: huius 
| perfonam fic egiffe fufpicor coram Alexandro Pheraco 'Theodorum 
|], actorem Tragicum, ut tyranno lacrymas exprefferit: Aelianus V. H. 
Í XIV} C. 40. Oeodaps ᾧ P τρφγῳϑίας ποιητᾷ ὑποκρλνομήόε Ἔ ᾿Αερόπίω, (feri- 
ii bendum puto © Μερόπίω) σφόσδρΦ ἐμπαθῶς, ὅδε εἰς δέκβυω ἐξέπεσεν. Quae 
ji nonnunquam alios, & virum egregium F. 4. Fabricium in Bibl. Gr. 
| decepit Aelianum, opinor, adpellatio tregywðž, faepe huic actori πο- 
biliflimo data, qua 'Tragicum credidit Poëtam defignatum : hic vero 
ΙΙ τρϑιγωδοποιὸς dicebatur. Vt hiftriones Comici Κωμῳδοὶ, Τοφγωδοὶ ve- 
teribus erant aéřores Tragici ν recentiores ὃς Aelianus ipfos Poëtas fic 
dicere non dubitarunt. 
‘i Inter aćtores Tragicos nobilifimos Theodorum recenfens Plutar- : 
Ἷ chus T.11, p. 248. E. faepius illius meminit, etiam in Πολι]ικοῖς τοραί- Ἐὲ 
γέλμάσι, p. 816. F. his notatu dignifimis: W ἐν tegywdig πρωταγω- 
vislw y Θεόδωρον ἡ Πῶλον ὄντα, μιοϑθωτῷῶ τῷ τοὶ Teito Ayok, πολιοίκις ἔπε- 
Pasg À σπθθσδιαλέγεδ)ἱ ταπεινῶς y ày ὀκέν» ἔχη τὸ διάδημα ὰ τὸ σκήσ]ρον. 
refpicit ibi Plutarch. locum Demofhb. de Falfa Legat. p.253, 5. 44r. 
πες Jalefio neque Tayloro fatis, opinor, Ιπτε]]εδίηπι : ἐν πᾶει δρόάίμασι 
τοῖς τρφιγικοῖς ἐξαίρετόν ἐσιν ὥσσερ γέρϑις τι τοῖς τριταγωνισαῖς y τὸ τὲς τυβόΐν- 
vse ù τὲς τοὶ σκῆτ]ροι ἔχοντας εἰσιέναι. COITIgatUr } τὸ τότες (NEMPE πὲς 
τρλταγωνισὸς) πυροΐννες ù τοὺ oxjaleg ἔχοντας εἰσιέναι. eonf. Plutarch. Ly- 
fandro p. 446. D. Cur autem partes Regis in Tragoediis datae fuerint 
tertiarum partium aćtoribus tradit in Scholiis ad h. l. Demofhenis ὁ τὸς 
Searesras isoekas σν[γεάψας" fuit is, ni fallor, Æ/clepiedes in Tragodu- 
menis. -His commode fuccedent ifta Ciceronis Divinatione in Q. Cac- 
cil. Orat. 1, 1, p 32f, Ft in aoribus Graecis fieri videmus, faepe il- 
laum, qui ef Jecundarum aut tertiarum partium, quum poffit aliguanto cla- Q 
|i rius dicere, quam ipfe primarum, multum [Jubmittere, ut ille princeps quam 
ΤΙ maxime excellat. In his atores Graeci iam difplicuiffe videntur 4o- 
nio ν {fcriphfle fufpicor Ciceronem : Vt in attoribus Tragicis fieri videa 
mus, — nam Graeci fucrint actores an Latini, nihil ad rem facie- 
bat determinaffe : Latine loquentes videbant audiebantque Romani; 
ὃς hos potius intellexife Cicero videbitur legenti 'Tufcul. 1, c. 44. 
de ΟΒ. 1, c. 21. Orator. c. 31. Tragicos actores defignari non Co- 
micos monftrant ἕξ verba Demofthenis , Plutarchi ,& ipfius Ciceronis , non 
vitae quotidianae fpeculo , fed Tragoediae congrua magnificentiae. 
Vtrumque locum praeter alia Æ. Valefius adhibuit in Notas Mauf: 
ad Harpocr. p. 293, 294. conf. F. F. Gronovii Obferv. in Script. Ec- 
clef. c. 25, p. 287. & Jo. Taylor in Demok. T.11, ρ. 354. 
Nif nobis in hoc feribendi genere liberrimo emanforibus effe li- 
ceret, 
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A ceret, ifta nimium abire faterer ab Euripidis in Crefphonte Merope, 
= cuius ad Polyphontem di&um, Criticis antiquis vexatum , egregie 
tuetur 4. Gellius N. A. ντι. C. 3, 


Ei γάρ σ᾽ ἔμελλεν, ws σὺ Φὴς» κτείνειν πόσις 3 
Xoko KAJ σὲ μέλλειν y ἕως χρόν(θ- daher παρζεῶ. 


Duas literas adieci vulgatis, Χρὴ ----- ὃς ὡς- pofuique Xel, ὃς ἕως, 
hoc tamen in unam fyllabam contrahendum pronuncianti : tu quoque 
tamdiu celare debueras a caede , usque dum tempus feilicet illud adeffet 3 
quo frater, quod fingis, confilium exfequi aggrederetur: miror, quae 
de Graecis , ὡς χρόνθ' δῆθεν map , Latina fecit vir Clar cum occafio 
nos efet omnino tibi defutura. 

Eiusdem Meropes ad patrem Cypfelum argumentationem ex Ennii 
nobis Crefphonte , probabiliter Euripideo , dedit Autor Rhcetorico- 

B rum ad Herenn. 11, c. 2.43 


Iniuria abs te aficior indigna, pater ; 

Nam, fi improbum Crefbbontem exiflimaveras 
Cur me huic locabas nuptiis? fin οἳ probus; 
Cur talem invitum invitam cogis linquere? 


Superfunt , praeter ceteros, quinque verfus Ennii , quibus quatuor 
Euripideos , verbum de verbo propemodum , exprefit. — Fratris 
viduae fcelus fuum excufantis Polyphontis, ut fufpicor, verba funt, 
quae nobis e. Crefphonte dedit Schol. in Eurip. Med. v. ὃς, 


᾿Εκενο δ πέπονθ᾽, ὅπερ πάντες βροτοὶ 
Φιλῶν μάλις᾽ ἐμαυτὸν c αἑσὂύνομαι. 
C quam fententiam Xiforius attigit V. L. XIV, ς, 6, cum fimilibus dic 


tis comparavit Gataker. in M. Antonin. X11, 4. 


Duo tantum attingam e fragmentis dramatis Melanippes: hoc, Gros 
tium íequutus, ordine tertium pofuit Barnefius: 


εἰ 3 7 αρθέγ(θ» 
Φθαρῆσά γ᾽ ἐξέθηκξ τις τὰ παιδία, 
petitum εχ Diony/. Halic. Arte Rhetor. p. 103. illic Dienyfio, vel 


cuicunque demum , fcripta comparanti ad pag. 18, mihi videtur ad 
patrem Tragiċa dixife Melanippe: 


εὐ ἢ παρθένο» . 
Φθαρῆσώ γ᾽ εξέθηκεν εἰς βεφέρδια, 
tosun τὸ πατέξᾳ» σὺ δράσεις φόνον ἃ 
his 
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his fcriptis Clar. Toupium vidi Emend. in Suid. 111, p. 21, Euripidea £. 
paulo aliter conftituiffe. ; 

Quos ex Neptuno conceperat infantes inter armenta pofuerat Me- 
lanippe; inter vaccas repertos {tulte pater puellae Desmontes monftra 
credidit: mortem filiolorum ut averteret, ifta patri dixit Melanippe. 
Dionyfius p. 8η 29, ὁ (ynupahopos) δ Μελανίσπης, τίε (legerim, ὅτι 
τὶς) τοὺ παιδία ἐξέθηκε» εἰς τοὺ Y πατρὸς [βοφόρξια. ΠΒ: 16.3. 6. ἡ ἢ Μελανίσπη 
ἐπαιδό/θη po ὑπὸ αὶ Morada" γέγονε ἢ ταύτη παιδία" ἐξέθηκε ἢ αὐτοὶ εἰς 
τοὺ Y πατρὸς βεφόρξια᾽ &c. vitiofum eft ἐπαιδόθθη' non longe recedit 
ἐπλήοϑη i ὁπὸ S Ποσειδῶνθ-. Ingeniofa eft doétifimi Toupii coniestu- 
fa II, p. 20, qua legit ἐπαιδώθη > meo tamen’ iudicio ne Callimacheum 
quidem mad?cæ, tanquam infolens, adhibuiffet Dionyfius; ut ille, βε- 
Φόρξια , vocem fervavit Euripidis, ic ὃς manSlða hac in τε fufpicor 
adhibitum Tragico de Neptuno, qui puellam vitiatam impleverit κύ- 
ματ» Θεοσπόρε γ cuius γέμθσαν ; ἐκ Mocador δηλαδὴ » tefte Euflathio ad B 
Od. 1, p. 371,46, dixerat Alopen Euripides in Cercyone: 


Coelefli tumidus pondere venter erat, 
Ovid. Faft. 111, 42. Eiusdem Alopes Euripideae, a Neptuno, poft- 


quam Deus libidinem expleverat, {e negleéćtam queftae haec nobis ver- 
ba fervavit Euflathius ia Od. è, p. 749, 6, fimplicitate fua ρετγεπιαίζα. 


πλήσας ὴ νηδὺν 8Ò ovg nar «ΟΦρόνεν 
Φίλοις. ἔδειξεν αὐτόν. 


Sunt etiam voces Euripideae βεφορδὸς, βεφορξῖν, βοφόρδια, in Iph. in 
Taur γ. 227, Αἰς. γ..δ, ν. το2ι. 

Alterum dramatis Melanippes fragmentum generis eft diverfifimi; 
quo fapientiac civibus non valde frućtuofae fpecimen praebuit Æuri- c 
pides. Atticam quoque plebem utilis ifta continebat {uperftitio, qua 
credebant inter homines oculis humanis non fpećtabiles verfari rerum 
“Jaudabilium infpeétores , fcelerumque fpećtatrices & vindices , qui quace 
ye bonorum malorumque nomina referrent ad fuum Imperatorem Io- 
vem, fuis quaeque tabulis inferibenda. Qui Prologum agit in P/autè 
Rudente Aréturus v. 13, 

Qui falfas lites falfis teßimoniis 
Petunt; quique in iure abiurant pecuniam; 
Eorum referimus nomina exfcripta ad Iovem, 


Y 


a 
| 
y 
4 
| 
. 


ψ. 21, 


Bonos in aliis tabulis exfcriptos habet. 


Dum nomina factaque hominum in tabulas infcribi curabat Iupiter , 
dici- 
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A dicitur illa Ἀπορεάφεθι. vid. in Herodotum a me notata P. 400, ἃς a 


Clar. Jo. Aug. Erneflo -in Callim. h. Cerer. v. 47. Sed Pater Opti- 
mus Max. tardus ad vindićtam, non nifi fceleribus conduplicatis, ta- 
bulas illas fuas pelliceas evolvebat: hac mente fufpicor Aefthy- 
lum , aliumve Tragicum veterem fcripfiffe fenarium , qui vim obti- 
nuit proverbii, 


Ὃ Zs narade χρένιϑ» εἰς τὸς διφθέβῳς" 


poftea pellibus pugillares ὃς libros fubftituerunt: de tefte veraci pro- 
verbium habet Lucianus de Merc. Cond. T. 1, p. 667» ἐκ £ Διὸς ϑέλτων 
ὃ μάρτνε. Hoc velut populare figmentum Euripidis Philofopha reiecit 
Melanippe in Szebaei Excerptis de Rer. Nat. Grot. p. 121, 


Δοκετε 9 πηδὰν τοδικήματ᾽ εἰς Qese 
Πτεροῖσι» κάπειτ᾽ ἐν Διὸς δέλτων πηυχαῖς 
Τρᾷφειν τιν atay Ζἆδα δ᾽» εἰσορῶντώ νιν» 
Θνητοές δικούδειν 3 

quae proxima fequuntur , 

sò amaç ἂν ὀρανὸς, 

Διὸς γβαφοντίθν τας [βροτῶν ἁμαρτίας 3 
᾿Εξαρκέσειεγ" 


comparari poffunt cum his apud Απέϊοτεπι Philopatridis (Lucian. T. 11) 
P- 603, γ. 38, πολιές ye yeaQias Gis ἐν τῷ ἐρφνῷ ὡς ἅπαντα smy, 
dixerat ibidem Triephon p. f99, ἔσιν ἐν ἐβφνῷ βλέπων δικαίας τε κιῤδί- 
sss, Ù ἐν βίξλοις τοὺς πρϑΐξεις Ἀσογξαφόμθωθ». haec quem in finem fcripta 
fint neminem latet. Nec tamen impias opiniones in vulgus ferere vo- 
luit Euripides; fed qua mente fapienter ὃς animofe Cicero fcripfit Orat. 
in L. Pifon. c. 20» Nolite —— putare, ----- ut in επα videtis , þo- 
mines confteleratos impul fu Deorum terreri Furiarum taedis ardentibus: fua 
quemque fraus, fuum facinus, Juum frelus, fua audacia de fanitate ac men- 
te deturbat : hae funt impiorum furiae, bae flammae, bae faces. horum, 
ut opinor , recordatus Quintilian. Declam. cccxiv, p- 623, non ta- 
men fine caufa traditum putat, eos, qui aliquid commiferunt felus, Fu- 
riis agitari, © per totum orbem agi: ut nomina, inquit, mentita ΛΕ ({ο 
fcribendum , ft, vetus aetas nempe,) ut aliquid fabulae afingant, ab 
aliguo tamen exemplo ifla experimenta venerunt. Tabulas in coelo fiétas 
repellens Euripides , ftatuit tamen rebus humanis Iuftitiam adele fa- 
cinorum fpećtatricem, quae , mortalium oculis non nifi mentis [ρες- 
tabilis, omnia videret, ὅς tacito lentoque grefu fceleratos fequuta, 

Aa poc- 
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poenae tandem gravitate tarditatem fuam compenfaret. hunc ipfum Α 
locum, quem τταζζανι, πς claudit Melanippe: 


ἀλλ ἡ Δίκη 
᾿Ενταῦθα πᾶ τιν ἐἰγὺςφ εἰ BSAF ὁρᾶν. 


nihil in his me quidem offendit: quos enim alloquuta primum, Δοκέῖ- 
τε. Nolite putare ,. vel Putatisne potius, ----- ad eosdem nunc α εἰ, 
inquit, βέλεοϑ’ ὁρῶν" fi vultis illam, oculis nempe mentis , intueri, bic 
praefens adele deprehendetur Juflitia: ingeniofe tamen amicus quidam 
meus corrigere tentabat, εἰ xsx čo δρῷν᾽ proferens ex Szob. Ecl. Gror. 
p- 123, verum ‘ops Alslw ἄναυδον sy ὑρωμλρίω" & ex P- 127, Ἢ 8 iyus 
ἐειν᾽ sy dpon d ὀρᾷ᾽ hacc Euripidis, Aefthyli funt priora apud Theo- 
phil. ad Autol. 11, p. 2f6. 

De Iuftitia divina, tarda, certa tamen, fcelerum vindice, locus eft 
Euripidis e perdito dramate peregregius apud Plutarch. de Sera Nu- B 
minis γἰπάϊξϊα p. f49. A. ὃς Srobaeum Ecl. Grot. p. 121, 123, his in- 
ter fe collatis corrigendus, ὃς forte verfu Euripidis, alibi leto, Ὡς 
augendus : 


3 ο, 9 ε K . / 
Οὔ τοι «ξοσελθᾶσ ή Δίκη σὲ) [μη τρεσῃς 3 
΄ \ το ‘NAN w s TN 
Παίσᾳ meos TALS sos T ἄλλων [βροτῶν 
`% Ho AY N ~ « δὲ N 
Το adixoy* ἀλλα σῖγα» % [Βραδὲ ποδὶ 
΄ \ 3 ~ 
Στείχϑσα, μάρτο]φ τὲς κακὲς αεὶ [βροτῶν » 
ε ΄ ΄ 
οἷον αγολἱα ἄγεσαω τυ[χόνῃ» Δίκη. 


huc pertinet etiam, alium in ufum adhibitus, in Orefte verfus 420, 
Még τὸ ϑᾶον d ἐς) τοιῶτον Φυσί. 
de Deo Euripides Troad. v. 887, 
πώντα Pa δι᾽ αψόφν 
Βαίνων κελόυθα, Æ Φικίω, πο Θνήτ᾽ ἄγεις. 
Raro antecedentem fcelefum 
Deferuit pede Poena claudo, 
Horat. τι, Od. τι. 32. 
Sera tamen tacitis Poena venit pedibus, 
Tibull, 1, El. X, 4, Pegðã ποδὶ. veldi ἀψόφ: neadis. Themiftio feliciter 
Euripidea reftituit Jo, Toupius Emend. in Suid. ad Δίκης ἐφθαλμός: de- 
fehyli locum Nofter expreffit, quem apud Theophilum Antiochen. Theod. 


Canter. iam emendavit V. L. 1, c. 4. Verfum proverbialem ore vul- 
gi tritum praebet Sextus Empir. p. 279, 


ὈΨὲ Θεῶν ἀλέεσι μύλει» ἀλέεσι ἣ λεπ]ά, 


Τα 
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A In Stobaei laudato Tit. fic vulgavit primus ex Cod. MS. Grotius 
hos Euripidis e perdita Tragoedia verfus p. 12{; 

Συ/γνώμονάς τοι τὲς Jess ἕναι δοκᾶ 

y “ ΄ s o 7 

o τις ορκῷ Οώγατον Οκφυγεῖν GEAN 5 

Ἢ δεσμὸνν ἢ Βίαια πολεμίων κακαὶ; 

Ἢ παισὶν αὐθένζμισι κοινωνῇ δόμων" 

Ἢ τ᾽ deg Θγητῶν εἰσιν οἰσυγετώτερει » 

Ἢ ταπιεικῇ mecos ἡγῶνται. δίκης. 
horum tres priores tamen iam ante legebantur paulo aliter fcripti in 
Stobaei Floril. Gefn. p. 197, 37. Grot. p. 123. hinc excerpti inter Bar- 
nes. p. fO7, 102, quibus tres reliquos adiiciendos Heathius monuit 
p. 1δ4.5. Vt fint ifti verfus fincere fcripti, tribus certe reliquis in- 
funt mendofa: ex quarto quae Latina fecit Grotius > Vel una dominis 
tetia quos pueris habent , nullam admittunt his accommodam fenten- 
tiam: corrigens ifta vir Clar. convertit: Aut filios homicidas in domus re= 
ceperit : filii fint an patres nihil intererat : cum homicidis fub codem 
τεέξο, aut in eadem effe navi, nefas arbitrabantur. Fac {fcriptum αὶ πέ- 
κω” facilis eft mutatio in ἢ τοῖσιν «Jð. Sequenti verfu fcribendum Eu- 
ripideo more "Hr eg ---- ultimo, Εἰ ταπιεκῇ. Sic itaque hos verfus 
reficiendos arbitror, 


΄ / N \ Ὕ ~ 
Συ[γνώμοενας TOL τὸς Ο ες είνα] δοκέῖς 9 
΄/ 7 à τ/ 9 ΄ nY ? ’ 
Oxy τις ορκῳ «ανάτον Ο/πφόζγειν θέλη 9 
s ` À ΄ N 
Aa δεσμὲν» ή βίαια, πολεμίων HAKA 9 
5 - 2A As Ny 
H τοίσιν αὐθένίεισι Ὑϑιγώνή δόμων ; 


"HT deg θνητῶν εἰσὶν οἰσυνετώτεροι y 

Εἰ ταάπιεικὴ mege ἡγῶνται ὄίκης, 
Si quis periurio mortem evitare Judet, aut carcerem , wel trifia belli mai 
la; aut cum homicidis Jub eodem verfatur teto; buiccine tu Deos effe pua 
tas ad condonandum faciles? Sunt profeto mortalibus Dii minus Japientes y 
fi iuri I aequo nimiam lenitatem anteponunt. hic enim opponuntur tø- 
πιεκῆ τῆ dwy, ut alibi opponit aeguitatem firiêto iuri; τιἐπιεικὲς $ T χά- 
esv τῇ οἱπλῶς δίκη» five nofter Tragicus, feu, quod credere malim, So- 
phocles (ob Plutarchea T.11, p. 761. τ. facile emendanda) apud Clem. 
Alex. Strom. 11, pP. 494, 9, ubi Orcus, Ulacrymabilis Horatio; dowo- 
dG θεὸς, Eurip. Alceft. v. 424, cuius 

Panditur ad nullas ianua nigra preces, 
Pronert: ιν. Ἐ. πι, 2, 


3 » N ə AFAA Aa 
F 1 Hi RIRE SES $ AEAN 
ΗΙδΦ' μόνον d ἕτεργε $ dwad; δίκίω, 


Aaz fic 


ες L Ο.Υ. ῬΙΑΤΆΙΒΕΒ ἙΑΡῪΥΤΧΝΙΠ 


fie Cato Vticenfis, iuftitiae rigidae fatelles, dicitur τὸ wêr ¥ δικαιοσύ- Å 
vlw αὐτενὲς y Αὶ ἄκαμαῆον εἰς ΟΠπείκειων ÙY xder y wegnyannnos y Plutarcho T.13 
p: 761. p. Erat tamen boni Regis ac iudicis perfona dignius τὸ Dne- 
κὲς δίκαιον. T οὐτηροὲν F νόμων Φφωνίω σϑρᾳμυθέμϑοον, Magiltratibus pru- 
denter, neque inter Graecos frultra, commendatum a Sopatro Stobaei 
P- 314, 2. ὃς eiusdem Diotogeni P- 121» 47» Rex bonus dicitur futu- 
rus, PHAS TE ὧν» È ὄππεικες ùy ὀὐγνώμων" ὃς V. f4, ο Jenya Ày ὀθγνω- 
μοσύνῳ παρεδροί τινες τᾶς δικαιοσύνας y οἱ mio τὸ Ὁστότομον τᾶς Padegs 
μαλθαινοισά, ὦ ἣ τοῖς ðm ποσὸν ἀμωλακίσκεσι σν[γνώμας Ὡσομερλζεσα, Cam- 
dem rationem probabant Socrates, Plato, Ariftoteles :¿ ‘hic vero ferme 
loquitur perfonae ferviens Euripides, ut poftea folebant Stoici , fuum 
fapientem hexi elle negantes, Sed, noftro nos modulo metientes , 
minutas potius lectionum varietates perfequamur. Scribendum cenfui: 


y 3 3 ý N SN 2 / 

HT ἀβθ «γητῶν εἰσὶν οσυγετωώτεροί 9 B 
> 3 - ΄ ε - 07 

Ei TÆmiazy meho ey γγἑντα] ΟΙΧΉης. 


utrumque ex Euripidis more ν de quo nonnulla fcripta funt in hunc 
locum Hippol. v. 480, 

Ἢτ᾽ geg y ὀψέ y ἄνοδβες ἐξάύροιεν οὖν » 

Ei μὴ γυναλκες μηχανοὸς ὀὐρήσομήν. 
Pro Οὔτ ἄρ, Iphig. in Aul. loco noftri fimillimo, fcribendum puto 
Y. 1180, ; 

HT αρ αἰσυνέτες τὲς Jess ἡγοίμεθ᾽ οὲν. 

Ei τοῖσιν αὐθένταισιν εὐ Φρονήσομλω. 


ultimum verbum vitiofum arbitror : εὔφρονες Wowr , aut fimile quid- 
piam, ad Deos referendum , fenfus loci poftulare videtur, qui com- 
modum praebet, quod Euripidis verfu praecedenti reftitui: C 


\ m ΔΛ» ai 
Ἢ τοῖσιν αὐθένζεισι κοινωνῇ δόμων. 


Domini, δεσσό") , ὃς αὐτονόμοι, quibus licebat αὐτοδικεῖν, auctores etiam, 
recentioribus αὐθέν") dicebantur & αὐθεντῖν: veteribus iftis Atticis, qui 
florente republica Graecorum viguerunt, ut equidem puto, nusquam: 
his vel fui vel aliorum żarerfetores αὐθέν) vocabantur : locum Euripi- 
dis, qui potuerat obmoveri, (vid. Obferv. Miscell. v, 1, p. 109. ὃς 
Jeo. Alberti ad Hefych. in Λὐθέντης) emendavit egregius Criticus Fer. 
Marklandus in Suppl. Eurip. v. 442. Recte Themas M. in v. Asewo- 
Tady ------- Αὐθενΐίω , inquit} παρ sde) $ δοκίμων ῥητόρων εὔρη") m E “ὃ 
δεστσοτείας ὀνόματ(θ»" τὸ ἠδ Αυθέντης οἱ παλαιοὶ Jn αὶ Φονέως τατ]εσι», 
Sed ne hoc quidem fenfu veteribus Atticis valde vox fuit frequenta- 

tas 
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Α ta, fi bene memini, nunquam adhibita Demoftbeni, nunquam Zfocrati; 


Jui ipfius interfettorem frequenter appellantibus αὐτόχειρῳ. miror adeo- 
que vulgata nobis in Harpocrationis Lex. Ἀυβέντης, ó αὐτόχειρ. ἡ ὁ αὐτὸν 
οἰνκιρῶν " διὸ map ᾿Ισοκρϑίτ{ αὐθέντης: Mallem fceriphffet ut veriora, Αὐθ- 
ἔντης, ὁ αὐτόχειρ A ἑαυτὸν ἀναφρῶν παρ ᾿Αν]ιφῶν]ι: did ae Σοφοκλέα aj- 
τοέντης. Ο(ττς. telte Phrynicho in Soph. Appar. Σοφοκλῆς λύσας τὄνομα 
αὐτοέντης ἔσεν. conf. Euflath. Il. E, p. 397, 3. fed ille Laii interfec- 
‘tores αὐτοίντας dicit Oed. Tyr. v. 107. Vnus oratorum Antiphon ¥ aj- 
Ttoyeaeg plus femel dixit αὐθέντίω cui hoc ipfum reftituendum Orat. 
VIIL, p. 122, 443 ὀῤῥωδῶ μὴ s μόνον T χρείας Y παιδὸς Dorosepnha y οὐλιοὺ Ù 
οὐτίω) T ππεοκαταγνωοθέντα ὑφ᾽ ὑμῶν Ολίδω αὐτόν. corrigendum eft, dmo 
ἡ αὐθέντίω ρησκαταγνωοθέντα -------. fed EP metuo, ne infuper illum videam 
a vobis condemnatum tanquam fui ipfius interfeftorem: conteratur accufatio 
in fine p. 120. & p.123, 4. — Αὐθέντης eodem fenfu legitur p. 123, 39. 
Ι2τηλι6. ΟΡ. 124. 17; τε[ροπάεης ad'iltatpriora;s Φ/ετλιαῤή» INQUIT} κακῶς 
ακέειν Φάσκων T παῖδα εἰ μήτε αἰκον]ίτας μήτε πονήσας αὐθέντης ὧν Ἂστοδέσεικτ)' in 
his, pro μήτε πονήσας fcribendum arbitror μήτ᾽ θλινοήσας, fcil. αἰκον]ίσαι" ut 
PIZA 2 e Ότο Lavrayra % αἰκον]ίε , ὅτε Οἠπνοήσαντα ακονίίσαι. De ho- 
micida in gencre femel adhibuit Antiphon Orat. de caede Herodis p. 
130, 31, ὁ dwxwv T οδίκίω Govs ἵνα μὴ δμωρόφιθ». Rn) τῷ αὐθέντη- ne 
alor cum homicida fub eodem efet teto, fve frelerati contage polluere- 
żur: hoc effet Euripidi, μὴ ------ τοῖσιν ωὐθένταιςσι κοινωνῇ δόμων. Antia 
phontis ultima Spanhemius attigit in Callim. h. Cereris v. 118, notatis 
quaedam adiecit appofita Jacob. Elfnerus Obferv: S. in Evang. Mat- 
fhaei viii, δ. —— Quod praeterea feribit ÆMarpocration in v. Αὐθέντης, 
Lyfiam in oratione quadam fua, nobis perdita, vocem fibi quodam 
peculiari modo, ἰδίως, ροΐαιῆς de xxx Tyrannis, καίτοι δι ἑτέρων eioya- 
ζοντο τές Qose’ attendenti nemini mirum videbitur. Αὐθέντ), percuffores 


> ὅς ficarii, dici poterant qui per carnifices fuos tot centenos cives in- 


tra paucos mentes e medio futtulerunt : caedis enim autores non mi- 
nus fuerunt, quam {i fuis ipfi manibus patrafènt. Heraclit. in Al- 
legor. Homer. p. 434, οἱ νομοθὲε"), inquit, τὲς πατροτύπ]ως χειροκοσᾶσι. 
Perfarum Rex; Τιϑρᾳύςίω καταπέμψας. «ποτέμνφ αὐτῶ. (᾿ΓϊΠαρ]ετηὶς) % 
κεφαλίω᾽, Xenophon “E®. τι p. 293, 10. qui de his ipfis xxx tyrannis 
fub perfona Cleocriti, L. 11 hiftor. Grae. p. 278, 21. ὀλίγε θῖν, ait, 
πλείας ἐπεκτόνασιν ᾿Αθίεναίων w ὀκτὼ μησὶν. ἢ mayres Πελοποννήσιοι, δέκα ἔτη 
πολεμέντες. Secundum Senecam de Tranquill. c. 11,p. 352, mille trecentos 
cives, optimum quemque, occiderunt: mille quadringentos, Disgen. Laërt. 
VII, f. quinimo mille quingentos ἀκρήτας interfecife non uno loco dis 


. cuntur Ζ/οστα]} ὃς Aefthini; huic de mala Legat. p. 38, if. contr 


Ctefiph. p. 87» 20, Jfocrati in Areop. p. 153. c. contra Lochit. p. 397. 
ἈΠΑ:2 D. 


το 1.6. Y- DIATRIBES ΟΑΡΥΤ ΧΙΙ. 


Ὁ, hic nihil vetabat omnia loca αἁποταίς „partim tantum defignata Prae- A 
ceptoribus meis, Ti, Hemfierh. ad Schol. in Arifoph. Plut. p. 440. P. 
Weferling. ad Diodor. Sic. T. 1, p. 643. ubi hanc hiftoriae particulam 
attigerunt. Viros aliquot primarios, quos percuffores ifti fuftulere, 
recenfet Fo. Taylor V.C. in Lyfiae vita p. XLVII. ---- Horum impotenti 
dominationi, quantum poterat, oblućtatus Socrates illud quidem eva- 
fit incendium ; fed , anno poft eieétos Tyrannos duodecimo, ab eo- 
dem ifto populo, cuius iura fuerat ὃς libertatem contra tyrannos tui- 
tus, infons morti fuit damnatus : de Socrate Dion Ghryf. Or. XLI, 
προ. ANBI plo τῇ tvegyvidi F τρλόκοντα ἔπρϕίτ]ε πόντο ὑπὲρ ς δὴ- 
us’ ------ ολ ὅμως ὑπὸ § dius y δ sy ὀκινδύν άνεν α ὕσερον εὖ 7 β4{τ]ον]Φ» ν 
διαξληϑεὶς wo σνκοφαντῶν τινῶν ν ἀπέθανεν. In Socratem itaque peiores 
iftis triginta ficariis in libera republica iudices Atticos, eadem voce, 
qua tyrannos iftos Lyfias , αὐθέντας dixerat , ni fallor , Æriftippus, feu 
qui fub cius nomine fcripfit epiftolam ΧΥΙ inter Socraticas: αἰνεχωρή- B 
care πάντες dœ ᾿Αὐθἱωῶν οἱ Σωκρϑτες tegsa δεδιότες μή τι ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔλθοι 
F αὐτῶν dv, Corrigo, P αὐϑεντᾶν. veriti, ne quid © vobis eveniat a fica- 
riis. Quae quidem in iftis Epiftolis Arifippi nomen praeferunt, Dori- 
ce {στίρτας, IX, XI} XIII, XVI, nihil, quantum memini, continent 
indignum Ariftippi perfona ; {εἆ eidem infcriptam Epiftolam xxvi 1, 
velut ad Areten filiam datam, qualem tamen memorat Diogen. Laërt. 
11, 4, in qua nulla funt Dorifmi veftigia, illam tanquam {Ρυτίαπη re- 
iicio, nec tamen emnes cum praeftantiflimo fane viro Jo. Pearfono 
Vind. /σπα!. p. 361. 

Non adeo haec remota funt, quam prima fpecie videbuntur , a 
reliquiis perditarum Euripidis Tragoediarum, {f1 Palamedis dramate 
fub huius perfona Socratem nobis expinxit, iam tum, cum illud pri- 
ma vice ageretur Euripidis drama , {ycophantarum Atticorum faepe 
calumniis vexatum , atque in Attico theatro fplendidis «γλβορδαπίς Ὁ 
mendaciis turpiter agitatum : docuit enim fuas Nubes mordacifimus 
Comicus, in Socratis contumeliam {criptas, Olymp. LXXXIX, anno 1» 
oto demum annis poft actas primum illius Nubes, fuum drama Pa- 
lamedem Euripides in certamen duxit, Olymp. χει, a. 1. Quod di- 
cebam tametfi mihi quidem videatur verifimillimum , non potuit ta- 
men Euripides hoc in dramate fub fiétis perfonis exprobrare civibus 
fuis immane fcelus in Socrate necando commifum. Ifta nihilominus, 
oppreffo calumniis Ulyfis ὃς aliorum Palamede, in Æuripidis Palamede 
cantata funt a choro: 


3 + 5 3 / b 
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IN. ΡῬΥΟΆΥΜ ῬΕΑΜΑΤΥΜ ΓΒΑΟΜΕΝΤΑ, οι 


Ἢ] vos / 
Tay soey ἀλγύνωσαν 
᾿Αηδόνα MSTA 9 

As e ΄ - . 97 
Toy. Ελλανών τον ἄρκσον. 


vid. in Eurip. Phoen. notata p. 112. Et his auditis, intellećto quid 
vellet indicatum Poëta, fertur totum theatrum illacrymaffe : ifta, fed 
ex incerto rumore, narrantur in argumento Bufiridis Encomii Zfocra- 
761; ù νοῆσοιν τὸ, ϑέστρον ἅπαν ἐδάκευσε, διότι «θὲ Σωκροίτες ἠνίτ]ετο. ` A- 
thenienfibus in Palamede Socratis mortem exprobralle , σεη[ιίτ & 
Diogenes Laërtius; nam narratis, quae illam {funt Athenis confequuta, 

I, 44s Εὐριπίδης ἢ» inquit, à ὀνειδίζφ ωὐτοῖς ἐν τῷ Παλαμήση λέγων, 
ἜἘκανετ᾽ » ἐκθνετε TOY Πονσοφον &¢. fed quod mox addit Diogenes 3 Φι- 
λόχορθ- δέ φησι, «πθοτελάπῆσαι T Ενρ᾽απίδίω $ Σωκρόίτες, verilimum üti- 
que: Philochorus fub Archonte Callia mortem adnotaverat Euripi~ 
dis; illam Socratis, oćtennio poft fub Lachete: fi quid in hoc ge- 
nere certum , planifime cøníitat , Euripidem rebus humanis creptum 
Olymp. xcırr, anno r5 Socratem demum Ol. ΧΟΥ, Ι. πος α Ύο. 
Meurfio , Jo. Pearfono Vind. Ignat. p. 361, aliisque demonitratum 
neque Sam. Petitas negare potuit Miscell. 1, c. κτιι. In hiftoriale- 
vem errorem commifit Cl. Sallierius dans les Memoires de Litterat. de 
L’'Acad. R. T, νι, p. 188. Sed quam Peritus illic iniit rationem, ut 
poft mortem Socratis ata videretur Tragoedia Palamedes, perpaucis 
probatam arbitror: mihi fic videtur; Euripidi, qui Attica noverat ci- 
vium {fuorum ingenia, dum drama conderet Palamedis » obverfatum 
prae ceteris amicum {fuum Socratem ; forfan etiam quae poftea de- 
mum evenerunt, ut erat in rebus humanis Ῥετίρισακ, partim praevi- 
fa. Sed fi verum eft, toto theatro lacrymas fuiffe profufas, dum a- 
geretur Palamedes, atque ifta, quae pofui, flebilibus modis caneren- 
tur , hoc eveniffe fufpicor, quum poft mortem Socratis Euripidis re> 
praefentaretur Palamedes. | 
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In oto dramatum reliquias. 
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Ex Tragoediis difa quaedam Ciceronis ad Atticum. Additamen: 
ża hic illic Ciceronis verbis olim videntur interieĉđta. Ad Oe- 
dipum fragmenta quaedam relata. οἰδίπες de felici σοπίεδίονε. 
Sphinx , segy væriaar, erat verficolor, de Tride verba Anaxa- 
gorae & Xenophanis proferuntur ex MSS. Ex oratione foluta 
verfus eformalje Grotium. Oedipum Euripidis ἐξωμμάτωσαν fa- 
muli Polybi. Exoculati Phineus Θ᾽ filii, wadu. ᾿Εξωμμάτα- 
ται» oculatus faus ek , Ariflopbani. Talia dari etiam apud 
Latinos. Ex Όεπεο quaedam &@ Pirithoo. Notitia Codicis 
Stobaei Leid. ex quo nomina quaedam dramatum eruuntur &@c. 
& emendate ftripti verfus Phanoclis. De Glauco Minoide ex- 
tinto in dolio melle pleno. Ex Eurip. Polyido verfus aliquot ex 
MS. proferuntur , quibus augur ex artis difciplina loquitur. 
Κυματότροφ(δ- © fimilia vi pafiva. Aliud dramatis fragm. ex 
MS. Suis quaedam perfonis attributa. Ex Rbadamantho guae- 
dam &@ Syleo; ex hoc Satyrico dramate dium iocofum. Ξύλον 
ufu rariori pofitum. Loca veterum indicantur qui dium al- 
ludunt ex Stheneboea, Amor poëtam vel facit vel invenit. 


erditae Tragoediae videtur effe fragmentum in Ciceronis (1) ad 
Atticum Epift, 3 libri vIr, 
πξ σκάφ(δ» 
Tò F ᾿Ατρειδῶν 2 
Aliud 


aeee e e 


(1) Sunt ὃς in iftis ad Atticum Epiftolis alia perditarum Ύτασ- 
oediarum fragmenta: Sophoclea videntur L. Χιν, Ep. XXII, 
"Amos ἐν ἐοθλοῖς. tord? aww) ψόγον. 
LEXY Ep. x1, partim repetita L. xvi, Ep. vi, 
H δεῦρ ὁδός σοι τί δύνα!) νῦν Deoresres 
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Aliud etiam arbitror in Epift. quarta latere L. νι, qua, cum dixe- 
rat Attico fcripturum fe μυσικώτερον, nonnulla de uxoris fuae liberto lo- 
quutus ἐν αἰνι[μοῖς y ifta dedilfe cenfetur: δέδοικα dy, μήτι νρήσης. εἴς δή 
πε τῦτο δὴ πθασκεψάωμθ: τὸ λοιπὰ ἐξάσφάλισι. Vltima ne nobis qui- 
dem obfcura funt, fi ad praecedentes hine abítractae referantur vo- 
ces &s δή πα' in quibus facile mecum Leśtor detegat nomen Oidírs” 
Tragici veteris, ut, puto, verba funt: 
PETE 

Μή τοι νοήσης a Οἰδίπα" 
vereor fane ne rem intelligas Oedipe: hariolor autem ex Euripidis Oedi- 
pode verba fuiffe Iocaftae. In ifta Οἰσένοκίς quadrat Plauti ditum 
Poen. 1, 111, 34, ifti quidem hercle orationi Oedipo Opus efi coniettore, qui 
Sphingi interpres fuit. Nõv ΣΦήγὸε γείφες Οἰδίπος ἐφρᾳσάμίῳ eft Alcaei 
{criptoris epigrammatum Anthol. 111, C. XII, €p. 10. 

De Sphinge certe fuit Euripidis in Oedipode ditum elegans, 

Οὐρον Ò οασύλνεσ᾽ ozro λεογτέπεν (βάσιν 

᾿Εκαθέζετ᾽᾿ 
prout illud fcriptum legitur ad Schol. in Phoen. p. 790, emendatius 
quam apud delian. de N. A. XIL, C. 7, Athen. XV, p. Ζοι. B. Erotian. 
Lex. Hippocr. in v. Ὑπείλ' conf. T. H. apud Ruhbnken. in Timaei Lex. 
p. f2. Ὑσήλασα quum legatur apud Aelianum, ap. Athenaeum ὑσηλασ'' 
a τίλλεν autem formentur τῖλαι (Theocr. 111. 239) τίλας" ὀκίλας DI, - 
ags’ venit in mentem tanquam verior Euripideae vocis fcriptio, 

Οὐρὰν δ᾽ airar Caro λεοντόπεν [βάσιν » 
Sphinx Senecae pingitur in Oed. v. 96, 

caudam movens 

Saevi leonis more; 

fed 
guum conciperet Minas y 
Quumque e fuperna rupe, iam praedae imminens , 
Aptaret alas verbere, 
Sphinx 


pn 


Sophocleis praefertim delećtabatur Atticus: Cicero L. τι Ep. 
vil, cupio iflorum naufragia ex terra intueri, cupio, ut ait tuus ami- 
cus Sophocles, ngv ὑπὸ σέγη Τιυκνᾶς ἀκέειν ψεκάϑδῶ»' quibus commo- 
dum 4. Schottus utitur ad Zenob. Cent. 111, Pr. 9f} ᾿Ἔξάντης 
λάνοσω T ἐμὸν (fic fcribendum) κακὸν ἄλλον ἔχοντα. Sophoclis ΥγΕΓ- 

fus 


` 
Doa 


194 L.C V. DIATRIBES CAPVT XIX. 


Sphinx autem in hoc Euripidis loco confedit , ab Oedipo iam foluto A 
carmine : 
caudamque remulcens 
Subiecit pavitantem utero: 


guae Virgiliana contulit ex Aen. χι, 812, aptifima Hemferhufius; Ho- 
ΣΩ} quoque fimul fpećtari poteft Cerberus Bacchi veneratione leniter 
atterens Caudam Carm. 11, Od. χιχ, 30. 

Huc usque latuerunt in Szobaei Plutarcheis p. 403, 1, tres de Sphin- 
gis colore fenarii, quos ob voces, ὃς vocum σύνθεσιν » arbitror equi- 
sem ex Euripidis Oedipode petitos : 


Ei p τεὸς αὐγεὶς ἠλίε» χρυσωπὸν lb 
4 ` JESN ` ; ΄ 
Νωτισμια Οηρὸς 9 εἰ 9 mes γείφη βάλοι 9 
Κυαγωπὸν» ὥς τις Ἶξλεν ἀνΐκυγᾶ σέλας. 


De Iride Scholion hic proferam in Homeri Il. P, v. f47, ex MS. Lei- 
denfi, tum quia ineditum eft, e quo nihil excerpht Eufathius, tum 
quia fit in illo mentio praeceptoris Euripidis: “Orav ἐξ ἐναν]έας τῷ ἡλίῳ 

oG 


{fus e Tympaniftis, qui leguntur in Srokaeo Gefn. P. 377, Ὁ 
ὅς Grotii p. 227, vitiati, Τί τότε χάρμα &c. nihil vetat hic emen- 
datos poíuiffe : 

Τί τῖδε χώρμω uĉo dv λάδοις ποτὲ 

TS γῆς Ολιψαύσαν]α καν ὑπὸ -έγη 

Τνανῆς duse ψεκάδθ- ἀὐδέση φρενί» 
Cum Attico fuo, qui, Cornelio tefte, fic Graece loquebatur , ut 
Athenis natus videretur , toties Graece logunutum huiccine Ciceronem ς 
crederemus vocem γλίάρως Latinà minutatim interpretatum L. 
xvi, Ep. 1, p.702? Ne ad hacc quidem Pindari, Πότερον δίκας 
"ἔχ᾽ ὕψεον, L. x111, Ep. XxXxvI11, adieciffet ifta: id ef, u- 
trum aperte hominem afperner EF refpuam. Ad Romanorum îcri- 
bens doćtifimum Varronem Epift. ad Fam. 1x, Ep. 1, Scito ---- 
me — redije cum veteribus amicis nofiris in gratiam ; his non uti- 
que interieciflet, ¿d ef cum libris. Scriplerat, opinor, Servius 
Sulpicius ad Ciceronem (4. 1v, Ep. v, p. τος.) Noli te oblivifti 
Ciceronem effe; neque imitare malos medicos Xc. quae vulgantur 
his interiećta , € eum qui aliis confueris praecipere E dare confilium, 
mihi literatoris effe videntur, qui vim nominis iuvenibus explica- 
bat. His in Catone Majore c. X111, p. 420, divine enim Plato eftam 
malorum voluptatem appellat , fubieđta , quod ea videlicet homines 

εᾱ- 
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A νίφθ» ςῇ πεπιλημήύον à πλῆρες ὑδατί»., αἱ ἣ ὀκίίνες ππξοσσίπ]ωσι τῷ νέφή, È 
καθούσερ D xévles jals olayedQuwsi κύκλον ν τότε Y o P οἰκ]ίνων ἐρυθρᾷ Qae 
vouos πρὸς τὸ xeoxoadèsy S ἢ ἐν τῷ νέφή μέλαν» ἐκλυομήύα ess κυάνεον y 
ἡ κβᾶεις ὠμφοῖν leks ἐσιν. ᾿Αναξαγόβᾳς ἢ Φησὶν y Iess νεφέληειν ἀν]ιλάμπή 
τῷ ἡλίῳ. In eiusdem libri fcripti Scholiis in Il. A, v. 27, fub nomine 
Xenophontis hi duo verfus exítant: 


Ἥν τ᾽ Ἴρ᾽αν καλέησι, νέφη ὰὶ τἆτο πέφυκε 
’ A » ΄ 
Πορφύρεον » Αι Φοινίκεον » ÙY χλωρὸν idé. 


Pro Ξενοφῶν illic fcribi debuerat Ξενοφάνης. Xenophanis verfus dedit Eu- 
fiathius ρ.7τ9» 20. ὃς alibi nomina ifta permutata funt, ὃς apud Ezy- 

mologum in Τηρϑὲς p. 2319 3, Ξενοφῶν vulgatur , ubi Ξενοφάνης legeńdum. 
Quae duo prima pofuit ut Euripidei dramatis fragmenta Barnefius, 
abiicienda funt: primi duo verfus funt ex eius Antigona ; fequentia 
B funt ne verfus (2) quidem. ᾿ Horum loco ponendos duo, quos notis 
in Schol. ad Phoen. v. 61, Grotio dicebam ὃς Barnefio praetermiffos, 
poluille video Barnefium in Addendis p. ş21, cum duobus aliis ex Ga- 
leni 


capiantur , ut hamo pifces, equidem reiecerim, ut indigna Cicero- 
ne, quibus ad intelligendum illud PZatonis (ἡϑονίω uéyisov κακῶν 
δέλεαρ» in Timaeo p. 69. D.) neque nos indigemus, neque cen- 
feri poterant egere Scipio vel Laelius. In Hortenfio fcripferat 
Cicero: an vero voluptates corporis expetendae , quae vere EF gravie 
ter a Platone diae funt iilecebrae atque eftae malorum? Iftie 
usmodi additamenta adulterina in aliis etiam fcriptis Philofophi- 
cis Ciceronis dantur meo quidem iudicio nonnulla. Quod de La- 

C tinis aliquot Scriptoribus nuper adeo vere dicebat Yerem. Mark- 
landus in Explicat. quas Euripidis Supplicibus fubiecit p. 261, 
de Graecis etiam verifimum arbitror, & praefertim dici poteft 
de Xenophonte. 

(2) Hac parte faepe peccavit in Srobaeo fuo Grotius, cuius 
viri Maximi, ut hominis, errores tamen praecavendi funt: ex. 
gr. quae dedit ut Antiphanis p. 411, miris modis interpolata, 
verba funt Antiphontis: ex Arifotelis verbis plus femel Poëta- 
rum nobis fenarios efformavit. Quae dat ut incerti, ΕἸοτί]εσ. 
P- 2f, Κρύσ]ειν ἀμαθίαν ----- Feracliti verba funt: κρύσ]εν dualilw 
κρέοσον » ἢ ἐς τὸ μέσον Φέρειν. ad quae Sofitii vel Sofibii nomen ad- 
fcriptum fuit, p. 487, mihi non videntur effe Poëtae » πῶς dra. 
λύε") τὸ σῶμα πνά/ματίθ' Φυγοντῶ». 

BOZ 
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leni Ῥτοιτερτίςο » qui cum non legerentur in Sophoclis Oed. Tyr. ἃς A 
memorarent ἓ πλανήτίω Oidírsv' fatis hoc caufae credidit, cur huc il- 
los referendos iudicaret; tum forte non recordatus, Oedipum in Co- 
lono fcripliffe quoque Sophoclem, ὃς huius dramatis verfus effe tertium 
ὃς quartum; quos Galeno commode narratur adhibuiffe , quum fracta 
nave falvus Syracufas veniet, Arifippus. 

In Euripidis, quos paulo ante dicebam, verfibus ex Oedipode mi- 
ror famulos Laii facientes, quam fibi vim Oedipus ipfe intulerit : 
Scholia in Phoen. v. 61, ἐν τῷ Οἰδίποδι oi Aass Θεροίποντες ἐτύφλωσαν αὐτὸν. 


Ἡμᾶς ἢ Πολύδα παῖδ᾽ ἐρείσαντες πέδῳ 
᾿Εξομματᾶυ, κ] διέλλυ ἂν EZS» 
Huc videri ροταἰ!{ετ refpexife Comicus in Pluti v. δ1γ, 


οἰν]ὲ γὸ τυφλὲ B 
᾿Εξωμμάτω”) y καὶ λελάμπρνν) xoegs’ 


nifi Scholiaflae diceretur ἐκ Φινέως Σοφοκλέϑς ὁ siy@-' in contrarium vi- 
delicet fenfum adhibitus Arifophani , quam fuerat a Sophocle de Phi- 
neo, in poenam divinitus coecato, quod uxoris Γάαεας fraude fcele- 
rata fuaque motus credulitate filios ex Cleopatra prior coecaffet: fic 
rem, in nonnullis σοπιτογετίαπι, Sophoclem narralfe novimus ex Schol. 
in Apollon. Rhod, τι, v. 178. Quae tamen illic dantur Phinîdis nomi- 
na, barbara Sophoclis fenariis non conveniebant , fed Graeca Plexippi 
Pandionisque , memorata in Schol. ad Soph. Antig. v. 982. In ver- 
{1 Comici Timoclis apud Athen. Vi, p. 222. C. 


OQhlaruič Tis5 εἰσὶ Φινάδαι τνφλοί" 


de fincera, quam dedit, fcriptura dubitare non debuerat Cafaubenus Ὁ 
in Anim. p. 396, neque ifta fcribere: non Phinei liberos , fed ipfum ocu- 
lis captum narrant Poëtae; Sophoclis ὃς alioram, dum fcribebat ifta, non 
recordatus : ubi Dzodor. Siculus ιν. p. 288, 28, τινὲς P μνθογεάφων τν- 
Φλωθίωδαι Φασὶ τὲς Φινείδας wo X πατρὸς. notat Cl. Wefelingius. Sunt au- 
tem Timocli Φυνῶδαι non Phinidae tantum, fed ὃς ipfe Phineus cum fi- 
liis; quo fenfu faepe Herodoto memorantur aliisque Πεισιςραίίϑαι. 
΄ Sophocli Phineus ᾿Εξωμματω”) , oculorum fuit acie privatus; ut Eyripi- 
des fuum adhibet 'Ežoumæršw: contrario fenfu, pofuit ex Arifopha- 
nis verfu Aelianus de Nat. Anim. XVII, C. XX, 'Aessotéans atyd γίνεοϑῖ 
er Σάμῳ λάνκίω χελιδόνα᾽ ταύτης ye ulw ἐάν τις κεντήση {5 ἐπκεντήση)) τὲς 
ἐφθαλμὲς» yie pio αὐτίω αθραχρῆμα τνφλίω, p ταῦτα ἢ ἐξομματῶτ κ 
τὰς xóegs λελάμπρυν")» ἡ ἐξ ὑπαρχῇς ὁρᾷ ὡς ἐκέν(θ' Φησί. de quarumvis 
hirundinum pullis hoc narrat Arifoteles , verbum adhibens ἐκκεντῆσαι » 
Ζ. Ἱ. 
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Α2. Ἱ. i, ρ. 49» 24. VIT, Ρ. 16}. 24. T. Z. Γ. IV, Ῥ. 294; f. Scrip« 
ferat Aelianus probabiliter νειίαπι Comici. 


Ἐξωμμάώτω") ν καὶ λελάμπονν;) κόρες. 


Arifloph. autem verbum pofuit pro oculatus factus eft: fed ὃς oculos eripe- 
re, exoculare , dicebatur ἐξομματώσαι. Quae funt in Onomaflico veteri, 
Exoculaffo, ἐξοφϑαλμίζω. Exoculatus, tEouuaroké ~" fpećtánt loca Plau- 
ti Rud. πι, 1V, 26. & Apuleji Met. νιτι. ρ. 207, 6. cuius Æpuleji 
plurima praebet iilud a Vulcanio vulgatum Ozomafiicon. Ifta diverfa 
vis praepofitionis eft in aliis etiam nonnullis confpicua: ἐξοπλίῤειν fig- 
nificat non tantum armare fed X exarmare: ἔκδικφ' eft ὁ ἄδικθ'» ὃς ὁ &- 
yav dizu, Eufath. in ll. O, p. 1039, 23, ad ἐξαίσιον. apud eumdem 
in Od: A, p. 1933 44» "Ἔκ]ιμον mhg Σοφοκλε ἐν Ἑλένη τὸ ἔξω τιμῆς ------ 
τὸ Ἐκ]εμᾷθῇ τιμῆς miras δηλοῖ. vigent & alia quaedam hac duplici 

B virtute; apud Romanos ἐποοξίιις ὃς infrattus fignificant bene coétum 
ἃς valde fratum : alia dedit Criticorum Princeps Δ. Bentlej. in Ho- 
rat. 11, Od. +2, 18. Superfunt ὃς in Stobaeanis ex Euripidis Oedi- 
pode reliquiis emaculanda, 

Oenei dramatis fragmenta fuis fingula perfonis ex argumento proba- 
biliter poterunt adfignari. Quae prima ponuntur Diomedis verba funt 
c bello domum redeuntis. Ad fenem infortunatum (nam fecundum 
Timoclem apud Athen. vi, p. 223. ο. δι Stobaeum p. 616, 42, 


Γέρων τὶς αἀτυχεῖ» κα]έμαθϑεν Ἢ Οἰνέα.) 
nefcio cuius ifta fint εχ Οεπεο apud Srobaeum p. [8319 21. Grot. Ῥ. 469, 
Σχολὴ μϑὲ ἐχί᾽ τῷ À δυσυχξντί πως 
$ Γερισγὲν τὸ λέξα!; καλποκλαύσαδθ αἰ πάλιν. 
i fic ifta dedit ex Chryfippo Stoico Galenus circa finem L. 1v de Hipp. 


ὃς Platon. Dogm. τοῖς ἢ δυσυχξσί πως Tegwvdv τὸ κλαῦσαι κ Samdeg τύ- 
χας" hinc formarem ut Euripidea, 


Τερπνὶν τὸ λέξαι καποδύρκοδαι τύχας. 


De Pirithoo dubitatum , utrum Euripidis effet drama » an Criziae, 
liquet ex Athen. X1, p. 496. B. ex quo faltem hoc fragmentum ad re- 
ligua iftius dramatis referri potuerat : 


Ἴνα πλημοχοὼς τάςδ᾽ εἰς χθόνιον 
Χασμ᾽ Lipas «πεοχέωμὴν. 


Ipfus in πος dramate verba forte fuerint, ex Tragoedia certe Pirithoi, 
Bb 3 quae 
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quae fub nomine proftant (3) Pirithi vel Pirithoi in Szobaeo Gefueri A 
p. 220» IJ, Grot. p. 147. 


Τρό- 
i 


(3) Hanc meam de Pirithoo tanquam dramatis nomine fu- 
fpicionem adfirmavit, quem nuper demum diligenter adhibui, 
Zofianus Leidenfis Bibliothecae Codex ex optimo defcriptus, 
bonitate potius commendabilis, quam antiquitate, qui pleraque 
complećtitur ex Srobaei Florilegio Poëtarum diéta , de cetero- 
rum ἀῑξίι5 pauca. ----- In hoc Codice MS. Euripidis ex Arche- 
lai dramate verfibus (Ed. Ge/n. p. 497, 49») praefigitur tan- 
tum nomen ᾽Αρχελά5. Alibi ( Ed. p. f62, 24,) locis Κλειτομάχα" 
ΒωώθωνΏ» ἐξ Αἰτωλῶν: fubiiciuntur haec ut ᾿Αρχελα-,, Γάλαι σκοπᾷ- B 
μαι C. ------ Verfus funt ex Euripidis Archelao. Vbi ni- 
hil Euripideum praecefferat, leguntur in Codice MS. tanquam 
᾿Αν]ιγόν3 y ᾿Ανδρὸς d ἐρῶντθ- ( Ε. ὁρῶντιϑ») εἰς Κύπραν νεάνίκ» ὅζο. quae 
funt in Ed. p. 386, 32, Euripidis ex Antigone. Vbi ex eodem petita 
dramate proftant iftain Ed. p. 411, 47, Zeybes γάμοισιν rér ἕς" 
ἐλάνθερώ», ὅτε: in MS. Leid. tantum praefigitur nomen 'Avhyovg” 
Alibi locis contiguis nomina praefiguntur in MS. Agilas' Π- 
Ἀνίδε" ᾿Αλέξιϑϑ»' ubi eft in Ed. Gefa. p. για, 43, Euripidis in 
Polyide. Quamvis ὃς ifta fuum habeant ufum, ut hoc con- 
ftat exemplo, mihi fcriptum Codicem, quem in angulo Biblio- 
thecae publicae. latentem indicio Rabnkenii mei feliciter dete- 
Xi, praefertim commendant {pećtabiles, quas obtulit nonnul- 
las, lectiones, ὃς nomina dramatum nonnunquam Poëtarum no- 
minibus iis etiam in locis adieĉta, in quibus illa ne ex Parifi- C 
nis quidem Grożius enotavit, Speciminis gratia pauca quaedam 
indicabo: 


Ed. Gefn. p. 101, 34. Grot. p. γ8, his Palamedis perfona 
dignilimis, 


~ / ’ ᾽ 3 7 

Εἰς τοι δίκαι(θ» μυρίων ow ἐνδίκων 
Κρφτέί9 τὸ Qoy rlw δίκδυ τε συλλαδών. 
Vir iuflus unus millia immenfa improbúm 
Superati, favente fretus Θ iure & Deo. 


in Edd. tantum Euripidis nomen, in MS. ubi verfus praecedunt 
ex Euripidis Thefco, adfcriptum legitur , ἕὶ αὐτᾶ Παλαμάϑί. 


Ed. 
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Ὑρέπίθ» Esi χβησὸς ἀσφαλέσερ(δὲ νόμ8, 
Ν ΩΛ \ š \ 3 7 ` 
Τεν μὴν γαρ sis ὧν λ]ασρέψαι ποτὲ 


Ῥήτωρ 
Ὑτττπτ-------------------ϕξξ--ως e AT --.... 
Ed. Gefn. p. 222, p. fo. Grot. P- Ifo, his verfibus, 


"Ηδη γὰρ εἶδον καὶ δίκης Ωοφςάτας 
᾿Εὀλλὸς πονηρῷ τῷ Φθένω RETTET 


adícriptum in MS. Esesrids Βελλεροφόντης. In verfu illic fequen-< 
te MS. rete praebet, 

Ouo’ ϑανέμαι dje τὸ χρήσιμον φρενῶν, 
ubi vulgatur Jarsy% ' 

Ed. P. 226. Tit. ali πατρήϑθ»., Grot. P. If4, primo fragmen- 
to , Eixos ἣ mayk &c. tantum Euripidis nomen, in MS. adpo- 
fitum Ἐὐρλπίδε Τημϑωίσιν. fcribi debuerat, Τημϑωίδαις. 

Ed. Gefn. P. 437, 20, Grot. p. 31, ad ifta, Οὐ.γάρ ποτ᾽ ἄνα 
deg t σοφὸν γυναικὶ χρὴ &c. ubi praecefferant Euripidis ex An- 
dromache verfus , fcriptum in Cod. Leid. Φ αὐτο Kgyosans. 

Aefikyli, Sophoclis, Ariflophanis , Menandri, ὃς aliorum loca 
fuis illinc fabulis aliquando poteruñńt σείεται, Euripidea trac- 
tanti quae dedi fufficere videbantur. Cui haec le&tu minus 
digna fuerint vifa, huic fuaviffimos aliquot Phanoclis verfus non 
arbitror difplicituros, quos ex ifto Stobaei Codice paulo melio- 
res adfcribam, quam proftant a Trincavello vulgati, vel Gerero 
P- 399. vel Grotio p. 263, 

°H ὧς Θἰάγεοιο παὶς Ognin Ols 
Ἐκ ϑνμᾶ Κάλαϊν sége Βορηϊώδίω,. 
Modsi ἢ σκιεροῖσιν ἐν ἆλσεσιν CeT ἀείδων , 
Ὃν πέϑο». £8 Lò οἱ Ὀυμὸς ἐν ἡσυχίη. 
AWN αἰεί μιν ἄλενανοι ὑπὸ ψυχῇ μελεδῶναι 
Ἔτρυχον, «αλερὸν δερκομϑύο Καάλαϊν. 
Tov uho Βισονίϑες κακομήχρνοι οἰμιφιχνθέῖΐσαι 
Ἔκτανον , Kún φάσγανα ϑηξαάμλναι. 


In his Θρηίκιθ' èx Cod. Parif. Grotius adnotaverat in exempla- 
ri Stobaei fui; in quo etiam erat μελεδῶναι v, f, ut ὃς in Cod, 
MS. Leid. qui praebuit, v. 8, «λύων (hoc eft etiam in Leopar» 
di Em. 1v, c. 4.) ὅς, v.6, pro ϑερκόμήυον, hic elegantius d'egxo= 
phis. Μελεδῶναι δερκομθύε Karais de αὐτὸν ἔτρυχον, 
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Λόγω σπσαράοσων πολλάκις λυμαίνεται. 


Vitimum ita verfum corrigo, quo vulgo legitur, 
Λέγοις ταρᾷοσων" 


alterum formulae ἄνω τε ù κάτω convenire mihi videbatur aptius, non 

πο[εἰεπτὶ tamen verfum Ariftophanis ᾿Αχ. 688, "Ardeg Τιθωνὸν σσαρότ- 

των χ È ταβφίτ]ων y Ù κυκῶν. Plato de Rep. V11, γ19. C. χαίροντες, ὥσπερ 

σανλάκιών τῷ ἕλκειν τε ἃ emaegtleay τῷ λόγῳ τὲς πλησίον αεί. Lucian. Ica- 

romen: T. 11, p. 776, ἐθὲν ἀνιᾶσι διασπαροίτ]οντές pe τῷ λόγῳ. 
Peliadum Επσίρίάϊς primus verfus, 


Μήδεια mess pp δώμασι τυρφθνικοῖς y 


ob unicam literam male pronunciatam latuit in Scholiis ad Eurip. Me- 
deam in hunc verfum 693, in Peliafin etiam leétum, 


Τί χρῆμα δράσας Pegle μοι σαφέσερον. 


Schol. Σεσημείω) ὁ -ίχιθ'ν El ù ἐν Πελιάσιν ish, ὧν ἄρχή» MIP. π. μ. PT. 
fcribendum ὧν »ρχὴν ut apud Athen. legitur XIII, p. Σγ9. F. ἐν Σε- 
uinn, ἧς yha Q νύκτες. Aedibus adftabat Peliac Regiis venefica , 
κ]ανῶν πείσεσω Tieuddas xoegs Πατέρφ᾽ conf. Eurip. Med, v. ο, 486, γοά. 
Argumento refpondet hinc enotatum apud Hefych. ᾿Δοταμῖν , ndlaxó- 
mrav’ Ἐὐραπίδης Πελιάσν. Sunt & ex Peliafin apud eumdem alia quae- 
dam, & in Lexico MS. Sangerm. penes Rubnken. Tn his Aeliani de 
Ν. Α. ντι. ς. 47» Ἔ ὑσρέχων τοὺ ἔκγονα ὅξρλω καλέ λ᾽ ἃ μέμνη») 
Ἐύραπίδης ἐν Πελιάσι ἆ ὀνόματῶ'» À Αἰαύλθ' ἐν ᾿Αγαμέμνονι Ù} Δικ]νελκοῖς. 
ad indicium Zefthyli fcribi facile potuerat ὀξράκαλα xad)’ fed in Edi- 
tione Londinenfi permulta reliquerunt aliis viri doétiffimi curanda: Ai- 
οζύλθ' ᾿Ὀξρίκαλα Qno τὲς λεον]ιϑᾶς, Euftath. in Il. T, p. 288, 26. 

In Polyïdi dramate nomen auguris ufitato more Πολύειδον {criphiffe 
fufpicor Euripidem; quia de Sophocle notatum a Grammaticis , nomen 
ipfi fcriptum paene ultima correpta, Πολύϊϑον. Praeter verfus ex Po- 
Iyïdo, quos infra ponam, alia quoque ex ineditis non pauca, haec me- 
cum pro humanitate fua literarumque amore communicavit Clar. Nos- 
ter Rubnkenius ex Etymologico Regio Paris. ΠολύϊδΏ». ἕτω ù ᾿Απολιώνιθ» 
ὁ ἆ Asybl y κ ἔσι Φησὶν πολνίδμιων μάν]ες ὤν. ὅτω ἢ Ù τὸ δράμα ΟΠπγεώ- 
φεῦ mhg, ᾿Αρλεοφάν!' μαρτυρεῖ ἢ Φιλόξενθ». Αἱ Σοφοκλῆς ἣ Μόντεσι συνέσει- 
asv, ὅρω «πξόχειρον (L. Ὁρῶ mes χερῶν) Πολνίδε 3 μάντεως. À πόλιν. Οὐκ 
ἔσιν εἰ uy Πολυΐδίω ( Πολνίδῳ ) τῶ κοιβοίνω. horum pauca prođtant in edi- 
το Etymologico p, 681, 24. nihil apud Eufiathium. 


Ῥο]γ]- 
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A  Polyidi dramatis argumentum vel ex Aeliano non difficulter in- 


B 


telligeretur, ubi cum aliis negat in Creta noĉtuam reperiri, Tragicum 
etiam vituperat qui ex ποέζια vifa Polyidum fecerit augurantem: de 
N. A. v, C. 2, Ἔοικεν ὁ Εὐριπίδης αἀδασαιίτως πεποιηκένοι $ Ioavidov ὁρῶντω 
[ Γλαῦκα, ] Ù ἐξ αὐτῆς τεκμη αϑἰμήνον ὅτι «ἱὐρήσά Ù T Γλαῦκον T τεθνεῶτα 3 g 
Μίνω Σ ον. Minoides ille Glaucus ceciderat in dolium melle plenum, 
Hygin. f. 136. εἰς pint noy πεσὼν dæthavey, Apollod. 111, p. 134. πί- 
bw, φασὶν, ἐναπεπνίγη unr, Eufiath. in Hom. 1]. m, p. 8fo, 39. non 
{criplerat illum Palaephatus π.᾽Α. ο. 27,extintum Dd τῷ μέληι, quod vul- 
gatur ; fed ἐν rbw μέλιτος. Horum M. Solanus non recordabatur ad Lucian. 
T. 111, p. 24f, 24. Puerum, cuius ne cadaver quidem usquam invenieba- 
tur, quaerentibus refpondife parentibus fertur Apollo fecundum Hyginum 
l. c. Monfirum vobis natum ef , guod fi quis folverit puerum vobis re- 
fiituet. ( Minoï) dixerunt natum effe vitulum, qui ter in die colorem 
mutaret. ob ultima videtur Polyidi drama defignaffe Scholiaftes in A- 
rifid. ed. Jebb. T. τι, p. 307, Tegyixis βοὸς | Aeğuæ neron?) Evesrids, 
ἐν ᾧ βὲν τεάχρωμον ποιεῖ Wp τισί. quae fubiiciuntur, mes ἕ γέγενεν αὐ- 
τοῖς Φφιλονεικεία βασιλείας » nihil illa huc, opinor, faciunt; videnturque ab 
alio adie&@a, confundente Minois vitulum cum aureo Pelopis in fta- 
bulis ariete; gnum inter pecudes aurea clarum coma dixit Attius. 

. Dubium erat, utrum Glauci cadaver effet mari obrutum, an in terra 
iaceret neglećtum. Aquila vifa marina, quae in litore praedam quae- 
reret, aufpicio laetus augur in Euripidis dramate Polyidus exclamabat : 
Ἔα» ἔα. Ὁρῶ T ἀκταῖς ----- Vel, ut fcribendum potius arbitror : 


wN ἀῶ», 
ος 
DA y 
EZ} Εᾱ. 


Ὁρῶ y ἐν dxæis νομάδα » κυματοφθέρον 
᾿Αλιαίετον τὸν malda χερσάῦ{ PO 

E Ν Ν 2 ò% ᾽ Z ε/ F 
E; μϑὺ yap cx γης ες Θαάλαοσαν ἱπίατο 
O κύματ᾽ οἰκῶν cavis» ἡρμίω! osy ὧν 
τΤὲν maiò ἐν ὑγβοίς κύμασιν τεθνηκέναι. 

~ > 2 . 7 DS N Ζ 
Νυν δ᾽, Οκλιπών ήθη τε % νομόν Bis» 

PO A ~ 3 y 3 TẸ - a 7 
Δεῦρ maT. Susy tF ὁ παῖς ἓν εἰδμασην. 


. [δρ 


Ea! Video equidem marinum praedonem Haliaeëton ([ετνανὶι Graecam vo- 
cem Ovidius, ) in litore quaerentem eftam: in terra iacet pueri cadaver : 
(> παῖδα χερεόύ{ μύρο», obfcura forma loquendi divinum non dedece- 
bat) Siquidem cenim ales in undis habitans marinis ( οἰκέσι οξὰ Sdrartlev 


Ν 
Ce 4s 
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È àrtas y Arifoteles Ἰώων ‘Is. 1X, p. 281, 14.) in mare evolafjet , pue- Δ 
um in undis extinttum fignificarer : nunc locis fibi confuetis , quibus efcam 
venatur, dereli&tis buc devolavit : non itague puer flutibus iacet obrutus: 
Obfcura quae videbantur hoc in loco Latinis adieĉtis explanaffe me 
pleraque opinor: de primi verfus voce κυµατοφθόρον dubitantem confir- 
mavit amicus eruditifimus D. Ruhnkenius , fibi non difplicere fignificans 
κυματότροφον. hoc legitimum atque Euripidi reftituendum centeo; ma- 

yi nutritum Haliaečton Ñc dixerit Ῥοξτα» ut a feris nutritum Ὁηρότρο- 
Φον᾽ Cithaerona montem χιονότροφον dixit nivibus nutritum. Praeter a- 
lia fic ὀρεσίτροφθ» & οἰκότοοφθ' adhibentur. Hunc locum infignem, 15 
nicum in fuo genere, in lucem profero ex Scholiis ineditis in Hermo- 
genem, qui tres tantum verfus medios ex Euripidis nobis proferebat Po- 
lyido p. 416. Schol. MS. (ex quo Clar. Rubnkenius excerpta mihi de- 
dit utenda) ad ilta Hermogenis, τὸ Edesriðs ἓν Πολυΐσδῳ | Οὕτως, inquit, 
ἔχεσι τοὺ S Πολυίδε ῥητά. tum fequuntur , poft voculas , clamantis hic B 
indices lactantisque, feptem verlus continui, quos harum rerum ftudio- 
fis non ingratos futuros exhibui. 

Eiusdem Auguris effe'videntur quae dat ex Euripidis Polyido Szo- 
baeus p. 382, 20 quibuscum componi poterit querela Tirefiae fimilis 
in Eurip. Phoeniff. v. 961, feqq. Polyido neganti fieri poffe, quod 
mortui filioli pater defiderabat, dicere potuit hoc in dramate Minos: 

Ὅστις vud καάλλισα τοῖς αὐτᾶ Φίλοις» 

Οὗτίδν σοφὲς πέφυκεν εἰς τὸ συμφέρον 
quae Grotio ceterisque praetermiffa funt in Szohaeo Gefn. p. 36, 43. dra- 
matis indicium ex Cod. MS. Paris. praebuit Grotius p. 18, recepta 
in hunc locum Ιεξίίοηε, quam Gefner. pofuerat in margine. 

Aliud huius Ὑτασοεσίας fragmentum lucramur ex Scholiis Homeri 
Leidenfis MSS. in Il. K, v. f6, ubi ad TAG nomini Ξενοφῶνζι fubiiciun- C 
tur ilta: ποτὲ à tè δαπάνημα ws Ἐνραπίϑης ἐν Πολνείδω. 

Μαάτίω γὰρ οἴκῳ σὸν róð ὀκκαί{ TEAG. 


ἂν a σήν. aeriana ο. ----- TE -ς-..---- 


3 η 


È Δημοσθένης ἐν τοῖς Φιλισπικοῖς y Χεῤῥόνησον ἣ ἐν τοῖς αὐτξ τέλεσι διορύξφ. 

Scribendum ut fua de Philippo fcripfit Demofh. Philipp. 111, Χεῤῥόνη- 

σον ἢ τοῖς αὐτῶ τέλεσι διορύξειν' τέλεσι τοῖς οἰκείοις eft αρ. Thucyd. p. 272, 

89. quae, praeter cetera , dedit 4. Dounaeus in Demofth. p.40. alia Tou- 

pias in Suid. 111, p. 36. Omiffo dramatis nomine, verba tamen hinc 

Euripidis excerpt Euflathius p. 701» 47. 

Martlw Ò εἰκρσὲν τόδ᾽ cuban τέλίθ». 

Iuvant ifta fe invicem: absque illis ex exosov difficulter eruiffet aliquis 

οἴκω σῷ" pro énxæid commodum praebet Eufath. ἐκδαίη. Dedife Tra- 

gicum arbitror, l 
Mage 
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Μάτδω ἄρ οἴκῳ σῷ τόδ ἐκδαίη τέλίθ». 


vel οἴκων σῶν. baec impenfa fruftra de bonis tuis decederet : huic verlui fortas- 
{ς proxime fuere fubiećta , quae dat ex Eurip. Polyido Stobaeus p.613,37. 


2 ĝ ΄ À ΄ ΄ 
αγθρωπων ἡ μαίνονται φρένες, 
’ “7 ^N 4 
Δαπαγας OTAY Θαγᾶσι MEUTWTIY κενάς. 


quaeque de Μίπος dicta praebet Plutarchus T. τι, p. τιο4. D. 
Κρητικές 
Αὐλος 9 Οαγόσης κώλο, ποικίλης νεδρ2» 
[ Zubae ] 


Faciunt ifta praefertim ut fufpicer infigne me huius dramatis dete- 
xifle fragmentum in Eratofibenis Epiftola de cubi duplicatione, quam 
{criptam ad Ptolemaeum Regem fervavit nobis Eutocius Aftralonita Com- 
ment. in Archimedis L. 11 de Sphaera ὃς Cylindro p. 20. hinc repetitam, 
cum aliis reliquiis operum Æratofhenis , Arati fui Phaenomenis fubiecit 
venerandus. Joanu. Fellus : fic autem Epiftolam inchoat Eratofthenes : 
Τῶν χρχαίων τινὸὲὶ Τρφγῳδοπειῶν φασὶν εἰσαγαγέν T Μίνω τῷ Γλαύκῳ καΐώ- 
σκόναάζοντα τάφον" πυϑόμήνον ἢ, ὅτι πανταχᾶ ἑκατόμπεδίών» Any εἰπᾶν μικρὸν 
γ᾽ ἔλεξας βασιλεικᾶ σηκὸν τόφε.» διπλάσιον ἔσω. E ἢ E κύξε μὴ σφαλῆς. quae 
fequuntur verba funt Εναζοβὂεπ: , quibus, ut ὃς illis, verfuum fpe- 
ciem indidit Jac, Nic. Loënfis Miscell. Epiphyll. 111, c. 1. Duo Tra- 
gici verfus fic videntur {fcribendi, 

Μικβέν y ἔλεξας [βασιλικᾶ σηκὸν τάφα" 
Διτσλαάσιις ἔσω" S uubs A μὴ σφαλῇς. 

Ex Euripidis Rbhadamantho verfum paene integrum praebet Grammat; 
Sangerman. Ruhbnkenii: Egay, dvl Z drapar (leg. ἀφαιρεῖν F. P.) Ej- 
esnidns ἢ Ῥαδαμάνθν]. Οὐδεὶς «Ὁ ἡμᾶς ἐξαιρήσε") a avh ὦ ὠφάιρήσε). Pro- 
babiliter, αὐτὸν inferto, verfum explevit Jo. Pierfonus: 

Οὐδεὶς H ἡμᾶς girov ἐξαιρήσε"). 
Sic verbum etiam illud cum duplici accufativo conftruit Euripides 
Med. v. 793, Alc. v. 7ο, 848, Iph. Aul. v. 972, Heraclid. ὁο77. Ad 
exemplum Homeri frequentius ¿¢:atðg hunc in modum adhibent ve- 
teres: vid. Herodot. P. 620, 38, ὃς nota, ut ὃς Wefelingii in P. 470, 
89. Practer Sophoclem Phil. v. 376, 930, Eurip. Hec. 284, Alc. 4f, 
Androm. 32f, & ciusdem, dramatis γ. 772, {1 pro Τιμα fcribatur, 
Τιμοὸ καὶ κλέθ» 
Οὔτοι λείψανα £ οὐγαϑῶν 
᾿Ανδρῶν aapa) χρόνθ». 
Coia Idem 
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Idem ille Sangerm. Grammaticus MS. ex Euripidis Syleo fervavit ita: A 


Bavbauiv εἰσελθόντες Σστόμορξαι σέθεν 
Τα δαάκρνα. 


Domum ingrefi cubitum eamus: abferge tuas lacrymas: fic enim pro Ba- 
Caus fcriplerim , & Βανξᾷν pro leétione Codicis, Βαξῶν avh E καθάύδειν. 
Ἐνραπίδης Συλεῖ, Βαξῶμ!ν XC. ------ Κάνθαρθ: Μηδείᾳ, Βαξήσομ. Prae- 
ter Hefychium , praebet Ῥανξᾷν ex Arifophane Grammatico inter `'alias 
καιγοφών.ς λέξεις Eufathius in Hom. Od. =, p. 546, 1. 

Ex codem dramate, nili fallor, Satyrico, diétum quoddam iocofum 
exhibet Eyftath. in Il. A, p. 80, f2, a fe repertum in Arte Gramma- 
tica Georgii Choerobofti: Φέρ ἃ À χϕῆσιν T λέξεως (aa) κειμίω, Orol, 
παρ Εὐρλπίδη ἐν Σνλεῖ tadtlw, 

εἶα δὴ, φίλον ξύλον B 
Ἔκτεινέ μοι σεαυτὸ, καὶ γίνε Jegev. 


Per ξύλον hoc in loco fofte quis Herculis notius geftamen , elavam, 
τὸ ἑόπωλον intelligat: quam clavam qui primus finxit geftantem Sze- 
fichorus dixie videtur, 


Ξύλον τ᾽ ἔχοντα ù Ἀεοντίω à βέλη" 


vocem ultimam vulgatae τόξα fubíftituendam fufpicabatur Do&tiff. Fo. 
Luzacius apud Athen. ΧΙΙ, p. f12. F. Eufath. Il. x, p. 1384, 12. Ad- 
Ιεξῖα vero, Φίλον ξύλον , ᾿Ἐκτενέ μοι σεαντό" quin imo τὸ, yis ϑρᾳεὺ, 
aliud ῥόπαλον» ive zelum demonitrant, τὸ dãvæ,. δόρν quoque ἀῑξίυπι, 
ut Ariftophani, fic Diogeni; quo Hercules ἐν μιᾷ vxi ræs Ossis mev- 
τήκοντα, ϑνγατέρφε» ut loquitur modefte Gregorius Nazianzenus T. 1, 
p. 81. D. memor Theocritei fortaffe (nam fanéti Patres ifti qui vo- C 
cantur, ἃς coeleftes animae , ἀνθρώπινα δεδρόίκασιν, & humane loqui de- 
buerunt,) ex Eid. 1, 10ος, 


Οὗ λέγε) tav Kúrmesy ὁ BwroaG. 


Ipfa Venus Arifophanis Lyfiftratae dicitur v. ff3; ἐντέξαι τετανὸν τερφνὲν 
τοῖς ὀνδξάίσι ù ῥοπαλισμές. hoc itaque Herculis zelum , quo femper ar- 
ma- 


—___ 


(4) Ex Suida multa poterunt colligi, in Scholiis ad iftam olim 
Comoediam lećta; quae Scholia: forfan: ex antiquo nobis Codi- 
ce aliquando prodibunt in lucem : in:hoc enim unico prope- 
modum genere Grammatico monumentorum veterum multa la- 

tent 
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A matus, antequam:in coelum abiret, ftrenue pugnavit ᾿Ὀρθαγόρῳς, potuit 
ut ξύλον fic ὃς ῥόπαλον vocari. Multa dici poflent, quae nec feveris- 
fimi Catones fuum ufum habere negarent, fiquidem forte meminiffent 
μος. YY, ἔύλον, in Orientalibus. fic linguis adhiberi, & Magni in- 
terpretis /obi XXIV, 20, --- p. 689, Ὁ. Velint autem, nolint, Curii, 
aliter haec Jacra non confiant. 

Ex Euripidis Stheneboea fuperfunt aliquot fragmenta pervenuftas 
de quibus fingulis nonnulla dici poflent. Vnicum, fed omnium, me 
quidem iudice , elegantifimum nunc tantum pertraétabo » ubi pri- 
mum ifta propofuero ex Athen. Xx, p. 417. E. de Stheneboea, quem 
mortuum putabat, Bellerophontem tamen amante : 


Πεσὲν δέ νιν λέληθεν ἐδὲν ἐκ χερὲς 9 
AN his αὐδὰ» τῷ Κορλνθίῳ ξένω. 
B Doĉte Cafaubonus explicuit Animadverf. p. 722. Huc fpe&tat Ari- 

βορδ. in Thefm..v. 410, 

᾿Ανήρ ἐρωτῷ᾽ τῷ κατέαγῳ καὶ χύτρϑὼ 9 

Οὐκ ἔθ᾽ ὅπως 8 τῷ Κορλνβίῳ ξένω. 
Illic vellem Scholia nobis legerentur , aut apud (4) Suidam : Crati~ 
ni verfus, 


Ἴησι λάταγας τῷ Κορλνθίῳ Tid, 


partem facit loci, quem cum Hefychii nota Yo. Pierfenus emendavit 


11, Maer: pr arIa A. 
In his, quae dedit εχ Excerptis Grotii p. 401, 


Μοσικζὸ Ò ἄρα 
ς Ἔρως Adare], κἂν ἄμεσίθν l τὸ πρὰν, 
Συνετόν τε ποιεῖ» κὸν ῥάθυμίθο ἑῷ τὸ πράν. 


Si nolebat Barnefius γετὰ. πιοπεπίεπι tantae vir auctoritatis tum iuveę- 
nem fequi Bentlejum, turpe faltem vitium, καν ἰῷ} fcribendo ἢ, 
cum fui ordinis populari haud paulo ἠοξίίοτε, ΤΡ. Gatakero A. M. P. 
P. J27, corrigere potuerat, ὃς abiicere horum verfuum tertium, quo 

prio- 


tent in Bibliothecis, cum Editores primi librorum meliora ha- 
berent peragenda, iure neglećta ; quae nunc tamen nollem ab 
clegantiarum veterum cupidis quibusdam faftidiofe reiicerentur , 
Poetas penfculatius traétantibus inftrumenta perneceffaria. 


Ος:1 
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priorum venuftas deformatur: fed talis fufpicio nunquam Barnefis ve- A 
nit in mentem. Comparat Gatakerus fenatium, quem Apofolii (Xx, 
92,) fide credidit Euripidis effe; niti poterat auctoritate Sžobaci p. 200, 
42, qui dat ex Euripidis Telepho, Οὐ γάρ t ᾿Οδυνοσόθε, fivc, Οὐ δ Οὐ. 
at εἴξ in MS. Cod. Leid. fcribi malim: 


οὐκ. ἀρ ᾿Οδυοσάύς isiy οἱμύλίθ» μόν(θ» 2 
4 A / À ’ κο; δ ᾳ 
Χρεία διδεσκἠ» κεν [Βρᾳδύε tis ἡ σοφόν 


Quod apud Suidam legitur in v. Χρεία" 
Χρεία didacndy κὸν ἀμεσῶ' $, σοφόν' 


fufpicatur Οἱ. Toupius Emend. 111, p. 321, ex Menandri (f) dramate 
duétum, cui nomen fuerit ΚαρχηϑόνιΏ»: Ilinc non vidit Gatakerus, in 
altero Euripidis loco, non Μεσικίω fed fcribendum Μεσικὸν, quod ubi B 
primus monuit perfpicacifimus ille R. Bentlej. in Epift. ad Mill. p.21, 
praeter alia, , Legent, inquit, qui fapient, μοσικὸν, NOn µεσικίώ. ` Mu- 
ϱ9 σικὸν ϑιδάσκή» i. €. ποϊήτίω᾽ Σσπιδείκνυσεχ: poetam reddit: Quafi hoc fe- 

9. nario Latine dixeris: 


o Amor poëtam vel:.facit wel invenit.” 


Obfervatio Bentleji minime vulgaris manet eadem , five legatur μεσικὸν » 
feu, quod Euripidem arbitror dediffe : 


nT EE 


"Ἔρως διδάσκ{» κὸν ἄμεσθ- j τὸ πρλν. 


Quod Grotius aliique dedere , μεσικίω d ἆρφ == femel apud Plutar- 
shum Sympof. 1, f, p. 622. ο. alterum legitur apud eumdem bis. In 
Erotico Plutarchi reperiuntur ifta p. 762. B. ima, καίπερ ὧν ἐρωΐικὸς» ὁ Ὁ 
Ἐὐρλπίδης τὸ εμικρότατον ἀπεθαύμαωσεν» ἐπεὶ (fF. leg. εἰπὼν) 
ποιητίω) čeg 
᾿Ἔρως εἲδάσκἠ» κὰν auso ἢ τὸ Tew. 

εὐνετόν τε P ποιεῖ, κὰν júlu ἡ τὸ TEA y Ù αἰνσδ᾽ρεῖον g ἃ AA) T ὤτολ- 
poa Ex verbis Plutarchi Grotius nobis hic quoque verfum efformavit, 

᾿ Σνγ- 


(τ) Menandri certe latet apud Suidam comoedia & alibi, & 
IN Υ. AITÆDAYOV y =e Méisayrde G Κανηφόρω" ᾿Ἐϑεῖτο χρῆσαι Τ segue 
THS Ὀνγατέρο ανταάλιαγον χήβρϑν. “Εκῆσα κ ἀδελφὴ » δίς. quae ni- 
mis funt vitiofa, Sed in iftis σοιτιβὶ facile poterit : ; 

Ἐδὲ- 
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~g 


΄ ~ à Ppor 2 ’ 
Συνετον τε ποιεῖ, κὰν pabu ἡ τὲ πρίν. 


quem de. hoc-loco, tanquam indignum Euripide , Criticis farcillis de- 
turbabimus.. Eadem Euripidis. latent in Plutarchi mendofis de Pui 
Orac. pP- 4Of. Ε. ο P Εὐριπίδης Prov διδάσκειν ποιητία) κ ως ἔρως κὸν ug- 
σφ» ἢ τοπρὰν ἐννοῆσαι. ὅτι ὅζς. in variis lectionibus polita, «ιδοσκή ug- 
σικίῳ) ἔρως virorum: doétorum «΄βᾳϑιορθώσεις, vulgatis;qguaedam funt ex 
Ed. Bas. meliora. Scripferat hic Plutarchus, ut puto, ὁ d Ἐὐξ,πίδης, 
εἰπὼν ν wontlw ὡς ἔρως didacnd, κὸν use G 3 τὸ TENY, ἐνενέησε. ὅτι ποιη]ε- 
κίω ù μεσικἰω) ἔρως δύναμι» cón ἐνίέθητιν , ἐννπάρχεσαν ἃ κινᾶ. Primus, opi- 
nor, Euripidis non nothirati ἀῑέίηπι ut teftimonium adhibuit in Sym- 
pofio Pilato ρ. ιοό. υ. E. πρῶτον HI ποιητὴς ὁ ϑεὸς σοφὸς Stus, ὥτε Ù 
QOV ποιῆσαι" πᾶς γᾶν ποιητης γίγνε"),. 


à pA » 
κάν aus ἡ τὸ TEA 9 


$ ἂν "Ἔρως aJn?) ᾧ dy neemd ἡμᾶς μαρτυρίῳ χρῇ οἵ ὅτι ποιητὴς ὁ Ἔρως gya- 
bss &c. Nemo nunc, opinor, dubitabit, quin, aeque ac Plutarchus., 
Plato, legerit memtlw in πος Euripidis ἀῑξίον cuius ubi partem adhi- 
bet Ariftophanes Velp. Y, 1069; 


['Ῥᾳδίως ἐγὼ διδῴξω} κὰν guse ἢ τὸ πρὰν, 


in Scholiis, ὁ siy@ efe dicitur ἐκ Σϑενεδοίας Ἐὐραπίθη. ἠοσεπτί πο5 Gram- 
matico , unde locus, infignis fit, translatus, peccatum condonat Bentlea 
jus in Epift. p. 20. Dictum Euripidis bis exprefit Arifides; cuius 
1. Ῥω. T 


- . x j r 
Ποιεῖ χοράν τω), κὰν auso Ἡ τὸ-πράν. 


Incolis Romae, p. 24γ, Gracculus adulatur tanquam τοιώτοις αἰνα'οϑίσιν. 
ὑφ᾽ ὧν τιε, - 


à .ἱ F A . 
κάν: «μεσίφ' A τὸ TEAN 


κατ᾽ Ἑὐραπίδίω χ ἐμμελής τε À «δεξιὸς Khae yiyre)y ὰ δύνα") λέγει͵ À nei Ἢ 
μειζόνων ἡ κατ᾿ αὐτόν. NEQUE hié Canterum latuit; latuit omnes in Longino 
dićtum illud ante, quam in perverfe fcriptis, xav. ἄλιοις ὅσον, dete- 
xifer Boivinius Longini manum κὰν ἀμεσθ' π. δεξι. xxxix, Ed. Toll. 

p- 208, 


᾿Ἐδείτο. χιρῆσαι T σεαυτῆς ϑυγωτέρφ 

᾿Αντάλιαγον ; 
ἐν Xip, ‘Exe ἀδελφὴ .ἕκς, conf. Suidas in ᾿Αποκρήϑηϊε" ᾿Απέτα᾽ 
Αἴρειν' Ζάκορ». CC: 
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p. 208, αὐλὸς βάσιν ἐνδός τινα , (ῥνθμὲ vocem hic omifam ma- Α 
luifem ; nii Rubpkenio videretur in εὔρνθμεν mutanda,) grejs ταύτίω 
εἰναίκώζή [βαίνειν ἐν ἐνθμῷ α Ù συνεξομοιξθί τῶ piad Ὁ αἰκροατίω), ugy ἄμεσθ» 

3 παντάπασι. Correčtionem loci, iam ante depravati quam Codices 
{criberentur fuperftites , eximiam Toupium, cuius ingeniofiffimi Cri- 
tiċi Longinum legere vehementer defideramus , arbitror in contextum 
recepturum , veritatis paene vi coaĉtum; experturum in illa quoque 
quod fcribit Longinus VII, 4. 


away auey Von, woy, way, ay won, 


REEN ROAN AOS AORN ΚΩ 


"ΝΤ ΝΡΉΗΝ AERA T RA Ν Ai 


In quatuor Tragoediarum fragmenta. B 


ἑ οκ. s αν 


yoy οτος, Ww αἰδῶ, «ώς σον, «5 ΘΟ; Aa 
ROON O τα AOAN “ο ξὰν ΧΩ ξεν Ko ξ᾽ν Τρ ea 


Siphi nomine Tragoediam Critias , drama Satyr. ftripfit Eurip. 
Ex talibus rara cur: legantur: prolata:: Prologi forte fragm. 
Telephus Euripidis Comico vexata ; etiam iniufle. Sublimia 
quaedam di&a, quorum vis in propriis Magnorum virorum 
fita nominibus. Hypfipyles eruitur_venufium fragm. de infan- 
te Opbelte in gramine ludente. Quibus verfibus matrem, in- 
fante necato , Joletur ; Amphiaraus Tragicus, Redintegratur 
fragm. vitioffimum apud Galenúm. ᾿Αετοῖεν pinnaculis tem- 
plorum fafligatis , inftuiptas imagines fuiffe. Siatúarii quidam 
veteres De Smilde Aegineta, cuius nomen redditur Paufa- 

niae, paulo plura- notantur. : Ex Euripidis Phryxo reliquiae. 
"Ανδρες α) πόλεις» S τείχη fententia variis adhibita. Σιρὸὶ fo- C 
veae cavatae , five Thracum granaria. 


ricus fervavit; quorum ἀπο primi tanquam Euripidis proftant a- 
pud illum, qui fub nomine P/ararchi de Placitis fcripfit Philofopho- 
rum, 


F Critiae Sifypho duo nobis ἃς quadraginta verfus Sextus Empi- 


(1) Duo tamen ex Sophoclis Inacho verfus praebet Sto- 
bacanus Codex MS. Γειὰ. de quo {αρτα dicebam: ubi enim 
P- 307, 31. Grot. p. 178, Sophoclis tantum nomen legitur , in 

- ito Cod. adfcriptam, Σοφοκλέκς. ἐν ᾿Ινάχῳ » 


IN QVATVOR TRAGOEDIAR. FRAGMENTA. 209 


Arum; huius auĉtoritate totum fragmentum retulit ad Euripidis Sify- 
phum Grotius. Longam hic ea de re difputationem ingredi commo- 
dum nunc non eft: mihi verfus ifti non videntur Euripidis, quem ta" 
men edidiffe drama novi Satyricum fub nomine Sifyphi, quod partem 
fecit Tetralogiae in {cenam commiffae Ol. χει. 1. teftis et Zelianas 
V. H. 11, c. 8, ifthoc anno fuperatum a Xenocle, quum docuiflet A- 
lexandrum, Palamedem, Troadas, ὃς Sifyphum Satyricum. 

iftiusmedi fabulae iocofae, quibus probabiliter plebs Attica multo 
magis delećtabatur, quam heroicorum dramatum feveritate, nihil ad- 
modum continebant ad virtutis commendationem aut mores forman- 
dos. Nihil itaque, quod meminerim, Stobaeus ex Euripidis excerpfit 
Cyclope, nihil ex Autolyco, nihil ex Sifypho; nihil etiam ex Syleo, 
quod ego quoque Satyricum fuiffe drama fufpicor. Ex Sophoclis Sa- 
tyricis fabulis, Andromeda, Amyco, Amphiarao, Hercule, (1) Inz- 

B cho, Nauficaa, ne unicus quidem verfus in Edito Srobaei τερετἰς- 
tur Florilegio. 

Ex Euripidis Sifypho nominatim nihil enotatum noftris in libris in- 
veni nifi vocem Hefychio; ob formam autem loquendi duo verfus in 
Suidae Lexico: Hefychio ad ‘Erlasws, πλέκων, pldi, aw δαὶ le 
θείας λέγων" laudatur Εὐριπίδης Σισύφω. in eius etiam Οτείϊε v. 890, Tal- 
thybius dicitur καλῶς κακὲς Λόγες ἑλίοσων: fic enim fcribendum puto 
pro καλοῖς. Duo verfus ex Silypho praebet Suidas, emendate fcriptos, 
Etymologo adiutore, in notis in Eurip. Phoen. p. 287. Paululum di- 
verfa quae placuit Heathio, mihi quoque nunc le&tio placet, 


Χαίω σέ γ᾽» ὦ Βέλτισον ᾿Δλκμήνης TEAG, 
᾿Ἐλθένΐα., τὲν ἢ μιαρὸν ἐξολωλότα. 
C quae τετταέζατα Toxpio (α[ρίσοτ placitura prae fuis Emend. in Suid. rrr; 
Paro UN ; . 
Solus nobis Dicaearchus , in Βίῳ ‘Ead p. 22, hos quatuor verfus 
cuftodivit, Euripidis ; 


"Ἔλλζυ γὰρ» ὡς Alysrig γίνεται Διός" 
T3 Ò Αἴολίθ» παὶς" Αἰέλϑ 3 Σίσυφίδο, 


> , 
Αθα- 
------------------------------πππερππρετο a g 
Ἐπήνεσ: ἴϑι d, ὥσπερ κὶ παροιμία, 
Ἔκ κάρτα βαιῶν yvr avy Wor οὀγήθ. 


quae dramati congruunt Satyrico, ut ὃς quae fuperfunt reliqua; 
vid. 7. H. ad Schol. in Arifoph. π. p. 248. 


Dd 
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᾿Αϑόμας Te, Κρκθάύς τ᾽, ὃς T eam ᾿Αλῷειᾷ ῥοαῖς 
Θεᾶ μανεὶς έῤῥεψεν Σαλμωνάὺς; paiya. 


Non tantum non leguntur hi verfus in fuperftite dramate Euripidis y 
fed nec perditorum ulli congruere mihi videntur praeterquam Sify- 
pho; qui ex fratris inimici Salmonei filia Tyro divinitus iuffus duò fi- 
lios procreavit: videntur itaque ex Euripidis Sifyphi Prologo repetiti. 
Grotio praetermiffos verfus Heathius tamen ut ex incerto dramare fum- 
tos propofuit p. 189. 

Ad Telephi reliquias idem Heathius ex Ariflophane fragmenta quae- 
dam retulit , quae Scholiaflarum beneficio novimus ex ifto dramate 
petita. Quaecunque praebet Ærifopkanes continua dari mallem, quam 
diverfis in locis ἀ1ίϊγαέξα legi. Dedit inter illa quoque verfum Εἴεαλη, 
ex Schol. in ᾿Αχ. Αγ}. 

τί δ᾽ ὦ τώλας σὺ τῷδε mabe μέλλεις; 
ubi vox ultima, quae verfum vitiat, in legitimam Θέλεις faćile poterat 
commutari; ad ultimum etiam iftorum veríuum ex Arifoph. Ave. 707, 


΄Άναοσα megys τῶδε κ βελά/ματ(δ» s 
adiici qui fequitur 710, 
τί μοι σκυθρωπὸς ἐξελήλυθας δόμων; 


ut Euripideus: fed Euripidis dicendi χαρϑκτὴς illic etiam in vicinis qui- 
busdam adparet: Scholia vulgatis meliora plura nobis, opinor, mon- 
ftrarent. Cum ceteris ctiam Heathius omifit ex Telepho verfum, 
quem dat Plutarch. T. τι» p. 46. F. ε μόνον, ὡς Ἐὐρ,πίδης φησὶ. τὸ Tn- 
λέφε τεφῦμα 

Πραςοῖσι λέ[χης Θέλγεται ῥήμασιν, 


μὴ 


αλιοὲ À T em Φιλοσοφίας tuuiua ἀφυίσι νέοις δη!μὸν αὐτὸς ὁ τρώσας Ao- 
γΘ» ἰδ). Vfíus his fuit 77... in Luciani ;.1, p. 82. Eft ilud difti- 
chon in epigrammi. Anthologiae MS. non invenuftum : 


Τήλεφον ὁ τρώσας Ù αἰκέοσατο' μὴ σύγε κάρη 
Εἰς ἐμὲ δυσμλωέων γίνεο πικβοτέρη. 


horum funt in Latinis ῬΡοξτῖς multa fimilia, quaedam etiam in Antho- 

log. Latina, quam Clar. Noitri P. Burmanni Set. egimus beneficio. 
Omnium Euripidis: Tragoediarum maxime Telephum vexavit Arifto- 
phanes, cui tale fuit ingenium, ut minime mirarer, fi nonnulla vitu- 
peraverit, quae caltigatis etiam ingeniis placuerint. Seholiaflay κ ταῦ- 
Tæ, Alty M Τηλέφε Ἐὐξεαπίδα» in ᾿Αχ. Ve ff4s ; 
Ταῦτ. 


Å 


prd 
KA” 


[Ων 


ι 
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~ y “7 Ε ΕΝ. A EN ? 
Ταῦτ. οἶδ᾽ ὅτι ἂν εδρᾷτε” τὸν A Τήλεφον 
Οὐκ οἰόμεοδξα; 


ΣΦ 


918 


nempe δρῴσειν᾽ Telephi verba fuiffe cum Ulyffe loquentis liquet εχ 
Scholiis in Ariflid. Jebb. T.11; p.16, τὸν À Τήλεφον σὸν id] Τὶς Ἔ mom- 
τῶν εἰσάγή T Τήλεφον ἐλέΐχοντα t ᾿Οδυοσέα ἐκ £ αὐτῷ λόγων ἃς aege $ Τήλε- 
Φον ἐπε. mihi Telephi ditum videtur egregium, & quodammodo com- 
parandum cum Iphicratis diéto fuperbiam fumentis quaefitam meritis 
fanequam magnifico, quod nobis cuftodivit cum aliis quibusdam viri 
Magni dictis ἁνήβ]άες Dai Ῥ. ὄς7. proditionis accus ab: Arifto- 
phonte, oratione ad adverfarium converfa, σὺ 8 αὐτὸς» inquiebat , εἰ 
κνρλ' ἤοθῳ F γεῶν, πύτεριν πρέδωκας dv, Ñ ἃ» ἐπειδὴ οπέφησεν ὁ ᾿Αρλσοφῶν. 
9. ÄTA σὺ Io σσ. αν πρδωκας, ὧν ᾿Ἀρλςοφῶν᾽ ἸΦικρθίτης ἣ πρέδωκεν 9 ” Sic- 
cine vero? tu, qui es Arifophon, tu quidem non prodidiffes naves; EF pro- 
didifjet illas Iphicrates? Dantur hic illic fimilia quaedam; nihil tamen 
me legere recordor huic dito nifi longo intervallo proximum, quod 
mihi quidem videtur Demoithencae Dauvoryr O ἃς fertur ditum De- 
mofihenis apud Lucian, T. 111, p. 2f, ἐπείοϑίω dv τέτοις ᾿Αρχίας àv’ ἐπεὶ 
ὃ Δημοσθένης εἰμὶ &c. cuius fimile Macedonis Alexandri ad Parmenio- 
nem apud Diodorum Siculum T. Π» p. 206, 96. Plutarch. T. 1, p. 681, 


5 (i r ij . . . . . 
F. olim Ιεέξηπι apud Longinum 1x, 8. Verfus fuit in Euripidis Telepho, 


€ 7’ O 7 a 
΄Ελλδωες εντες βαρδάροις δωλο/σομϑρ; 


quem verfum comparat Clemens Alex. Strom. vi, p. 746, ο, cum his 
ex oratione Thrafymachi pro Lariffaeis : ᾿Αρχελάῳ δελδύσομθυ “Emlwss ὄντες 
βαφξαρῳ' meas aures oratoris periodus numerofior accideret, litera fi 
produćta fic pronunciaretur, ᾿Αρχελαῳ ϑελόύσωμϑυς Archelao ferviremus ? 
qui fumus Hellenes, barbaro? Oratoris Attici commodum recordor, ubi 
ore loquitur Herodoti P. $79, 75, Σνρηκοσίαισι» ἐόντες ᾿Αθίων αἴοι , συ[χωρή- 
owak T ἡγεμονίηε; duabus literis ablatis fuam me vim arbitror ἀἰδς, re- 
ftituiffe. Atticis ingeniis iucundam fententiam Euripidis Iphig. in Aul. 
Υ; 1460; 
Βαρξάρων ὃ "Ελιίωας ἄρχειν εἰκὸς da s βαρξάρϑς, 


Demofihb.exprefit Olynth. 111, p. 2f, 6. 33, ὑσήκαε J ὁ ταύτίῳ Ἐ χαρϑν ἔχων 
αὐτοῖς Barir ( Perdiccas Macedo, ) ὥσσέρ ESti στροσῆκον βάρβαρον ΕἊνησι. 
Multo rarius, quam Telephum Euripidis, attigit Arifophanes eximium 
Fypfipyles drama, cum Antiopa commifum ἃς Phoenifis. Hinc fu- 
{picor fumptum elegans. fragmentum, quø.canebat chorus Hypfipyles 
alumnum Ophelten, Lycurgi filiolum & Eurydices, dum nutrix in- 
fantis Hypfipyle fitientibus Danais aquae fontem monttrabar} fuosque 
cafus narrabat, 


Dd 2 Las- 
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Lafiivum, E prono vexantem gramina curfu, A 


ut canit Szatius Theb. v, 612, cuius funt ifta de puerilibus αἐξὶ5 in 
eefpite flores inter αρσείϊο5 locati Opheltae pervenufta ιν; v. 786, 


At puer in gremio vernae telluris, EF alto 
Gramine, nunc faciles flernit procurfibus herbas, 
In vultum nitens; caram modo lattis egeno 
Nutricem clangore ciens, iterumque renidensy 
Et teneris meditans verba illuftantia labris, 
Miratur nemorum firepitus, aut obvia carpit. 


Archemorus, obvia carpens , his verbis Tragici veteris non nominati bis 
pingitur P/atarcho T. 11, p. 93. C. & p. 661. F. 


[ὁ ἃ Ὑψ,πύλης τρόφιμίϑ» | B 
Eis τὲν λειμῶνα καθίσας 
Ἔδρεπεν ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέρῳ 
Aip u yY γράμ. οἰγθέων y 
“Αδομϑύα ψυχᾶ» 
Τὸ νήπιον ἄτα ληςον ELOV. 
Eadem utrobique leguntur, nifi quod in altero loco fit ἄχρησον ἔχων" 


Grotius ν una alterave voce fruftra mutata, in Exc. p. 463, ut incer- 
ti pofta Tragici, fic Latina fecit : 


In prato refidens puer 

Nunc bunc nunc alium cupit 

Florem carpere : gaudio 

Mens perfunditur : innocens C 
Expleri fludium nequit. 


Cui quidem ifta conveniant, Hypfipyles drama, qui mihi innotuerit, 
nemo fcripfit praeter Euripidem; huic idcirco reftituamus dramatis 
fragmentum. Aliud habet infigne fragmentum Tragoediae Plutar- 
chus, quam aliunde novimus Hypfipylen Euripidae fuifle: octo verfi- 
‘bus ifta praemittuntur apud Plutarch. in Confolat. Apollon. p. 110. F. 
S Φαύλως H ὧν δόξειεν ὁ ake τῷ ποιητῆ ᾿Αμϕιάρεως wkguvhadg Ἢ ᾿Αρχεμόρε 
Κο ὃναγεραίνεσαν ὅτι νήπιθ' ὧν ὁ παῖς ἡ dyay kop ἐτελάύτησε᾽ Φησὶ 
3 STW 9 S 


y Η el » - 
ΕΦν pẹ ἐδεὶς ὅτις «αὶ πονεῖ ὅζς. 


In Statii Carmine narratur Eurydice 


Foemineos coetus plangentiaque agmina ducens, 
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A v, 6f2, & quibus illa modis immaturam filioli mortem fit lamentata 
VI, 138—184. Sed illam de feptem ducibus nemo confolatur: tu- 
multum {edat Amphiaraus v, 669. Lycurgum v, 46, 


folatur Adraflus 
Alloquiis genitorem ultro, nunc fata recenfens 
Resque bominum duras, EI inexorabile penfum 9 
Nunc aliam prolem , manfurague numine dextro 


Pignora. 


Archemori matrem in Euripidis Hypfipyle his verbis folabatur Am- 
: με ἐμ; ορ ΠΡ 
phiaraus , hic una alterave vocula emendatius fcriptis, quam alibi re- 

perientur : 


τ/ ς ” ~ - ΄ ΄ ΄ 

ÀA y εν TOLI ταυτώ μοὶ δέξαι, γυΥα]. 
Β "Ἔφυ μὲ goas, osis ἑ πονεῖ; βροτῶν » 

’ 2 3 4 R 
Θατο]φ τε τέκνα» χ᾽ ἅτερ αὐ κ]ᾶτα) γέα» 
5. f s Οδ; ` 

Αὐτός τε Şvýrxde κάτα Ò ἄχθοντα βροτοὶ 

Εἰς γζῶ Φέροντες yki. avalnaiwe δ᾽ ἔχ 

Βίον ϑερέζειν, ὥςε κάρπιμον σάχυν" 

> 7 A ΄ a as 

Καὶ τὸν W εἰναι 9 τὺν A μήν τί ταῦτα δε 

Στίνειν» ameg δε κ} Φύσιν διεκπερᾶν ; 

Δείγον yag ὁδὲν X ayalnaiwy βροτοὶς. 


Quales in ϑ/ούαεο fuo p. 449 dederat Grotius, novem verfus repraefert= 
tavit Barnefius, orfus a vitiofa voce 'Eyoy' illic legerat žy ἐν, operarum 
peccatum: tres horum verfuum Heathius exhibuit melius fcriptos ex 
Plutarcho. Praeter primum & ultimum, feptem reliquos ex Euripidis 
dedit Hiyplipyle Stobaeus Gefn. p. ş68, το. Plutarchus o&to T. τι, p- 
C 110,111. paene fex, fed hos inter folus primum Clemens Alex. Strom. 
1v, p. γδδ. Horum quinque, de quorum ad confolandum ufu a Chry- 
fippo Carneades diffentiebat, Latinos fecit Cicero Tufe. 111, c. 2f. Lo- 
cum notiflimum, uno alterove verfu adnotato, fibi revocavit in me- 
moriam M. Antonin. VII, 40. XI, 6. Imperatoris Philofophi verba trac- 
tans Leopardus Em. χνι, ς. 23, ad Latina Ciceronis dudum ante Davifium 
Graecos adiecit Euripidis , accuratius tamen Davifio {criptos & Gatakero. 
Ex Euripidis Hyplipyle voces enotantur Harpocrationi, Hefychio 3 
in inedito quoque Libello Grammatici Sangerm. ᾿Εκδημίω. X Νεαρὸς, dvlè 
9 νέΏ»' ex veteribus Grammaticis apud Eufath in Il N, p. 940, 46. 
E& pro σῶα᾽ ubi ad iftam formam verfus adfertur ex Hypápyle, 
praetermiflus ὃς aliis ὃς Grozio: 


- ρα 


Εὐφημα» ὃ σά» αὶ κατεσφραγισρϑήα, 
Ὁ ἆ 2 Egr- 
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Fufaihii obfervatis utenti Pierfozo ad Moer. ρ. 348» iure merito fu- A 


Jpe&um erat in hoc fenario vocabulum Εὔφιμα » fcripferat, ut pu- 
ιο. Euripides: 


Εύσημα, % σᾶ Ὃ; κατεσφραγισᾶύα. 


Quae velut ex Euripidis Hypfipyle valde vitiata proftant apud Ga- 
lenum Operum T. V, P. ÓIf, 203 ids megs αἰθέσοι taunoa κόραι yeaa 
οἷσι meato τύπες᾽ quaeque primum nullo tentamine fananda vide- 
bantur, cum amici Clarifimi monitu τεέϊταέζαήεπι, quid fibi vellent 
adparuit. Hippocratis ὀέτωμα oins poíitquam expofuiffet Galenus, cau- 
fam quoque, cur domus fafiigium fic adpellaffent οἱ παλαιοὶ, haec fub- 
iunguntur: de τὸν À κὶ oide (αἰετὸν ἢ ù οἵδε Nempe οἱ παλαιοὶ» recte cor- 

. . - . 2 { ή `N c t . 
rigit Foefius in v. λέτωμαι y ) καθάπερ ἡ ὁ ΠΙνδαρφ»» (hoc ulcus (τας 
erit non attigifle ) ù Ἐὐραπίδης ἐν Ὑψιπύλη Grow y ἰδὲ &c. Sic 
primum verba vulgata ponam, ut conftet hic fenarios latere; 


M d « M LORD - ’ 
Is ποὺς αἰθέρ εξαμιλλῆσαι κέρα 
[δ ns z e $ 
τρατ]ές ..« οἷσι «ερσθλέπον τύπϑς, 


Cur autem Euripidea protulit Galenus? ut aedificiorum faftigium, Æi- 
pocrati αέτωμα ditum , veteribus etiam ditum fuiffe doceret æerov, 
Sed αετῖ. vel ἀετῶν, nulla fit in Euripideis iftis mentio: οἷσι, literis 
quae praecefferant extritis, remanfit ex ἀετοῖσι, vel αἰετοῖσ. Probabi- 
liter, ut equidem puto, nunc Earipidis verfus integritati fuae refti- 
tuo {ic fcriptos: 


\ \ Δ» 2 ~ / 
Ids, mess αἰθέρ capir xep 
H ` ~ - / ᾿ 
gals ἐν αἰετοῖσι «σξοσθλέπειν τύπως. 


En, coelum verfus [pečtantes puellae pitas (five ftulptas) in Çtempli) fa- 
fiigiis imagines intueri certatim connituntur. De primo verfu nulla erit, 
opinor, dubitatio, cum fingula fint Euripidea. pifurae Tragico funt 
seaqa, X anlo) τύποι. imagines Ρἰδίηε: yrvalss, /culptas, in templo- 
rum quis forte faftigiis maluerit. Aquilae Poetis etiam Atticis funt 
αἰετοί Templorum praefertim fafigia, five pinnacula faftigata ( F. F. 
Gronov. in Livii 1, ε. 38. f.) ᾿Αετὲς fuifle, ὃς cur ita fuerint diéta do- 

cuc- 


aannam- -1 — e 


(2) Talis fcribendi ratio , Grammaticis ufitatiffima , tur- 
pem, praeter ceteros, errorem peperit apud Suidam in ᾿Ανανεῖ- 
IEE pro, à MAastaeyO KegthG ' {icribendum, à Πλέτοις 
Κοφτνῶ'' Comoediarum fic nomina nominibus Comicorum 

faepe 


B 
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A cuerunt P. Leopardus Emend. v. c. 2, A. Foefius Oecon. Hipp. in v. 
δέ» in primis leétu dignifima απἰπιαήνετῆοηπο, Pe Scriverius in Mar- 
tial. X, ερ χικ, Sed, quod ne ex horum quidem liquet obfervatis, 
in têmplorum iftis pinnaculis triangularibus τύπες fuifle xanlss, five 
γλνα]ὰς, hoe variis nos exemplis thefaurus antiquitatum docebit Pau- 
Janiae, L. vi, p. foo. πι. viri, p. 693. m. f. 1x, p- 732. f. praefer- 
tim L. v, p. 399 ὃς 400, ubi enarrat imagines inlculptas in Olympici 
templi τοῖς ἀετοῖς’ ὃς cuius fuerint ftatuarii το ἔμπεοοϑεν $ derar cu- 
iusque τὸ ὄπιθεν αὐτῶν. quae vilebantur in parte faftigii potica, opera 
fuiffe dicuntur Ælamenis aetate Phidiae clari, atque ad illius praeítan- 
tiam proximi; quae in antica parte , opera fufle Paconii Mendaci, 
Paconius ille, ex urbe Thraciae Mende natus , cum aliis omifus eft 
in Francifci Junii, vitiis faepe decepti, Catalogo veterum Artificum 
utilifimo : memoratur tamen , qui nullus fuit, Mendaeus {αταατίας 5 
ex Paufaniae v, p. 446,4. ἔργον ibi dicitur Μενδαίς Παιωνία. qua ratio- 
ne (9ν) cidem τέχνη Ayas Γλανκα. DAAT toya Αἰγινήτα Σίμων». Sed, 
practer ceteros Acginetas ftatuarios, antiquiflimus ex ifthac infula me- 
moratur Smilis, Euclidae Filius. De hoc Smilide, qui dicitur aequa- 
lis fuiffe Daedalo, ‘fed multo minus nobilitatus, cum dixiffet Paafa- 
nias Levrii, p. f31, fubdit p. f32, nusquam illam videri peregrinatum sy 
-ὃτι μὴ Re Eapise ù ἐς T Ἠλείαν. Θαπιίας lunonis illum fignum cffin- 
xifle & aliunde noveramus; fed quo tandem argumento confecit Pau- 
Janiąs in Elide verfatum Aeginetam illum Smilida? In Eliacis qui- 
dem Paufaniae nusquam illius nomen invenietur; ab erudito tamen 
{ετίριοτε femel illic pofitum fub duabus literis depravatis huc usque 
latuit. L. ν. ο. χνιι faitio, Πσπα templi Iunonis enarrans, ταὶς in- 
quit, καθημλύας ðm θρόνων ὭΏρφς ἐποίησεν Αἰγινήτης "εμιλῶ». hic EuiMNç YC- 
ponatur, verum nomen; & ex Indice in Paufaniam, ἃς ex lunii Ca- 
C talogo ciiciatur Æmilus. Quod vero vidit, ante Wefelingium in Pro- 
bab. ρ. 312, Franc. lunius in. Euclides ὃς in Smilis, in loco Clementis 
Alex. legendum: Σμίλιδι Ἐὐκλέδε , miror non: animadverlum R. Bent- 
lejo 1η Callimachi Έναρπι. cv, litius epigrammatis primum hic ditti- 
chon ponam: pròut vote, mutatá iam olim emendandum cenfui: 
Οὔπω Σμίλιδιο» ἔργον ἐύξοον , AX y Üm Babus 


K 
/ dy A eN 
Ληνδάἑ. γλυφονω. ϱἰξοίθ᾽ hIw σανις. 


B 


vr 
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faepe praemitruntur apud Suidam © Δρᾳπέτισι Κρφτῖνθρ in v. 
᾿Ανεικοσᾳοθε. Δηλοδιδασκάλῳ Φερεκοθίτης ν 13 Υ. ᾿Αναψηφίσαδϑψ. Ane 
prias ᾿Δρλσοφάνης χ in ᾿Απεχρησάτο. XC. 


αι EC Ὑ, ῬΙΑΤΗΙΒΕ5 ΣΑΡΥΝΤ᾽ ΧΧ. 


Illud nobis epigramma qui fervavit Plutarchus in Eufebii Ῥταερ. Ἐν. A 
ΠΠ, p. 99. A. turpř menda liberabitur, fi pro vulgatis, Ἡ ἢ Ἑ ξοάνων 
(id eft ἐξεσμβύων » Ἀιϑίνων ἡ inepavhvwr,) ποίησις »Φχαΐον ἔοικεν εἶναι fcriba- 
tur, 2ρχαῖον cn ἔοικεν dry. quam lectionem fequentia ροίζη]απτ Plutar- 
chi quaeque praecedunt Eufebii verba. Sed, ne quid de Smilide re- 
linguam intentatum, fcribi non potuifle ab Athenagora, Legat. p. 61. 
αὶ ἐν Σάμῳ Ἥρφ ù ἐν ”Aeyd Σμίλιδϑ» χέρες" fed fcribi debuiffe fufpicor , 
IAP χερὸς, vel χερῶν  ΠΕΠΙΡΕ ἔργα εἰσί. Scriptor Libri Sapientiae 
Salomon. XIII; 19, ἐκαάλεσών Dess ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων 
σον χειρὸς ἔργον Ῥρχαίας. 
oediis perditis reliquias. 
Phryxi dramatis emendati fi fuit initium , quod dicitur in Scholiis 
ad Arifloph. Ran. v. 1256, ex prioris effe videntur Editionis Prologo, 
quae dat Scholiafles in Eurip. Phoenifi. v. δ. — In Ed. Barnefi ver- 
fuum e Phryxo tertius ex Ætymol. p. 410; 44, — verfus 4 cum duo- B 
bus feqq. ex Zufino M. p. 41. D. iunt Euripidei; fequentes, ex co- 
dem defcripti, partim tantum. Huic fúed fubiećtus v. 17, 


ἡ λίϑον ἄχρη- 
Sed redeundum eit ad Euripidis ex- Trag- 


AdTEAS πενέσης ἀμὸς Ῥρχαίων diiy, 


εχ Phryxo citatur Athenaeo vi, p. 264. c. hinc Eufathio in Hom. Il. Ti, 
p. 1120, 22. Theffalis, ut notum eit, quos bello captos fibi fervire 
cogebant, proprie πενέσαι dicebantur : πενετῶν P êm Θετ]αλίας mentio- 
nem faciunt Arifoph. Νεῖρ. v. 1264. Xenopkon 'E®. 11, P. 271» 42. Viy 
Ῥ- 14ο. 4. Theopompus Athenaei γι» p. 219. F. p. 265. B. &c. ---- 
líti verfui fubiećti: i 
| ᾿Ανὴρ ὃ os εἶναι Φής" ἀνέρίθ- σοι ἄξιον 
Δειλὸν κεκλήσ)αι 3 ἡ Υοσέίν αἰφ,ροὶν νόσον. 


fic fcripti Srobaeo Gefn. p. 9f, f. Grot. p. fo, forfan aliis videbuntur C 
fincere fcripti, mihi quoque viderentur ifta fana 'Avng d ἐς ava Ors, 
----- fi legerentur alibi: ut ἀνὴρ vu Qas, multa Graecis ad eamdem 
rationem dicuntur: proximum accedit hoc Ganymedis ad Iovem Lx- 
ciani T. 1, p. 209, Σὺ. ὦ βέλϊισε φὴς ἔναι ν ὃς πρώΐω κατέχεας ἡμῶν $ 
πολιἱω χάλαζαν ν fed cum fequentibus ilta ftare poffe nego ; {ετίοεη- 
dumque arbitror, una ferme tantum litera mutata: 


᾿Ανέρᾳ δέ σ᾽ εἶναι Qis; ἀνέρθ» œn ἄξιον &C. 
haec adhibens vir Doétiff. ἀνέρθ- pro ἀνδρὸς ponendum putabat Iphig. 
Aul. v. 1224, ubi nunc forte placebit coniectura noltratis Pierfoni. 


---- Verfum qui fequitur, ex Stobaeo Grotii {απιρταπι p. 162. in Srøb. 
Gen. P. 219, 27, 


Αἱ γαρ πόλεις ar ἄνδρες» aox ἐρημία. 


du- 
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A dubites utrum hunc quoque verfum refpexerit Ærifides T. 11, P. 332, 


dum laudat rè πάλαι (iMO τὸ παλαιὸν) TETO, ὡς eg STAY H i ὅς. ----- 
aj πόλεις εἴενα AA ἄνδρες adreis εἰδότες ϑαῤῥῖν ; fcribendum gr’ ἄνδρες g= 
τοὶ εἰδότες 9, Thucyd. p. 498, 31. αὐτοί τε πόλις ἐσε. ad Rhodios Arifin 
Jes urbe ενετία τεττας Motu 1 <11, Ῥ. 271. σὂκ οἰκίαι ----- ἡ πόλις ---- 
aa ἄνδεες yeh ταῖς ἀεὶ παρᾶσι δυνάμλνοι. Recte Canterus attulit ver- 
fum Akcaei, 

Ἴλνδρες P πόλεως πύργο» wnio" 


repetitum εχ Scholiis in Aefth. Perf. v. 349. Si meminiffet Scholiorure 
in Sophoclis Oed. Tyr. v. f6, ubi praeter fragmentum Alcaei haec le- 
guntur ut verba Demofthenis, "Ἄνδρες R πόλεις, Ù κ τείχη» huius forfan 
etiam ditum Sophiftam in animo habuifle cenfuiffet: Decent ifta ver- 
ba Demofthenem, in cuius tamen orationibus illa non arbitror inve- 
niri quae fuperfunt: reperiuntur apud illum, quem fibi Demefthenes ut 
exemplar imitandum pracfixerat, Thucydidem , qui dat ifta Niciae vir, 
ς. 77. f. ἄνδρες «δ πόλις. Ù ἕ τείχη » «σὲ νῆες οἰνδρῶν κεναί, ubi nonnulla 
notat Jof. Waffe. ἀῑξὶὶ primum auctorem laudat Ærifides T. 111, P- 
2120, ubi vere dicitur re ipfa Themiftocles demonftrafle οἰληθὴ Σ ài- 
yov ὄντα» ov mau pio AAKG ὁ ποιητὴς Ane , Üsepov ἢ οἱ πολλοὶ ({ετοεη- 
dum ὕ, ἢ πολλοὶ, nam οἱ πολλοὶ funt vulgus) «θϑῬᾳλαξόντες ἐχρήταντον ὡς 
čeg καὶ λίθοι ----- αἱ πόλεις Aer, AN y ὅπε ποτ᾽ év ὦσιν ἄνδρες αὐτὲς roay 
εἰδότες. ἐνταῦθα ù τείχη ù πόλεις, 
Quod reliquis fubiungitur Phryxi dramatis fragmentum, 


» - Ν A ᾽ 3% 7 
avoiy pp σιρὲς ow jéig 
petitum eft ex Erymologico M. p. 714, 20. Draco Stratonicenfis in libel- 
lo de metris, quem {ibi defcripht ineditum Rubnkenius Nofter: Σι- 
2 


polg οἱ  ATUugo) ἐκτείνοντες (L. ὀξύνοντες)) τὸ ὄνομ τὸ βαφχύνωσιν' ý ἣ ευν- 
ήϑειο ἐκτείνή. Geien) ἣ ù (nempe βρᾳχὺ) παρ Ἐὐρ,ιπίϑη ἐν Φρίξῳ, ----- 
ὀνοῖξαι ὃ (fic MS. Cod.) σιρὲς οὔκ ἠξί. Ex Etymologico MS. Ι,οἰήσηῇ 
verfum faltem implere poterimus : ifta dat liber editus in Σοὶ ----- 


᾿Ἀμμωνιῷ» ἱσορᾶ ὡς οἱ ᾿Ατ]ικοὶ , ὀξύνοντες τὸ vomo, τὲ ; βεφχννεσι. ηπᾶς fe- 
quuntur fic in libro fcripto iuvenis meliora legi: È ἡ Ἰὼ resen T dvæliaa 
σέως cmTted αὐτὸ Gekene?) À È βοφχὶὸ, ws Ἐὐρλπίδης ἐν Φρλξῳ χ Kaj μῶν ἀνοῖ- 
Za p% σιρὲς στε ngis. In ifta verfus [εἷς Καὶ μῶν non convenit: eorrigo: 
Καὶ νῷν avogou μϑὲ σιρὲς on ntis. 
-- i G 


Et nobis quidem aperire granaria recufabat: Καὶ νῷν fic inchoat in Eurip. 
Orefte verfum 1128. Vocem spse, quam ab Atticis corripi rećte tra- 
dit Ammonius , fic adhibuit in Epigrammate Eratofhbenes perinfigni, 


Ee quo 
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quo fuam figuram » qua cubi duplicationem demonttravit, Regi de- 4 
dicavit Prolemaco apud Eutocium in Archimed. p. 22, initium tan- 
tum adfcribam: 


Ei κύξον ἐξ ὀλίγε διπλοσιον, w ᾿γαβὲ, τά/χειν 
Φράδεαιν T σερεἰωὶ πᾶσαν ἐς ἆλιο Φύσιν 

EÙ μεταμορφῶσαι. τὸ δέ τοι πάρϑι., κῶν σύ γε udidelw, 
Ἢ σιρὸν » ἢ xoias Φρέατῶ' Up κύτ». 


nempe τάύχειν φρϑζη vel νοήσης᾽ vocem σειρὲν, in σωρὸν male mutatam, 
emendate fcriptam iam exhibuit Jo. Fellus, ubi hanc edidit Erato- 
fibenis Epiftolam. Corripit ὃς vocem adhibitam fuo fignificatu nati- 
vo Anaxandrides in Protefilao , iocofe traducens epulum Iphicratis 
nuptiale in Thracia apud Cotyn, Athen. ιν. p. 131. €. narrat Comi- 
cus, illum in dotem accepifle praeter cetera, B 


Kilyewv τε χύτρϑν y βολξῶν τε σιρὸν 
Δωδεκώπηχων τ 
Καὶ πελυπόσ'ων ἑκωτόομξίω. 


fic arbitror ifta feribenda, ὃς πε βολδὲς quidem aut πολύποσδ᾽ας memorari 
absque aceto , tanquam βρώματα quae Menander vocabat ὑποξινηκῶντα }ηπἰ- 
bus miles Atticus indigeret, ad viraginem Threiffam exfaturandam. la 
his primum Cafaubonus fcribendum coniecerat βολξῶν σειβῴν" legat quis 
eius Animadverf. 1v, ς. 3, ὃς fatebitur hunc etiam utilem nobis erro- 
rem viri magni; quem illinc poftea recte foveae retraxerunt in ufum 
granarii cavatae 9 diĉtae Graecis σιροὶ, firi Latinis, quarum praefertim 
in Thracia fuit ufus: F μελινῶν À T ὀλνρῶν F ἐν τοῖς Θρᾳκίοις σιροῖς me- 
minit Demofhenes in Oratione quae olim dicebatur octava Philippica- C 
rum p.60. 6. τό.: Illinc corrigendum fufpicor locum Xezophontis in 
Κ.Α. VII, p. 240, 13. De his Thracum granariis five firis egerunt 
H. Valefius in Harpocr. ad v. Msawn p. τς, P. Wefeling. in Diodori 
Siculi T. τι. p. 351. Fitorius ὃς Schoettgemus in Farron. de R. R., 
1» ς. Ω7Ζ. 
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A DEROSE LI ON Ee e 
Cita epiiyritap arini ay 


In fragmenta dramatum incertorum. 


Timer expellit memoriam. 1 boc evenit Demoftbeni. Alyws 
ἀγών. ταπὸ» ταγύνητα. Loca Tragic. & Comic. guae latent a- 
pud Piutarch. T. 1, cuius emendantur & alia quaedam. Me- 
nandrea Tolluntur in altum &c. Locus ex phig. Aul. Mars 
optimum quemque metit, anav φιλεῖ, Hoc in Aeftbyli repofi- 

B tum trochaico. Πάτερ in fine Jenariorum. Omifa multa Bar- 
nefio. Μεΐειδολή παντων γλυκὺ; Euripidis fententia ab incerte 
Comico refutata , cuius verfus aliquot eruuntur ex Schol. MSS. 
in Eurip. Medicus cun&ator fecanti fnepe praeferendus. mér 
λεν. Aefthyleum , μὴ τιθυμῶολαι ϑεοῖς. Θυμὸς» excandeftentia. 
Vitae mijferis etiam inefè dira cupido. Θνατοῖς ἐδὲν γλυκερώτε- 
ρον αὐγᾶς in lapide fcriptum ; rarius etiam illud κοίλων τείνας 
ὅρκον LDooriva, explanatur, ᾿Ἔφῶναι δ δέναι ἡδονῇ. De vento 
fecundo locutiones. Locus εχ Orefe. Pedem laxare. Eras 
λα 8) «ήλη in lapidibus fcripta. Exhibetur ex lapide egre- 
gii Potae Epigramma. 


C ttingam etiam incertarum Euripidis Tragoediarum fragmenta non= 
Α nulla, quae multo plura fuperfunt quam a Grozio tuere Latinis 
numeris reddita, aut a Barnefio vel Heathio indicata. Sed omiffa pro- 
ferre, Editoris erit officium , { quem aliquando nancifcatur fuorum 
dramatum Euripides, qualem hac qua vivimus aetate defideraremus. 
In his quem fequamur ordinem quum nihil referat, fequemur Editio- 
nis Barnefii duĉtum. P. fo6 praebet ex Stobaeo Grot. p. f3, Gefr, 
p. 97 hanc egregiam ὅς verifimam Euripidis fententiam :; 


Ὁ pib, ὅταν τι cunat μέλᾷ πέρα 5 
U ο ν ᾽ ΣΙ 45 9 > ΄ 
Αέγειν LAETA εἰς ἀγῶν᾽ Εναντίον y 
Τό» τε σύμ, εἰς ἔκτοληξιν ἀνθρώπων ὄγή» 
` ~ ᾽ 3 7 \ ΄ εἲ ΄ 
Τον γᾶν τ απείργῇ μή λέγειν» ὦ βάλεται. 
Tribus illum verbis exprefit admirabilis in talibus artifex Thucydi- 
Eez des 
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des 11, c. 87» V. 41, ϑόξΘ' μνήμίω ἐκπλήεσ!. Thucydidéum qúi effinxe- A 
rint imitando partim indicantur viro Summo T. H. in Thom. Mase. Ἢ 
p. 287,288. „Quibus autem memoriam timor excutit , dicuntur ἐκ- 
πίφ]ειν. Hoc Graeculis faepius eveniffe Sophiftis , dum verba face- 
rent coram Romanis Imperatoribus , haud fane mirandum eft, fiqui- 
dem illud evenerit omnium fuae aetatis facundifimo Theophrafo, verba 
ad populum Athenienfem faturo; quin obticuerit ipfe coram Philippo 
Demofhenes: vid. Aelianus V. H. viii, c. 12. ibi Scheffer. Perizon. 
ὃς Philofratus de V. Soph. p. f6f, 614. Quam omnes experti no- 
vimus, monftrant ὃς ifta veritatem fententiae, verbis Euripidis clegan= 
ter expreflae; cuius verfum fecundum una voce mutata legi malim: 


---------------. E ͵ 


τ". --- -------.. 


’ ΓΝ \ » 9 ΑΦ AS 7 
Λογών xalas εἰς ἀγών εναγντίθν, 


Vulgatum Λέγειν tuiturus diu fruftra requiret exemplum fimillimum, 
quale hoc effe nego Szobaeo fervatum ibidem p. 97,28. Hyperidis, Ἔ B 
αἰγωνίων 3 λέγειν πίδίω ave’ ego vero λόγων αγών Euripidi frequens effe 
novi, pofitum in Androm. v. 233. Phoenif. v. for, 937, & alibi : 
Εετοήθ!. P. 704, Γ4. Thucyd. p. 210. 61. Sophoclis in Elec. v. ΙΓ21, 


’ A > 

λογωών P 5 

τ. ᾽ e >? N I K τν - / 
Nuy tsiy w γώνα ἀλλα σὴς ψυχῆς TEER. 


Sic ὃς in loco, quem traétamus , Euripidae reliquis hi verfus fubiiciuntur: 


“o [κως 


ee ee a e e a 


(1) Sophoclea latent ὃς Euripidea in ifto fecundo Volumine 
operum Piutarchi longe plurima; fed ὃς in primo hic illic $o- 
phoclis , Euripidis, ὃς Comicorum nonnulla: Mareellum dixit ἃς C 
Cimonem T. 1, p.310. ο. 480. E. κἲ) ἃ Εὐριπίδειον 'Hegurta, 

Φαῦλον, ἄκομψον, τῳ μέγις᾽ οἐγωθόν ' 
priori loco {uperfluum ἐν eiiciendum eft; pofteriori χρῆμα mu- 
tandum in gñuæ. Ex Euripidis eMe Licymnio verfum anapaes 
fticum novimus ex Diog. Laërt. 11, 63, Suida in Ἰδέα (fic MS. 
Leid. ubi vulg. Eia’) δι in φαῦλον: Etymolog. p. 789, ΣΣ 
qui illiac facile corrigi poterunt. Prorfus latent apud 
Plutarch. T. 1, Euripidis fenarii, p. 320. Ὁ. 

Σοφὸς R ὦ νὴ» T ἢ χερὸς 8 κρῳτῶν' 
ὃς p. 444. E. verfus ex cius Telepho, cuius fupra non recor- 
dabar, p. 206. A. 

Οὐκ. àp ᾿Ὀδνοσάὂς ἐσιν αἱμύλθ» μόνον. &c. 
e= Euripideis.ex Andromache v. γοὓ, quae refpicit Propertius 

HI, 


Α 
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Ὅμως δ᾽ ἀγῶνα τίνδε δεῖ w Ca εκὀραμᾶν' 
yoya yeo abaa riheuyiw i εμέ ὁρῶ. 


de vita namque mea certamen effe video : Grotius * Cui pofita merees aut 
mea eft mors aut falus : fed vitam pofitam mercedem Graece non dixe- 
ris, opinor, ψνχίω ἀθλω τιϑεμμίω: fed τεθέσαν vel` τεϑειμμίω, : Hoc 
itaque reftituamus Euripidi: 


Puyu yap abàg τεθεί καλέ eul ὁρῶ. 


Poëtarum ῥήσεις excerpenti Stobaeo faepe vocula vifa fuit mutanda, 
qua connestebantur cum illis quae praecedebant: Verfus inter Euri- 
pideos iftos 76, 


Epo «θοιτο π]ωχὸς 
cum fequentibus fic legitur apud Szob. p. 14f, 27. Grot. p. 181. Hoc 
modo ícriptos exhibet οπι!!ο nomine Tragici Plutarchus T.11, p. 64. A, 


Ἐμοὶ γαρ e zlo: one 9 βάλεται 
Πτἀχ8 κακίω y osig ὢν εὔγϑς ἐμοὶ 
φόδον παρελθών TAF G καρδίας Ὦ Epio 


fic omnino fcribenda fyllaba raro, ut poft produci, faepiffime noftris 
in libris male fcripta: apud eumdem Plutarchum (1) latuit idcircë 
Sopho- 


11» El. x11, 3, fubiicit in Numa Plutar chus ifta Sophoclis vitio- 
fe decriptar Α. Καὶ τον νεοργὲν ECET ἀςολίθρ ; χιτών CEC Re- 
pam Η:;.25 ἐγ 
deat in fuum locum Sophoclea vox νέορτίθ᾽ recens orta; VOX ἄσετ᾽ 
cum Aurato feparetur in duas ἄς ir' ὃς ex Hermione Sophoclis 
dramate hoc chori lucrabimur fragmentum; 
Καὶ τῶν νέ ΘΡΤΟΥ y ὧς ET σολ» © χιτὼν 
Θυρφῖον ἀμφ) μηρὸν 
Πτυύοσε"), Ἑρμιονών. 
Duo Cratini {enarii latent in Solone Plut. p. 92. 3. 
Πρὸς ὅ ὦ Σολωνθ» Ù AegxoT O, οἷσι νῦν 
Φονγκσιν ἤδη τας κοόχρνς τοῖς κύρδεσιν. 
hinc eod Scholiis in AÁrifoph. Nub. v. 447. —— Ex Eun- 
. 7è ν; . . . 
polidis Δήμοις Periclem facit cum Myronide loquentem Plutarch. 
1, p- Ιός. E. fenariis, fic facile fcribendis: 
IEP, ‘O vI δέ μοι EF s MTP. Καὶ πάλαι γ᾽ οὲν Ἵν PDT 
Εἰ μὴ τὲ T πόρνης ὑπωῤῥωσή zariy, 


E (è 3 | La- 
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Sophoclis verfus T. τι. p.732. D. in iftis, ὅπαντα τὸ un τὲ πρῶτον ἣλ- Å 
βιν amak. Quis dubitet Sophoclis efle fenarium: 


"Απαντά τογύνητω πρῶτον ἠλθ ἅπαξ; 


adhibitum δαὶ F ὅτι μὴ πρότερον ἰῷ απισεμήύων εἰ γέγονε νῦν. Eadem il- 
lius fuit opinio , cuius exhibet ανλβο;είος Rhetor. 11, p- 102, hunc 
quoque verlum, 


amis οἐληϑὴ Tone συμβαίνειν βροτοῖς. 


A veteribus multa tamen ὄπιςα nobis narrantur, in quae huius aeta- 
tis homines dicerent , quae Minutius Felix in OẸ. c. XX, Ρ. 18f, / 
ejent fatta, fierent; quia fieri non poffunt, ideo nec fadla funt. 

Vs. 80, δι, Si quis hinc auferre velit tanquam incerti verfus, vi- 
cinos €X Srobaeo p. 171. 24, 25 horum loco ponere poterit Euripi- B 
deos Gne controverfia, 


- . Ed / ν . 
To γάρ βιαίῳ κογρλω TO μαλθακὸν 
3 25ῳ δ΄ δ. ν T? Ζ ΄ 
Ες ταυτό y ελθὸν Z λίαν παρείλετο, 


literå mutatå fonum effeci fuaviorem, quam in ταυτὸν tabé, Senten- 
tiae 


Latent Diphili verfus in Nicia p. f23. Ὁ. ὃς forfan drifopha- 
BEUS pe f4. G. 
Γεροντο)γωγῶν y κεἰνομιεθαρνεῖν didse' 
comparandus ad Arifoph. Equit. v. 1096. ----- In Periclem 
Flermippi verfus anapacftici funt acerbiflimi p. 170. x. Gc, ut 
puto, difponendi, ο 
Βασιλεῦ Σατύρων. 
Τί ποτ᾽ con ἐθέλεις depu βαςάξειν, 
᾿Αλλὰ λόγκς μὴ ali [F] πολέμε 
Aarse παρέχη y 
Yuylw ἢ Τίλητῷ» ὑπέσης» 
{cripferat fortaffe : 
Ὑνχίω P ᾿Ατέλητθ- ὑρέσης, s 
fequentia, ad eamdem rationem facile concinnanda, paulo fune 
obicuriora: Teleclidis anap. tetrametri cataleĉtici prorfus latent in 
Pericle p.161. E. Τηλεκλείδης «ὐραδεδωκέναι Φησὶν αὐτῷ tss λβίω αίκς, 
Πόλεων τε Φόρεεν αὐτός τε πόλειςν τοὺς uW δῶν, Tas δ᾽ ἀναλύειν" 
Adiva tyny ταὶ po οἰκοδομεῖν α τοὲ d αὐτο πάλιν κωτωζοίλνειν . 
Σπονδας»' δύναμιν» κρόίτθ᾽, εἰρήνίω g TASTO τ ἀλδαιμονίον τε. 


Haec 


ERREEN SEIA 
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A tiae vim auditoribus arbitror fuiffe confpicuam, cum in Sophoclis per- 
dito dramate ad Ajacis convitia refponderet N'eflor: 
Ον μέμφομαί σε' δρῶν W εὖ κακῶς λέγεις. 
quem auctore fuo dignum fenarium etiam Plutarcho debemus T. τα, 
ΡῬ- γο4. Β, ὅξο. Β. 
} ΕΙ z . 
ln vs. 8f, pro ἄνθρωπον fcribendum omnino 
- ΄ μη ΄ 3 > í 7 
KEAV Tiç αυτον πώποτ ὀγθρώπων μέγα ἃ 
ΓΜ > ξ 3 ETET EA 
Oy εζαλείφοι σέθφασις S TUYET. ελον. 
Hanc [ῆσιν quae praecedunt in Stob. Gefn. p. 187, 21, itidem tribuune 
tur Euripidi: Menandro dedit Grotius Ρ» 110, Codicis au&toritate Pa- 
ris. motus ; mihi quoque videntur Menandrea, fententiam complec=e 
tentia, quam egregie traâtavit Claudianus : 
B tolluntur in altum 
Ut lapfu graviore ruant: 
Ἐπαίρε") κ μέζον ἵνα μέζω πέση" 
quem Grotiæs adiecit reliquis, apud 4atonium Meli Jam p. 141, legitur 
ut Philiflionis verfus. 
Vs. 


Haec fpeciminis inftar fufficient. —— Quibus ifta minus pla- 
cent, quando Plutarchi Vol. primum eft ad manum , his dabo 
de multis pauca melius fcripta, quam vulgantur. In Romulo 
p. 28. c. laudatur 'Avliyov@* ubi fcribendum ᾿Αν]έας" & Fales 
rius Antias elt intelligendus: vidan: iay Baam e a Γη 
€ Pericle p. 162. B. ὦπαντω po Sy ταῦτα; P Avægæyips σοφίας" po= 
fuiffe videtur , ἀπέδεντα pA sy verbum drg'av, eadem 
ftručtura frequentatum , reddi poterit Aeliano in V. H. χιιι. 
Ε. 1» δ4}» 1} pro Sodan: ---- In Marcello Plutarchi p. 1ος. Ἐ. 
ubi memorantur λογικῆς oa π6φ[μα]ικῆς Ὑστοδείξεως cx «ὐπορξντα meg= 
Ελήµατα' nemo corrigere dubitabit λογικῆς Ù 2εαμμικῆς Imd, 
apud Suidam eadem vox in αμμαΐικῇ degeneraveratr, monente 
Tonpoi Ῥ. δι. ----- 1η Ρ]µλησεδὲ Cleomene p. 808. B, me- 
morantur δύο τῶν συντρόφων Κλεομήύκςει ἃς Σαμαθρῶκως καλῦσιν. Sa- 
mothraces ifti nimis diu leétores fatigarunt : corrigendum eft „ 
ὃς Μόθακας καλᾶσι. vid. Meurfii Mifc. Lacon. 11, vi, p. mO. 
cum {criba per errorem μόθροικως dediffet » fciolus: egregie fe 
facturum credidit, fi Samothracas in hunc locum induceret.. 
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Vs. 99, 100, IOI, — fcriptos Grotio Ῥ. 123 quales in Szob. lege- Α 
rat Gefneri p. 196, 32, perperam etam apud Theophilum Antioch. Π, 
p. 2f9, in duo trochaicos effe redigendos > quorum alter illinc effet 
reftituendus (2) in Euripidis Iphig. in Aul. ante v. 39f, viderunt 
δ. Musgravius Exercit. in Eurip. I, C. ΙΧ, & B. Heathius in Eurip. 
p- 77- Vtrique rem arbitror non ingratam me facturum fi dixero, 
verfus praecedentis, 394, Ιεέξίοπεπι fic emendatam fuiffe Pierfono Nos- 
trati, boug., poekg δ' εἴσῃ Φροενῶν Τὲς κακῶς ignorabat ille 
verfum hic interferendum, utpote qui necdum accurate tractaffet Sto- 
bacana. Videant nunc viri Do&tifimi, quam bene cohaereant omnia, 
{ fc fcribantur ilta: 


a > & 3 Ἷ4 - 
Οὓς λαξὼν segti γ᾽» opua μωρίαν ὃ acy φρενῶν, 
Οὐ H ἀσύνετον τὸ ϑεον ν ARN tyd συνιέναι 
~ ’ GA 
Tss κακῶς mapuras ogxss ù} κατίωα[κασμήύκς. B 


In horum primo ftare non poterat οἶμαι » paulo ante recte adhibitum, 
hinc autem alienum: literis vulgatis proximum ĉguæ cum σρότάνε quam 
apte haereat multis poffet vel εχ Herodoto folo exemplis montftrari, fi 
quis illa requireret, cui facpe Reges dicuntur ὀεμῆσαι segres: hoc fic 
ditraétum segti γ᾽» ogua' animofo Regi videtur inprimis congrùum. 

Sed, ut hic latebant, faepe trochaici verfus latent apud Athenaeum, 
Plutarchum, aliosque, Sophoclei in Schol. ad Apollon. Rhod. ιν, 223, ἐν 
τοῖς Σκύδαις ὁ Σοφοκλῆς irepounroegz È Mydeas (conf. Schol. in Apollon: 
Ὧ1».242.) ἓ ᾿Αψυρτον λέγή. € P ὁκ μιᾶς κδίτης ἔδλασον. da &c. fenarios 
hinc efficere tentabat Clar. HMeathius in Soph. Fragm. p. 1o04. Vna 
voce κοίτης eiceta, quam Grammaticus adiecerat , aut ex vicinia re- 
petitam librarius, reftitui facile poterunt Sophoclis trochaici : 


Οὐ H cm μιὰς ἔδλασον" OMN ὁ uio Nupnid G- C 
Τέκνον čeh βλατάνεσκε, T ὃ ᾿Ἰδυῖα πρίν ποτε 
᾿Ωκεανᾶ κόρη y ἔτικτεν. 


Sophocleis Aefthyli fuccedat trochaicus ex Srobaei ΕἸοτι]ορίο. Ex Ze- 
fchyli Caribus p. 356, 28, quae Generi praebet Editio continuo duétu, 
fic Grotius collacavit} p. 199, 


> > 


ΑἊν 


a ...............--..,,,,,..»»--"Ῥ-ΠΗΗΕΝ 


(2) Ex Suida in Χιαξειν verfus, qui probabiliter excidit} refti- 
tui poterit in Ærifophanis Nubibus , quam fufpicionėem miror 
Clar. Toupio non incidife, dum traétabat Suidae locum Emend. 
111, p. 31g. Inferto verfu, quem praebet Suidas , fic egregie 
cohaerent Ariltophanei anapaeftici Nubib. v. 966, 


Ei 
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AR "Αρης Φιλᾶ 
᾿Αεὶ το λῷσα πάντω τ᾽ ἀνθρώπων segts. 
Stanlejus eadem dedit, ὃς haec Latina: verum Mars amat femper viros 


fraecipuos exercitus, Siccine vero amat illos ”Apns, qui fecundum Sopho- 
clem Plutarchi T. τι, ρ. 21. B. 7ς7. B coccus, 


PA 


Evos «προσώπῳ méyræ τυρξάζή κακά 5 
amabat, opinor, Ὡς λύκοι ἄρνα Qiašo’* at cur, obfecro, dicitur ámars 
Jemper 
τὸ λῶςα marra τ᾽ ἀνθρώπων ςρϑτᾶ᾽ 
(aut πάντα γ᾽ ανθρώπων » ut emendandum putabat Pauwins:) optima 
omnia hominum exercitus: an ut ne ranarum aut murium intelligere- 


mus exercitum ; aut ne crederemus illum, infignem Συὸς πϑοσώσῳ y 
fuo genere contentum ὃ Redeat vox ὠνθοώσων in fuum compendium 


drav. Alicubi μῶν in Euripidis verfu mutatum fait in νῶν. hic dw 
mutetur in αἰμῶν » metens: de Marte homicida , qui demerit enfe fuo prae- 
fJiantifimos quosgue , dici certe potuit: apd y ἀεὶ tò Asa πάντ᾽ οἰμῶν 
segt. Sed pañ requirit dug’ hoc itaque reítituamus, ὃς fuum <e- 
Jthylo verfum trochaicum: 


2 - 2. - ΕΤΩΝ ~ / ».» ~ ~ 
ΑἊν Άρης Φιλεῖ y gei ra λῶςα πάντ᾽ ἀμᾷν SERTË. 


Sed amat metere femper Mars optimos quosque ex exercitu: metere, ficut 
Claudius, Horatii Carm. 1v, Od. XIV, 31, 


Primosque EF extremos metendo 
Stravit humum. 


L. 1, Epift. 11, 178, metit Orcus Grandia cum parvis: plura dedit in 
eam rem N. Heinf. in Ovid. Μετ. v, v. 104. Ajax Philofirati p. 690, 1, 
τας τοὲ πλήϑη Ἀσπκτείνοντως ϑερλοὼς ἠγέτο μέγα undèv οἰμῶντας. Paufan. p- 
612. f. ἔμελιεν ὁ δαέμιων À τὸ δύο» τὸ Καοσώνδοι κακῶς ἐξαμήσειν. Sophoclis 
chorus de Antigone moritura Antig. v. 610, νὶν Φοινία ϑεῶν  Νερτέρων 
duk κόπις' (ut vulgatam vocem κόνις recte corrigit Reiskius:) illam Deo- 

724734 


> / > ~ 2 À ’ ’ λ 
Ei δέ τις αὐτῶν [ῥωμολόχάνσαιτ ο. κάμῴειέν τινά καμπίωα 
> Ἡ Ey > e l4 ΄ 
[Αὐτὸς δείξας. ἕν τ αἱρμονίαις Χιώζων ἡ Σιφνιάζων α | 
e STS \ y $ , Ν A / η 
Οἰάς οἱ νῦν τας χΣ ᾧρυ;ιν ταάντας τας δυσκολοκαμαίς”" 
l ’ ε / 2 
Ἐπετρήδετο tuwo πολιὸς» ὡς τοὺς μέσας οὐφανίζων. 


EE 
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yum inferorum faevus enfis demetit, quam in aedibus Oedipi dixerat ul- Α 
timam ῥίδαν. proprie Medea ῥιζῶν TOGS Χαλκέοις ἥμα Pesmo- 
νος» in Sophoclis Ῥιζοτόμοις » tefte Macrobio Saturn. v} C. 19, p- στι. 
Sed neque verbum , opinor , in controverfiam cadet » nec ipfa fen- 
tentia dubitabitur an Marti, five bello, conveniat: 


Tss ἀὐγμᾶς R xgyalss, ὦ ποῖ» Φιλᾶ 
"Άρης οὐνααρέιν " 


folet interficere: Sophoclis eft ex Phrygibus apud Szob. p. 96, f3. ubi 
vulgatur ᾽Αρης συναφειν. apud eumdem p. 3f6, 2f, Sophoclis elt e Scy- 
TS KELMIS: 


«. A J ᾽ 
Φιλε γὸ ἄνδρος πέλεμθ' dyder νέος. 


in Philot. 426, 


4, J. B 
t PE 2:94 2 31 2 s . 
- ; πόλεμώθ' ἐϑὲν ἀνδε' ἑκων 
Λίρ{ πογηρον». AME τες χρησές ἀεί. 
Apud Srobaeum quoque funt ex Temenidis verfus Euripidis p. 3f 1, 40, 
[vulgatis videtur pracfigendum 
Καὶ γὰρ} Φιλᾶ τοι πόλεμίθ» 8 mayt STUKA, 
Ἔρθ λῶν A UNET / A 
Εὀζλων ἡ KAP] π|ώμασιν γεανιών. 

Vacare, fateor, culpa potueram, quam deprecor. Nimis diu me 
vcrfus Aefthyli detinuit. 

Quem in his excerpendiş ad manum habuit Barnefius, poft verfum 
ΙΙΙ» praeter ceteros, undecim in una pag. Stobaeani Florileg. (240, 
12 &c. 29—31.) Grot. p. ιός reliquit intactos. Poftquam pofuiffet 
εχ Stab. Grot, ρ. 171» ( Gefn. 276, 38.) C 


2/ . 
aaye o Κρεών 
N ε ᾽ so ~ ν᾿ ΄ a 7 ΄ 
Κακδς UTT 6ογλῶν» 1 κλυεῖν T αρεοστγωνε 


ubi fcribi debuerat κρειασένων" ex p. 18y Grotii pofuit ifta: 


ε y Ν ΄ A LAE 
H yag Tuegwiç πάντοθεν τοξοζετοι 
Δεινοις ἐρώσιν 9 ὃς Φυλακτέον πέβκ. 


ut ille dederat, ΡΙῸ ἧς φυλακτέον m. Gefueri p.343, 31. Neutrum Grac- 
cum arbitror, genuinum autem quod proftat in Herodoti Wef. P. 223, 


WUBIN A 7 ΄ 
AVAE ερώσιν ες φυλακτέον. TATELe 


in fine verfuum πάτερ etiam in fragmentis invenietur Tragoediarum 
Acoli v. 47, Alcmaconis v. 22. Danaës v. 124. ad ἓς Φυλακτέον unius 
ad- 


Viha. 
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A adfcribam Andocidis ο. Alcibiad. verba ex p. 32. 12. ἔσι ἣ σωφρόνων dye 


δεῶν Quadre πολιτῶν τὸς ὑπερχυξομῆύκε, ἐνθυμεμϑύος ( Markland, in Lyf. 
P. 180,9) ὑπὸ $ τοιέτων tas tvegyvidas καϑισαμϑύας. 

Quae in Ed. Gefn. p. 324. 41. Grot. p. 183. ut Euripidis, fed loco 
legebantur ex Plifthene fubiceéta, more fuo retulit B. ad iftius dramatis 
reliquias : atque ita {αριεέζα verfibus ex Heraclidis Gefa. p. 2073 1, 
Grot. p. 177» praetermifit, fufpicatus, opinor, in ifto dramate repe- 
riri: hic etiam fefellit illum opinio. Sunt ex perdito dramate ver- 
fus -Euripidis : 

Eya) yap ὅσιςς μὴ δίκαι(θν ὢν εὐγὴθ y 
βωμὸν απξοσίζή» τὸν νέμον χαίρειν ἐῶν» 

3 N G; » > ΄ , 
Πρις τω δικίω SNR ἄγη B TPETAG Fess 
Kawy γαρ avòeg XON κακῶς TANAY ἀεί, 


Eadem ratio, cur hos omiferit amanuenfis Barnefii, in p. 361. Grot. 
Gefn. P. 498, 14. quorum primum commode reftituit Jo. Pierfonus 
Verim: ρ. 118. 
` À a - 9.» f 

Τὸν σὲν η παῖδα σωφρονεντ επισαµμα]» 

Χρησοῖς Ti OMIASIT 9 αν, σεδεῖν τ᾽ ἠσκηκέτον 

πῶς ὅν ἂν ἐκ τοιᾶδε σώματ(δο κακὸς 

Τένοιτ᾽ ἄν 9 goas TTo w ἂν πίθοι ποτέ; 
In horum verfuum tertio σώματῶ» mutandum videtur iñ ἁήματῶε" 

πῶς gv ἂν ἐκ τοιῶδε ο;ήμωτίθ» κακὸς 

Γένειτ᾽ ον α 
ut fenfus fit, ὕτως ἐαημαισμίώθ» » iftis ornatus virtutibus guomodo tande 
malus fieret? vid. T. H. in Luciani fomnium p. 11.a. Sed omiffos in 
Editione Barnefi verfus Euripidis , qui mihi plurimi funt ad manum 
ex quibusvis fcriptoribus, hic non conquiram. 

Infignis ifta ῥήσις ex Stobaeo p. 3ff,20,vitio vacabit 4 fcribaturv. 120. 

G ~ t 2 e ε c9 ΄ 

Ορᾶς τον ἀὐτροίπεζον ὡς ἡδὺς βίο, 

e 4 ΠΠ»; ΤᾺ ΟΜ y Λ 

O, T oA, ἐξωθ' & τις ἐσὶ πρᾳΐμώτων. 
pro ἔξωθεν τή" ----- Vitiofum dedit verfum 131, Grotium fequutus : 

> N Ν «ἡ 2 7 Ν N 

Εγώ yap α χω λεκτρϕ» TUIE καλῶς ἔχειν. 
nifi quod ille fcripferit ἃ ἔχω, minus vitiofe, memorans in notis lec= 
tionem a fe mutatam in Ed. Gefn. 10.378, 

2 \ r, ΄ E ~% - 57 

Εγώ yag ἕξω λέκτρῳ αὐτοῖς καλῶς ἔχειν; 

Δίκαιόν esy g οἷσι συΐγηράσομαι. 


PEL | hinc 
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hinc legitimam facile formabimus; in Ñ ἕξω latet παρέξω. monftrat i- A 


pla fententia patris, ut puto, cum filia loquentis, Euripidem dediffe: 
9 N 4 ’ Ν As y 
Α. Ἔγω παρέξω λέκτρᾳ σοὶ καλῶς ἔχειν. 
Be Δίκαιόν esw, οἷσι ξυΐγηρΦσομαι. 
cadem {tructura Nofter ifta pofuit in [ρπἰσ. in Aul. v. 936, 
κ D tuwatxav πλοκοὸς 
Ἐγὼ παρέξω σῷ rosd τἐμὸν δέμας. 
Omiffos ne memorem » ab illo facile ἀετεσεπᾶος, qui hoc fibi cre- 


diderit negotii datum; incuriae Barnefianae fpecimen inter iftos, P. fo8, 
verfus praebet 147, omnis fenfus inanis, Duo leguntur in Szobaeo 


σφ. Ῥ. 494, 10, Grot. P. 3353 
“Osis 3 τὸς τεκόνΐεες ἐν βίω σέδφ, 
OÒ ἐςὶ ζῶν ὃ Davor Seos PAG. 
non enim εχ Heraclidis efe {fed incerto dramate monuit Grotius: {e= 


quentes illic duo funt ex ifto dramate ; qui fequitur ex incerto; quo 
pro Καὶ nihil intereft utrum χρὴ {cribatur, an 


Δᾶ τοῖς τεκᾶσιν ἀξίαν Tiplw. νέμεων. 
adiici poterit ex pagina fequente 4ff, 11. Grot. p. 339, 
Δίκαιῳ τὲς τεκόντας ὠφελεῖν τέκνα. 
In his, poft verfum 164» omiffus, legitur apud Srobaeum verfus 
δ. 107.» 25; 
Σκαιὸν τὸ TASTY 3 κάλλο μηδὲν εἰδέναι. 
Grotius in fuo Florileg. p. 377. alterum huic praefixit εχ Platarch. T. 
11 p. 20. D. utrumque dedit ὃς in Exc. ex Exrip. p. 421. Reftituen- 
da vox eft a viro fummo mutata: 
A. Χρυσᾶ σε πλήθή» τέεδε Ò 8 χαίρειν χρεών 
Be Σκαιὸν τὸ TASTY} κάλλο μηδὲν εἰδέναι. 
atque in alium longe {fenfum accipienda fententia: Tene decet auri co- 
pia laetari, hos autem dedecet? quin imo his nocerent divitiae &™®o μηδὲν 


εἰδόσι. Eadem Stobaci pag. v. 44, verfum dat Euripidis, qui huc de- 
bucrat referri, 


~ Ν ΄ 3 y 5 / ν 
Πολλῶν τὰ χρήματ᾽ aiti ἀνθρώποις κακῶν. 


Pag. 
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A Pag. autem f31, 41, tres velut ex Iphig. quos vidit Grotius ex in- 
certo dramate petitos, hos nempe: 


Πολλαί γε πολλοῖς εἰσὶ συμφοραὴ βροτοῖς, 
Μερφιαῖς À «λικφέρησιν" ἕνα, δ᾽ ἄνα; τύχης 
Μέλις TET εξ Opos τις ανθρώπ Bior. 


verfu fecundo Grotius wd” in ἕνω δ egregie mutavit. funt & ex incer- 
ta Tragoedia verlus Euripidis , quos dat Stobaeus Gefn. p. ff8, 18. 
Grot. Ρ..427» 

Κεκληιϑύῳ A Φωτὶ μακαρίῳ ποτὲ 

Αἱ μεΐοδολαὶ λυπηρόν" ὦ Ò aa κακῶς 

“ES y ὁδὲν ἀλγεῖ συ[νῶς δύσην(θ» úr. 


B Hac fententia correxiffe forfan videbitur alteram fuam Euripides , in 
Οτεἴϊε faltem aegrotante, (Oreft. v.234,) fi non in univerfum, veram 


΄ 
Μεταξολὴ πάντων γλνκν. 


Eufath. in Od. A, p. 38, χο, ὅτε ἡ ὑσερξολὴ dei nanie), ὅτε μεταδολὴ 
πάντων ἡδὺ ἐξ ἀνάίΐκης κατ᾿ Ἐὐρρπίδίω. idem ad ifta in Il. p, πηι, 
diao Ry ait, ὡς γλυκὺ ἔςιν αὶ μεταδολὴ Sy οπλῶς., AN αὶ T κακῶν. Αἱ- 
que ita in Scholiis ad Eurip. Oreft. v. 234, ποοσυσακασίον CMS.) τὸ 
κακῶν. quod additur, xexwuwddn) καὶ ὁ siy@, forfan referri potuiffet ad 
Antiphanis locum apud Athen. x, p. 446. A. ubi vid. Animadv. Ca- 
Jaub. X, c. Xirr. nifi pro vulgatis Gred pè yde τις Xc. haec multo 
mihi meliora Codex praeberet Augufanus MS. Φητὶ R å Κωμικος» ὁ πρῶ- 
TO εἰπὼν μεταδολὴ πόντων γλυκὸ ἔχ, ὑγιαίν{ δέ more’ ἐπ i Ñ κέσο (vel 
κόσων ) γλυκίαι (fic MS.) ἀνώπανσιε, ἐξ οἰλεσίας ἢ ὕδωρ À το τοιαῦτα. ἂν 

C 3 ἐκ massis π]ωχὸς Άη)» μεταξολὲ plo, ydo ἢ š. ὥσε ἐχὶ πάντων κα μετα- 
Goan γλυκέα. fic in librum ifta meum ex Augufiano transfcripfit Georg. 
Tryllitfcthius. Ex his fex verfus incerti Gemici, fi verba nonnihil αὖ. 
iuventur, hi poterunt effingi: 


Ὃ πεῶτο» εἰπὼν > μεταδολη πάντων γλυκὺ, 
Ον δήθ ὑγιαίν{ α δέσφοτ᾽ on A È OTW 
Γλνκε ὠναΐάνσις, ἐξ gasclas d ὕδωρ. 
\ » ~ 4 > 3 > , ΄ 
Καὶ τἆλια δὴ Tota γ᾽ ὧν d ἐκ massis 
N t q . JA c \ PA T i s 
Tragis Ra perakan μὲ, iI κ 
e , ες οἱ ’ ο ΑΝ - j 
NQS Ly πάντων μεταδολη γλνκείᾳ ση. 


Ὅσον αν 
SANSER, 
ADA A ERN ADN 


ἘΠ Ver- 


230 D C YVFDIATRIBES OARV DININ: 


Verfu fecundo τὸ δέσσοτω non male videor reftituife pro δέ ποτε' ut Α 
fervum Comicus fecerit irridentem Euripidea : δήποτ᾽ ifti verfus fedi 
non conveniebat; eius initio {fcribi quoque poterit : Οὔ ro y ὑγιαίνφ" 
fic Ariftoph. Pluto v. 364, Οὔ τοι. pæ Ἔ Δήμητρ} ὑγιαίνειν μοι ϑοκᾶς. {16 
faepe loquutus v. το7» 1061, 1067, Nub. 1278, &c. 

Ad haec & fimilia Poëta nofter Philofophus multa, opinor, dixis- 
fet; cuius hoc ctiam eft fapientifimum ditum P/utarcho faepe lau- 
datum aliisque: 


3 À f A » ` Ν . 
Ouz αν οἴοιτο χώδας EA ., κακο 9 
5 3 y r” RTTA - 
AM ETI τις συ!κρᾳσιρ ως EKA HAWE. 


forfan dixerit Euripides, qualia multa Maximus Tyr. Dif. quinta, ubi 
praeter alia §. 6, ποϑᾶ, inquit, TAON È νύκτα μέθ᾽ ἥλιον α ù λιμὸν μὴ 
κόρον. Ù δίψον μι μέθίω" κὰν ὠφέλης adti T μεταξολίω , adwlw + ἡδονί R 
ποιῖς. fed laudare ditum Euripidis dignatus eft Ariftoteles , loco quem 
indicat ΤΊ. Hemferhuf. in Lucian. P. 433 2f- 

Inter verfus Barnefianos, 166, aliique, alibi iam funt emendati. 


Vs. 170, 


7 5 ` A Ν ΄ τ 
Μέλλοντ᾽ ἰατρὸς τῇ νόσω διδὸς χρίνον 


defendi poterit ut τεᾶῖε fic fcriptus in Stob. Flor. Gefn. p. ffi, 7. 
Grotii p. 422. Sed nemo negabit fcribi quoque potuiffe : 


LAA TE, y - ΄ nA ΄ 
May y: IÆTOOS 9 ΤΕ διδός χρόνον 9 
Ι4σατ NON μάλλινα ἡ τεμῶν Xpo 


mihi quidem perplacet Μέλων γ᾽ ἰατρὸς ν medicus qui quidem prudenter 
cunêtatur, τῇ νέσω diss yeevov, fuos morbo dies relinguens, atque exfpec- 
tans ¥ xeisimov tempus illud intermedium ducendo, medicus ille cunc- C 
tator /anare certius Jacpe Jolet, quam fi remediis morbum irritaret: 


BA > AN ^ λ \ ’ 
larat yon μαλλον ν ἡ τεμῶν KELo 


hanc aorifti vim non attendebat Cl. Heathius. In his μέλων effet ut 
apud Thucyd. p. f6, 82, τὸ βεφϑὸ À μέλον» ὃ tupo). in Eurip. Oreft. 
Υ. 420. Μέλι! τὸ ϑέον. in Crefphonte: Χρίωῶ ù σὲ μέλειν, Xenoph. EM. 
I, p. 270» If, 8 È ἔτι ἐνεχώρή μέλνεν. Sed faepe medico quiefcere non 
]ισετ, nvix ον ὀξὺς ὁ Καρὸς ὧν διοὐμιέλνειν μὴ διδῷ. Longin. r. 'T. ΧΧΥΙΙ., 2. 
Vs. 180, 181, apud Srobacsum quidem p. σ79. 17» leguntur ut Eu- 
ripidei; mihi vero gravitate digni videntur Æe/thyli, cui tribuuntur 
a Plutarcho 'T. τι. p. 116. F. ex utriusque fcriptura haec mihi legi- 
tima videtur: 


3 


Αγ 


pica E OTA  SNNSES Y Re ei 
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A ᾿Ανδρῶν γάρ ἐσιν ἐνδίκων τε Ù σοφῶν, 
Καν τοῖσι δεινοῖς wn Teluma dg eow. 


Tracundiâ exardeftere uuz dicebatur veteribus, non Suig, Aefihy- 
lo in Arifloph. Ran. v. 1038, Θυμξμαι pò τῇ ξυντυχίῳ. Soph. Oed. T. 
V. 372, Θνμξ dr ὀργῆς ἥτις οὐγειωτώτη. Herodotus P. T29, 64, ἐθυμώθη. o 
Ξέρξης καὶ aueCero’ quod etiam recipi debuerat ex Codd. In äriftoph: 
Ran. v. γος fcribendum: Οδ᾽, οἶδ᾽, ὅτι ϑυμοῖ, pro ϑυμᾶ, Non 9ύ- 
posis, quod vulgatur, fed fcriphffe videtur Cicero Tute. DVE ONSA 
~ Excandeftentia fit ira naften , quae Svpos Graece dicitur : 
Vocem ϑύμωσις illic iam difplicuiffe videco Æ. Stephano Th. Gr. Le 
T. 1, p. 1f98. A, conf. Menag. & Kübn. in Diogen, Laërt. ντι. τ14: 
In hac quidem voce non aberrans a veritate Payo Cratylo p. 419. E» 
Ovuos, ait, Io T Qurewe 2 ζέσεως GN ψνχῆς ἔχοι ὧν τῦτο τὸ ὄνομα. 
Verfum 18f, in Ed. Gefneri p. f1, 28, valde vitiatum, εστεσὶς 
B. Grorius edidit emendatum P: 463. in vicino verfu, quo poluit tčæips κα 
pro ἐξ ðs, latet adhuc veritas. Qui hic, ut apud Stotaeum . pro- 
ximi praecedunt: 


Ν ΄ $ ΄ A ᾽ ο 

Πτζωοὲς διώκεις 2 ὁ τεκγόγ. τας ελπίδδες. 
᾽ ε / ΄ Νο Gi r z 

Ουχ 4 τυχη σε" È τύχης Ò ἐχ ἃς Tein O. 


obverfati videntur Horatio Carm, 1m, Od. 20, v. f3, ubi 


Fortuna 
Ludum infolentem ludere periinax ----- 
Laudo manentem : fi celeres quatit 
Pennas ; refigno , quae. dedit. 


Verfum 188, & fequentes decem quae macula deformat, tolli non 

C poterat, nifi veteri leĉtione adhibita quae proltat apud Srobaeum p. 

628, 44, ὦ δαιμόνων , cuius loco Κακοδαίκονο» pofuit Grotius P- 499, 
fcribi debebat, 


Ἐὐδαιμονῶν τοᾶς συμιφορ αἲς ἐλοιδόρεν. 


centies a librariis ευ & α permutata funt: xar σόφύλιις dvd κήσηε legi- 
tur in loco Strattidis apud Athen. τι, P. 69. A. pro καταφύλιες dra κή» 
πες. κατάφυλιΏ» dictum ut κατοδεν Po G , κατότνρο» Xc. Qui frequen- 
ter hoc vitium practer ceteros attigit D’Orvillius in Charit. Ρ. 241. 
multis ibi pertractat locum Æerødori IV, €. 191, quo , litera tantum 
detracta , ϑηρέα κατάήενσα [cribendum vidit Gisbertus Koenius, quem, 
Academiae Frifiacae nuper adeo datum diguifimum Doctorem , ali- 
quando proximum fperaveram accefurum ad pracfiantiam Pierfoni mei, 
ante diem anno huius feculi Lix, aetatis ΧΧΙΧ rapti, Sed & Koe- 

NIUM ş 


δα LC Γι ῬΙΑΤΕΙΒΕΘ ΟΘΑΛΒΥΤΊΧΧΙ, 


nium, qui annum Vix triccmum exceflerat, invida mors extinxit hu- Å 
ius anni (ΜΡΟΟΓΧΥΙΙ) menfe Aprili, Gregorii de Dialećtiş edito li- 
bello duraturum nomen inter harum literarum amatores adeptum. 

Quae mortales tenet etiam miferrimos vivendi divinitus infita vo= 
luptas his in verfibus eleganter ὃς vere Tragico fuit exprefla : 


ὦ φιλόζωοι βροτοὶ» 
Οἳ τζὸ επισείχϑσαν ήμέροιν ἰδῶν 
Na » y ΄ A a 
ποθῶ » ἔχοντές PURAY axi C κακῶν" 
Οὕτως έρως [βροτοῖσιν ἐγκειτα] Bisz. 
Seneca in Agamemn. V. f89, 
Heu quam dulce malum mortalibus additum , 
Vitae dirus amor ! cum pateat malis 
Effugium, EF miferos libera mors vocet, B 
Portus aeterna placidus quiete. 


Tibullus 11, El. VII, I, 


credula vitam 
Spes fovet, E melius cras fore Jemper aite 


2 / « 3s A~ ~o’ 
$ ἐπισείχεσαν ἡμέρᾳν idav Ποθῦσ'' 


Lucretius IiI, 1090, 
Quae mala nos fubigit vitaï tanta cupido? 


Virgil. Aen. VI} 721, 
guae lucis mìferis tam dira cupide? 


Aen. ΧΙΙ, 646, 
Usque adeone mori miferum ef? 


Hac, qua fruimur, luce nihil efe mortalibus iucundius dixerat etiam C 
Autor epigrammatis in fepulcrum cuiusdam ante diem raptae Cleopa- 
trae, quod ex antiquo lapide ΖΡ. Reinefius exhibet Inícript. Claffe 
XVII, 36, p. &24. Primus erat epigrammatis verfus, 


2 l 3 ΄ 7 
Iras Eiye, rard’ dhensov ἐπὶ σάλῳ Κλεοπαάτρϑιν. 


fed ifta quam dicebam fententia latet in verfu feptimo, fic vulgato: 


KAI ΓΝΟΥΣ ΩΣ ΘΑΝΑΤΟΙ͂Ο ΟΥΔΕΝ TAYKEPQTEPON ΑΥΤΑΣ 
ZHOI ΚΑΛῸΝ ΤΕΙ͂ΝΑΣ ΟΥΡΙΟΝ ΕΥ̓ΦΡΟΣΥΝΑΝ. 


εχ his non mirum eft Latina prodiiffe , quae neminem opinor intel- 
Ιεέζπταπα: 
Et cognofcens quod morte nibil dulcius fplendore: 
Vive bonum tendens vemum fecundum prudentiam, 


In 


Α 


IN FRAGMENTA ῬΒΑΜΑΤΥΜ INCERTOR. 233 


In talibus, qualia centena proftant in Infcriptionibus, nihil aliud La- 
tina monftrant, nifi, quod absque illis non ignorarctur, Graeca Edi- 
tori non Ιπτε]]εέϊα fuiffe. Reinefius, (cuius tamen ifta Latina non funt :) 
» Septimo, ait, verfu, ne {επ[15 contrarius emergat, muto ϑανάτοια 
99 in βιότοιο. ` Octavo, κάλων. Πάντα κάλων κινῶν > apud Lucian. extr. 
s» Scytha.” mihi quidem ea vis videtur, & ϑνατοις in ϑνατοιο hinc in 
Saræroo multo facilius mutatum : Latinum Jplendore monftrat ex lapi- 
de, defcriptum αὐγᾶ-. ϑεὰ ἱ|π4 πάντα κάλων κινῖν nobis’ non explicat 
fecundum verlum , cuius formulam minime vulgatam nihil hic vetat 
pertraćtafle: fic diftichon illud arbitror fcribendum: 


PETN \ ε GA 30N ’ 5 as 
Καὶ γνάς» ὡς Ὀνατεῖς δὲν γλυκερώτερον αὐγῶς, 
Ζη8ι» κάλων τείνας Sepoy οζΦροσύνα. 


fic autem Latine reddendum : Atque, ubi cognoveris, nibil hac luce dul- 
cius efe mortalibus, vive, curfu Secundo plenisque welis veram animi vo- 
luptatem perfeguutus. 

Non fane vela Graecis erant; κάλωεε" -fed -non ante torti funes ru- 
dentes moti tendebantur, quam quum vela ventis darentur; quique 
vento fecundo velisque adeo plenifimis navigabant , omni fune con- 
tento navigabant, πάντα καίλων τείναντεε. Ex his 9 opinor, paucis fi- 
guratac locutiones pleraeque poterunt intelligi. Dous epigramma- 
tis Scriptor contratam adhibuit: κάλων τείνας Zero 4ὐφροσύνῳ tan= 
tumdem fignificat » ας fi dixillet: κάλων τείνας . ἐξλῷ ἐφεὶς ἀὐφροσύνκ" 
five potius κάλων TAVAS α Sekw dgouw α ἐφεὶς ἑαυτὸν 41φροσύνᾳ., ut fune con= 
tento curfugue ufus intelligatur Secundo, qui totum fe dat bonefiae volup- 
řati. Qui fe voluptati dederant dicebantur in Euripidis Qenco, ἐφέν- 
Tes ησδονῇ" eadem ellipfi, qua de Prodico Philofratus & Laen, ἠϑονοῖς 
ἐδεδώκή» p. 496, ὃς τι». de Laio Tragicus in Phoen. v. 21, Ὃ d ἡδονῇ 
δές" quod fane nollem Clar. Marklando de menda fuiffet fufpeétum in 
Ed. Clar. Jeann. Burtoni p. 63. Nunc verba ipeĉtentur Platonis , 
quae fcriptor forfan epigrammätis habebat in animo , ex Protagora 
T. 1, p. 338. A, ubi verba faĉturis αιᾶος eft Hippias , Socrati qui- 
dem ἐφέναι Ù χαλεοίσαι τοὺς ἡνίας τοῖς λόγοις" contra Ῥτοτασοτας, μὴ πάντα 
κώλων ἐλκτείναντα, seig ἐφέντα, Dye εἰς τὸ πέλαγ» F λόγων ne omni 
June contente, vento fecundo vela εἰ, 4S, orationis fe in magnum aequor int- 
mnitteret? Ovidii Pythagoras, magno, ait feror aequore , plenague vege 
tis Vela dedi, Metam. xv, 176. ΕΙ & in Dialogo Sifypho locus, 
illinc nunc non explicandus. Locutiones, πάντα κινῖν κάλων, & Eui 
ripideam ἐξιέναι πόντῳ κάλων five κόόλως, traĝtarunt P. Leopardus Em. X, 
C. VIII, ὅς L. Kuferus in Ariftoph. Equit. v. 7f3. Platonis attigit ver- 
ba Clar. Abrefthius in Au&ario Dilucid. Thucyd, p. 404. Platonis men- 

g tem 


~ Diit 


9. 1.6. Υ. ΡΙΑΤΑΙΒΕ5 ΟΑΡΥΤ SKI. 


tem clarius ex τρ} cant ifta Philonis Iudaei de Le egat. ad Cajum p- 1017 


quibus calumni ATO πάντω δη κάλων ἀνάσείων a ὡς εἶ πνεῦμα δεξιον κα P: 
ἔχοντες. Ξ φέρετ το πλησίς Ed RAAN Piatonis ἐρλα ἐφέντες hic funt ε πνεῦμφξ 
δεξιὸν κατ "χρό; ἔχεντες᾽ ccipientes τ ventum a tergo, ut loquitur Ovidius 
Met χι1, 27. iepure ὦ ὅρον dixit Euripides in Troan v: 2ο. Thucydide 
II, C. Aty ló aA πέύμναν ish) τὸ πνενμα , fi ventus navi fueri Í aes 5 


T ἐπείγή P καὶ πρύμναν Sophecli Philo&. v. 1447, (conf. Char. D. Rubn- 
kenius Epift. Crit. ap *16; P ) cui ventum adverjum dici πνεῦμα tš% 
Tevegs rećte vidit Cl. D'Orviilius in Chari iton. p. LIŞ, fed non vidit cor- 
ruptum illic efle verbum &y3* quod ,ab yv% frangi deri vans, interpre- 
tatur fuerit fraus ventus adverfus : Καταγῆ πος ferme fenfu legerat yir 
Doétifimus apud «71 ophanem fe mel, ὅς apud Platonem; ἐγ forte nus- 
guam; nusquam faltem apud Tragicos, nedum hoc fenfu: laudat D’Or- 
villius Hefychium in Ayn. Quid Hefychius itaque nobis na rrabi t? Ayh 
inguit, ϑαμ EG, Ἐκπσληξις» μίασμα. ες i 7 È dvu 4 κατ εα γῆν αἱ y ὡς τὸ» 

Πάν δέ εἰ ἐν χερεοσιν ἄγη ξίφ8 s 
meg À Ἰρφγικοῖς, τιμὴ » «εξασμός. ultima virum eruditifimum ab errore 
revocare debuerant; monftrant enim priorem iftum ufum non effe ex 
Lexico Tragico : funt ex Homerico, fic emendanda: "Ayy —— tz 
À dih 8 κατεοίγηφ ὡς τὸ, | 

Νῦν δέ μοι ἐν χέφεοσιν ἄγη ξίφΘ». 
fc olim in Codicibus ας leĉtum ; quod & ex tribus enotatum 


in Edit. Barnef. Hom. Il. r, 367, ubi rećtius vulgatur ἐν χείρεοσ᾽ ἐάγη. 


Hefych. Eayn, κατεάγη. ὄϊς. At hoc quidem dubio vacat; neque mi- 
nus in Sophoclis Philo&t. s 7. 64I, non αἀχῆ, fed legendum, quod etiam 
vidit Fo: Pierfon Verais Ρ. 62, ἀνῆ, TAP Erir: 


ἐπειδοὺν πνεύμω τέ. πρωώρϑίς AVÄ y 
7 ~œ { a Q ΠΠ S απ 
Tote. «ελομλο" voy γὸ ἀνίκοσατέι, 


Herodot. 14, P. 347» 28. $ P d4 τὸ πνεῦμα. de morbi vel doloris vio- 
lentia remiffa, in Sephoclis dramate v. 761» ἕως ἀνῆ τὸ πῆμα τῦτε “δ νό- 
σε τὸ νῦν παρόν. Eurip. Orefte v. 227, μὸν ἀνῆ νόείθ». idem illud legi- 
tur in eius dera dramatis eleganti loco, quem partim ex 
melius paulo fcriptum quam vulgatur v. 69f, 

Ὅταν P Eg dru εἰς eylw ’ πεσών} 
OHG ὧςε πρ κατασδέσαι λάξρον 

Ei dð ἡ ἰσύχως τὶς αὐτὸν ἐντείνον!ι no 


n A ὑπείκοι . καερὸν άΟλωξ WG, 


ə 


tobaeo ponam 


Ισως ἂν eunylsa " ὅταν d avi πνοας α 

Ίνχοις ὧν αὐτᾶ ῥᾳδίως ὅσον Θέλεις. 
Latinis ifta numeris, praeter Grotium , expreflit Nicol. Abramus in 
Orat. 


u 
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A Orat. Ciceronis de Provinciis Conful. e. xv, accedant ex Orefte qai 
paulo leguntur inferius duo verfus: 


a. - S&S 2 - ì ’ 
Καὶ ναῦς È, ἐνταϑέσα TEIs βίαν modly 
Εδαψεν' ἴση d αὖθις, ἰω χάλι πόδα, 


ὅς ex Antigone Soph. v. 726, 


. el Xd \ i 
νάϑς osis ἐἰκρϑίτης mida 
’ ε ’ Ν ε qz 7 
Ἰείνας vwasd μηδὲν ν ὠσήίοις xartu 
4 . / Ia ο 
Στρέψας τὸ λοιπὸν σέλμασιν σκν]ίλιε"). 


De veli παυτἰεῖς pedibus fint omnia pervulgata; qui de illis egerunt, 
hos {pećtantem Árifophanem non tamen animadverterunt in Lyfiftra- 
ta {ετιρί|]ς, ut emendañdum arbitror, v. 172, 


Ξ ν ; δ, ; i 
B Οὐχ, ας modas γ᾽ ἔχων! ταὶ ΤΕέλήρέες. 


(conf. Etymelog. in ᾿Δταλόντη ὃς ΓΠοϑδοῤῥώη.) neque locum Epicratis Co- 
mici, quem εχ Athenaei Epitome MS. Cafaubonus dedit Anim. η 
p. 782 f. cuius ultima vulgantur illic : ἐντρεπῆ TE Ὁ κόντον MOSy Ù τὲς 
κάλαε ἔκλυε ù yára πόδας. δίς corrigenda videntur: 


Uroer TE T κύντον TOIS} 


Καὶ τές κάλως ἔκλνε, À χάλα πόδα. 


contum compone; folve rudentes EF pedem laxa. Huic contrarium κάλων 
τείνας dixit auctor epigrammatis apud Reinefium p. 824, quod integrum 
fi ad finem huius capitis adferipfero , credo equidem illis rem me non in- 
gratam faĉturum, qui verficulos e lapidibus paucos non poíftponunt 
illis, quos multo plures in libris habemus chartaceis. In epigrammatis 
C primo verfu, pro EITISTAMAI, Reinefius optime correxit Ja TA e 
τανϑ᾽ ἀθρησεν Im σάλῳ Κλεοπότρῳν. forma vocis infolentior neminem offen- 
det, qui legerit saav λιϑίναν, ἃς -άλας λιθίνας τρᾶς , in aliis lapidibus Do- 
ricis, Infcriptione Corcyraea, quam dedit Ven. Montfauc. Diar. tal. 
p. 421. Foedere Cretenfi apud Gruer. p. Dv, v: 4. ubi exhibet illud Chis- 
bullus in Antiq. Afiat. p. 133, non debuiffet omittere Πα81 lapidis re- 
liquias :. forma vocis ufitata turpiter vitiata legitur in Gruteri Thef, 
p: 1973s 4, ETHAAHN. , Dubium enim non eft quin tabula prac- 
buerit STHAHN Adivélw , lapideam columnam ; quam illic Aefculapio 
dedicat fanitati reftitutus. Noftrun epigramma columnae infculptum 
erat fepulcri Cleopatrae, pro more veterum , cuius Ρ/470 iam memi- 
nit ΙΧ de LL. p. 873. D. xir, p. f8. £x. ubi menfuram praefcribit 
Ίμασι (fepulero ςήλίω Pasiru eft apud Lucian. 


non λιθίνοις tantum Öns 
T. u1, p.f38.)fed ὅς ἰρο epigrammafin in laudem defunétorum, quae 
Gg 2z no- 


a36 L. C. YV. DIATRIBES CAPVT XXI. 


noluit efle πλείω τετ]άρων ἡρωϊκῶν σίχων. Vfus, ut puto, Platonis fcriptis Α 
fatis familiariter Epigrammatis Aućtor apud Reines. p. 824, ifta de- 
derat in honorem Cleopatrae non invenufta difticha: 


᾽ / 2 / ΄ 
Eras, ξένε, rvd ἀβρησον Jn sag Κλεοπώτρθιν η 
f 2 24 ῃ » 2 
"Αν φθονῶ» σα N xere », Ίγάγετο. 
Moes ἆ πρωτεῖον ἔχειν δωρήσατο Κύπρλς, 
"Eya d ᾿Αθαναίᾳ τερσνοὸ σαεφβοσύνας. 
~ R j ΄ . 
Mca ἢ ù σοφίαν » κ πακ]ίδα τοὺν Φιλέβϑκςον » 
Συμφώνως ἐρφιτοῖς μιξαμλύω μέλεσιν. 
ς ~ 20 / » m 
Καὶ yss eS ονατοῖς ἀϑὲν ὑπο εον (ΟΥ RIVAS y 
Zili , κοίλων τείνας ἔρλον 6ὐφροσύνᾳ. 


> 9 e - s 9 - 9 » « ° Γη 


E) ù σᾶ κάρθή saM νέον ὦ Κλεοφάτρ, Β 
τνμξῷ», ἣὶ Φρῖδον σῶμα λέλαΐ[χε κόνις, 

AN dere βιοτᾶς αἰὲν ζωοῖσι μέτεσι 3 
Ἑνχᾶς μανύκσ᾽ Kurse ἀλφροσύναν. 


Hoc epigramma fic emendatum cum Joanni noftro Luzacio dedifem, 
Romani iuris ὅς Graece fupra aetatem ρετάοξξο, 
ligandum, quae mihi tradidit de Graecis Latina di 
quac iuvenibus Batavis in exemplum proponerentur 


Latinis numeris il- 
gna fane vifa funt, 
: tunt autem haec: 


Hospes fifle gradum; Cleopatram in marmore ECTNAS ; 
Quam non abripuit tempus, at invidia. 
Cypria cui tribuit praeftanti excellere forma; 
Artes quam docuit blanda Minerva benas, 
Dotibus infiruxit cantus cum petine Mufa, 
Cordaque iucundo tinčta lepore dedit. 
Quumque frias homini vitae nil gratius aurá, 


Hanc carpas. Puppim vela rudente vehant, 
Gaudia quem tendant. 


Ω 


+ > - δος... Tua fed quamvis Cleopatra, 
Formofae & iuvenis pulvis bic ofa tegat; 

Semper erit vivis praefens virtutis imago, 
Mentis quae dotes indicet usque tuae. 


NCTRA, A 
AFETE 
SIRNA 
g 
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In fragmenta dramatum incertorum. 


Sanguine inn&i, οἱ ἐμέθεν byre, Suam cuique mentem fecundum 
Eurip. efje Deum. Ex Dione tragoediae fragmentum. Mari 
navigantes culd ξύλον Ttezðdsjuàoe Anacharfidis di&um. in 
Philetae verfu vis ventorum KO. Ne nave quidem fraĉ&a 
/ε náutas deflitui. ‘Eœ ελπίδθο ἐχᾶσθα. Amor boneflus » 
παίδοζμα σοφίας» alumnus Japientiae, xeeris Camay], inchoat 
virtutem, De δος amore quaedam Euripidis , probantis mo» 
derata, Eius aliquot trochaici, quibus uxorem Φίλανϑρον de- 
feribit, Alia quaedam illius ex Clemente Alex, Matris queres 
la, quae vitam «raida praefert liberis. Locus ex Iphie. Taur. 
De ufu accentuum in Graecis. Attica Juppletur Bezyvriyia. 
Euripidis anapaefli ex Dionyf: Halic. φίλε θυμὲ in verfu f. Al- 
caei, Non Περᾳιτέρω τὸ xad ἢ μέσως Vel ἢ Ὃν μέσῳ λαδῖν. 


ae Tragoediae quod nobis ultimum dedit fragmentum Barne- 
fius, VS. 2ος —— 208, ex Stobaeo Grotii p. γι7, dedit quoque viri 
Magni conieétura deformatum; cuius loco priflinam ex Srobaeo Gefne- 
ri (p. 621,7.) fcripturam reste monuit Heatkius revocandam: mihi 
quoque fcripfifle videtur Euripides: 


, 2 9 3 - 3 - γ᾽ 
Σπάνιον ap lw ΟΘαγῦσιν ἀσφαλεῖς Φίλοι, 
ὴ t ’ τ A \ ν y ΄ ν 
K æy ἐμόθεν αρ nes YAR εχείν Τλεον αἱ 
της «σεδείας. 4 ὸ c» οφθαλμοὶς χωρας 
2 ΄ ᾿ - > 2 Υ. ΄ ΄ 
Απελώλ y οταν Τις Οκ δύμων ελθῃ Θανών. 


ultimum illud eft Scaligeri, fic defeétum fupplentis; &, πε cui fu- 
fpećtum fit illud de mortuo ditum ἐπ δόμων ἴλθη , vel ¿čiaðbn δόμων" 
infpiciat Euripidis Alceft. v. 767, Phoen. v. 1733. Miror Grorio non 
intellečtam formulam καν ὁμόθεν ὧσι, tametfi fint vel iisdem parentibus , 
vel eodem genere prognati: nam fratrum quoque gratia rara efl. Cyrus 
moriturus apud Xenophontem xK. TI. p. 139, 28, filio Cambyfi, fi quem 
fibi vellet adiungere, fratrem fratri commendat; neminem enim mi- 
ciorem inventurum Cambyfen ἆ ὁμόθεν Woukig. Eurip. Orefte v. 486, 


Gg 3 ER 


8. 1. 0. Υ. ΠΙΑΤΆΙΒΕΒ ΟΑΡΥΤ XXII 


Ἑλιίωικεν τοῖν T ὁμόθεν τιμῶν αεί. Soph. Elec. v. ΙΓ7» οἷς ὁμόθεν å, ὰὶ yo- A 


νᾷ ξύναιμΏ» , quibus es fanguine coniuncta: ----- Illud fragmentum qui 
fequuntur e perditis Tragoediis ducenti verfus, omnes labore Grori 
colleđti funt, atque εχ Excerptis viri Summi defcripti, non quo or- 
dine Grotius fragmenta pofuerat p. 421 —43f, fed ordine quacunque 
tandem de caufa perturbato: Barnefii cura triginta circiter verfus ac- 
ceferunt ad Grotiana fragmenta; quorum nec fedes fuit indicata, ne- 
gue lećtiones antiquae memorantur. Quorumdam autem fedes dificul- 
ter inveftigabitur. Vs. 226; 


$ N SA ΔΣ ο] πες νων Ὁ. ν 
O νες γαρ ημιν εσιν W εκάσῳ εις. 
Mortalium cuique fua mens efè Deus, 


Dubito lėgaturne usquam alibi plenus ifte fenarius quam in Excerptis 
Grotii p. 429. Sententiam novimus Euripidis , quam fic ,opiñor, explevit 
Grotius: neque enim hunc νετίαπι» quem legerat apud Grotium, in- 
venit apud Theonem Sophiftam Gatakerus , ut videretur ex cius in M. 
Antonin. commentario. XI 1, 26, fed ilta tantum p. 79} Εὐξκαίδης ὁ ποιη- 
τὴς T νῶν ἡμῶν indse ἔφησεν εἶναι Dedy. In Aegypto fertur Alexander 
Píammonis illud maxime probale ditum , ὅτι πάντες ἄνθρωποι Baciro 
ὑπὸ Θεῦ᾽ τὸ P ἄρχον ἐν ἑκώσῳ ἃ κοφτὲν ϑεῖον ἐσιν" ut fcribit Plutarchus 
in Alexandro T. 1, p.680. F. a quo T. 11, p. 999. D. Menandro tri- 
buuntur ifta: Ὁ v8; Ὁ ἡμῶν ὁ θεός. ut mirum non fit ifta fcriphffe 
Nemefium de Nat. hom. p 169, Ἑὐρλπίδης Ù Μένανδρθ' ἐν ἐνίοις è νῶν 
ἐν ingsu Φασὶ πγθονοέῖν tvass y θεὸν ἣ μηδενός. iic enim pro μηδένα vide- 
tur legendum. | δερυ]. ad Pindari Nem: νι, 7, fimiles Diis effe dici- 
mur Æ νὲν. Θέθ᾽ γάρ τις ἐν ἡμῖν sy T Ἐύρλσίϑίω" fcribendum, Θεὸς γώρ 
τις ὀν ἡμῖν' Cicero Tutcul. 1, C. 26, animus, ut ego dico, divinus; ef, ut 
Euripides dicere axdet, Deus: fic ifta videntur interpungenda. Praeter 
ectera, Theonis illic verba dedit ctiam Davifius, alieniora Boubierius. 
İn verlum 2f0, 
Σμικραὲς δ᾽ ἐπσιτρέπώσιν AUTS ἐλπίσιν 
{ ο 

quem habet Grotius p. 421, paucis é Plutarcho fumtis T.. τι, p. 290. c. 
fubieđtum; Initum, inquam, vs. Heathius p.185, „Hunc; ait, ver- 
s fum apud Dionem Pruf. Orat. Lx1v praecedit alter cuius metrum 
» ἱζα.(πϑταἱκεγῖς Α. Ρ..Ῥ..γος: τε[Πταίς, 

4. [{0ντ. περωντες EWEA κυματ᾽ άόρεως. δ ; 
114 verborum ingrata σύνθεσις non eit Euripidea; melior erui facile 
poterit «Χ his Dionis verbis p- S94- ο. Ἐνελασίδης Σ ναντίων μέμφε7) 
WEA ποντε RUUAT ὀ-ρέως περωντα" a dj T ἑξῆς Jmhug λέγων OTI 3 

Σμικρφῖς dmreiwsow αὐτὲς ἐλσίσιν, 


Hinc 


[εἰν] 
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A Hinc primum liquet, hunc verfum aliorum aliquot intervallo tantum 
fuiffe proximum reliquis; deinde, non fic Euripidis fuiffe verba col- 
locata, fed: hunc porius in modum fcripta: 


᾽ N € 
[ LAAG ] μεμῴομαι 


ων; κύματ CORON 


5 


Τὸ γαυδότδω, g 


΄ ν 
Πεντ8 TEDY 


Haec nonnullis Euripidea videbuntur ; neque tamen mirabor fi non, 
videbuntur aliis. Illorum cupidus, videor & Eurtipidea detexiffe pro- 
ximis in verbis Dionis: ὦ ποῖ Μνησαρχίδα ποιητὴς porov: (five pe) ἦσθα. 
σοφὸς ὃ ἐδαμῶς. ἐδὲ P miry T ψνχίω) ὅτε gowls ΘΊπτρέσασιν, ὅτε terdir 
τνλον αὐτές σωῤή ἕύλον moxov.. Dicere quidem vix aufim y: Euripidis 
verfum videri: 
B [ αλλά νιν μόνον ] 
Τρκδάκτυλον rocd τὸ παύκινον ξύλον. 


five hunc, : 
΄ nip ΄ ’ 
τὸ πάκινον σώ(ᾳ .τρ κδάκτυλον ξύλον. 


Ab Euripide tamen fumhifle Dionem arbitror τρ,δάκ]νλον ξύλον" qua trium 
tantum digitorum tabula fragili navigantes dixerit a morte remotos: 
Mardonium ad Graecos dicentem facit in Ariftide PZutarchus Ρ- 224.06. 
Νενικήκατε ϑαλαοσίοις ξύλοις χερσαίες οἰνθρώτσας. Senario conveniebat 
τρλδαάκ]υλον ξύλον, NON τετρᾳδακίνλον᾽ tantundem abeffe navigantes a mor- 
te dixerat Anacharfis : rem fatis notànt ex Diogene Laert. 1, 104, 4 
& aliunde, quia paulo aliter tradit , ineditum Ġramrhatici Scholion ad- 
ponam ex Homeri Cod. MS. Leid: in Il. ο, 628, Τυ]ϑὸν ] ᾿Ολίγεν. Beg- 
x γάρ èst τὸ διέίργον αὐτὲς ὦ Θανοάτε δ.ά-ημῶ, Meor ἃ Tro εἶπεν Avde 

C xægsis ὃ Σκύθης, ὃς, TEKO τινοὺς $ ναυ]ῶν, (ήρώτησε viderur omifum,) 
πύσον dwiyouWw ἃ ὑδατῷ-, ù μαθὼν g -ὥςε (Laess) τέοσάρφς δακ]ύλης. τοσ- 
τον, ἔφη 3 Ù % Θανάτα. τὴ ᾽Αρφτίφ-, ὀλίγον ἢ dY ξύλον: Aratea Phac- 
nom. V. 290, 


A , . ον μα Ἡ  } 
ὄλ.γον ἢ dje ξύλον did ἐρύκή. 


ne Homeri, cuius nautis tremor alligat artus, quando πώρεσιν 
Αἰφηρῶν οἰνέμων μένον ὁρᾷν τὸ WWG" 
ut fcripferat Philetas, non ὁρᾷν τέμϑωθ» . quod poft Generum Grotius 
dedit in δίολαεο fuo p. 227, quodque praebet Cod. MS. Léid. yaua- 
x ORA H . τς y p] -x t . ° + 
νΘ' ἄρειον pG eft in Eurip. Heraclid. v. 429; Homerea miratur itta 
pracierum Lozginus > 


attulit Longinus: π. Ὕ. x, ο, ut oftenderet, quantum abfint ab imagi- 


milhor P ὑφ᾽ cm Jaréroo Hipora) " 


tan- 
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tantillum enim a morte rate veti, quantum- flatibus abfunt. Libanius A 
in Progymn. T. 1, P. I24, ο. οἱ πλωτῆρες η alt, πλητίον ἔχοντες T Ῥάνα- 
τον πλένσι κα λεπ]ίω ἐχόντες εἰς σωτηρλάν ἐλσίδᾳ y τὸ ξύλα . ἐφ᾽ ὧν épo), 
Euripidis {enario , 


un E N Ὅν ADe 
pM EKIS εζστρεπϑθσιν αυτός ΕΛΠΙΖΙν ᾳ 


fimilem Sophoclis e Scyriis [fententiam exhibet Szobaei Tit. «θὲ ναυῖε- 
λίας Ὁ. 376» 31» Grot. p. 22Ε» 114 ποντοναῦ 7) 

λεφ]ῆς Οπιῤῥοπῆσιν ἐμπολαοὲς μακροὲς 

» ΚΙ EREA PAT ος ἢ 

Aa παράβριζσ!οντες οἱ πολνφθοροι 

3! ` e A `X ’ 

ἴσως ὧν ἡ ερδηνάν ν ἡ διώλεσαν. 


Sic Ώσ/πενο vulgata, “Hs ὡς æv κέρδανον. corrigo : Grotius dederat , "Έως 
&v ἡ xtgdavor. hoc non bene cohaeret cum aky ῥῥίσ]οντεε, quod explana- 
vit Clar. Abrefcthius Addend. in Dilucid. Thucyd Ρ-828. δεὰ, Rena B 
ve quidem fracta nautas omni fpe deftitui , dixiffe fufpicor eumdem 
Sophoclem; huius certe, vel alterius Tragici, verba prorfus in his latuiffe 
apud Plutarchum T, 11, p. 1103. Ἐ. καί toi νεὼς pio ἐκπεσὼν Ολιξότης 
διαλυθείσης iame CXA) τινὸς ὡς γῆ πθοσέξων τὸ σῶμα Ù διονηξὀμλνῷ». 
Hic id unum mihi detur , vocum Ῥοξτας loco duo nunc interpreta- 
menta legi, pro Βάτης ] ΟΠπξατης" pro Λνθείσης | διαλυθείσης. quorum 
hoc de navis tabulis huc illuc disieĉtis ufitatius , illud de većtore. 
Facile tum reftitui poterit fragmentum Tragoediae , ni fallor, Sophoclis: 


Y. A . > S 

xX TOL VEwG ma CMTECWV 

Βάτης λυθείσης ἐλπ,δ 0» oya) TIVOS 3 
Ὡς γῆ πεθσέξων σῶμα. 


huius eft interpretatio, quod additur, ἡ ϑιανηξέμωῶ.. Venuftum il- 
lud ἐλαίϑθ» exa) τινὸς, pro sa’ ἐλσίδθ-» vel potius ἐσ’ iamidG ὀχθΏ. C 
Arifiophanis ex Equit. v. 1241, Λεα]ή τις ἐλπίς ἐς, ἔφ᾽ ἧε ὀχόμεθα' tur- 
‘piter diftraĉtus Ῥτοίται in libello Biblioth. Coislin. p. 467, Αεα]ηις. 
inwis. ἐφ᾽ πε ὀχέμεθα. Eurip. Or. v. 68, ἐπ᾽ ἀοϑενᾶς Ῥώμης ὀχέμεθ. iftius 
locutionis elegantiam attigit 71. Hemferbufius in Lucian. T. 1, p.30,21. 
Pag. f11, undecim nobis verfus offert anapaefticos ex Chori ean- 
tico in honorem Amoris, quos ex Athenaei XIII, Ῥ. 61. A. Grotius 
dedit in Exc. p. 421. Vrt vera fit Grotii fententia , Ad virtutem Ja- 
pere egregius Dat doĉler Amor; non illa tamen Euripideam fatis expri- 
mit accarate, in his aliter, ac folent, diftinétis, facile quaerendam: 


Ποίδάζμω δ» Ἔρως» σοφίως »ρετῆς 
Πλέον κ'ασάρχή. 


Amor, alumnus fapientiae , plerumque virtutem inchoat ν atque adeo ad 
| vir- 
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A virtutem viam demonftrat. Saepe quidem malorum dicuntur auto- 
res κακών Vel ὠδίκων ἔργων νπάρξαι" ut in Eurip. Phoenif. v. 1576, fed 
frequenter etiam auctores primi beneficiorum dicuntur KWeeyerias ὑπώρ- 
gu vel ἐλάνθερλας , vel cuiuscunque boni, quod grati memorem ani- 
mum poitulet : apud Andociden p. 18, 34. Jfocratem p. 307. D. De- 
mnojih. p. 26ο» 5. για. p. 286, §. 79. Dionem Chryf. p. 314. ο. Gul. 
Budaeum C. L. G. p. 13g. Amor fapienter rewadduWO , fapientiae 
velut alumnus y eleganter hic dicitur mædduæ σοφίας ν more Euripi~ 
dis: fenfu non nihil diverfo Hylas illius fuit mæðsuaæ , Ὅς μιν πώντ' 
ἐδίδαξε matye ὡσεὶ φίλον υἷα. Eurip, Elec. 886, οὐν δρὺς Φ2σεδεσάτε Flota 
δόμα Πυλάδη. Hippol. VII, Ἱππόλυ]θ», οὐ γνᾶ Πήθέως παιδόζμιο]α. cuius 
pater fuerat virgo pii Lycomedis, Stat. Achill. 11, 199, Sophocli dicitur 
Philot. v. 241. (2) 3 γέροντώθ- θρέμμα Λνκομήδες. per contemtum 
quemdam Aegyptii Niligenae Platoni ϑρέμμο]α Nádas vocantur de LL. 

B xit, p. 9f3. E. ὃς Ῥρεμμαῖία dicere quoque potuiffet Euripides , quae 
vocabat in Acolo » Χθονίων τ᾽ ἀερέων τε παιδό/μα]α. conf. locus Comici 
Nauficratis tractatus Clar. Jo. Toupio Emend. in Suid. τη, .Ῥ. I 
{απ|1τ ab Euripide ylona γῆς παιδό/μο]α Lucianus in Lovem Ίππο, 
p. 643. ---- Qui Platonis {cripta legerunt aliorumque ex eadem pa- 
lacftra, hi multa poffunt de Amore Φιλολογᾶν: honeftum amorem & 
virtutis etiam alumnum faepe commendavit Euripides, cuius pauca 
ponam diéta; alterum ex Plutarchi T. τι, p. 11. E. 


À 


AN ἔσι δή τις ἄλλ» ἐν [βροτοῖς ἔρως 3 
’ 


As ’ ΄ 2 " 
Ύνυχιής δικαίας σωῴβονες τε, καγαθὴς. 


omiffum, πὶ fallor, Grotio ceterisque: homo amabilis Zefthines Ora- 
ιοτ ς. Έ1πι. Ρ. 21, 27. Ἐὐρλσίδης, INGUIT, ἕν τι Ἐ καλιίτων ὑπολαμδονων 
C ενα τὸ σωφρόνως ἐρᾷν ἐν Cys μέρϕ © pala ποιάμήυῶ» λέγ{ πε, 


ε Ἢ] ᾽ N ~ 2 b > ΄ E GA f 

Ο Ò εἰς τὸ σωῴρον ew oerh T αγών ερῶς 
. IA ς΄ DA] ` ΄ 

Ζηλώτος ἀνθβωποισιν 3 ων εἰ εγω. 


Amor Σρετῆς πλεΐσον ὑπάρχων Ρ hic dicitur ἐπ᾽ χρετίω) ἄγων ἔρως α cuits 
{e Theagenes ὃς Charicleam σωμαία dicebat, σωφρανᾶντ(Θ' ἔρωτ(δ» » aiya 
parwlæ, feliodoro ιν. p. 194. Cuius fupra dedi verfum primum, hic 
totum canticum adfcribam, fpecimen egregium fuavitatis ἕς facilita- 
tis Euripideac : 
Ὁ 9: ΄ ΓΝ a 
Παίδόζιμα δ Ερως» σοΐίαςφ Ἀρετῆς 
Ὠλεισον 1πσάῤχά» KY «έ9σομιλειν 
z ε 7ο 
Οὐτίδ»» ὁ δαίμων 
AY 24 Ape | 
Πάντων ir Du θνητοῖς 
h Kaj 
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A y ΄ 9 87, 
Καὶ γὰρ» ὤλυπον τέρψιν TIV EKON y 
y 5. - PA ΕΚ 
Eis ελπίὸ aygo 
~ 3 5 ΄ on - ΄ 
Toeg Ò ἀτελέσοις T τἆδε mivæy 
/ 1/7 ri 2 > f 
Μήτε CUVA g KWAS T αγρλῶν 
Ναίοιμι τρέπων. 
3; ος ΄ - ΄ 
τὸ ὃ ἐρῶν «εολέγω τοῖσι γεοισιν 
ἌΡΗ $ 4 
Μήποτε Φάζγειν y 
- ΝΤ ~ τ y 
Xej αἱ ὸ ὀρθάς» ὅταν ἔλθη. 


Nam bonum ef pauxillum amare Jane, infane non bonum eft: quae Plau- 
zi fententia Circul. 1, Sc. 111, 20, cadem erat Euripidis, moderatam 
Venerem defiderantis. Hic quoque miferos iudicabat, in quos zota 
yueret Venus; felicem contra cui placidus leniter aflaret Amor. Perdi- 
τας fpećtabat Plutarchus Tragoediae locum , ifta fcribens T. 11, p. 122. 
A. meje ἃ οἶνον, ἅπερ Ἐὐραπίδης aes T ᾿ΑΦροδίτίω » Φιαλεκτέον, 


Ἑἴης μοι μέτρον δέπας εἴης» 
Μη} χπολείποις. 

δέπας eMe videtur a Plutarchos fcribi potuit ab Euripide 

z ΄ A HN be 

Eins μοι PETEJA Şes AIc 3 
Eurip. Iphig. in Aul. V: 943, Μαλαρες» οἳ μετρίας Ῥεῖ Μετό τε σωφρο- 
σύνας μετεάζον Λέΐθρων ᾿ΑΦροϑδίτας» Qc. Med. γ. 62ο, εἰ d ἅλις ἔλθοι Kú- 
ress, «κ dma Θεὸς Ἐὔχαρας stw. Grotius, in Stobaco fuo p. 239, ifta 


Latina fecit, Dulce EI falubre quae modum novit Venus, de his Euri- 
pideis ex Antigone, 


Ἂν Ò εὖ weorjra Κύπρ,ς» Ἴδισον λαθῶγ. 


quae mihi quidem illud fignificare non poffe videntur, atque in alium 
fenfum accipienda: praecedunt enim ifta: 

᾿Ανδρὸς Ò ἐρῶντ(θ' ἐς Kúmepy νεανία 

᾽᾿Αφύλακτίθ» ἡ τήρησις 


ut illic pro ἐρῶντϑ- pereleganter emeridavit δ. Musgravius in Exercit, 
p. 100, haec fortaffe non male fuccederent , 


Ἢν d αὶ meone) a Κύπρ᾽αν ἥδισον λαξῖν.. 
Quod fi non admiferit, vel admittere recufaverit, nolentis fore frui. iua 
cundifimum; Vr fenfus non multum fit difimilis iftius verfus: 
Tauxe orweg ΦύλακΏ' ὀπλελειποτῶ». 
Di- 


4 


ap Aaa aia ὑω-αἱδοικελιιέθεω,, θοὰς, ' Ὢ 
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A _ Diverífimi generis Trochaicos, prout illos Grotius interpolavit in 
Exc. p. 423, 42y, exhibet Barnes P- J12, nii quod ifta [Οὐδέν ἐσί μοι 
Πικρὸν] ὃ ai σᾶ Φορήσω' nil erit pro te grave, Nil acerbum, quae Gro- 
tius addidiffe fe fatetur verfui explendo, mutari fiverit in ὁ (όρο σᾶ Φ. 
Vtrumque fatis erit iis monftralfe qui Graece doti harum rerum gus- 
tum habent. Duo quoque verfus Grotius hinc diftractos in fuam cer- 
te fedem non τε[ήταιτ. Reie&tis emblematis facile redibunt emenda- 
tiora quaedam , partim ex Clemente Alex. cui foli debet iftos verfus 
Grotius, Strom. Ivy ρ. 62ο, 621; fic ibi Clemens : Φίλανδρον W) σεμνότη- 
TO ὑσπογεαφή γνναΐκοι Ἐὐρλπίδης α'Ὀφινῶν . 


ky ΄ , «/ 7i - A - À y ΄ 

Ευ λεγεῖν δ᾽, e Ti AEEY, χ6η δοκεῖν, Κοάν μη λέγῃ; 
3 - € A -.2 \ ΄ i ΄ 

Κακπογείρ» ὦ ν τῷ ζυνίντι DCS χώραν HEDY λεγειγ. 


B 3 eadem n pag. petita quoque funt fequentia, atque ex egs 
em {cena dramatis ; 


NE LEN / 15 ) 7 
Hu χμ UU XAXIY τι TERZA 9 συσκυθρωπ-άδειν πόσᾳ 
7/ > = À ΄ ETA) τα Ὃν a 4 
AAO y V κθιγῷ 3 λυπης o ήθονης τ εχείν μερίδ». 


His ifta proxima fubiunguntur apud Clementem : τό» τε πρᾷον È Φιλά- 
σαργον θέ πως ὑποδεικνύειν nav τοῖς σνμφοραῖς Οππφέρ{, 
3 /5 


N Σα. 7 S Ay «.3 
Σοὶ ὃ εγώγε κ, VOTSYTE συγγοσεσ' ayegi » 
ΗΝ s 


ti 


Κα] κακῶν T σῶν συγοίσω, 


. 
x 9 


Πικρόν' 1 γαθ T φίλων ἀΌτυχείν Ti χρή 
Ti yag 0y) Φιλον ἄλλο πλέω τίδε. 
Attendenti primum apparebit verba quaedam apud Clementem loco fuo 
mota; neque enim cohaerere ὑποδεικνύειν & HAV τοῖς συμφοραῖς δ'πφέρφ, 
deinde, verba Poëtae, κἂν ταῖς συμφοραῖς Clementem iunxilTe more fuo 
cum JnGtpd' tandem, Clementem fcriphifle primum ifta: τό, Τσε πρᾷον 


ΑΙ Φιλέτοβγον ὧδέ πως υσοδεικννά. 


~, 
Ci 


his fubiunxiffe , 
Κων ταῖς συμιφοροζς,. miody Eep μα] Ἔ Φίλων 
ra a NE ea e ερθ τιν ΝῊ 
Nunc concinnari poteruñt disiegi membra Poëtae. atque hi quatuor 
cerunt Euripide, nifi egregie fallor, digni trochaici; 
ΠΠ α So) 


a «Ίο C V: ῬΙΑΤΕΙΒΕΒ ΕΛΡΥΤΊΚΧΙ. 


Eù δ᾽ ἔγωγε καὶ νοσῖντι σεννοσᾶσ᾽ ἀνέξομαι, 
Καὶ κακῶν T σῶν συγοίσειν soey esi μοι πικρόν. 

Καν [τε] ταῖσι συμφορᾳῖσι [ϑυσυχεὺ} μὲ) T Φίλων, 
Ἐὐτυχῖν τε χθή᾽ τί γὰρ δὴ τὸ Φίλον ἄλλο» πλίεὸ τόδε; 


duo horum medii fic fuerant a Grotio [481: 


ENES ARTEA A SUZ TEN TAT ν sN TEN 

Καὶ κακῶν T σῶν ἀνοίσω" καὶ | γὰρ } δὲν esi μοι 
4 eÀ w - t A Á r; ~ E 

Πικρον, [0 Ei σᾷ Φορήσω. ὀυσυχείν | IE T Φίλων 


In iftorum fecundum, verbis ultimis a. me revocatis, pro Φυνοίσω, rê- 
cipi debebat συνοίσειν ν veteri more pofitum pro συμφέρεν" quo fenfu 
nempe Medea dicitur in cognomine Trag. v. 13, πάντα σνμφέρεσ᾽ Ἰώ» 
σονι. Antiphon vid. p. 122, 21. ὃς Thom. M. 13 Συμφορφ. Συνοίσειν ad- 
hibitum Xezophonti faltem ὃς Lfocrati. Hefychius è Ἑυνοίσειν ν συνεισενε[κεϊν. 
Ex Lexico Rhetor. Biblioth. Coislin. p. 493 vulgatum , Συνοίσειν, τὸ 
εἰς αὐτὸ (L. ταὐτὸ) cvuQépary Ταρφντῖνοι, excidit, opinor, Comici no- 
men, ὃς legendum: ᾿Αλεξις Tæegvhvos. alibi plus {emel iftud citatur 
Alexidis drama ; his etiam in Excerptis Grammaticis Montfauconi p. 
482; Kals, "Αλεξις Ταβφνΐίνοις. ibidem legitur, Καθίσω, κωθεϑέμαι. 3omé- 
γων διαμαρτανέση᾽ ubi [α[ριεατετ in σολ. latere nomen ᾿Απολιοσδωρφ-.» Cu- 
ius dramata memorantur ᾿Απολείπεσᾳ᾽ ᾿Αποκαρτερῶν. ᾿Αποτυ[χοΐνων ὅζς. nili 
legiffet in Cod. MS. Clar. Rubnkenius zmortyd. ὃς corrigendum pu- 
taret, Εὔπολις λέγ{. 

Ex eadem forte dramatis incerti fcena petiti {εχ trochaici, qui pau- 
cis interiectis fequuntur apud Clementem p. 621, hinc apud Grotium ὃς 
Βάνπε[. P. γιὲ.) hic ctiam, paucis emendatius {εγίρτι5, adponentur : 


Οὐδειιίων y ὤνησε καλλίδ» εἰς πόσιν ξυγούορον " 

‘H ‘pery Ò ὤνησε πολλάς" πᾶσα γὰρ ἀγαθὴ γυνὴ» 
"H Τα ἀνὸςα συγτέτηκε 3 σωθρονεῖν y ἐπίσαται " 
Hera p γε τξθ' Uzr doxi y xay ἀμορφίθ» ἡ ποσις9 
Χρὴ δοκῶν εὐμορφον εἶναι τῆγε γᾶν κεκ]ημϑύῃ᾽ 

OJ γὰρ ὀφθαλμος τὸ κρλνόν ἔσιγῃ αλλα Veg « «.« 


γύναι verfui vifum fuerat explendo paene neceffarium ad Phoen. p. 209; 
quod quidem omnes anteponent viri Magni fupplementis, Οὐ È d- 
φθαλμὸς τὸ [ μορφίω) ] κρῆνον sw, da [ò] v8s. Clar. Heathius ad meam 
conieéturam , de buiusmodi ν inquit, coniecturis non nifi perquam incerte 
fatui poteft. huius obfervati veracifimi, neque adeo‘ tamen ignoti ftu- 
diofis harum literarum , non-{femper vir . Doétiffimus fuit recordatus. 
1η iftis Euripideis materfamilias locuta, mulier certe , quod liquet ex 
Clemente, confilia novae nuptae dedife videtur, qualia dat in aer 

a 
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“A la Dorica Melifa Clearetac; ὃς qualia in Euripidis cognomine dra- 
mate Andromache Hermionae ; quorumque ipfa in fe fuerat utilita- 
tem experta: legantur in Euripidis Troalin uxoris optimae mores ex- 
piti v. 640—=6ş1i. In eius Androm. leguntur ifta v. 206, $ τὸ κάλ» 
AG y ὦ γύναι, AWN αἱ peta πέρπϑσι τες ξυνόονέτας. VS. 212. Xet P γυναῖ- 
zæ, κὰν κακῷ rosd dolh, Στέργειν » ὤμιλιαν τ᾽ σδκ ἔχειν φβονήηματῶ». V. 228, 
Μὴ © τεκῶσαν τῇ Φιλανδεάφ» γύναι, &c. addam ὃς iita Hermionae v. 236, 
“O νῶς ὁ σός μοι μή uvoixomg γύνα. Si ne nunc quidem vocula γύναι, 
quae neceffario debuit omitti Clementi, Heathio placet, neque etiam 
aliis eius Popularibus, alteri fpatium vacuum relinquamus, nunquam - 
nobis rediturae, 

Trochaicos iftos praecedit apud Grotium & Barnefium Euripidis prae- 
ceptum medicis datum , quod cum Hippocratis ἱεπτοητία comparans 
Clemens Alex. Strom. vi, p. 749, dixifle propterea fcribit Euripidem 

B ù ἑξαμέτρῳ χρήσ{, prout emendat Ti. H. in Arifioph. Plut. P27 Ab 
omiflis pendere potuit in Euripideis ἰατράόειν᾽ quae fic, una tantum 
inferta litera, legi defiderem : 


oro ὃ ἰατρόζλειν καλάς 2 
Πρὲς τας “λ]ωίτως T ἐνοικέντων πόλιν, 
Ν Ίο W » ἵν ` / Apae ΄ 
Tov γδῶ TE idolas τος νύσως σκοπῶν χθεων, 


fimile praeceptum εχ Eurip. Bellerophonte fervatum λοῤήεο p. {19, 
48. σ7οῖ. Ῥ. 418. σοπιρατανίτ GALARTrA S Δ. Μ. Ῥ. ς. κ, ρ. γιο. ἴῃ 
1115 εχ incerto dramate litera ne quem offendat faepius produćta, ver- 
fus facict Euripidis, qui velut proverbialis adhibetur Eufathio in Il. A, 
p: 540, 20, 


S AA > . ze X ε/ ’ 
ANY ἰατρὸς «ντὲς ελκεσι βρνων. 


C Ex eiusdem Clementis L. 111 Strom. p. γΓ2ο, dedit nobis & Barne- 
fo (v. 334 — 340) Grotius matris Euripideae querelam, vitam ἄπαιδα 
foecundo matrimonio praeferentis. Tractavit cumdem locum Euripi- 
des in Medea v. 1090== 1104, in Alcefti v. 882—858, in Oenomai 
ῥήσή quam inde fervavit Stobaeus Tit. 76, Grot. p. 329. ceterorum Es- 
ripidis nihil illic attulit. Quos habet ex Tragoedia Clemens, fenten- 
tia, praeter verborum eompo{itionem, monítrat Euripideos effe , funt 
autem hi verfus: 


E TA } A ; À id 
Z Talog συν π7ικραἑὲς AWAYYOITI 


Τικ]ω" τεκᾶσα ὃ» ζ μὴ ἄφρονας TEX α 
Στένω μαΐβίως» εἰσορώσοι μβρ κακώς" 
Χρησες δ » χσολέσασ'' ἐὺ 3 καὶ Teror ssy 
ΠΤ 9 Τήκω 


77 
ETa 


LSe ----------- 


IE ee 
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zy ’ \ Z 293 ¢ ΄ 
Tow ταλοιγαγ καρδίαν ὀρῥωδί, ' 
Į > 


mj A DA N > f G N d 
Ls TaTo dy TO χβησον; CH SEKA μίαν 
Τ» A > ζ΄, ζ A à RAN s C / τ 
Puyk MOACSIAV y HAAL THO ELAV πογϑς} 


Melius ifta nunc diftinéta quam ante , voculas aliquot εχ Glemente re- 
ceperunt, partim etiam Æeathio probatas; cuius tamen in ultimo ho- 
rum verfuum coniecturam Grotianae. poftpofui. Legitur apud Clem. 
οὐκ. Xai μίων᾽ Fuylw Σστολύεν: corrigit Heathius Χστολαύειν , interpreta- 
tUr, unius vitae fructus percipere. Latina miror, & inveéđtum anapae- 
ftum, quem toties ifta fede deturbavit : fed forfan avin Ἀπολαύειν, ipfo 
iudice, corripi poterat, ut ἀν corripit (1) in γάνοίμίω. Grotii placet 
ψυχίω πολάύειν. Hefychius : Πολόζειν, τρέφειν, οἰκεῖν α Driya Jeegr hlav α 
DÊræyev. unum hinc auferatur οἰκῖν, Homeri fpeétans moade in Od. x, 
223, verfari; reliqua huic loco fatis congruunt: quique terram verfat 
aratro πολόζων dicitur Sophocli Antig. v. 348. Quae medio ho- 
rum verfuum locum invenit, interpretibus certe non intelleđta eg- 
χνλογία ν pofita diftinétione nunc quidem facile patebit attendenti: 
Plena forma loquendi Teriberentur ifta hunc in modum: Τεκᾶσα ἢ παῖ- 


daç 


(1) In Eurip. Iphig. in Taur. v. 9f2, ad Δαιτὸς Ἀνοίμίω: Clar. 
Heath. ,, Quid obfecro efl yie δαιτὸς à ropat. Procul du- 
s bio reponendum ef ysoiulw.” Hic enim rei metricae peritus, 
pro iambo, {ροπάειπι admifit in fecundam fenarii fedem; aut 
diphthongum & ftatuit ab Attico poffe Poëra corripi, ut os 
nonnunquam corripitur 3; neutrum doćtis ille {fuis Popularibus 
aut auribus Batavis adprobabit. Scripferat Euripides, ut vul- 
gatur: ὅπως Δαειτὸς puolu πωματός τ᾽ αντῶν diya’ ut ab ipforum 
convivio feparatus efem: diya Ri, ut Euripidis , phrafis eft 
Thuçydidea 1» Pu Aty E2: Ρ.75»8ι. νι. ρ. 441. 7ο. Thucydides 
autem Atticismi regula. Xenophontis Cyrus K. Π. VII, p. 140, IO, 
ἡ ᾧνχὴ ἐπειδὰν S ----- coyarG diya γύην MENS cum a corpore 
fuerit feparata. Matris caede contaminato quid Athenis eve- 
„herit Orefti narrant Athenaeus ex Ατιαιὰε Phanodemi, x, p. 
437. ο. & Plutarch. T. 11, p.613. B. emendatus 4. 8chotto Ob- 
ferv. Human. v, c. 29. conf. Fo. Meurs. de Reg. Athen. 111, 
c. 8. & Th. Stanlej. in Aeth. Choëph. v. 289. —— Magis ad- 
huc infəleńs , praeter cetera, vifum fuiffet Atticis auribus in 
{cena ἑωθμίω» quod, pro ἔοιν. 1η Heraclid. v. 681, legi for- 
ían potuiffe {ufpicabatur Clar. Heath. qui molefte non feret, 

quod 


(Pe 


ς 


Å das χθησὲςν τότες Χσπλέεησω εένω- ἐὼν ἢ Ù τος χρησὲς σεσωσμθ 


ς 
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2 


ES εἰσορῶ. 
Ύηκω τοίλαιναν καρδίαν ὀῤῥωσίν metu NEMPE μὴ παδωσί τι. ut loquitur in 
Ocnomai dramatıs fragmento. Edaces parentum {ollicitudines duobus 
verfibus expreffit in Med. v. 1100 fcribens, 


Karatguyoulise ἓ ἅπαντα χβόνον, 
Πρῶτον po ὅπως Ορέψωσι καλῶς. 
Βίοτον F ὁπόθεν λείψ»σι τέκνοις. 
lftius quam dicebam Atticae βελχνλογίας exempla fimillima Sopho- 
cls quidem & Euripides perpauca iubminiftrabunt: non illud diverfis- 
fimum, quod ex iocofo dramate Euripidis Scirone praebet Pollux ΙΧ» 7» 


N X Ἆ JA A \ /N ” 
ΤΗ 3 y ἄξη» πῶλον δὼ δίδως EVA y 
. σ᾽ a e C 5 Ν / 

Tas ἣν ξυνωρκὲ" αἱ J XATI τεοσάρων 


Φοιτώσιν ITTY Ὁ» υρῶν. 


> 


praeter Thucydidea, proximum hoc accedit Demofhenis de falfa legat. 
~ ; à TN ΓΕ. 2t ~ ’ / > ; 
P. 240» 6. 221, Νῦν d & o lò πλάσας) σώσαι y [βαϑίδειν κελά/ων Somu 
λεκεν 


m -- - — aa — 


quod in Adnot. in Hippol. quae dederat accentibus deftituta ; 
iisdem inftrùxerim. Ipfe vocibus in alium a fe fenfum acceptis, 
ad mentem lećtori declarandam, accentus imponere nonnunquam 
fe coatum {επῆτ : in Alceti γ. ΤΟ4» συμξαλῶν corrigens pro 
συμδαλων, V. γ6γ» τω» pro τῷ. v. 921, aulu, pro εἰμί Androm. 
V. 1016, ἀν pro ἀν. Iphig. Απ]. v. 62, SOVÆL} PrO συναμύνειν. 
V. 99f, ὃς alibi , 'ταυτα pro ταῦτα. Heraclid. v. 198, κβλνᾶσι. 
pro κρίνεσι. V. 69O, m or hbeis, pro σεεσ]ίϑεις, Helenae v. 1248, 
yoria y pro χρονίῳ. lonis v. 226, τῶςδ᾽ ἐρωτᾷς y pro τάσδ᾽ έρω- 
τώ. Υ. {78, ονομήμ , pro avahi. v. 711» κύρφ, pro αν- 
ρ΄. Elec. v. 872. νυν. ῬΤο΄νύγεηγη ας, πορσυνῶν ν pro TOTUV ὡς, 
In his, ὃς in centenis fimilibus vim vocum Leċtori foli mon- 
ftrant accentus. —— Quid itaque? an accentus libris Graecis 
Počtarum faltem atque Oratorum funt eiiciendi, qui certe, quod 
nemo, credo, diffitebitur, verfuum ἃς periodorum modulo no- 
cent? Quinimo funt ad fignificatuum diverfitatem determinan- 
dam perneceffarii; quod in iftis fais correćtionibus [εππ[Ε virum 
Doĉtifimum opinor. Accentibus quam occupant , fede reliétis, 
fic tamen ftátuo, ne unicum quidem verfum Ῥοξτας, & ne uni- 
cam quidem Oratoris periodum legi debere fecundum accentus, 


ga tiw w: ν T 
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λεκὲν ἔτ» ἃ d εἰπῦσι rannbi, Yldine. plene dixiffet: ὦ d lò επῖ- Α 
σι TAANIJ σῶσαι ψάνδόιήμσ' Σστολωώλεκεν. 

Ex proximis verfibus unum omiferunt: quinque debuerant ex Cle- 
mentis L. nı Strom. p. [21 hac ratione {cribi: 


s v S Ν ~ / 
Ω duçsuyëv Φὺς καὶ κακῶς memegypy" 
2/ ῄ -- ? ΜΔ. Ν \ \ Ν A 
Arbour O~ syys » Καὶ To οὐτυχὲς Big 
5 A ”” AN τ 2 > ΄ 
Εκῶθεν ἔλαθες y obey ἅπαντ ἐνήρξατο 
z N 4 Ν 23 A NA { πος ’ 
Ὄρεῴειν οὃ αἰθήρ» ἐγδιδὲς Ονητεῖς πνοάς. 
AU ΣΩ ` 9 N λ 9 λεν 
Aý νυν τα SVATA Ὄνητος, ὧν αγγώμονἲ, 


Quos ex Grotio praebet Barnes vs. 3ff, &c. leguntur apud Dio- 
nyf. Halicarn. de Compof. verbor. p. $. apud cumdem Dioanyfium o- 
miferunt Euripidis ifta P. ffa 2f, Q βασιλεῦ wegs “ὃ monins Kioreð y 
medior πνρὲ μοεμαίρέ» quac una litera transpolita, prima praetermiffa, B 
fic videntur {cribenda: 


"s 4 ę [4 
βασιλεν χωρὰς T 7Ἠολυόλθ5 3 
~ N N ΄.| 
͵ o 5 e f 
Κιοσευ 9 πεδίον πυρ; μαβμα!ρῇ» 


Sed, altero loco Dionyfii pofitis fi voculam liceret interiicere commo- 
dam, paulo melius fortaffe Πς poffent illa difponi: 


A mN ΄Ρ᾽ ΄ 
Μή μοι λεών ίγανε μύθων» 
4 ΄ JA Ey S ` - ΕΝ 
Ψυχή [χε φίλη 9} τέ Daoa ρονείς; 
E: μη μελλεῖς 
Σεμνύνεσλαι παρ ἐμοίοις. 


hoc f minus placet, non difplicebit, opinor, Homericum Φίλε ϑυμὲ, C 
Theognidi aliisque adhibitum, in his apud Athenaeum 1x, p. 388. E. 4 
αἰεί w ὦ Φίλε αὶ με ravimile ws ὅκα πορφυρήέε. Alcaei, cuius alia quae- 
dam his olim ad avis πορφνρλδθ' nomen firmandum praefixa nobis pe- 
rierint}, verba fuiffe fufpicør: 


Αἴρεις μ᾿» ὦ Φίλε ϑυμὲν τανύα]ερῷ' ὡς oue πορφυρής. 


Anime mi, efers me , fieut alis extenfis porphyris evolat in altum. 

Quam dederat Grotius p. 433, Vocem non Graecam περότερον [nda] 
admit Barn. in v. 38g. alia tribuit Barnefo vir Glar. Ifta funt in 
Galeni Protrept. p. 3» 0» Corporis olim forma fiulte fuperbi, quum eva- 

nyit 
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A nuit illa, τῷ γήρᾳ λοιδορῶν) ν (fic legendum non λοιο᾽ορῶντος) δέον ieus 
Toy κ T Εὐραπίδίω ἐπαινῦσι λέγοντα , 8 Ὁ ἀφελὲς gva περαιτέρω TO κάλ- 
AG ἢ μέσῳ λαδᾶν, hinc ita mihi videntur Euripidis: 


/ ᾽ 3 N 

g yzg esi aradeg, 

΄ ` ΄ = \ / ~ 
NepaiTepw το AMO ἢ μέσως λαξδῆν, 


fac de uxore loquutum; fenfus erit, non efe tutum uxorem fibi fume- 
re, cuius forma prae quotidianis nimis excellat: utraque vox eit Euripi- 
dea: μέσως legitur in eius Hec.v. r120, Androm. Υ.871» kerc ν. γ8. 
j v μέσῳ vel urov aeque commodum effet : μέσον xa®™ G cflet media 
Jorma, feu mediocris pulcritudo: Περφιτέρω» id eft πλέον, legitur in Eu- 
rip. Phoen. 167f, Androm. 270, Iphig. in Taur. 247. Thucyd. p. 216, 
17, δὲν (δεινὸν ) ὅτι £ ξυνέξη, Ù ἔτι πεδφιτέρω» cuneta fuere, E alia ame 
B plius, Sallufius. habet ὃς in Trachin. v. 676, Sophocles. 

Sophoclis εἴς verfus , quos dedit Barnes. ut Èuripideos , vs. 422 - 42$, 
τεεῖε monuit Heathius; non animadverterat Sophocli quoque tribu- 
tosa Plutarcho T. 11, p. 89. A. ubi φλέ ὃ, inquit . ὁ TOSTO α 
Ἀν Σ Σοφοκλέα , 


- N k - 5 / i 
EZE 3 moko ] γλῶοσαν Οκχέας patho 
KA A € c ; 

Λκων dugay ὃς ἐκῶν ἕπῃ λύγδς, 


quam leĉtionem praetulifem Srobaeanae, ὃς ἑκὼν ἅπεν κακῶς, nifi vera 
{ετγα[ετ Clemens dlex. Paedag. τι, p. 181, 12, ----- Φιλᾶ ---- 


"Ακων αἰκάον 5 ὥπερ ἑκὼν εἶπεν κακῶς. 
Q Pracivit in his Hefiodus "E. κ. Ἥ. v. 721. — Ariflides T. 1m, P: 726, 
fro ἄπ] εν εἴποις y τοιαῦτ᾽ v αἰκέσεϑί (Leg. τοιαῦτ᾽ ὀντακήσεῶ ὃς vid. 
Jobi x1, 2.) χρὴ «πεοσδοκᾷν. Euripidea , feu Menandri fimilia, Terentio 
( Andr. v, Iv, 17.) non ignota fuere fcribenti, 


Si mihi perget quae volt dicere, ea quae nonvolt audiet. 


li C Α. 
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εν, -ς--ο-----ἱεκ.ηο-κοὐς--ς-α 
ΟΝΕ ΤῊ ANTER 
De eloquentiae abufu in Attica Republica. 
Euripides morum erat magiers Eloquentið cur unis Athenis 


zot oratores valuerint. Jilam alibi in Graeciasjfuife πεσ]ες- 
zam. Abufus eloquentiae Ciceroni agnitus 6) Quiniliano. 


Secundum 1105 etiam Athenas perdidit De demagogis atque 
oratoribus difputatur. Qmnes Δημαγωγὲς fuijfe ῥήτορες" non 


contra. Δημαγωγᾶ honefjia principum in civitate virorum o- 
lim -adpellatio. Locus trađatur Eupolidis nunc primum edi- 
tus. Pohea fic diili quicunque gererent Θ᾽ quomodocungue 
remp aliis etiam adpellationibus defignati. Corruptis moribus 
Demagogi pefimi fuerunt adulatores , ornate dicentes fpecio- 
Ja. -Euripides ilos & abufum damnat eloguentiae. A dema- 
gogis diverfi ῥήτορες, in tribunalibus bonorum accufatores & 
malorum patroni, flagitia verborum obfturanies ornamentis , 
Atibenis venales, Mercenariis patronis exemplo Juo praeivit 
Antiphon. Socrate fingit Arifophanes indigna. dn bos etiam 
rabuias Euripidis quaedam , cui vindicatur ex Clemente dic- 
tumn, Evyàwoia adverfarium in foro vel guomodocungue Ni- 
καν" cui contrarium ndy. Eúyaws O: Lerysy imad. 


ocratis exemplum fequutus , ifthac iam aetate corruptos civium 
fuorum mores emendare {tuduit Euripides, ἄξιθ' ὧς danlaç Σωκβϕ- 
τικῆς διατρλδῆςχ ut vere Clementi dicitur Alex. in Ῥτοττερτ. p.:6f, r2. 
fi praeitare non adeo potuit, facere tamen conatus eft, quod Poëtam 
decere dicit Zgathon in Arifoph. Ran. v. 1041. -Pro iftius aevi li- 
centia malos cives nominatim infeétabatur Arifophanes , quorumdam 
etiam optimorum irrifor maledicentifimus. Humanitatis amans, Eu- 
ripides fub heroicis perfonis, antiquis certe, vitia civitatis Atticae plu- 
rima modefte notavit; nullum frequentius, quam bonis civibus & ci- 
vitati perniciofum eloquentiae ftudium.“ Vim ornate dicendi floren- 
te Republica rebus omnibus paene anteponebant Athenienfes, quique 
illa polierent, omni honoris genere cumulabant; ut minime mirandum 
fit, Athenis, vigente libertate,:tọt oratores eminentiflimos prodiiffe, 
pac- 
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A paene nullos extra Athenarum ambitum. Hanc in rem digniffima letu 


B 


O 


fub finem Libri primi Hit. Rom. feribit Vellejus Paterculus. In nons 
nullis Graeciae civitatibus facultatem bene dicendi nec profiteri licė- 
bat'neque exercere. Cretenfium hac de re legem, éxprefam Lyiur-= 
go Spartano, memorat ex Academicorum fcriptis Clitomachi ὃς Char- 
midae Sextus Empiricus ᾿Αν]ιῇῇ. 18 aÀ ῥητορ,κῆς, (5. 20, 21,) quo libro 
protulit pleraque Sextus, quae diéta fuerant in abufúum eloquentiae, 
Romanorum etiam difertifimis agnitum, Ciceroni ἃς Ouinttiliano. ` Cis 
cero de OFF. τι, ς. 14y guid eft tam inhumanum , inġuit, guam eloguen: 
tiam, a natura ad falutem homiaum ——- datam, ad bonorum peflem per- 
mciemgue convertere. Idem Cicero apud Ammian. Marcellin. ΧΧΧ, ςσ. χΥ̓́; 
Mihi, ait, hoc plus mali facere videtur , qui oratione, quam qui pretio iu- 
dicem corrumpit: quod pecúniå corrumpere prudentem neno potefi; dicendo 
poteh. Quintilianus l. O. x11, c. 1, fi vis, ait, ia dicendi malitiam 
infiruxerit , nibil sa- publicis privatisgue rebus perniciofus eloguentia. 
Quae fcribit eam in rem plura Quinétilianus , illa pleraque congruunt 
Atticis huius aetatis oratoribus, fve populo quid fuaderent diffuade- 
rentve; {eu {celeratis nebulọonibus caufas orantes patrocinarentur; aut 
innocentes in iudicio capitis arcefferent, omnibus'certe modis vexa- 
rent immeritos) His rerum natura (verba funt Quintiliani, ) non pa- 
rens, fed noverca, facultatem dicendi, fociam Jcclerum, adverfam innocen- 
tiae , hoftem veritatis inveniffe dicenda eft. Nihil horum in Atticos 
oratores dixit Gicero , nihil adeo Quintilianus; ea tamen uterque, ex 
quibus ifta conficias. Cicero pro L. Flacco, c. VII, illa, inquit, ve- 
tus | Graecia] guae quondam opibus , imperio, gloria floruit, hoc uno ma- 
lo concidit, libertate immoderata ac licentia concionum. Concionum te- 
meritas concionantibus eft imputanda; a quorum ore pendebant in 
theatro homines imperiti, rerum faltem publicarum rudes ignarigue : at- 
que hinc malorum repetit originem Quintil. Declam. CCLXVIII, pP. γοο, 
Civitatum ftatus [timus ab oratoribus efe converfos: five illam Athenienfium 
civitatem, quondam late principem, intueri placeat, accifas eius vires anim- 
advertemus vitio concionantium. De temporibus ctiam vigentis adhuc 
Reipublicae dici potuit , quod feribit de recentioribus Livius ΧΧΧΙ, 
C. 44, nec unquam ibi defunt linguae promtacad plebem concitandam: guod 
genus, cum in omnibus liberis civitatibus, tum praecipue Athenis, ubi ora- 
tio plurimum pollet, favore multitudinis alitur. Ilic Dukero, `eximio fa- 
ne viro, laudatus H. Stephanus, Dialogo de Graecoram moribus, Za- 
guas promtas ad plebem concitandam potius tas %¥ ϑημαγωγῶν fuifie cen- 
fet, quam τας Ë ῥητόρων. Hoc idcirco miror > quod mihi liquet ex 
ifthoc etiam Π1Ῥε]]ο., αἱ hanc partem Atticae Reipublicae non indili- 
genter artendiffe hominem inter:paucos Linguae rerumque Graecarum 
peritifimum, Henr. Stephanum: Non omnes quidem Ῥήτορες Arhenis 
si 1“ 2 erant 


asai «1ωσΩΝῬΙΑΤΕΙΒΈ5 :ΟΑΡΥΤ RIN. 


erant δημαγωγοὶ» fed omnes δημαγωγοὶ, ut erant, dicebantur etiam ῥή- A 


ropes. Recte Gellius N. ÀA. 11, c. Xiu, Zs Callifiratnus, (inquit, quem 
fectari coeperit Demofihenes,) Athenis orator in republica fuit: illi ðn- 
μαγωγὲς appellant. Vbi ῥήτορες aliquot ἔνδοξαι ù μεγάλοι» qui ante cla- 
ruerint, quam ipfe ad rempublicam accefferit, memorantur Demofthe- 
ni de Cor. p. 177, primus comparet Καλιίςρατῶ» ἐκέν6-. Hj quidem 
boni confiliarii populum utiliter ducebant, crantque adeo optimi δη» 
yayaya’ nec enim natura fua nomen illud odiofum eft , fed honefta 
primum fuit magnorum in civitate virorum appellatio; qui, fapienter 
populares, moribus nondum corruptis, fpeciofis utilia praeferenti po- 
pulo placebant. Tales fuere Solon, (1) Miltiades , Ariftides, The- 
miítocles, Pericles, alii, populares iisdem, & Senatores, & Impera- 
tores optimi, messa) T πόλεως ù segtnyol. quam in rem legi poterunt 
(/οεταῖες p. 170. ο. 262. c. D. Demofib. (ufus Editione fum Parifina 
Benenati) p. 24, §. 30,31. Aefthines c. Tim. p. 4, 23. Talis ad exem- 
plum Solonis, Ariftidae , Periclis, fuit apud Athenienfes Phocion, pa- 
ce 
φροι-οοοοκείνττ-ἰτιοτηιὲς anarie i eiea aE σννν 


(τ) Eupolis in Comoedia quadam fua (ἐν Δήμοιε» ut fufpicor 
ob narrata Plutarcho in Pericle p. 153. E. conf. Eupolidéa Sto- 
baei p. 239,49 &c.) Miltiadem ὃς Periclem excitabat ab infe- 
ris, qui imperium abrogarent fui temporis Imperatoribus, ado- 
lefcentulis luxuriofis, quique virtutes Imperatorias non in men- 
te haberent, fed in pedum malleolis repofitas. Ad ifta Arifi- 
dae T. 111» Ρ. 274, T Κωμικών τις ἐποίησε τέτ]αρϑς T TEATA gyes 
σῶτας᾽ haec leguntur in Scholiis ineditis, quae Clar. Petri Bur- 
manni Secundi perinfignem ornant Bibliothecam, quaeque dig- 
nifimi Pofleforis mecum humanitas communicavit: Εὔπολις ἐποί- 
σεν οἰνάσώντα T MiAhadlw y È ᾿Αρλσειδίω , Ù Γέλωνα, (corrigo, 
Σόλωνα» ) καὶ Ἡερακλέῳ. ἐν tsros ἂν ἔνεισι δύο «φησὶ Περλκλῆς Ù Μιλ- 
τιώδης. λέγ{ ἢ Εὔπολις ἅτως ν Καὶ μηκέτι ἄναξ Μιλ]ιώδο Ù Περλκλεξ y 
tára T ἄρχειν μειβοΐκια κινέμλυου Ἔν τοῖσι σφυροῖσιν Anote T σξφτηγίαν. 
Eupolidis fic mihi feribendi videntur verfus: 


m W 
Oea 

Καὶ μηκέτ᾽. P “vag Miàtiadeg y 2 Περέκλεες» 

᾿Εάσατ᾽ ἄρχε μειροίκια κινέυδυα, 

Ἔν tos σφυροῖς ἑλκονΐθν τίωὶ σρατηγίαν. 


τ 
fcn- 
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τή ἀνα Sarata l 
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A ce rečtor civitatis prudentifimus , bello quinque  & quadraginta 


vicibus defignatus Imperator: vid. Plutarchi Phocion p. 744. F. 
745- a. Talis apud Romanos. M. Cato, quo, tefte Cicerone de O- 
rat. ΠΙ, C. 33, nemo apud populum fortior, nemo melior fenator : idem 
Jecile optimus Imperator. Νοτατα digniflima verba funt Solonis apud 
Diogen. Laërt. 1. 64, τὸ Xãov ù οἱ νομοθέ”) 8 zab ἑαυτὸ δύναν") ὀνῆσαι tas 
πόλεις Safo 3 ἀεὶ τὸ TARIC ἄγοντες (atque adeo oi δημαγωγοὶ) ὅππως ον 
γνώμης ἔχωσιν ἅτω δὴ Ù τὸ Θεῖον ù οἱ νόμοι. εὖ μα οὐγόντων , εἰσὶν ὠφέλι» 
μοι, κακῶς ἢ ἀγόντων, ἐδὲν ὠφελῖσιν. dicti veritatem Attica ἀεπιοηίϊτας 
hiftoria : falutares ante, poft mortem Periclis nihil amplius civitati 
proiuere Sonis leges, mutandarum legum libidine, quae demagogos 
agitabat, morumque depravatione in contemptionem adductae. Ho- 
πείζαπι olim bonorum civium adpellationem fuiffe dnugywy3 monftrant 
vel Arifophanis ex Equit. ifta v. τοι, 

Ἢ ϑημαγωγία P 8 ess μϑσικᾶ 

ET ἐσὶν ἀνδρὸς» ἐδὲ χρησῶ τὸς τεοῖσας᾽ 

olim 


a a a 


Senfum arbitror exprefiffe me Comici paulo fuperius; & ver- 
bis minus invidiolis turpe vitium obvolviffe notatum Comi- 
co, dum μειροίκιος dixit κινέμϑυα ' quo {fenfu Euripidis Macareus 
apud Ariftophanem , ἐκίν{ ᾿ΝΔϑελφὸς ——~ Ἔ ὁμομητρίαν αἀδελφίω. 
Refpexifle mihi videtur in his Æupolis Archilechi 'Trochaicos, 


2 ’ ` > ’ 
Οὐ Φιλέω μέγαν σρϑτηγὸν αν gd? diareo o, 
Οὐδὲ βοσρυχοισι γαῦρον ν 88 ὑεξνρημλζον i 
> PAE, / 3 ν C / A~ 
AM μοι μικρὀς τις AN y . DEA κίγμας ἰδεῖν 
c 4 > S, N Z / 
Ροικοςᾳ ὀἐσφάλξως [εδηκως ποοσὶ, κωρϑίης πλέως, 

ν 2 


Haec nobis Ærchilochi fervarunt Dion Chryf. Or. 333 P. 709: ἃς 
Galenus in Hippocrat. T. v, p. 630, 10. ὃς 618, 8. quibus for- 
mam indidit trochaicorum D. Heinfius Le&. Theor. c. 8, p> 
323. in una voce errantem corrigit T. H. in Hefych. T. τ. 
p- 959. Hai autem Eupolidis verlus Hegefippo mihi videntur ob- 
verfati, feu quicunque orationem inter Demoftheneas {fcripfit de 
Halonefo, cum haec in ultima fceriberet oratione PAra Seya 
ὅπερ ὑμᾶς T ἐ[κέφαλον ἐν τοῖς κροτάφοις Ù μὴ ἐν ταῖς π]έρναις natos 
πεσατημλόον Φφορετε, de quibus, Longino quoque traétatis, Se&. 
38, 1, Hermogeni p. 294, A. Dounaco in Demofih. P: 74» 71» di~ 
ci poflent, quae huius effe loci non viderentur. 


ΠΠ 


zsa 4.6 Ν. DTATR IDE SHCA PV ΤΝ. 


olim itaque fuerat. Pericles, bonis omnibus lar udatus , δημαγωγὸς Ifo- A 
crati p. 184. 2. Princeps ille confiliit publici, dicitur ἄγων T πολιτείαν 
Thucydidi p. 82, ΓΙ. Plutarcho in Nicia p. Γ14. D. Sao τε ϑρετῆς À λό- 
γα εδυνώμεως 7 T πόλιν ἄγων. "Ἔπαινθ» ῥήτορθ» Ù δήμαγ ωγξ legi poterit a- 
pud Pollucem 1V, 34. 

Moribus mutatis, ut erant bonis civibus invifi plerique qui male 
rempublicam gerebant, debuit etiam odiofum fieri nomen Δημαγωγῶν. 
Sic tamen omnes, five bene rem adminiftrarent, {eu male, diceban- 
tur Athenis, qui verba faciebant in concione populi, οἱ λέγοντες De- 
moflheni , οἱ λέγοντες ἐν τῷ δήμῳ Lyfiae, qui decreta condebant ; qui 
foedus, ΠΗ Άμα vel iuadebant vel difuadebant ; quique adeo 
in univerfum perlonam gerebant συµξέλων . ut dicuntur faepe Dinar- 
cho c. Dem. p. 99, 22. p. 102, 36» 39. haberi volebant populares, ὃζ 
confiliarii ν dici amabant ὃς patreni civium, oessa) , Arifloph. Eip. v. 
683. Ἐκκ. ν. 176. Thucyd. VIII, ς. 6f. Qui gerebat rempublicam, 
λέγων καὶ ydQ δα nofiheni de Cor. p. ifo, 5. τγι, Plutarcho in Pho- 
cione i 744 F. 7FL. A. cit γράφων φνφίσματα" in Alcib. Plutarchi p. 
200. Β. TANAN T ῥητόρων Δημ iser κα ù ane, ubi de fe Gritias ad- Al- 
εἰδίαάεπι ρ. 209. Ε. 


2 3 X [ὁ (J 
Γνωμίον δ᾽, j σε κατηγαγ᾽ ἐγω TUTIW ἐν ἅπασιν 
“ / 
Εἶπον, ù afas τέργον idege τόδε, 


Οἱ λέγοντες 9? το ψηφίσματα 969 ώφοντες ἀεπιασοσὶ funt apud Athen. XI I; 
p. f32. c. in verbis Theopompi , qui partem ” hiftoriae Philippicae di- 
cavit moribus enarrandis t AnA δημαγωγῶν, Athen. IV}, p. 166. D. 
in qua certe TA potuit ingenio αμα -ο) obfequi. Vbique δηµα- 
γωγοὶ diti, dicuntur ὃς ῥήτορες ù δημαγωγοὶ» Jfocrati p. 187. B. Duas 
proponit in Hefychio conicéturas Clar. Fo. A Επιεπά. 111, Ῥ. 270. 
quamimia alteram iam dederat Fo. Meurfius y a ltera vereor ut probari 
poflit. Dicuntur οἱ δημαγωγέντες es Sexto Empir. p. 297. faepe- 
numero fimpliciter ῥήτορες Arifopi sani y Andocidae, „Tahae, ceterisque ; 
dicuntur. ὃς πολιτάρόμήνοι © five τοὶ nowe vel τὸ moihaa Vel ra E πόλεως 
regğrlovres* fcriphfe Lyfas videtur p. 118, 10, mRgcnddl) το πολι]εκοὺ 
πρθτίειν ἣ ἤδη ϑημηγορῖ᾽ conf, 3073 If. 209, 13. 42} 6. Demofh. 
p.221; SiO 2AT ο: 1 pe 144. 6. 104. iunguntur πολιτάνεοθί Αὶ δημηγορξϊν. 
Andocides c. Alcib. p. 31. A. seg τόνον) ΡΣ οἱ πρεσδύτεροι , δημηγορῖσι ἢ 
οἱ νεώτεροι, Callifiratum τ δημηγόρον Iphicrates adiungebat ᾖρί, tefte χο 
ποθ. EA. VII, Pe 344. m: 

Cum Solonis leges nihil amplius. profciebant . hi demagogi- blanda 
oratione decipie ntes adulabantu ur populo: vere Sextus Empir. ᾿Ανΐιῤῥ. 1; 
6, 4-15 o dnuaæg γωγὸς n 1Γ quit, Luro Pidas ngA TS. πολαὲς το κεχφλσμήώα Aga 
γῶν α Ù diakonas αὐτες ἐξωλνοτρλοῖ ποὺς τὲς 26! σας Pravac- huius δήμα- 


γωγίάς 
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A γογίας temporibus antiquifimis Thefeo Rege iam praebuerat exem- 


plum Meneftheus Petei filius, πρῶτιθ» (ὥς Qaew) οἐνθρώτσων mhiu G 
τῷ δημαγωγεῖν y ù «πεϑε yaen ὄχλῳ ϑιαλέγεϑί, ut feribit Plutarch. in 
Thefco p. 1f. B. Arifiophanis & Oratorum dicta de demagogıs pro- 
ferri poffent plurima; ied noftro nunc fuffciet inftituto dixie, prac- 
{ertim his temporibus demagogo, qui populo placeret, vim ornate di- 
cendi fuifle neceflariam. Duas fibi res confidentiam & vocem de- 
fuiffe confitetur Zfocrates quominus ad rempublicam accefferit Orat. 
ad Philipp. P. 98. C. πρὸς μὲν τὸ monre πόντων puiser G ἐγγυομίω E 
πολιτῶν " šte Š Φωνίω ἐάγον ἱκανία᾽ ἅτε τόλμαν ἃς. ὃς in Panathen. p 
234. E€. Legitur in Gicerønis Catone Maj. c. v, | Zfocrates ] eum li= 
brum, qui Panathenaicus infcribitur , quarto CI nonagefimo anno firipfife 
dicitur. Ciceronem vero hoc in loco pofuiffe, non quod vulgatur, ied, 
Seripfije Je dicit, quod ὃς in uno Cod. Palatino repertum tuit, lique- 


B bit [ocratem comparanti p. 288. E. Neque vox tantum fonora, γ6- 
2 


rum eloquentia requirebatur in demagogo, qua mellitos verborum glo~ 
bulos in aures animosque auditorum infinuaret. Ariftoph. Equit. v. 21y, 


“ m~ JEN η 

T δῆμον KAEL ΠΤΕ9ΣΏΓΟΙ8 

’ . ; aa 

Ὕπογλυκαινων ῥημαίίοις μαγειρλκοῖς . 
\ 7 s AN AS pi “ἘΝ 

To ð ἄλλα σοὶ «τθύσεσι δημαγωγικοὲ. 

\ \ / Ἔθος oA FA TA, Di 

Pury PIXE y γέγονας κακὸς -γοβρϑαῖο» a. 


Qui haec ὃς centena fimilia Comicorum non illibenter audiebant A 
quos habebant defpicatui, iidem utebatur populus , δηιθυμῶν zeswya 
λακίζειν τὲς ἐν dčrwuah ù συκοφαντέϊν' urt de Fiyperbolo loquens in Al- 
cibiade fcribit Piutarchi p. 197. A, Semper autem populo in concio- 
ne placebant οἱ λογω τέρποντες ἐΎτορες , αῖ C leoni. dicuntnr 7 hucydidae 
11, C. 40, qui tribuit iplis τὸ εὖ εἰπεῖν, ipfemet hac re populo com- 
mendabilis ὅς impudentifima confidentia, Andocidae dicitur Alcibia- 
des τὸς ph λόγες δημαγωγξ y τοὺ ἣ ἔργα τυροΐννα παρέχων. Lfocrates Or. 
de Pace p- If9. D. αὐτοὶ, inquit, πεποιήκατε τὲς ῥήτορος μελετῶν ΑῚ Φι- 
λασοφεῖν $ τῳ μέλνοντο τῇ noid συνοίσειν y ÅN ὅππως Ῥδέσκοντως ὑμῖν λόγες ipga 
cw. Hacc ὃς fimilia qui habuerit in numerato, ne dubitabit quidem, 
quin fui temporis demagogos , atque hanc Atticae civitatis ρείζεπι 
facpenumero fuis in tragoediis refpexerit Euripides; velut in his, quae 
facit Hecubam ad Ulyffem dicentem in Hec. v. 21 
2 Z e ~N / 2 i ΄ 
Αχαάβλσον υμών TEEM y οσοι δημηγέρως 
Ζηλᾶτε τιμαὶς» μηδὲ γινώσκθιοθε μοι" 
g Tag Φιλες βλεό]οντες 8 PeovrilsTe s 
Η TOTE MONOS OSE χώρλν AEYNTE The 


Vbi 


56 1Ι.Ο Υ. ῬΙΑΤΕΑΙΒΕ5Β ΕΑΡΥΤ ΧΧΉΠΙ. 


Vbi nuncium facit in Orefte narrantem quid evenerit in Argiva po- A 
« puli concione, poft primum oratorem illic v. 900, 


INE; 
αγίσατα] 
s , 5 ’ 
Anp τις οἐθυρέγ λωοσ(δ» 5 ἰφύων y Seded, 
Θορύξω τε riru, η; παρρησία» 
ἃ... }7 5 ` L ο, 
πιθανὸς er asss (fic l.) DUCAAFV κακῷ τιγι. 
"οἶδεν yae ἡ ἡδὺς τοῖς λέγοις Deo νῶν XALOS y 
\ 
Heby T raO, TH riàd κακὸν μέγα. 
e N >» 4 
Ὅσοι ἢ σὺν νῷ Χ yoa BAD sr αεἰ» 
E 
Köy μὴ a LZY rix αυθίς εἰσι χρήσιμοι. 


his ultimis utilia ΠΝ praeferentes populo commendatos voluit; 
quumque fupra dixiffet Oreftes v. 770, 


Δειγὸν οἱ πολλοὶ 3 κακέργες ὕταν ἐχωσι «σξοσάτας" B 


{ubiicit Pylades, 
AX ὅταν χρησὲς λόδωσι» χβησοὶ BsAL sT ἀεί. 

In his Cleone non meliorem Cleophontem demagogum obverfatum 
Tragico, quod fufpicatur Scholiaftes , verifimile reddit quod ex Pi- 
lochoro nobis narrat , firmatum a Diodoro Siculo XI11, c. f3. ubi de 
homine feditiofo notatis a W efelingio multa poflent addi. Pernicio- 
fam hanc civitati facundiam non dubito quin refpexerit dum ifta feri- 
bebat fub Phaedrae IR Tragicus nofter in Hippol. v. 486, 


s y 


TST T ὃ Ογητῶν εὐ πόλεις οἰκεμθύας 

Acuse T Aidi yt > οἱ καλοὶ Alay λόγοι: 

Ου yg τι τεῖσιν UTI τερπνὰ δᾶ λέγει y Ο 
AN εξ OTS τις ἀκλεὴς Yy ήσεται, 


iftorum verfuum loco fufpicor in Editione prima dramatis ]εξζος , 
guos nobis adfervavit Stobaeus : 


Ὡς φεῦ; τὸ μὴ το πρϕΐμωτ᾽ ονθρώποις ἕ εχεέν 
ωγδω οἱ ΠῚ ήσαν μηθὲν οἱ δειγοὶ λέγειν. 

Nò Ò ἀὐρό ausi σέμασι τὀληθέςαἷοι 

Κλεσῆεσιν , OSE un δοκεῖν ὁ χρὴ δοκῶν. 


fic iftos verfus effe fcribendos alibi iam fuit monitum. 
Quos habet ex eius Archelao Stobaeus Gefneri Ῥ. 21If, f} pro λέ- 
γε» {cribendo λέγ᾽ εὖ, facile fanari poterunt: 
ATASE 
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ATASE ὁ IG, μὴ λέγ᾽ εὖ" τὸ yap λίγειν 
Eù δειγέν ἔσιν 9 εἰ φέροι τινὲ BAdElw. 


Huc etiam fpećtaffe ditum videtur in Troafin v. 967, fic , ni fal- 
lor, emaculandum: 


Πειθῶ 2!αφθερε σε ticò , επεὶ λέγᾳ 
Καλῶς κακϑργ(θ» ἔσα. δεινὸν ἓν ride. 


Vulgatur, Πειὼ διαφθείρωσα risd’. In Bacchabus quae dicit in Penthea 
1 τείας conveniunt in malos demagogos Atticos v. 268, 


Σὺ δ᾽ εὔτροχον pu γλῶσσαν ὡς Φρονῶν ἔχεις 9 
Ἔν τοῖς λόγοισι Ò «πε tvari σοι Φρένες. 
Θρᾳσὺς ἢ δυνατὸς» % λέγειν sT ἀνὴρ 
Κακὸς πολίτης γίγνετα]  νὲν ax EXV 


Sed nusquam hoc malorum civium genus clarius expinxit ‘quam fub 
perfona Thebani praeconis in Supplicibus v. 412 & feqq. civitas, 
inquit, a qua miflus huc venio, 


ε ν . s Ν Ἡ y ΄ 
Evos «σξος αγδρὲς, COK οχλώω κράτυνετα]. 
Ουδ᾽ ἔσιν airl OSIE, Οκχαυγῶν λόγοις y 

Ν ΕΟΝ 27 E] ZA ΄ 
Πρες κέρδίδν. tdioy ἄλλοτ. ἄλλοσε σρέφφ” 

90» » AE Θα ε Ν Χ N . ΄ 
οὐ αυτίχ, ἡδὺς, ΧΙ διδὲς πελλζω χάθλαν 3 
Εἰσαῦτις bàa , εἶτα 2)αθολαῖς νέαις 9 
Κλέψας το πεύοδε σφάλματ᾽, εξέδυ δίκης. 


Ifta nobis ratione locum emendavit Ἂς». Marklandus > quem, in Ate 
ticis quoque Scriptoribus exercitatiflimum Criticum, latere veritas non 
poterat. 5, His, inquit, verfibus defcribit Euripides , fub perfona 

.. Praeconis Thebani, mores Rhetorum ἃς δημαγωγῶν fui temporis. ” 
Hi Demagogi faepe bonos cives accufabant in iudicio; fed & a 
demagogis diverfi rabulae, five ῥήτορες» in tribunalibus dominabantur : 
hoc quoque genus pefimorum. civium notayit Euripides, qui fua vidi- 
cendi turpiter abutebantur ad iudices corrumpendoss {ινε ipfi pro fe 
verba facientes {celera fua fpeciofis argumentis defenderent , feu pa- 
trocinarentur aliis, qui quidem effent indigni patrocinio : nam zocen- 
tem aliquando, modo ne nefarium impiumque, defendere ------ patitur con- 
Juetudo , fert etiam bumanitas, iudice Cicerone de OF. 1I, €. I4. Indigna- 
batur Euripides , infontes in iudicio toties vexari; iuftitiam ὃς leges per- 
verfis interpretamentis violari; resque turpiflimas orationis ornamentis 
velari; non adeo, quamvis hoc quoque noluerit, pulcra vocabula pigris 
Kk Prae- 
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Praetendi vitiis, ut loquitur Claudianus in Eutrop. 11, v. 206, verbis-: Α 
que decoris Obvolvi vitium, ut Horatius Serm. 11, Ecl. νη, 41. Hoc 
qui faciebant ᾿Ὀνέμαίε αΕ,πέτ]οσι Ἔ μοχβηράαν» in Arifeph. Pluto v. τεο. 
Sed in Atticos iftos oratores potius congruit illud Mufonii apud Sto- 
baeum p. S97, f4; TË dard καλιωπίζεσί τε ; Οἠπσκιάῤεσιν ἑτέροις ὀνόμασιν» 
ὃς S. Joannis Chryfoft. T. 111, p. 27. B. τωμνλία ῥητόρων τοῖς κατά»γλωτ- 
τισμλόοις λόγοις ὑποκλέφ]εσα T ἀλήθειαν. In iudicio faepénumero, 


Καὶ ταν οαἰλάθειαν τὸ ϑοκέν Rial: ' 


quae Simenidis fententia turpiter vitiata in Scholiis ad Eurip. Oreft. v. 21ς, 
{incere {cripta proftat ad v. 780. Scriphiffe mihi Menander videtur, 

τὸ JdG ἰογῶν T ἀληθείας ἔχ! 

Ἐνίοτε μείζω » ù πιθανωτέβϑν ogas. 
non quod vulgatur in Szobaei Γίτα]οχιι Florileg. aĉi ψάὐδες' τὸ πι- B 
θανὸν iq Dinarchus c. Demofth. p. 97, 1, àr $ δεινὸν ὅτι 
ἴφνσεν av τὸ ψεῦδθ» τὸ ἀληθέας μάλεον. V. 6, νῦν τὰ νόμιμα τα 
δίκαια À τἀληθῆ αἰοθενέσερφι pune) F Δημοοθένας λόγων 5 Ù ἰάγύσῇ μᾶλιον “δ 
αληθείας ἡ ------ διαβολη» Aefehines c. ΟιεςΏρΏ. p. ff, 21, εὔρίῳ” κρείτ- 
Toves λόγοι È νόμων. Ῥ. 67, 2» dicitur iph Demofthenes καλείτοις ὀνόμασιν 
αἰφήτας πεάίξεις γράφων. 

Ob fcelera periclitantibus quam facile fuerint patroni venales A- 


thenis, ex variis liquet Ærifophanis e Nubibus diĉtis: vid. v. 1034, & 
feqq. ubi fe gloriatur ᾿Αδικθ», 


EN . εἴ t s - 
Αἱρέμλυον τὸς ἥτ]ονως λόγας ἔπειτα νικᾷν. 


illic v. 444 ὃς feqq. rabulis iftis dignae leguntur adpe!lationes. Plu- 
ti verfus elt 379, 


Τὸ σόμ᾽ δηπξύσας κέρμασιν È ῥητόρων. C 


Lycurgus c. Leocratem p. 167, 21» ἐκπέαλπΐμαι, inquit, parisa Jm τοῖς 
----- μιοϑς συναπολογεμήύοις dei tois xesouiois, Ceteris patronis merce- 
nariis exemplum iam praebuit Antiphon , cuius quidem, tefte Philo- 
firato, p. 499, Comici meminerunt ὡς δεινᾶ τοὺ δικανικὸ » ù λόγος αἲ S 
dixais ξυ[κειμλύες Σστοϑιδομλύε πολιῶν χρημάτων αὐτοῖς μάλισα τοῖς κινϑυνάύσι. 
πες fruftra populo fuípeétum Antiphontem fuiffe djy δόξαν δενότητθ' 
quod fcribit Thucyd. viir, c. 68, eventus docuit. Illud minime pro- 
tritum eft, quod in Prooemio librorum de Vitis Soph. narrat Philo- 
firatus p. 483, f. Sophiftas tribunalibus exclufos Athènis, ws ἀδίκῳ λό- 
yo Š δικαίκ κεφτῖντας ù ἰαγύοντας mkg τὸ Khs. Romae quidem notum 
eit quid legato Athenienfium Carneade audito cenfuerit Cato cenfo- 
rius. Sed mendaciffima πια]εγοἰεπτίᾳ Strepfiadi dat in Nubibus fuis 

Ari- 
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A Arifopkanes magitrum Socratem, unum omnium maxime alienum ab 
oratoriis artibus. 15 caufae fuae fretus iuftitia ad iudices initio Pia- 
tonis Apologiae , ex me, inquit , audietis πᾶσαν $ ἀλήϑειαν s S μϑύ τοι 
---- κικαλιεπημήύες γε λόγες, ὥστερ oi τέτων ῥήμασί τε À ὀνόμᾶσιν » ἐσὲ 
κεκοσμήμχώες. 

Nunc ponam Euripidea quaedam, quibus malos Oratores , καλιε- 
πεμήόες , five καλιλεκτῖντας , refpexifle videtur, {ρεείο[ι oratione ius 
ὃς leges violantes. In eius Hecuba cum fceleri fuo Polydorus ho- 
neftam caufam praetexucrat , illamque verbis ornatifimis ĉcommenda- 
verat, ad iudicem Hecuba v. 1194, 


᾿Αγάμεμνον ` ἀγθρώποισιν cox ex pld ποτὲ 
τάν πρϕΪμάτων Tla γλῶσσαν ἰφ,ύειν πλέον " 
᾿ΑλΔ᾽α είτε LT ἔδρασε) χρής tod λέγειν" 
Β EiT αὖ TONER τὸς λόγϑς εἶναι σαθρὲς» 
Καὶ μὴ δύνασαι tù εὖ λέγειν TOTE. 
Zopa μϑὸ ἕν dr οἱ τῳδ᾽ ηκβλξώκότες , 
Αλ. g ὀύναιντ᾽ ἂν Ay τέλες εἶναι σοφοί. 


ultimum ἧς verfum exhibet Cod. MS. Leid. fequentem 1201r (ed. 
King.) íi Codicibus abeffet, nemo, credo, requireret. 


Ad Eteoclis impiam orationem fui muneris memor Chorus in Phoe- 
ail ν. γΖο, 


3 3 f y AU αρ A y As 
Ovx εὐ λέγειν XEN μή πι τοῖς ἔργοις καλοῖς 9 
Οὐ yap καλὲν TET ἀλλὰ τῇ δίκῃ πικρόγ. 
In Ione fenex v. 832, 
C Οἴμοι» κακέργϑς ἄνδρας ὡς ae συγώ y 
Oi, ευντιθέντες τάδικ᾽, εἶτα μηχαναῖς 
Κοσμὲσι. 


Suam, ut faepe, fententiam Euripides Medeae tribuit, in Med. v. f79, 


Ἢ πολλαὶ πολλοῖς εἰμί alpo βροτῶν" 
3 Ν \ “ 2 Ν À Ν ΄ 
Epo γάρ osig, adx ὧν» σοφὸς λέγειν 
Πέφυκε» πείς ζημίαν ἐφλισκώνφ. 
Γλώοσῃ γὰρ αὐχῶν τάδικ᾽ εὖ Eiser 
Τολμᾷ πανεργεῖν. esi Ò σοι ἄγαν σοφός. 


Haec qui legerit non dubitaturum confido, quin fint Esripidis ex per- 
dito dramate verfus, quos ex Tragoedia feryavit Clemens Alex. Strom. Es 


Ea P- 
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Ῥ- 340, 341, quosque Grotius ut incerti Tragici pofuit in Excerptis. A 
Sic verfus ifti leguntur apud Clementem minus emendate fcripti : 

Ὦ πα» γύοιντ᾽ ἂν εὖ λεγόμβμοι οἱ λύγοι 

ψαυδᾶς᾽ ἐπῶν À καίλλεσιν νικῷεν ἂν 

ταληθές" ἀλλ ὁ τᾶτο τακρ,δέσατον» 

AA ἡ Φύσις Ù τέρθών' ὃς Ò ἀὐγλωοσίαν 

Εἰ ὃ σοφὸς p; ἀλλά γε τὰ πρά!μαΐοι 

Κρείοσω γομίζω T λύγων AA ποτε. 


Primorum verfuum deteriorem vulgata lectionem dedit Grozius , ve- 
yam, ut arbitror, aut verae proximam Marklandus in Eurip, Suppl. 
v. 109, nam virum arbitror humanifimum fuae hanc etiam praelaturum: 


Ὦ moy porr αν οἱ λελε[ωβύοι λόγοι 


ψάδᾶς" B 


propter haec Euripidis in Suppl. V. 333, Ἐμοὶ λόγοι pW, μῆτερ oi λε- 
λεΐμλύοι Ὀρθῶς tygo. Iphig. ini Aul ν. 4ο2. Οἱδ αὐ διώφοροι © TAG 
λελε[μήύων Μύϑων. &e. ----- Vltima reéte conftituit , ante Grotium y 
Sylburgius , 


AN ἐγὼ το προμαΐοι 


΄ ΄ m ΄ 3 Ψ 
Κρείοσωώ νομίζω T λογων αεί FOTE. 


in hanc fententiam Thucydides 111, c. 67, [ἔεγων] ἀγαθῶν u% ὄντων, Beg- 
yia κ ἐπα[γελία doua’ ὠἁμαρτανομήύων ἢ λόγοι ἔπεσι κοσμηθέντες πφοκαλύμ- 
ματα γίγνοντ. aa lÈ ἡγεμόνες ὅζο. ----- hoov τις ἐφ᾽ οἰδίκοις ἔργοις λόγας κά” 
λὲς ζητήσή. De armis Achillis iudicaturos iubet Ajax Antifthenis p. 181, 
28, μὴ εἰς τὲς λόγες σκοπεῖν, «θὰ DETS κράνοντας y AM εἰς τοὺ ἔργω μᾶλ- 
λον. (τἄργα σκοπέν Sophocles.) & Palamedes Gorgiae p. 191. ιδ. Dion C 
Chryf. Or. LX1X, p. 622. A. ἄτοπον inquit, 3m (fic fcribendum pro 
swo) F λόγων μᾶλλον α ὃς λέγοι τις α ἦ m Ἔ teya εἰδέναι Αὶ τεκμ.αίρεδοῖ T 
ἑκώσε βίον. 
Sed in iftis Euripidis verfibus vitiofa, 


ὃς Ò α!γλωοσίαν 
Ei καὶ σοφὲς μϑὺ 
minus attendenti videri poterit τεξῖε Grożius fanalfe, corrigendo, 
ὃς δ᾽ ἀΟγλωοσίων 
᾿Ασκε a σοφὲς μὴν 


qui quidem verbi noverit ἀσκέν ulum, ὃς meminerit , J/ocratis effe phra- 
fin, 


DE ELOQVENTIAE ABVSV ΙΝ ATTICA REP. 261 


A fin, κ ϑενέτητῳ $ ἐν λόγοις doré. ego tamen iam dudum plane mihi 
perluafi, in vitiatis ἀ)γλωασίαν εἰ ù latere voces dinceras}, «ὐγλωοσίῳ vi- 
κᾷ᾽ atque adeo Euripidem hic fcripfiffe: 
ὃς δ᾽ «ζγλωοσία, 

πα ` ν -αοῤῇκον εὖ \ ETS 

Nixa, roeg NE ai εγω. ες, πράμαΐθι 

X AOS O νομίζω T λογῶν ἀεί NOTE. 
quì facundia dicendi viftor eft in iudicio, huius ille quidem rei peritus efi; 
fed fatta verbis femper equidem anteponenda iudico. 

Qui fententiis iudicum liberabatur etiam in foro Νικᾷν » qui caufa 
cadebat dicebatur ἠοσάοζ. Scripferat Z/acus, non quae vulgantur in 
cius Orat. de Agniae Haered. p. 86, 3. } pl νικῶδξ, Σ ἢ ἡπ]ᾶν' quo- 
rum hoc illis πε ufitatum quidem; fed {cripferat, ἃ p jð, αὶ καὶ 
νικᾷ’. quod harum rerum fcientes verum effe fatebuntur ; aliis nunc 


commode demonftrari non poteft , ubi fufficient Euripidea quaedam 
emendationi verfus Euripidei firmandae. In Orefte legitur Y. 041. 


AN aw eral ouiÀcyy εὐ δοκῶν λέγειν 9 

Νικὰ È Οκεῖνίθο ὁ κακὲς ἐν πληθ{ λέγων. 
Vbi praecefferant in Supplicibus ifta v. 433, 

Teyegu pay A F νέμων b, T οἱ οθενὴς 

Ὁ πλέσιές τε tlo δίκέν Yrlw ἔχ. 
fequitur v. 437, 

Nix Ò ὁ μείων τὸν μέγαν δίκαι ἔχων. 
Vbi vulgatur in Hecubae v. 292, | 

τὸ Ò οἰξίωμα κὰν κακῶς λέγῃς» τὸ σὸν 

Πείσᾳ, 
A. Gellius pracbet τὲ σὸν Nu, N. Å. XI, ς..4. In Arifoph. Ran. y. Ιγ21, 

“Exea νικᾶν Aiovas" 


ut de Alcibiade, qui tantum valuit dicendo , uż nemo ei potuerit refiflere; 
Andocides p. 31, 42. iudices, inquit, νικᾶν ἔκριναν αὐτόν, Incertum ferip- 
feritne Comicus in Velp. v. γ7ο, δίκίω νικῶ » an δίκη νικᾷ. nam in E- 
quit. Υ. 93 - νικῶσι δίκας. alibi legitur ufitatior ftru&ura, qua hic 
in Euripideis Lyawasiy Nag. In Equit. Arikophanis v. 833, Ζηλῶ σε 
T. ὀὐγλωτζίας, Laudo linguae tuae volubilitatem, qui quidem Reipubli- 
cae fis pracfuturus. Suaviloqui Neftoris eloquentiam τὸ Νεςόρειον εὔ» 
γλωόσον μέλ» vocat Eurip. αρ. Athen. initio L. xv, quocum ἆῑδο 
comparari poffunt Eurip. Α]ςεῖξ. v. 357. Iphig. in Aul. r211. Εὐγλωοσ᾽ 
elt Leris, ««γλωσσία dicitur ὃς «έπεια" quorum hoc Procopio Ὕ 

3 f: 
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debet in Je/aiae XLIII, 20. Ῥ. 4923 per Σερἰεῦας παρλσησι T ἔξω twas σοφὲς A 
ἐπείω (imo «νεπώῳ) κεκοσμημλόες, mess Deor θππσρέψοντας. illud , ni fallor, 
{cripferat Menander, {i Menandri funt verfus apud Stobaeum p. 217» 23 


Aiggsv γ᾽ ὅταν τις» Kerns γλώοση uas, 
Γλώοση ματαίες ἐξακον]ίση λόγϑε. 


pro vulgato Jh, ἤπιθ» edidit, p. 14f, Grotius. 


αοωναααςζοκαἲ 


CEAPA ΝΗ ΟῚ XXIV. 


De Phòenicis Euripidei dramatis argumento. 


ος 


Phoenicis Euripidei unde erui poffit argumentum, viris dofis in- 
cognitum, De Phoenice iuvenilia Homero narrata , in verfi- 
bus etiam Arifarcho male reie&is. Homerei loci monfiratur ele- 
gantia. Tuvenis Phoenicis πίρῖσμα. Secundum Euflatb. Euri- 
pidi fingi Phoenicem rusov, immunem omnis culpae; qualis 
laudatori Sophiftae fingitur Agefilaus ἀναμάρτητίθ». " Απίθειςει 
quinam ludaeis Helleniflis. De Euflatbio, qui in Homero ra- 
ro loca profert librorum 5. 5. Enniani Phoenicis de Graecis 
fa&i verfus Amyntorides Homereus & Euripideus moribus 
pinguntur diverfis. Ex Hieronymo de Poëtis δ᾽ aliunde Dra- 
matis firmatur argumentum. Ad illud accommodantur frag- 
menta quaedam. De rei moribus iudici potius [pþeđandis quam C 
accufantis teflibuse Non omnibus laudatum ditum, Pariam 
efe ubicunque bene fit. Τιικρὲν νέα γυναικὶ γίρων. IA. ΔΙ. ΛΙ. 8} M. 
permutantur a librariis. Apos vox etiam Euripidea. Ῥχοτ!- 
bus ancillari pecuniofis pauperes, vetulos iuvenibus. Seni coe- 
libi prolem defideranti datum a Deo Deiphico, do&i Poë- 
tae minißerio, confilium non abfurdum , Ἱτοδοῖς γέροντι νέαν 
ποτίδαλλε κθρώνζεν. 


dmirator Homeri Sophocles in argumentis ex ifto fonte petitis fi 
| faepenumero fuit aufus, Cyclicos veteres aliosque fequutus, ab 
Homero tradere ἀῑνετήίππια, de Euripide hoc minus eft mirandum. 


Quid 
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A Quid in multis novaverint 'Fragici plene cognofceremus, ut arbi- 
tror, {i perveniffent ad nos 4ftlepiadis Τεφγῳδέμήυα, ὃς librorum Hie- 
ronymi Rhodii de Poëtis ea pars, qua de Tragicis egerat. Sed vel ex 
reliquiarum antiquitatis lenta comparatione multa poflunt detegi. Prac- 
bear hanc in rem ultimum nobis exemplum Euripidis Phoenix. Ex ifta 
Tragoedia Graeci tantum verfus pauci fuperfunt; & de his, quos Bar- 
nefius dedit, aliquot videntur eiiciendi, quorum loco decem ex Ennii 
Phoenice fuperftites collocari poterunt, de Graecis converfi. 

Nihil admodum his ineffe fateor ex Phoenice notis reliquiis, ex quo 
conficias argumentum dramatis. Aliunde tamen illud erui poterit; in- 
ter fe comparatis Aefthine contra Timarch. P. 21,32, Suida in ᾿Αναγυρᾷῴ- 
o@' ὃς Euflathio in Hom. Il. 1, p. 667, 3f. Adhibuit Euflathii verba, 
fed in his ceterisque longius a vero aberravit, Hieron. Columna ad Ennii 
fragm. p.276. Ad verba Eufatbii, ἡ Ενραπίδης ἐν Φοίνικι ἄφ]εςον $ Ἥ- 

B pog surn „hoc eft, ait, & in Phoenice Euripides indivifum (ab 
» Achille fcilicet) confervat heroem. Hunc, — cum matris Hippo- 
9» damiae precibus impulfus Clytiam patris pellicem ftupraffet, cumque 
» id refcifet Amyntor , odiofum atque invifum iam inde habuit.” 
Non mirum profeéto patri Phoenicem odiofum fuiffe, fi patris filius 
pellicem ftupravit. 

Error eft in his Columnae verbis non unus: &wks@ hoc fenfu non po- 
tuit ab Eufathio poni, Graecis inufitatum. Phoenix in Euripidis dra- 
mate nihil habuit commune cum Achille, quippe qui Peleo nondum 
effet natus, cum evenirent ifthoc in dramate narrata, Secundum He- 
merum quidem, matris non iniuftis precibus expugnatus, Amyntorides 
ad patri dileĉtam puellam paulo propius acceflit, ἆθσον ἦλθε Kavlis, non 
ut cupidinem expleret; fed ut illa, fuum iuvenis experta vigorem, fee 
nilem patris averfaretur amplexum , {fuaeque adeo matri minus effet 

C odiofa. Pondus illa iuvenile non experta Phoenicis, &rep@ ὃς prorfus 
ατανρώτη, potuerat forfan Amyntoris effe contenta σνκίνῃη mised’ fed ἥτις 

drdgos l γεγόυμϑόη vetulum profecto debuit ἀθερέζειν. Amyntor Homeri, 

puellam ubi fenfit ἀοέξίοτεπι quam ante, facile fufpicatus palaeftram , 

in qua fuerat exercita, filio diras imprecatus eam vovet partem infruc- 

tuoiam, qua in fe peccaverat. Cum non irrita caderent vota; (malis enim 
precibus (1) parentum Dii libenter morem gerebant iftarum regionum ) 
hanc 


πε a r e e a a Ř a 


(1) Nollem his exemplis etiam Amyntoris & Thefei Platoa 
nem ufum L. χι de LL. p. 931. B. De his antiquis Patrum imə 
precationibus exítant obfervata quaedam Clarif. Claudii Francisci 


Fraguierii in Hift. Acad. Reg. Infcript. T, V) Ρ. 24, ὅς eqq. 
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hanc indignatus Phoenix fibi faétam contumeliam, accenfus ira, im- A 
pium facinus videtur meditatus in patrem, quod Deus benignior a- 
verterit. [isdem in aedibus cum irato patre verfari poftea noluit 
Phoenix ; feque contulit exul ad amicum aequalem Pelea , qui par- 
tem regionis primum dedit , poftea filium ipf commifit regendum. 
Haec fua iuvenis peccata narrat Achilli, non ille feverus minoris cafti- 
gator, Homeri Phoenix Amyntorides. 

Prorfus hinc diverfam in fuo Phoenicis dramate {cenam inftruxit Ew- 
ripides; tametfi rem narraverit eodem articulo temporis, quo contige- 
τε Homero tradita, atque inter eosdem, σείζαπι. Sed ab Homero non- 
dum aufim fecedere, ne quis haec mea conferens ad illius carmina fin- 
xiflfe me dicat quae ne Homerus quidem confinxerit; humanum Home- 
70 iuvenis commemorari Phoenicis peccatum, at nullum facinus im- 
pium, quod fuerit in patrem meditatus. Hacc itaque legat Homeréi 
Phoenicis: B 

τὸν Ò ἐγὼ βέλϑνσω nararduu okéi χαλκῷ" 
᾿ΑἈνά τις ἀθανάτων παῦσεν χόλον » ὃς p ἐνὶ ϑνμῷ 
Ajus θῆκε Qatu » 2 ὀνείδεα πολ. drhowmwmav" 
Ὢς μὴ πατροφόν(θ' μετ᾽ ᾿Αχα[οῖσιν καλεόιμίω. 


Per multa fecula, fateor,- hi verfus abfuere ab oratione Phoenicis in 
Il. 1; ab Ærifarcho , ne leĉti nocerent iuvenibus , eie&ti carminibus 
Homeri : hoc nos docet Plutarchus T.11, p. 26 F. 27. A. & fimul quam 
apte fuerint ab Homero atque utiliter, fecus ac Grammaticus arbitra- 
batur, fcripti: quod plenius demonftrat Plutarchus de Adulat. ὃς A- 
mici difcr. p. 72. B. Laudo Jo. Henr. Lederlinum , cuius, narrante 
Steph. Berglero , confilio verfus ifti funt in Editionem K etfenianaw 
recepti; Barnefium quoque , qui fedem illis in Edit. Cantabrigient 
reftituit, ut arbitror, fuam polít verfum 4f7 Iliadis Ἰῶτα. Locorum 
Plutarchi viris doĉłis prior tantum innotuiffe videtur. Hoc exemplo C 
difci poterit, quanta fuerint etiam in Homeri poëmatis graffati licen- 
tia; ut minime mirandum fit fi poftea idem in aliis multo frequen- 
tius fecerint. Pracbebit aliud exemplum haec eadem hiftoria. 
Superius a me narratis conveniunt plerisque verfus Homeri ex Il. 1, 


448, κο. Qui mea legunt patienter ne hic quidem Phoenicis Home- 
zici verfus aliquot elegantiflimos relegere recufabunt : 


Φά/γων νείκεα ποτρὸς ᾿Αμύντορϑ' ᾿Ορμήυίδαο, 
Ὅς μοι παλιακίδιθ' πέξα χώσατο καἈνικόμοια y 
> > a 13 o 
Tlw αὐτὸς Φιλέεσκεν» οἰτιμαόεσκε F ἀκοίζιν, 
Μητέρ ἐμίω᾽ ἡ d αἰὲν ἐμὲ Λιοσέσκετο γόνων 
Παλιακίδι πφομιγἱώαι y iY ἐχβήρειε γέροντο " 
~ hu! Ν. 7 A ον» A 4,7 2 Φ,.λ 
Τη πιϑομίω y Αἱ ἔρεξα. πώτηρ d ἐμὸς αὐτίκ᾽ fides 
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z ~ A 9 o R Γη 

Tione κατηρόῦτογ «συμερϑὲς 8’ Ἐπεκέκλετ᾽ Ἐρινῦς, 
’ x > Z ΧΕ ΣΝ 

Μη ποτε γάνασιν οἷσιν -ἐφέοσεδθί Φίλον ioy 

Ἔξ ἐμέθεν "γεγαῶτα. Jeol δ᾽ ἐτέλειον ἐπώρφὲς η 

Zis τε καταχβόνιθ» Αἱ .ἐπαιγή Περσεφόνεια. 


En 


wltimo horum verfuum proximos quatuor illos Poëta fubiecerat, quos 
«driflarchus inconfiderate voluit εἰεξξος quam occupabant fede. 

In his fuaviflimus {fenex fuam quidem iuvenis in amatore patre, pa- 
tre tamen, irritando culpam fatetur ; atque adeo fibi puellaeqgue, qùam 
pellicis loco Pater haberet, regyslõu, quae Theocriti Simaethae (Eid. 
ΤΙ» 143) videbantur τα μέγιςα, Tuvenile peccatum Ροξτα verbis quan- 
tum potuit imminuit aptifimis. Vxorem Απιγηζοτ .ὠτιμῴῤεσκε" hales 
Optimi iuvenis mater, non tantum λιοσέσκετο, {fed filium μὲν λιοσέσκετ» 
γένων" ὃς quid adeo obfecrabat mater Phoenicem ? non ut in codem 
cum patre {fe inquinaret volutabro; non iyl, fed Παλνακίδι aegu- 
γίώω antequam adeo fenex, qui fibi pellicem deftinaverat, cum ea 
xem habuiffet: ἵν ἐχθήρειε γέροντα. Eufathius veterum Criticorum ex- 
hibet obfervationem non ineptam, qua nititur quod dicebam de ver- 
bo σεομιγίωαι " + Κλυΐίαν ᾿Αμύντωρ (P. 667. 3) πω A vw, ugla oi πῶς 
Aaoi φασὶν y εἰς τᾶτο ἢ ἀνέτρεφε, διὸ sde mylia Φησὶν ὁ Φοῖνιξ τῇ παλια- 
nidi, AMO πεημιγεδαι 3 ἦτοι TEI ἐκείν: mylla y jæ ἐχθήρειε Ἢ γέροντα. 
Matris, non ἱπίηίζᾳ petentis, expugnatum fe Phoenix fatetur precie 
bus fecifle, quod illa tam cypienter cupierat.: 


TA πιϑόμίω y καὶ ἔρεξα" 


Hoc fi peccatum erat in patrem, & π]αΐσμα iuvenile Phoenicis, hominum 
. . « ΄ ef . . - . 
ille more fecit; mome P παίομήν ἅπαντες , Jacobus inquit in Epift. ip a 


"AvbeorO ὧν talune” 


Liceat mihi verba hic adhibere Comici veteris fenfu diverfo pofita apud 
Stobaeum p. $30, 9. ut vel hinc intelligantur Columnae non Ιητε]]εδξα 
Euflathii verba, ἂς Euripidis Phoenice P- 667» 35, ù Ἐὐεισίδης καὶ ἐν 
Φοίνικι ἄσ]αισον (fic vulgatur) ἃ Ἥρωα συντηρέϊ. 

Sed valde notabilia funt quae hacc verba proxima praecedunt apud 
Eufathium. Vr praeceptor Achillis vitiis etiam iuvenilibus caruiffe 
cenferetur, Nyfaeënfis Arifodemus, Rhetor & Grammaticus, Homes 
rea fic μετέγεαψεν, ut dixiffe videretur, | 


TÄ εὶ πιϑόμίω s8 ἕρεξα' five potius, ss ἔρξα. 


atque adeo negaret fe feciffe, quod fatetur. Qui hoc tradit apud Ens 
flathium Apion laudatores mutati verfus Arifodemum ait inveniffe: 4). 
ϑοκιμήσως ἐτιμήθη y ὡς ἀὐσεδῆ ποιήσας ἃ Ἥρωφ. miror quod addit de Sofi- 

L: phane, 
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phane,s fortale Tragico: σε) ὃ αὐτᾶ Σωσιφάνης a τοιαὐτίω ἀὗρε γεαφίω. A 
minime miror ifta : Ù Ἐὐρατσίδης A ἐν Φοίνικι ἄα]αισον t "ρωσ συντηρέῖ. 
Euripides in Phoenice heroa fuum fervat fic Japjus ὃς offenfionis immu- 
nem, ut nullius infimulari poflit culpae , atque adeo omni careat re- 
prehenfione: haec mihi vocis &wlas@ ifto loco vis efe videtur: Iu- 
dacis Graecienibus, Sacrisque Scriptoribus noftris, quos tamen no- 
minatim nusquam (2) memorat in iuis ad Homerum commentariis Eu- 
flathius , fupra captum feculi fui perdoćtus ille antiquitatis admira- 
tor, Iudaeis, inguam, Graece loquentibus ἄτπ]αισοι funt paene iiem 
qui dicuńtur illis οππρόσκοποι, οἰτπθόσκοπον συνείδησιν ἔχοντες" C μηδενὶ ongv- 
Pans ἀφορμίω) παρέχοντες. ln Epiftola Judae ὃ. 24, Φνλάξαι ὀσ]αίσως” 
Vulgatus reddidit confervare fine peccato : huc {[ροέζας in Glofario Gr. 
Lat. "awlus@, Inpeccatus, irreprebenfibilis. Qui fub nomine Xerophon- 
zis Agchlaum laudavit, talem illum finxit. ln Ed. Hutchinfoni p. 80, 
dvaudetnt E inquit, ἐτελάυτήσε» quem Xenophon m Hellenicis ut virum B 
egregium miratus, hominis tamen atque lmperatoris peccata comme- 
mora- 


+ 


r Aaram a a a a a a ΕΑ ΠΝ. 


(2) Partim verum eft, quod in Gnomolog. Homerica p. 278 
fcribit Jacobus Duportus : sy Euftathius, — in tam vaftis Com- 
„ mentariis (in Homerum) Sacros Scriptores raro admodum 
„ Citat; Sacram Scripturam, quod fcio, nunquam.” ------ Il- 
lud ubi merito miratum Duportum dixerat F. 4. Fabricius B. G. 
L. 11, ς. 111» 10, quam huius dat filentii vir eximius rationem 
vereor ut illis fit adprobaturus, qui commentarios Eufathii le- 
gerunt. Per Sacros Scriptores, dum Sacram Scripturam dis- 
tinguit, Duportus Ecclefiafticos voluit intelleétos. Verifimum 
autem eft, in tam vafto opere Homeri commentatorem , quo C 
centenos laudat Scriptores Profanos, ne unicum quidem nomi- 
natim citaffe Scriptorem Sacrum libri Novi Foederis aut An- 
tiqui; neque etiam nominatim ullum veterem Scriptorem Ec- 
clefiafticum. Quinimo ne narrata quidem in libris noftris Sa- 
cris attigit, ubi commoda fe praeberet occafio. Haec quam- 
vis vera fint; parce quidem, nonnunguam tamen verba quac- 
dam profert de libris Sacris petita. Ex libris N. F. funt 
quae praebet in 1l. r, p. 289, 20 [ κονιάω ------ ἐξ 3] τοῖχθη 
κεκονιαμώθ», in Il. E, P. 44.1» 33 | ὁποῖον à τὸ, ] βάλε σεαντὸν κά» 
τω. Antiqui Foederis loca quaedam obfcuriųs : defignata repe- 
tiehtur in Aom. 1]. B, p. 178, 48. p. 214» 21} τὸ αἵμα σαφνλῆς 
Ὁ οἶνον λέγειν 2 ἐντεῦθεν hern). Print duina avalan ἱμαζέα 
δίῳ. [ Palmi ci, 2, verba proferuntur & in Sehol. ad Theo- 

crit, 
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A morare non praetermifit : ut unum de multis attingam, vid. ‘Ea. 
L. v, P- 333, 29, quaeque illic fequuntur ὃς p. 334. 

Talem quoque fecit in hoc fuo dramate Phoenicem Amyntoriden 
Euripides, non qualem fe Homeri fenex iuvenem fuiffe fatebatur, iu- 
venilia pafum atque ανθρώπινα ἁμαρτόντα. Habuit hac etiam in re 
probabiliter Euripides Pherecyden, aut Hellanicum, vel Pifandrum, vel 
Epicum ex Cyclo , quem imitaretur ; neque ab Arifophane , nec ab 
aliis propterea reprehenfus. Τὸν ἄπ]αιςον, Phoenicem, opinor, Euri- 
pidis ipfum, audiamus Ennii verbis loquentem , fervatis ex huius Phoe- 
nice 4. Gellio N. A. vii, €. 17, 


Sed virum vera virtute vivere animatum addecet; 
Tortitergue eum vacare adverfus adverfarios : 
Ea libertas eh, qui pe&us purum 6} firmum geflitat ; 


B Aliae ves obnoxiofae noĝe in obftura latent. 


Hos 


criti vI 21. ] Il z, p. 486, 20, ὁ ὡς ἄνθθ» dyl ϑόλιειν γνωμα- 
τάύων τοὶ ἡμέτερφι. in Il. 1, p. 692, 2332» ὡς ἐν τῷ, σελἱωΐίω È dst- 
Ε2ε5 ὦ σὺ ἐθεμελίωσας" eadem ex Pf. VIII, 4, praebet inIl. Z, 
pP- 977» 25. iin Hie, Ipi L342 26, ὡς ἐν τῷ. ἀνῆκεν αὶ γῆ Bork- 
νας» ΕΧ Genef. 1, 12. Libri Jobi Scriptor ipfi dici videtur in 
Il. $, p. 1316, 30, τὶς Ἔ ϑείων À πονν μεγάλων» QUI ἐν οἰκείῳ λό- 
yə meminerit Σαρήε ù ᾿Ὠρέωνθ». ὃς defignari lobi XXXVII RT 
ubi noftris in libris Graecis Mauddð@ fit ὅς ᾿Ωρέωνῶ» mentio. 
Sed difciplinae, quam vir eruditifimus profitebatur, alia 


6 quoque in iftis ad Homerum commentariis quaedam indicia re- 


perientur in Il. A, p. 86, 11. pP. 94, 40. A, P. 357, 3 O Ρ. 
J930. M, p. 867, 18. in Odyff. ©, p. 323, II. 1, Ῥ. 340, 4. 
A, P. 416» 37. In Il. A, P. 73, 25, οἱ © ἡμετέρας, ait, ϑείας αὐ- 
λῆς Μέροπας τὲς οἰνθρώπες Ο"πκληθίιῶαι φασὶν 3mm 2 μερλσμᾶ É 
ἐπὸς» ἓν ἔπαθον μὴ t È Xanrdiys πύργον διαμερλοθέντες ὑπαντα S T 
yis. hunc tamen locum obfervatum quoque Duporto fuiffe li- 
quet ex ipfius in Theophr, Praeleĉt. p. 22y. Qyi dicitur ipfi 
in Od. x, p. 78f, If} σοφὲς πόμμεγας Ù iepes, Gregorius elt Na- 
zianzi Epilcopus , cuius ex altera. in, Tulianum Oratione verba 
cum Euttathianis attulit P. Leopardus Emend. x, c. 1x, f. Sed 
Imperatoris ille Juliani fcripta libentius legit quam Gregorii; 
certe faepius ipfi citatur Julianus, femper tamen, opinor, ad- 
pellatione, qua εἲ τὶ Θείας αὐλῆς kng Uly ὦ φἝαξατν. 
2 
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Hos quoque verfus ex Phoenice, Columnae collećtos ὃς Scriverio, ip- A 
fius arbitror herois effe Phoenicis, atque ex eadem oratione: 


Saeviter fufpicionem ferre falfam., futilum efè. 
Vi quod faum efè futile, amici, nos feramus fortiter. 


E 
Plus mifer fim, fi [ftelefim faxim: quod dicam fore — 


Vltimi trochaici pendet a perditis fententia: fac amicos, quos ex Ao- 
mero quoque liquet habuiffe iuvenem fidelifimos , auétores ipfi fuis- B 
{fe , ut quomodocunque vindiétam de patre fumeret iniufto: τείροη- 
dere potuit: 


Plus mifer fim, fi [telefim faxim, 
Innoxium pater ira coecus. coecaverat : fortiter tulit calamitatem : 
Ft quod fačum efè futile, amici, nos feramus fortiter. 
Felfam fufpicionem non ille faeviter , fed tulit, ut, 


qui peus purum Ὁ} firmum geflitats 


atque adeo velut čalus®. 

Nihil eft horum, quod non {cenae conveniat Euripidis, eumdem in 
hac hiftoria fequuti, quem Apollodorus 111, p. τοι» Ubi Φοῖνιξ, inquit, C 
S ᾽Αμύντορθ᾽ ------ ὑπὲ ἕ πατρὸς ἐτνφλώθη, κατωῇά,σαμλύης ( αὐτξ videtur 
inferendum) φθοροὶνν Κλυΐίας T ἆ πατρὸς παλακίδῷ». illic etiam oculo- 
rum ‘aciem Phoenici dicitur τείΏτα1{!ς Chiron; ὃς /2πανίέ» 1ρίο Pre- 
pertio tefte, 


Phoenicis Chiron lumina Phillyrides: al 
1u El. 1, 62. Sed hoc nihil ad Euripideum huius diei Phoenicem , 
qui, iam exul abiturus ab iniufto patre, ut erat, vefte lacera coecus 
in fcenam prodiit: Euripides Arifophanis, ‘Ax. V. 417» 42O. TÈ ποῖα. 
τρύχη} ----- Τὰ Š τνφλὲ Φοίνικθ'»; abfurdum eft Joannis Tzeizae com- 
mentum ad Lycophr. Alex. in v. 421; i 


τὸν mates πλέσον ἐσυγημήύον βροτῶν. 


Ne ceteros nominem ; Homeri Phoenici, qui culpam iuvenilem con- 
fite- 


'' ΤΙ Ή ΝΗ ων aa .. Ὁ 
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A fitetur fenex, pater diras fuerat imprecatus. Euripidis Phoenix, pror- 
fus infons ὅς &alus@, ob falfam fufpicionem ab Amyntore patre fuit 
excoecatus : ob poenam, quam memorat Homericam , nihil eft eur 
cenferemus de Phoenice ἀῑξία in Or. XXVII}, p. 162.ο. D, Themifium 
ex Euripidis perdita ἱαπιίῖς Tragoedia: non is unicus eft error Jo. 
Harduini in itum Themifii locum. Periit Hippolytus Credulitate paa 
tris , fceleratae fraude novercae. Eadem faepe fuit mutatis nominibus 
fabula. Pellex Amyntoris, a Phoenice iuvene fecundum Euripidem 
pafa repulfam , credulum fenem falfis facile criminibus impulit, ut 
caltum iuvenem coecarer. ------ Pellex hoc in dramate quomodo diéta 
fit, ifta monftrant Hefychii: ᾿Αμνήςάντο' yury ἡ παλιακή. Ἐὐρφιπίδης Dol- 
vws. hinc nonnihil diverfa, quae Sophoclis εκ Phoenice, multo rarius 
laudato dramate, memoratur ogas γυνὴ , Eufathio in Hom. 1]. T1, 
pP- 1117,12. 

B [π᾽Ανόγυρον κινέν. & in 'ArayvezeiG δαίμων. alia narrant Paroemio= 
graphi : nova quaedam traduntur ex MS. Cod. Biblioth. Coiflin. p. 
604, N°. 6. fed qui fecit ifta Latina non intellexit Graecam phrafin 
-αἰ]ίαν ἔχοντα ἐξυξρέζεν: parvamque infulam fierilem, λυπρὸν vyoidsev con- 
vertit in infulam Lypron , omnibus aliis inauditam. Solus Suidas in: 
'Avæyveğoi® τείζεπι laudans idoneum egregia nobis tradidit, atque ad 
Phoenicis Euripidei argumentum demonítrandum utilifima: memora- 


tur illic etiam 'Avgyup@ ἥρως, cuius nomen pro ἄνθρωπιθ» (aos) ἥρῶς 
reddi poterit Zenobio Cent. 11, Pr. gg. Iftius Anagyri rufticus ex ifto 
demo dicitur lucum violaffe, qui propterea, ut erant heroës ifti fa- 
cile irritabiles , τῷ ζῶ at? ἐσέμηνε t mamanu ' ἥτις , pn δυνωμθύν συμ- 
πεῖσαι Ἢ παῖδα, διέξαλεν ὡς ἀσελγῆ τῷ πατρί. ὁ ἣν INQUIT, ἐπήρωσεν αὐτὸν. 
Ù ἐ[κατῳκοδόμησεν. δὶ τότοις Αἱ ὁ πατὴρ ἑαυτὸν οὀνήρτησεν" κ ἢ ποιλλακὴ εἶσ 
Ὁ Φείαρ ἑαυτίω ἔῤῥιήεν. his ifta fubdit Suidas: Isoga ἢ Ἱερώννμίθ» ἐν τῷ θὰ 
Τρφγῳδοποιῶν , ἀπεκοόζων τέτοις T Εὐρισίδα Φοίνικα. In his ἐ[κατῳκοδέμη- 
σενα id eft, καϑεέῖρξεν ες οἴκημα. Erasmo non 1πτο]]οξίηπι, transfum§t 
Hieronymus ab Aefthine contra Timarch. p. 26, 7, (Ed. Taylori p. 
78, 3,) crudelifimum Athenienfis Hippomenis innominati facinus nar- 
rante: Kuftero notataidedit ὅς plura HÆ. Valef. in Harpocr. p. 106. conf. 
Duker. in Thucyd. p. 216, 217. Cui fua Suidas debet, Hieronymum 11. 
quis aliunde habet incognitum, ut habebat Erasmus. in Adag. Anagy- 
rum commovesy adeat Fo. Yonfium de Script. Hift. Phil. 11. c. 3, $. 6. 
Nulla remanebit amplius fuper Euripidis Phoenice dubitatio, haec: 
-ubi fuerint Oratoris Aefthinis rite {petata ex eadem Orat. c. Tim. 
p. 21, Ed. Cl. Taylori p. 66. Primum illic de virtutis amore duo ver-. 
{15 exhibet Euripidis (ex eius Oedipo petitos) qui-dicitur ipf zbe- 
vos ἥτ]ον σοφὸς Ἔ ποιητῶν. Paulo poft ος inquit} καὶ αὐτὸς ποιητὴς 
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ἓν τῷ Φοίνικι Σσοφαένε") (infra legitur recte, v. 43, γνώμας — Χπυφαί- 
ve® hic requiri videtur } Qae) — Σστολογώμθνθ»' ) ὑπὲρ © yeun- 
iins αὐτῷ «πρὸς T marteg διαδολῆς Σσολογέμλυϑ», ù anehi ur τὲς ἀνϑρω- 
πκς μὴ ἐξ ὑποψίας μηϑὲ ἐκ diaboris ἀἊν èm Y Bis τὰς κρίσεις modo. Se- 
quuntur tum novem verfus Euripidis, in dramate ab amico pro Phoe- 
nice diéti, quos, una alterave voce mutata, hic etiam ponam: 


2/ À ~ EEA P ΄ ν 
Ηδη A πολλῶν TAU ACYN HPATHS 9 
À AA f a LAAS δέν. p e Ἡ 
Καὶ TCA ν αμιλληήθενίθν γιά ῥτήρ UTO 4 
2 ΄3 t7 ^N ~ $ . 
Ενώντι εγνωνν συμῴορος µιας umep 
ΡΟ . RUA τ 25/ 2 3 TED S 5 . 
Kæyw n STW LETIS ες αγήρ roPigy 
75 > Ν 3 9 ` A 
Λεγίζομαι TAANIS, εἰς ἀνδρὸς Puriy 
- “ 5.» ΄ 
Σκοπῶν ν δίαιΐζοιν ἥντιν ἐεμποράύεται. 
ε/ Ν ε a IN ~ JERA 
Οςις Ò ἐμιλῶν ἥδεται κακοῖς ογῆβ » 
> ΄ 2 AOH 7 pi 
Ου πώποτ πηρωτήσα «9 γινώσκων οτι 
εν αφ » δ» e7 e ΄ 
Ἓοιστος oF OLCIET ER ήδεται ξυνών. 


Latina funt Grotii, propter quae Barnefi laudat fagacitatem Clar. Ye. 
Taylor in Aefthin. p. 104. Verfu tertio vulgatur Tævark’ ἔγνων e. μ. 
ates vel πάεᾳ" fequenti, ἕτως, ὅσις" xasi eft in Ione v. 786. Aefthi- 
ni refpondens Demofhenes Or. de falla legat. Τὰ ἰαμξέϊα èm φείνικθ- Ej- 
ελπίδα, tres faltem ultimos ex iftis verfibus acriter in adverfarium re- 
torquet p. 2γ9; adhibitos Diodor. Sic. X11, c. xiv, ad Charondae quam 
dicebat κακομιλίας δίκίω. Praeter Plinium 1v Epift. 27, laudatum ĜGaza- 
kero in Antonin. 111, 4, Ultima tranftulit in contrarium fenfum Libanius 
Epift. 430, "Osis Ñ ὁμιλῶν Ἐὐρρσίϑη ide {ετἰρ!ηο videtur: “Osis d ὁ- 
μιλῶν (xar Eerwidlw ) nde) Θεμισίῳ, Où πώποτ᾽ ἠρώτησα » γιγνώσκων ὅτι ϐ 
ζῶ ὡς ersa ποιεῖ”) λόγον. 

Quae cum iftis novem verfibus pofuit in Exc. e Phoenice Grotius 
p. 4if verfum effciunt trochaicum: 


> ~ » f 
Τάφανῆ τεκμηρήοισιν εἰκότως CAITHE). 


Clemens ifta fervavit Alexandr. ὃς fimilis fententiae multa Strom. v1, p. 
747» 4. a Clemente fumfit cum vicinis Theodoretus Therap. v1, in fine: 
fed apud hunc perperam fcribitur, ἐν Φοινίοσαις: ubi vulgari debebat 
ἐν Φοίνικι. fic loco.ex Phoenice, quem dat Szobaeus p. 222, 39, in Co- 
dice MS. Leid. adfcribitur, Εὐρλπίϑε Φοινίοσαις, 
Quae verfibus ab Aeftbine cuftoditis fubiećta funt in Editione Barnefi: 
“Aras pẹ dje αἰετῷ LON 
"Arara A yban arder φρναίῳ πόλις. 
nihil habebat caufae Barnefus cur hue referret: In Grotii Stobaeo Tit. 


Α 
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XL, p. 1[δ, loco fubıiiciuntur ex Euripidis Phoenifis; in Stobaeo Gefn, 
P. 234339, verfus itti duo leguntur a Mufonio laudati. Sententia, quae 
potuit & in Phoenice locum invenire, Philofophis placuit ὃς Ῥοξτίο: 
γιὰ. Gataker. in M. Antonin. v1, 44: Eleganter Athenienfes aetate The- 
miftoclis πατρίδα dicuntur Ἢ ἐλάνθερέαν νομίσαντες  /οΐ741} in Archid. 
P. 124. D. Patriam effe reputantes, ubicunque bene fit, μὴ Ἐ πόλιν. 
imo Ἔ ὁσίαν πωτρέδα αὐτοῖς ἠγέίθέ, Lyfiae dicuntur in Orat. XXXI, p. 
487. b. explanavit Lyfae mentem eleganter M. A. Muretus V.L, N Ὁ. 2ἱ 
In iftis ex Euripidis Phoenice Stobaei Gej”. p. 226, 31, Grot. RRIA 


. ΝΣ; Ὃ ΄ A 2 Δ ΄ 
Zu ὃ ὦ πατρῷα χθων euy «υητόρων. 


tormento forte quodam adhibito defendi poterit ἐμή" mihi leve vie 
tium videtur fic corrigendum, ut feribatur: 


Zuok TATS χθων ἐμῶν Ἄυνητέρων 
Χαΐρ" ἀνδρὶ γάρ τοι» κοὶν «πο εροαλλη κακθῖς 9 
Οὐκ tsi $ Ῥρέῴψοαντίθ» ήδιον πεδον. 
&, ne dubitemus , εχ Cod. Paris. MS. ἐμῶν enotavit in margine lis 
bri fui Grotius, quem fervat Bibl. Lugd. Bat. i 

In fenem amatorem ὃς fufpicacem Amyntora dici potuit in Phoe 
nice verfus e Stobaco Gefn. $92, 17, 


T - - ~ m j ΄ 
SL YNZE y οἷον TOLE εχϑσιγ εἰ κακθγ. 


ubi fcribi poterit & τοῖς e ἔχεσιν, ut placebat Marklando in Suppl. 
V. τιο8. 

Occafione peflimae pellicis, cuius fraudulenta libidine Phoenix 4 
patre fuit oculorum lumine privatus, potuit ofor mulierum Euripides 
ingenio {1ο morem gerere; atque in ilta oratione verfum etiam col- 
locare, quem habet ex illius Phoenice Stobaeus Gefn. p. 434, 26, paula 
aliter {fcriptum quam Groż. p. 312, ὃς forte re&tius, 


΄ ΄ 3 f: ΄ 
Γυγή τε πάντως αὙγβκώωτοτον 0Χ9 Va 


qualia multa dixit in mulieres praeter ceteros ὁ μισογύνης Euripidis Hippo- 
lytus; cui dramati fimillimum fuit quod ad rei fummam Phoenicis ar- 
gumentum: bene proinde iunguntur Arriano Diff. Epift. 1, c. 29, Ρ. 
149, ποία τβῳγωδία alw ylw iyd; ----- Φοῖνιξ [τί is; ] τὸ Φαινό- 
νον. “ππόλντθ» τὸ Φαινόμλμον. 
Mirarer, cum toties pudicus laudetur Hippolytus, tam raram 
Euripidei faĉtam Phoenicis mentionem, nifi ἀῑκίίζοι apud Homerum ,: 


Τη πιϑόμίω καὶ ἔνεξα᾽ 
atque 
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atque ïn 'his etiam praevalere debuerit onmibus aliorum narrationibus A 
guċtoritas Homeri. 

Sed non erant omnino verfus “hic ame praetermittendi., quos εχ 
‘Phoenice petitos quatuor continuos exhibet Editio Barnefii. Sub ti- 
tulo Stobaei y “Θτι ἐν τοῖς γάμοις τος T συγατο]ομϑύων ἠλικίως χρὴ σκοπεῖν . 
primum p. 429. Grot. p. 293, tres verfus ifti locantur ut ex Eurip. 
Phoenice ; quos valde γτίατος reliquit Groriys quales invenerat in 


Μοχϑηρόν esw ἀνδρὲ mosrbuty τέκνα 
Δίδωσιν ἔσις. onih wegi yape. 
Airamuya yap γέροντι νυμφίῳ γυνή. 


Jub finem Tituli verfus legitur itidem ex Phoenice: 


Ν ΄ Ν H? 3 7 
Tixoov yea γυγαικὶ πρεσβύτης avig R 


Senex maritus foeminae ingratifimus. 


Talis in πος dramate 'pellici iuvenculae videri debuit Amyntor , Phoe- 
nicis etiam iuvenis amore percuffae fecundum Euripidem. Neque igno- 
rabat Homerica materfamilias Hippodamia, fuum vetulum defpicatui 
futurum pellici , zauri ruentis in Venerem {1 femel illa pondus toleras- 
fet; idcirco filium orabat iuvenem Phoenicem , 


Παλιακίϑ, «πεομιγίωαι» ἵν᾿ ἐχβήρειε γέροντα. 


ad quem verfum Eufiathius in Il. 1, p. 667, τ, ἀφίσα) Š, inquit, γί- 
pTO yig yoy πειρφθέῖσα ybarrG (ὃς σφρλγῶντΏ» ) οἰνδρός. 


Γυναικί T ἐχβρὸν χρῆμο πρεσξύτης dynes C 


Euripidis ex Damë verfus ifte legitur ibidem apud Szobaeum ; alte- 
rum ex Phoenice, voce mutata, transfum{it in perditam nobis com- 
oediam Arifophanes, fi huius eft verfus, 


ν , 


Alosooy vi γνναικὶ πρεφρύτης͵ AVE y 


ut 


(3) Literae 14. ΔΙ. ΛΙ, ὅς M, a librariis permutatae , fre- 
quenter errores pepererunt: in verbis Perictiones apud Sro- 
bacum p. 487, 48, pro ἠμφιᾶδξ ayara, male vulgatur ἡ diaga% 
ὅματα. ut alterius generis quid adiiciam, legitur in Evangelio 

Mar- 
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Δ wt cfe dicitur Clementi Alex. Strom. ντ. P. 747; 123. qui Theognidis 
iententiam nobilem v. 4f8— 460, multo reétius, quod fecit dikenaers 
XIII, p. Τόο A, & hunc fequutus Fo. Tayler Lect. Lyf. c. 2, com- 
parallet cum Theophili Comici- verfibus ex Neoptolemo, qui guidem 
ex Theognideis accurate funt expre: 


Ὅν σύμφορον 'νέα “ε) πρεσξύτη γυνή. 
"Orme P È -> ἐδὲ jv πείθε") 
TER ont sde μικρὸν πειϑε 
æ E EA E ΗΕ 3 
Evl πηδαάλέω" τὸ TATH Σποῤῥήξασα ἣ 

» A 3 Ae R > > A A 
Ex vugrtos ἕτερον AWW tygr tEdupeby. 


in συμφέρον literam mutavi; vocemque τὸ. πέσμ᾽» in τὰ δέσμ, immuta- 
tam Grotio p. 707, reftitui. 
Sed quid reliquis verfibus Facicmus velut ex Phoenice prolatis? Pri- 
B mi fententia, fi feparetur a reliquis, in univerfum: fumta, falfa eft; πες 
cum vicinis iungi poteft. τέκνα Δίδωειν osis abiurdum εἴ. Laudo Hea- 
źhium, qui monuerit primum a reliquis feparandum : in altero pro Δί- 
dwew corrigere tentat Asau@' huic ille pro fuo candore meam an- 
teponet coniecturam legentis εκ literarum dutu (nam (3) 14 ὃς M 
faepe fefellere librarios, ἐσιν úno dutu fcribentes,) Apws isp y ὅτις ---- 
Primo veērfui de tribus hanc. reftituo fententiam: 


JAS 9 Ν ΓΙ ΄ \ 
Μοχβηρόν ἔσιν εἶνδὲὲ πρεσθύτῃ νέα, | Τυνὴ ] 
- 


ex τή νέα ubi natum effet τέκνω, verfus alterius omitti debuit initium. 


1 


Sequentis loci, quï potuit alibi in Phoenice poni, haec. mihi fcriptio 
pro Δίδωσιν legitima videtur : 
3 τ ᾽ A AI e ~ Dpr 
Δμως ΠΟ osig con. Ἐὐ we O~ yapa 


Z. $ ΄ sy? ΄ 
AETS γαρ γέροντι νυμῴίω γυνή. 


C horum verfuum fecundus ut Exripidis legitur in Arifloph. Them. 420. 
Huius dominae meus ille Δμὼς apte, ni fallor , refpondet. Vox eft 
Homerica Αμως , non illa tamen evitata Xenophonti, neque Tragicis; 
in Euripidis una quoque Tragoedia Ε]εξῖτα faepe repetita vss. 628. 621. 
799, $14, $22, 344, f1, 960. Αμωὶς legitur in Euripideis, quae nus- 
quam alibi reperiri {fufpicor, quam in Alexandri Rhetøris libello (p. 28,) 
fic fere emendata Laur. Normanno p. 179, 

AR 


ameme ame i 


Marti VIII, 1. VOX παμπέλια' Graecis quidem πίμπολνς adhibetur; 

fed nusquam alibi quum occurrat in N. F. aut in Antiqui Foe- 

deris Alex. Verf. Codicum MSS. lectio, πάλιν πολιξ ὄχλε vrO, 

caput Marci Yi} 34, comparanti ΤΉ genuina videbitur. 
1m 
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AX ήϑε μ᾽ ἐξέσωσεν “ ἕςι δέ μοι TeoDos 9 
ΜΊτηρ» ἀδελφὴ, δμωὶς » ἄγκυρα, σέγη. 


Commodum recordor, in hoc ipfo dramate, Phoenice, vocem adhi- 
bitam Euripidi: haec nobis valde vitiata (quod multis evenit in ifto 
libello Tragoediarum fragmentis) proftant in Erotiani Lexico Hippo- 
crat. Διϊπετὴς ὁ yor } Avl ᾷ διανγής Νὴ καθαρός. ὡς Ἂὶ Ευὐρλσίδης ἐν Φοί- 
vx, (fic Clar. Jo. Alberti ad Hefych. 1, Pp. 9931» 1) λίγων, Δμωσὶ ὃ 
ἐμοῖσιν εἶπον ὡς ταντηρλαες πυρήδες À ϑιηπέτη κέναι. Quando per duo fecu- 
la nihil opis allatum eft ex Codicibus, ὃς Φαγέδαιναν licet medicis 
στοκόψαι" in hoc quoque cåncro vix meédicabili licebit adhibere medi- 
cinam periculofam. Quid {fi dixerit Amyntor in Phoenice? 


Δμώσιν Ò ἐμοῖσιν εἶπον ὡς καυτήρλα 
Es πῦρ edq È [ ταῦτα } δὴ direră 
Θένα]. 


Voluitńe ferro‘ candente oculos exurere filio faevus ille fenex furiis 
amoris accenfus? quo coecátus mulieri fervae Rex tum temporis an- 
cillabatur Amyntor g Ὁ τ γννωιῶς (vid, Eurip: Elec. v: 931) velut 
Apos, —- ut Gomico Titinnio dotibus deleniti dicebantur uxoribus an- 
cillari , praefertim fi vetulis nupferant mulieribus; Ἦν R, πένης wv, nem- 
ΡΕ γαμῆ» fecundum Comicum Añaxandriden apud Stobacum P. 4197 26. 


ὰ ν / A ul ~ ’ 
Hy ἠδ» πένης ὧνν T yuvay χρήματα 

“' ’ > ~ y f 
-Λαξῶν » tyd Piswovayy ὁ γνγοῦκ᾽ ἔτι, 
Ης ἐσι ZAG. 


Eadem eft ex Euripidis Melanippe fententia. Ex cius Phaëthonte quae 
veteres Homeri dèdèrant interpretes ifta nobis {ervavit Euftathius in 


Od. N, p. τοὲ» 13, 


EAC ip Ò ὢν δέλές ἐσι F λέχϑε, 
Πεπραιᾶῴον τὸ σῶμα τὶ Φερνῆς ἔχων. 


Vltima non Ιπτε]]εδία latent apud Plutarchum τ. τι. p. 498. a. Ve- 
terum fapientum fimillima proítant ea dè re mònñita Cleobuli, Pitta- 
εἰ, Ocelli Lucani, Callicratidae ν ceterorumque : Callicratidae Laconis 
ifta: αἱ τῷ πλέτῳ ù τῷ Kod καθυπερέχοισα ταν δρὸς ἄρχειν πεϑακρέε")' addit 
Ocellus, mke $ τᾶς Φφύσιθ’ νόμον. Ad ultima Euripidea videbuntur ap- 
tiora Plautini verba Megadori Aulul. 111, v, 60, | 


Nam quae indatáta efi, ea in poteftate ef viris 
Dotatae malant EJ malo EF damno viros. 


fed 


À 


B 


ΕΙ E E 
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fed ὃς hinc noftra diftant ex. Phoenice: 


ν; 3 τ 2 A AI e - - 
Δμως ESY OFI OX EF wegi yaua” 
\ í ΄ ’ 
Δέσσομα γάρ γέροντι γυμφίῳ γυνή. 


Vt ut autem haec vera fint, ὃς fevera legantur in iftiusmodi nuptias 
diéta, ex. gr. Plutarchi in Solone p. 89. Ὁ. E. minime tamen abfurdum 
erat Dei Delphici confilium Ergino datum, feni coelibi, Παιδῶν τ' teg- 
sã, quo fenfu fe fuiffe dicebat Iphis in Eurip. Suppl. v. 1088. Confi- 
lium illud divinum, praeter Paufan. 1x, p. 78f, nobis exhibet. Oenomaus 
Eufebii, Praep. Evang. v, p. 21y, his fuaviflimis verfibus exprefum : 


Ἐργῖνε Κλυμήύοιο mi Πρεσξωνιάδαο. 
OL ἦλθες Woelw διῤήώμώ», EMA ; ἔμπης 


Ἰσοδοή! γέρονίε νέαν πο]ίδωλνε κορώνζων. 


Oenomaus infrequens ille Deorum cultor, nimis paene feyere, ore fuo 
liberrimo , Tépovk, inquit, νέαν suvoixav (imo συγφικίζειν ,) εἰ παίδων -ddnbu- 
με» $- μοντεως ἐδὲ TTo, dma φύσιν δΠπσαμήύ». quafi vero non multa Dii 
hominesque dederint divini, quae absque ope coelefti fruges confumere 
nati forfan adinvenifent. Cuiuscunque fint ifti verfus Poëtae, Delphi- 
co facrario infervientis; iftiusmodi. ingeniorum, ut habèmus nonnulla, 
vellem plurima ad nos oracula perveniffent. Probabiliter Deum ille 
fuum virilitatem &-mulieris naturam facit nominibus defignantem non ex 
humana petitis ἀῑα]εξζο, fed quibus eam in rem nemo mortäliùm , ta- 
metfi multa fanequam excogitaverint, ante fuiffet ufus, tanquam ex 
Deorum dialeto; quam ab humana diverfam multis docet exemplis 
Diogenes Dionis Chryf. p. 149, ὃς noveramus ex teftimoniis Homeri, 
Pherecydae , Epicharmi , Sannyrionis, Philoxeni, Platonis, aliorumque, 
quorum primus ut multa fic {ibi quoque licere credidit Διαςὶ διαλέγεοθζ, 
ut {cribit Dion p. 1f7,: B, fed {.. Aws) loquuta, interpres Apollinis 
Delphici verfum dederit, 


Ἱσοδοῆ γέρον]ε νέων πο]έξᾳλνε κορωνίω, 


dolendum eft voces divinas tam diu turpiter. latuiffe depravatas in his 
apud Dzogenianum Cent. 11, Prov. 72, ᾿Αεὶ γέρον]ε νέαν Οἠπδοόλιειν κέρίω ] 
Τοῖς πρεσξυτέροις νέαν cuvduræcew. Tllinc in Suidae lexicon corrupta tranfie- 
runt; ad veram rationem noftri verfus redintegrata iam dudum in Epift. 
Critica I1, Ῥ. 67, ab amicifimo D. Rubnkenio. 


Mm 2 CA- 
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A a r N E a A 
C A P V a KENANA 
sive Corollarium criticum. 


Non tamen inutilia Criticorum obfervata videri de diverfis mo- 
dis, quibus errarint librarii. His literas coniungendas etiam 
male difirabi. Proponuntùr correčiones ex boc errorum fonte. 
Pro τἑωδ᾽ εἶδε ftribendum τἰωδὶ 5 in Heniochi Us. Σκηνὴ eweuh. 
Kolaya μόνωτον feripfife Polemonem , NON Ἀν μόνον τῶ. Clinias 
minus notus Alcibiadis frater. Senes vitae cupidos Antiphani 
diilum Charonte non ἐπὶ τόπον Géi, Jedem: τὸ πορθμεῖον ἄγει. 
Pedibus traus. De Charonte quaedam, eiusque cymba etiam B 
ex Minyade: Redditum wrc Luciano , pro εὖ πάθωρϑε. 
Κλύα] yordi Nyòov αἰθ.ρῶν' matrem diam. Ὀλιγηπελέες doe 
δαὶ Callimacho ΔΙῚ videntur veteres in Delum bymni, non 
Alu πολέες. Petri rà παλαιὰ ατακτήμαΐα dixerat Clemens Alex: 
non τὰ παλαιὰ τὰ {hyualg. Tudaei Babylone ςρᾳ[γαλώιδμοι A- 
fricano. Plutarcho τὸ Μενανδρεῖον reflitutum, pro τὲ μϑὺ avdeso 
alibi reperiri contrarium vitium. πὸ λογνῶν in mente rato 
dixie Timaeum. Quaedam ex Archimede , Eutocio , aliis. 
Πόσῳ παρέσῃ} in epigramm. Refiituuntur ἔθαρ Aefthylo; Ap- 
Qiaegiaðy in oraculo; τὸ T λόγων νᾶμα Philoni tud. Isy, Ap- 
pendere ad libram , Dioni Chryf: Quaedam Luciano, Aelia- 
no, Philofrato. “Ἑρμᾶ νᾶμα Paufaniae. ᾿Ἠπιίνης nomen, ma- 
iris Aftlepiadarum, Ariflidae ;quod ΘΡ adfirmatur: filiae nomen © 
latere in nomine ignoti Grammatici: Reflituuntur tandem 
Thucydidi ramnrãday" Kenophonti rauðar alia Dorica; no- 
men etiam: Αἰξωνέων" alibi ἐξ ois Antiphonti tà τιμιώταΐο. Tois 
ἀνθρώποις" Lycurgi Tyrtaeo ἐρᾳτῆς nens ἀνθθ.. Andocidi Agyr- 
rhius non TITE εἷς ed ditus fuerat Σοχώνης P 7πεντηκοσῆς. Iaceo, 
pro ἐξάκιε» reflitutum ἐξ Anys, ex urbe Ace. i 


circumfcriptam, quod vim-ċogitandi necare videntur, quodque 
regulis ferviliter additi rari veritatem detegunt abftrulam, e- 
ruendam ex {ola vi fententiac probe perfpećta; vera tamen omnes efle 
; fa- 


Q" Critici libertatem legibus velut certis terminis idcirco nolunt 
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A fatebuntur, quae oa more fcripfit M. 4. Muretus AN A Leio- 
num Libri χν capite iexto decimo. Centum minimum diverfis mo- 
dis peccarunt libr arii veteres, quos omnes in numerato habuife mag- 
nam adfert vitia librorum antiquorum fanaturis utilitatem, Prae ce- 
teris omnibus peccaruüt triplici modo ; femel tantum feribentes lite- 
ras quae fuerant bis ponendae; ἱεραταπάα coniungentes ; diftrahentes 
literas , quas coniungere debuerant. Qui multos de reliquis attige- 
runt, hunc etiam emendandi £ fontem aperuere P. Leopardus, Jof. Sca- 
liger, in Graecis praefertim Seriptoribus //. Cafaubonus. in uno hoc., 
Π quis ita velit, conieéturali genere ftudiorum, hac tamen parte (par- 
va magnis liccat componere, o Mathematicos. imitamur. Quotquot 
enim has humanas literas traćtamus, pro fuo quisque ingenii modulo, 
tamen camdem omnes viam infiftimus, quam primi nobis monĝrarunt 
poft renatas in Ítalia literas artis huius Muficae cultores: ut minime 

B mirandum fit, ex iisdem etiam errorum fontibus recentiores Criti- 

= Cos, quique hac nobiscum aetate vivunt, optimas quemque fuas de- 
rivale conicéturas. Paucis forte poteram exemplis novis centum di- 
verfos errorum fontes iuvenibus harum rerum {tudiofs demonftrare 5 
triplicem autem iftum, quem dicebam » errandi modum permultis.. 
Panum inprimis attingam hoc capite, quo literae coniungendae male 
diftraétae, vel iam olima librariis, aut a primis librorum Editoribug,, 
voces nobis pepererunt ab Auctorum veterum mente alienifimas. 


Ex hoc fonte variis in locis huius etiam Diatribes Euripideos ver- 
fus fanavi; ex Meleagro (cap. XIII, ) pro ¿Adv ἀμφοῖν ἔκγοναν , COr= 
rigens 5 ἐοθ-λὰν οὖν φύνοι γόνον. eodem cap. pro map ἐκ Πεξσῶν, in Ae- 
Jehyli verfu παρεκπεσων. in Euripidis εχ [none (C. XVII}) pro Ἰ685᾽ dds- 
νᾶς σ. Ἰδἔσω d ᾿Ινξς συμφοράν. C. XIX, CX ás δή zs nomen feck 

C οἰϑίπε. Euripidea, c. κκιτι, reftituit, 


τν > > - 
ὅς d Ἐὐγλωοσία Νικῷ " 


pro vulgatis apud Clementem. Alexandrinum., 
ὃς δ ἀ)γλωοσίαν Er καὶ 
Duplex illic error erat; nam vitiofa quoque pronunciatio pro »ικῷ 
dederat vang. Duplex idemque obtinet in Heniochi Comici verfuapud 
Stobaeum Florileg. Ed. Gefn. p. 241, 19, quem Codex MS. Leid. now 
aliter exhibet ac vulgatur, 
Τὸ χωρίον YW R Tod isl πᾶν κύκλῳ 
᾿Ολνμπία. tlws ade T σκἰωἱω) ne, 
Ἑκηνίω ἐρᾷν Θεωρλκίω voiles). 
Μαι 2 Θχϑ- 
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Grotius ultimum illud in νόμιζέ σε τεξῖς. ni fallor, mutavit p. 169, cui Α 
&ðe elt afpice. Corrige, 


Ολυμπία" τίω δ) ἣ Ἔ σκηνία) ἐκεῖ 
Σκίωα) ὀρῷν Θεωρλκίω voilé σε. 


paulo poft, Ἐλάνϑέρ; ἀφίκοντο Jossa” Hocce vero tentorium illic (quod 
digito demonftrabat) puta te tentorium videre legatorum, quos nempe 
mittebant civitates ad ludos folemnes. Grortium dedife miror ftenam 
Jpettacularem: ut nofter orlwlw , ϑεωρλκίωὶ xislw (E Im τος ϑεωρέας sere 
λομ)ίων» Schol. in Arifoph. Αχ. ν. το) dixit Pollux x, ιός. Ad qua- 
tuor inprimis ludos Θεωρὲς quem in finem miferint Athenienfes, velut 
Κοινωνξντος θυσιῶν te À aywrwy τοῖς Θεοῖς, ὃς quales ex fua civitate mitti 
voluerit , infignis docet Ρ]α;οπὶς locus de LL. x11, p. ofo. ε. Has 
etiam diverfis locis memorans Θεωρίας, Demosfihenes oraculum exhibet 
Dodonaei Iovis, quo neglećti officii accufantur Athenienfes, e. Mi- B 
diam p. 332, §. 9f, in Or. de Cor. p. 1f1,-§. 161, Byzantiorum de- 
cretum; quo praeter alia conftituerunt Ἀσοσέϊλαι ἢ ù Sewelas ἐς τοὺς ἐν 
τᾷ Ἔλαάδι πανηγύρλας y Ἴσθμια Y Νέμεα, ἃ Ὀλύμπια» ùY Πύϑια ν ù ἄνα- 
καρύξαι τως σεφώνως a οἷς ἐσεφάνω”) κα dgu ὁ ᾿Αθίω κίων. emendata dedi , 
quae perverfe fcripta vulgantur etiam in Ed. Clar. Taylori. 


In Heniochi fenario neceffe non erit τίωδ) leétori commendaffe: Phe- 
recratis verlum adfcribam ex Athen. XI, p. O2. B. OG σὺ, ποῖ κ 
n / ` 7 s SE . ΕΤ k EAN 
>e yvekd æ τίω δὶ φέρεις» ὃς ifta Diphili ex L. Χρ P. 42I. E. Tovi ἢ væ- 
so, fic emendata praeflantifimo Critico 4. Heringae Obferv. p. 279. 
quae proftant iisdem vitiis, Τὸν d’ dev ασὸν, quibus erant apud Szo- 
baeum Heniochi verba deformata. 


Huius etiam generis mendis Æthenaei Deipnofophittas plurimis li- C 
beravit Cafaubonus; de multis, quas vir Summus intactas reliquit, ex 
hoc quoque fonte nonnullae hic tolli poterunt. Vulgatur in Arche- 
dici Comici verfu , Οὐθεὶς ἢ «διηκόνηκεν Σηππονώτερον, L. ΥΠ, Ρ. 204. ς. 
fcribendum opinor, Οὐθεὶς δεϑιηκόνηκεν " duplici augmento; quo recen- 
tiores Attici delećđtabantur : δεδιακόνηκεν feribebant veteres ob eamdem 
rationem, ob quam ἀνάλωσεν: &c. Quia Moeris adnotavit, Γιεπαρώνη- 
κὲν χ ᾿Ατ[ικῶς" παρῴνηκεν. “Ἑλίωιιῶς, fupra dediffe videtur p. 121, Δεδιη- 
κόνήκορ, A. διηκόνηκα, E. Praebet:& Hefychius Asdiynovnaer* ὃς Thutydi- 
deum ᾿Ἐξεδιήτητο» ἔξω -ὃ νομίμ: διαίτης ἐγεγόνφ. fic enim {οτθεπάηπι pro 
Ἐξεδιῄτή» τὸ ----- fed, qui me nimis diu tenerent , iftiusmodi Gram- 
maticos hoc in capite non attingam. In Epicharmi verfu, non μεγα- 
Λεχοὸς movds, fed μεγαλοχόσμονας Athenaeum dediffe L. VIT, PNSI IUE 
liquet ex p. 327. r. — Non W νισ]ράδε» fed ueravimleide fcripferat 

in 
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A in Antiphanis, vel alterius, verfu L. Xs; P. 423. D. Neque in verbis 
Polemonis L. x1, p. 484. €. κώδωνα μόνον è ῥᾳδδωτὸν xegrav. Sed ad 
Bacchi finiftram ftabat Polemoni Satyrus manu dextra κώϑωνα μόνωτον 
ῥᾳξδωτὸν negrõv` iltiusmodi pocula μόνωτα » unam anam habentia, faepe 
memorantur Athenaeo; quin Hefychio ταῖς fuiffe dicitur Κώθων., Jir- 
ΕΙ} Sileno, 

Et gravis attrita pendebat cantharus anfa. 


Literae male diftraétae Niciam nobis pepererunt apud then, ubi Pla- 
žonem infećtatur χι, p. fo6. D. Ù T ὠδελφον ἢ E ᾿Αλκιδιάδε Ù Νικίαν 
μαινόμλυέν τε 3mmQakyd, Ù τὸς jas αὐτέ ἠλιθίς, Qui fcriptum invenit ΚΑῚ 
vel KAI NIAN, egregie fe facturum credidit f paulo ante letum no- 
men NIKIAN hic fubftitueret. Corrigi debuerat Κλεινίαν" hunc enim 
fratrem fuum Platonis Alcibiades in primo Alcibiade T. τι, p. 118.E. 

B dixit μαινόμθνον ἄνθρωπον & Periclis duo filios ἡλιϑίκε' ut adeo prono» 
mini αὐτῷ nomen illic etiam Περλκλέως videatur omnino fubftituendum; 
neque enim adolefcens Alcibiades filios habuit quos illic memoraret 
Plato; cuius Socrates ibidem, ἐπειδὴ) τοίνυν, inquit, Kàeviæs μϑὺ mave?) , 
τῳ ἢ Περλκλέες ἠέε ἠλιθίω ἐγμέιθίω, &c. Sed ne Pericles ἃς Alcibiades 
ab inftituto me abducant; unicum adhuc proponam ex Athenaeo Phi- 
lochori locum fic fcriptum L. xv, P: 691. E. Secuesy Ourivy ἐτέθη τά- 
TEs DOCI μὴ τὸ cika πᾶσιν ακρφτόμϑωϑ» ὃν γεῦμα ----- Νε litera 
quidem mutata fcribendum, dxegts uie ὅσον γεῦμα ù} ϑέ[μα $ durduswg 
3 ὀγαθὲ 9:3, τὸ ἃ (hoc monftrat u4 praecefiffe) λοιπὸν ἤϑη κεκροιμϑύον, 

Sed nihil horum comparari poteft ad elegantiam correćtionis, quam 
Cafaubonus dedit in Animadv. xv, c. xvir. Ex Elegia Alexandri Ae» 
76/} verfus fic literis male diftraĉtis prodierat in Athen. XV, P. 699, C. 
omni fenfu vacuus: 


C Eav@ Μιμνέρνε δεῖ σε πόσα κβονίων. 
ἀῑθταξία fuis fingula locisdifponit, neque literam tamen immutat σοτ» 
τοέϊοτ felix ὃς eruditifimus : 
ΞΕνΘΡ» Μιμνέρνε δ᾽ εἰς ἔπ ἄκρον ἰων. 


minime iaćtator ingenii, quales dari nollem inter illos > qui has no» 
biscum literas τταέζαπτ, Cafaubonus his fibi tamen placuit inventis: £ 
usquam, inquit, alibi, hic certè favit nobis Critice, &c. 


In Stobaci Florilegio, quod paulo ante in manus fumferam, iam αὐ 
libi in nota quadam ad Herodotum fuam Kessy Democrito reftitui laten- 
tem in εὖ ἐς" ἐν" fuas etiam voces aliis. Hic duo ρτἀείεττίπι mihi lo- 
ca fumam paulo plenius, aliis quibusdam interiectis, tractanda, Ale 

ter 
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ger eft Antiphavis ἐν Δισλαπίις g cuius ifta leguntur in Ed. Gefu. ρ. ÀA 
608, 1i. Grot. P. 407» 
Οὐδεὶς πώποτε» 

g ’ 5 α; 7 ᾽ ᾽ - ’ f 
n ϑέσποτ᾽, εἰπέδων ν Σσοθανέν meslu ὧν” 
πες γλιχρμήες ἢ CUO katara ὦ σκέλες 
"Ακοντας ὁ Χοίρων» ÖM τύπον Saor τ᾽ ἀγή 


Ne hic quidem dubium quin dederit, 
Jn τὸ πορϑμεῖον τ᾽ yis 
Σἠιζομήόὃς È mart ἔχοντας ἀφθόνως, 

T iteras diftractas ðh πόπορ ϑμέον {εἰοία5 mutavit in vulgatas, τόπον 
g&o. Dubitat vir Summús in Lucian. 1. Ῥ. 421. an ab Antiphane 
dumferit Lucianus quod Cerberum dicentem facit, ἔτι διαμέλιοντω αὐτὸν 
δακὼν τῷ κωνείῳ κωτίστσασα 5 ποδός" propterea minus dubitem, quod 
Charonti partes etiam attribuit Cerberi T. 11, p. 390, ubi Demonax, B 
Χάρων με ἔδακεν, ἔφη» velut brevi nempe Me καταστποίσων § σκέλες. Quan- 
do vero dixit & a fato velut vičtore pedibus traum Lucianus T. i, 
p. 746» 37, hinc opinor explicandam faepius ufurpatam Dionyfio Ty- 
ranno vocem; gua, pedibus tratium, non infidentem equo, relinquere ty- 
yannidem, dixerit debere; ut fcribit Livius XXIV, C. XX11, δ. aliter ce~ 
pit Erasmus in Adag. Pedibus trahere. Se ipfe dicebat Lucianus Pro 
Mercede Cond. p. 79f- mess αὐτῷ ἤδη τῷ Αἰακῷ γυόμλοον κα ù μονονέχὶ T 
ἕτερον πόδα ἐν τῷ πορϑμείῳ ἔχοντα. Cymbam fic Charontis Lucianus de- 
cies πορϑμεῖον vocat ; naulum portitori dandum aliquoties të πορὑμία, 
in hac voce forma placuit, qua-dicebantur ἐλμμήόιον: ἐμπόρλον᾽ ἐμφόρ- 
Giov’ ad-hanc in Hefychio vocem vid. 11. H. Ex ufu vulgari, a quo, 
praeter alios, Callimacbhbum {ecedere mirum non εἴ, recte Cyrillus in 


Lex. MS. Leidenfis Bibl. Πορϑμεέΐον Ù Ποβθμίον ε"ιο͵φέρ{. πορθμεέΐον λέγε”) 
πὸ πλοῖον" πορθμίον ἢ ὁ ναῦλῶ». ad Suidam in v. notat nonnulla Clar. C 
Toupius ἵππ) p. 69. ὃς in voce Τελωνέον Cp. 10ς) a qua τελώνιον, veli- 
gal, diftingui poteft. Capaçem torvi {fenis cymbam Theocritus dixe- 


rat fortafle, 


Lpãav «γεϑίαν sulyoio Kapot , 


Eid. Χνι, 41, ubi vulgata ------ suig 'Axépovt@ fic reéte correxiffe 
D. Lambinum ad Horat. Carm. τι, Od. πι, in f. praeter alia , mon- 
ftrat Theocriti Eid. xvir, V. 49, Charontem vocantis, «υΐνὸν ἀεὶ πορθμῆα 
κωμέτων, & paulo ante V. 47, ᾿Αχέροντῳ πολύσονον. Formam forte quis 
praeferat in Theosrito Graecis ufitatiorem sulor Χάρων», Athenaei X111, 
P. 97o Hermefianatia fcripfiffe fufpicabar Υ. 4, 


t T ᾽ 5 
Eyja Χάρων ἄκρίω Eare) εἰς natoy 
Ἡυχοὺς οἰχομλέων " 


pro 
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A pro voce nihili xow , fic, inquam , ante fufpicabar, quam amicis 
meis placuiffet xowlw. De 'Thelco Pirithooque, quorum corpora viva 
non libenter in cymbam fuam futilem accepit Charon , ex antiquis- 
fimo Minyadis poëmate duo verfus Paufanias cuftodivit x, p. 866, 
qui fic fcribi poterunt emendate: 


᾿Ἔνθ᾽ Sros νέα μϑὸ νεκυάμξοτον, ἱωὶ ὁ γεθφιὸς 
Πορϑμάθς hye Χορων , οὔκ ἔλιοξον ἔνδοθεν ogus. 


Tetrum quoque Porthmea dixit Tuvenalis Sat. III, 267. πορθμέο νεκρῶν 
Callimachus in Schol. inedito Cod. Bafil. MS. in Homeri 1. K-67. In 
Luciani Dialogo, T. 1, p. 374. Mercurius ad Charontem, (qui fenior 
tamen Jpfe ratem conto fubigit, welisgue minifrat, Εἴτε, Άεη., YI, 
202.) πέτασον  ΙΠΩΏΙΤ, τὸ ἱσίον» εὔθυνε. ὦ πορθμεῦ, τὸ πηδάλιον y Lomad- 
p&o. fic procul dubio pro εὖ πάθωμήν legendum effe demonftrant quod 

B ex codem eft dialogo p. 376, «ὐπλοξῖτε, ὦ Ἑρμῆ, quodque. legitur de 
eadem ταῖς Charontis p. 641, 26, ἡμᾶς δ᾽ dawru. literae AO in vi- 
cinas λῷ tranfierant. 


Huius generis alia proferrem, nifi me dixiffem loca daturum sini 
quibus literae perperam effent a fe invicem diftrađtae : haec fuppedie 
tant Stobaei Eclogae Cant. p. 131, l. 47, xar αὐτὸν peyanrs ὃ αίμιον(θ' ὅσον 
τόσον καλεῖ δίῳ. liquet, literis duabus εἰςξξίο fic reliquas olim fuifle cone 
iunctas, μεγάλε δοέμονϑ' ἔντϑ», ὃν καλᾶ Ala. verba funt Porphyrii enar- 
rantis ⁄pollodori fententiam. In Florileg. Gefneri p. 489, 16, memo- 
rantur in. yerbis Mufonii, loquentis de inutili {upellećtile, κλίαι μϑὴ ἐ- 
λεφανίωαι κι Ῥργυραῖ. ἐν dd Ò χρυσαῖ. Corrigo, ἔνιαι ὃ χρυσαῖ. literae 
Ρετνετίς [σγίρτας εν «adı male quoque fuerant diftractae : χονσα] κλίναι 
in fimilibus quoque ἀῑξξῖς memorantur apud Srobaeum P. 1O09; 10. Γτ2. 

C 17. P- 17» JO. Plutarch. Pompeio p. 638. r. Alexandro Ρ» 696. ο. 

- faepius ctiam apud alios. Craterum Macedona feribit 33η χβυσῆς κλί- 
vys καθεζόμλυον Demetrius aĉi ‘Egu. 6. 308, ὃς Sardanapalum Maximus 
P E iacentem Öm χρυσηλοτα κλίνης" fic enim {cripfe- 
rat}, opinor, non σφυρηλώτα. 


Sed Poëtae potius loeum adfcribam ex Srobaei Floril. Grot. piara 
Verfus effe dicuntur Lini: videntur cuiusdam Pythagorei, quos Lino 
carmina fuppofuiffe tradit Jamblichus de V. P. ς, T39. Sunt autem 
fic Grotio vulgati verfus de animo a faecibus expurgando agentis, 


Οὗτώ» yae σε καθαρμὸς οἰνομπσλακέως ὁσιϑύσή» 
Elixer κληθείη μισεῖς ὀλοὸν γώ» αὐτῶν, 
δ» uo πρώτις᾽ αλα ρῶν δωώτειρϑν δέπ δν τῶν A 
Ἣν Οπιθνμία ἠνιοχεῖ μαργοῖσι χαλινοῖς. 

Nn 
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In primum verfum pro ὄντως , δικαίως, probabiliter interpretamentis, Az 
quam. vocem admifit, ἀναμσλακέως nusquam legerat, opinor, Grotius. 
Dum vera vox alicunde nobis prodeat, Graeca faltem fcribi poterit :- 
2 
Οὗτθ' yde σε καθαρμὸς da οἰτρεκέως ὁσιώσί.. 


ideft, ἀτρεκέως αφοσιώσί, vere te expiabit. Horum verfuum tertio lece- 
tores facpe credo miratos ᾿Ἠδίθ» δώτειρφν., Ἣν =— debetur ὃς 11- 
lud. Grosio. Vetus fcriptio in Ed. Gefn. p. 64, ὃ, 

jdn * p πρώτισ᾽ 


im ῬοξΠη recepta. Philof. H. Stephani p. 112, fi paululum adiuvetur 
veram dabit: 


Νηδὺν μϑὺ πρώτις᾽ g «ἰα/ρῶν «'ώτειβϑιν: οἱπόντων. 


literae vocis prima. ὃς ultima.a reliquis male diftractae ρερέτοταπτ. ἤθη. Β΄ 
Ex cadem fchola. funt in Aureo Carmine v.10, 


κρφιτῖν d abilo τῶνοδε. 
KJ 4 e ΄ 
rasgos IY πρώτισα,. Ù ὕτνα », λαΐνείης TEs 


Palladas Antholog. 1». e. 78,.ep. 1, 
Νηδὺὸν ἀναίά/υντον. ςιδαροῖς hauva λογισμοῖς ὅϊο; 
Euripidis. cft εχ Autolyco verfus apud Atben. x, p. 413. Di 
Γνάθα τε. Θ Ελ» g ryd 9’ nern. 


ut νηδὺν. à γνέϑον πλῆσαι. in Cyclop: v. 302. Sed Linus per Νηδὺν ai- 
ἀγρῶν δώτειρϑν οὑπάντων y. &c. omnem intelligit intemperantiam , quam: C: 
axegciav Pythagorei dicebant ὅς Φιλασονίαν, hanc foecundam vitiorum. 
matrem unam de duabus adpellantes: ad illorum exemplum Zeno om- 
nium illam perturbationum arbitrabatur effe matrem, ut feribit Cicero A- 
cadem. 19 c. X, omnium perturbationum fontem, Tufc. Difp. ιν, ς. οι. 


Liceat ifta talia,. ne literarum femper dicamur venatores , hie illic in- 
terieciffe correćtionibus noftris». 


Sed ad inftitutum aptius praebcbit exemplum Callimachus , fi doc- 


tis hominibus, quod futurum auguror ,. conieĉturam adprobare pote- 
ro, qua. hymno- in Delum verfu 28, 


Ei ἃ Ailu πολέες σε «Ελτροχόωσιν dodas 
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5 


«Δ corrigendum fufpicor, 


-obfervato. 


Ei δ' ὀλιγηπελέες σε aeiTeoyiwrw dodaly 
Ποίῃ ἐνισλέξω σεν τί σοι ονμῆρες ἀκῦσαι s 


S vero carmina , guae cantantur tiki, vim habent exiguam s quomodo lan- 
dum netam tibi coronam , quae tibi fint auditu iucundae ? Recens ma- 
gifter Graeculus, qui nullius momenti quasdam adnotatiunculas dedit 
in Callimachum , fine tefte loquens Pindari nobis & Bacchylidis nar- 
rat ut Callimache defignata carmina : fac horum in Delum hymnos 
huic innotuiffe nugatori, quod vix opinor, non tamen illi dicerentur 
Ῥοξτας λίίω πολέες ἀοιδαί. Solius OZenis ille Lycii hymnum memorat 
in transcurfu, νόμον Λυκίοιο γέροντΏ». Olenis, Pamphi y fimiliumque hym- 
ni antiquifimi, in facris decantati, Callimacho videri debuerunt ὀλιγη- 
πελέες αἰοιδαί. quale hiftorico Livio, ΧΧΥΑ Iy C. 37, 13, Livii Andronici 
quoddam carmen videbatur follemni pompa cantatum a virginibusş 


tlla, inquit, tempefiate forfan laudabile rudibus ingeniis , nunc abhorrens 


E inconditum fi referature De voce Homerica saiyyweans nemo dubitabit 
quin Gallimacho conveniat, qui Ἡ esv , five $ Lernelav dixerit lya 
πελίαν᾽ vid. in h. in Cerer. v. 136 Animadverfio Bentleji, in qua magni 
viri levis error corrigi poterit indicatus a T. H. ad Hefych. in Ednws= 
λᾶς" exhibetur illic epigramma CGrinagorae , in quo τωλιγηπελὲς ῥάκίθ» 
Ἑυνγικίοραο memoratur. Hefychius A Λιγηπελὲς, ὴ ὀλιγηπελὲς, οὐοθεγὲς 2 οὐ γίω- 


wés. Oppiani verba ex Αλ. 1, 767» ἀφύης ὀλιγησελὲς tive profert Auctor 


Etymolog. in ᾿Αφύη. ψυχὰν ὀλιγησελέα dixit Synefius hymno 1m, v. 240. 
Rarius Hefychii, ᾿Ἀνηπελία. αιϑένεια. 

Verum ifta talia me nimis diu detinerent , quique tam multa iam 
pertračtavi Počtarum, Æuripidis certe loca, huius generis aliquot cor- 
rećđtiones. proferre nunc in alios malo Scriptores, ‘nullo ordine hic 
In Libello Quis dives fit Jalvandus , Glemens Alex. Pe- 
tri cum Praeceptore fuo loquentis ditum, ἡμᾶς ἀφήκαμθω ποντα Xe. 
fic tractat p. 947, Ut per ræ πάντα neget intelligi debère τὸ diyare, 
quippe quac pifcatori prope nulla fuerint ; fi quaeras , quid itaque 
per illa voluerit fignificatum, refpondebit Clemens, v. 41, intelligen- 
da Petri TO παλαιοὶ οἰτακ]ήμιοτος > ψνχεκοὺ νοσήματα. hac ratione con» 
neti debent. literae male Πο τὸ maue τὰ nyuara. contra ge- 
nium fermonis Graeci pofitus articulus vøcem mihi genuinam mon= 
dtravit, a Stoicis repetitam. ------ In ifthoc Clementis libello rem pes- 
fime Franciscus Combefifius adminiftravit, in diffentientes a fuorum for- 
mulis, viros etiam excellentes , afperrimus monachus. 


Vna litera a fuo nomine dittraéta Meurfiumy, Menagium, W ethenium 
Νη2 Edi- 


a ΥΠΟ ῬΠΑΘΚΙΒΈΒ ΟΛΗ. 


Editorem decepit in Epiftola Africani ad Origenem p. 221, ὃς in Ori- A 
genis Epiftola qua ad illam refpondet p. 241. In illa Æfricani ludaei 
dicuntur apud Chaldaeos ἐν τ Βαξυλῶνι ἀ-ρϕγαλωώμήνθιν Ù ἐν ταῖς πλα- 
raos jiwo utrobique interpreti , żalorum lufu difiratti. Abuten- 
tem hoc loco Meurfium ad Hefych. Miles p. 128, fequitur Menagius 
in Diog. Laċrt. 1v, 14. Scriplerat Africanus, ἐν τῆ Ῥαξνλωνίῳ segiya=s 
awukuor, refpiciens ifla libelli Tobith 11, 3, ες ἐκ 9 Ἅμες ἡμῶν iseglya- 
Aw ἔῤῥις) ἐν τῇ αγορῷ. frangulatus: in ufu fuere vulgari σρᾳίγα- 
λίσα X «ρᾳ!γαλῶσαι.. Tgnatius in Epift. ad Trallian. 6. v} Φοξέμαι ---- 
μήποτε σρφ[γαλωθῆτε. Hefychius exhibet Στρφ[γαλᾶ"). Plutarchus 
iseglyansary T. 11, p. γΓ20. D, Apries Diodori 1, p. 79, 88, -ρᾳ[γαλι- 
Deis ἐτελόότησεν fic enim fceripferat , opinor , nen seglyanrnbas" ficut 
fcriplit dasseglydnee T. 1, p. 648, 11. n T seglyarlw ποράνόμυθ» elt 
in Plutarchi 1. 1» p. δο4. Ax 


D 


In Plutarchi qui dicitur de Placitis Philof. L. 11, c. 2f, literae male B 
diftraćtae peperere voces «ν᾽ τὸ πνροειδὲς σῶμα fcriptum fuerat olim, 
xaronleoeadès σῶμα᾽ nam tale corpus Lunam cenfuifie dicitur Pythagoras 
in Eclog Phyf. Stobaei p. fo. — De Diis dixerat apud Plutarch. T. 1, 
p. 1f6. D. Pericles, ταῖς τιμαῖς ν ὡς tysow, ù τοῖς dyalos & maptysor, 
(vulgatur, ἅπερ ἔχεσιν») αἰθανάτες εἶναι τεκµαφέμεδθω. ------ Secundum 
cumdem T. 11, p. 1102, B. Epicurus Θύων μή) ὡς μαγείρῳ παρέςηκε τῷ 
ipa eQdrlorh » Jusas wasi λέγων. Τὸ plo ἀνδρέΐον ἔθυον & ππροσέχεσιν 
ἀϑέν μιοι Θεοῖς. coalelcant literae diftraétae : λέγων τὸ Μεναναρέϊον η 

᾿Ἔθνον [R] 8 «πεοσέχεσιν ἀδέν μοι Θεοῖς. 

Alibi contrario vitio Menandri nomen vulgatur ; etiam in Epiftola, 
quam velut Socraticorum ultimam vulgavit L. Allatius p. 7f, ifta, 
“δὲ τῷ αλαζον΄κω» ama μοι δοκεῖ ἐμόν]ι πυχόντω Μέναν θ᾽ νέω. ; Φνλακ]ε- 
κῶ &c. fic corrigi poterunt, ut legatur , ἐδὲ τῷ ἀλαζόνι εἴκω, da Ὁ 
ἐμῖν donid ἐν DPiovh ; τυχόντα μι ον ρὸς γέω Νὶ Φυνλακ]ικῶ ὑπεροφθέντω κακὸν 
ῥάψαι ἐς T ὑπεροσ]άόσαντα. Quando ceterorum fententia conftiterit, 
haec quoque poterunt retračtari. 


Nifi fallor, ὑπάτῳ {fcribendum , ubi vulgatur ὑσ᾽ αὐτῷ in Timaež 
Locri libello p. ff7, 2, τᾶἆλια uia τάς ἠνχάς ἃ τῶ copat ὑσηρετέειν 
τάτῳ » καθώπερ ὑπ᾽ αὐτῶ τῶ σκάνεθ' rat. qUINIMO , καθάπερ ὑπότῳ 
τῶ σκάνεθ’ ἅ. ut mentis τὸ λογικὸν dixerit ὕπατον μέρθ'' alias faepe Tż- 
maeum, nihil in iftis iuvat Pato: No@ iwar@ fec dicebatur Archytae 
in fragmento libelli aĉi σοφίας apud Jamblich. Protrept. c. rm. illinc 
derivatam P/atonis ea de re fententiam Plutarchus explicans in Platon. 
Quaeftt. p. 1007. E. F. τὸ Λογιεικὸν ab illo collocari fcribit εἰς αὶ 
νπώτης (xwegv') τὸ R ἄνω κ πρῶτον Ὕποτον οἱ παλαιοὶ gresenyipsvor. δ 
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A lo poft fuum Iovi conftat nomen Ὕσατθ', ut in lib. de H. ἃς Ofir, 
p- 127, in ὕτατθ' male mutatum T.11, p. 106f. E. 


Ex fonte erroris, de quo dicere coepi, faepius Pythagoreorum Do- 
ricae reliquiae , lapidumque veterum inprimis infcriptiones cmendari 
poflunt. Perittionae, pro γυνὸ ἱκανώσααϑί > reltitui ad Herodotum, yv- 
ναῖκα vøra. Sed Pythagoreorum reliquiis iftis, lapidumque vete- 
rum- Inicriptionibus , in quibus funt ex hoc genere permulta, trac- 
tandis fuus forfan aliquando locus dabitur. 


Quo errore alibi mob’ ὅλον, pro Dorico πόδοδον" δύς ποτ᾽ ὅλον le- 
gitur initio Epiftolae quam pracfixit Arebimedes operi ai Kovoedtwy 
ἡ ΣΦφαφοειδέων P. 47, ἃ. ubi fcribi debet: δυσσόδοδον vel δυσπύτοδον ἔχετ 
τι Φανείσας ------ perias. Loca proprie dicebantur «δυσπφύσισ]α, ad 

B guae difficilis efet aditus: hinc ad alia quaevis s ctiam ad δνοθεώρήτω Ù 
δυοσυνοσῖα fata fuit translatio., Literae quoque diftraétae vocem ni- 
hili pepererunt in Archimedis Pfammite p. 121. V. ult. ὅπως à © ἄλκων 
οἱ τῷ βιξλίῳ μὴ asrlar ἐς τὸ moi Ζά/ξιππον γεγξαμμήόῳ μὴ πλανῶν. 
Scripferat utique: οἱ τῷ βιξλίῳ μὴ αθιτυχόντες τῷ mol 24/ξιισπον y- qui 
non inciderunt in librum , quem infiripfi Zeuxippo : μὴ meuri ovre ex 
οοηἱεέξητα non optima dedit Ye. Wallifius, qui Plammiten 4rcehimedis 
edidit Operum Mathem. T. rm. Qualis fuit, factus Demofthenes di- 
citur Libanio in Progym. p. 20. D. ἐκ E φάγειν τὰ ἑᾶσα» m ὦ me~ 
τετυχέναι βιδλίοις. illic vero fcribendum, ἐλ ¥ προστετηκέναι βιδλίαις, quod 
fignificat Jibris afixum intabeftere. 


In Eratofhenis Epigrammate apud Eutocium in Archimed. p. z2; fe- 
gitur: Eù αἰὼν 7l. π. ὅτι mað) συνη ων. . In Editione quam dedit ὃς a- 
C liorum Eratofthenis, ὃς huius quoque carminis Joann. Fellus, legitur: 
EÙ αἰὼν Πτολεμαῖε πατὴρ ὅτι παιδὶ συγήδων' fed hoc ne Graecum quidem ;; 
{criplerat Eratofthenes è 


Εναίων Πτολεμαῖε πατήρ» ὅτι mad) συνηξῶν 
Πωνθ᾽ ὅσα Αὶ Μέσαις À βασιλεῦσι Φίλῳ 
Αυτὸς ἐδωρήσω. 
Vulgatur in Scholiis ad 4νήβορδ. Acharn. v. 86, ἀδετέρως λέγε) τὸ 
κξλξόινον y WS μαρτυρεί Φερεκφόίτης ; 


Τοΐὲ τί ἐξιν ν ὡς ὧν ἐκάσω τὸ κρέδανον. 
αὈἰοέϊα fyllaba male repetita, coeant literae jn αγεκᾶς;, 
Tsh τί isw5 ὡς ογεκες τὸ κρήδανον. 


Nn 3 for- 


ifcribendum-enim: — 
¿dem modo, praepofitione fupprefla, legitur: degyuñs: txe, bake puel- 
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< formula eft mirantis τεΐὲ.τί lù s five rsl τί ἐφιν 9 freguens in Comoe- 
3 σος 


dia; quae vocem etiam dvexas-admifit, fignificantem -ἀνωτάτω vel πόνν 
ἑκα ντ redditur Erotiano in Lex Hipp. ὃς in Scholio in Arifloph. V efp. 
v. 18, quod plenius-legit Suidas in v. ᾿Ανεκὸς. Eupolidis laudans ὃς Gra- 
zini νετίαπι. 


-Anthologize, quae quidem integra nondum fuit publicata, epigram- 
«ma (Philodemi) 291, in Miscell. Lipf. Nov. 1x,.p. 114,-literae dis- 
trastac partim obfcurarunt: in iftis 

A. Θέλεις ἅμα σήμεραν ἡμῖν 
'Δεισνῶν ν Β. εἰ σὺ Θέλεις. A. AT XI σε παρέσῃ. 


ἔτο moes næsten, quo mihi pretio aderis ? Ἔδ- 


ilam drachma, epigr. 314. p. 133 B 


-«Δρϕῳχμῆς Εὐρωπίω 7 ᾿Ατϑίδῳ. μηδὲ Doyles 
Μηδένα y μήτ᾽ -ἄλιως dyhatysrav ἔχε. 


«γα]σάτατ' illic: μήτε Φαδηθῆς, conf, aliud epigramma Philodemi N. 116. 
Athen. XIII, pe Γ96. F. 


In Aefthylei dramatis fragmento, a Scholiafte ad Homer. Od. A, 133, 
-fervato, mecum verum vidit Clar. Heathius; unam ille mallem vocem 
'yeliguiffet intastam: ut illic legitur vulgarat Sranlejuss 

᾿Εῤῥωδιὸς «Ὁ ὑήόθεν ποτώμλων 
"Ov 9’ ὡς ἔσληξεν y ἡ ὃ Yos. χειλώμασιν. 


cum fine controverfia fcribi debeat verfus : 
“Ovbw σε πληξί. νη υθ» χελωώμασιν. A 


aut fi quis malit χιλώμασιν᾽ utrumque dat Hefych. Kag ὃς Χελῦθε, 
παχύνεθί, oiled. ventris fultura te feriet: Aefchylo dramatis Yuyayw- 
γῶν argumentum Homeri praebuit Νεκνία' atque ifta Γίτεπης verba 
fuerunt ad Ulyfem; qui mortuus eft ἀκανθοπλὴξ fecundum Sophoclem, 
guem plerique hac in re funt fequuti. — In Zefthyli Choëph. v. γ;ο, 
genuinac, quae tantum coniungi debuerant, literae ὅθασ, in οὔκ ἄρ 
(ut ἆδαρ in ad ἄρ in verfu 46o Maximi «θὲ καταεχῶν) ut puto, 
tranfiere s 
Καὶ πῶς ἄτρωτον an ἄρ lÒ ὑσὸ suyos; 

Legendum arbitror: 


τῳ ΓΙ Ὧν δ». «ὁ ΄ 
Καὶ πῶς ἄτρωτον shap lw ὑπὸ ουγόςςᾳ 


Ἐν 
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A Et quomodo mimma, guam draco Jugehat; manfit invulnerata; Clytaem= - 
neitrac mammam, V. f4z}, μαοθὸν diċtam, hic non fruftra, tanquam + 
de beliua loquens, dixerat ši«e.. 


Τη. rati vita (in Vranologio Petavii) Aefthyli verfum emendavi ex - 
coacm fonte: ut Alemanis ibi vulgatis, p. 273. ς. ἐγῷ ἃ αἰεί σοι με ἐμ 
Διὸς Ὀρχόμψμα" hacc-adduntur, Ego vero Jemper tibi me ex love: TBCEDICNS e- 
Nemo mecum corrigere recufabit : 


Ἐγω δ᾽ αἰίσομαι cm Διὸς 2οχόωώήμῷ». 
Μέσαν fuam Πκιδικἰωὶ orditur Srrato, (fecundum eft epigramma; Μη. 
atd Xc.) 
Ex Aids 2ρχώμεσθα.. καθὼς ἔκρλνεν "AegtO y 


B Ὑμῖν dy ὦ. Μῦσαι,. σήμερον -cok ξνοχλῶ. 
Ab Tove φ. Mufa parens, 
Carmine nofira move. lovis ef mihi faepe potefles: 
Ditta prius. cecim ρίεξίνο graviore Gigantas; 
Nunc opus eft leviore lyras. 


Ovid. Μετ. x; 148. 


In Oraculis veterum de Graecis mendofis viri alias doctifimi ab- 
furda dedere Latina: in his apud Eufeb. Praep. Evang. vi, p. 241: D. 
----- ἄσρων. ὁδὸν εἴρεν Θ᾽ ἔδραν οἱμαντοσύνης. ------ corrige, {ο468: 


ΣήΎμεμν oew ἐπέφικε λέγειν ἄτρων ἐδὰν. iow , 
Ἕδσθινο, μ..ντοσύνης δ. ἐν. drege νῦν πεπέδη"). 


© παες-πε interprete quidem egent: In-Oraculo Alcmaconi dato Ρ-ἑς7. 
A. errorem errore cumulavit ῬΊσετηε fcribens primum ᾿Αμϕὶ ᾿Αρκωδίη... 
verfus Arcadiam , ὃς in Oenomai verbis ἀμφὶ ᾿Ἀρκαδίης" in fua dederat 
Edit. Rob. Stephanus , Aug) »ρηοδιη y & οὐνιφὶ Wyadlns. In oraculo cor- 
rigendum —> ᾽Αμϕιαραϊάδη" ὅς paulo poft fcripferat Oenomats, 
εἴ σέ τις ἐρωτᾷ ᾿Αμϕιαραϊόδης. Ji quis te interrogat Amphiarai filius. Par- 
tem veri vidit L. Holfenius in notis ad Porphyr. de Υ. Pythag. p. 33, 
verum ᾽Αμφιαρηϑίης non fuit forma patronymica Graecas fed quam di- 
cebam, Amphiaraiades, Ovidio quoque reddenda Faft. 11,43, pro 4m- 
phiaraides; ob camdem enim rationem 5 indicatam quogue R. Dawe- 
fo Miseell. Crit. p. 173, fic fcribi debuit, ob quam Telamoniades , 
Acrifioniades, Anchifiades: quod eft apud Suidam in ᾿Αἰ[χίσης φ. ᾿Α[χισίδης 
non fuit in ulu, fed ᾿ΑΓασιόϑης, egregia dedit G.-Koenius ad Gregor. de 
Dialeét.. ρ. 211. ji 


Sed 
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Θεὰ ecce iterum verfus attigi Poetarum, qui aliorum ex ifto fonte A 
me dixeram loca quaedam cemendaturum. ------ Phileni Tudaeo de Som- 
niis p. 1144. B, ùbi literae quoque male diftractae errorem pepere- 
rant, reftituendum, Jg P τέτων (per labia) τὸ © λόγων νᾶμα ép) 
yidit etiam Clar. Mangey T. 1, p.693. Platonis e Timaeo (p. 7p.E.) 
πὸ T λύγων νᾶμω καλλιτον ὡτσόντων ναμάτων, Platonis imitatoribus perpla- 
cuit. Horum quando memini, in rem quam tractamus Dion Chryfo- 
fomus, Lucianus, Philofiratus, Ariflides , aliique, Gnguli faltem uni- 
cum nobis exemplum praebeant. 


E 


In Euboica Dion rufticum exhibet narrantem nativa fua fimplici- 
tate, quid in concione viderit populi: P. 107. D. rogatum α Praeto- 
re, vellentne finguli τάλαντον Athnov 3v, τε[ροπάη]ς fe dicit, ἐχ ἥ- 
πισω phy τὸ κρέα ἡμεῖς: ἃ d ἂν ἡ ϑίϑομϑν. fic fcriptis fenfus ineft nullus, 
neque commodus emendationi Cafauboni, sy ndis p — mihi fcrip- B 
diffe Dion videtur ex mente montigenae : $ δῆθ᾽ ἵσωμήν te κρέα ἡμᾶς. 
nos fane noun folemus carnes ad libram appendere , fed damus qualescungue 
nobis fuerint , five falitae feu fumo duratae: haec enim fequuntur: ἔσε 
3 dalya ἐν ελεὶ, tàMa d ἐν τῷ κωπνῷ neg. fic emendatis ruftica vi- 
detur inele ἀφέλεια" quid auri effent & argenti τάλαντα rufticus igno- 
rans, carnium quas noverat Zibras τάλαντα ditas, duas requiri credi- 
dit , negavitque fui moris effe, carnes, quas darent petentibus, lanci- 
bus imponere ponderandas. Νεξὶε Eufathius in 1l. m, p. 87f, το. 
Ἑταθμὸς» inquit, ag T ssw” is& φὸ ἐν ἰσότηϊε τος ὄλκάς. Qui lances 
aequato fuftinebat examine, cuiuscunque rei pondus ad libram aefti- 
maturus dicebatur eximie ἴσᾷν ν etiam veteribus, Æerodoto τι, P. 
13, 89. Platoni de Rep. x, p. 602. p. in Timaeo.p. 62. B. Xenephonti 
Κ.Π. p. I2f, 27. iple quoque Dion Ghryf. dixit p. 217. A. ἱσώντα Jh 
xadsily@" Hermias Irrif. Gentil. p. 228, f, ζυγῷ ἃ κόσμον iss. Inter- C 
pres [obi XXXI, 6, isã με ἐν ζυγῷ δικαίῳ. fed ufus in libris Sacris ex 
Bofii Animadv. ad Suidam p. 140, Elfneri Obf. in A. A. ντι, 60, ὃς 
aliunde quibusvis notus eft. 


ee a 


Toer 


In Operum Luciani duobus voluminibus, nec mirum, centena reli- 
quere corrigenda; illud ettam T. 111, p. 20, μή μελιήσας λέγε ὃ. τίεκεν 
Οπί κε ῥῆμα γλῶτ]αν ἔλθη. Solanum miror non vidiffe literas ferme tan- 
tum coniungendas, ὃ, τἶωκεν ἐφ᾽ ἀκαιράμαν γλῶτ]αν ἔλθη noverat enim a- 
liunde Solanus Aefthyli ἀῑσίαπι ; faepius a librariis depravatum illud 
iam oftenderant P. Vitorius V. L. χι, c. xvi, & Paul. Leopardus 
Em. vir, c. 21. —— Ex Pocta Dorico fumtum putat a Luciano 
Gefnerus T. 111, p. 129, ade μηνίεν: fed non bene profeto cohaere- 
rent ἐξετάσας ἔαδε' aut ἔωδε μηνίειν᾽ emenda , fodes , vitiofa hunc in 

mo- 
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Á modum, ἐχαλέπαινε ù βοῆς weriuwmra ta βασίλεια" excandefcenti cons 
venit indignantique Regi: de Regibus etiam iratis χαλεπαίνειν legitur 
apud Aelian. V. H. X11, ς. τᾷ. 1v Maceab. ΙΧ» 10. quin & apud Lu- 
cian. T. 111, p. γ32» 38. de aliis faepius adhibitum. 


Rani 


In Heroicis Philofrati p. 740, 8. ex Cod. Barocc. Ih κέρδ! dv 
dedit O/earius ; iunétis ego literis feriberem : τὰς ὃ ἐκξολαὶς $ λόγων 
μὴ λῆρον, αν Ο“πκερδείαν (vel potius Jnzigdee ) ἠγώμεθω “δ ἐμπορέας tava 
της᾽ {ermones κερδαλέες, digreffiones reputaret Ολικέρϑεια, quod ad lu- 
crum illud infuper adiiceretur : eiusdem Philofrati Proclus Ῥ: 603, 
31, quas accipiebat ex Aegypto merces aliis dabat vendendas , ss 
tegsns ἃ πλείονθ» , ἐσὲ Οἠπκέρδια passw, ἢ τόκεςν AR αὐτὸ ἀγαπῶν τὸ dpm 
χαΐον" hic etiam Οἠπκέρδεια fcribendum. Eft ea vis pracpofitionis in 
vocibus etiam rarifimis, Οχίξοιον: ἃς ἐπώνιν: quas ex Oratoribus nobis 

B fervavit Harpocration: ᾿Ἐπώνιν, inquiunt Grammatici, τέλθ» ἐς) τὰ Pe 
τῇ ὠνῇ διδόμϑμον. — Apud Eufeb. ia Hieroclem c. 28» p. 4f0, edidit 
Olearius, ὡς σεμνώ γε Ş dís (divini illius viri) tè σαεδῆς ἄξια ipae 
τήματα" pro vulgatis Ass, in τένδρο-, five potius Tævðgss mutan- 
dis : fic praeter ceteros fcribere folet in ifthoc etiam libello Eufe- 
bius cap. 31. f. c. 4f. i c. 48. Ε 


In Aeliani de N. Α.ντι. hoc capitis eft 29 initium : "Idoy ἢ deg 
T T κυνῶν εἰς τὲς τρέφοντας divoias ἡ ἐκῖνο μαρτυρῖ. Ὁ Κολοφώνι' evna 
&c. ubi fcribi debuerat, È ὀκέίνο μαρτύρλον. Κολοφώνιδ» ἀνὴρ ----- Le- 
ve vitium, quo nullum in hoc genere frequentius, relitum quoque fuit 
XII, C. 3f} οἱ κύνες m ευμμετώκισαν τῷ Zavliwrw* fcribendum enim 
σνμμετῳκίσαντο Ξανϑίσπῳ. contra apud Diogen. Latrt. ΠΙ» 23, {criben- 
dum, Χαδρέα cuvare τῷ σΕἙκτηγῷ . (pro συγείπετο τῷ ) Chabriae fuit 1 

C vocatus, In eiusdem Zeliani L. Χι I} C. 4f, 1η Arionis hymno, circa 
finem Φῶτες δόλιοι ΕΟΠΥΕΩΙΠΠΕ, non Φῶτες d ἕλιοι- neque illic Delphi- 
nes Nercidum diĉti videntur "Evæag θοέμματωῳ, fed "Ἔναλ᾽ οἰθνρματα, ma- 
rinas cicadas ἄθυρμα Περσέως dicebant Seriphii fecundum Æe/jan. xı II, 
c. 26. cui ἄθυρμα hoc fenfu frequentatum monuit G. H. ad Thomam 
M. in ”Abveuæ κρῦτ]ον à παΐνιον,. De Diis loquentes adhibent in eume 
dem paene fenfum ἀνάθημα, Paufanias VII, P. 179. f. Ἔν Φαραῖς κα ὰ 
ὕδωρ ἱερόν ἐσι Φ Ἕρμε. "Αμα A τῆ πηγῆ τὸ ὄνομα" το ἢ ἰχθῦς an 
ἐξ αὐτῆς ἀνάϑημα avy ὃ Φεῦ νομίζοντες. Hama fonti nomen effe non po» 
tuit. Probabiliter nomine repetito videbor correxiffe: 2 Ἑρμᾶ, ρ- 
μὲ νᾶμα u τῇ πηγῇ τὸ ὄνομια. fons wel Jtaturigo Mercurii. L. VIII, 
Paufaniae p. 660. πι. πηγὴ memoratur Ὀλυμπιὰς καλωμϑύη , X ἕτερον $ 
ὀνιωντῶν x Ὁσοῤῥέεσα, Vr fua nomini ratio conitet, {fcribendum arbi- 

2 tror 


sgo ", ΘΟΝΟΠΙΑΤΒΙΒΕΦΟΛΡΝ EEN 


tror ἃ é £ ἐνιαυτῶν » αππο quoque quinto. Nifi fallor, Ὁ 13 τείτϑ-» A 
δάύτερΘ- in ὃ tranfit apud Dioder. Siculum L. 111, p. 187,76, ù ó Tek- 
τῷῶ- ὃ Πτολεμαῖθ-᾿ legendumque, ù} Ὦ ὁ SUr Πτολεμαίῶ-» EX pe 
202, 49, & aliunde. 


Quorumvis errorum exempla unus etiam Paufanias facile pracbue- 
rit; illius quoque quem-:hoc capite coeperam traétandum. P. 221 rećte 
Kübnius voces vy ù mutavit 13 áve, fic enim more Paufaniae {cr1- 
bendum , non #vexæ, Ex eodem more corrigendum 1, pe 93, ὁπόσων 
ϑίας deyov):guorumcungue vifu arcenturs ubi vulgatur ὅπως ὧν. Apud 
illum nomina propria permulta vitiofe {fcribuntur, quae vel vere cor- 
reta hinc tamen aliena viderentur. 


Arißidae potius refituam Ἐπιόνης nomen matris Afclepiadarum A- 
{clepiadas laudanti T. 1, Ῥ. 82, (ed. Jebb. p. 46, 3.) velut felices B 
etiam ob forores; οἷς Ίωσώ τε À Παναάκεια ù Alyan σύνεςι κ Ὑγίεα» αὶ rai- 
πων. ἀν Ἱβῥοπθ- ἠπίων ' ἧς dn παῖδες ἐπώννμοι᾽ Canter. O Hygiaca, quae om- 
nibus par efi medicis, È liberis nomen dat: in his quid verum effet la~ 
tuit & eximium Jo. Matth. Gefnerum , in Comment. Societ. Scient. 
Gotting. T.11, p. 289. Literae, in duas voces , ἠπίων᾽ ὗς male diftrac- 
tae, coalefcant in unum maternum nomen Ἠπιόνης" & fcribatur in 
pofterum ᾿Ἠπιένης δὴ παῖδες ἐπώνυμοι: dicanturque Machaonis ὃς Podali- 
rii forores a leni matris nomine ᾿Ἠπιόνης fuum certe fingulac trahentes , 
Ἰαεὼ, Πανάκεια , Αἴγλη ἕξ Ὑγίεα, Hygia, ive falus omnibus rebus ae- 
quiparanda. De nomine fuo mitis 'Hmwióvn, fuam artem, qua facile pro- 
defle noverat vulneratis, Jd τ᾽ ἤπια Φάρμακα ϑέναι , docuerat ipfa 
Praxagoram medicum fecundum epigramma Crinagorae Anthol. 1V, 
ς. 7, XI} quaenam vulneribus imponenda fint 


Φάρμακα» πρηέης οἶσθα παρ Ἤπιθνης. Ε 


Idem Crinagoras in Antholog. MS. puellae vovet utero laboranti par- 
tus dolores - 


᾽αδίνας ------ taber 
Πρηείας, μαλακοῖς χεξσὶ σὺν Ἠπιόνης, 


totum dabit epigramma Vannus Critica p. 1ΟΙ. Quae filias peperit 
Acfculapio tam falutiferas filiosque fuis ὅς pofterorum humaniffimis 
virtutibus adeo claros, matrem miror 'Hrssvlw in transcurfu tantum me- 
moratam Thomae Reinefio ,& Jo. Henr. Meibomio in lusiur. Hippocr. €. Y, 
6.1τ. €. VI, 5. 3. laudatis Hemjierhufio de filiabus agenti ad Schol. in 

Arin 
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A Arifoph. Plut. p. 214. 232. & feqq. Illam Epidaurii quidem ut Dei 
{αὶ maritam venerabantur: ri@ erat Epidauriis ᾿Ασκληπιᾶ, Ù γαλ» 
ματα ὁ Θεὸς ÜTS g κ Ἠπιάνη: yuyana ἣ avuy T ᾿Ἠπιόνίω ᾿Ασκληπις Darl, 
verba funt Paufaniae it, p. 177» qui inter aliarum Dearum figna ἄγαλ- 
μά Ἠπιένης in Aefculapii luco {e teftatur inveniffe p. 174. Vbi matrem 
nominat, filiae nomen intercepit ignotus omnibus Grammaticus apud 
Etymolog. P. 434, 18, Ἤπιθ-᾽ Stø πρότερον ἐκαλέτο ὁ ᾿Ασκλησιὸς ---- P ὰ 
γυναίκα, «ὐρεδίδωσιν Ἠπιόνίω g ἐξ ἧς αὐτῷ Wut Ἰάσονα ΓΠανεκειαν' Δεκ]ίων ἓν 
ὑπομνήμοε Λυκάφρονθ». Olim filias hic memoratas Γι{ρίεος Ἰασὼ, [ Ὑ- 
φείαν 9 ] Πανάκειαν » ᾿Ακεσώ» huius autem nomen in Δεκίέων fuiffe deprava- 
tum: primum , praeter ceteras, ‘Axesa memorat inter filias Svidas in Ἢ- 
πιόνη. deinde commentarius in Lycophroza, ubicunque laudatur in Ery- 
nologico M. absque Auétoris nomine, legitur ut hic aliquoties ἐν ὑπομνή- 
μαΐε Ανκόφρονθ': tandem velut huius interpres, nusquam ignotifimus 

B Δεκίίων, fed Theon memoratur alibi. Apud Etymologum in v. Ἐἰνώνυχες 
Tarrhaeus citari videtur Sylburgio ὃς Fabricio: re&te Codex MS. Leid. 
εἰ δέ τινα Tæegosd τὸ Οππφέρεοϊ Ecc, Scholiafies autem Lycophronis, qui 
cognominem marito coniugem dabat ᾿Ἠπιόνίω , ifta notabat ad Ἠπίε γόον 
in Alexandra v. 1of4. Ex iftis Scholiis antiquioribus in fuum Erymo- 
logicon multa retuliffe videtur Orus: vid. noftrum Erymolog. p. τοι, 47. 
298, 30. hinc levis error natus eft Clar. F. 4. Fabricii B. Ω. πι, c. τό, 
6 8. Magna parens ipfius etiam Hippocratis, ᾿Ἠπιόνη, me, fateor, hic 
nimis diu detinuit. Oblervationem ittam verbofam, dum chartae quid 
fupereft his capiendis deftinatum, redimam aliquot correétionibus cius- 
dem plerisque generis in Scriptoribus primi ordinis. 


In Thucydidis Ι,. νι. €. 83, Ῥ. 430, 87, verba ù οὔκ ἅλῳ ἑπόμεθα, fen» 

fus vacua, atque idcirco faepe vexata, ex Codd. Graeviano ὅς Bafileënfi 

C literis aliter divifis hac ratione funt emendanda: κα € καλιεσέμεδα, ὡς 
ἡ T βάρξαρον μόνοι καθελόντες εἰκότως ἄρχομῆν, negue ornata nos oratione isc- 
žamus , quod merito tenemus principatum qui foli barbarum profigavimus, 
&c. Rarius illud Καλιεσέοξ ufurpatur a Platone, cuius in Apologia 
Socrates p. 17. B. fe negat adhibiturum κεκαλιεσημθύος λόγως ἑήμασί τε ù 
ὀνόμασιν. Scriptor Hipparchi, Platonis ftudiofifimus, T.11, p. 21γ. ©. 

F σοφῶν fyuatwy meminit, ὧν οἱ δεξιοὶ «θὰ ræs δίκας namimis). Asathon 


[; 


ὁ καλμεσὴς eft in Arifoph. Ossu. V. γα. 


Partem veri viderunt H. Steph. ὃς Leunclavius in his Xenophontis Ἕλ- 
λίω. IU, p. 289, 2, quibus monftrare nititur Agefilaus, Leotychidem 
(ex Alcibiade conceptum) non effe:fratris fui Agidis filium: &W ἑπότε 
d ὧν ὡς μείλα σοι Poudou nariuyvuesv, ἐκ ὦ Ῥαλάμε ἐξελέσως σεισμῷ ἐς 
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τὸ Φανερὸν È σὸν πατέβφ. comparantes locum Plutarchi in Agefilao p. A 
J97. D. αλ ὁ Ποσειδῶν (vid. ὃς Alcibiades Plutarch. p. 203, E.) corri- 
gendum ftatuerunt pro vulgatis literis κἈ’ ὁπότε d ἂν ..... proxima 
viri doĉti reliquerunt intaéta: mihi primum literarum veftigia formam 
monitrarunt nominis Neptuni Doricam, ὁ Ποτειδὰν ; ----- deinde ad hoc 
tenue indicium fufpicabar ditum hoe. Agefilai formis fuiffe Doricis 
Laconum expreffum a Xenophonte; quem id ipfum aliquoties in his- 
toria {14 Graeca feciffe recordabar. Laconica talia reperientur a- 
pud Xenophontem, ἜΆ. 1, p. 2f2, 233» 34. IV, Ρ. 166, 10. Ναὶ τῶ σιὼ 
&c. conf. Κ.Α. VI, p. 230, ο. alibi formas in Xenophonte Laconicas 
fcioli videntur obliteraffe, ut in Ageflai quoque verbis plerasque: il- 
la hac mihi ratione fcripta Xenzophonti, atque adeo reftituenda viden- 
ΤΩΙ; αν’ ὁ Ποτειϑοὺν ὡς uara σεῦ {.4δομψύω κωτεμάνυσεν. id eft, €R ὁ Io- 
σειδῶν X σᾶ ὡς μοίλα ἠ,ά,δομϑύε ἐμίάίυσεν - Jed vel in primis te Neptunus 
arguit mendacii: μἰωύειν x` τινὸς, ὃς καταμίωύειν Tivos, aliguem indicio Juo B 
deferre, dixit aliquoties , praeter ceteros, Lyfas P. 114,7. p. Iip, 2. 
P- 232, δ. p. 249, ὃ, dā «rò χποθέξαι ὡς ὁ κωτεμίωνσε $ drd οῶν 
TETWY. 


In eiusdem Xenophontis Ἑλίω. τι, p. 279, 4, qui ftabant contra Thra- 
fybulum equites Ὡξλέτνχον ἢ Ù T ἔξω νέων τισὶν ἐς τὸς αὐτῶν čys, Jm 
so Jmtydag mop νομλύοις. Quamvis οἱ ἔξω ἃς οἱ ἔνδον in Xenophonte mi- 
hi non ignoti fint, illic tamen omnino‘ corrigendum cenfeo, Ἔ Αἰξω- 
νέων τισὶν incidebant in quosdam Aexonenfiym; qui nempe ftabant a par- 
tibus Thrafybuli. Horum faepe , aliorum etiam Attices pagórum 
nomina proftant plurima in lapidibus, in Oratoribus antiquis, alibi 
quoque vitiofe fcripta: exemplo fint duo in Scholiis ad Arifloph. Ran. 
v. fo4. ubi traditur δε Deo dicendum, > ἐν Meita" de homine [3 
cx Μελίτης. adduntur ifta, ἐξ Ἴδε, ἐκ Κολωνῶν. Ex Colono qui cenfe- C 
bantur ἐκ Κολωνξ dici folebant, & Κολωνῆθεν- fcripferat, ni fallor, 
Schol. ἐξ Ols’ ἐκ Κηδῶν. ne nunc alia proferam , iftą duo fic in eam- 
dem rem adhibentur Szephano Byzant. in v. ᾿Αδρότονον" ubi Berkelius 
non eft audiendus: vid. Suidas in Ἔν Κλάρῳ. Apud Eunapium in Ma- 
ximo p. 93, 11, velut, ignoti tamen verbi , participium legitur ¿ns 
leema: fed dèn Θεσπιῶν, Thefpienfis, fignificatur. 


Vt alia multa, haec certe mendofa funt in Antiphontis Orat. de cae- 
de Herod. p. 140, 38, 2ps T` {cribamus Χρησῶν δέ τοι ἐςὶν ἀνδρὸς TEs 
ϑανατε φάύγοντο- τοὲ ψά,δὴ κατομ.θρτυρῆσ αι x UT ὃς χβησὲς dixiffe cenfea- 


tur per ironiam. Quibus hoc minus placebit his tamen aliam Cor= 
zectionem in «πιίρβοπίε me fperem adprobaturum : Orat. ae g χ5- 


phs 
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A p&r p. 141; 32, leguntur ifta: ioyes πόλεως» ἱερῶν θυσιῶν. οἰγώνων y 
ὦπερ μέγισω ἃ παλαιύτατα τοῖς ἀνθρώποις. Latine quidem diceremus, re- 
bus iftis nihil hominibus fanétius aut anżiguius haberi , five earumdem 
curam hominibus antigquifimam efe: fed iitius aetatis Graecis hoc fen- 
fu non arbitror ufitatum παλαιότατα fed τιμιώτατα quod , iisdem pae- 
ne ductibus literarum conftans, non dubitanter Antiphonti reltitue=- 
rem: τὸ τιμιώτατα talia dixere Demofih. p. 176. med. Dionyf. Halic, 
τ.» p. 171, 34 p.311, 27. μίγισα ù} σπεδαιότάτω dixit Lycurgus 
c. Leocr. ρ. 166» 32. Sed Lycurgus m eadem Oratione nobis aptius 
in rem noftram praebebit exemplum, ifta Tyrtaei p. 163, 14, 


νέοιει À πάντ᾽ ἐπέοικεν. 
SAL- 5 » S 
Op weg T ἥδης ἐἰγλαὲν ἀνθθ' txa, 


᾿Ανδοάσιν ἐν θνητοῖσιν ἰδεῖν. 


B Scripferat utique Tyrtaeus: 


"Οφρ᾽ ἐδβφιτῆς jens οἰὐγλαὸν ἄνθΌ» ἔχλ 9 


quae praecedunt non meminerat Clar. Taylor {απι[Ηε Tyrtaeum εκ Ho- 
meri 1l. x, 71—76. ubi ὅς ifta leguntur , νέῳ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν &c. 
tegris ἥξης [ΥΕ νεότητθ᾽ alii fecere mentionem , nemo forte frequen- 
tius Simonide in epigrammatis Antholog. 111, ς. v, f4. C. XXIII, ερ. 
COIA IEP, tegtis ἥδης πρὰν TAG ἄκρον ἰδέν. Simonides 
ap. Stob. p. χ31» 2, Θνητῶν d” pex τὶς Ý ἔχη πολνήρφτον ἥδης XC. 
dic Theognis V. 1001» Ve 1127» Solon &c. 
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Licet aliunde nobis ignotum, ᾿Αμίαντον ἃ ἐξ Αἰγίνης AMndocides dedis= 
C fe videbitur p. 9, 2y. non ᾿Ἁμίαν τᾶτον ἐξ aiy, In his fequentis pag. 
10, 6, Ἢ ἢ κατηγορλάν TUA) Ky ψήφισμα πξύτερον Puouovy ὃ ἔπεν εἰς ὅτε 
und ἴσον ν latere nomen ᾿Ἰσοΐιμίδης G. Canterus (N. L. viii, c. χ,) ὃς 
ego feliciter deteximus, ambo memores ψηφίσμωτῷ' ξ 'Irohuiðs, (atque 
adeo ò ἦπεν ᾿Ἰσοϊεμίϑης ) memorati fupra p. 2» 10. === Aegre fero, 
pefimum nebulonem Agyrrhium ob aliquot literas male diftraćtas in- 
ter Archontes relatum a Meurfio de Archont. Athen. 1v, c. xx. His 
folis nititur Meurfius verbis, vulgatis in eadem de Myft. Orat. 4n- 
docidis p. 17» 22. Agyu Ὢ (Ayi P) Storl, ὁ καλὸς reyabO doa 
yuv, as ἐγἵύετο T πεντηκοσῆς" VOCES ἄρχων» ες coëant in unam, yie 
vys ἐγΐύετο δ πεντηκοςῆς τρήτον rG tertium iam annum eorum qui quin- 
quagefimam redemere fuit princeps. Etymologus p. 1F1, 19, Aexuvns, ὁ ἄρο 
χων ὠνῆς hshyG ὄν atque ita etiam Lex. Rhetor. MS. Agyrrhius tri- 
Oo3 gins 
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ginta talentis redemerat quinquagefimam mercium , quae portum Α- 
thenarum inveherentur: de hoe većłigali quae permulta dici poflent, 
praeter notata Meurfio Att. Leĉt. v, ς. 21, Falefio ad Harp. & de vec- 
tigalium redemtoribus, huiys illa non funt loci; ubi verba quaedam 
emendaffem Z/aei Orat. 11, Ῥ. 46, 8, nifi, pro ἔςι αὐτὰς γυναῖκας, legen- 
dum isiy τὰς γυναῖκας, iam monuiffet G. Ganterus N. L. viII, C. τά. 
ĝui tamen huic contrarium vitium in feq. pag. Jfaei 47, 9 non anim- 
advertit : ifta vulgantur: rs Ὁ οὔκ ὠπεκείρφντο ἐπειδὴ τὸ δύω ταλάντω 
ἑξάκις ἤλβετον. abfurdiffima de his Latina proftant in Ed. Hanov. p. 409. 
ἑξῴκις comamutetur in ἐξ Axs. Ptolemaide tum Æce diéta, mortuus-fuc= 
rat merçator Nicoftratus; illinc Athenas venere duo talenta: vid. Har- 
pocrat. in Αλκη" H. Valef. p. 211. Demoßh. p. 681, 29, ὃς H. Relandi 
Palaeftina p. Γ17. ----- De hoc quoque genere plura fuperfunt; fed 
iam nunc vereor ne quis mihi diétum obiiciat Corinnae, 


TË yaek σισείβεν y μήϑ᾽ ὅλω τῷ θνλάκῳ. 
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CAPU 
II. 

ΠΗ. 

IV. 

V. 

yI. 


VII. 
VIII. 
ΙΧ. 

K 

XI. 
XII. 
XII. 
XIV. 
XV. 
TAV 
XVII. 
XVIII. 
XIX. 
XX. 


XXII. 
XXII. 
XXIV. 
XXV 


De fragmentis perditorum Euripidis dramatum. 

De numero perditorum Euripidis dramatum. 

Exhibet Chryfippi fragmenta. 

In Euripidis Anaxagoréa quaedam. 

Exhibet Euripidis Anaxagoréa. 

— ---- — — de duobus rerum creatarum princis 
piis fyftema. 

In fragmenta dramatis Antiopes. 

Ex Antiope partem fcenae praebet. 

De Rhefo dramate. 

------------- iNCErti dramate, 

In Prologum Philoétetae Euripidis. 

Ad Scholia in Aram Dofiadae. 

In Euripidis Meleagri fragmenta. 

In fragmenta variorum dramatum. 

De Amore eiusque patres 

In fragmenta variorum dramatum, 

In Inonis Tragoediae reliquias. 

In duorum dramatum fragmenta. 

Jn octo dramatum reliquias. 

In quatuor Tragoediarum fragmenta, 


XXI. 
& ? In fragmenta dramatum incertorum. 


De Eloquentiae abufu in Attica Republica, 
De Phoenicis Euripidei dramatis argumento. 
Caput Diatribes, five ad illam Corollarium criticum: 
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ĮI. 


AN- ΡΞΡΕΧ 


SCRIPTORVM VETERVM, 


quorum in hac Diatribe loca vel emendantur 
vel tentantur. 


E AS in V.-H.. p. χἠ: c. 182. 


Α. 229. C. 


meea de N. A. p. 168. B. 196. C, 
ZOO Rer DEOR C. 


AESCHINES Orator. p. 170. A. 
AESCHYLI Tragoediae. p. 53. A. 386. ο. 


oem m Ίγησοεᾶ. fragmenta. p. 128. Α. 
RKE 3255. Β. eao AO 


AFRICANI Epift. ad Origen. p. 284. A. 
AMMONIVS Grammat. p. 60. A. 
ANDOCIDES. p. 124. I50.B. 293. C. 
ANTHOLOGIA Graeca. ρ.τ53.Α. 286.A.B. 
ANTIPHON. p. 189. A. B. ; 2925C. 203.Α. 
APOLLODORI Biblioth. p. 268. ο. 
APOLLONIVS RHODIVS. p. 50. A. 
de ARATI vita Scriptor, p- 48.4. I44. A. 
= in illa Alcman. p. 287. Α. 
ARCHIMEDES. p. 285. a- B. bis. 


ARISTIDES Soph. ρ. 217. A: Β. 249. © 
200. B. 


ARISTOPHANES Comicus. p. 150. A. B. 
PN S IAE G σος.Α; 


ARISTOTELES. p. 59. A. 139. A. 
ATHENAEVS. p. 13.C. 23.C. 279. A. 
ATHENAEI ALCAEVS. p. 248. c. 


τ ---- ANAXANDRIDES. p. 
918. B. 
m e ANO PHANESE p2 80A: 


menena a AR CHEDICVS. p. 278. C. 
mae CRAI NV OAL 3. Cs 
amme aaa A PICHARMYVS. p.278. C. 
eme mamao ΕΡΙΟΚΑΤΕΘ. p. 235. B. 


pm eea ΠΕ; αὶ ΜΙΘΙΑΝΑΧ. p 
988. Ο. 


ἴωοκπε-----" PIJI LOCHORVS. p.279.8. 


ΑΤΗΕΝΑΕΙ POLEMON. p. 250. A. 
e e RS TESICHORVSApPRIOAS BI 
ma OTRAM EIS η; 
THEOPHILYS, pr 279:4 
ATHENAGORAS. p. 216.4. 


a 


CALLIMACHVS. p.107. c. 215.C.283. A. 

CICERO, P27.4: 155-8179. C HST B. 
183.Ος, 103. Α. TOA C 10ς.Β; 241' Δ, 
255. A. 

CLEMENTINAE Homiliae. p. 64.A: 157.4. 

CLEMENS ALEXANDRIN. p. 44. B. 


64; Α., 283. ICI 148. Α, 157. 5.. Ι64. Δ. 
213.094 1, Δ. LAIC: 


w a Εἰς Thrafymachus. p.211. B. 


Coislinianae Biblioth. libelli. p. 240. ο. 244. 
"ΒΒ. 269. B. - 


DEMOSTHENES. p. 76.8. 170. C. 182. B. 


= — Eius Byzantiorum de- 
cretum. p. 278. Β. 


DIODORVS SICVLVS. p.45.C. 285.4. 
290. A. 

DIOGENES LAERTIVS. p. I4. A, B. 
280. B. 

DIOGENIANVS. p. 275. c. 

DION CHRYSOSTOMVS. p.61.C. 115.4» 
117 & feqq. 239. A. 260. C. 988. B. 

DIONYSIVS HALICARNASS. p. 46. A 

184. Ἀ. 
--- FEiusIfacug p.149. A- 


DRACO STRATONIC. de metris, ined, 
P. 217; C. | 


ERATOSTHENES. p. 133, 
EROTIANI Lex. Hippocr. p. 149.8. 274.4; 
ETY- 
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ETYMOLOGICVM M. p. 63.5. 140. 3. 
1553.Α. 105. A. ΘΟΙ. A.B. 


πες Paris. p II.A. 

200. C. 

MS: Leid. p.217. 6. 

EVNAPIVS. Ρ- 2032. ς. 

EVRIPIDIS Tragoediae fuperflites. p. 38. 
A: 57n TO C IA 4.1 I7 Aths 
180. 5. 188. 5. 203. C200- B. 22A A; 
ᾳ-4.Ο. [246.5.] 256. A 257.Α. 250. ΒΒ, 
961..6: 

ΕΥ5ΕΒΗ͂ OENOMAVS.p. 275.8. 287. ¢. 

=— —— PLVTARCHVS  piarów. 

EVSEBIVS c. Hieroclem. p. 289.8. 


EVSTATHIVS in Homer. p. 4. c. 152. B. 
214. Α. 


in Dionyfium. p. 104. c. 
EVSTATHII AELIVS DIONYS. p. 21.4, 


EVTOCII ERATOSTHENES.: p. 203. 
B. 2189. A 285: Οἱ 


Omo maan 


GALENVS. p. 79. B. 214. A. 249.A, 


A. GELLII APOLLODORVS. p. το. c. 
EVRIPIDES. p. 183.4. 


Grammaticus in Cod. Sangerman. p. 203. cC. 
204. A. 


HARPOCRATION. p. 66.c. p. 67. c. 
III. G. τβοσα, 


HARPOCRATIONIS CARCINVS. P. 
TITAS 


HELIODORVS. p. ο. A. 

HERMIAS in Platonis Phaedrum, ined. 
PA eB- C: 

HERODOTVS. p. 231. Α.ς. 


HESYCHIVS. p. 94. A. Ιο8.ς. I45. ς, 
LOA C: P 3UABEEL ARC 


HOMERI nomine vulg. bymnus. p. 108.2: 


ad IGNATIVM Epift. p. 164. B. 


Infcriptiones lapidum. p. 233. Δ, 235. C. 
29396AB 


ISAEVSSp 261, A. 204ν A. 


LIBANIVS. p. 270. B. 285. 8, 
LONGINVS. p. 208. A. 
LVCIANVS. p. 281. A. Ρ. 280. A 


LVCRETIVS. p. 48. c. 
LYCVRGI TYRTAEVS. p. 293. A. B- 
LYSIAS. p. 254. c. 


MACROBIVS. p. 167. c. 

MARCI Evang. [ex Codd.] p. 273. ς. 
MAXIMVS TYRIVS. p. 281. c. 
---------- O καταρχῶν. p.286. C. 
MOERIS ATTIC. p. 278. c. 
MOSCHVS Bucolicus. p. 53. c. 


NEMESIVS. p. 238. B. 
NONIVS MARCELLVS. p. 167. B. 


OLYMPIODORVS in Gorgiam Platonis, 
ined. p. 70.C. 85.-B. 


Oracula apud Eufeb. p. 110.C. 287. B.C. 
ORIGENIS Epift. ad African. p.284. A. 
ORPHICA. p. 36. B. 1657A. 
OVIDIVS. ρ. 28. c: 


PACVVIVS. p. 47. B. 

PALAEPHATVS. p. 201. A. 

PARTHENIVS. p. 104. c. 

PAVSANIAS: p:58-C.  I64: A. 215. δ. 
299: 04200: Α. 


------------ eius verfus ες Minyade. p: 
28I. A. 


PHALARIDIS Epift. p. 141. C. 179. ς, 

PHILEMON. p. 150. 3. 

PHILO IVDAEVS. p.288. a. 

PHILOSTRATVS. p. 170.c. 289. A. 

PHOTII Biblioth. p. 18. A. 

PHRYNICHI Sopbift. Appar. ined. p: 
179. Δ. 


PINDARI quae dicitur Epitome Iliadis. p. 
TOTECO- E, 


ῬΙΑΤΟ.Ρρ.τ3. 0. AT. B., 112, CI 1Ι57.5. 
PEV TPARCHVS S DAT Ca 2a OAE 
38. Α. 48.Β. 57.Α. Ι47.Α. 181. C200. C 
2074, 930. ζ.-κουη.ς, απαίει. 284, .{681. 
οὃς. Α. 
PLVTARGHI CRATINVS. p.221. C. 
EVPOLIS. p.221. c. 
HERMIPPVS, p. 222, c, 
PROBVS in Virgil. p. 12.4. 
Pp PRO- 
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PROCOPIVS in Iefaiam. p. 269. M 
PROPERTIVS: p: 65. A. 


QVINCTILIANVS. p. 185. c. 


RHESI Scriptor: P. 93i C- 94. A. IOR Οι 
1093:16. 1 105; Ci ELOV B ATO O C IET, C 
TIS. 5, Ττ3; ASB i 


RHETORICORVM ad Herennium, Auc- 
tor. p. 68. A. 


SCHOLIASTES in AESCHYLVM. p. 
16. Β. 


ΑΡΟΓΓΟΝΙΥΜ ΒΗ. 
Ρ. 30.38. Ι67.Α. 


t ARISTIDEN:' p: 201. B. 
inede pe 


I55. A. 252:0 
eius EVPOLIS: ibid; 
ARISTOPHANEM:p. 
IIB. 17«Α., 4810,. 131. 
IOABA 2I Ca σοῦ. C: 
ejus PHERECRATES: 
Pen 285 oCo 

ARAM DOSIADAE. 
p. 130. ἃς. 
EVRIPIDEM. p. 88.ς. 
200. B. 229. B. 


eius SIMONIDES. p. 
258, A. 


HOMERVM. MS. Leid, 
pP. 195. A$ 202. C. 230: Ci 
PINDARVM. p. 151. 
I54. 238.5. 
= S OPHOCEEM.p.116:8. 
THEOCRITVM. pag: 
90. ς, 
ΞΌΟΒΕΑΤΙΟΔΕ Ερή[οίαε. p. 7. A. 196. B. 
20A. BC, 
SOPHOCLIS Tragoediae. p. 80. C. I4I. B.C. 
T4, Bi 179.Α. 234. B 


Deen on 


I. INDEX SCRIPTORVM EMENDAT. 


SOPHOCLIS. Dramatum: perditorum relie 
quiae. p. I5. BC. 163i B. 167. A. C: 168 A. 
1094. Be 200.ς. 221.ς. 222. A. 224. Be Gi 
220. A1240. A Ba L49. Bi 


STEPHANVS ΒΥΖΑΝΊΓ.Ρ. 69. Α. 1Ι44ιΑι 
STOBAEVS. p. τζις, ZIBI B 

STOBAEI Florilegi MS. p. 198. 199: 
ALEXIS: p. 158: A. 
ANTIPHANES. p. 280.4, 
EVRYPHAMVS. p. 41. B 
HENIOCHVS. p. 278: Αι 
LINVS: ρ. 282. Α. 
MENANDER. p: 150: ς. 25% 
A. 262. Αν 

ΜΥΦΘΟΝΙΥΘ. p. 281. B. 
PERICTIONE. p: 272.0: 
ΡΗΑΝΟΟΙΒ8. p. 199:c; 
-.ΡΗΙΓΙΘΓΑδΙ ρ. 239. c 
PORPHYRIVS. p. 281. B. 
STRABONI laudatus Ion. P. 144, Be 
SVIDAS. p. 16. B., 206. C.. 214.ς, 287, Ce, 
SVIDAE PHERECRATES: p: 1693 οἱ 


 THEMISTIVS. p. 79. 3, 


THEOCRITVS. p. 280. c. 
THEODORETVSi p: 270: ς. 
ΤΗΕΟΡΗΥΓΑΟΤΥΘ SIMOC. p. 170.4. 
THVCYDIDES: p. 78: B. 291. C, 
TIMAEVS LOCRVS. p: 284. ς. 

10. ΤΖΕΤΖΑΕ, Chiliades. Ῥ. 171. φ. 


ΥΙΤΆΥΥΙΥ͂Θ, P. 3ο, Α. 3570 


XENOPHON. p. τ23. 2900..Α, B. 


ZENOBIVS. p. 193. ς. 269. B. 
ΖΕΝΟΒΗ DIPHILYS. ρε 17: Δ. 


JIL 


ITI. 
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TEND ανα. 


RERVM ετ VERBORVM, 


quae in hac Diatribe traĉ&tantur. 


A. 


ab 2 formatum "Αδεν ex Gramm. MS. 
Ρ.21,Α. 

ΔὺὴςΑξατον, nempe ré, in monte 
Lycaeo. p. 132. 

Accentus verfuum ὅς periodorum mo- 
dulo nocent. p. 247. C. fuum ταπιόῃ 
ufum habent apud Poëtas etiam & 
Oratores. ibid. B. C. 

Acharnenfis hedera, ὦ ᾿χαρνῆθεν κισσὸς, 
P: I2. 8B. 

“Axy, Ace, Ptolemais; ἐξάκις mūtātur 
in ἐξ Ακης. pi 294. 

᾿Ακεᾳσία, intemperantia, vitioruin ma- 
τε p252 iO 

Additamenta quaedam C'iceronis verbis 
interiećtła videntur. p. 194. C. 105. B. 

ĀAeoli dramatis fragm. p. 146. 147- 

Aërope perfona Trag. in Creflis. p. 
182. A. 

Aether ὅς Terra duo principia Ezrip. 
p.46, ὅς feqq. ut coniuges confide- 
rantur. p. 48. B. &c. 

᾿Αετοὶ , fajtigia templorum fculptis ima- 
ginibus ornata. p. 2If. Α. 

Aefchinis oratoris de Eæripide iudicium. 
P- 26ο. ς. 

Aefchyli Ὑνχιωγωγῶν argumentum in 
Homeri fuit Nexvig. p. 286. C. 

“Αγέλαςοι Anaxagoras, Pericles, Eg- 
καὶ PAR HES 

Ageñda non multa εὐδυμᾶν μέλλοντι. P. 
82, B. 

᾿᾽Αγύνητοι, ignobiles Sophocli. p. If. Bs 
ἐγόνηθ. p. 222. À. l 

Agelilaum fingit laudator ὠναμρτητον } 
BORN Xezophon. p. 266, A. B, 


acyws "Ayus frequentatur Exripidi. 5» 
220. Β. 

Agyrrhium inter Archontes male retu- 
lit Meurf. ρ. 293. ς. 

Αἰξωνέων, Aexonenfium, nomèn Xexo- 
phont: reftitutum. p. 292. B. 

Alcmaeonis dramåtis fragm. p. 149. 
Iṣ0. 

Alexandri dråmatis frágm. p. 127. €. 

Alexidis Comoedia Ταρφντῖνοι. p. 244. B. 

Αλιαίετφο xvpærorgep=. p. 201. Ġ. 
202. A. 

Alopės Euripideże fragmina. p. τα. Ε. 

Althataė f. ditum νεταἰάε, γίνετε ta- 
men cupientis. p. 140. B. 

"Αλυπον ἄνθίθ» μονίας. p. 179. A. 

'Apgv, metere, 110 fenfu metit Orcas 
Grandia cus parvis. pza C. 


"Agriar nomen pr. P. 293: ς. 


Amor ὁδρὸς etiam ἔφηδδ- dictis. p. 7. B. 

Ἀειπετίς ὅς Terrae. ρ. «1. τα. 

ommno Alis «γοεῖς dici videbåtuür Ελρὶ- 
47. Ῥ. 1το. ο. 166. 

----- malus puer; faevns, improbus ; 
P- I9. A. 

μέγας ϑεὺς X ϑεῶν piyi. quan- 
do altari primum fuerit honotatus. 
P. 197. 

S= MOderatus Esripidi probatur. 
p. 242: Α. B: 

-----,. Poètam vél facit, vel invenit; 
ditum Eurip. p. 206. 

a> Veneris filius quem patrem hå- 
þuerit; án Iovem? p. 159, & {ξαα. 

-------- Virtütis alumnus commeridatus 
Eurip. Ῥ. 241. B: ς. 

Amphiararades {ctibendum, non Ai- 
phiaraides, p, 187. © 

Pp a Am- 
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Amphion Ezrip.p. 61. Δ. 63. B. 66.3, 
OTTA; 

Amphionis ῥῆσις de Mufica. p. 69. ἃς. 

βξνορττστώκα, επ ἀπρῳΐμοσύνη. p. ρα 

Anacharfidis de navigantibus distum., 


E RO 5 ΟΠ Ε 
᾿Ανόημα -Mercurii pisces dicuntur. p. 
DIORG, 


Anaxagorea Euripidis. p. 29 — 17. 
Anaxagorae dium, filii morte nun- 
εἰαῖα. Ρ. 28. .Α. 
----------- de mente divina, materiae 

ornatum tribuente p. 40. B. 
Anaxagoras in Aegypto verfatus. p. 


ETNA ; 

Ancillari qui dicantur uxoribus. p. 
274. Β. 

“Ανδροξρὼς Diomedes. p. 142. A. 

᾽Ανεκὰς pro πάνυ ἑκάς. Ῥ. 286. Α. 

Animos hominum effe aeternos fe- 
cund. Eurip. p. 15. Β. 17. © 

Aafer Ledae. p. 64. A. 

᾿Αντίας. Valerius Aniias. Ῥ. 223. B. 

Antigones dramatis fragm. p. Iff. ς. 

Antiope unius Ezrip. tragoed. p. 17. A. 
Comico parce notata. p. 62. C. 

in Antiopes reliquias. p. 58 — 87- 

Åntiopes hiftoria. p. σ9. 6ο, 

---- ----- dramatis Icena partim exhi- 
betut apaa C: 

Antiphon patronus mercenarius. Ρ. 
298. Ο. 

Aorifti de τε fieri folita. p. 163. A. 

᾿Απῴδονξε P σοφίας. δις. P. 223. C, 

᾿Απάτωρ Vulcanus, matrimus. p. 134. 

᾿Απέσθη, de mortuo. p. f7. A. B. 

YAris αἐληϑὴ πολλά. p: 222. A. 

Apollodorus Chronica verfibus fcripfit 
fenariis. p. II. A. l 

"Απονήσασθαι acervum congeftum di- 
ruere , onus. deponere. p. 164. C. 
Ιός. A. RAJ 

" Amĝ&isos quinam Iudaeis Helleniftis. p. 
266. A. j 

“Aras y five ὀναμιάβτητίθ». Euripidis 
Phoenix dicitur Ezfłathio ; talis $o- 
phijtae fingitur Agefilaus. p. 266. A. 

"Amro ἱερῷ. Ῥ. ὉΠ 

i ΝΡ μη Catulli faccnlo fimi- 
lia dita Gr. p. 169. 


᾿Αεᾳχνᾶν teya ὅς ἱτοί. p. 169. 

Archełai dramatis fragm. p. 162. 163. 

Arshilecçhi trochaici.- de. belli duce .e- 
ΕΥΒΡΊΟ. pHs 3u B. 

Arcum εοεἰείϊεπι quid efficiat Schol. 
traditur inedito. p. τος. A. 

Arganthône amata Rhefo. p. 104.8. c. 

in Ariftiden Scholia inedita ex Biblioth. 
P. Burmanni Sec. p. 155. A. 292. 
B. C. 

Ariftophani verfus ex Suida reftitutus. 
Pa 22A MCLE 

᾿Αρτέμιδθ- nomen faepius orditur fena- 

F rium, nusquam claudit. p. 138. Ç. 

“Αρτεμιν Διὸς xapho faepe dixit (πρ. p. 
TROMA. 

Articulus male collocatus monitrat vi- 
tium defcribentis. p.. 283. C. 

'Aexinst Iâr ἃς. p. τιό. B. 

᾿Αεχώνης È πεντηκοςῆς" princeps eoruni 
qui quinquagefimam redemere. Ρ» 
20020A A 

Aius Samius , poëta antiqui. p. 58. c. 
GE 

᾿Αγρᾳγαλώμϑμοι η vitiofum, decepit viros 
doćtos. p. 284. A. 

᾿Αδκηήμακᾷι τὰ παλαιὰ Petri. Ρ. 283. Ca 

in Atalanten venatricem f. di&ta. p. 
143. B. ; 

᾿Ατηρὸς, ποΧ1π1. Ρ. 29. C. 

Athleticen contemnit Ezrip. p. 80. Be 

᾿Αϑύρμαδι Nereidum Delphines. ρ.2δο.ς. 

Audit quae non Valt dicens quae vult. | 
pea oa [e 

Augmento duplici in verbis quibus- 
dam delečtabautur Attici recentios 
E AE e 

Augur Ezrip. ex artis difciplina lo- 
guens. 261. Ο. 

οἱ È ἡμετέρῳς ϑείας Αὐλῆς Chriftiani di- 
cuntur Euftathio. p. 267. ς. 

Απέϊοτος funt caedis, qui aliorum us 
tuntur minifterio. p. 18ο. ς. 

Auges dramatis fragm. p. 164. 

nomen obfcuratum {fub pro- 
nom. αὐτῆς. 164. A. 

Αὐθέντα, Antiphonti , Lyfiae, &c. fus 
vel aliorum interfedkores. p, 188. C. 
180, J99. 


Αὐτ.- 
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Αὐτοφυὴς quo fenfu Deus dicatur, ὃς 
» f 
αὐτοτέελήης. Ῥ. 41. ᾿ 
°A peaty cum duplici accuf. p. 203.C, 
᾿Αχαενεὺς ἅς ᾿Αχαρνείτης. P- 1852.Ἔ B. 
"Αψοφϑ- κέλιυ!ϑ- luititiae divinae. p. 
186. ς. 


Β. 


Bo Eurip. etiam infcriptae Ne- 
θεύς. p. 16.5; 

Βά-χϑ- & Διόννεϑ- diverfi. p. Iff. A. 
Bacchum Veneris F. ignorant veteres, 


P LiSA] IT 
---- —— ὅς Amorem faepe iungi. p. 
ΣΝ ΟΣ 


Baraefii in Euripideis fragm, peccata, 
Pas semulta debet Ῥεπέ/ε]ο. Ρ. 
IME 

Βαγάσαι ut in lance examinare. p.172.B. 

Βάτης νεὼς λυθείσης ακπεσών. p. 24Ο. Β. 

Βαυξῶν, καθεύδει. p. 204, A. 

Bellerophontis dram. fragm. p. ιός.ς. 
&c. fragm. erutum ex MS. p, 199. Α. 

Bello optimi quique cadunt. p. 226. 
A. B. 

Bentleji fragmenta Gr. Poëtarum, p. 

. Α, 

in Bibliothecis inedita ferme tantum 
latent Grammatiçorum fcripta. p. 
207,6. 

Boni creagtaur bonis. Ῥ. 142. C. 

Ἑυφορδῖν. βωφόρξικ, voces Eurip. p. 
154. B, 

Βρᾳχυλογία Àttica. p. 247. A. B, 

Βρέξα, χθόνα dicitur Iupiter pluyius. p, 
SCB aB, 


C. K, 


admi nomine fcripferitne Επτήρ. 

& tragoediam. p. I2. A. 

Karir” κημπῆσοῃ᾽ Atticis inaudita. p. 
8. B. 

Καλιεπῶσαι redditum Thacydidae. p. 
29C: 

apri Calydonii venatores Euripidi de- 
fcripti. p. 145- 

Καλυπτοὶ xis, tese ciftae, Sophocli. 
P: 168. A. 


πάνδε Κάλων τείνας Xplic. p. 233. B. C, 

Carcini Trag; fententia egregia. p. 
TSAS 

Cafaubeni correctio capitalis, πε lite- 
ra quidem mutata. p. 279. C. 

Καᾷιασῶν g TxEASG five F ποδὸς vitae ni- 
mis cupidos dicuntur Charon & Cer- 
DOCUS Den 280. Α. Β. 

Κατάφυλλθ»' ut κατάδενδεθ» ἃς. p, 231, Cs 

Κκτοπτροειδὲς σῶμα Luna Pythagorae. 
Ῥ- 2δ4. Β. 

Caufa mali, ὁ κκκοποιὸς Xx, ἃς, pe 
ντ». G 

Cercyon in Alope Carçizi Trag. p. 
ΠΗ Δ. 

Cerebrum in calcibas conculcatum, non 
42 capite , gerere. P, 253. ς. 

Cicero f. multa debet Chry/ippo Stoica, 
Do ἀπ. Β. 

Kras ὅς pereg xio xosa. Ῥ. 253. B. 

Cleophon demagogus tećte notatus Eg- 
tiptdi. p. 256. B. 

Κλίνοι Xeva. p- 281. C. χλίνη Χενσήλα- 
τῷ», 1014. 

Clinias , frater Alcibiadis, μαιυό/θρθ» 
ἄνθρωπθ». P: 2709. A; 

G. Koenius, Gregorii de Dial. Editor, 
iuvenis diem obiit. p. 232. Α, 

H. Columpa notatus. p. 263. B. 

F, Combefifius notat. p. 283. C. 

Communis omnibus aër & ol. p. το.ς, 

Çonfolatio ufitata, Noz tibi hoc foli. 
DALES , 

------- Eurydice Euripideae, pe 
ZED: 

Κορώνη νέα legitur in orąçulo Delphico. 
Ῥ-211οηιλ. Β. 

Κώθων μόνωτώ- , poculum unam habens 
anfam. p. 279. A. 

Craíes vocalium errores peperere. p, 
12A. 

Crefphontis dram. fragm. p. 181. 183. 

Creffarum dram. fragm, erutum ex 
MS. p. 199. B. 

Critoni locus non in Critia fed in Pla- 
tonis Gritonęe. p. 70. C. 

R., Cadworthi Sykt. Intelle&t, p. 31. Α. 


Pp 3 ; D. ἂν 
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Ῥ. ΑΔ. 


ὑόν, domat , Poëtis ufitatum. 

Ρ. 147. Β. 

Danats dram. fragm. p. 6. 7. 8. 

Αεδινκόννκεν Atticorum eft recentiorum. 
D78. ς, 

Demagogi Athenis omnes erant Ῥήτε- 
ps’ non contra. p. 292. Δ. 274.C. 
eme OLI Opt. p ατα. 23 

yA TAN 

e pefimi, moribus mutatis , 
placucre. p. asy. 

eme ------ Euripidi faepius vi- 
tuperati. p. 236-237. 

tma Variis adpellationibus 
fignati. p- -294. 

Δομαγωγὸς Gellio eft orator in republica. 
p. 271. A. five boni effent, feu ma- 
li, fic dicebantur. p. 254. A. 

Anuisgyòs, Deus mundi conditor. p. 
39. B. 

Demofihenes exprefit fententiam Ez- 
A ARE PREE E 

Ῥθτοππονος obticuit coram Philippo. 
DZOA 

Deus αὐτοφυὴς, & αὐτατελὴς natura fua 
perfećtus. p.41. B. de Deo difta ve- 
ritati congrua. p. 4I. C. 42. A. 

.----- [alutifer ab Ezripide defideratus. 


Ῥ- 44. 5. ὶ 

Diale&us Deorum ab humana lingua 
diverfa, p. 275: B, 

Διαςὶ α]ᾳλέγεσϑαῃ Diogeni Dionis Chryf. 
EAE S i 

Αιαςρέφειν , pervertere , leges, iura, &ce. 
AO 

Διάτθοντες, ftellae. D. 76: C S7AR. 

Dic d, rlixer ἐπ᾽ ἀμωιφέμαν γλῶτφεν taba. 
Ῥ. 28δ...ς. 

Dia Tragic. non optima. p. 166. 

ποιητὴν Ἔρως Διδοσκῳ. p. 206. B. €, 

Ardora ἡδονῇ fcil. ἑαυτόν. P. 233.Ξ. 

tribus, quatuorve Digitis a morte qui- 
nam abeffe dicantur. p. 239. B. 

Διδύμων nomine non' videtur drama 
fcriptum Trag. p° 17. 8. 

Dii Poëtarum Euripidi difplicuerunt. 
P. 37. B. 


de- 


Dii cur immortales videantur Perici 
ΡῬ- 284. 5. 

Δύπσις qualis motus. p. 30. €. 

Διώνῳ Venus, ὃς Dionaea. p. 15%. A. 

Dionyfii Tyranni vox ap. Livium un- 
de explicanda fit. p. 280. B. 

Diphilus adhibet verfum Eurip. p. 
ἃ. Ὁ, 

Diphthongus ευ non corripitur ab At- 
ticis Poëtis. p. 246. 5. 

Dirce a tauro per montes ὅς fcopulos 
raptata. p. 66. A. 

Diíputantes đe Mufica caufam in a- 
: liam derivarunt fratres Exrip. p. δη. 

Aixa γυίά᾽αι rmès, ab aliquo feparatum 
ἐμέ." N 

Αμὸς, VOX. etiam Euripidea. p. 273. C. 

Dodonaei facerdotes variis nominibus 
dicti. Ρ. 171. A. 

Δόλιει φῶτες, viri πο]οβ. p. 289. €. 

Dolon Eumedides. p. 100. ς. 10L ς. 

Dofiadae ara. p. 129. in illam Scho- 
11a. Ρ. τ1ο. ὅς. 

Δρᾳχμῆς ἔχε. p. 286. B. 

Αυσοιωνεῖν " ὅς Avcowi O. pi 100. B. 

Aúsers® quis dici poflit. p. E B. 

Δοφσούσοθις quae pr. dicantur ὅς figura- 
te D20 B. 


E. 


ἀνεὲς, παρεὶς, ἄφες Εφ. D. 71. 

“Exs ἑσὼς δις. P. 39. B. 

᾿Εκτρέφεν frequens Euripidi. P. 193. Ax 

᾿Ε(γύϑεν ὅς πόῤῥω ΟΡΡοη!. ρ. 32. ς. 

“Pòga uaærrorbss; in orac. p. 287. B. 

“æa flexus optat; etiam in Euripideis. 
E To O 

Εἶτα indignantis, αὶ fequente. p. 158. A, 

Ἔκ in compoftis nonnullis etiam no- 
tat valde , ut in ἔκδικϑ»" ἐξαίσκδο" 
ἐξοπλίδων, &C. p. 197. A. 

Ἔκ Δὸς Ῥρχώμεσα. p. 287. A. B. 

Ἔκ Κηδῶν" ἐξ Οἵν. P. 292. C. è en Osp- 
πιῶν. 292. C. 

"Exerco Oculos pullis hirundinum. p. 
τοό. ς. 

᾿Εκπίπ]εν ἃς Sophiftis etiam ditum. 
Ῥ- 220: Δ. 

Ej- 
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Ellipfis ἢ ἀντὶ in δρᾳχμῆς ἔχε, ἃσ. p. 
286. A. B. 

Eloquentjae abufus in Attica republi- 
ca. Ῥ. 251. δές. 

Ἐλπίδϑ» & ἐπ᾽ ἐλπίδϑ- eid. pa 24ο. C. 

Empedoclis verfus fub Orphei nomine 
laudatus. p. IJI. A. 

᾿Ε(κατῳκοδόμησεν, id' eft καθεΐρξεν. εἰς οἵκη- 
μα. p: 26ο. ο. 

᾿Ενδοιάῤειν, ονδοιάδεοϑ-αα" dubitare. p:109.C, 

Enniani Phoenicis verba p. 267: 268. 

Ἔνοδία, Hecate five Luna: p: τό”. A. 

᾿Εξελθεν duer dicitur ὅς mortuus. p. 
22 TACE 

᾿Εξομματῶσαι » oculorum acie privare ὃς 
oculatum reddere. Ῥ. 197: A. 

τὸ ᾿Επιεικὲς opponitur TA ATAS δίκῃ. p. 
187. c. a fapientibus praelata: p. 
158. Α. 

Ἐπικέρδειον, as, quod 44 lucrum adii- 
citur, ut ἐπώνιον. p. 280. AS 5. 

Epigrammata εχ. Antholog: Gr. Ms. 
PET Be ry2:B 21Ο:ς: 290 σ; ini- 
tium Απιπο]ορίὰς: Stratonis. p> 287. 
Α. B 

Epigramma'fepulcraleé ex lapide‘ Lati- 
nis verfibus- reddidit Io. Lugacius, 
Ῥ: 236. 

= =a σαοῖ diftichis includi iuffe- 
rit Plato. p. 236i A. 

᾿Ἐπισκτῶν ποιμχίοις. PEGEA en 

Emisiuag-albiwe-Lepulerorum: p. 239. c. 

᾿Ερκτῆς ἥξης Simonsdes faepe meminit. 
p: 263. B: 

s τὰ Ἔργα μάλλον PLITA 7. εἷς τὸς λό- 
yas. Pe 26ο. B: 

Erechthei: dramatis fragm: p. 168 
170. 

Efca malorum- voluptas Platoni: P: 194, 
C. 1096. Bi 

Effenoruny inter Iudaeos: vita horrida. 
Pp. 171: A 

“Ἔτειθ»' ἔτεει μεβελλκγοὴ΄, ANNUE comà 
mutationes, ἔτεκϑϑ' topory, fefus: dies 
anniverfarins. p. 6: ς. JEA; 

“Ἔτερον, τὸ κακὀνν per euphemifmunt, ὃς 
ἕτερῷ»- δαίμων. δὲς. pira Οἵ 

Ἑτέρως & καλῶς opponuntur: pi TrZ ς. 

γἱῷ Εὐθεῖα γε] Ἐὐξοίδω- Γετιρίοτε-τασ. 
P: 144. 3. 


Ey Awor" εὐγιλῳοσία, Ρι χάι. & 

Εὐεπ'ής." εὐέπεεοε. pe 26ι. ς.. 262. Αν 

Εὐπλοῶϑμ, prO ck πάθωμϑνι [στίρταπναρ. 
Laciend Ῥ. 281. Α, Β. 

Euripidae florente republ. Atticțvatil. 
Pi 94e Β. ς. P ος. Α. 

Euripidem: quaenann Xapuxlnghgbet Ῥ. 
RCO OTTA Α. 

Euripidis reliquiaram bonitas. D EANA 
reliquiae fuis Tragoediis ex MS. ad- 
Πσπαῖας. p. 198. ς. 199i A. π. 

== — reliquiae: negligenter’ tractà- 
EPPC 

-------- Syítema ἀε Όεο, & duobus 
rerum principiis. p. 37 — «7. 

——— Tragoediae perditae- mini- 
mum LVI.. p. I0. 

--- 'lragocdiarum indice ex- 
menda-nominai p. I5. A, 

Euripides: Aeliano notatus: p. χοτ. Δ. 

----»---- Cyclicos: aliosque: fequitur 
interdumin hiftoria: pi 24A. 268. ς. 
269: Α:. 

---------- diver modo res narrat in 
diverfis Tragi- po τ8ο,.ς. 

--------- AlE ἐτυμεολογε. p. 62 Β. ς. 

μετ, τποταπι magifter damnat-bo- 
nis-perniciofum"eloquentiag ftudium, 
Pe 2O O2 O ασ}. 28η 

Εὔρφια in dicendo; fwa de ῥομεῤς. Ῥ. 
148. ο. 

orile? dnan. fragm- pi 171- 

Euphemismus δι Gregorzi Nazianzeni, 
Hercules unanotesoThefiifilisszs, 
p: 2044 Β. Οἱ 

Eufiathins Comment. imHomerum nus- 
quam'nominatim”teftem: citat Scrip- 
torem Saerunt; verba:tamen: påàuca 
profert ex libris: N. F. δὲ F. A: ver- 
fione Grip. 266. ο. 1267, 8. 

᾿Εξαιρείόγοι cum duplici αοςαίῬ; 263. £. 

serw ᾿Εφίένο,. p: 233. ς. 

Eput Fey. πιοϊταὸ τατρε: Ρ..113. AiR, 


Ἦφ. 


EAC 
σόδ H ão Euripidcum. p. 23. A. ' 
Ἤπιά» 
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"Ἠπιόνης, matris Afclepiadarum , no- 
men redditum Arifiidae. Ῥ. 190. B. 
de illa quaedam. p. 291. A. 

ἦρῳ cum genit. Ut ἕνεκα. p. 130. 

"Hr ἆρᾳ, εἰ fequente. p. 188. B. 

Ἡτ]δάαι di&ti qui caula cadebant : ἡτῆάν 
Atticis non erat in ufu. p. 261. A. 


F. 


Ho veteres a Graeculis recentio- 

ribus contaminatas. p. 61. B.. 

Feciffe dicitur quae per alium quis pa- 
traverit. p. 18ο. C. 

Formula mirantis , 

ERSO DA 

Fortes creantur fortibus. pe 162. ο. 

-Fragmenta Poëmatum perditorum col- 
ligere, periculofum. p. 4. B. in E- 
ditore quae requirantur. p. f: B. 

Fragmenta Poëmatum &c. ex Codici- 
bus MSS. inedita, 

------------ Azaxagorae, €X Schol. in 
Homer. Leid. p. 195. A. 

emmm ea Callimachi, ex Schol. in 
Homer. ΒαΠ]. p. 281. A. 

amm Comici incerti fex verfus., 
ex Schol. in Exrip. Cod. Auguft. 
P 229C 

me Cratini duo verfus, ex A- 
thenaei Cod. Paris. p. 163.C. . 

emma Eaupolidis tres verlus: εχ 
Schol. in Ariftid. P. 211. ς.. 

------------ Euripidis CX Olympiod. p. 
vo. Α. ex Gramm. Sangerm. Ῥ. 80. 
ς. 203. ο. ex Srobaei Cod. p. 198. 
199. quatuor verfus ex Schol. in 
Hermog. p. λοι. εχ Schol. in Ho- 
mer. Leid. p..202. C. 

amm ma NicocharisCom. exGramm. 
Sangerm. p~ 21. A. 

»---------- Cr Rhefi Prologo Σι yers 


` J 3 a 
Tsri τί ἐσ 5 P 


fus ex Euripidis Cod. Florent, p. 


οο. a. alia quoque indidem edita. p. 
92. Ç.“ ιο2.ς. 103, Ci ἃς, 

, œ Sophoclis ex Gramm. San- 
germ. p. 21. A. Ι70. A. ΟΣ Stobaei 
Qod. Leid.. p: 269. ς: ex Cod. E- 
zymolbgi Paris. p. 200. C. 
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Furiae impios agitantes quaenam fe- 
cund. Gzcerez. p. 185. ς. 


G. T. 


[xis facerdotes Dodonaei. pag. 
TIINA: 
Ths isoeka, Geometria. Ῥ. 29. C. 

in Genitalia corpora, omnia refolvi. 


P: 34: $5- 

σείϊη iuvanda in Trag. & Comoed. 
Ρ:.:Τ4το Οι 

Glaucus Μίποϊο F.in melle pleno do- 
lio extinétus. p. 201. A. 

Gloflematica plura in Rhefo, quam in 
χιχ Ίταρ. Earp. p ao0: G 97. Α. 

Γρῳμμικὴ »σποδεέξις. Ρ:.223. ς. 

Grammaticorum errores in locis men- 
ἀοῇ5. Ρ. 1{2. 1{3. SA 

Γεῴφον ψυφίσμαδ. εἰ! demagogus. p. 
2{4.. B; 

Grotius, eximius interpres, iņ Graecis 
corrigendis faepe labitur. p. 3. A. ex 
diétis Aztiphoniis, Arifiotelis, ὃς a- 
liorùm , verfus effnxit. p. τος. C. 

Gymnofophiftarum vita horrida , ut fa- 
cerd. Dodon. p. 171. B. 

røy in fne verluum Ezrip. p. 245: A., 


Ha. 


Hez qualis fingatur in Rheg dra- 

mate. p- 95. &c. 

Hegefippi f. Oratio eft de Halonefo, 
Ρ. 253. ς. - 

D. Heinfii quaedam gloriatio. p. 72. C. 

T. Hemfterbufii emendatio in Schol. ad 
Ariftoph. p. 131. 

Hermiae non vulgaria de Amoris al- 
tari ὃς fimulacro. p. 157. B. C. 

Ern. Gul, Higtius edere  conitituerat 
[4415 Epitomen. p. ΙΟΙ. C., 

ex Hieronymi Rhodit libro, de Tragicis 
minus vulgata. p. 269. B. 

Hippolytus Eurêp. in MS. Cod. dici- 
tur Phaedra. p. τό. ς. 

Hippolyti argumento fimiliimum illud 
Phoenicis. Ρ. 271. C. 

omes mma prioris Ed, verfus. p. 148. B. 
| Hifto- 
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Hiftorias etiam fabulofas contamina- 
runt Cedrenus &c. p. 6i. B. 

Holoboli Scholia in aram Dofiadaè ex 
Cod. MS. p. 130. ἃς. 

Homeri carmine verfus ab Ariftarcho 
male εἰεξί!. -Ῥ- 264. B. verfus in 
fenfum contrarium mutatus ab Ari- 
Γοάεπαο. Ῥ. 26 ς. 

in Homeri verfu var. le&tio. p. 234. B. 

Homericae voces rariores vulgo Grac- 
cis incopnitae. p. οὅ. ς. 

Homeriaci Phoenicis de fe iuvene lo- 
quentis enarrantur verba quaedam. 
26ός. Α. Β. 

Homini vis corporis exigua, animi 
magna. p. 146. C. 

Horatiana de Graecis. p. 162. Ci 2317 B. 

in vita Horrida facerdotum Dodon. i- 
ALOL ESD ΤΩΙ, Δ. 

Hymni veteres in Delum ὀλιγηπελέες 
ἀοιδαί. P. 283. A. B. 

Hypfipyles dramatis fragm. p. 211. &c. 

Hyfiarum cur Eurip. meminerit in An- 
tiope. p. 62. A. 


I. 


1 Atticum in τξωδὺ, roð, p. 278. B. 

S. Jacobi fententia eadem Euripideae, 
PIA lalia pss B] 

Ἰλιορᾳίγας , Diomedes Dofadae- p- 
136, 

Imperatores Attici, adolefcentes luxu- 
riof Ap 5211. Β. Οι 

Imprecationes patrum Dii ratas habe- 
Dant PaO C, 

In, ut Gr. ἀκ... vim intendit fimpli- 
cium in compoff. p. 197. B. 

In magno habere; ἐπ gloria ponere. 

è, khi 2; E T e S GN de $ » el» 

ἵνα cum imperi. maicat. ἕν year’ ἐν 
ἐδέκφ. &C. Ῥ. τ49. ς. 

Inonis dramatis fragm. p. 173—180; 

"Iss ἄχη. prov. p. 174. A. 

in ἴον nomina: ἐμπόριον ἐλλιρϑβιον᾿ &C. 
Ρ. 330. 5. 

Intemperantia , mater five fons omnium 
perturbationum. p. 282. C, 

ĮĪnterlocutores dramatum nomina pepe- 
τετυπῖ, Ρ. ι6. ς. 


Interlocutores ut Poëtaram nomina le- 
guntur in Sżobae:i Florileg. MS. Bibl. 
Leid. p. 198. Α, B. 

Ionicas formas, μόνϑ-, ἄνομα admifit 
Atea {σεπα. ρ. ιό”. ς. 

Iphicratis ἀῑέϊαπι fublime. p. 211. A. 

Ifocrat: ad remp. gerendam duae res 
deerant: PD. 233. -ᾱ- 

Ifocrates Panathen. fcripfife fe dicit 
anno xcIv. ibid. 

‘Isay lances aequato examine, ad librae 
pondus aeftimare. p. 288. B. C. 

Ἱσοξοεὺς γέρων legitur in oraculo Del- 
Όπιςο. IpI e Δ; Β; 

Iudici mores accufati {pećtandi potius, 
quam teftes accufantis. p. 270. A. 
J. Juni: Catalogus Artificum emend. 

ΜΕΡΙ ττ 

Iupiter non rapuit Chryfippum. p. 
Σηοο, 

Iupiter , aether , coelum , permutantur. 
P: 47. 43. 49. 

Iultitia divina tarda, fed certa fcele- 
rum vindex. p. 186. 


L. A. 


AO in ΑΘ perperam mutata. p. 281. Β, 

Laconas Laconica dicentes facit Xe- 
zophon. p. 292. A. 

Lari-Euripidei dita p. 2T. B. 22. 

Laius inter Graecos ἄρξας 8 3 ἀῤῥένων 
#pør® fecundum Eurip. [diffentien- 
te Pigranna 1 Ῥ. 197. Ε. Ε.] ρ. 
23 BA 

Aqurd virtus, ut Aera nitent ufa, p. 
163. Α. 

Λέγοντες 2A γρῴφοντες > demagogi. Ρ.2{4.8Β. 

Angles ἔρωτι η νόσῳ" ἅς. p. 148. Ars 

in Λίαν primam corripit Eurtpides. p. 
δν. ο, 

Liberis praelata vita arad. p.247. C. 

Librariorum errandi . diverfos modos 
σορπονἴε Critico utile eft. p. 277. 
Α. B 

Licymnius drama Eurip. p. 17. 5. C. 

Lin: nomine carmina fcripfit Pythago- 
ΤΡ. 2 SIC: 

Literae coniungendae male diftrahun- 
arD 277. 5. ὅς ΕΣ ITO CmIEnS 

Qq dan- 


x 


ΙΙ 
y 

Hi 
Ae 


IIT. 


dandi fonte quaedam. correćtiones 
exhibentur. p. 278. ὃς feqq. 

Livii Andronict carmen abhorrens ab 
aetate Liv hiftorici. p. 2833. B. 

Longi figmentum εχ Rhefo duum. 
PLORI SA. 

Λωφάν dicitur vis morbi zaterguiefcens, 
Π.. oP: CAE 

Lucretius interpretatur Euripidea. p. 
49 As SLAs 

Αυπρὸν TAOCE parva infula fierilis. pe 
26ο. Β. 
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Μ. 


M. IA. ΔΙ. Λι. permutañtur a libra- 
ripi 2C 

Mala lenire praemeditatione. p. 28. A, 

Mater ut humus confiderata. p. 28. B. 

Materiae quoque Deus creator fecun- 
duin Indos. p. 40. A. 

Medea malas herbas fecans in ᾿Ριδοτό- 
pols Soph, pinTO7. B 

Melanippes dram. fragm. p. 183. c.18%. 

Meleagri Eurip, fragmenta quaedam. 
PAISTA: 

Μέλλειν 3 cuntari: μέλλων ἰατρὸς laudą- 
tUr PALIO, C; 

Menandri Χήρῳ. P. 207. C. 


= — nomen aufertur. p. 284. B. 
τὸ Μενανδεεξον redditum Plutarcho. p. 
284.: B. 


Mendacia praevalent veritati. p 258. A. 

ventorum τὸ Μένϑ-, UiS. p. 239. C. 

Mens fua cuique Deus fecundum Ez- 
nipp. 238. Α. Β. 

Ὃν Μέσῳ. Vel μέσον κάλγθ-. p. 240. A, 

Μεζεξολὴ πόντων γλυκὺ in malis. p. 229. Β, 
fententiaa Comico refutata. p. 220.ς. 
cui οὐ μεΐεξολα λυπηρόν. Ρ. 220. Δ. 

Médy βρεχϑεὶς, Ὁ {19 7244104545. -ς. P. 
115 ο, 

Mettere fenfu occidendi. P. 129. C. 

Μὴ s contrahi in unam- fyll. non item 
μὴ ἀν. p.e 1906; De 

Myyúery AA Tiyég. pi aone, 

Merope lamentabatur in: Crefphonte. 
ρ. 182:Α. [ιϑι.ς. 183.Α. Β.] 

Milites gloriofi pinguntur in ΚΠεΠ dra- 
mate: Ρ. 103. 104. IOF, 
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Μίμησις Poetae in fimplicem narratio- 
nem ċońverfa. pi 110. 

Monachi χαμαιευνάϑες. Ῥ. 19I. B, 

Monile Harmonies accepit Eriphyle. 
PLON B 

Mori nihil; res tantum mutari. p. f4. 
B. 37. À i 

Μόθακες, Spartiatarum iuvenum σόντρο- 
Qoi, reftituuntur PZautarcho , ubi Zæ- 
pobegxes irrepferant. Ρ. 223, C. 


N. 


‘Eers Nua fonti nomen reftitutum. p, 
280. At 

τὸ λόγων NHE κάλλιον ὡπάντων νάμά- 
Tay. P. 288. Α, 

Naturae femina quisque feguimur. p. 
TOB CI. 

Nautas ne nave quidem fra&ta fpe de- 
{{1τα1. Ρ, 24ο, 3. 

Νε»ρῶν ἐρείπια & λείψανα. p. τό4. Α. 8. 

πολὺ Νέμειν τινὶ, multum alicui tribue- 
Ve ῬΡ. 77. ς. 

Νέορτῶ», recens ortus. P. 221. C. 

Νηδὺς, κἰχρῶν ἁπάντων δώτειρᾳ, Ῥ. 282. C, 

Νύσασϑθη ἃς. p. τός. A. 

Νικάν in foro di&i, qui fententiis judi- 
cum liberabantur. p. 261. A. Β. 

meae δίκῃ ὃς δίκέω. Πα 61.0. 

Nicias {fuperftitiofus. p. 109, B: 

Nili crefcentis caufa fecund. Anaxag, 
PESSA 

Nilus amor terrae Aegypt. p. f3. A. $4. 

Nioben: {cripferunt Aefch. & Soph. p. 
T3 2B, C 

Nītet virtus ufu, p: 163. A. 

Nomina dramatum Poëtarumnomi- 
nibus praemiffa apud Grammat. p. 
2TA NELT: 

in Nominibus propriis vis quorumdam 
ἀῑξίοτατη, Ρ..211. Α. Β. 

Νᾶς δημιθργός.' Ρ: 40. 

Novae nuptae confilia dantur utilia ab 
Επρ:Ρ..244.ς. λᾶς. Α. 


Ο. R 


ab a admirantis “Oey. p. 21. A. 
Oedipodi raptus Chryfippi videtur im- 
putatus a Praxilla. Ρ. 23. C. i 


aQ 


i 
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3b οἱ lamentantis Όἴέεν. P. 21. A. 

Uedipi filius ,“Q ἐδίπω dictus. p. 152. A. 

Qedipodis dramatis Ezxrip. fragm, p. 
193. 104. 106. 

ὉὈὐδίπω nomen Czceroni reftitutum. pro 
εἷς dyrs. Ρ- 103. Α. 

de felici σοπ!εέϊοτε po~ 


fitum. ibid. 

Oedipus a Polybi famulis coecatus fe- 
cundum Ezrip.:p. 196. A, 

Oeneidram, ΠΆΡΠΙ. Ρ. 107. 3. 

Oenomaus oraculorum irrifor.p-279.p- 

"Ολιγηπελὴς, ἐλιγηπελέες ἀοιδαί. p- 283. 
A. B. 

᾿Ὀλυμπιὰὲς fonti cur nomen inditum. p. 
28G CZO ἊΣ 

Ὁμιλεῖν πολέμω. Pe Bg C 

Ὁμόθεν ὄντες, eodem gerere prognati. p. 
3 θά ον 

Ὢν etiam de femina pofitum. p. 1Ι7{. Α. 

Onomafticon a B. Vaulcanio vulgatum. 
De 197A; ! 12; 

Opheltae pueri in gramine ludentis i- 
magos p. 212. 

Oraculum Ergino datum pervenuftum. 
PLITA 

Oratores Athenis labente rep. peflimi. 
D 2s Ie BLC ὅτε, 

------------ ------ Epe Atticam per- 
didere p271. :Βι 

ius & leges violabant. 


ret -e an 
DaS On i23 O 

Orcus inexorabilis. p. 187. €. 

Orekes caede contaminatus 4 convi- 
viis. remotus. Athenis.. Ρ. 246. ς. 

Orusex Schol. inLycephr. multa rece- 
pit in Ezżymologicon. P. 291. B. 

Ovidias expreffit Euripidea. p. 12. B. 
168. Α. Sophoclea. p. 163. A. fen- 
tentiam Szratonis. p. 287. Β. 

Οὗδαρ de mamma Clytaemneftrae. p. 
287, Α. 

ἐλπίδιϑ», ὃς ἐπ᾽ ἐλπιὸδ- ᾿Ὀχεέσ-.Ῥ. 140.ς. 


Ῥ. Π, 


prevu interpretatur Euripidea. p. 
47. B. 68. A. 
Paconius Mendaeus, dtatuarius, Ῥ.1216.Α. 


Παίδευνα Πιτθέως Hippolytus, & fimi- 
113. Ῥ. 241. Α. 

Παιδικὼς ἔρωφιεε in fcenam induxerunt 
Aefch. δι Soph. ρ. τ3. C. 

corum origo inter Gr. p. 23. 
R CRL ABACI 

Παιδῶν ἐρᾳσὴς etiam liberorum cupidus. 
PLISA 

Palamedis dramate Socratem an expin- 
xerit yE unsppa τοο.ς. 1οι. ἱΠΠα5 
tragm. erutum ex MS. p. τοῦ, ς, 

Παμπόλῃ vox inexípećtata in Evang» 
Marcia ρ. 273. ες. 

τὰ Πώφε Petri Apoftoli ααἰὰ fint Cle- 
menti Alexandr. p. 283. C. 

Πκρφυτὰ ὅς Παρφυτίκα. p. 179. C. 

Παρεκπεσὼν Aejfchylo 3 παρεκπε]ωκάτες 
redditum Επνίάι. Pe 141..ς. 

Παρεὶς ἐξ Euripidi frequens; p. 72. 

Πακρέχειν ἆγκθα Dii dicuntur. D- 284. B. 

Partes Regis in Trag. datae tertiarum 
ad&oribus. p. 1392.18: 

Πότερ in fine fenariorum. p. 226. C. 

Patrem variis appellationibus defignat 
Ἐπτίρ. ρ..19. Β. 

Patriam eife putantes ubicunque bene 
fit notantur Lyfiae. 271. Α. 

Πατρὸς in æg; mutatum a librariis. p; 
χ7Φι BHE. 

nocenti Patrocinari licet aliquando. Ῥ. 
A E: 

Patroni íceleratis venales Athenis. ρ. 
25S BC 

Παῦσαι δ᾽ ἀοιδῶ;, ΥΕ] ἀείδων. Όνομα 

χώρᾳ Idas, campefiris & plana, equis 
alendis apta. p. 131. 

Pedibus traum relinquere debere Ζγ- 
rangidem. p. 289. B. 

Peliadum Ezrip. fragm: Ῥ. 200. B. 


Pellex Amyntoris Luripidis Phoeni- 


cem fraude {134 coecaąvit. p. 260. As 
a Πέλω, ἀνηπελία᾽ εἑηπελία' ὀλιγηπελίε" 
Ρ. 283. 3. 
Πενέςα. ΓΠΕΙΪΩ}15 fervi bello capti. p. 
210 Β. 
Penthea five Bacchas varii feripferunt. 
Pai, Ba 
Περφιτέρω , pro πλένν. p. 240. Δ. 
Πεβλπέτ]εεν ὀνόμιαῆι sle μοχϑηξέαν. Ρ.268. A.» 
Περετυχεῖν βιδλίῳ. Pe 285. Β. 


ΩΦ 2 Per 


ῇ 
4 


a a a 
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Periūris Dii fcelera non condonabant: 
DE O Ὅν 3 

Ex Jo. Pierfoni fchedis & alibi non- 
nulla; ὅς ρ.τςό.ς. 150.Β 172.ς. 
203. C. de illius obitu immaturo. p. 
22A 

Pirithoi dram. fragm. p.197 C. 199.200. 

Piritnous, non Poëta, fed argumen- 
tum Trag. ap. ὁζοό. p. 198. A. 

Pifandri Heracléa, poema operofum. 
pA 24Sa 

ἐμοὶ Πιϑᾷ. pr 87. B. 


Plato abutitur patrum imprècationibus’ 


η Π]ῖος. ρ. 263. ς. 

------ refpicit Euripidea. p. 11$. 207. A. 

Platonis locus expl. 233. C. 234. A. 

Πλέον ἔχειν ὅς πλίο»ν ποιεῖν, proficere. p° 
I$O B. i 

πληθ ζα. dicitur a Neptuno puella. p. 
184. Δ. | 

Πνεῦμα δεξιὸν κατ᾿ οἰάκων ἔχοντες. Pe 234. Α. 

Poena venit żacito pede, δι᾽ ἀψόφα xe- 
àcóts’ five lento gradu, Ερῳδεῖ ποδί. 
Pe Tro6. nC 

Poëtarum verfus laténtes`ap: Plutarch. 
po 220, C. 221. ς. 222.ς, & alibi 
{faepius indicantur. 

ἄνδρες Πόλεις, 8 τείχη. p. 217. A. Be 

Polydori nomine- drama non extitit. 
pP TONAN B i 

Polyïdi nominis corripit Soph. paene 
ultimam fyll. p. 200: €. 

s= dramatis fragm. p. 201 — 203. 

πελεύεν ufu rariore. p. 246. A. 


p DRY 
Πελιτεύεσλω dicuntur ὅς τὰ È πόλεως: 


redria: demagogi. Ῥ. 284: C. 
Ρα SPE Eoi aO pater Oe- 
nei pD r39 B: 
Porthmea tetrum, & πορθμέω νεκρῶν Cha- 
rontem dixere: p. 281. A. ' 
Μορ μεῖον de cymba Charontis ; πορθμιίον 
de walo: p. 280. B. 

Πῶς. ἂν οἰκήσαιμι C. Utinam: διε. p. 
286. A. i 

πύεν παρέσῃ; ad puellam ditum. p. 
286. Α, 

πᾶς, pes veli nauticus: χαλών πόδα. p. 
235. -AB 

Pro'nihilo ducere, παρ ὁ δὲν ποιεῖ ὁ ο ὅς. 
Ρ:9,Α, 


It. INDEX RERVM £r VERBORVM 


Prologi diłamatum Ezrip. quantūn 
diftent a Sophocleis. p. 92. B. 

påtris παλιακίδι Meguiyhõey cur fcripferit 
Homerus, non μιγάῶαι. p. 265: B. 

Ilegonzd μοι τῦϑε, Ῥ. 123. 

Προςάτει È πόλεως, dEMagogi. p. χτ4. Α. 

Πρϕστετηκένει βιβλίοις dicitùr, qui libris 
affixus intabuit. p. 285. B. 

Προσφερέῖς» Jimiles. p. 6. ς. 

Γιρφχύτα, Jalfae fruges. P. 43. B. 

rA Πρύμναν isare’ τὸ πνεῦμα, P. 234. A. 

Πῴφῖσμα᾽ Phoènicis Homeréi iuvenile. 
p. 265. B. 

II Gio pp ἅπαντες πολλὰ 3 Jacobi Apoft. 
di&um: Ῥ. 26όςτ. B 

Ptolemaeus Secundus. p: 290: As 


Yo ὅς ῥᾷεσα Qipa calamitates &c. 
ρε Mga ci l 
Religionem `receptám tuetur Exrip. p? 

A ORRI Αα. 
Rhadamanthi dram. fragm. p. 203. c. 
Rheti drañàðpaucis lectum videtur: p. 


93: OAIR 
de Rheio dramate. p. 88, & feqq. 
Rhefo redditum- oraculum Virgil. re- 
EE οο. ς. 
Ῥλύτορες 0 δυμαγωγοί. P. 294. B. 
Ῥήτορις a demagogis diverfi. p. 287. 
ς: 2-8. 
“Ριξοτόμοι Sophoclis. p. τό”. 
᾿Ῥύμ66- aidie quid Euripidi. p.41. A. 
Ruftica timplicitas elegans. p. 288.A. Β. 


S. 3. 


D εἴ omnium rerum. p. 64.C. 

Satyri celatus tegmine lupiter. p.63. C. 

ex`Satyricis fdbülis‘cur 'perpáüca fuper- 
Hot Ρ’ 209..Α. 

Scaligeri nota de argum. Philo&t. Soph. 
ined. pisou B: 1 

Schöliafta Pindari fàepe deceptus. p.15. 

per Seaplhõas in Graecis “Fefaiae quos in- 
telligat Procopius. p. 262. A. - 

Selli di&i, Dodonaei Iovis facerdo- 
teso Ῥ’ 171. Α. 

Scenarii quidam ex 'paraphrafi Diezis τε- 
ftitutis pi 119. ὃς feqq. á 


QVAE ΙΝ DIATRIBE TRACTANTVR, 369’ 


δέήεχ Maritus πικεὲν᾽ jig’ yurdi: P: 


372. B: 
mà `âħcillatúr uxöri iuveni: Ρ.2 273. Β. 
--- odiofus’ cperýáirO-  wiggldsn. 
P. 272; Β. 


Seni μεχθηρὸν νέω γυνή. p. 273. B: 

---- liberos ἀεπά-ταπτί datum Delphis 
σοη{!!απι. Ρ. 27τ. Α. 

Σιγᾶν F dms δά, κα λίγεν" Aefchylo 
fäepe ἀἰέϊαπι. p. 175. ς. 

Zirin, panarium. p. 169. C. I70. A. 

Σιροὶ, [hracum grazaria. p. 218. B.C. 

Sifyphus, Earip. drama Satyricum, Cri- 
żiae Tragoedia fuit. p. 24. A. 209. A. 

Silis Aegineta ftatuarius. ρ.21ς.Β.ς. 
216. A. 

Socrates Euripidi fuit amiciffimus. p. 
14. B. 

w 2b ingrato populo infons mor- 
ti damnatus. p. 190. A. quo anno, 
p. IQI. B 

=e alieni{i. ab oratoriis artibus, tur- 
piter vexatus ab Ariftoph. ρ..λτο. Α. 

in Socraticis Epift. Arı/tippi nomen 
praeferentes Dorice fcriptae. p. 190.8, 

Sol μύδρφ» ajya Anaxag. Eurip. Ρ. 
SOIT. 

a Sole remotiora vehementius ardere. 
Ῥ 133,13. 

Sophoclis Διενυνιακὸς Σατυρικὸς in MS. 
memoratur, p. 179. Α. 

.-------- dramatum Prologi diverfi ab 
Επτρ. P 91 Α. 

--------- heroës quales fuerint. p. 98.A. 

-------- Inachifragm. ex MS. ρ. 203ta 

Σπαῤῴοσεν λόγῳ legem dicitur Orator. 
p: 260, A. 

Σπινθηρ ὁ βεῳχύτατΏ» ἐξάπἼ! πυράν. pe 
174. B 

Sphinx Οὐρὰν ὑπίλασ', utero caudam quae 
Γαδἰεεἰϊ. ρ. 193. B. 104. Α. 

w= Eins color, qualis Iridise p. 
194 A. 

ἙΣταθμῆσαι ut in lance pozderare. p. 172. 

Στᾶλαι & ςῆλαι in iņfcript. memoran- 
rantur Ῥ. 23ς. O 

Statins expreflit Euripidea. p. 212.213. 

Stheneboeae dram. fragm. p. 20$. 

Stobaeani Fiorileg. MS. in Biblioth. 


Leid. notitia. p. 199. 


Ἑτραγαλίσαμ' ἐραίγαλῶσα' εὐωίγωλώμε- 
vor, firangulati. p. 281. À: 

Striéto iuri oppofita aeqùitas. p. 187. C, 
lenitas ρτάε]αϊα. p. 188. A. 

Suidae Cod, MS. Leidénfis optimus. 
Ρ. 160. ς. 

Suidas Scholia praebet in Ariftoph. 
i befmoph. ρ. 204. C. 

Sylei dramatis Satyr. fragm. p 204. 

Σύμφωλοι guoque di 61} οἱ δημαγωγοί p. 
24}. Α. 

Συνδυάδειν , connubio iungere. p. το. C. 

Συνεῖπε, Pro συνείπετο, reftitutum Dion 
gent Laket p- 289. B. 

“28 Συ:»ξῶν. ps 28ga C. 

Συνηβετμεέν τύχαις. Ρ. gorel 

Euvoisey pro συμφέρειν Attice pofitum., 


Ρι' λή4ν BE 
T. 


in. Tabulas Iovis relata bonorum ἃς 
malorum nomina. p. 184. c. illas 
in coelo dari negat Euripides. p. 
I8. B. 

Τάλανφι. talenta, ὃς librae. p. 288. B. 

Τάλως, Cretae cuftos , ter quotannis in- 
tulami orcumibat. pa 133. 

τἀνδρὸς redditum Eufebio. p. 289. B. 

Τέλεσι τοῖς οἰκείοις 5 Jais Jainptibuns. p- 
202» 0; 

Telephi dramatis fragm. p. 210° 211. 

Eurip. ditum egregium. p. 
LUBA. 

Telum , quo Hercules una noe το 
Theftii filias . . .Ῥ.204. 5. 

Temenidarum dramatis fragm. erutum 
εχ, MS Ῥ- τΌ0. 8. 

Templum non fuit in Arcadiae monte 
aevo Lycaonis. p. 132 

Tempus praefens de re praeterita, Tix- 
τω. P. όο. B. 

Tennis nomine drama non innotuit. 
ρ-ιττα. 

erea aripii Soph. non Euripides. p. 
τθ ιδ; 

Terentiana de Graecis fata. p. 249. C. 

Ferra mater, & Aether duo principia, 
Εαλιρ. p 46, ὅτο. 

Oa 3 Tae 
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Τολικόοδε» Ut πηλικότΏ») tantae uir de- 
tatis, ὃς tantillus. p. 141. B- ς. 
Θάεεθ» fortitudo ; ϑράίσθ', temeritas, 

P- 99. C. 

Theodorus, ator Trag. nobilii. p. 
τν, A| B: 
Theon , interpres antiquus Lycophronis. 

ον σαν; 

Theophili Com. vss. ex Theognideis 

'εχρτείιι..φι, ATLA 

Ciuersy σκζωὴ, xis. p- AN ον A. 

Θεωροὶ ad ludos folemnes mifii. legati. 
-φ-.278..Α; 

Θυμὸς, Juus Da, DON Pouta, exar- 
defcere in iram. Ῥ. 23.1. Αα. 

Ὁνώνη dita Semele in coelum illata. p. 
EEO 

Ti- μοι TAO, qaid maihi prodeft 3 feg. 
infinit, Ρ. 18Ο, A. 

Tibe » putare , reputare, p. ὃ. C. 
παρ yv ribed, pro nihilo ducere, 
Simia Ρ. 0. A a, 

Τιμάορώ», ὅς τιμήορίδ». ultor. Bae IC 

Τιμιώταφι hominibus quae dicantur. p. 
203. Δ. 

Timor excutit Ἡπε0Ο 1453. p. 220. 2Α: 

Τὶς Δόλων, per contemptum. p. I00. C. 

Témgggi CUr dicti facerdotes Dodonaei. 
Ρ. 17; Αρ 

Tragicı actores reftituuntur Ciceroni. 
p. 182. C- seis PR 

à Tragicis novata in hiftoria tradidiffe 
videntur Afcleptadėés & Hieronymus. 
ο. .β6ῆς. Ἂν 

Τρᾳγῳδοὶ lunt actores Fragici ; τρᾳγώ- 
δοποιοὶ, Poetae p: 132. Α. 

Tragoediarum nomina leguntur ut Tra- 
gicorum in ὁλούαε! Floril. MS. Bibl. 
Deid. ρ. τοδ. Α. 8. 

«υμκτότροφίθη' Χιονότρφφ5» 
ρ'«2Ο1λ, Ἀ, 

Tyranni χχχ Athenis. quot:ciyes occi- 
dérinta ρ. 180. ς. 

Tyrannis iftis peioresigui Socratem ne- 
carunto p. 190, A! 


ϑηρότροφῷ. 


Yy. 


Yentis velocius nihil áb Homero fin- 
gi. Ρ. IỌ7. A. 


11. INDEX RERYVM Er VERBORYVYM 


Vento fecundo navigare quomodo Gr. 
dicatur. 4p. 234, Α, 
Venus Diove di&a & Dionaea. p. 
LITA. 
Verba ficta a literis affeđtus indicibus. 
PASTAA 

Vinum aegritudinis remedium. p. 178, 
ς. 179. A. 

Virgilins reliquit a fe emendanda. p. 
τοο;:ς, ; 

— Platonis fabulam refpicit. p. 
119, 

Virtus ufu. nitet. p: 163. B. 

Vita funétos iisdem rebus deleétari , 
quas olim probaverant. p. 118. 

Vitae miferis etiam dirus amor. p. 232. 

Vitruvius interpretatur Euripidea. p. 
TRC. 

Vitia. yerbis decorisobvolvere. p.258.A. 


X. Z. 


- αντθίας an fcriplerit Euripides. p. 

k 1], B. 

Xenophontis homini Xenophares fubftit. 
POSAR 

Ἐύλον. ufu rariori y ut: Orient, Y}. p. 
204. 5. 104. Α. 

Ξύλον τρλὸάκ]υλον ; & τετρῳδάλἼυλον ; de 
nayli: Ῥ. 230. B. 

Ξυνάορϑι!ν COBIHZESo ip 8. A. 


U. A 


Aay πάντων ἀντίῤῥοπίϑ»,.ϱ. 200, B. 

Unus faepe praeflat multis. p. 78. A. 

Ὑπάρξαι εὐεργεσίας᾽ ἐλενϑερέας" ὅς. pe 
241. À. 

Ὕπατον μέρφ- τῷ σκάνεθ». p. 
Ὕπατθν lupiter. pe 286. Α. 

Vxores dotatae maritorum dominae. 
p. 274. B ς, 


254. ς. 


7 ethus Eurip. οἷοι Mufices & Phi- 
L lofi Ρ. 6ο. 3. 62. ς. 67. 


$, 
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Φ. 


pre “gup or , Herculem dixit Ez- 

MPE PROGE 

a Φεῦ, φεύξεν. p. 2I. A. 

evne εὖνοι Dys. p- ποιῶ, 

Φίλε ϑΦυμέ. P. 248. ς. 

Philo&tetae Euripidis oeconomia. p. 
11S. Erologus ’Ρ. 117. ἄς. 

Philofophiae vacantis imago. p, 26. 27. 

Phineus δι Phinidae, Φυάδα,, coecati. 
ρ.:1ο0ν 5,6, 

Phoenicis dram. Ezrip. argumentum, 
Ρ. 263. ἃς. fragmenta. ρ. 276. XC 
de Phoenice Homero narrata. p. 263. ς. 
204. Α.ς. 2ός. Ti higa 
Phoenix Homero ἐπφεικὼς, Euripidi fin- 

gitur ἄπζμιςθ». p. 265, ς. hinc Ez- 
zio. p. 1261. 168, coecus in fcenam 
prodiit. ρ: 268. ε, 
hotii peccata, Poëtas fingentis ex 
dramatum nominibus. p. 18. A. 
Phyficorum σκολιαὶ ἀπάτα. p. 28. Α, 
Φθίνειν, perire, deficere. p. 6. B. 
j τὸ Φῶς Caime dictum Ezrip. p. 
140, ς. 141..Α. 
Phrygas non videtur Ελλ}. feripfiffe. 
Ps 14. TASR. 


F I N 


Phryxi dramatis fragm. p. 216. 217. 
Φύσεις roir’ ipgenia eiusmodi, Ρ. 
76. Β. 


hoii Regi convenit indignan- 

ἐμ» 2S ORA: 

de Charontis cymba quaedam. p. 280. ς. 

Χειλᾷοσθ οι live Χιλδ θα] YO Arwe 
ventris fultura. p. 286. c. 

Epe Xepos fcil. ἔργον. P-"ZTOMAT 

T παῖδα Χερσεύφ μόρ(». ΤΠ ΖΘΤ. ΚΕ, 

Xeo & Κρίνϑ- de rebus antiqui. p, 
PrE E 

Xes, annus Graecis recentioribus die 
εἱς pa 1ος 

Χεύο» iħfula prope Lemnum , a mati 
ablorpta. p- 127. 

= Minerva dicta. ρ. 128. 

Chryfippi dramatis fragm. p. το, &c. 

Chryfippus Ezrip. f. expiavit morfe 
voluntaria dedecus. p. 24. A. 

Chryjippus Stòicus Poëtarum fuit ftu- 
MORUS: ρ΄΄28: Αν ' 


I δ. 


"τ". n aaa νην 
ΠΗ ΘΓ ΑΓ ΠΠ ΒΡ 


corrigi poterit P. 


B. divites 
cAn ito 


. Α. cuocs 
< €. Ἦν, pro Ἢ 
. Β. 1 Homerum. 


Nifi quae mea funt, operarum peccata reliqua 
erunt perpauca & minoris momenti. 
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